ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ: ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳು
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ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಅಂ)(೧)
ಅಂಕಮ್ಮ ಇದೊಂದು ಗ್ರಾಮದೇವತೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಕೃಷ್ಣ, ಗುಂಟೂರು, ಖಮ್ಮಂ, ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಮ್ಮ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಮ್ಮನಿದ್ದರೂ ಅಷ್ಟೊಂದು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂಕಮ್ಮನ ಗುಡಿಗಳು ಊರಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವು ಹುಲ್ಲಿನ ಜೋಪಡಿ ಇಲ್ಲವೆ ಹೆಂಚಿನ ಮನೆಗಳದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂಕಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಬಹುತೇಕ ಕಲ್ಲನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ಮಾಡಿದ ವಿಗ್ರಹಗಳಾದರೆ, ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮರದ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಇವೆ. ಅಂಕಮ್ಮ ತುಂಬ ಶಕ್ತಿಯುತಳಾದ ದೇವತೆ ಎಂದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಈಕೆ ಆಗ್ರಹಗೊಂಡರೆ ಪಶುಗಳಿಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ರೋಗಗಳು ಬರುತ್ತದೆಂದೂ ಬೆಳೆಗಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜನ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಲ ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಂಕಮ್ಮನ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸೇವೆ ಅಥವಾ ದೇವರ ಕಾರ್ಯ ಒಂದು ವಾರದವರೆಗೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಜಕರು ಅರ್ಚಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಮತ್ತಿತರ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಬೈಂಡ್ಲನವರು, ಆಸಾದಿಗಳು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನವರೆಲ್ಲರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಅಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾನುವಾರ ಅಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರಿಯವಾದ ದಿನವೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಒಂದು ವಾರದವರೆಗೆ ನಡೆಯುವ ದೇವರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಲಿಗಳು, ಸಿಡಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಅಂಕಮ್ಮನ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾಳೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಪಲ್ನಾಡಿನ ವೀರರ ರಣಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಕಾರೆಂಪೂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಮ್ಮನ ದೊಡ್ಡ ದೇವಾಲಯವಿದೆ. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ವಾರದವರೆಗೆ ನಡೆಯುವ ಪಲ್ನಾಡಿದ ವೀರರ ಸೇವೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಮ್ಮನ ಸೇವೆಯೂ ಒಂದು ದಿನವಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಕಮ್ಮ ಪಲ್ನಾಡಿನ ವೀರರಿಗೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಾಯ್ಡು ಮಲಿದೇವ ಮೊದಲಾದ ವೀರರ ಪರವಾಗಿ ಅವಳು ರಕ್ಷ ದೇವತೆಯಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾಳೆಂದು ಪಲ್ನಾಡಿನ ವೀರರ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಬ್ರಹ್ಮ ನಾಯ್ಡು ತನಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯ ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮುಡಿಪುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬಲಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನೆಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಪಲ್ನಾಡಿನ ವೀರರು ಸೇವೆಗಳ ಮೂಲಕ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಕಮ್ಮನ ಮಹಿಮೆ ತುಂಬಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ಅಂಕಮ್ಮನ ಕಥೆ ಪ್ರಾಚೀನ ತಾಳೆಗರಿ, ಗ್ರಂಥಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿರುವ ಅಂಶ ತಂಗಿರಾಲ ವೆಂಕಟ ಸುಬ್ಬರಾವ್ ಅವರ ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ.
– ಪಿ.ಎಸ್.ಸಿ. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ಅಂಕಮ್ಮ ಕಥ ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಕ್ತಿದೇವತೆ. ಈಗಲೂ ಅಂಕಾಳಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅಂಕಮ್ಮನ ಬಗೆಗಿನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕಲ್ಯಾಣಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅಂಕಮ್ಮ ಏಳು ಜನ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು. ಉಳಿದವರು ಪೋಲೇರಮ್ಮ, ಮಾಲಕ್ಷುಮಮ್ಮ, ಕನಕದುರ್ಗಮ್ಮ, ಬಂಗಾರಮ್ಮ, ಗಂಗಮ್ಮ, ಕೂನಲಮ್ಮ.
ಅಂಕಮ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ದೇವಗಿರಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ದೇವಾಧಿದೇವರುದ್ರ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಲ್ಯಾಣದ ರಾಜ ಅಂಕಾಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೆ ಶೃಂಗಾರವನದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದಿ ಭಯಂಕರಿ ಅಂಕಮ್ಮ ಮಾಂತಾಳಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಅಜ್ಜಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣ ದೇವಗಿರಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿಯ ಯುವರಾಜರು ಏಳುಜನ ಆಕೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿದರು.
ಅನಂತರ ಅಂಕಮ್ಮ ಕರಿನೇರಳೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಾ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಮತ್ತೆ ದೇವಾಧೊದೇವರುದ್ರನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಅವಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಿಂಸಿಸಿದರು. ಮತ್ತೆ ಅಂಕಮ್ಮ ಬೆರಣಿಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಾ ಬಂದಳು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಿಳೆಯಾಗಿ ಬಂದಳು. ಪ್ರತಿಸಲ ರಾಜನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಆಕೆಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಂಕಮ್ಮ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ತೋರಿದಳು. ಭದ್ರಗಿರಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಳು. ದೇವಗಿರಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿರಲು ರಾಜನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಅವನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಬೆಳ್ಳಿ ರಥ, ಮೇಘ ರಥ, ಕಂಚಿನ ರಥ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭದ್ರಗಿರಿ ಚಿಂತಾಮಣಿಗೆ ಹೋದರು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಂದಾಗ ಅಂಕಾಳಮ್ಮ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂಧಿಸಿದಳು. ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟಳು.
ಅಂಕಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಎರಡನೆಯ ಕಥೆ ರವದ್ದೇವಿರಾಜನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಲುಗಳಿವೆ. ರವದ್ದೇವಿ ರಾಜ ಧರ್ಮಸೂಡಾನಿ ರಾಜನ ಮಗ. ಆತನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮುನಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಟ್ಟಿನ ಚಿನ್ನದ ಕಿನ್ನರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ. ಅದನ್ನು ರವದ್ದೇವಿ ರಾಜ ಮಾಂಕಾಳಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವತೆಯ ಬಳಿ ‘ಆನಂದಕೋಪುಲು’ (ಹಾಡು) ಹಾಡಿ ಸಂತೋಷ ಉಂಟುಮಾಡಿದ.
ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜರು ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲಕನ ಸೋದರಮಾವಂದಿರಾದ ಅರವತ್ತು ಮೂವರು ಗೋವಿಂದ ರಾಜರು ತುಮ್ಮೆದ (ದುಂಬಿ) ಬಲ್ಲಾಣರಾಜನಿಗೆ ಸೋತು ಓಡಿಹೋದರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಬಾಲಕ ದೇವತೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತುಮ್ಮೆದ ಬಲ್ಲಾಣನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕೊಂದ.
ಬಾಲಕ ಹಿಂದಿರುಗಿ ದೇವತೆಯ ಬಳಿ ಬಂದ. ಆಗ ದೇವತೆ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಬಾಲಕ ‘ನಾಲಗೆ ಇಲ್ಲದ ನಾಗಸ್ವರ’ ಊದಿದ. ಹನ್ನೆರಡು ಶಿರಸ್ಸಿನ ನಾಗೇಂದ್ರ ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಬಾಲಕ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹಾವನ್ನು ಹಿಡಿದ. ರವದ್ದೇವಿರಾಜ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಉತ್ತರ ನಲಗಂಗ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಅಂಕಾಳ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ.
ಅಂಕಮ್ಮನ ಕಥಾಚಕ್ರದ ಮೂರನೆಯ ಕಥೆ ಕಲ್ಯಾಣದ ಗಂಗುರಾಜನ ಕಥೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೫೦೦ ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಲುಗಳಿವೆ. ರವದ್ದೇವಿ ರಾಜನ ಮಗ ಗಂಗುರಾಜ. ಇವನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಕನಕ ರಾವೇಂದ್ರ ಕ್ರೂರಿಯಾಗಿದ್ದ. ಗಂಗುರಾಜನನ್ನು ಸಾಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನು ಗಂಗುರಾಜ ಕೊಂದ.
ಗಂಗುರಾಜ ಚತುರಂಗ ಬಲಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಲ್ಯಾನದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋದ. ಗಂಗುರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ ಸೂರದ್ದೇವಿ ಅಷ್ಟಪದ್ಮಗಳ ದೇವಗಿರಿಯೆಂದು ಅಂಕಾಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಗಂಡನ ಜೊತೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಗಂಗುರಾಜ ಅಂಕಮ್ಮನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ, ಬಂಡಿವೀರ ಮಹಂಕಾಳಿ ಮಠವನ್ನು ದಾಟಿದ, ಬಾಲಮಂಡಲದ ಕೋಟೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ, ಪರಂಗಿ ಕೋಟೆಯ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜನ ಪರಂಗಿ ದೊರೆಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ, ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ.
ಅಂಕಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಶಕ್ತಿಕಥಾಚಕ್ರ. ಶಕ್ತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಥೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಾಸದ ರಾಜರು ವೀರಶೈವರು. ಸ್ತ್ರೀದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂರನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಗುರಾಜ ಕಲ್ಯಾಣ ನಗರವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಶೈವದ ಮೇಲೆ ಶಾಕ್ತೇಯ ಗೆದ್ದಂತೆ ಸೂಚಿಸುವ ಕಥೆಗಳಿವು.
ಅಂಕಮ್ಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ದಲಿತರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ‘ಪಂಬಗಳವರು’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇವರು ಪಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಂಬ, ತಿತ್ತಿ, ಕತ್ತಿ, ಜಮಜಾಲ ಎಂಬುವನ್ನು ಇವರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆ ಹೇಳುವವನು ರಾಜಕುಮಾರನ ವೇಷದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪೆಟ ಇರುತ್ತವೆ. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ‘ಅಡ್ಡಬೊಟ್ಟು’ ಇರುತ್ತವೆ. ಗಾಯಕ ಲಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ‘ಜಮಜಾಲ’ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
– ಟಿ.ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಅಂಕಿಯಾಟ ಅಂಕಿಯಾಟ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅದೂ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವ ಹಳ್ಳಿಯ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಆಟ. ಈ ಆಟವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಬ್ಬರೇ ಆಡುವುದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮೂವರೂ ಆಡುವುದುಂಟು. ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮುನ್ನ ನೆಲದ ಮೇಲಾಗಲೀ ಹಾಳೆಯ ಮೇಲಾಗಲೀ ಸ್ಲೇಟ್‌ನಲ್ಲಾಗಲೀ ಒಂದರಿಂದ ಹತ್ತರವರೆಗೆ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಎರಡು ಕಡೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೂವರಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಡೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವವನು ತಾನು ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಅಂಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗುರುತು ಮಾಡಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಗುಪ್ಪೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಎದುರು ಪಾರ್ಟಿಯವರು ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಬರೆಯುವುದು ಜಾಣತನ. ಎದುರಿನವನು ಇವನು ಯಾವ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕು. ಅವನೇನಾದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಾಗದಿಂದ ಬರೆದುಕೊಂಡ ಅಂಕಿಯನ್ನು ಅಳಿಸಿಬಿಡುವನು. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದು ಸಲ ಒಬ್ಬ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೀಗೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೇ ಒಂದರಿಂದ ಹತ್ತರವರೆಗಿನ ಅಂಕಿಗಳು ಯಾರದ್ದು ಬೇಗ ಮುಗಿಯುವುದೋ ಅವರು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಆಟ ಬೇಗ ಮುಗಿಯಬಾರದು ಎಂದು ಒಂದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು ಐವತ್ತರವರೆಗೂ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಆಡುವುದೂ ಉಂಟು.
ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಂಕಿಯಾಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಲೇಟ್‌ನ ಮೇಲೆ ಒಂದರಿಂದ ಹದಿನೈದರವರೆಗಿನ ಅಂಕಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಎದುರಾಳಿ ಒಂದೊಂದೇ ಅಂಕೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ೧೫ನೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಅಜ್ಜಿಯ ಮನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಜ್ಜಿಯ ಮನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ ಗೆರೆ ಎಳೆಯುವ ಮೂಲಕ ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಬರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಗೆರೆ ಎಳೆಯುವಾಗ ಆ ಗೆರೆಯು ಅಂಕಿಯಿಂದ ಅಂಕಿಗೆ ಗೆರೆಯಿಂದ ಗೆರೆಗೆ ತಾಕಕೂಡದು. ಹೀಗೊಮ್ಮೆ ತಾಕಿದಲ್ಲಿ ಅವನ ಆಟ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಎದುರಾಳಿ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ಎದುರಾಳಿ ಹೇಳಿದ ಮನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಟ್ಟಿ, ಗೆರೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲೂ ತಾಕಿಸಿದಂತೆ ಪುನಃ ಅಜ್ಜಿಯ ಮನೆ ತಲುಪಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಗೆದ್ದುದನ್ನು ‘ಹುಂಡಿ’ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಜಾಣ್ಮೆ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
– ಟಿ.ಎಸ್.
ಅಂಗಾಳಮ್ಮನ್ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಳಮ್ಮನ್ ಒಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಜನರು ಅಂಗಮ್ಮನ್, ಅಂಗಾಳಪರಮೇಶ್ವರಿ, ಅಂಗಾಲಿ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಶಿವನೊಡನೆ ಇರುವ ಪಾರ್ವತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಅಂಗಾಳಮ್ಮನನ್ನು ಶಿವಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಅಂಗಾಳಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುರಾಣ ಕತೆಯೊಂದು ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ವಲ್ಲಾಳ ಕಂಡನ್, ಮೋಗನ್‌ ಕಂಡನ್, ಇರುಳ ಕಂಡನ್, ಪೂವಾಳ ಕಂಡನ್ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ದೇವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಲ್ಲಾಳ ಕಂಡನ್ ನಾರದನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿದಾಗ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯದಕ್ಕುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ ವಲ್ಲಾಳ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ವಲ್ಲಾಳ ಹೆಂಡತಿ ನಿಸಾಸಿನಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮಗುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ನಾರದನಿಂದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಪಾರ್ವತಿ ವೈದ್ಯೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ನಿಸಾಸಿನಿ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಶಿವ ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ಸಂಕಟದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾಳೆ.
ಅಂಗಾಳಮ್ಮನ್ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚಲೋಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಲಾದ ಅಮ್ಮನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತರು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಗಾಲಳಮ್ಮನ್ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಮೇಲಿನ ಎಡಗೈನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವು ಕೆಳಗಿನ ಎಡಗೈನಲ್ಲಿ ಕಪೋಲವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಮೇಲಿನ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರುಗ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೆಳ ಬಲಗೈನಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದು. ಡಮರುಗದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾವು ಸುತ್ತುವರಿದಿದೆ. ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮ ಹುತ್ತದ ರೂಪದಲ್ಲೂ ದರ್ಶನ ನೀಡುವಳು.
ಅಂಗಾಳಮ್ಮನ ಪರಿವಾರ ದೇವರುಗಳಾದ ಅವಲ ಮಕ್ಕಳು, ಕಾವಲುಗಾರರು ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತಿಯ ರೂಪವಾಗಿ ಅಮ್ಮ ಕರೆಯಲಾಗುವುದರಿಂದ ಪೀಠದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಗಣಪತಿ ಇರುವರು. ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾವಡೈರಾಯನ್, ವೀರಭದ್ರ, ಇರುಳಪ್ಪನ್ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕಲ್ಲುಗಳಾಗಿ ಇರುವರು. ದೇಗುಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರನೂ ಅಘೋರ ವೀರಭದ್ರನೂ ಕಾವಲು ದೇವರುಗಳಾಗಿ ಇರುವರು. ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಧುರೈ ವೀರನ್, ಕರುಪ್ಪಣ್ಣ ಸ್ವಾಮಿ ಅಲ್ಲದೆ, ಮಲಯಾಳ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಮಾಸಾನಕರುಪ್ಪನ್, ಸಂಗಿಲಿಕರುಪ್ಪನ್, ಮುನೀಶ್ವರರ್, ನಾಗಸರ್ಪ ಮೊದಲಾದ ದೇವರು ಇರುವರು. ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಪರಿವಾರ ದೇವತೆಗಳಾದ ರಾಕಾ, ಇರುಳಾಯಿ, ಕನ್ನಿಮಾರ್ ಮೊದಲಾದವರು ಕಾಣಿಸಿಗುತ್ತಾರೆ.
ಅಮ್ಮನಿಗೆ ‘ಮಾಯಾನ್ ಕೊಲ್ಲೈ’ ಎಂಬ ಜಾತ್ರೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಿನ ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿ ಮೊದಲ ದಿನ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಪುರೋಹಿತರು ‘ಕರಗ’ ಮತ್ತು ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೊಡನೆ ನದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕರಗಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಶಕ್ತಿ ಕರಗದೊಡನೆ ನದಿತೀರದಿಂದ ದೇಗುಲಕ್ಕೇ ಬರುವರು. ಅನಂತರ ತಾಯಿಯನ್ನು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಎಡೆಯಿಟ್ಟು ಪೂಸಿಸುವರು. ಆ ಎಡೆಯನ್ನು ತಿಂದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದೆಂದೂ ವಾಸಿಯಾಗುದ ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲ ದಿನ ತಳಿರತೋರಣಕಟ್ಟಿ ಧ್ವಜಾರೋಹಣದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಈ ಜಾತ್ರೆ ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುವುದು.
ದಿಂಡುಕಲ್ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಮೇಲ್ಮಲೈಯ ಊರಿನಲ್ಲಿ ‘ಅಂಗಾಳಮ್ಮ’ ಜಾತ್ರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನ ಪುರೋಹಿತರು ಅರಿಶಿನ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಪಂಜು ಮಾಡಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಹೆಣ ಸುಟ್ಟ ಬೂದಿಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪಮಾಡಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು, ಕೋಳಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೋಳಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವರು. ಪುರೋಹಿತ ಕೋಳಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಅದರ ರಕ್ತವನ್ನು ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನರ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬೀಸಾಡುವರು. ಅನಂತರ ಅಮ್ಮನ ಮೆರವಣಿಗೆ ಬರುವುದು ರೂಢಿ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಳಮ್ಮನ ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲಿ ನೀಡುವರು. ಅಂಗಾಳಮ್ಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ದೇವರುಗಳ ಮುಂದೆಯೂ ಬಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಂಗಾಳ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ‘ಸುಲೋಡು ಪೇಚ್ಚಿಗೆ’ ಬಲಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಂಜಾವೂರು ಭಾಗಗಳ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಡ ಹಾಯುವುದಿದೆ.
ಪಾಂಡಿಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಂಬಡ್‌ವರ್‌ ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಕುಲದೇವರು ಅಂಗಾಳಮ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ತಾಯಿಯನ್ನು ಲಂಕಾ, ಬರ್ಮಾ, ರಂಗೂನ್ ಮೊದಲಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಎ.ಎಸ್.ಪಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್
ಅಂಜುವೀಟ್ಟುಸ್ವಾಮಿ ಕೋಯಿಲ್ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆ ತಿರುಚೆಂದೂರ್ ತಾಲ್ಲೂಕು ಉಡನ್‌ಕುಡಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪುಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತು. ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ‘ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತು ಐದು ಮನೆಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಿರುಮಣಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರನ್ನು ‘ಎಂಟಕ್ಷರಮಾರ್ಗದವರು’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರ‍ನ್ನು ವೈಷ್ಣವರು ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಮಾನುಚಾಚಾರ್ಯರು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಇವರಿಗೆ ‘ಹರಿ ಓಂ ರಾಮಾನುಚಾರ್ಯ’ ಎಂಬುದು ಮಂತ್ರ.
ಐದು ಮನೆಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಅಂಜುವೀಟ್ಟುಸ್ವಾಮಿ ಕೋಯಿಲ್) ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ, ಆದಿ ಆತ್ತಿಸ್ವಾಮಿ, ಪೆರಿಯ ಪಿರಾಟಿ, ತಿರುಪುಳಿಯಾಳ್ವಾರ್ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ವರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸನ್ನಿಧಿ ಇದೆ. ವೈಷ್ಣವ ಪೆರುಮಾಳ್- ಅನಂತಮ್ಮಾಳ್ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದು ಸನ್ನಿಧಿ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ಆರುಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೂ ಒಟ್ಟಿ ಐದು ಸನ್ನಿಧಿಗಳಿವೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ರಾಜಗೋಪುರ, ಮಂಟಪಗಳು ಇಲ್ಲ. ಜನಪದ ದೈವಾರಾಧನೆಯ ಸ್ಥಳದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆಂಜನೇಯಸ್ವಾಮಿ ವಿಗ್ರಹ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಹೊರಗೆ ಇರುವ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕುದುರೆಸ್ವಾಮಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತು ಆತ್ತಿಮೂಡು ಎದುರಿಗೆ ಇದ್ದ ದೇವಸ್ಥಾನ ಆತ್ತಿಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಆಗಿದೆ. ಆತ್ತಿಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸುಡಲೈಮಾಡನ್ ಅಂಶವೆಂದು ಪೂಜಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರಿಗೆ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹಂದಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಅಡುಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ಭಕ್ತರು ಹಂದಿಮಾಂಸವನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಸಾದ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಿನ್ನಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದರೆ ದೇವದೂಷಣೆ ಮತ್ತು ದೇವರಿಗೆ ಅಪಚಾರ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಳುಗುಮಲೈನಲ್ಲಿ ವಾಸವಿದ್ದ ವಡುಗನಾಥರ್- ಪೊನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ದಂಪತಿಗಳು ಮಧುರೈಗೆ ತೆರಳಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತಾನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಬೇಡಿದರು. ಶಕ್ತಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ ವ್ಯೆಗ್ಯೆ ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡರು. ದೈವಕೃಪೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿದ ಆ ಮಗುವೇ ದೊಡ್ಡಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೂಲದೇವರ ವಿಗ್ರಹವಿದೆ. ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುಮಾಲ್ (ವಿಷ್ಣು) ಆಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇತರ ದೈವಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲ. ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದಾಗ ಶಕ್ತಿದೇವಿಗೆ ಪೆರಿಯಪಿರಾಟಿ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದರು. ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಮೇಲ್ಜಾತಿಯ ಜನರು ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ ಸೆಟ್ಟಿಯಾಪತ್ತಿಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. ಹುಣಿಸೆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರರೇ ಪುಳಿಯಾಡಿಯಾಳ್ವಾರ್. ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿಯವರ ಜೊತೆಗಿದ್ದ ನೇಕಾರರೊಬ್ಬರು ಮಸ್ಲಿಂ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ವರಿಸಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸಂತಾನ ಭಾಗ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ದೊರೆತವು. ಅವರು ವೈಷ್ಣವ ಪೆರುಮಾಣ ಪೆರುಮಾಳ, ಅನಂತಮ್ಮಾಳ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ- ತಂಗಿಯರಾಗಿ ಬೆಳೆದರು. ಇವರದು ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿಯ ತಂದೆ- ತಾಯಿಯ ಪುರ್ನಜನ್ಮ ಎಂಬುದು ಅವರನ್ನು ಭೂದೇವಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡ ದೇವಸ್ಥಾನವೇ ವೈಷ್ಣವಪೆರುಮಾಳ ಅನಂತಮ್ಮಾಳ್ ದೇವಸ್ಥಾನ.
ಐದುಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಇಂದು ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯವರ ಉಸ್ತುವಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ಧರ್ಮದರ್ಶಿ ಮಂಡಳಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದವರು ಮತ್ತು ಕೆಳವರ್ಗದವರು ಮಾತ್ರ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಡಾರ್, ವಾದಿರಿಯಾರ್, ಜಾಡಮಾಲಿಯರು, ಅಗಸರು ಮುಂತಾದ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪಂಗುಣಿ ತಿಂಗಳ ೨೫ನೇ ತಾರೀಖು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡಿ ನಡೆಸುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ‘ಅನ್ನಮುಂದಿರಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘ಹರಿ ಓಂ ರಾಮಾನುಜಯ’ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೆಂಪುವರ್ಣದ ಬಣ್ಣದ ಪುಡಿಯಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಂತ್ರಚಕ್ರದ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲೂ ವೀಳ್ಯವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಬಾಟಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡವನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವುದು ರೂಢಿ. ಅದನ್ನು ತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಉಣ್ಣುತ್ತಾರೆ. ಕೆಳಜಾತಿಯವರು ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆ ಎಂದು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ದೇವರನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬಹುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ದೇವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ.
ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಜಾತಿಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನು ಪರದೇಶಿ, ಸನ್ಯಾಸಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣಾವಿ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಪರಿಗುಣಿ ತಿಂಗಳು ೨೧ ನೇ ತಾರೀಖು(ಏಪ್ರಿಲ್ ಎರಡನೇ ವಾರ) ಗುರುಮತ್‌ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತಿರಯ ತಿಂಗಳು ೧೧ ನೇ ತಾರೀಖು ವೈಷ್ಣವ ಪೆರುಮಾಳ್ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ‘ತೋಕ್ಕ ತೋಕ್ಕ’ ಎಂದು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡುವರು. ಚಿತ್ತಿರಯ ತಿಂಗಳು ೧೭ ನೇ ತಾರೀಖು ಪೆರಿಯ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೆರಳಾಗಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ‘ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿ’ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತಿರೈ ೧೭ನೇ ತಾರೀಖು ಗಂಜಿಕಾಯಿಸಿ ‘ಗಂಜಿಪೂಜೆ’ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡವನ್ನು ತೀರ್ಥವೆಂದು, ಹಂದಿಯನ್ನು ಯಜಮಾನರೆಂದು, ಕೋಳಿಯನ್ನು ಮುಂಗುಸಿಮರಿಯೆಂದು, ಊಟವನ್ನು ಅನ್ನಮುಂದಿರಿಯೆಂದು, ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅಂಡವೆಂದು- ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾದಿರಿಯನ್ ಎಂಬ ಜಾತಿಯವರು ಐದುಮನೆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ‘ಅಂಜುವಿಟ್ಟುಸ್ವಾಮಿ’ ಎಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಳಾಂತರಗೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುವ ಊರುಗಳಲ್ಲೂ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುರುಮತ್ ಎಂಬುದು ಮೌತ್ ಎಂಬ ಪದದ ರೂಪಾಂತರವಾಗಿದೆ. ಸತ್ತವರನ್ನು ಮೌತ್ ಆದರು ಎಂದು ಮುಸ್ಲಿಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿಗೆ ‘ಗುರುಮತ್’ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಐದು ಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಪೂಜೆ, ವೈಷ್ಣವಪೂಜೆ, ಶೈವಪೂಜೆ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬೆರೆತಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ನಿತ್ಯಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಮಹಿಳಾ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಐದುಮನೆ ಸ್ವಾಮಿ ಪೂಜೆ ಜಾತಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಆಚರಣೆಗೊಳ್ಳುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮೊದಲ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡುವ ಪೂಜೆಯೂ ಆಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ.
– ವಿ.ಕೆ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ಅಂಟಿಗೆ – ಪಂಟಿಗೆ ಮಲೆನಾಡಿಗೂ ಅಂಟಿಗೆಪಂಟಿಗೆಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ನಂಟು – ದೀಪಾವಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಇದು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಣವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮತ್ತು ಕರಾವಳಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಗರ, ಸೊರಬ, ಸಿರ್ಸಿ, ಸಿದ್ಧಾಪುರ ತಾಲ್ಲುಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ‘ಹಬ್ಬ ಹಾಡುವುದು’, ‘ಜ್ಯೋತಿ ಕೂಡುವುದು’ ,’ದೀಪ ನೀಡುವುದು’ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ‘ಆಣಿ ಪೀಣಿ’ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯತೆಳಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕ್ರಮೇಣ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂಬ ಊಹೆಯನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಕುರಿತು ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಇದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿರುವ ಎಂ.ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಯವರು ಅಂಟಿಸು ಎಂದರೆ ದೀಪ ಹೊತ್ತಿಸು ಎಂದು ಅರ್ಥ, ಅಂಟಿಸು ಎಂಬುದರ ನಾಮರೂಪ ಅಂಟಿಕೆ. ಇದರ ಪ್ರತಿಧ್ವನಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದ ಪಂಟಿಗೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ ರನ್ನ (ಕ್ರಿ.ಶ.೯೯೦)ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಅಂಟಿ – ಸುಂಟಿ’ ಎಂಬ ಪದವಿದೆ ಎಂದೂ ಇದರಿಂದ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ನಿಷ್ಟನ್ನಗೊಂಡಿರಬೇಕೆಂಬ ಊಹೆಯೂ ಇದೆ.
ದೀಪಾವಳಿ ವ್ಯವಸಾಯದ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಹಬ್ಬ. ಇದರ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಈ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನರಕ ಚತುರ್ದಶಿ, ಅಮವಾಸ್ಯೆ, ಬಲಿಪಾಡ್ಯಮಿ ಎಂದು ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕೆಲವು ಆಚರಣೆಗಳಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಆದರೆ ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲಿಪಾಡ್ಯಮಿಯ ಅನಂತರವೂ ಕರಿ, ವರ್ಷತೊಡಕು ಎಂದು ಹಬ್ಬಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಪಾಂಡ್ಯದಿಂದ ಈ ಮೂತು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಊರಿನ ತರುಣರು ಗುಂಪುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೀಪ ಹಿಡಿದು ಹಾಡುತ್ತ ಊರಾಡುತ್ತ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ದೀಪ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೀಪವನ್ನು ಜ್ಯೋತಿ, ಜ್ಯೋತಮ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು. ಈ ಜ್ಯೋತಿಯ ಮೂಲಕ ಮನೆಮನೆಗಳ ದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೇ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮಲೆನಾಡಿನ ದೀಪಾವಳಿಗೆ ವಿಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಂತಹ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ದೀಪವತು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಬೆಳಕನ್ನು ನೀಡುವಂಥದ್ದು. ಜ್ಞಾನದ ಸಂಕೇತ. ಮನೆಮನೆಗೆ೩ ಬೆಳಕು ನೀಡಿ, ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಶುಭ ಹಾರೈಸುವುದೇ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಆಶಯ.
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ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನರಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸುಮಾರು ಎಂಟು ಹತ್ತು ಜನರಿಂದ ಐವತ್ತರವರೆಗೆ ಗುಂಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬ ಯಜಮಾನ. ಇವರೆಲ್ಲ ಮೊದಲು ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲಮೊಮ್ಮೆ ತುಳಸಿ ಕಟ್ಟೆಯ ಮುಂದೆ ಒಟ್ಟೈಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುವ ಮಲೆನಾಡಿನ ಭಾಗವು ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತುಳಸಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಭಕ್ತಿಭಾವವಿದೆ. ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮೇಳ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಹಾಡುವವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಜ್ಯೋತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ದೀವಟಿಗೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂಭಾವನೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಹಣ ಮತ್ತು ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ, ಊರಾಡಲು ದಾರಿ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು – ಹೀಗೆ ಮೇಳದವರು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರತ್ವ ಅಡಗಿದೆ.
ಊರಾಡಲು ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಯವರು ದೇವರ ಮುಂದಿರುವ ದೀಪಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಹಣತೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಜ್ಯೋತಿ’, ‘ಜ್ಯೋತಮ್ಮ’ ಎನ್ನುತ್ತ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆರಗದಿಂದ ಬಂದಾವೆ ಆರುಸಾವಿರ ಹಣತೆ
ಬತ್ತಿಸಾಲಿನ ಕೊಂದಣಿಸಾಲು ಜಗಜ್ಯೋತಿ
ಸತ್ಯದಿಂದುರಿಯೇ ನಮಗಾಗಿ
ಎಂದು ದೀಪವು ಆರದೆ ಬೆಳಗಬೇಕೆಂದು ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಕುಲದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಲಾಟೀನು ದೊಂದಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯೇ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ.
ಮೇಳದವರು ಊರು ಬಿಡುವ ಮುನ್ನ ‘ದೀಪ್‌ ದೀಪೋಳ್ಗೆ’ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. ದಾರಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹೀಗೆ ಕೂಗುತ್ತ ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವತೆ, ಭೂತ, ಚೌಡಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ನೆನೆಯುವುದುಂಟು. ಕೈಯಲ್ಲರುವ ಜ್ಯೋತಿ ಆರಿ ಹೋಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸುವರು. ಹಾಗೇನಾದರೂ ದೀಪ ಆರಿದರೆ ಅದೊಂದು ಅಪಶಕುನವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುವುದು. ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಊರಿನ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಯವರು ಎದುರಾದರೂ ಕೆಡಕಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬುವುದರಿಂದ ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದರೆ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಊರು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ” ದೀಪ ಹೊಚ್ಚಿದ್ದು ಧೂಪಾನೆ ಹಾಕಿದ್ದು ದೀವಳಿಗೆಗೆಂದು ಹೊರಬಿದ್ದು” ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತ ಸಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತ ಕೂಡಲೇ ‘ದೀಪ್ ದೀಪೋಳ್ಗೆ’, ‘ದೇವರ ದೀಪೋಳ್ಗೆ’ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮನೆಯ ತುಳಸಿಕಟ್ಟೆಯ ಮುಂದೆ ದೀಪವಿರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ವರ್ಣನೆ, ದೀಪವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಅಡಗಿದೆ. ಮೇಳದವರು ಹಾಡುವಾಗ ಮನೆಯೊಡತಿ ಹೊರಬಂದು ಮೇಳದವರ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಹಣತೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಳಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ಅನಂತರ ಮೇಳದವರಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ಏನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಭಾವನೆಯಾಗಿ ಹಣ ಮತ್ತು ದವಸಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಮೇಳದವರು ಹೊರಡುವಾಗ ಆ ಮನೆಯ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ, ಮಳೆ ಬೆಳೆಗಳು ಹುಲುಸಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುವರು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜೀವನ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ವ್ಯವಸಾಯ ಜಾನುವಾರುಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹರಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಯವರು ಜಾತಿ ಮತ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದವರ ಮನೆಗಳಿಗೂ ಭೇಟಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಸಮುದಾಯದವರ ವೃತ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ದೀಪಾವಳಿಗೆಂದು ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಮದುಮಕ್ಕಳು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಛೇಡಿಸುತ್ತ ಹಾಡಿ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಮುದಗೊಳಿಸುವರು.
ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಊರಾಡುತ್ತ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಜ್ಯೋತಿ ನೀಡಿದ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆಯವರು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಹೊರಟ ಸ್ಥಳವನ್ನೇ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು. ಅನಂತರ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಹಣ ದವಸಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಔತಣ ಏರ್ಪಡಿಸುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಅಂಟಿಗೆ – ಪಂಟಿಗೆ ಔಂತ್ಣ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆ ತಯಾರಿಸಿ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ಎಡಯಿಟ್ಟು ಅನಂತರ ಊರಿನವರೊಂದಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡುವರು. ಹೀಗೆ ಅಂಟಿಗೆ ಪಂಟಿಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರ ಸಹಕಾರ ಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ಸಾಂಘಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳು ವಿವಿಧ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಉಕ್ಕಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನದ ದುಃಖ ದುಮ್ಮಾನಗಳನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಲು ಉತ್ತರದೇವಿಯಂಥ ಕಥನಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದುಂಟು.
– ವೈ.ಸಿ.ಬಿ.
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತೆ)(೨)
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನಪದ ಕಲೆ, ಕನ್ನಡದ ಜನಪದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ಹೋಲುವಂಥದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಜಾನಪದ ಗೀತ-ನೃತ್ಯಗಳು: ಮಂಜಿವಿರಟ್ಟು, ಕೋಲಾಟ, ಕಾವಡಿ ನೃತ್ಯ, ಕರಗ ನೃತ್ಯ, ಪುರವಿ ಅಟ್ಟಮ್, ಓಯಿಲ್ ಆಟ್ಟಮ್, ಸಿಲಂಬಾಟ್ಟಮ್, ಲಾವಣಿ, ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಬೊಮ್ಮಲಾಟ್ಟಮ್.
ಈ ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು:
೧. ಕೆಲಸದ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು– ‘ವಿವಸಾಯಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್’ ಅಥವಾ ಕಾರ್ಮಿಕ ಗೀತೆಗಳು, ಕಾಲುವೆಯಿಂದ ನೀರೆತ್ತುವಾಗ, ದೋಣಿ ಬಿಡುವಾಗ, ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವಾಗ, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನುರುಳಿಸುವಾಗ, ಬಂಡಿ ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨. ಕುಟುಂಬ ಸಂಬಂಧ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲೂ, ದೈವೋಪಾಸನೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಡುವ ಸ್ತುತಿಗೀತೆಗಳು ಮತ್ತು ನೃತ್ಯಗಳು-ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಲಾಲಿ, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಹಾಡು, ನಲಂಗು, ಪದ್ಯಮ್, ಶೋಭಾನೆ, ಸಮ್ಮಂದಿ ಏಚಲ್, ಕಾವಡಿ ಚಿಂದು, ತಾಲಾಟ್ಟು ಪಾಟ್ಟು, ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು, ಲಾವಣಿ ಮುಂತಾದುವು ಈ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಸಂತಕಾಲವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಕುಮ್ಮಿ, ಕೋಲಾಟ ಪಿನಲ್‌ಕ ಓಲಾಟ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೆಂಗುಸುರು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಓಯಿಲಾಟ್ಟಂ, ಸಕ್ಕೈಯಾಟ್ಟಂ ಕೈಚ್ಚಿಲಂಬು ಮೊದಲಾದುವು ಕಾಂಚೀಪುರಂಗೆ ಸೇರಿದವುಗಳು.
ವೃತ್ತಿಪರ ನಾಟ್ಯಗಳು– ಬೊಂಬೆಯಾಟ, ಕಾವಡಿ ನೃತ್ಯ, ಕರಗ ನೃತ್ಯ, ಮರಗಾಲಿನ ಕುದುರೆಯಾಟ ಇವು ನಾಲ್ಕು ಮುಖ್ಯವಾದ ವೃತ್ತಿಪರ ನಾಟ್ಯಗಳು. ಆದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಹಾಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ‘ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯನಾಟಕ. ಉತ್ತರ ಆರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗಯ ನಾಟಕಗಳನ್ನಾಡುವ ಕಲಾವಿದರ ಮೇಳಗಳು ಅನೇಕ ಇವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಿಸೈ ಗ್ರಾಮದ ಮೇಳವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದ್ದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.
೪. ವನದಲ್ಲಿ, ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರ ಹಾಡುಗಳು- ನೃತ್ಯಗಳು.

ಹಲವು ವಿಧದ ಕೂತ್ತುಗಳು: ‘ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬ ಪದವು ನಟನೆ, ನಾಟ್ಯ, ನಾಟಕ, ಆಟ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಪದಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಪದವಾದರೂ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅದು ‘ತೆರುಕೂತ್ತು’ ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಪದವಾಗಿ. ಸಂಗಂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ‘ಕೂತ್ತರ್’ ಎಂಬ ಪದ ಕೂಡ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆಡುವ ಪಾಣರ ಒಂದು ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಇಂದೂ ತಮಿಳು ರಾಜ್ಯದ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಕೂತ್ತರನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ‘ಕೂತ್ತರ್’ ಎಂಬ ಪದದಿಂದಲೇ ಕೂತ್ತಾಡಿಗಳ್, ಕೂತ್ತಿ, ಕೂತ್ತರ್‌ಕುಡಿ, ಕೂತ್ತರ್ ಕೋಯಿಲ್ ಮೊದಲಾದ ಅವರ ಗುಂಪನ್ನ, ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು, ಅವರು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು, ಅವರ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಪದಗಳುಂಟಾದವು. ‘ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬ ಪದ ತುಂಬ ಹಳೆಯದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳು ತೊಲ್‌ಕಾಪ್ಪಿಯಂ , ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರಂ, ತಿರುಕ್ಕುರಳ್ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ತಮಿಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಒಂದನೇ ಶತಮಾನದ ‘ಪದಿಟ್ರು ಪತ್ತು’ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂತ್ತಿನ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರಂನಲ್ಲಿಯೂ ವಿನೋದ ಕೂತ್ತು, ಪಾವೈ ಕೂತ್ತು, ಕುರವೈ ಕೂತ್ತು ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಕೂತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪಲ್ಲವರ ಅನಂತರದ ಅನೇಕ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ತೆರಕೂತ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ. ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಸಂಗಂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಅಗನಾನೂರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ‘ಗಳೈ ಕೂತ್ತಾಡಿಗಳ್’ ಎಂಬವರ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಗಳೈ ಕೂತ್ತಾಡಿಗಳ್ ಎಂದರೆ ಬಿದಿರಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಆಡುವವರು. ‘ಗಳೈ ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬುದೂ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಜನಪದ ನೃತ್ಯ.
ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂನಲ್ಲಿ ‘ಕೂತ್ತರುಂ ಪಾಣರುಂ ಪೊರುಣರುಂ ವಿರಳಿಯುಂ’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ತಿರುಕ್ಕುರಳ್‌ನಲ್ಲಿ ‘ಕೂತ್ತಾಟ್ಟು ಅವೈಕುಳಾತ್ತಟ್ರೇ’ ಎಂಬ ವಾಕ್ಯವಿದೆ.
‘ಆರ್ಯ ಕೂತ್ತಾಡಿನಾಲುಂ ಕಾರ್ಯತ್ತಿಲ್ ಕಣ್ಣಿರ್ಕವೆಣ್ಣುಂ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕೂತ್ತು ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕೂತ್ತನ್, ಕೂತ್ತಾಡಿ ಎಂದರೆ ನಟ ಅಥವಾ ನಾಟ್ಯ ಮಾಡುವವ. ಶಿವನು ನಟರಾಜನಾದುದರಿಂದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೂತ್ತನ್, ಕೂತ್ತನಾರ್‌ಷ ಕೂತ್ತರಸನ್ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚಿದಂಬರಂ ದೇವಸ್ಥಾನದ ನಟರಾಜ ದೇವರನ್ನು ‘ತಿಲ್ಲೈ ಕೂತ್ತನ್’ ಎನ್ನುವರು. ಕೂತ್ತಿ, ಕೂತ್ತಾಡಿಚ್ಚಿ ಎಂದರೆ ನಟಿ ಅಥವಾ ನಾಟ್ಯ ಮಾಡುವವಳು. ಕೂತ್ತನ ಮಡದಿಯನ್ನು ‘ವಿರಲಿ’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವಳೂ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿರುವಳು. ಅರಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗೆ ‘ಕೂತ್ತಪ್ಪಳ್ಳಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ‘ಕೂತ್ತಾಂಡವರ್’ ಎಂಬುದು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಹೆಸರು. ‘ಕಲೈಕಳುಜಿಯಂ’ ಎಂಬ ತಮಿಳು ವಿಶ್ವಕೋಶದಲ್ಲಿ ‘ದೇಶೀ’ ಹಾಗೂ ‘ಮಾರ್ಗ’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಸೈಕೂತ್ತು, ಪುಗಳ್‌ಕೂತ್ತು, ವೇತ್ತಿಯಲ್, ಪೊದುವಿಯಲ್, ವರಿಕೂತ್ತು, ವರಿಚ್ಚಾಂದಿ ಕೂತ್ತು, ಶಾಂತಿ ಕೂತ್ತು, ವಿನೋದ ಕೂತ್ತು, ಆರ‍್ಯಂ ತಮಿಳ್ ವಿಯಲ್‌ಪು ಕೂತ್ತು, ದೇಶಿ ಕೂತ್ತು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ವಿಧದ ಕೂತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿದೆ. ತಮೀಲಿನ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲೂ ತಮಿಳಿನ ಕಲೈಕಳಂಜಿಯಂನಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯಂ, ಕೊಟ್ಟಿ,ಕುಡೈ, ಕಂಡಮ್, ಪಾಂಡ ರಂಗಮ್, ಮಲ್, ತುಡಿ, ಕಡೈಯಮ್, ಪೇಡು, ಮರಕ್ಕಾಲ್, ಪಾವೈ ಎಂಬ ಹನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ಕೂತ್ತುಗಳ ವಿವರಣೆಯಿದೆ.
ಸಂಗಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂತ್ತರು ಎಂಬ ಜಾತಿಯವರು ಬಯಲಾಟ ದಂತಹ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜರು ಅವರಿಗೆ ಹೊನ್ನು, ಆನೆ, ವಸ್ತ್ರ, ಊರು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸನ್ಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೂತ್ತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಊರು, ‘ಕೂತ್ತಪ್ಪಾಡಿ’ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ಊರುಗಳು ಇಂದಿಗೂ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವೆ. ‘ಪಾರಿ’ ಎಂಬ ರಾಜನು ಈ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಮುನ್ನೂರು ಊರುಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನಂತೆ. ‘ಮರನ್ ಕಡೈ ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬುದು ಪುರಾಣ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ್ದು. ‘ಇಂದ್ರಾಣಿ’ ಎಂಬ ನೃತ್ಯಗಾತಿ ದೇವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶತ್ರುಗಳು ಚೇಳು ಮತ್ತು ಹಾವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕಾಲನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಆಕೆ ಮರದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಮರದ ಕಾಲಿನ ನರ್ತನ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ‘ಮರಕ್ಕಾಲಿನ ಕುದುರೆಯಾಟ’ ಮುಂತಾದುವು ಬಂದವು. ‘ಕೊರವೈಕೂತ್ತ’ ಎಂಬುದು ದಾರಿಹೋಕ ಪ್ರೇಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು.
ಹದಿಮೂರನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಇನ್ನಿತರ ಪ್ರಕಾರಗಳು ನೊಂಡಿಕೂತ್ತು, ಪಳ್ಳು ಕೂತ್ತು, ಕೊರವಂಜಿ ಕೂತ್ತು ಮುಂತಾದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ಕೂತ್ತು ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಕೊರವಂಜಿಕೂತ್ತಿನ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಇಬ್ಬರು ‘ಜಿಪ್ಸಿ’ ನಾಟ್ಯಕಾರರು. ಇದರ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ ಶಿವನ ಪೂಜೆ, ಅರ್ಚನೆ ಹಾಗೂ ವರ ಪಡೆಯುವುದು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪೂರ್ತಿ ಹಾಡುನರ್ತನದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ಕುಟ್ರಾಲ ಕೊರವಂಜಿ’ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಜಿಪ್ಸಿ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ ಜಿಪ್ಸಿ ಯುವಕ ತನ್ನ ನಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಪುರಾಣದ ಆಧಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಥೆ. ಇದಲ್ಲದೆ (೧೫ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ) ‘ಶರಭೇಂದ್ರ ಭೂಪಾಲ ಕೊರವಂಜಿ’, ಕುಂಭೇಶ್ವರ ಕೊರವಂಜಿ, ಚಿದಂಬರ ಕೊರವಂಜಿ, ತ್ಯಾಗೇಶ್ವರ ಕೊರವಂಜಿ ಮುಂತಾದ ಕಥೆಗಳೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ.
‘ಪಳ್ಳುಕ್ಕೂತ್ತಿ’ನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ವಿವಾದವುಂಟಾದಾಗ ಊರಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಜಮೀನ್ದಾರ ವಿವಾದವನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಮೀನ್ದಾರ ಊರಿನ ‘ಪಳ್ಳರ್’ ಹುಡುಗಿಯರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾನೆ. ‘ಮುಕ್ಕಡಳೂರ್ ಪಳ್ಳು ‘ವಿನ ವಸ್ತು ರೈತರನ್ನು ಕುರಿತ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ. ‘ನೊಂಡಿ ಕೂತ್ತು’ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಅಂಗವಿಕಲರನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗುಳ್ಳ ಕಥೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಾಗಿದ್ದು ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಪಟ್ಟು ಕಾಲನ್ನೋ ಕೈಯನ್ನೋ ಕಳೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಊರಿನ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಉಳಿದ ವೇಳೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತ ಶಿವಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೭ನೇ ಶತಮಾನದ ‘ಸಾತೆಯಾನ್ ಕುಡಿ ನೊಂಡಿ ನಾಟಕಮ್’ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ‘ಸಾಕೈಕೂತ್ತು’ ಕೇರಳದ ‘ಸಾಕೈಯಾರ್’ ಎಂಬ ಪಂಗಡವನ್ನು, ಅವರ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಕೂತ್ತುಗಳು ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು: ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟವನ್ನು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ತೆರು ಎಂದರೆ ಬೀದಿ ಕೂತ್ತು ಎಂದರೆ ನಾಟ್ಯ ಅಥವಾ ಆಟ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು; ಎಂದರೆ ಬೀದಿನೃತ್ಯ ಅಥವಾ ಬಯಲಾಟ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದನ್ನು ವೀದಿನಾಟಕ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದಶರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ‘ವೀಥಿ’ ಎಂಬ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಬೇರೆ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಬೇರೆ. ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ವೀಧಿ ನಾಟಕವೆಂಬ ಪ್ರಕಾರವಿದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಹಸನ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಆಂಧ್ರದ ‘ಕೂಚಿಪುಡಿ’ಯ ಅನುಕರಣೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೂಚಿಪೂಡಿ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅದು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲು ಯಾರೂ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ದೇಶಿಯ ಕೂತ್ತು ಮತ್ತು ಆರ್ಯ ಕೂತ್ತು ಇವೆರಡರ ಕುರಿತೂ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ.
ಅರಸರ ಮುಂದೆ ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯರ ಮುಂದೆ ನಡೆಸುವ ಕೂತನ್ನು ‘ವೇತ್ತಿಯಲ್’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ‘ವೇಂದು’ ಎಂದರೆ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅರಸ ಎಂದರ್ಥ. ಓದು ಬರೆಹವಿಲ್ಲದ ಹಳ್ಳಿಯ ಒಕ್ಕಲು ಜನರ ಮುಂದೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವ ಕೂತ್ತನ್ನು ‘ಪೊದುವಿಯಲ್’ ಎನ್ನುವರು. ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರಂನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಕೂತ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೊದುವಿಯಲ್ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೂತ್ತು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದೂ ‘ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು’ ಎಂಬ ಬಯಲಾಟವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ತಮಿಳರಸರು ಪಾಣರೆಂಬ ಹಾಡುಗಾರರನ್ನೂ, ವಾದ್ಯಗಾರರಾದ ಓಲಗಾರರನ್ನೂ, ಬಯಲಾಟದವರಾದ ಕೂತ್ತರನ್ನೂ ಪೋಷಿಸಿದರು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನಾಟಕ ಈ ಮೂರನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತಮಿಳರಸರಿಗೆ ‘ಮುತ್ತಮಿಳ್ ವೇಂದರ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು.
ಮೊದಲು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಮಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳು ಗದ್ಯ ಹಾಗೂ ಪದ್ಯ ಸಂಭಾಷಣೆಯುಳ್ಳವಂಥವು. ಆದರೆ ದಕ್ಷಿಣದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಅಭಿನಯಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭಾಷಣೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಸಂಶಯ ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇದ್ದಿರಲಾರದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಹಾಡು, ನೃತ್ಯ ಅಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ತೆರುಕೂತ್ತು ಹಾಗೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ ಮುಂತಾದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಮೆಯೂ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿರಬೇಕು.
ಮೊದಲು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡಿ ಜನರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೂತ್ತರು ಅಥವಾಕೂತ್ತಾಡಿಗಳು ಮುಂದೆ ಕಥೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕೂತ್ತುಗಳನ್ನು ಊರಿನ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಡತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ ಇದು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಾಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯಕ್ಷಗಾನ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುವವರು ಮನೆಮನೆಗೆ ಬರುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಧಾರಿ, ಭಾಗವತ, ಮದ್ದಲೆಗಾರ ಹಾಗೂ ಶ್ರುತಿ ನುಡಿಸುವವ-ಇಷ್ಟು ಜನರಿರುವ ಗುಂಪು ಪುರಾಣದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದು. ಬಹುಶಃ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದ ಮೂಲರೂಪ ಇದಾಗಿರಬಹುದೇ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿಗೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೂ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂಶೋಧನೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತ ದಾಖಲೆಗಳಿಲ್ಲ. ಇದು ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ ಕಲೆಯಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಕೆಲವು ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ತೆಂಕುತಿಟ್ಟಿನ ಬಯಲಾಟವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಥಕ್ಕಳಿಯ ಲೇಪವನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಇಂತಹ ಬಯಲು ನಾಟಕಗಳು ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಆಟಗಳು ತಮಿಳಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆಟಕ್ಕೆ ಮಧುರೆ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನವಾಗಿತ್ತು. ಇಂದಿಗೂ ಒಂದು ಗುಂಪು ಉತ್ತರ ಆರ್ಕಾಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬಯಲಾಟದ ಪೂರ್ವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೮೭೨ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಾಂಚೀಪುರದ ಬಾಲಾಮಣಿ ಎಂಬವಳು ತೆರುಕೂತ್ತು ಮೇಳವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವರಾದ ಗೋವಿಂದ ಸ್ವಾಮಿರಾವ್‌ ಎಂಬವರು ಆಧುನಿಕ ತಮಿಳು ರಂಗ ಭೂಮಿಯ ಸ್ಥಾಪಕರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬಳಿಕ ಬಂದವಳೇ ಬಾಲಾಮಣಿ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಹಳ್ಳಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಯಲು ರಂಗಮಂದಿರದಲ್ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಜಮೀನ್ದಾರನು ಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೂಲತಃ ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ವಸ್ತುಗಳು ಅಶ್ಲೀಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶಂಕರಲಿಂಗ ಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬವರು ಇದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತಿರುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ. ಇವರು ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ. ಪಾತ್ರಗಳು ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯಂತೆ ಹಾಡಿನ ಮುಖಾಂತರ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಪುರಾಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ತರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಈ ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ‘ಶಾಂತಿ ಕೂತ್ತು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪರಂಪರೆ ಪ್ರಕಾರ ‘ದ್ರೌಪದಿ ಅಮ್ಮನ್’ ಎಂಬ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕೂತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವಗಳ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಮಾರಂಭಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ತೆರುಕೂತ್ತು ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಲ್ಪಡುತ್ತವೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ತುಂಬ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಜನಪದ ಕಲೆ. ಮೊಗಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ‘ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ’ ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಜೀ.ಶಂ ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರು ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ ‘ತೊಗಲು ಗೊಂಬೆಯಾಟ, ಸೂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಾಟಗಳಂತೆಯೇ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಆಟ ತೆರುಕೂತ್ತು-ಆಂಧ್ರದ ವೀಧಿನಾಟಕ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಯಲಾಟಗಳ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ರೂಪವೇ ‘ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು’. ಅದರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲೂ ಸಹ ಈ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ‘ಮೂಡಲಪಾಯ’ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ತೀರ ಹತ್ತಿರವಾದ ತಿರುಕೂತ್ತಿನ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಇದರ ಪ್ರತಿರೂಪವೋ ಎಂಬಷ್ಟು ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಭುಜಕೀರ್ತಿ, ಕಿರೀಟ, ಕರ್ಣಹಾರ, ಎದೆಕವಚ, ವೀರಗಾಸೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮೂಡಲಪಾಯದ ಪಡಿಯಚ್ಚುಗಳೇ. ವೀಧಿ ನಾಟಕವೂ ಇದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಸಂಗೀತವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೇಳಗೀತ, ಆನಂದಭೈರವಿ, ನೀಲಾಂಬರಿ, ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯಾ, ಪುನ್ನಾಗವರಾಳಿ, ಕುರವಂಜಿ, ನಾಟ, ಸಹಾನ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಈ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಅಂತೆಯೇ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಛಾಪು, ಆದಿ, ರೂಪಕ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು ರಚಿತವಾದರೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ರಾಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಇದು ಸರಳ ರೀತಿಯ, ನಯವಿಲ್ಲದ, ಮಧ್ಯಯುಗದ ಗಾಯನ. ನಾಟಿ ರಾಗವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದೆಂದೂ, ಶ್ರಮವಹಿಸಿದರೆ ಸಹಾನರಾಗವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದೆಂದೂ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳಕ್ಕೆ ಮುಖವೀಣೆ, ಮೃದಂಗ, ತಾಳಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿಗಾಗಿ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಚೆಂಡ’ಯ ಬಳಕೆ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳು ಮೂಡಲಪಾಯದ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ತೀರ ಸಮೀಪವಾದುವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರುತಿಗಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರವೇಶ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲಾಗುವ ಅಡ್ಡ ಪರದೆಯ ಬಳಕೆ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿದೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಧ್ವನಿವರ್ಧಕದ ಹಾಗೂ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಗಾಯಕರ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ತಾವೇ ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಧ್ವನಿಯ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಮೈಲು ವಿಸ್ತೀರ್ಣಕ್ಕೆ ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಅವರು ಶಕ್ತಿಯುತವಾದ ತಮ್ಮ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಶ್ರುತಿಬದ್ಧವಾಗಿ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆದುರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿಯೂ, ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೂ ಹಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯು ಹಿಂದೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಈಗಲೂ ಕೆಲವು ವೇಷಧಾರಿಗಳು ಪದ್ಯದ ಕೆಲವು ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಾಗವತನ ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೇ ರಾಗವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಪದ್ಯದ ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎತ್ತಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಪೂರ್ತಿ ಪದ್ಯವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬದ್ಧವಾದ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಚಲನೆ, ಹಾವಭಾವಗಳ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ನಟನೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ನೈಪುಣ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ನಟರು ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಭಯಾನಕವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ನಾಟ್ಯವು ತುಂಬಾ ಚಟುವಟಿಕೆಯುಳ್ಳದ್ದು; ಚುರುಕುಳ್ಳದ್ದು. ತುಂಬಾ ಸರಳವಾದುದು ಕೂಡ. ಅಭಿನಯವು ಉತ್ಸಾಹಭರಿತವಾದುದು. ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಆಡಂಬರದ ರೀತಿಯ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೆ ಇತರ ಪಾತ್ರಗಳ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳ ಮಾತಿನ ಧಾಟಿ ತುಂಬಾ ಸರಳ. ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ವೇಷಭೂಷಣ, ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆ, ಹೊಳೆಯುವ ಅಲಂಕಾರಗಳೆಲ್ಲ ಕಥಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಕಥೆ ತುಂಬಾ ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಸ್ತು ಮಹಾಭಾರತ – ರಾಮಾಯಣ – ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುವ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತುಗಳಿಗೆ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕತೆಗಳನ್ನೇ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹರಿಜನರು ಬಯಲಾಟಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ‘ಶೆಮನ್ ಶಂಡೈ’, ‘ಗೋವು ಕಥೆ’ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಿಗೆ ‘ತೆರುಕೂತ್ತು ವಾದ್ಯಾರ್’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ಜೂನ್ ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡದ ಬಯಲಾಟದ ಪ್ರಸಂಗವಾದ ‘ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಕಲ್ಯಾಣ’ದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಮೂಲ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದರ (ತಿರುವಿಳೈಯಾಡಲ್) ಆಧಾರದಿಂದಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಿದ ಮಾಥಾ ಆಸ್ಟನ್ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಾರು ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ನಾಲ್ಕು ಬಯಲಾಟದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತನ್ನು ನಡೆಸಲು ಊರಿನ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಥವಾ ಸೋಗೆಯ ಮೇಲ್ಛಾವಣಿಯ ಚಪ್ಪರ ಅಥವಾ ಅಟ್ಟವನ್ನು ರಂಗಮಂಟಪಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಊರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳು ಸೇರುವಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ನೆಡುವರು. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಉದ್ದವಾದ ಬಿದಿರೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟುವರು. ಆ ಬಿದಿರಿನ ಎರಡೂ ತುದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪೆಟ್ರೋಮೇಕ್ಸ್‌ ದೀಪಗಳನ್ನು ತೂಗಿಸುವರು. ಪೆಟ್ರೋಮೇಕ್ಸ್ ದೀಪಗಳು ಬಳಕೆಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಬ್ಬರು ನಿಂತು ದೀವಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೀವಟಿಗೆಗಳ ಬೆಳಕು ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗ ಅವುಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನೆರೆಯಲು ಇಬ್ಬರು ಎಣ್ಣೆಯ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಆಗಿನ ಕಾಲದ ರಂಗಸ್ಥಳದ ಬೆಳಕಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಅರ್ಧ ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ತೆರುಕೂತ್ತನ್ನು ನೋಡಲು ಸೇರಿರುವ ಜನರ ಮುಂದೆ ಇರುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಳವೇ ಕೂತ್ತನ್ನಾಡುವ ರಂಗ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಂಚನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ ಬಾರಿಸುವವ, ಮದ್ದಲೇಗಾರ ಮೊದಲಾದವರು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಾಳ ಹಾಕುವವನೂ, ಹಾಡುವವನೂ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದವರು. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವೇಷಧಾರಿಯ ಹಾಡಿದ ಬಳಿ ಹಿಮ್ಮೇಳದವರೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಹಾಡುವುದೂ ಇದೆ. ಆ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಒರಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದುವೇ ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾಜಪಾತ್ರಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸನ. ಈಗ ಒರಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಮೇಜನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವರು.
ಪಾತ್ರಗಳ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಾಜಿನ ವಾಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಆಭರಣಗಳು, ಕಿವಿಯಾಭರಣಗಳು, ಎದೆಗಟ್ಟು, ಚಿನ್ನದಂತಹ ಮಿರುಗು ಕಾಗದಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಭುಜಕಟ್ಟುಗಳು, ಟೋಪನ್‌ಗಳು, ಕವಚಗಳು ಮೊದಲಾದುದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ (ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ) ಎರಡು ಮೂರು ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಲಂಗಗಳಂತೆ ಮಡಿಸಿ ನಡುವಿಗೆ ಸುತ್ತಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ದುಷ್ಟ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ನೋಡುಗರಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವಂಥ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ಮಿರುಗು ಕಾಗದ ಮತ್ತು ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಲ್ಲಣ, ನಿಲುವಂಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಅಂಚಿನ ಧೋತಿಗಳನ್ನು ಉಡುಪಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುವುದು. ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಭಾವಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟಗಳು ರಾಜಪಾತ್ರಗಳ ವೈಭವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಘೋರ ಪಾತ್ರಗಳ ಕಿರೀಟಗಳು ಮಟ್ಟಸವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷರೇ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ಅವರ ನಡೆನುಡಿ, ವೇಷ-ಭೂಷಣ, ಭಾವನೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತವೆ.
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ‘ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರನ್’ ಎಂಬ ಒಬ್ಬನು ಬರುವನು. ಈತನ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಸಂಸಜ್ಜಿತ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರೀತಿಯ ಪಾತ್ರವೊಂದು ಬರುವುದುಂಟು. ಆ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಿದೂಷಕ, ಬಫೂನ್, ಸೂತ್ರಧಾರಿ ಎಂದೆಲ್ಲ ಹೇಳುವರು. ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರನನ್ನು ಸೂತ್ರಧಾರನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನೇ ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ಭಾಗವತ ಎಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಈ ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರವನು ತನ್ನ ವಿನೋದಗಳ ಮೂಲಕ ಹಾಗೂ ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ನಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈಗಿನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಡಿಮೆ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರವನದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪಾತ್ರ. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಸಭೆಗೆ ಸಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅಂದು ನಡೆಯಲಿರುವ ಕಥೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳೀ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಗುಣವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಬರುವ ಕಥೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ಸ್ವತಃ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮೊದಲು ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯ ಪರದೆಯ ಹಿಂದೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಮರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪರದೆಯನ್ನು ಥಟ್ಟನೆ ತೆಗೆದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪಾತ್ರಗಳು ಹಾಡಿಕೊಂಡೂ ಕುಣಿದುಕೊಂಡೂ ರಂಗಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಬಳಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕಥೆಯ ದೃಶ್ಯಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದು ಬದಿಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೆ ಎಡದಿಂದ ಬಲಕ್ಕೆ ಬಲದಿಂದ ಎಡಕ್ಕೆ ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳು ಎಡಬದಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. ವೇಷಗಳೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಂಗಸ್ಥಳದ ಬಲಬದಿಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಲಬದಿಯಿಂದಲೇ ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ರಂಗಸ್ಥಳದ ಬಲಬದಿಯಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಡಬದಿಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತೆರುಕೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೋಡಂಗಿ, ವಿದೂಷಕ, ಸೇವಕ, ಸಖಿ ಎಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ತೆರೂಕೂತ್ತಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲ-ದೇವಿಯಾಗಲಿ, ರಾಣಿಯಾಗಲಿ-ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ವಿರಾಟಪರ್ವ ತೆರುಕೂತ್ತು ಪ್ರಸಂಗದ ಕೆಲವು ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು: ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರನು ಬರುವ ದೃಶ್ಯ ಹೀಗಿದೆ.
ವೃತ್ತಂ
ಚೆಂದುರತ್ತಿಲಕಮಿಟ್ಟು ಸಿ ಕೈಯಿಲ್‌ ಮುಂಡಾಸು ಕಟ್ಟಿ
ಮಂತಿರಿ ಮನ್ನನ್ ಮೆಚ್ಚವಾಳುಂ ಕೇಡಯ ಮುತ್ತಾಂಗಿ
ಚಂದಿರ ಕುಲತ್ತು ವೇಂದನ್ ಸಬೈಯಿಲ್ ಕಟ್ಟಿಯ ಮೇ ಕೂರ ಸುಂದರ ಬಿರುದು ಕಾಮಿಯಕ್ ಸುರುಕ್ಕುಡನ್ ವರುಗಿ ನ್ರಾನೇ
(ಕೆಂಪು ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಡಾಸನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರಿಯೂ ರಾಜನೂ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಖಡ್ಗ, ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸುಂದರನಾದ ಬಿರುದು ಕಾಮಿಯನ್ ಎಂಬವನು ಬೇಗನೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ). ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರನೆಂದರೆ ವಿವರ ಹೇಳುವವನೆಂದರ್ಥ. ಇವನನ್ನು ‘ಕೋಮಾಳಿ’ ಎಂದೂ ಹೇಳುವರು.
ತರು
ಬಿರುದು ಕಾಮಿಯಲ್ ನಾನೇ! ಕಟ್ಟಿಯಂ ಕೂರುಂ
ಬಿರುದು ಕಾಮಿಯರ್ ನಾನೇ!
ಪಟ್ಟಿಯಂ ಪರಿಯೈ ಪಾರಾ ಪಾಂಗಾ ಕಟ್ಟಾರಿಯೀಟ್ಟಿ
ಸಟ್ಟಯಂ ಸಮುದಾಡು ಕಚ್ಚೈ ತಟ್ಟಿಪ್ಪಿಗುತ್ತು ಕಟ್ಟಿ…(ಬಿರುದು)
ವೀರ ಗಂಟಾಮಣಿಗಳ್ ವೆಂಟಮುಂ ಕಲಕಲೆನ್ನ
ಆರುಕ್ಕಾಗಿಲುಂ ಅಂಜಾ ಆಣ್‌ಪುಲಿ ದೀರಮುಡೈಯ (ಬಿರುದು)
(ಬಿರುದು ಕಾಮಿ ಎಂಬುವನು ನಾನೇ. ವಿವರ ತಿಳಿಸುವ ಬಿರುದು ಕಾಮಿ ನಾನೇ. ಕಠಾರಿ-ಈಟಿ ಧರಿಸಿ, ಅಂಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ನಡುವಿಗೆ ವೀರಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕಚ್ಚೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾದರಕ್ಷೆ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಗಲಗಲವೆಂದು ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ, ಯಾರಿಗೂ ಅಂಜಲಾರದ ಗಂಡು ಹುಲಿಯಂತೆ ಧೈರ್ಯ ಹೊಂದಿರುವ ಬಿರುದು ಕಾಮಿಯು ನಾನೇ.)
ಪಾಮರರ ನಾಟಕವಾದ ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರನು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಸ, ಗಂಭೀರತೆ, ಚುರುಕುತನ ಹಾಗೂ ಸೊಗಸು ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ತಾನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಬೊಟ್ಟಿನಿಂದ ತೊಡಗಿ ತನ್ನ ಮೇಲಂಗಿ, ಮುಂಡಾಸು, ಕತ್ತಿ, ಗುರಾಣಿ ಮೊದಲಾದುದ ವಿವರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಆತನ ಚಂದವೇ ಚಂದ.
ಮುಂದೆ ವಿರಾಟ ರಾಜನು ಬರುವ ದೃಶ್ಯ ಹೀಗಿದೆ…
ತರು
ಮಚ್ಚದೇ ಸತ್ತೈಯಾಳುಂ ಮೆಚ್ಚುಂ ವಿರಾಟಪತಿ
ಮನ್ನನ್ ಕೊಲುವದಾಕಿನಾರ್ ವೆನು ವೇಇಕ್ಕೈಯಾಗವೇ(ಮನ್ನನ್)
ಕಚ್ಚುಡರ್ ನರಮಣಿ ಮಕುಟಂ ಪಳ ಪಳೇನ್ನ
ಕನ್ನಡರ್ ತೆಲುಂಗರುಂ ಮನ್ನುಂ ತನ್ನಗರ್ ಪತಿ
ಆಳಗೈ ನಗರೈ ಯೊತ್ತವಳ ಮೈ ನಗರ್ಕ್ಕಧಿಷರ್
…………………………………..ಮಚ್ಚದೇ ಸತ್ತೈ.
(ಮತ್ಸ್ಯ ದೇಶವನ್ನಾಳುವ, ಎಲ್ಲರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿದ ವಿರಾಟರಾಜರು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೊಳೆವ ನವರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟವು ಥಳಥಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದ, ತೆಲುಗಿನ, ಮರಾಠದ ಹಾಗೂ ಉಳಿದ ದೇಶಗಳ ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಅವನ ನಗರವು ಅಲಕಾಪುರ (ಕುಬೇರನ ರಾಜಧಾನಿ)ದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ದೇಶದ ರಾಜ ಆತ).
ತಾನು ಯಾರು, ತನ್ನ ನಾಡು ಯಾವುದು, ತನ್ನ ಹಿರಿಮೆ ಏನು ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ರಾಜರು ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ನಮಗೆ ನಗುವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೂ, ಓದುಬರೆಹವಿಲ್ಲದ ಜನರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸೂಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ತೆರುಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಬರುವ ದೃಶ್ಯವೂ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಬಲರಾಮನ ಮಡದಿ ರೇವತಿ ರಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
ಕುಂಕುಮ ತಿಲಕವಿಟ್ಟುಕ್ಕೂರ್‌ವಿಳಿ ಮೈಯುಂ ತೀಟ್ಟಿ
ಕಂಕಣ ಕಡಗು ಪೊಂಡು ಕನ್ನಿಯುಂ ಎಳುಂದಿರುಂದು
ನಂಗೈ ಎನ್‌ದಾದಿ ಮಾರ್‌ಗಳ್ ನಲಮುಡೆನ್ ಕವರಿ ವೀಸ
ಸಿಂಗಾರ ರೇವತಿ ಚಿರಪ್ಪುಡನ್ ವರುಗಿನ್ ರೇ ನೇ…
(ಕುಂಕುಮದ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಕಂಕಣ ಕಡಗಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಎದ್ದ ಕನ್ನಿಕೆಯಾದ ನನಗೆ ಸಖಿಯರು ಬೀಸಣಿಗೆಯಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರಲು ಶೃಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರೇವತಿಯಾದ ನಾನು ವಯ್ಯಾರದೊಂದಿಗೆ ಅಂದವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ).
ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರವು ರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ಒಂದು ವೃತ್ತವನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ರೇವತಿಯು ಕಟ್ಟಿಯಂಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ‘ಎಲವೋ ಸಖೀ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವಳು. ಆಗ ಆತನು ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯ ತುಂಡನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಗೆ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ದಾವಣಿಯಂತೆ ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ‘ದೇವಿ, ಆಜ್ಞೆಯೇನು?’ ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸುವನು. ಕೂಡಲೇ ರೇವತಿಯು ‘ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣವೇ?’ ಎಂದು ಕೇಳುವಳು. ಬಳಿಕ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ಹೂಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವಳು.
ತೆರಕ್ಕೂತ್ತಿಗೆ ಪುರಾಣ ಮೂಲದಿಂದ, ಜಾನಪದ ಮೂಲ ದಿಂದ, ಇತಿಹಾಸ ಮೂಲದಿಂದ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜಲಕ್ರೀಡೆ, ದ್ರೌಪದಿ ಸ್ವಯಂವರ, ದ್ರೌಪದಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ, ವಿರಾಟ ಪರ್ವ, ಕೀಚಕವಧೆ, ಕರ್ಣಮೋಕ್ಷ, ಸುಭದ್ರಾ ಪರಿಣಯ, ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ವಳ್ಳಿಯಮ್ಮನ್ ಕಥೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಾರ್ಕಾಂಡೇಯ, ಕೋವಲನ್, ನಲ್ಲ ತಂಗಳ್, ತಿರುನೀಲಕಂಠ ನಾಯನಾರ್, ವಲ್ಲಾಳ ಮಹಾರಾಜನ್, ಮಧುರೈ ವೀರನ್ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ತೆರುಕೂತ್ತು ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ.
ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ವೇಷಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ನೀಡುವುದೂ ಇದೆ. ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಮೇಳ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವೇಷಧಾರಿಯ ನೃತ್ಯ, ಮಾತು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೇಳಗಳವರು ಆಡುವ ಒಂದೇ ಕಥೆಯನ್ನಾದರೂ ನೋಡಲು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವೇಷಭೂಷಣ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೇ ತರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸೀರೆ, ರವಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗುಸರಿಂದ ಕೇಳಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗುಸರು ಆಸೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಷಧಾರಿಯು ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತಿನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಯಿಪಾಠ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೆರುಕೂತ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವವರು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಇದ್ದಾರೆ.
ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಜಾನಪದ ನಾಟಕ ಕಲೆಯ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತಂಜಾವೂರು, ತಿರುಚಿನಾಪಳ್ಳಿ, ಮಧುರೈ, ರಾಮನಾಥಪುರ, ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ, ಸೇಲಂ, ಉತ್ತರ ಆರ್ಕಾಟು ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಉತ್ತರ ಆರ್ಕಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪುರಿಸೈ ಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೀ ಪುರಿಸೈ ನಟೇಶ ತಂಬಿರಾನೆಯ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಮೇಲ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಳವಾಗಿದೆ. ಈ ಮೇಳ ನಟೇಶ ತಂಬಿರಾನೆಯ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ದಿ. ರಾಘವ ತಂಬಿರಾನೆಯವರಿಂದ ಸ್ಥಪಿತವಾಯಿತು. ಈ ಮೇಳ ಮೂವತ್ತಕ್ಕಿಂತೂ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕೇಂದ್ರ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ನಟೇಶ ತಂಬಿರಾನೆಯವರನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರಶಸ್ತಿ ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಸಭೆಯು (ಇಯಲ್ ಇಶೈ ನಾಟಕ ಮನ್ರಮ್) ಜಾನಪದ ನಾಟಕ ಕಲೆಗೆ ಅವರು ನೀಡಿದ ಅಸಾಧರಣ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರಿಗೆ ‘ಕಲೈ ಮಾಮಣಿ’ ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಸಿದೆ. ಈಮೇಳದ ಇತರ ಮೂರು ಜನ ಕಲಾವಿದರುಗಳಾದ ಕಣ್ಣನ್ ತಂಬಿರಾನ್, ವಿ. ರಾಜು ತಂಬಿರಾನ್ ಮತ್ತುತಂಗವೇಲು ಎಂಬವರೂ ‘ಕಲೈಮಾಮಣಿ’ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ‘ತಾತಾಪುರಂ ಕೃಷ್ಣನ್ ಸಭಾ’ ಎಂಬ ಒಂದು ತೆರುಕೂತ್ತು ಮೇಳ ಇತ್ತೆಂದೂ, ಈ ಮೇಳವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾರತ ಕಥೆಯ ಹಲವು ಭಾಗಗಳ ತೆರುಕೂತ್ತು ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಊರೂರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿತ್ತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವೃತ್ತಿಪರ ಮೇಳಗಳಂತೆ ತೆರುಕೂತ್ತನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಹವ್ಯಾಸೀ ಕಲಾವಿದರ ಸಂಘಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಂಘಗಳ ಕಲಾವಿದರುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಉಚಿತವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಹಾಗೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಇವರ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೃತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವ ತೆರುಕೂತ್ತು ನಾಟಕಗಳನ್ನಾಡುವ ಸಂಘಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವರು ನಾಟಕದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾಟಕದಂತೆ ವರ್ಣಾಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂನ್ನೂ ಬಳಸುವರು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕದಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ, ಕೇರಳದ ಕಥಕ್ಕಳಿ, ಆಂಧ್ರದ ಕೂಚಿಪೂಡಿ ಹಾಗೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತುಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೋಲಿಕೆಗಳಿರುವ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ, ಬಯಲಾಟ, ಕಥಕ್ಕಳಿ, ಕೂಚಿಪೂಡಿಗಳಷ್ಟು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಯಾರೂ ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸದಿರುವುದು ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾವಂತ ಸಮಾಜ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡದಿರುವುದು. ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಜರಗುವುದು ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ. ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈಗಲೂ ತೆರುಕೂತ್ತಿನ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಮುಖ್ಯ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳಾದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ, ಕಥಕ್ಕಳಿ, ಕೂಚಿಪೂಡಿ ಹಾಗೂ ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವುಗಳ ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಶೋಧನೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಎ.ಎಸ್.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಆ)(೫)
ಆಂಧ್ರ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಜನಪದದಿಂದ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಶಿಷ್ಟದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜನಪದರಿಗೆ ತಪ್ಪದೇ ಅವರದೇ ಆದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬೇಸಾಯ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದಡಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಬಂಡೆಕಲ್ಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಕೆಲವೊಂದು ಕಡೆ ಭಯಂಕರ ರೂಪವನ್ನು, ವಿಗ್ರಹರೂಪವನ್ನುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಶೂಲಗಳನ್ನು, ಸಣ್ಣದಾದ ಬಂಡೆ ಕಲ್ಲಿನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಇವನ್ನೇ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪೂಜಿಸುವುದುಂಟು. ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ವಿಗ್ರಹಗಳು, ಉತ್ಸವ ವಿಗ್ರಹಗಳು ದೊಡ್ಡದಾದ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟದೇವತೆಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ.
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ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಪಟ್ಟಣ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮೇ ತಿಂಗಳ ತನಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ, ಪುರುಷ ದೇವರನ್ನು ಸಹ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜನಪದರು ಸ್ತ್ರೀ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃದೇವತೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದವಳು, ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವುಳ್ಳವಳು.
ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪೆದ್ದಮ್ಮ, ನೂಕಾಲಮ್ಮ, ಸಲ್ಲಲಮ್ಮ, ದೊನಕೊಂಡ ಗಂಗಮ್ಮ, ಕಾಟಮರಾಜು, ಮುವ್ವಲಮ್ಮ, ಪೋಚಮ್ಮ, ಸುಂಕಾಲಮ್ಮ, ಮೈಸಮ್ಮ, ಗಂಗಮ್ಮ, ಮಾರಮ್ಮ, ಅಂಕಮ್ಮ, ಪೋತುರಾಜ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷಮ್ಮ, ಚೇರಾಲಮ್ಮ, ವೇಷಾಲಮ್ಮ, ಉಜ್ಜಿನ ರಾಯ ಸ್ವಾಮಿ, ಹೊಸರಾಯಸ್ವಾಮಿ, ಸಲ್ಲಾಪುರಮ್ಮ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಪೋಲೇರಮ್ಮ, ಬೋಯಿಕೊಂಡ ಗಂಗಮ್ಮ, ದೇಶಮ್ಮ, ಮುತ್ತು ಮಾರಮ್ಮ, ದಂಡುಮಾರಮ್ಮ, ಮುತ್ಯಾಲಮ್ಮ, ಶೀತಾಲಂಬ, ಅಗ್ಗಾರ್ಲು, ಧರ್ಮರಾಜು, ದ್ರೌಪದಿ, ಪರಶುರಾಮ, ರೇಣುಕ, ನಾಗಾಲಮ್ಮ, ಸಗಟೂರು ಗಂಗಮ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು.
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆ ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಕಾಣಿಸಿದರೂ ಆಳವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಭಿನ್ನತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ವಿಭಿನ್ನವಾದ, ಆಸಕ್ತಿಕರವಾದ ಪೂಜಾಪದ್ಧತಿಗಳು ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು ದರ್ಶನ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಾಟೇರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಯ ಪೂಜಾ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಅನಂತರ ಮುಂದಿನಂತೆ ವಿಭಜಿಸಬಹುದು.
೧. ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಳು, ೨. ಒಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೩. ಕುಲದೇವತೆಗಳು, ೪. ಗಡಿ ಗ್ರಾಮದ ದೇವತೆಗಳು,೫. ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೬. ಪ್ರತ್ಯೇಕವ್ಯಾಧಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೭.ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳು, ೮. ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೯.ವನಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೧೦.ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಾರಗಿರುವ ಪುಣ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು (ಪೇರಂಟಾಂಡ್ರು), ೧೨. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದಂತಹ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು. ೧೩. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೧೪.ವೃಕ್ಷಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ೧೫. ಇತರ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ (ವಲಸೆ) ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು.
ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಗರ ವಿಜಯವಾಡ ಕನಕದುರ್ಗ ಹಿಂದೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ವೈದಿಕ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಮ್ಮಕ್ಕ ಸಾರಕ್ಕ ಗಿರಿಜನರ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು. ಇವರ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಜನ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಸಿಕಂದ್ರಬಾದ್‌ನ ಉಜ್ಜಯಿನಿ ಮಹಂಕಾಳಿ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಜನಪದರಲ್ಲದೆ ಗಣ್ಯಾತಿಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಹ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪುಂಗನೂರು ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಬೋಯಿಕೊಂಡ ಗಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರು ದರ್ಶಿಸಿ ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅಲ್ಲೇ ಬೇಯಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೂರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧) ಜಾತ್ರೆ, ೨) ಉತ್ಸವ, ೩) ಕೊಲುಪುಲು, ಒಂದು ಗ್ರಾಮ ಅಥವಾ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳ ಜನರು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಜಾತ್ರೆ. ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಬಲಿ, ಆತ್ಮ ಹಿಂಸೆ ಮುಂತಾದ ಅಂಶಗಳು ತಪ್ಪದೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಗಂಗಜಾತ್ರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಪುರಾಣ ಸಂಬಂಧಿ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳಾದ ಧರ್ಮರಾಜು, ದ್ರೌಪದಿ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭದ ಪೂಜೆ, ಗರುಡ, ಗಜ, ಏಕಾಂತ ಸೇವ ರಥೋತ್ಸವಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಗಳಾದ ಬಲಿ, ಆತ್ಮಹಿಂಸೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಹ ಪೂಜಿಸುವುದನ್ನು ಉತ್ಸವ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೊಲುಪುಲು ಒಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ ಪೂಜಾ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳೆರಡೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಗಜ, ಗರುಡ ವಾಹನಗಳನ್ನು ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಕೊಲುಪುಲುಗಳನ್ನು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು – ಎರಡು – ಐದು – ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರ ರಾಜ್ಯಾದ್ಯಂತ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೇಕೆ, ಕುರಿ, ಕೋಳಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೋಣವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಆಸಕ್ತಿಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ‘ಗಾವುಸಿಗಿತ’ (ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕುರಿ, ಮೇಕೆ ಮರಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಬಲಿಕೊಡುವುದು)’ಪೊಲಿ ತಿರುಗುವುದು’ (ಕೋಣದ ರಕ್ತದ ಜೊತೆಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು, ಬೇವನ್ನು ಬೆರಸಿ ಗ್ರಾಮದ ಸುತ್ತ ಚೆಲ್ಲುವುದು) ‘ಬಾನು ಕುರಿಬಲಿ’ (ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಕುರಿಯನ್ನು ದೇಹದ ಮಧ್ಯ ಸೀಳಿ ಬಲಿಕೊಡುವುದು) ಎಂಬ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಈಗಲೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಆತ್ಮ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಾದ ಶೂಲ, ದಪ್ಪನೆಯ ಸೂಜಿಗಳನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಿಡಿ, ಕಬ್ಬಿಣ ಸರಪಣಿಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ರಥಗಳನ್ನು ಎಳೆಯವುದು, ನಿಂಬೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೈ ಎಲ್ಲಾ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಹ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಪವಿತ್ರೀಕರಣ ಅಂಶಗಳಾದ ಬೆಂಕಿಯ ನಡಿಗೆ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಸುರಿಯುವುದು ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯ ಮುಖ್ಯೋದ್ಧೇಶ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಹ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೀಲುಕುದುರೆ, ಮರಗಾಲು, ಕೋಲಿಪಂದ್ಯ, ಗೊರವಯ್ಯ, ದೊಣ್ಣೆವರಸೆ, ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ವೇಷಗಳು ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಳ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯ ಜೊತೆಗೆ, ಆರೋಗ್ಯ, ಮನುಷ್ಯನ ಎರ್ರಾ‍ಬಿರ್ರಿ‍ತನವನ್ನು ಸಹ ದರ್ಶಿಸಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿ ಬಳಸುವ ನಿಂಬೆ, ಅರಿಸಿನ, ಕುಂಕುಮ, ಬೇವು, ಅನೇಕ ರೋಗಗಳಿಗೆ ತಡೆ ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯು ‘ಅಮ್ಮ’ (Small – pox) ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬೇವಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಲ ಆರಾಧನೆಯ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿ ಮದ್ಯಪಾನ, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಜೂಜು ಮುಂತಾದ ಅನೈತಿಕವಾದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಸಹ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ.
ಇಡೀ ವರ್ಷ ಹೊಲದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿಮಗ್ನರಾದ ಹಳ್ಳಿ ಜನರಿಗೆ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಕೊಲುಪುಲು ಸಂತಸವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅಡುಗೆ ಸಾಮಾನು, ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಕತ್ತಿ, ಗಡಾರಿ, ಹಾರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಆಟದ ಸಾಮಾನು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಜಾತ್ರೆ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯ. ಇಂದಿನ ಸಮಾಜ ಎಷ್ಟೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದರೂ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ದೇಶಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವಗಳಂತೂ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವುದು ವಿಶೇಷ ಸಂಗತಿ.
– ಟಿ.ಎನ್.
ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಚಿತ್ರಕಲೆಗೆ ಅತಿಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಪ್ರಾಗ್ ಇತಿಹಾಸದ ಗುಹೆಗಳು ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಜನರ ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮದುವೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕಾಚರಣೆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಗೋಡೆಗೆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಇತರ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು, ಕಮಲ ಮುಂತಾದ ಹೂಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು, ನವಿಲು, ಗಿಳಿ ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಆಂದ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಹಲವಾರು ರೀತಿಯ ಬಣ್ಣ ಬಳಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಮೆರುಗುಕೊಟ್ಟ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಇಂದು ಅಮರಾವತಿ, ನಾಗಾರ್ಜುನ ಕೊಂಡ, ಹೈದರಾಬಾದ್ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಗಳಲ್ಲಿವೆ.
ಹಚ್ಚೆ: ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಕಲೆ. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯುವುದು, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಒಂದು ಆಚರಣೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬುರುಡೆ ಬೆಸ್ತರು ಅಥವಾ ಕೊರಮಶೆಟ್ಟರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯುವ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ. ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದರೆ, ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚೆ ಚಚ್ಚುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದವರು ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ‘ಕುಚ್ಚಬೊಟ್ಲವಾರು’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಹಚ್ಚೆ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ‘ಪಚ್ಚಪೊಡುಪು’ ಅಥವಾ ‘ಪಚ್ಚ ಪೊಡಿಕಿಂಚುಕೋವಡಂ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ‘ಹಸಿರುಹೊಯ್ಯುವುದು’, ‘ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯುವುದು’, ‘ಹಣಜೆ ಹೊಯ್ಯುವುದು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೇರುಬೀಜದ ಮಸಿಯನ್ನು ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆಯ ದೀಪದ ಕಾಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ (ಹಸಿರು) ಚಿತ್ತಾರ ರಚಿಸಲು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಂದು ವಿಧವಾದರೆ, ಉರಿಯುವ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ ಬುಡ್ಡಿಯಿಂದ ಬರುವ ಮಸಿಯನ್ನು ಎರೆದು ಎದೆಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಹಚ್ಚೆ ಮಸಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಆರತಿ, ರಾಮವೇವರ ತೊಟ್ಟಿಲು, ಸೀತೆ ಸೊತ್ತು, ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರ ಸಾಲು, ಜೋಗಿ ಜಡೆ, ತೇರು, ಸೇವಂತಿಗೆ ಹೂ, ತಾವರೆ ಹೂ, ಗಿಂಡಿ, ಟಗರು ಮುಂತಾದ ಆಕೃತಿಗಳ ಚಿತ್ತಾರಗಳು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಹಸೆಮಣೆ, ಜೋಗಿ ಜಡೆ, ಗಿಣಿಸಾಲು, ತೋಪಿನಸಾಲು, ಹೂಬಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು.
ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಅಲ್ಲದೆ ದೃಢಕಾಯರಾದ ಪೈಲ್ವಾನರು ಮುಂಗೈ ತೊಡೆ ಹಾಗೂ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಸಿಂಹ, ಗರುಡಪಕ್ಷಿ, ಹಾವು, ಹನುಮಂತ, ಗದೆ, ಕತ್ತಿ ಮತ್ತು ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವೈಧವ್ಯ ಬರಬಾರದೆಂದು ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಕೈ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಸೂಜಿಗಳನ್ನು, ಮೂಳೆಗಳನ್ನು, ಮುಳ್ಳನ್ನೂ, ಬಣ್ಣ ಚುಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಚ್ಚೆ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಅಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಜನಾಂಗದವರಿದ್ದಾರೆ.
ಹಚ್ಚೆ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಬಹುಶಃ ಹಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದವರು ರಾಸಿ ಕಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಇರಬಹುದು. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಅಂದಚಂದಕ್ಕಾಗಿ ಹಚ್ಚೆ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇತ್ತು. ಹಣೆ, ಗಲ್ಲ, ಕೆನ್ನೆ, ತೋಳು, ರಟ್ಟೆ, ಮುಂಗೈ, ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದಕ್ಕಾಗಿ ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಚ್ಚೆಗಳನ್ನು ಸೋದರ ಮಾವಂದಿರೋ ಅಥವಾ ಆಪ್ತರೋ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ, ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಹೊಯ್ಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಹಸಿರು ಹೊಯ್ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂತಲೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ರಂಗೋಲಿ: ಮನೆಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವ ಮುಖಾಂತರ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜನಪದ ಕಲೆ ರಂಗೋಲಿ. ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವ ಉದ್ದೇಶ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮನೆಯ ಅಂದಚಂದಕ್ಕಾಗಿ. ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಭೂತಪ್ರೇತಗಳು, ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಬಿಳಿಯ ರಂಗೋಲಿ ಪುಡಿ ಅಥವಾ ಸುಣ್ಣದ ಪುಡಿ, ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು, ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟು ರಂಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆ ಮಂಜಿ, ಶೋಭನ, ಜಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾದ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದುಂಟು. ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೂ ರಂಗೋಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಸೀಮೆಸುಣ್ಣ, ಇದ್ದಿಲುಗಳನ್ನು ರಂಗೋಲಿ ಬರೆಯಲು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಣ್ಣಕ್ಕೆ ಶುಭ್ರತೆ, ಸ್ವಚ್ಛತೆ ಮತ್ತು ಔಷಧ ಗುಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಸುಣ್ಣದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಕರೇ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ತಿರುಪತಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ‘ಮಾತಮ್ಮ’ ಅಮ್ಮನವರ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ರಂಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಲಂಗಾಣಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವದ ನಂತರ ಹಾಕುವ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ‘ರತಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಿಳಿಪು, ಕಪ್ಪು, ಕೆಂಪು, ಹಸಿರು ಬಣ್ಣಗಳ ಪುಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಅಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ತೀರಿ ಹೋದರೆ ಕರ್ಮಕಾಂಡ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಗಳು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮ ಮನೆಯ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹಿಂದುಗಳ ವಿಶ್ವಾಸ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಆತ್ಮಗಳು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ತೆಲುಗಿನವರಲ್ಲಿದೆ. ಆದರು ತೆಲುಗು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಬೈಂಡ್ಲವಾರೆಂಬ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಸತ್ತ ನಂತರ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವ ಆಚಾರವಿದೆ. ಈ ರಂಗೋಲಿಯ ಮೇಲೆ ಶವವನ್ನು ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿದನಂತರ ಶವವನ್ನು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹನ್ನೊಂದು ದಿವಸಗಳವರೆಗೂ ಶವವನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಗೊಲ್ಲ ಜನಾಂಗದವರು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಆ ರಂಗೋಲಿಯಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಾರೆಂದು ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ.
ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿ ಬಿಡುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. ‘ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಮುಗ್ಗುಲು’ ಎಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಈ ರಂಗೋಲಿ ತೆಲುಗು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ‘ನೆಲವಂಕೆ ಮುಗ್ಗು’ ಎಂಬ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಂಗೋಲಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಬಿಂಬ, ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯು ಸೂರ್ಯಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಥಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನ ಸೂರ್ಯರಥವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸುವ ರಂಗೋಲಿಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದುಂಟು. ನಾಗಮಂಡಲ, ಆರತಿ ರಂಗೋಲಿ, ಮದುವೆ ರಂಗೋಲಿ, ವ್ಯಾಧಿ ನಿವಾರಣೆ ರಂಗೋಲಿ, ಭೂತಪಿಡಿಸುವ ರಂಗೋಲಿ, ಮಣೆ ರಂಗೋಲಿ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ವಿಧಗಳು ಈ ರಂಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಕಲಂಕಾರಿ: ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಚಿತ್ರಕಲೆ ‘ಕಲಂಕಾರಿ’ ಸೀರೆ ಇತರ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವುದನ್ನು ಕಲಂಕಾರಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಲಂತೋ ಚೇಸೇ ಪನಿ ಕಲಂಕಾರಿ’ ಎಂದರೆ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವಾದುದರಿಂದ ಇದು ಕಲಂಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಗೀಚಿದರೆ ಇದು ಚಿತ್ರಕಲೆಯಾಗಿಯೂ, ಅಚ್ಚು ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಇದು ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಯಾಗಿಯೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಳಹಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಲೇಖನಿಯಿಂದಲೇ ಬರೆಯುವುದುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಾಳಹಸ್ತಿ ಕಲಂಕಾರಿ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಕಲಂಕಾರಿ ಎಂಬ ಪದವು ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಇಂತಹ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಪೋರ್ಚುಗೀಸನಲ್ಲಿ ‘Pintado’ ಎಂದೂ, ಡಚ್‌ ನಲ್ಲಿ ‘Sitz’ ಎಂದೂ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ನಲ್ಲಿ ‘Chintz’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಧುನಿಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಂಕಾರಿಗೆ ‘ಬಾಟಿಕ್ ಚಿತ್ರಕಲೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ.
ಕೃಷ್ಣಾಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಚಿಲೀಪಟ್ನಂ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಂದರು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕಲಂಕಾರಿಗೆ ಬಂದರು ಕಲಂಕಾರಿಯೆಂದೆ ಹೆಸರು.
ರಂಗ್ರೇಜ್(ರಂಗಾರಿ) ಜಾತಿಯವರು ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು. ಇವರು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಸುಂದರವಾದ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮರದ ಫಲಕಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಿ ಅವುಗಳಿಂದ ದೇಶೀಯವಾದ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬಣ್ಣಗಳೆಂದರೆ ನೀಲಿ, ಕಪ್ಪು, ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಹಸಿರು ಈ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡಲು ಪ್ರಕೃತಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೂಲಿಕೆಗಳು, ಎಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಹೂಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಗುಣಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಕಬ್ಬಿಣದ ಚೂರುಗಳು, ಬೆಲ್ಲ, ಉಪ್ಪು, ನೀರಿನಿಂದ ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಮಳೆ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಈ ಕಷಾಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರೆ ಸಾಕು ಗಾಯಗಳು ಬೇಗ ಗುಣಮುಖವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೂ ಇರುವೆ, ಸೊಳ್ಳೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಟಿಕೆಯನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಇದು ರೋಗ ನಿರೋಧಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಕಲಂಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ರೇಖೆಗಳಿವೆ, ವೃತ್ತಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಲಂಬರೇಖೆಗಳು ಪುರುಷ ಗುಣಾತ್ಮಕಗಳು, ಅಡ್ಡ ರೇಖೆಗಳು (ಸ್ತ್ರೀಗುಣಾತ್ಮಕಗಳು, ಮೂಲ ರೇಖೆಗಳು, ಉಭಯ ಗುಣಾತ್ಮಕಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಗತಿಗೆ, ಬಲಕ್ಕೆ ಲಂಬರೇಖೆ ಸಂಕೇತವಾದರೆ, ಶಾಂತಿಗೆ ಸಾತ್ವಿಕತೆಗೆ ಅಡ್ಡರೇಖೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿವೆ. ಈ ಎರಡರನ್ನೂ ಮೂಲರೇಖೆ ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಿತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲೂ ವೈರುಧ್ಯವಾದ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಗೀಚುವುದರಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರದ ಸೊಗಸು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಕಾಲಚಕ್ರ, ಕಥಾಚಕ್ರ, ಜೀವನ ಚಕ್ರ, ಭಾಗ್ಯ ಚಕ್ರ – ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಗಮನವೆಲ್ಲವೂ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತವು ಶಕ್ತಿಗೆ ಸಂಕೇತ.
ಬಾಹಿರವಾದ ರೂಪ, ಗುಣಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಲು ಹೇಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಂಕಾರಿ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ರೂಪಗಳಾಗಿ ಆನೆಗಳು, ಗಿಣಿಗಳು, ನವಿಲುಗಳು, ಕಲಶಗಳು ಮತ್ತು ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣಾಧಿ ಘಟ್ಟಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ.
ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದ ಆದಿಲ್‌ಬಾದ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಿರ್ಮಲ್‌ ಚಿತ್ರಗಳು ಗೃಹೋಪಕರಣ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ‘ನಕಾಷ್‌’ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದ ನೃತ್ಯಕಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ತೆಲುಗು ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಬಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮುಖವರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರನ ಮನೆಯಿಂದ ಗಡಗಿಯನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಚಿತ್ರ ಹಾಕುವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ಆಂಧ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ‘ಐರೇನಿಕುಂಡಲು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಸೀರೆ, ಕುಪ್ಪಸಗಳ ಮೇಲೆ ಕಸೂತಿ ತೆಗೆಯುವ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ನೋಗ, ನೇಗಿಲು, ಮನೆಬಾಗಿಲು, ಹೊಸ್ತಿಲು, ಕಂಬಗಳು ಮತ್ತು ರಥಗಳನ್ನು ಕೆತ್ತುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತುವ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲದೆ ಗಂಧದ ಗಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕೆತ್ತುವ ವೈವಿಧ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾದ ಚಿತ್ತಾರಗಳನ್ನು ಆಂಧ್ರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಬಿದ್ರಿ ಕಲೆಯು ಆಂಧ್ರದ ಹೈದರಾಬಾದ್‌ನಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಂಪಿ, ಆಂಧ್ರದ ಲೇಪಾಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಚಿತ್ರಗಳು ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ಚಿತ್ರಕಲಾ ನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿವೆ. ಹಲವಾರು ಪ್ರಾಚೀನ ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳು ಪರಕೀಯರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನಾಶವಾಗಿವೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಆ)(೬)
ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚಾದ್ಯಂತ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಭಾರತದೇಶ ಜಾನಪದದ ಕಣಜವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ವರ್ಗೀಕರಿಸುವ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಾಣಪದದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಶತಮಾನದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ ಇತ್ತು. ಬಿರುದುರಾಜು ರಾಮರಾಜು ಅವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ತೆಲಗು ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ತಿರುವು ಉಂಟಾಯಿತು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ರಾಮರಾಜು ಅವರು ಕಾರಣಕರ್ತರಾದರು. ೫೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಆಂಧ್ರದ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರೇತರ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಎಲ್ಲ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ.
೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ತೆಲುಗು ಜಾನಪದ ಬಗ್ಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದರು. ಕರ್ನಲ್ ಮೆಕೆಂಜಿ ಆಂಧ್ರದ ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿದ್ದರು. ಮೆಕೆಂಜಿ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳು ಆಂಧ್ರದ ನೂರಾರು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಜನರು, ಅವರ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳು, ಹಬ್ಬಗಳು, ವೃತ್ತಿಗಳು, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು, ಉತ್ಸವ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೈಫಿಯತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಿ.ಪಿ.ಬ್ರೌನ್ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು, ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಪಾಠಾಂತರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾನೆ.
೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಚಾರ್ಲ್ಸ್ ಇ.ಗೋವರ್ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಜೆ.ಎ.ಬೋಯಲ್ ತೆಲುಗು ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಡಿಯನ್ ಅಂಟಕ್ವರಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಕಾರ್ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸನು ತೆಲುಗು ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು.
೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದರು. ನಂದಿರಾಜು ಚಲಪತಿರಾವ್‌ ತೆಲುಗು ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಎರಡು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದ ದಿಗ್ಗಜಗಳಾದ ಟೇಕುಮಳ್ಳ ಅಚ್ಯುತರಾವ್, ಪಂಚಾಗ್ನುಲ ಆದಿನಾರಾಯಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ವೇಟೂರಿ ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಚಿಲುಕೂರಿ, ನಾರಾಯಣರಾವ್, ಮಲ್ಲಂಪಳ್ಳಿ ಸೋಮಶೇಖರ ಶರ್ಮ, ಅಕ್ಕಿರಾಜು ಉಮಾಕಾನ್ತಮ್ ಚಿಂತಾದೀಕ್ಷಿತುಲು ಮುಂತಾದವರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ಇವರ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಅನಂತರ ಕಾಲದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿದವು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯಿತು. ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ ಕೃತಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಆದಿಶೇಷವು ಅವರ ‘ಜಾನಪದ ಗೇಯ ವಾಙ್ಮಯ ಪರಿಚಯಮು’. ಇದು ೧೯೫೩ ರಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಭಾಷಾ ಸಮಿತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು, ಆಗಿನ ಮದ್ರಸ್ ಸರ್ಕಾರದ ಬಹುಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತು. ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ರಸಾಯನ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಇವರು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ.
ಆಂಧ್ರದ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರರಲ್ಲಿ ನೇದುನೂರಿ ಗಂಗಾಧರಂ ಅವರನ್ನು ಮೊದಲು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಲಾ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದ ಗಂಗಾಧರಂ ತಮ್ಮ ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ಜನಪದ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಪ್ರಧಾನ ಆಶಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ೬೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗರತಿಹಾಡು, ಕಥನಗೀತೆ, ಗಾದೆಗಳು, ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು, ಒಗಟುಗಳು ,ಕತೆಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾವಿರಾರು ಪುಟಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆಟಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಕೃಷ್ಣಾಪತ್ರಿಕೆ, ಭಾರತಿ, ಆಂಧ್ರಭೂಮಿ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದರು.
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉದ್ದಾರಕರಾಗಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದವರು ‘ಕೃಷ್ಣಶ್ರೀ’ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಶ್ರೀಪಾದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ. ಭಾರತಿ, ಕಿನ್ನೆರ, ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ರಾಮಾಯಣದ ಹಾಡುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಾಡುಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಬೃಹತ್ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥೆ ‘ಆಂಧ್ರ ಸಾರಸ್ವತ ಪರಿಷತ್ತು’ (೧೯೫೫, ೧೯೬೩).
ಭಾರತಿ, ಕಿನ್ನರ, ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮೊದಲಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಟೇಕುಮಳ್ಳ ಕಾಮೇಶ್ವರ ರಾವ್‌ ಅನೇಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ‘ಆಂಧ್ರ ಜಾನಪದ ಗೇಯ ವಾಙ್ಮಯ ಚರಿತ್ರ’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಟಿ.ದೊಣಪ್ಪ ಅವರು ಜಾನಪದವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಹಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಿಕ್ಕಿಲಿನೇಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಜನ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ನೂರಾರು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡುವ ಅಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂ. ನಾಗಭೂಷಣ ಶರ್ಮ, ಎಸ್. ಗಂಗಪ್ಪ, ಎಲ್ಲೋರಾ ಮುಂತಾದವರು ಜಾನಪದದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು, ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ವಿಂಜಮೂರಿ ಸೀತಾದೇವಿ ಅವರು ಮದ್ರಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ‘ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ’ವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡ ಎಂ.ಲಿಟ್., ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಜನಪದ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಬಿ. ರಾಮರಾಜು ಅವರು ಆದ್ಯರು ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು. ಇವರ ‘ತೆಲಗು ಜಾನಪದ ಗೇಯ ಸಾಹಿತ್ಯಮು’ ಕೃತಿಗೆ ೧೯೫೬ರಲ್ಲಿ ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪಿಎಚ್.ಡಿ., ಪದವಿ ಲಭಿಸಿವೆ. ಇದು ಆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ತೆಲುಗು ಪಿಎಚ್.ಡಿ.ಕೂಡ ಆಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಜು ಅವರ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯಿಂದ ನೂರಾರು ಜನ ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಮತ್ತು ಎಂ.ಫಿಲ್ ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ೧೯೭೨ರಲ್ಲಿ ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ತೆಲುಗು ಎಂ.ಎ.ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಪಠ್ಯವಾಗಿ, ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ಬೇರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಿಗೂ ಪಠ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ರಾಮರಾಜು ಅವರು ತೆಲಂಗಾಣದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು, ನ್ಯಾಷನಲ್ ಬುಕ್ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ಗಾಗಿ ‘ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಜಾನಪದ’ ವನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಆಂದ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಆಂಧ್ರದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಮಗ್ರ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ ೧೯೫೭ರಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ಎಸ್.ವಿ.ಜೋಗರಾವ್. ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ ಅನೇಕರು ಸಂಶೋಧನೆಯ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಟಿ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಾರಾವ್ ತೆಲುಗು ವೀರಗಾಧಾಕವಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಶ್ರೀವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಪಿಎಚ್.ಡಿ.ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು (೧೯೬೯). ನಾಯನಿ ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರಿ ಅವರು ತೆಲುಗು ಕಥನ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ೧೯೭೦ರಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜನ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿದ್ದರು.
ಆಂಧ್ರದ ಜಾನಪದವನ್ನು ಸಮಗ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು ಆರ್ವಿಯಸ್ ಸುಂದರಂ. ಜಾನಪದದ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲೂ ಅವರು ಮೊದಲಿಗರು. ದೇಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ೧೯೬೮ – ೬೯ ಸಾಲಿಗಾಗಿ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬಹುಮಾನ ನೀಡಿತು. ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆಸಿದ ಸಂಶೋಧನೆಗಗಿ ಇವರು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಿಂದ ೧೯೭೩ರಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್.ಡಿ.ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. ೧೯೭೬ರಲ್ಲಿ ಇವರು ಬರೆದ ‘ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ'(ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ‘ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲತತ್ವಗಳು’) ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಪುಸ್ತಕ. ತೆಲುಗರ ಜಾನಪದವನ್ನು ಕುರಿತ ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಜಾಣಪದದ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮೊದಲನೆಯ ಪುಸ್ತಕವೂ ಆದ ‘ಆಂಧ್ರುಲ ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನಂ’ (೧೯೮೩) ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ೧೯೮೭ರಲ್ಲಿ ಡಿ.ಲೆಟ್., ಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಿತು.
ತೆಲುಗು ಜಾನಪದದ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಜಿ.ಎಸ್.ಮೋಹನ್ ಒಬ್ಬರು. ಇವರು ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪಿಎಚ್.ಡಿ.ಗಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ (೧೯೭೯) ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, ಜಾನಪದವನ್ನು ಕುರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಆಂಧ್ರದ ಮತ್ತು ಹೊರನಾಡಿನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದಿದೆ. ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ವೈ. ರಘುಮಾರೆಡ್ಡಿ (ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಜೀವನ, ೧೯೭೪), ರಾವಿ ಪ್ರೇಮಲತ (ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳು, ೧೯೮೦), ಪಿ. ಸರಸ್ವತಿ (ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೮೦), ಕೆ.ವೆಂಕಟರೆಡ್ಡಿ (ಒಗಟುಗಳು, ೧೯೮೨) ಜಿ.ಲಿಂಗಾರೆಡ್ಡಿ (ತೆಲಂಗಾಣದ ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು, ಎಂ.ಫಿಲ್,೧೯೭೬, ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ೧೯೮೦) ಮೊದಲಾದ ನೂರಾರು ಜನ ಸಂಶೋಧಕರು ಉಸ್ಮಾನಿಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಎಂ.ಫಿಲ್. ಮತ್ತು ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪದವಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಅನೇಕ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡಿದಿದೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ ವಿಧಾನ (ಕೆ.ರುಕ್ನುದ್ದೀನ್, ಉನ್ಮಾನಿಯ), ಜನಪದ ಸಂಗೀತ (ಆರ್.ವಸಂತಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಉಸ್ಮಾನಿಯ), ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು (ಕೆ.ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು), ತೆಲುಗು – ತಮಿಲೂ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಡಿ. ನಿರ್ಮಲ, ಮದ್ರಾಸ್), ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಡಿ.ನಿರ್ಮಲ, ಮದ್ರಾಸ್), ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ (ಟಿ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣರಾವ್, ಮೈಸೂರು), ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ, (ವಿ. ಭಾನುಮೂರ್ತಿ, ಮೈಸೂರು) ತೆಲುಗು – ತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳು (ರವಿಕುಮಾರ್, ಮದುರೈ) ತೆಲುಗು – ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳು (ಪಿ.ಎಸ್. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ, ಮೈಸೂರು) ಗಿರಿಜನ ಕಥೆಗಳು (ಪಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ – ತೆಲುಗು), ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು (ಎಂ. ಅಂಡಮ್ಮ, ಉಸ್ಮಾನಿಯ), ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಳು (ಟಿ. ನಾರಾಯಣ, ಬೆಂಗಳೂರು), ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳು (ಸಿ.ಎಚ್. ಕೃಷ್ಣಾರೆಡ್ಡಿ, ಶ್ರೀಕೃ‌ಷ್ಣದೇವರಾಯ), ನಂಬಿಕೆಗಳು (ಜೆ. ಸತ್ಯಭೂಷಣರಾಣಿ, ನಾಗಾರ್ಜುನ) ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದಿದೆ. ಆಂಧ್ರದ ಹೊರಗಿನ ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು, ಮದುರೈ, ಮದ್ರಾಸ್, ದೆಹಲಿ, ವಾರಾಣಸಿ, ವಿಸ್ಕಾನ್‌ಸಿನ್ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದಿದೆ. ತೆಲುಗು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದ, ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಅಧ್ಯಯನ, ಹಿಂದಿ ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆದಿದೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಕರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಆಂಧ್ರ ಸಾರಸ್ವತ ಪರಿಷತ್ತು ಕೆಲವು ಮಹತ್ತ್ವದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿವೆ. ಭಾರತಿ, ಕಿನ್ನರ, ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಪ್ರತಿಭ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿವೆ. ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು (ಹೈದರಾಬಾದ್), ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನ ಭಾರತಿ (ಮೈಸೂರು), ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪೀಠ (ಬೆಂಗಳೂರು) ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಾಯನಿ ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರಿ, ಅರ್ವಿಯಸ್ ಸುಂದರಂ, ಜಿ.ಎಸ್. ಮೋಹನ್, ಗೋಪು ಲಿಂಗಾರೆಡ್ಡಿ, ರಾವಿಪ್ರೇಮಲತ ಮುಂತಾದವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಆಂಧ್ರದ ಕೆಲವು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿವೆ. ಹೈದರಾಬಾದ್ ಕೇಂದ್ರೀಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಒಂದು ವಿಭಾಗವನ್ನು ತೆರೆಯಲಾಗಿದೆ. ತೆಲಗು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ (ಹೈದರಾಬಾದ್) ಜನಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಎಂ.ಎ. ಮತ್ತು ಡಿಪ್ಲೊಮಾ ತರಗತಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಇದೇ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದೆ. (ವರಂಗಲ್), ಕುಪ್ಪಂದ ದ್ರಾವಿಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು, ಸುಬ್ಬಾಚಾರಿ ಅವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಒಂದು ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಆಟಿಕಳೆಂಜ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಾದ್ಯಂತ ಕಂಡು ಬರುವ ಈ ಕುಣಿತವನ್ನು ತುಳು ತಿಂಗಳಾದ ಆಟಿ (ಆಷಾಢ – ಜುಲೈ, ಅಗಸ್ಟ್)ಯಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಮೂರು, ಐದು ಅಥವಾ ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಾತಿಗಳಾದ ನಲಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮೇರರು ಇದನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಆಟಿಕಳೆಂಜ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತೆಂಬರೆಯವ, ಈತ ತೆಂಬರೆಯನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಕಳೆಂಜನ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಟಿ ತಿಂಗಳು ಬರುವಾಗ ಇವರು ತಮ್ಮ ಗುರಿಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಕಳೆಂಜ ಕಟ್ಟುವ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಟಿತಿಂಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಮೊದಲ ದಿನದಂದು ಕಳೆಂಜನನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಸುಳ್ಯ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕನ್ನಿಕಳೆಂಜ ಹಾಗೂ ಬೆಳ್ತಂಗಡಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಿರ್ಮರೆಮಾಣಿಲು ಆಟಿಕಳೆಂಜನ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳು, ಇವೆಲ್ಲದರ ಆಶಯ ಒಂದೇ.
ಕನ್ನಿ ಕಳೆಂಜದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವೇಷಗಳಿರುತ್ತವೆ : ೧. ಕಳೆಂಜ, ೨. ಕನ್ನಿ
ಕಳೆಂಜ: ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ತುಂಡುವಸ್ತ್ರ ಸುತ್ತಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಳೆತೆಂಗಿನ ಸೋಗೆಯನ್ನು ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿ, ಸೀಳು ಸೋಗೆಯನ್ನು ಮೈಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪು ಅಥವಾ ಬಿಳಿಯ ಉದ್ದ ತೋಳಿನ ಅಂಗಿ, ಮಣಿಕಟ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತು ತೋಳಿಗೆ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪುಂಡಯೆ, ಎದೆಗೆ ಮತ್ತು ಮೈಗೆ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಗರಿಗಳ ಅಡ್ಡ ಸುತ್ತು ತಲೆಗೆ ಅಡಕೆ ಹಾಳೆಯ ದೊಡ್ಡ ಟೊಪ್ಪಿ (ಗೋಂಪಾರು), ಅದರ ಮೇಲೆ ಓಟೆ ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಹೆಣೆದು ಮಾಡಿದ ಟೊಪ್ಪಿ, ಆ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಅಂಬಳ ಹೂವು ಮತ್ತು ದಾಸವಾಳ ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರ, ಹರಕು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೀಸೆ ಮತ್ತು ಗಡ್ಡ. ಓಟೆ ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕೋರೆಹಲ್ಲು. ಕೈಯಲ್ಲಿಕೋಲು ಮತ್ತು ಪನೆತತ್ರ, ಮುಖಕ್ಕೆ ಮಸಿ ಹಾಗೂ ಸುಣ್ಣದ ಬೊಟ್ಟು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಕದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲಾದ ಕಪ್ಪುಬಿಳಿ ವೃತ್ತಗಳು ಕಳೆಂಜ ವೇಷಧಾರಿಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು.
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ಕನ್ನಿ: ಈಕೆ ಕಳೆಂಜನೊಂದಿಗೆ ಕುಣಿಯುವ ಹೆಣ್ಣು, ಈ ವೇಷವನ್ನು ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಅರ್ದಾಳ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಬೊಟ್ಟು, ಸೀರೆರವಿಕೆ, ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾರ, ತುರುಬಿಗೆ ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಗರಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ರಾಕುಟಿ ಹೂವು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ನೆಕ್ಕಿಸೊಪ್ಪು ಇವಿಷ್ಟು ಕಳೆಂಜನ ಹಾಡು ಹೇಳುವಾಗ ಆ ಲಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಕಳೆಂಜ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಸುತ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಪನೆತತ್ರ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೋಲೂರಿ ಹೆಜ್ಜೆ ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹುಡಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಸಣ್ಣ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕುಣಿತವನ್ನು ಆಟಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಿವಸದಿಂದ ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಹಗಲು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ಬಿರ್ಮರ ಮಾಣಿಲು: ಇದರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಕಲಾವಿದರಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಿಳಿ ವಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯ ಗರಿಯನ್ನು ಸೀಳು ಮಾಡಿ ಜಾಲರಿ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮೈಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೈಯ ಮಣಿಕಟ್ಟಿಗೆ ಮತ್ತು ತೋಳಿಗೆ ಹೂವಿನ ದಂಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೇಪುಳ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ ತಲೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣ, ಮಸೀಯ ಮೀಸೆ, ನಾಮ, ಗಡ್ಡ, ಕಾಲಿಗೆಗೆಜ್ಜೆ, ಕುಂಕುಳಲ್ಲಿ ದುಡಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ, ಪನೆತತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ತಲೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕಿರೀಟವನ್ನು ‘ಮುಡಿ ಕಿರೀಟ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತೇರೆಮರದ ತೊಗಟೆಯಿಂದ ಈ ಮುಡಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುವುದು. ತಲೆಗೆ ಕಳೆಂಜಿ ಹೂವು, ಕೇಪುಳ ಇಲ್ಲವೆ ಕೇದಗೆಯನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಿಧಾನಗತಿಯಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಕುಣಿತಗಾರರು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಆವೇಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವೇ ದುಡಿ ನುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತುಳುವಿನಲ್ಲಿ ಆಟಿಕಳೆಂಜನ ಬಗೆಗೆ ಹಾಗೂ ಕಳೆಂಜನ ಇನ್ನೊಂದು ರೂಪವಾದ ಬೆರ್ಮರ ಮಾನಿಯ ಬಗೆಗೆ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸಾರಾಂಶ ತಿಳಿಯುವುದು ಕಲೆಯ ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಾರಾಂಶ ೧: ಕಳೆಂಜ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಅರಸು ಮಗನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆತನಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ, ಅಡ್ಡಣ (ಗುರಾಣಿ) ಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಭೂಮಿ ಆಕಾಶದೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಆತನಿಗಿದೆ. ಆತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಬಡತನ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾರೊಟಿಕಾಯಿ, ಬಾಳೆಗಡ್ಡೆ, ಸುವರ್ಣಗಡ್ಡೆ, ಮುಂಡಿಗಡ್ಡೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಮುಖವರ್ಣಿಕೆ ಭೀಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತ ಆಟಿ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರಾವಣದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವಂತಹ ರೋಗರುಜಿನಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಸಾರಾಂಶ ೨: ಕಳಂಜೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಹೋದವನು, ಈ ವರ್ಷ ಬಂದನು. ಆಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಂಜ ಭಯಂಕರ ಮಳೆಗಾಲವಾಯಿತು. ಕಳೆಂಜ ಹೊಳೆ ದಾಟಲು ಹೋಗಿ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹೋದನು. ಹೋದವನು ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒರಗಿದನು, ಒರಗಿದವನು ಅಲ್ಲೇ ಮಲಗಿದನು, ಕಾರೆಕಾಯಿ, ಪದಾರ್ಥ, ಬಿಳಿ ಅನ್ನ ಊಟ ಮಾಡಿ ಕಳೆಂಜ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು, ಅತ್ತೆಯ ಮಗಳನ್ನು ಸವರಿದ ಕಳೆಂಜ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ಕಳೆಂಜನಿಗೆ ಪಾಪ ತಟ್ಟಿತು, ಪಾಪದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಕಳೆಂಜ ಹನ್ನೆರಡು ತೋಟಕ್ಕೆಹೋಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಹಾಳೆ ತರಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮರಮುಡಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು, ಬ್ರಹ್ಮರ ಮಾಣಿಯಾಗಬೇಕು, ಮುಡಿ ಧರಿಸಬೇಕು, ಬೀರ ಕರೆಯಬೇಕು. ಕೊಡೆ ಹಿಡಿದುಕೋ ಕಳೆಂಜ ಚವಲ ಬೀಸಿಕೋ, ಪಡುವಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮುಗೇರ ಗೋಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ, ಪಡುವಣಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕಳೆಂಜ ಪನಿಯಾರ ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸಾಧಕ ಮಾಡಿದ, ಪಾಣೆ ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಪನೆ ಹಿಡಿದ ಓಟ್ವಾಳದಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತ ಅಳೆದ, ವೇಣೂರ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಅಳೆದ, ಅರ್ವಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಜೂಜಾಟ ನಡೆಸಿದ, ನಂದಾವರದಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ ಅಂಕ ನಡೆಸಿದ, ಉಪ್ಪಿನಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಅಳೆದ, ಬೆಳ್ತಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಹೊತ್ತಿಸಿದ, ಅಡಕೆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ ಕೂಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ, ಕೋಡಂಡ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುದುಂಬುಲು ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಓಡಿಸಿದ, ಮೈರನಪಾದೆಯಲ್ಲಿ ನವಿಲು ಓಡಿಸಿದ, ಗುಂಡಲಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯನನ್‌ಉ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ, ದೇವರದಂಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳ ಓಡಿಸಿದ. ಪಡುವಣದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಂಚಿನ ದೀಪ ಉರಿಸಿದ, ಮೂಡಣ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ದೀಪ ಉರಿಸಿದ, ಊರಿನ ಸರ್ವರಿಗೆ ರೋಗಬಂತು, ಮನುಷ್ಯರ ರೋಗ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ, ಎಮ್ಮೆ ಕರುವಿನ ರೋಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ, ಕೋಳಿಯ ರೋಗ ಬತ್ತದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ, ಬೆಕ್ಕಿನ ರೋಗ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ, ನಾಯಿಯ ರೋಗ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ, ದೊಡ್ಡ ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಪಡುವಣಕ್ಕೆ ಓಡಿಸುವುದು, ಸಣ್ಣಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಮೂಡಣಕ್ಕೆ ಓಡಿಸುವುದು…… ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ.
ಗುರಿಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ ಆದ ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೋದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಳೆಂಜನೊಂದಿಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೊಂದು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಳೆಂಜ ಬಂದ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯಲು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕುಣಿತ ಮುಗಿಸಿದ ಅನಂತರ ಮನೆಯವರು ಕಳೆಂಜನಿಗೆ ಒಂದು ಗೆರಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಹಣ ಮತ್ತು ಉಪ್ಪು ಹುಳಿ ಮೆಣಸನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಗೆರಸೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವಾಗ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಮನೆಯವರೆಲ್ಲ ಕಳೆಂಜನ ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಕುಣಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಮುಡಿ ತೆಂಗಿನತಿರಿ, ಗಡ್ಡಾಮೀಸೆಗಳನ್ನೂ ಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆ ತೆಗೆದಿರಿಸಿ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಷಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆಯುವ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಷಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆದಿರಿಸಿ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಷಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ತೆಗೆಯುವ ತನಕ ಊಟ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿ, ಅದೇ ಮುಡಿ ತಿರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯ ದಿನ ಸಂಜೆ ಒಂದು ‘ಕಾಸರಕ’ ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೊಂಟದ ತಿರಿ ತಲೆಯಮುಡಿ, ಮೀಸೆ ಗಡ್ಡ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹದಿನಾರು (ಕಂಡೆಜಿ) ಎಲೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಹುಳಿಗಳನ್ನು ಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮರಕ್ಕೆ ಮೂರು ಸುತ್ತು ಬಂದು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಮರಕ್ಕೆ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಬಡಿಸಿದ ಉಪ್ಪು, ಮೆಣಸು, ಹುಳಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಂಚಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ‘ಮುಳಿಪ್ಪುನ’ ಅಥವಾ ‘ಪರಿಪ್ಪುನ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕಳೆಂಜ ಪೂಜೆ: ಕಳೆಂಜ ಕುಣಿತ ಮುಗಿದ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಳೆಂಜ ಪೂಜೆ’ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುರ್ಕಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ನೆಲ ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಿ ಎಡೆಗಳನ್ನು ಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದು ರೊಟ್ಟಿ, ಕೋಳಿ, ಮೀನಿನ ಪದಾರ್ಥ ವಿಶೇಷ ಅಡುಗೆ. ಹೀಗೆ ಬಡಿಸಿದ ಅನಂತರ ಕೈ ಮುಗಿದು ಎಡೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಸಾದ ರೂಪವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಊಟ ಮಾಡಿ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು, ಹೆಂಗಸರು ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು ಕುಣಿತವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನ ಒಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಕುಣಿತ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಣಿತದ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೂ ಒಂದು ಸೀಮಿತ ಪ್ರದೇಶವಿದೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ತಂಡದವರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ.
– ಎಚ್.ಸಿ.ಬಿ.
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಇ)(೯)
ಇರುಳರ್ ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಈಶಾನ್ಯಕ್ಕಿರುವ ನೀಲಗಿರಿ ಜೈವಾರಣ್ಯದ ಮಲೆಸಾಲುಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಪ್ಪಾಡಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಧಾನ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೆಂದರೆ ಇರುಳರು, ಮುಡುಗರು ಮತ್ತು ಕುರುಬರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು ಇರುಳರು. ನೀಲಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕೊಯಂಬತ್ತೂರಿನ ಗುಡ್ಡಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಇರುಳು’ ಎಂಬ ಬುಡಕಟ್ಟು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡುವವರಾದುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಇರುಳುರೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಎ.ಎ.ಡಿ.ಲೂಯಿಸ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಜೇನು ನೊಣ ಕಡಿಯದ ಜನ ಸಮೂಹವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಾಯಿತಂತೆ. ತನ್ನ ಬೆವರಿನಿಂದಲೇ ಆ ಜನರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಇರುಳರೆಂಬ ಹೆಸರಿಡಲಾಯಿತೆಂದು ಇರುಳರ ಸೃಷ್ಟಿಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಜೇನುನೊಣಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಕಡಿಯವೆಂದು ಇರುಳರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
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ಇರುಳರ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಊರುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಪರಂಪರಾಗತ ಮನೆಗಳನ್ನು ಬೆತ್ತ ಮತ್ತು ಮಣ್ಣು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಗಳ ಮಾಡನ್ನು ವನಗಳಿಂದ ತಂದ ಒಂದು ತೆಂಗಿನ ವಿಶೇಷ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಊರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಊರು ಮೂಪ್ಪ (ಊರ ಹಿರಿಯ) ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಆದಿವಾಸಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಯಂತ್ರಣದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು (ಊರು ಮೂಪ್ಪನದು) ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೂ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಊರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವು ಮೂಪ್ಪನ ಅನುಮತಿಯ ಬಳಿಕವೇ. ಸ್ವಜಾತಿಯವರನ್ನಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ ಜಾತಿಯವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದವರಿಗೂ ಊರ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕುವ ಅಧಿಕಾರ ಕೂಡ ಊರ ಮೂಪ್ಪನದು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ದೂರುಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಮಾನ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಊರಿನೆಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಮೂಪ್ಪನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ‘ಭಂಡಾರಿ’ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಆರ್ಥಿಕ ಹೊಣೆಯೂ ಉಳ್ಳವನು. ಊರು ಮೂಪ್ಪನ ದೂತನಂತೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುವವನು ‘ಕುರುತಲ’ ತಮ್ಮ ಊರಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಊರುಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು, ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂದೇಶ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಮೂಪ್ಪನಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಇವನ ಕೆಲಸಗಳು. ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು, ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವುದು, ಕೊಯ್ಲು ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದ ಬೇಸಾಯ ಸಂಬಂಧಿ ವಿಷಯಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ನೋಡಕೊಳ್ಳುವ ಕರ್ತವ್ಯ ‘ಮಣ್ಣುಕಾರ’ ನದು. ಊರಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಅಂತಿಮ ಪರಿಹಾರ ಹೇಳುವವನು ಮೂಪ್ಪನೇ. ಹೀಗೆ ಊರು ಮೂಪ್ಪ, ಭಂಡಾರಿ, ಕುರುತಲ, ಮಣ್ಣುಕಾರ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ವಹಿಸುವವರು ಸೇರಿ ಇರುಳ ಸಮಾಜವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು, ಸುಟ್ಟು ಕುಮರಿ ಬೇಸಾಯ ಮಾಡುವ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಇರುಳರೂ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಕೃಷಿ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಇವರು ‘ಕೊತ್ತುಕಾಡ್'(ಕಾಡು ಕಡಿದದ್ದು) ಅಥವಾ ‘ಪಂಚಕಾಡ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಗಿ, ಸಾಮೆ, ಅವರೆ, ತೊಗರಿ, ಹರಿಚೆ,ಸಾಸಿವೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಇವರು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಕೃಷಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಸರಕಾರದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯೋಜನೆಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ ಸಿಗುವ ಕೋಳಿ, ಆಡು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಸಾಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇರುಳರು ಮಂಗಳವಾರ, ಶನಿವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೃಷಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ರಾಗಿಯಿಂದ ತಯಾರು ಮಾಡುವ ‘ರಾಗಿಪುಟ್ಟು’ ಪ್ರಧಾನ ಆಹಾರವಾಗಿದೆ.
ಅಟ್ಟಪ್ಪಾಡಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರದ ಮೇಲೆ ‘ಮಲ್ಲೀಶ್ವರ ಮುಟ್ಟಿ’ಯ್ನನು ಇರುಳರು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಮಾರಿಯಮ್ಮ, ಕಾಳಿಯಮ್ಮ, ವೈರಮ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಇವರು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮೆಟ್ಟುಪಾಲಯಂ ಮತ್ತು ಕೊಯಂಬತ್ತೂರುಗಳ ನಡುವೆ ಇರುವ ‘ಕಾರಮೇಡ್’ ದೇವಾಳಯ ಇರುಳರ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಧಾನ ಆರಾಧನ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದೆ. ಶುಕ್ರ, ಶನಿವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುಳರು ಪೂಜೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಪೇರಿಸಿಟ್ಟು ಕುಲದೈವ, ಮಲೆದೈವ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಇರುಳರು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಡುಬು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಯಾದ ಮಾರಿಯಮ್ಮನನ್ನು ಇವರು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹುಡುಗಿ ಋತುಮತಿಯಾಗುವುದನ್ನು ಇವರು ‘ಏಯಸ್‌ಕ್‌ವಂದಾ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಟ್ಟಾದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿ ಏಳು ದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಅದರೊಳಗೆ ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಏಳನೆಯ ದಿವಸ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಶೂಚಿರ್ಭೂತಳನ್ನಾಗಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಟ್ಟಿನ ಮುದುವೆಯ ರಾತ್ರಿ ‘ಆಟ’ ಇರುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸೇವರೂಪ ವಿವಾಹ. ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡುವುದು, ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡುಯ್ಯುವುದು, ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು – ಹೀಗೆ ಇರುಳರಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ ನೀಡಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಕ್ರಮವಿದೆ. ಇರುಳರು ಹೀಗೆ ನೀಡುವ ಹಣವನ್ನು ‘ಪೆರಿಯ ಪಣ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿಯ ಕುರಿತು ವಿವರಗಳು ದೊರೆತಾಗ ಮದುವೆಯಾಗಲಿರುವ ಹುಡುಗ, ಅವನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು, ಊರು ಮೂಪ್ಪ, ಕರಟ್ಟಿ, ಕುಪ್ಲಯನ್, ಅರುಮೂಪ್ಪ್, ಕುರುನಾಗ ಇತ್ಯಾದಿ ‘ಬಿಳಿ’ (ಗೋತ್ರ)ಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಹುಡುಗಿಯ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ದಿನ ಅವರು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಹುಡುಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದರೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಗಮನ ಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಗನನ್ನು ಅಲ್ಲೆ ಉಳಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗೂ ಹುಡುಗಿ ಇಷ್ಟವಾದರೆ ಬಂದು ಮನೆಯವರಿಗೆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮದುವೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಸೇವಾರೂಪ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾಗಲಿರುವ ಹುಡುಗನಿಂದ ಬೇಸಾಯದ ಕೆಲಸಗಳು, ಸೌದೆ ಒಡೆಯುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಡುಗ ಮಾಡುವ ಈ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಮದುವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇನ್ನೊಬ್ಬಳನ್ನು ತರುವ ಮದುವೆಗೆ ಮಾಟ್ಟ್‌ಕಲ್ಯಾಣ (ಅದಲು ಬದಲಿ ವಿವಾಹ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಹೋದರಿಯರನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಕ್ರಮ ಇರುಳರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು.
ಇವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಏಳು ‘ಬಳಿ'(ಗೋತ್ರ)ಗಳಿವೆ. ಕುಪ್ಲಿಯನ್, ಸಂಬರ್, ಕುರುನಾಗ, ವೆಳ್ಳೇಕ, ಕರಟ್ಟಿ, ದೇವನ, ಅರುಮೂಪ್ಪ್ – ಇವು ಆ ಏಳು ಬಳಿಗಳು. ಒಂದೇ ಬಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿವಾಹ ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇರುಳರ ತಾಳಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಮುತ್ತು ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯಾದಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಊರು ಮೂಪ್ಪನೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಚಟ್ಟವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಸಪ್ರ ಎಂದೂ ಪಾಡ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ‘ಊರಿ’ಗೂ ಅವರದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶ್ಮಶಾನಗಳಿವೆ. ಮೃತದೇಹವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿದ ಸಪ್ರದ ಸುತ್ತ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಬಂದು ನೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪೊರೆ, ದವಿಲು, ಜಾಲ್ರ ಎಂಬ ವಾದ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶವದ ಸುತ್ತಲೂ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷರು ತಾಳ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮರಣಾನಂತರದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ‘ಕಂಜಿ ಚೀರ್’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕಂಜಿಚೀರ್‌ಗೆ ನಿಶ್ಚಿತ ದಿನ ಎಂದಿಲ್ಲ. ಅವರವರ ಆರ್ಥಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಇದು ವರ್ಷಗಳ ಬಳಿಕ ನಡೆಯುವುದೂ ಇದೆ. ಮೃತನ ಅಳಿಯಂದಿರು ಆಡನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಪದಾರ್ಥಮಾಡಿ ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲ ಔತಣ ನೀಡುವುದು ಇದರ ಕೊನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಊರು ಮೂಪನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸೋಮ ಮಂಗಳ ಬುಧವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಜಿಚೀರ್ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಂಜಿ ಚೀರ್‌ನ ದಿನವೂ ‘ಆಟ’ ನಡೆಸುವುದಿದೆ. ಕಂಜಿಚೀರೊಂದಕ್ಕೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಐದು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಯಷ್ಟೂ ಖರ್ಚು ಬೇಕಾಗಬಹುದೆಂದು ಇರುಳರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ನಿತ್ಯ ಬದುಕಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಮುಟ್ಟಿನ ಮದುವೆ, ಮದುವೆ, ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವುದು, ಕೊಯ್ಲು ಉತ್ಸವಾಚರಣೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ತಾಳಮೇಳಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಮ್ಮುಪೋರೆ, ಆಟ್ಟಪೋರೆ, ಊಟ್ಟಪೋರೆ ಎಂಬ ಮೂರು ರೀತಿಯ ಕುಣಿತಗಳು ಇರುಳರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರನನ್ನೂ ವಧುವನ್ನು ಗೇಲಿಮಾಡುವಂತಿರುವ ಹಾಡುಗಳು, ಸಾವು ಕಂಚಿಚೀರ್‌ನಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುದನೀಡುವ ಹಾಡುಗಳು, ಬೀಜಬಿತ್ತನೆ ಕೊಯ್ಲು ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯದ ಬಗೆಗೆ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ, ಮಣ್ಣಿನ ಬಗೆಗೆ, ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ.
– ಪಿ.ವಿ.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ್ ವಳಿಪಾಡು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುವ ತಿರುಬನೆಲ್ವೇಲಿ ತೂತ್ತುಕುಡಿ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವತಾರಾಧನೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಪೂಜೆ. ಈಕೆ ಮಹಾನ್ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ಹಾಗೂ ದುಷ್ಟದೇವತೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದರಿಂದ ಹಲವು ಭಕ್ತರು ಈ ಪೂಜೆ ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣ. ಈಕೆಗೆ ದೇವತೆಯ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿರುವಂತೆ, ಈಕೆಯನ್ನು ದೆವ್ವ ಎಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ಇಸಕ್ಕಿ, ನೀಲಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ. ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಕತೆಯನ್ನು ಪಳ್ಳೈಯನೂರುನೀಲಿ ಕತೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಕೆ ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನನ್ನು ಜನರು ಆರ್ಯಾಂಗನೈ, ದುರ್ಗೆಯ ಪ್ರತಿರೂಪದ ದೇವತೆ ಎಂದು ಸಹ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕುತ್ತುಪಿರ ಇಸಕ್ಕಿ, ಮಾವಿಸಕ್ಕಿ, ಮುಪ್ಪಂದಲ್ ಇಸಕ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಇಸಕ್ಕಿಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಬೀದಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ದೇವಾಲಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗರಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಗುಡಿಸಲಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಡದ ರೂಪು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ನವೀನ ದೇವಾಲಯಗಳು ಹೆಂಚು, ಸಿಮೆಂಟ್, ಆಸ್ಟೆಸ್ಟಾಸ್ ಬಳಕೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ದೇವಾಲಯಗಳ ಗಾತ್ರ ಸಹಯ ಬೃಹತ್ತಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶ. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳು ಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಸಹ ಹೊಂದಿವೆ. ಈ ದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹ ಹೆಂಚುಗಳಿಂದ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಲ್ಲಿನ ವಿಗ್ರಹದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನ ಮುಂತಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟ ಹೆಂಚುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ತಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ವಿಗ್ರಹದ ಆಕೃತಿ ಭಯಾನಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಕೆ ಒಂದು ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಸೊಂಟದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಗುವೊಂದನ್ನು ಕಚ್ಚಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಇದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಾನಕವಾಗಿದೆ. ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮುಖ, ಕತ್ತು, ಕೈ, ಕಾಲು ಮೊದಲಾದ ಭಾಗಗಳಿ ಅರಿಸಿನ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಕತ್ತಿನಿಂದ ಸೊಂಟದವರೆಗೂ ಹಸಿರುಬಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಸೊಂಟದಿಂದ ಕಾಲಿನವರೆಗೂ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಜಡೆ ಅತ್ಯಂತ ನೀಳ. ಅದಕ್ಕೆ ಹಸಿರು, ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣ, ಕಪ್ಪು, ಬಿಳಿಪು ಮೊದಲಾದ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬಳಿದು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿ ಬಣ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
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ಕೊಡೈ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕುಂಬಾರರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರು ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿಗ್ರರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಜನರೂ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹ ನಿರ್ಮಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಿಗ್ರಹ ನಿರ್ಮಾಣ ನಯಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆಗಳ ಮೇಲಿನ ರೆಪ್ಪೆ ಸಹ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುದು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಈ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಪೇಚ್ಚಿಯಮ್ಮನ್’ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಗಳು ಇರುತ್ತದೆ. ಹೊರಗೆ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾಗಿ ‘ಸುಡಲೈಮಾಡ’ ‘ಮುಂಡನ್ ಸ್ವಾಮಿ’ಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ೨೦ ಕ್ಕೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಿವಾರದ ದೇವರುಗಳು ಇರುತ್ತಾರೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶುಕ್ರವಾರ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆ ದೊರೆಯುವ ದಿನಗಳು ಮಾತ್ರ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಸ್ತೆ ಬದಿಯ ಆಲದ ಮರ ಮತ್ತು ಬೇವಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಇರುವ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನನ್ನು ದಾರಿಹೋಕರು ಪೂಜಿಸಿ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆ ಅಥವಾ ಹಬ್ಬವನ್ನು ‘ಕೊಡೈವಿಳಾ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಲ ಆರಾಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದರೂ ‘ಕೂಡೈವಿಳಾ’ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ ಇದ್ದುದು ತಿಳಿದುಬರುತದೆ. ‘ವಿಲ್ಲಿಸೈ’, ‘ಕುಣಿಯನಾಟಂ’, ‘ನೈಯ್ಯಾಂಡಿ ಮೇಳಂ’ ಇವು ಮೂರು ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳು. ಇಂತಹ ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬರುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಆ ವೇಳೆ ಆಡು, ಕುರಿ, ಕೋಳಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗೆ ಬಲಿ ನೀಡುವುದು ಆಚರಣೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ವಿಶೇಷ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಕೊಡೈಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ನಡುರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಕಪ್ಪೆಮರಿಯನ್ನು ಖಡ್ಗದಿಂದ ತುಂಡರಿಸಿ ಎದೆ ಭಾಗದ ಶ್ವಾಸಕೋಶವನ್ನು ಹೊರ ತೆಗೆದು ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಕಣಿಯಾನ (ಹಾಡಿನರ್ತಿಸುವವನು) ತನ್ನ ಕೈ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೃಶ್ಯ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಪಿಳ್ಳೆ(ವೇಳಾವರ), ಆಚಾರಿ, ದೇವರ್, ನಾಟರ್, ಪಂಡಾರಮ್, ಯಾದವರ್, ರೆಡ್ಡಿಯಾರ್, ವಣ್ಣಾರ್, ವೇಳಾಳರ್ (ಕುಂಬಾರ), ಪಳ್ಳರ್, ಪರೈಯರ್ ಎಂಬ ಹಲವು ಸಾಮಾಜಿಕವರ್ಗದವರು ಕುಲದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಹಾಗೂ ಊರ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದು, ತಾವು ಊರಿನಿಂದ ಊರಿಗೆ ವಲಸೆ ಹೋದರೂ ತಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ವಿಗ್ರಹ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಿರುವ ವಿಚಾರ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ವೇಳೆ ದೊರೆತಿದೆ.
ಇಸಕ್ಕಿಯಮ್ಮನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ರೋಗ – ರುಜಿನ ನಿವಾರಣೆ ಆಗುತ್ತದೆಂದೂ ಬಂಜೆಯರಿಗೆ ಮಕ್ಕಾಳಾಗುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ತಾಯಿತನ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಗು, ತೆವಳುವಮಗು ಮುಂತಾದ ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
– ಎಂ.ಸಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್. ಎಸ್.
ಮುಕ್ತಾಯ: ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಕಾಶಿರಾಜನು ಬಂದನು. ಇತ್ತ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಸತ್ತವಿಚಾರ ಕೇಳಿ ತಾನೂ ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದಲೇ ಶಿರಚ್ಛೇದ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು.
ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತಾ ಹೆಂಗಸಿನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ನಿಜವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ ಒಳ್ಳೆಯವನಾದರೂ ಅತ್ತಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಠೋರತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಪಿ.ಎ.ಎಂ.ಅನುವಾದ ಆರ್. ಎಸ್. 
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ನ)(೨೦)
ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಕದೈ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಹಲವಾರು ದೀರ್ಘ ಕಥನಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಈ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಉಡುಕೈ, ಪಂಬೈಮುಂತಾದ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನರಂಜನೆಯೇ ಈ ಗೀತೆಗಳ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ. ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟುವಿನ ಕಲಾವಿದರು ಬಿಲ್ಲು, ಬಿಂದಿಗೆ, ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸಂಗೀತ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆ ಈ ಕಥನಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲೇಬಸವವನ್ನು ಆಡಿಸುವವರು ರಾಸಾದೇವಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯರು ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಮಿಳುನಾಡಿ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಗಡಿ ಭಾಗಗಳಾದ ಚಿತ್ತೂರು, ತಿರುವಳ್ಳೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಒಳ್ಳೆಯತನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವಳ ಅತ್ತಿಗೆ ನೀಡಿದ ಕಿರುಕುಳವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಮೂಳಿಯಲಂಗಾರಿ, ಮೂದೆಚಂಡಾಳಿ ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ.
ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ವಸ್ತು: ತವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದ ಅತ್ತಿಗೆ ಕಿರುಕುಳ ನೀಡುವುದು ಮತ್ತು ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್‌ಳ ದುರಂತವನ್ನು ಸಾರುವ ಕಥೆಯೇ ಇದರ ವಸ್ತು. ಪುಗಳೇಂದಿ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಹಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಈ ಕಥೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಸ್ವತಃ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಗಳೀಗೆ ಮುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಿರದ ಈ ಕಥೆ ಜನರಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮನೆಯ ಹಿರಿಯರಾದ ಅಜ್ಜಿಯರು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಇದು ನಾಟಕವಾಗಿಯೂ ಬೀದಿ ನೃತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡಿದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದೆ.
ನಲ್ಲತಂಬಿ, ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್‌ಳ ಜನನ: ಮಧುರೈಯನ್ನು ರಾಮಲಿಂಗ್ ಮಹಾರಾಜ ಆಳ್ವಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಇಂದಿರಾಣಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರು ಕಠೋರ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. ದೇವರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೇ ಒಂದು ಗಂಡು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಅವರಿಗೆ ಜನಿಸಿತು. ಗಂಡು ಮಗುವಿಗೆ ನಲ್ಲ ತಂಬಿ ಎಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಎಂದೂ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟರು. ಅವರಿಬ್ಬರು ವಯಸ್ಕರಾದಂತೆ ಮೊದಲು ನಲ್ಲತಂಬಿಗೆ ಕುಂತಲ ದೇಶದ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಮೂಳಿಯಲಂಗಾರಿ ಮೊಯ್‌ಕುಳಲ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಆಯಿತು.
ನಲ್ಲತಂಬಿಯ ಒಲುಮೆ: ರಾಜ ಸಾಯುವಾಗ ನಲ್ಲತಂಬಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಕೂಡ ಹುಟ್ಟಿದ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್‌ಳನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅಂತೆಯೇ ಮಗನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕಾಶಿರಾಜ ಬಂದು ನಲ್ಲತಂಗಾಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ನಲ್ಲತಂಬಿ ಕಾಶಿರಾಜನಿಗ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವರಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ವಸ್ತು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಉಡುಗೊರೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದನು.
ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಸಂಸಾರ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಏಳು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದಳು. ೧೨ನೇ ವರ್ಷ ತುಂಬಿದಾಗ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರಗಾಲ ಉಂಟಾಗಿ ಇವರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಯಿತು. ಬದುಕು ಕಷ್ಟವಾದಾಗ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಗಂಡನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ‘ಪಿರಂದಗಮ್ ಚೆಲ್ವದು ನಗೈಪ್ಪಿರ್ಕು ಇಡಮಾಗುಮ್‌’ (ಕೆಟ್ಟು ನೊಂದು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ನಗೆಪಾಟಲಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂದು ಗಂಡ ಹೇಳಿದರೂ ಆಕೆ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ತನ್ನ ಏಳು ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಕಾಡಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದಳು.
ನಲ್ಲತಂಬಿಯ ಸ್ವಪ್ನ: ತಂಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಾರಿತಪ್ಪಿದಂತೆಯೂ ಕಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ನಲ್ಲ ತಂಬಿ ಕನಸುಕಂಡನು. ತಕ್ಷಣ ಕಾಡಿಗೆ ನಡೆದ ಅವನು ತಂಗಿಯನ್ನು ಕಂಡು ‘ವನತ್ತಿಲ್ ಪುಲಂಬುಮ್ ಪೆಣ್ಮಣಿಯೇ ನೀಯರ್’(ವನದಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡುವ ಹೆಣ್ಣೆ ನೀನ್ಯಾರು) ಎಂದು ನಲ್ಲ ತಂಬಿ ಕೇಳಲು ನಲ್ಲ ತಂಗಾಳ್ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಒಂದು ಪತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಓಡಿಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಎಂದು ಧೈರ್ಯ ಹೇಳಿದನು. ನಲ್ಲತಂಬಿ ತಂಗಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು.
ಮೂಳಿ ಅಲಂಗಾರಿಯ ಕಾಟ: ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಬರುವುದನ್ನು ಅರಿತ ಇವಳು ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಸೇರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸೇವಕರಿಗೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಇತ್ತಳು. ತಾನು ಹಳೆಯ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟು ದುಃಖದಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದಳು. ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಎಷ್ಟು ಬೇಡಿದರೂ ಅತ್ತಿಗೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯಲಿಲ್ಲ.
ಪತಿವ್ರತೆಯು ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಹತ್ತು ಜನರು ಅವರಾಗಿದ್ದರೂ
ಸದ್ಗುಣಿ ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೋರ್ವನೆ ಗಂಡನಾಗಿದ್ದರೆ
ತಾಳ ಹಾಕಿ ಸರಪಳಿ ತಾನೇ ತೆರಯಲಿ
ಎಂದು ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಮೊರೆ ಇಟ್ಟಳು. ಆಗ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಒಳ ಹೋದ ಮಕ್ಕಳು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಸಾವಿರ ಹಣ್ಣುಗಳಿದ್ದರೂ ಅತ್ತಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಕೊಳೆತ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಹೀಗೆ ಇರುವಾಗ ೧೨ವರ್ಷದ ಮುಗ್ಗಿದ ರಾಗಿಯನ್ನು ಅಡುಗೆಗಾಗಿ ಅತ್ತಿಗೆ ನೀಡಿದಳು. ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಬಾಳೆ ಮರವನ್ನೇ ಸೀಳಿ ‘ನಾನ್‌ಪತ್ತಿನಿಯಾನಾಲ್ ಪಟ್ರಿ ಎರಿಯ ವೇಂಡುಮ್’ (ನಾನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದರೆ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯಲಿ) ಎಂದಳು. ತಕ್ಷಣ ಬಾಳೆ ದಿಂಡು ಉರಿದು ಅದರಿಂದ ಅಡುಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಅತ್ತಿಗೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಈ ಊಟವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಳು. ಇದರಿಂದ ಮನನೊಂದು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನವರಿಗೆ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿರೆಂದು ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಳು.
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಾವಿಗೆ ದೂಡುವುದು: ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಅನಾಥರಾಗಿ ಬದುಕಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪ್ರಪಂಚ ನಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಾಯುವುದೇ ಮೇಲೆಂದು ಬಾವಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟಳು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆಡು ಮೇಯಿಸುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು ಬತ್ತಿದ ಬಾವಿಯ ಸುಳಿವು ಹೇಳಿದರು. ಅಲ್ಲಗಿಎ ಬಂದ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ತನ್ನ ದುಸ್ಥಿತಿಗೆ ದುಃಖಿಸಿದಳು. ತಾವರೆ ಎಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸರವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅದು ಕಲ್ಲಾಗಿ ಹೋಗಲೆಂದು ಬೇಡಿದಳು. ದೇವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ತಾಳಿ ಕಲ್ಲಾಯಿತು. ಬಾವಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ತಾನೇ ಹೆತ್ತ ಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಾವಿಗೆ ದೂಡಿದಳು.
ಮಕ್ಕಳ ಮಾತು: ಆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುಳಿದ ಹಿರಿಯ ಮಗ ತನ್ನನ್ನು ಸಾಯಿಸಬೇಡವೆಂದು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕೋರಿದನು. ‘ಅಮ್ಮಾ ಎನ್ನೈ ಕೊಲ್ಲಾದೇ. ತಾಯಾರ್ ಪೆಯರ್ ಚೊಲ್ಲ ತಲ್ಲೈಚ್ಚನ್‌ನಾನಿರುಪ್ಪೆ’ (ಅವ್ವ! ನನ್ನನ್ನು ಸಾಯಿಸಬೇಡ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ಹಿರಿಯಮಗ ನಾನಿರುತ್ತೇನೆ) ‘ನಿನಗೆ ಎಳ್ಳುನೀರು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ದನ ಮೇಯಿಸಿ ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಅಂಬಲಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದನು.
ತಪ್ಪಿ ಬದುಕಿದರೂ ತಬ್ಲಿ ಮಗ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ
ಕಂಡವರು ನಗ್ತಾರೆ ಹಣವುಳ್ಳವರು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡ್ತಾರೆ
ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಅವನನ್ನು ನೂಕಿ ತಾನೂ ಸತ್ತಳು.
ಇತ್ತ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಲ್ಲತಂಬಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಮೂಳಿ ಅಲಂಗಾರಿ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದ್ದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ನಲ್ಲತಂಬಿ ಇತರರಿಂದ ತಂಗಿಯ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದು ದುಃಖಿತನಾದನು. ಬಾವಿಯ ಸಮೀಪ ಬಂದ ನಲ್ಲತಂಬಿ ಸತ್ತ ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮಕ್ಕಳ ದೇಹಗಳನ್ನು ಗಂಧದ ಮರಗಳಿಂದ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು.
ನಲ್ಲತಂಬಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿಸಿದನು. ಈ ಚಪ್ಪರ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ಮೂಳಿ ಅಲಂಗಾರಿ ಸಂಬಂಧಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ತು ಹೋದರು. ಮುಂದೆ ಮೂಳಿ ಅಲಂಗಾರಿಗೆ ಕೇಶ ಮುಂಡನ ಮಾಡಿ ಕತ್ತಿಗೆ ಎಕ್ಕದ ಹೂವಿನ ಹಾರ ಹಾಕಿ ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅವಳನ್ನು ಸುಣ್ಣದ ಗೂಡಿನ ಮನೆಗೆ ದೂಡು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದನು.

ನಾಗಮಂಡಲ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಾವಳಿ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನಾಗಸಂಬಂಧಿ ಆರಾಧನಾತ್ಮಕ ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಸರ್ಪಗಳ ಬಗೆಗಿದ್ದ ಭಯ ಹಾಗೂ ವಿಸ್ಮಯಗಳು ಆರಾಧನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ಪ ಫಲೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕೂಡ ಆರಾಧನೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಅವರು ‘ದಕ್ಷಿಣ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ನಾಗರ ಖಂಡವೆಂದು ಹೆಸರಿತ್ತಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ‘ನಾಗ’ರೆಂಬ ಆದಿವಾಸಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸರ್ಪ ಕುಲಲಾಂಛನವಾಗಿದ್ದ ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಾರಾಧನೆ ಒಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಮತಾಚರಣೆಯಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು’ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಕರಾವಳಿಯ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗ ‘ಅಳುಪ’ ಎನ್ನುವ ಪದ ಶೇಷನಿಗೆ ಪರ‍್ಯಾಯ ಪದವಾದ ‘ಅಲುಕು’ ಎನ್ನುವುದರ ಪದ್ಧತಿ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಾದವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಸೋಮವಂಶದ ಅಳುಪ ದೊರೆಗಳ ಶಿಲಾಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸುರುಳಿ ಹಾಕಿ ಕುಳಿತು ಹೆಡೆಬಿಚ್ಚಿದ ಹಾವಿನ ಚಿತ್ರ ಮೇಲಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಾದಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಿದೆ.
ಎ.ವಿ. ನಾವಡ ಅವರು ನಾಗನು, ವಿವಿಧ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡು ಪೂಜಿತವಾಗುವುದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗತಿ. ವಿಷ್ಣು (ಅನಂತಪದ್ಮನಾಭ) ಶಿವ (ಅನಂತೇಶ್ವರ), ಶಕ್ತಿ ಗಣಪತಿ, ಯಕ್ಷ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡು ಆರಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಗ ಮತ್ತು ಸ್ಕಂದರು ಕರಾವಳಿಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿ ಆರಾಧನೆಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಕ್ಕೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ (ಪುತ್ತೂರು ತಾಲೂಕು) ಮತ್ತಿತರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶದ ನಾಡವರ ಮನೆಯ ಆವರಣದೊಳಗೆ ಆರಾಧ್ಯದೈವ ಸ್ವಾಮಿ (ನಾಗ)ಯನ್ನು ಹುತ್ತದ, ಕಲಶದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ ಆರಾಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕರಾವಳಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ತುಳುನಾಡು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ನಾಗಾರಾಧನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಾಗನೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಿ, ಸಂತಾನಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ದೇವರೆಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಾಗಬ್ರಹ್ಮನ ಚಿತ್ರಣಗಳು ಸರ್ಪರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾಜದಂಡ ಅಥವಾ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ‘ನಾಗ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಚಿತ್ರಣಗಳು ಅರಸನಿಗಿರುವ ಎರಡು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಾದ ರಕ್ಷಣೆ ಹಾಗೂ ಸಂಪತ್ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ’ ಎಂದು ಪೀಟರ್ ಜೆ. ಕ್ಲಾಸ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಆದಿಮದಲ್ಲಿ ನಾಗಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಮೌಖಿಕ ದಾಖಲೆಗಳು ದೃಢಪಡಿಸಿವೆ. ಬಂಟ, ನಾಡವರ ಮನೆತನಗಳ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ದೈವವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮನ ಅರ್ಚಕರೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ‘ನಾಗಶಿಲೆ’ಗಳು ಇರುವ ತೋಪುಗಳಿಗೆ ನಾಗಬನಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಗಬನದಲ್ಲಿ ವಟ, ಅಶ್ವತ್ಥ ಹಾಗೂ ಬೈಗೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. ಬಯಲು ನಾಡಿನ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ನಾಗರಕಲ್ಲು’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅರಳಿಮರದ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಲಾಗಿರುವ ನಾಗರಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾಗನ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಹುತ್ತವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ನಾಡಿನಾಯಂತ ಕಾಣಬಹುದು. ನಾಗಾರಾಧನೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಇಂದಿನ ಹಲವು ದೈವಗಳ ಮೂಲಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಜನರು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಂಬಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಫಲದಾಯಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾದ ಯೋನಿ(ಹುತ್ತ) ಹಾಗೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಲಿಂಗ (ಶಿಶ್ನ)ಗಳನ್ನು ಬೆಸೆಯುವ ಮೂಲಕ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಯರಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯತೆಯನ್ನು ತರಲಾಗಿದೆ. ಹರಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜಾತಿಯರು ಬೇಕೆಂದರು ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಮಂಡಲದ ನಿರ್ವಹಣೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದ್ದೆ ಆಗಿರುತ್ತದೆ.
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ವೈದ್ಯರು ಎನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಂಡದವರು ನಾಗಾರಾಧನೆ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳ ಹುಡಿ ಸೇವೆ, ಮಂಡ್ಲಭೋಗ, ಮಂಡ್ಲಸೇವೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು, ಹಳದಿ, ಬಿಳಿ ಹಾಗೂ ಹಸಿರು ಪಂಚವರ್ಣದ ಹುಡಿಯಿಂದ ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಸರ್ಪನ ಸುರುಳಿ ಚಿತ್ತಾರ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಗನಿಗೆ ನಾಗಪಂಚಮಿ ಅಲ್ಲದೆ ಆಶ್ಲೇಷ, ಬಲಿ, ಅನಂತವ್ರತ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಿ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ಪಾಣರೆಂಬ ದವಿತ ವರ್ಗದವರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ(ನಾಗ)ಗೆ ಡಕ್ಕೆ ಬಲಿಯೂ, ಮೇರರೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಜನವರ್ಗದವರಿಂದ ಕಾಡ್ಯ(ಕಾಳಿಂಗಸರ್ಪ)ನಿಗೆ ಕಾಡ್ಯನಾಟ ಜರುಗುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
‘ನಾಗಮಂಡಲ’ದ ಚಿತ್ತಾರ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶಾಲವಾದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತರಿಸಿದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಗಮಂಡಲದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ರಂಗದ ಅಳತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಹೆಡೆಯ ಹದಿನಾರು ಪವಿತ್ರ ಗಂಟುಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು, ಏಳು ಹೆಡೆಯ ನಾಗನ ಎಂಟು ಪವಿತ್ರ ಗಂಟುಗಳ ರಚನೆಯು ಅರ್ಧ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಲು ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಐದು ಹಡೆಯ ನಾಗನ ನಾಲ್ಕು ಪವಿತ್ರ ಗಂಟುಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಂಡಲಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚೌಕಾಕಾರ, ಅಷ್ಟಕೋನ, ಷಡ್ದಳಕೋನಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂಡಲದ ಹೊರಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ಹುಡಿಯಿಂದ ರೇಖಿಸಿ ಮಂಡಲದ ಆಧಾರ ರೇಖೆಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಬರೆದು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಪವಿತ್ರದೊಳಗಿನ ಸುರುಳಿಗಳ ‘ಹೊಗ್ಗು’ ಹೊರಡುವಿಕೆಯನ್ನು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಗನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದಿಂದ ರೇಖಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಡೆಯ ಉಬ್ಬನ್ನು ಹಸಿರು, ಬಿಳಿ, ಅರಿಸಿನ, ಕಪ್ಪು, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮರಿ ನಾಗಗಳನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಯಕ್ಷ, ಗಣಪತಿಯರನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಂಡಲದ ಸುತ್ತು ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಕಾಲುದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾರೆ. ಎಳನೀರು, ಹಿಂಗಾರ, ಅಡಕೆ, ವೀಳ್ಯೆದೆಲೆ, ಹಣ್ಣಿನ ರಾಶಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಂಡಲದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಗಮಂಡಲದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರದ ಜಾಲರಿಗಳಿಂದಲೂ, ತೆಂಗಿನ ಚಿಗುರುಗರಿಗಳಿಂದಲೂ, ತಾವರೆ ಮೊಗ್ಗು, ಗಿಳಿ ಮುಂತಾದ ರಚನೆಗಳಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಬನ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳು ನಾಗಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕುಳೀತು ನೋಡುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅನ್ನಸಂತರ್ಪನೆ ನಾಗಮಂಡಲದ ವಿಶೇಷ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಭಕ್ತರು ಅನ್ನವನ್ನು ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವರಿಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚಪ್ಪರವಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅನ್ನ ಸಂತರ್ಪಣೆ ಆದ ಮೇಲೆ ನಾಗನ ಸೇವೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ‘ಹಾಲಿಟ್ಟುಸೇವೆ’ ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅರಿಸಿನ, ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ಹಾಲು ಸೇರಿಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ನಾಗನ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿ ಹಾಲು ಹಣ್ಣುಗಳ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪುರೋಹಿತರೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಗಮಂಡಲದ ಪಕ್ಕದ ಬನದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯಾಸ್ತವಾದ ಬಳಿಕವೆ ನಡೆಯುವುದು ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದ್ದು, ಚಿಂತನೆಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡುವಾಗ ನಾಗಪಾತ್ರಿಗೆ ಆವೇಶ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಂಪು ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕಿ ಕೆದರಿದ ತಲೆಕೂದಲನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹಾವಿನಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಾಳವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹಾವಿನಂತೆ ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಗಾಳದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಖಕ್ಕೆ ಒತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ವೈದ್ಯರು ಢಕ್ಕೆ ಬಾರಿಸಿ, ಹಾಡಿ, ಮಂಡಲ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರು ವಾದ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾಗಮಂಡಲ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಧನಾರಿ ವೈದ್ಯನು ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಚೌಕುಳಿ ಸೀರೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ಎದೆಗೆ ತೋಳಿಲ್ಲದ ರವಿಕೆ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಗುಂಡುಸರ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬೆಳ್ಳಿಪಟ್ಟಿ, ಕೈಗೆ ಚಿನ್ನದ ಕಡಗ, ತಲೆಗೆ ಜರಿಪಟ್ಟೆಯಿರುವ ಮುಂಡಾಸು, ಅದರ ತುದಿಗೆ ಕೋರೆ ಬಂಗಾರ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಡುಗಾರ ವೈದ್ಯರು ಬಿಳಿದೋತರದ ಕಚ್ಚೆ ತೊಟ್ಟು ಬಿಳಿ ಅಂಗಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.
ನಾಗಪಾತ್ರಿಯು ಅರ್ಚಕರಿಂದ ತೀರ್ಥ ಎರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಖಮೈಗೆ ಉಜ್ಜಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನಡುಗುತ್ತಾ, ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಧನಾರಿ ವೇಷತೊಟ್ಟವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಂಚಿನ ಢಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಹಾಡುಗಾರ ವೈದ್ಯರು ಮರದ ಢಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಕಂಚಿನ ತಾಳ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಧನಾರಿ ವೇಷದ ವೈದ್ಯನು ಕಂಚಿನ ಢಕ್ಕೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ಹಾಡನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾಗಪಾತ್ರಿಯು ಮೊದಲಿಗೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಗನಂತೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ, ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ, ಮಂಡಲವನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಾನೆ. ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಕಲಹ, ಸ್ನೇಹ, ದೀನತೆ, ಆಕ್ರೋಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಬಹುಬಗೆಯ ಭಾವ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಭಾವರಸಾಭಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ನಾಗಮಂಡಲದ ಹಾಡುಗಳು ಸ್ತುತಿರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ‘ಹೊಗಳಿಗಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಪಾತಾಳವು ನಾಗನರಮನೆಯ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ವಾಸವಿರುತಾಲಿದ್ರೀ ಭೂತಳಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರಬೇಕೆಂದು, ಸಂಪ್ರೀತಿಯೊಳು ಮರಿ ಮಟ್ಟೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ನಾಗರಥ, ನಾಗವಾಜಿ ಏರಿಕೊಂಡು, ನಾಗಾಭರಣ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಹಿಡಿವ ಕಹಳೆಯ ಕೊಂಬು, ಬಡಿವ ಭೇರಿಯ ವಾದ್ಯ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಹೊಡೆವ ತಮ್ಮಟೆ, ಹೆಗ್ಗಾಳೆ, ತುಡುಬು, ಗಡೆಬಡೆ ಭೇರಿ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹರುಷದಿ ಪಯಣ ಬರುತಾಲಿವು’ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಧನಾರಿ ವೇಷಧಾರಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮಂಡಿಯೂರಿ ನಾಗನಂತೆ ಮೈಯನ್ನು ಬಾಗಿ, ಬಳಕಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನೆ ನಾಗಪಾತ್ರಿಯು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಗ ಗಂಟುಹಾಕುವ, ಗಂಟುಬಿಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಧನಾರಿ ಹಾಗೂ ನಾಗಪ್ರತಿಗಳು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾರೆ.
ನಾಗಮಂಡಲದ ನೃತ್ಯ ಕೇರಳದ ಒಟ್ಟಂತುಳ್ಳಲ್, ಮೋಹಿನಿ ಆಟ್ಟಂ, ಕೂಡಿಯಾಟ್ಟಂ ಹಾಗೂ ಕಥಕ್ಕಳಿ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಭಾವಾಭಿನಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗೂಢತೆಯನ್ನು, ಅದೃಶ್ಯ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಭಯ, ಅವುಗಳನ್ನು ಒಲಿಸಿ, ಸಂತೃಪ್ತಗೊಳಿಸುವ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಎಸ್.ಸಿ.ಆರ್.
 
ನಾಗಾರಾಧನ ತೆಲುಗರ ಆರಾಧನಾ ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಹಾವಿಗೆ ನಾಗ, ಸರ್ಪ, ಉರಗ, ಭೋಗ, ಫಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮಗಳಿವೆ. ಗಿಡ, ಬೆಟ್ಟ ಹುತ್ತಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ದೇವತೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯಿರುವುದೆಂದು ಜಾನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಹುತ್ತಹಾವುಗಳ ಆವಾಸಸ್ಥಾನ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುತ್ತಗಳು ಊರಿನ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲೋ, ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೋ, ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲೊ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೊ ಇರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುತ್ತಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲೋ ಊರಿನ ಹೊರಭಾಗದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೊ, ಹೊಲಗಳಲ್ಲೊ, ಇರುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇವಿನ ಮರದ ಬುಡುದಲ್ಲೋ, ಅರಳಿಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಾಗವಿಗ್ರಹಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ನಾಗಪಂಚಮಿ, ನಾಗರಚತುರ್ಥಿ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ವಾಮಿ ಷಷ್ಠಿಯಂತಹ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ನಾಗಪೂಜೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹುತ್ತಕ್ಕೆ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕುವ ಆಚರಣೆ ಇದೆ. ಆ ಹಾಲನ್ನು ಹಾವುಗಳು ಕುಡಿದು ತಮ್ಮನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆಯೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಜನರಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳವರು, ಕೋರೆಹಲ್ಲನ್ನು ಕಿತ್ತ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮನೆ ಮನೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಮನೆಯವರು ಹಾಕಿದ ಹಾಲನ್ನು ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಸುತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಹುತ್ತಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹುತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕುವ ಸೌಕರ್ಯ ಇಲ್ಲದವರು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ನಾಗಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾವು ಹಿಡಿಯುವವರ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಬುಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿನ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿ ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಾರೆ.
ನಾಗಪ್ರಸಕ್ತಿ: ನಾಗಜಾತಿಗೆ, ನಾಗಪೂಜೆಗೆ ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದೆಂದು ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಡುವ ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಫಣಿಗಣ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ತಕ್ಷಕ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಅನಂತ, ವಾಸುಕಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಆಧಾರದವಾದ ನಾಗಗಳ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತೈತ್ತೀರಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಜಾ ಪದ್ಧತಿ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಜನಪತಿಯಾಗಿಸಿದ ಸರ್ಪಯಾಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಜೀಮೂತವಾಹನನ ಕಥೆ ನಾಗ ಗುರುಡ ಜಾತಿಗಳ ವೈರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಕಥೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಸಂಸ್ಕಾರ ಕೌಸ್ತುಭಃನಂತಹ ಕೆಲವು ಮಧ್ಯುಗದ ಸಂಕಲನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ‘ನಾಗಬಲಿ’ ಎಂಬ ಆಚರಣೆಯ ಬಗೆಗೆ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಿದಿಗೆ (ಚಂದ್ರ ರೇಖೆ ಕಾಣುವುದು) ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಪೌರ್ಣಮಿ ಇಲ್ಲವೇ ಆಶ್ಲೇಷೆಯಂದು ಚಂದ್ರನಿರುವ (ಆಶ್ಲೇಷಾ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಸರ್ಪ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆ) ಪಂಚಮಿಯಂದು, ಅಥವಾ ನವಮಿಯಂದು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಹುಕೇತುಗಳು ಸರ್ಪಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ‘ಕದ್ರುವನಾಗಮಾತ’ ಅನ್ನುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ.
ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೋ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಥೋಭಾಗ ನಾಗ, ಊರ್ಧ್ವಭಾಗ ಮಾನವನಾಗಿ ಇರುವ ನಾಗ ಚಿತ್ರಗಳಿರುವ ಅನೇಕ ಮುದ್ರೆಗಳು ಲಭಿಸಿವೆ. ಇಂದಿಗೂ ಚಿತ್ರಪಟಗಳಲ್ಲಿ, ಸಿನಿಮಾಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಾದರೂ ಇಲ್ಲವೇ ಊರ್ಧ್ವಭಾಗ ಮಾತರವೇ ಮಾನವಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಪಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ.
ಬೌದ್ಧಮತದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧನ ಹಿಂದಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಡೆ ಬಿಚ್ಚಿ ನೆರಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಇರುವ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬೌದ್ಧಮತಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಅಮರಾವತಿ ಶಿಲ್ಪಗಳು ಮೊದಲಾದ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಜೈನಮತದಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಜೆಗೆ, ನಾಗಯಾತ್ರೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಇದೆ.
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ ನಾಗಾಭರಣಧಾರಿ (ನಾಗ ಕಂಕಣ, ನಾಗಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ನಾಗಮೇಖಲ, ನಾಗಕಿರೀಟಧಾರಿ). ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆದಿಶೇಷನಾದ ಅನಂತವೇ ಶಯನ, ಆದಿಶೇಷನು ಭೂಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳಮೇಲೆ ಹೊರುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಂಬಿಕೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ವಾಮಿ ನಾಗರರೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ದೂರ್ವಾಸ ಮಹಾಮುನಿಯ ಕೋಪದ ಕಾರಣದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಪತ್ತು ಹಾಲಸಮುದ್ರದ ಪಾಲಾಗಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆಯಲು ಮಂದರಪರ್ವತವೆನ್ನುವ ಕಡಗೋಲಿಗೆ ಶಿವನ ಕಂಠಾಭರಣವಾದ ವಾಸುಕಿ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು.
ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹಾವು ಹೆಡೆಎತ್ತಿ ನೆರಳನ್ನು ಇತ್ತರೆ ಮಹಾರಾಜರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ, ಅದಕ್ಕೆಮಂತ್ರಿ ತಿಮ್ಮರಸ, ಸರ್ವಾಯಿ ಪಾಪನಂತಹವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಕಚ್ಚಿದಂತೆ ಕನಸಾದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದು, ಕಡಿಯದೆ ಹೊರಟುಹೋದಂತೆ ಕನಸಾದರೆ ಏನಾದರೂ ಕೇಡು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ಜಾನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ನಾಗೇಂದ್ರನನ್ನು ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾಗಿ ಉಳ್ಳಭಕ್ತರು ನಾಗರಾಜ, ನಾಗಭೂಷಣ, ನಾಗಯ್ಯ, ಪಾಪಯ್ಯ, ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ನಾಗಮ್ಮ, ನಾಗಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಪಾಪಮ್ಮ, ಸುಬ್ಬಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ.
ಸಪ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗಲೋಕ ಒಂದು. ನಾಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಪಾತಾಳ ಲೋಕವೆಂದೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಗವತಿಸಹಾ ಒಂದು. ಇದು ಸರ್ಪರಾಜಧಾನಿ. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ನಾಗಮಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆ ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂತೆ ಪುರಾಣ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.

ಅಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರಾಜರು, ನಾಗಕತ್ಯೆಯರ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಸಾಟಿ ಇಲ್ಲ. ನಾಗಲೋಕ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಆಸೆಪಟ್ಟ. ಕುಯುಕ್ತಿಯ ನರಿ ನಾಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರದಾಯ್ತು. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ನರಿಯೆಲ್ಲಿ – ನಾಗಲೋಕವೆಲ್ಲಿ? ಅನ್ನುವ ಮಾತು ವಿಷಮಾಲಾಂಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದೆ.
ನಾಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಲ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ವ್ರತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೇಮಾದ್ರಿ ಪಂಡಿತನು ಚತುರ್ವರ್ಗ ಚಿಂತಾಮಣಿವ್ರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಪದ, ಕಾರ್ತಿಕ, ಮಾರ್ಗಶಿರ, ಪಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾಗವ್ರತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ನಾಗಪಂಚಮಿ (ವೈಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಇದನ್ನು ಗರುಡ ಪಂಚಮಿ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ), ಕಾರ್ತಿಕ ಶುದ್ಧಾ ಚೌತಿಯದಿನ ನಾಗರಚೌತಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಈ ಹಬ್ಬಗಳ ವ್ರತಕಥೆಗಳು ಗದ್ಯ, ಪದ್ಯ, ಗೇಯರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀನಾಥನು “ಗೆಳತಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು ನಾಗಚೌತಿಯದಿನ” ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ಚೌತಿಯ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಂದು ಸಂಜೆ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಉಯ್ಯಾಲೆಮಾಡುವುದು ಇಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ. ನಾಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಎರಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಿ.ರಾಮರಾಜುರವರು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ವ್ಯಾಪ್ತಿ: ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಇಡೀ ಭಾರತದೇಶದಲ್ಲೇ ನಾಗಪೂಜೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ತಮಿಳರಿಗೆ ನಾಗಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ವಾಮಿ ಆರಾಧ್ಯದೈವ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾವಿನ ಹುತ್ತಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಹಾಲು ಹಾಕುವಾಗ ಹಾಡುವಂತಹ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ “ಪುಟ್ರುನಾಗರೇ, ಭೂಮಿ ಇಡಮೇನಾಗರೇ” ಅನ್ನುವ ಹಾಡು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ನಾಗರಗಳಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುತ್ತಾಳೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರದವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಾಗರಚೌತಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜು ತನಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಿಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ಹಾಲು ಇಟ್ಟಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಗುಜುರಾತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಾಗಪಂಚಮಿ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮೂರು ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಪಂಚಮಿಯಂದು ನಾಗಪೂಜೆ ನಡೆಸಿದರೆ ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ನಾಗರುಗಳು ಸಂತಾನಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವುದು ಅನಾದಿಯಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ. ‘ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಸುರಿದು ಹೊಟ್ಟೆಮುಚ್ಚಿಕೊಂಬುದು’ ಅನ್ನುವ ಗಾದೆ. ಸಂತಾನಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯ ಆತುರವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಿದರೂ ‘ನಾಗೇಂದ್ರನು ಸಂತಾನವನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸುವ ದೇವತೆ ‘ಅನ್ನುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಈ ಗಾದೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾಗರಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ, ಅಪ್ಪಿತಪ್ಪಿ ಕೊಂದರು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ದಹನ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಚಾರ ಇಂದು ಕೇವಲ ನಾಮಮಾತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿದುಹೋಗಿದೆ. ಜಾನಪದರು ಕೊಂದ ಹಾವಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾರಾದರೂ ಹಾವು ಕಡಿದ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಇದ್ದರೆ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ಸುಟ್ಟ ತಾಮ್ರದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಕಪ್ಪು ಉಣ್ಣೆದಾರದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹಾವಿನ ವಿಷ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಜಾನಪದರ ವಿಶ್ವಾಸ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಂತಹ ತಾಮ್ರದ ನಾಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಧರಿಸಿದರೆ ಹಾವುಗಳು ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಒಂದು ಗಾಢವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಹಾ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ.
ನಾಗಪಂಚಮಿ, ನಾಗಚೌತಿಯಂತಹ ನಾಗಪ್ರಧಾನವಾದ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲೂ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಮಾನಸಾದೇವಿ ಪೂಜೆ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬಂದು ನದಿಗಳು ತುಂಬಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಪ್ರಕೃತಿ ಹಸಿರಿನಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಇದ್ದಾಗ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾನಸದೇವಿ ಸರ್ಪದೇವತೆ, ಮಾನಸಾದೇವಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಾಂದ್ ಸೌದಾಗರ್‌ ಅನ್ನುವ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಪುರಾಣವಾಗಿ ಹೇಳತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಚಾಂದ್‌ ಸೌದಾಗರ್ ಮಾನಸದೇವಿಗೆ ಹಾಗೂ ಆ ವರ್ತಕನಿಗೆ ಅನೇಕ ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಕಲಹ ಸಾಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ವರ್ತಕ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಇದು ಮಾನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿರುವ ಕಥೆ. ಬೆಂಗಾಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಸನಾತನಾಚಾರದ ಓಟ, ದೊಡ್ಡ ಘರ್ಷಣೆಯ ನಂತರ ನಾಗಪೂಜೆಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಈ ಕಥೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾರ‍್ಟತ್ ಎನ್ನುವ ನಾಗಯಕ್ಷಿಣಿಯನ್ನು ರೋಗಗಳು ದೂರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒರಿಸ್ಸಾದಲ್ಲಿ ಅನಂತದೇವರನ್ನು ಗಢವಾಲಾದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜನ್ನು ಔರಂಗಾಬಾದ್‌ನಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ, ಚಂಬಾ, ಕಾಶ್ಮೀರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗರ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇವೆ. ಚೀನಾಬ್ ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸುಕಿ ನಾಗರ ಆಲಯವಿದೆ. ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ಮಿರಾಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಾಗಪೂಜೆಯೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಿನ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಲ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಾಗರ ಹಾವು ತಮಗೇನೂ ಕೇಡು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸ.
ನೇಪಾಳದಲ್ಲಿ ಗರುಡ ನಾಗರ ಯುದ್ಧಗಾಥೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಗಪೂಜೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಚರಿಗುನಾರಾಯಣೋತ್ಸವ ಘನವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಟಿಬೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸುನಾಗುಡನೇ ನಾಗರಾಜು ಪಾಟಲೀ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಕಥೆಗಳಿವೆ.
ನಾಗರ ಕಥೆಗಳು ಭಾರತ ದೇಶ ಪರಿಸರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮೆಕ್ಸಿಕೋದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಮಂದಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಶಿಲೆಗಳು ಇವೆ. ಮೆಕ್ಸಿಕೋ ಚಿತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಾವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಿಳೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಸ್ಟ್ರೈನ್ ಲೇಖಕರು “ನಮ್ಮ ಶರೀರ ಮಾಂಸಗಳ ಮಹಿಳೆ”)??? ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸರ್ಪ ಸೂರ್ಯದೇವತೆ ಟೋನಾಕ್ಟ್ ಕೋಟ್. ಈ ದೇವತೆ ಮೆಕ್ಸಿಕೋ ದೇವತಾಗಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆ. ಸ್ತ್ರೀ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ ದೇವತೆ, ಆದಿಮಾನವನ ತಾಯಿ. ಈಕೆಯ ಹೆಸರು ಚಿಹುನ – ಕೊಹುಯಟ್ ಅಂದರೆ ಸರ್ಪಪತ್ನಿ, ಸರ್ಪವೇ ಮಾನವ ಜಾತಿ ತಂದೆ ಎಂದು ಈ ಜಾತಿ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆಫ್ರಿಕಾ, ಅಮೆರಿಕಾಗಳಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಪಿತೃಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆಪಾದಿಸುವುದನ್ನು ನರಮೇಧದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಪೂಜೆಗೆ ಇರುವ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಘರ‍್ಗೂಸನ್ ಈ ನರಮೇಧವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅರಿಜೋನಾಗೆ ಸಂದ ಮಾಕ್ವಿನ್ ಜಾತಿ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಸವಿಸಿದ ಹಾವಿನಿಂದ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಾಯ್ತು. ಹಾವು ಸಂತಾನವಾಗಿ ಜನಿಸುವುದೆಂಬ ಈ ಇತಿವೃತ್ತ ತೆಲುಗರ ‘ಹಾವು ಹಾಡುಗಳು’ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮಾಂಗದ ರಾಜನಿಗೂ ಆತನ ಪತ್ನಿ ನರ್ಮಿಲೀದೇವುಗೂ ಹಾಗು ಸಂತಾನವಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೊರಿಯಾ, ಸಯಾಂ, ಇಂಡೋನೇಷಿಯಾ, ಕಾಂಬೋಡಿಯಾ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಚಿತ್ರಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಯಹೂದಿಗಳು, ಅರಬ್ಬರು ಹಾವುಗಳನ್ನು ಅಧಿಷ್ಟಾನ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯದೇವತೆ ರನ್ನತ್ – ಸರ್ಪಗಳ ಪ್ರತೀಕ, ಭೂದೇವತೆ ‘ಸೆವ್’ ನಾಗರಾಜನ ಪತ್ನಿ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರೀಕರು ಸರ್ಪ ಭೂಮಿಯ ಪುತ್ರನೆಂದು, ಆತನಿಗೆ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಹುದೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಭೂಮಿಗಳಿಗೆ ಮುದ್ರೆ, ಅನ್ನುವ ತೆಲುಗು ಚರಣ ಸರ್ಪಗಳು ಬೆಳೆಯನ್ನು ನೀಡುವ ದೇವತೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಹುತ್ತಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬಾವಿಯನ್ನು ಅಗೆದರೆ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ನೀರು ಬುಗ್ಗೆ ಬರುವುದೆಂದು ಜಾನಪದರ ವಿಶ್ವಾಸ. ಈ ವಿಶ್ವಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೇವವಿರುವ ಹತ್ತಿರವೇ ಹುತ್ತಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ.
ಸರ್ಪ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಡುಕಿಗೂ ಪ್ರತೀಕ. ಹಿಬ್ರೂ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಲೋಭಕ್ಕೊಡ್ಡುವ ಸರ್ಪ ಮಾತನಾಡುತ್ತದೆ. ವರ್ಷಿಯಾ ಪುರಾಣ ಗಾಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕಾಲಿನ ಮುದಿ ಹಾವು ದುಷ್ಟನಾದ ದೆವ್ವ, ಆಫ್ರೀಮಾನ್ ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದಲ್ಲ. ಬೈಬಲ್ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಡಮ್, ಈವ್ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿರಚನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಸರ್ಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಇದನ್ನು ಮಾರುವೇಶ ಧರಿಸಿದ ದೆವ್ವವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪವನ್ನು ದೇವತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಜನರು ಹಾವು, ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ದಾರಿಗಡ್ಡ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಡು ಎಂದು ಶಂಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪವನು ಒಂದು ದೇವತೆಯಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಂಡಿಯಾ, ಜುಡಿಯಾ, ಪೋನೀಷಿಯಾ, ಮೆಸಪಟೋಮಿಯ, ಗ್ರೀಸ್, ಇಟಲಿ, ಸ್ಕಾಂಡಿನೇವಿಯಾ, ಆಫ್ರಿಕಾ, ಅಮೆರಿಕಾ, ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು.
ನಾಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ: ನಾಗಪಂಚಮಿ, ನಾಗಚೌತಿ ಹಬ್ಬಗಳ ದಿನ ಭಕ್ತರು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು, ಹುತ್ತಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಹಾಕಿದ ತರುವಾಯ ಉಪವಾಸವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಗಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿ ಹಾಲು, ಕೊಬರಿ ಚಿಗಳಿ, ತಂಬಿಟ್ಟು, ಕೋಸಂಬರಿ, ಪಾನಕ, ಮೊಟ್ಟೆ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಲಘು ಆಹಾರ ಸೇವೆಯೆಂದು; ನಾಗಪಂಚಮಿ, ನಾಗಚೌತಿ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಋತುಪರಿವರ್ತನ ಸೂಚಕವಾದ ಉತ್ಸವಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿವೆ. ತಂಬಿಟ್ಟನ್ನು ತುಂಬಿ ಫಲವಂತಿಕೆಗಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ, ಬಲಹೀನರಿಗೆ, ಇತರರಿಗೆ ನೀಡುವುದು ಸಹಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣ ತಂಬಿಟ್ಟಿಗೆ ತಂಪು ಮಾಡುವ ಗುಣವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹುತ್ತದ ಬಳಿ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪುಗಳಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಧೂಪ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ ಇರಲು ಕಾರಣ ಕೆಂಡ, ಉರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಾವುಗಳು ಭಯಪಡುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇರಬಹುದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಾಗಪಂಚಮಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಹುತ್ತಗಳಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಅಪಾಯವಾಗಿ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿಯ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಕೇಡು ಆಗುವುದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶವೀ ಇದೆ. ಅಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಉಳುವುದು, ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸುವುದು ಕತ್ತರಿಸುವುದು, ಬೇಯಿಸುವುದು ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಸಗಳು ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು (ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸೊಪ್ಪುಗಳ ಎಲೆಗಳ ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ ಹಾವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ ಪಾಪ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸೊಪ್ಪು, ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುವುದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ ಘಟನೆ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿದೆ) ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಗಗಳಿಗೆ ಅಪಕ್ವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಸಹಾ ಆಚಾರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರಬಹುದು. ನಾಗಪಂಚಮಿ ನಾಗಚೌತಿ ಹಬ್ಬಗಳ ದಿನ ಹೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದೂ ನಿಷಿದ್ಧ.
ಹಾವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಆರಾಧನಾಭಾವದಿಂದ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು, ಹಾವುಗಳು ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ದ್ವೇಷ ಸಾಧಿಸದೇ ತಮ್ಮನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಅನೇಕ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ.
ಹಾಡುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಾಗಸ್ವರ ಸದಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ನಾಗಸ್ವರದಲ್ಲಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ ವರ್ಣನಾತೀತ. “ಜೋಗುಳ ಹಾಡಿದರೆ ಬಾಲಕರು ನಿದ್ರೆ, ನಾಗಸ್ವರ ಊದಿದರೆ ಹಾವುಗಳಿಗೆ ನಿದ್ರೆ” (ಆಟ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವೂ ಸಹಾ ಇದೆ) ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜೋಗುಳದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಜೊಂಪು ನಾಗಸ್ವರದಲ್ಲಿಯ ಮಾಧುರ್ಯ ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಹಾವು ಕಳಚಿದ ಔಷಧಿಯನ್ನು, ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾವಿನ ವಿಷವನ್ನು ಕುಷ್ಟ, ಕ್ಯಾನ್ಸರ್, ರೋಗಗಳಿಗೆ ಔಷಧಿಯಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವುಗಳು ಇಲಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಇಲಿಗಳಿಂದ ಬೆಳೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹಾವಿನ ಹುತ್ತಗಳಿದ್ದರೆ ಸುತ್ತಲೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಗಾಗಿ ಆಳವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದೇ ಮೇಲಿದ ಪದರಗಳಲ್ಲೇ ನೀರು ಲಭ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಒಮ್ಮೆ ಹಾವಿನ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಹಾವು ಕಡಿದರೆ ವಿಷ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವರು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾವು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಡಿದಾಗ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ತಿಳಿದವರು ಪ್ರಥಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಾಗಿ ಹಾವು ಕಡಿದ ಶರೀರದ ಭಾಗದಲ್ಲಿನ ರಕ್ತವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೀರಿ ಉಗುಳುತ್ತಾ ವಿಷ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸದಂತೆ ಗಾಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆ ತರುವಾಯ ಮಂತ್ರವಾದಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿ ಮಂತ್ರಹಾಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಹಿಮೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೊ ಆದರೆ ಈ ಮಂತ್ರ ಹಾಕುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾನವನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಏರುತ್ತಿರುವ ವಿಷ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜಾನಪದ ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಹಾವುಗಳ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ, ಹಾವುಗಳ ಸತ್ತಯ್ಯ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಹೊಂದಿದ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಂತ್ರವಾದಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹಾವು ಕಡಿದವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಉಸುರಿ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತ್ರದ (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರೀಯ) ತುದಿಯನ್ನು ಗಂಟುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹಾವಿನ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾದ ಬಳಿಕ, ಈ ಹಿಂದೆ ಅಂದುಕೊಂಡ ಮಂತ್ರವಾದಿ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿ ಹಾಕಿದ ವಸ್ತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳು ಮಂತ್ರದ ಹಾಡುಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಿವೆ.
ಉದಾ:
ನಾಗನಿಳಿಯೋ ನನ್ನ ತಂದೆ ಇಳಿಯೋ,
ನಾಗಣ್ಣ ನಿಳಿಯೋ ನಾಗಾ ಇಳಿಯೋ,
ಇಳಿ ಇಳಿ ನಾಗಣ್ಣ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರನಾಗ,
ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕೆಯ ನಾಗಾ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ನಾಗ  || ನಾಗಾ ||
ನಳ ನಳಿಸುವ ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ಕೆಯ ನಾಗ
ಥಳ ಥಳಿಸುವ ಬಿಳಿಯ ಚುಕ್ಕೆಯ ನಾಗ
ಸ್ನಿಗ್ಧತೆಯ ಪೊರೆಯುಳ್ಳ ಹಸುರಿನ ನಾಗ  || ನಾಗಾ ||
ಹಾವಿನ ವಿಷ ಹತ್ತಿದಾಗ ಬೇವುಂಡರೂ ಸಿಹಿಯಾಗಿರುವುದಂತೆ. ಹಾವಿನ ವಿಷಕ್ಕೆ ನಿವಾರಣೆ ಎದೆ ಹಾಲಂತೆ.
ಹಾವಿನ ಬಗೆಗಿರುವ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು: ಹಾವಿನ (ಅಂತ್ಯ ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಬಿಡದ ಶತ್ರುತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ) ಹಾವಿನ ಕಿವಿ (ಹಾವಿಗೆ ಗ್ರಹಣ ಶಕ್ತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಗ್ರಹಣ ಶಕ್ತಿ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವವರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರಯೋಗ) ಹಾವಿನಂತೆ ಬುಸುಗುಡುವ (ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕೋಪೋದ್ರೆಕ). ಹಾವನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವಾ? (ಶತ್ರುವನ್ನು ಆದರಿಸಬಾರದು) ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲೆರೆದು ಸಾಕಿದಂತೆ (ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ ಹೋಲಿಕೆ ನೀಡುವುದು) ನಾಗಮಣಿ. (ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿ). ನಾಗಗರುಡವೈರ (ಬದ್ಧಶತ್ರುತ್ವ). ನಾಗಸ್ವರಂ (ಪರವವಾಗಿಸುವ ಸಂಗೀತ ಸ್ವರ). ಪೊರೆಕಳಚಿದ ಹಾವಿನಂತೆ (ಪೊರೆ ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಹಾವಿಗೆ ಎಚ್ಚರ, ಚುರುಕತನ, ಕೋಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ) ಎರಡು ಮೂತಿಯ ಹಾವು, (ಒಂದು ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲದವನು) ಹಾವಿಗೆ ಹಲ್ಲೇ ವಿಷ ಮಾನವನಿಗೆ ತನುವೆಲ್ಲ ವಿಷ (ದುಷ್ಟ) ಇವನು ಹಾವಿನ ಬಾಲ ತುಳಿದ (ಬಾಲವನ್ನು ತುಳಿದರೆ ಬಸುಗುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಬಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಾ ವಿಷಯವಿರುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ) ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ನುಡಿಗುಟ್ಟುಗಳು.
ಹೀಗೆ ಹಾವುಗಳನ್ನು ವಿಷದ ಪ್ರಾಣಿ ಎಂದಲ್ಲದೆ ದೇವತಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಆರಾಧಿಸುವ, ಭಯ, ಭಕ್ತಿ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ರೀತಿ ಪ್ರಪಂಚಾದ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಸಿ.ವಿ.ಅನುವಾದ ಎಸ್.ಎಲ್.ಡಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಅ)(೩)
ಅಡ್ಡಹೆಸರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ತಮಾಷೆಗೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕುಚೋದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಡುವ ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ರೂಪ, ಗುಣ, ನಡವಳಿಕೆ, ಸ್ವಭಾವ, ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮಹತ್ತ್ವಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದ ಹೆಸರಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಗುರುತಿಸಿ ಕರೆಯುವ ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸುವ ಈ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸರ್‌ನೇಮ್ (Surname) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ‘ಅಡ್ಡಹೆಸರು’ ಎಂಬ ಪದ ಬಳಕೆಯಾದರೆ ಅದೇ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ದಕ್ಷಿಣ – ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ‘ನಿಕ್‌ನೇಮ್'(Nice name) ಎಂಬಂರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತ. ಕನ್ನಡ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ‘ಸರ್‌ನೇಮ್’ ಎಂದೂ ಹಿಂದಿಯಲ್ಲಿ ‘ಉಪನಾಮ’ ಎಂದೂ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ‘ಇಂಟಿಪೇರು’ (ಮನೆಯ ಹೆಸರು) ಎಂದೂ ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ‘ಪುರಕ್‌ನಾಮ’ ಎಂದು ಮಣಿಪುರಿಯಲ್ಲಿ ‘ಜುಮ್ನಾಕ್’ ಎಂದೂ ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಆಡನಾಮ್ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಶಾರೀರಿಕವಾಗಿ ದಪ್ಪಗೆ, ಕುಳ್ಳಗೆ, ಗುಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ಗುಂಡಣ್ಣ, ಗುಂಡ ಎಂದೂ ದೈಹಿಕ ಬಲವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೆ ‘ಭೀಮ’ ಎಂದೂ ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವ ‘ಡೊಳ್ಳ’ ಎಂದೂ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಗಿ ನಡೆದರೆ ‘ಒಂಟೆ’ ಎಂದೂ ಎತ್ತರವಾಗಿ ದಪ್ಪವಾಗಿದ್ದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದರೆ, ‘ಕುಂಬಳಕಾಯಿ’, ‘ಉದ್ದಿನ ಮೂಟೆ’, ‘ಆನೆಮರಿ’ ಎಂತಲೂ ತೊದಲು ಮಾತನಾಡುವವನನ್ನು ‘ಬಿಕ್ಕು’, ‘ಬಿಕ್ಕಳ’ ಎಂದೂ ಇರುವ ದೈಹಿಕ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನೂ ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳೇ ನಿಜನಾಮವಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕಾಲು ಸೊಟ್ಟಗಿದ್ದರೆ, ಅವನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕಾಲು ಸೊಟ್ಟಗಿದ್ದರೆ, ಅವನು ವಾಲಿ, ಬಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಕುಂಟ, ಕುಂಟಯ್ಯ ಎಂದೂ ಊಟ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಮೀತಿ ಮೀರಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅನನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಬಕಾಸುರನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ, ‘ಬಕಾಸುರ’, ‘ಹೊಟ್ಟೆ ಬಾಕ’ ಎಂದೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ದುಷ್ಟ, ಕೆಟ್ಟ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಶಕುನಿ, ಗುಳ್ಳೆನರಿ, ರಾವಣ ಎಂದೂ ಹೆಂಗಸರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಅವರಿಗೆ ಸದಾ ದೈಹಿಕ ಹಿಂಸೆ ನೀಡುತ್ತ ಬರುವಂಥವನಿಗೆ ‘ಕೀಚಕ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಈ ತರಹದ ಗುಣ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳು ರಂಜಕವಾಗಿಯೂ ಹಾಸ್ಯಮಯವಾಗಿಯೂ, ತಮಾಷೆವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು ಸೇರಿತೆಂದರೇ ಅದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ.
ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಕೇವಲ ಅಡನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳಕೆಯಾಗದೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯ, ಪುರಾಣಗ್ರಂಥ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. ಕುಟುಂಬಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಕುರುಹುಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗಂಗ, ಕದಂಬ, ಚಾಲುಕ್ಯ, ಹೊಯ್ಸಳ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಇತ್ಯಾದಿ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಹೆಸರುಗಳುಈ ಬಗೆಯವು. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ‘ಆನೆಯ ಕೇಶಿರಾಜ’, ‘ಸೀರೆಯ ಕಾಳಿಸೆಟ್ಟಿ’ ಧನಗರಕಂಚಿಕವ್ವೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳು ಆಯಾ ಕುಟುಂಬ, ವಂಶ, ವೃತ್ತಿ, ಜಾತಿ, ಧರ್ಮಗಳ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರನ್ನು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಬೆಸೆಯುತ್ತವೆ, ಅವರಲ್ಲಿ ಸಾಂಘಿಕ ವಾತಾವರಣ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತವೆ.
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿಖರವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲು ಅವನ ನಿಜನಾಮ ಅಸಮರ್ಥವಾದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ್ಯಂತ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ಗ್ರಾಮವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು, ವೃತ್ತಿವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು, ವಸ್ತುವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು, ವ್ಯಕ್ತಿವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು. ಅಣಕವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು, ಮತಧರ್ಮ, ಜಾತಿ, ಜನಾಂಗವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ, ಭಾಷಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು ಜಾನಪದೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ.
ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮನಾಮಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಾಸ್ತಿ, ಗೋಕಾಕ್, ಸುಂಕಾಪುರ, ಬೆಟಗೇರಿ, ದೇವನೂರು ಮುಂತಾದವು. ಮುಂದುವರಿದು ಧಾರವಾಡ, ಪುಣೆ, ಬೆಳಗಾಂವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ‘ಕರ್’ ಶಬ್ದ ಬಳಸಿ ‘ಧಾರವಾಡಕರ್’, ‘ಪುಣೆಕರ’, ‘ಬೆಳಗಾಂವಕರ್’ ಎಂದು ರೂಪಾಂತರಿಸಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿವಾಚಿಯು ಬೆಳೆದು ಜಾತಿವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ವೃತ್ತಿವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಜಾತಿವಾಚಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ದೀಕ್ಷಿತ, ಪುರೋಹಿತ, ಸಮಗಾರ, ಮಡಿವಾಳ, ಹೂಗಾರ, ಕಂಬಾರ; ಅದೇ ರೀತಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಸಂಬಂಧಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅಂಗಡಿ, ಅಂಬರಶೆಟ್ಟಿ, ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ, ಮಹಾಜನಶೆಟ್ಟಿ, ಬೆಣ್ಣೆಕತ್ತಿ, ಬಿದರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಬೆಳೆದ ದಿನಸಿ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆಡಳಿತ ಸಂಬಂಧಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಾದ, ಪಾಟೀಲ, ದೇಸಾಯಿ, ದೇಶಮುಖ್, ಗೌಡರ, ನಾಯಕ, ಸುಬೇದಾರ, ಗುತ್ತೇದಾರ, ಹೆಗಡೆ, ಓಲೆಕಾರ, ಶಾನಭಾಗ; ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿ ಸಂಬಂಧಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಾದ ಹಿರೇಮಠ, ಸಾಲಿಮಠ, ಗದ್ದಿಗಿಮಠ, ಪುರವಂತ, ಗಂಟಿ, ವಸ್ತ್ರದ ಖಾಜಿ, ಮುಲ್ಲಾ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ.
ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವು ಕೇವಲ ಕುಚ್ಯೋದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಥವಾ ತಮಾಷೆಗಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಖಚಿತಪಡಿಸುವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿನವರು ಹಲವರಿದ್ದಾಗ ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಅವು ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ನಂಜಪ್ಪ, ಮಾದಪ್ಪ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಚಾಮರಾಜನಗರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು, ಚಿಕ್ಕನಂಜಪ್ಪ ದೊಡ್ಡನಂಜಪ್ಪ, ಸಣ್ಣನಂಜಪ್ಪ, ಚಿಕ್ಕಮಾದಪ್ಪ, ದೊಡ್ಡಮಾದಪ್ಪ, ಸಣ್ಣಮಾದಪ್ಪ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ದೊಡ್ಡ, ಚಿಕ್ಕ, ಸಣ್ಣ ಇವು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಣಗಳು. ಈ ವಿಶೇಷಣಗಳ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ರಂಜನೀಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮತ್ತು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಈ ಅಡ್ಡಹೆಸರುಗಳು ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ.
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಚಿನ್ನ, ಪಿಂಕಿ, ಪುಟ್ಟ, ಬಂಗಾರಿ, ಕಂದ, ಚಿಂಟು, ಪಿಂಟು, ಅಪ್ಪಗಳೆಂಬ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೊಗಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಚಾಲ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಉದಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವನು ಸದಾ ದಾನಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಅವನನ್ನು ‘ದಾನಶೂರ’, ಕಲಿಯುಗದ ಕರ್ಣ ಎಂತಲೂ, ನಿಷ್ಠೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಸತ್ಯ ಸಂಧತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವನನ್ನು ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಸತ್ಯದ ತುಂಡು ಎಂಬ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರನ, ವೃತ್ತಿ, ನೆಲೆ, ಜನಾಂಗ, ಭಾಷೆ, ಮನೋಧರ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇವು ಪೂರಕವಾಗಿ ಇರುತ್ತವೆ.
– ಎಂ.ಎನ್.ಎಚ್.
ಅಣ್ಣಾವಿಪ್ಪಾಟ್ಟುಗಳ್ ಯೂರೋಪಿನ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತರು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಿರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಹಳೆಯ ಹಾಡುಗಳೇ ಕೇರಳದ ಅಣ್ಣಾವಿಪ್ಪಾಟುಗಳ್. ಇವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಏಸುವಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಹಾಡುಗಳು ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಅಣ್ಣಾವಿಪ್ಪಾಟ್, ಪಿಚ್ಚಪ್ಪಾಟ್, ಮಾತಾವಣಕ್ಕೆ ಪ್ಪಾಟ್, ಪುತ್ತನ್ ಪಾನ, ಗ್ಲಾಮಕ್ಕರೋಳ್ ಮೊದಲಾದವುಗಳು.
‘ಅಣ್ಣಾವಿ’ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಗುರು ಎಂದರ್ಥ. ಗುರುವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ಜನ ಶಿಷ್ಯರು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುವ ಭಕ್ತಿರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಹಾಡುಗಳೇ ಅಣ್ಣಾ ವಿಪ್ಪಾಟ್ಟಗಳು ಏಸುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯ ಇದನ್ನು ಪುರುಷರೇ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ೪ ರಿಂದ ೬ ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ ರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ೧೦ ಘಂಟೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗುರು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟಂತೆ ಶಿಷ್ಯರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹಾಡುಗಾರರ ಗುಂಪು ಬಂದಾಗ ಅವರನ್ನು ಮನೆಯವರು ದೀಪ ಬೆಳಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಪಿಚ್ಚಪ್ಪಾಟ್: ‘ಪಿಚ್ಚ’ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಶರಣತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ರೀತಿ ಕ್ರೈಸ್ತರು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಏಸು ಈ ಹಾಡುಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
ಪುತ್ತನ್ ಪಾನ: ‘ಪುತ್ತನ್ ಪಾನ’ ಎಂಬ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮೊಂಡಿ (ಗುರುವಾರ) ತರ್ಸಡೇ, ಗುಡ್‌ಫ್ರೈಡೇ (ಪೆಸಹಾವ್ಯಾಳಂ, ದುಃಖವೆಳ್ಳಿ(ಮ))ಗಳಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗುಡ್‌ಫ್ರೈಡೇಯಂದು ‘ವ್ಯಾಕುಲ ಪ್ರಸಂಗಂ’ ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಏಸುವನ್ನು ಶಿಲುಬೆಯಿಂದ ಇಳಿಸಿ ಮರಿಯಮ್ಮಳ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದಾಗ ಎದೆಯೊಡೆದು ಹಾಡಿದ ಹಾಡುಗಳು ಇವು ಎಂಬ ಸೂಚನೆ ಇದೆ.
ಮಾತಾವಣಕ್ಕಪ್ಪಾಟ್: ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮರಿಯಮ್ಮಳ ಕುರಿತಾದ ಹಾಡುಗಳೇ ‘ಮಾತಾವಣಕ್ಕಪ್ಪಾಟ್’. ಇವುಗಳನ್ನು ಮೇ ತಿಂಗಳ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬ ಸದಸ್ಯರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಾಳಲಯಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕುಟುಂಬದ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರು ಒಂದು ಗೂಡಿ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕುಟುಂಬದ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಎಂಬುದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ.
ಗ್ಲಾಮಕ್ಕರೋಳ್:ಗ್ಲಾಮ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಏಸುವಿನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಏಸುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಶಿಲುಬೆಗೇರಿಸಿದ ಏಸುವಿನ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮನೋಹರವಾದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಇದರ ವಿಶೇಷತೆ. ಏಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕುವವನು ಶು‌ಭ್ರವರ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಭರಣಗಳೂ ಇತರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ‘ಚವಿಟ್ಟ್’ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಡುವ ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಾಯಕರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಏಸುವೂ ೧೨ ಜನ ಅವನ ಶಿಷ್ಯರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೀಪ ಬೆಳಗಿ ಆರತಿ ಎತ್ತಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಏಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ವೇಷಧಾರಿ ಸಮಾಧಾನದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಶಿಷ್ಯರು ೧೫ ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ಹಾಡನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮನೆಯವರು ಗಾಯಕರಿಗೆ ಒಂದಷ್ಟು ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಗೀತದ ರೀತಿ ಹೊಸತಾದರೂ ಕ್ರೈಸ್ತ ಪರಂಪರೆಯ ಚೈತನ್ಯ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ನೆಲೆ ನಿಂತಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಇದು ಆಂಗಿತ ಆಹಾರ್ಯ ವಾಚಿಕ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಭಿನಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಕುರ್‌ಬಾನ, ವೆರುನ್ನಾಳ್, ಮಹಾತ್ಮರ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಗಾಯಕರ ಸಮೂಹ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದಿದೆ.
– ಕೆ.ವಿ.ಎಫ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎನ್.
ಅದಿರಸಂ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನರು ತಮ್ಮ ಶುಭಸಮಾರಂಭ ಮತ್ತು ಹಬ್ಬಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಒಂದು ಜನಪದ ಅಡುಗೆ ‘ಅದಿರಸಂ'(ಕಜ್ಜಾಯ). ಇದು ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಸಿಹಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದ ತಿಂಡಿ ಅದಿರಸಂ. ಹಿಂದೆ ‘ತೆನೆ’ ಎಂಬ ಏಕದಳ ಧಾನ್ಯದ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಈಗ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಹಸಿಯಕ್ಕಿಯನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನೆಲೆಸಿದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೀರು ಬಸಿದು ನೆರಳಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ ಕುಟ್ಟಿ ನುಣ್ಣಗೆ ಪುಡಿಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಾಯಿಸಬೇಕು. ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ‘ಕಂಬಿ ಹದ’ (ಕಾಯಿಸಿದ ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕವನ್ನು ತುಸು ತೆಗೆದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಾಗ, ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕ ಕರಗದೆ ಕಂಬಿಯಂತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುವಷ್ಟು ಹದ) ಬರುವವರೆಗೆ ಹದವಾದ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿ ಇಳಿಸಬೇಕು.
ಈಗ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟನ್ನು ಪಾಕದೊಂದಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಬೆರೆಸಿ ಗಂಟುಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಹದವಾಗಿ ಸೌಟಿನ ಮೂಲಕ ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಗೊಟಾಯಿಸಬೇಕು. ಹಿಟ್ಟು ತುಸು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಹಾಗೇ ಗೊಟಾಯಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಹಿಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ಪರಿಮಳಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಏಲಕ್ಕಿ ಹಾಗೂ ರುಚಿಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹುರಿದ ಎಳ್ಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಕಲಸಬೇಕು.
ಹೀಗೆ ಕೈ ಹಾಕದೆ ತಯಾರಿಸಿದ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮಿಶ್ರಣವುಳ್ಳ ಪಾತ್ರೆಯ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಗಾಳಿ ಮಾತ್ರ ಬಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಈ ಮಿಶ್ರಣವನ್ನು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. ಮೂರು ದಿನಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಹಿಟ್ಟಿನ ಮಿಶ್ರಣವನ್ನು ಅಳತೆಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಮೆದುವಾಗಿ ತಟ್ಟಿ, ಮಧ್ಯೆ ತುಸು ರಂಧ್ರ ಮಾಡಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹದವಾಗಿ ಬೇಯಿಸಿ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಟ್ಟಿನ ಮಿಶ್ರಣ ಕಂದು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವವರೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇಯಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಹೊರತೆಗೆದು ಆರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿಸಿದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ತಿನ್ನಲು ಬಳಸಬಹುದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆ, ಶೋಭನಗಳಂತಹ ಜೀವನದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ದೀಪಾವಳಿಯಂತ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಲು ಬಳಸುವ ಮುಖ್ಯ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅದಿರಸಂ ಕೂಡ ಒಂದು.
– ಪಿ.ಎ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ಅನ್ಜಕ್ಕಳಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಕೊಚ್ಚಿಯ ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿರುವ ‘ಆರ್ತರಭಗವತೀ’ ದೇವಾಲದಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವದ ಒಂದಂಗವೇ ಅನ್ಜಕ್ಕಳಿ. ಕೊಚ್ಚಿಯ ವೈಶ್ಯಗಾಣಿಗ (ಪಾಚಾಳಿ) ಸಮಾಜದವರು. ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಶತಮಾನಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಇದು ೧೭ನೇ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಂತೆ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಆಕ್ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋವಾದಲ್ಲಿದ್ದು ಗಾಣಿಗರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿ ಕೊಚ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದರು. ಅವರು ಹಿಂದುಳಿದ ಜನರು. ಆಶ್ರಯ ಬಯಸಿ ಕೊಚ್ಚಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ವಿದೇಶೀಯರಿಂದ ಹಲವು ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ಕಾಲಾ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಯ ರಾಜನಿಗೆ ಇವನ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ತೋರಿತು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಮೈ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಟ್ಟೆ, ವಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದುವೇ ಅಮರಾವತಿಯ ‘ಆರ್ತರ ಭಗವತೀ’ ದೇವಾಲಯ. ಇದು ಕೊಚ್ಚಿ ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಯಾದ ‘ಫಲಯನ್ಜೂರ್ ಭಗವತಿ’ಯ ಅಂಶದೇವತೆ.
ಈ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಒಂದು ದಿನ ಒಬ್ಬಳು ಮುದುಕಿ ಅಮರಾವತಿಯ ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಗಿನ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ‘ನನಗೆ ಒಂದು ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು’ ಕೇಳಿದಳು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶಯ ಬಂತು. ‘ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಿ, ನಾನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದು ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದನು. ಆದರೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹಿಂತುರುಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತವಳೇ ಪಳೆಯನ್ಜೂರ್ ಭಗವತಿ.
ಶಿವರಾತ್ರಿಯಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಉತ್ಸವ ಮುಂದೆ ಏಳು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಏಳು ದಿನಗಳೂ ಅನ್ಜಕ್ಕಳಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆದು ಬರುತ್ತದೆ. ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ರಥೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ರಥದ ಒಂದು ಕಡೆ ರಣದೇವತೆಯ ಹಲವು ರೂಪ, ಭಾವ, ವೇಷಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನವಾಗಿ ಬಿಳಿ ಹಂಸದ ರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೂಪಗಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಜನರು ಹರ್ಷೋದ್ಗಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುವುದೇ ಅನ್ಜಕ್ಕಳಿಯ ವಿಶೇಷತೆ. ರಣದೇವತೆಯಾದ ಕಾಳಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಮರದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಹಂಸದ ರೂಪವನ್ನು ಅಡಕೆ ಮರದಿಂದ ಪ್ರತಿವರ್ಷವು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡೂ ಪ್ರಧಾನ ರೂಫಗಳಾದರೂ ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ದಾರಿಕನ್, ತಾಟಕ, ಭೂಮನ್ ಮೊದಲಾದ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ರೂಪಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಶೃಂಗರಿಸಿದ ರಥದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಜಯಘೋಷಮಾಡುತ್ತಾ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಆರ್ತರ ಭಗವತೀ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಎಳೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರಥೋತ್ಸವವೇ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಈ ರಥವನ್ನು ವೇಲನ್, ಕುಟುಂಬ ಎಂಬ ಸಮುದಾಯದವರು ಎಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಅವರ ಪರಂಪರಾಗತ ಹಕ್ಕು.
ರಣದೇವತೆಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದರಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಿಳಿ ಹಂಸವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಹಂಸ ಶಾಂತಿ, ಸಮಾಧಾನದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದೆ. ನಾಡಿಗೆ ಬರುವ ಮಾರಕ ರೋಗಗಳನ್ನು, ದಾರಿದ್ಯ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಂಸದ ರೂಪ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ಥಿರರೂಪದ ರಣದೇವತೆಗಿಂತ, ಹಂಸಗಳು ಗಾಣಿಗ ಸಮುದಾಯದವರಿಗೂ ಇತರ ಜನರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತವೆ.
ಕೇರಳದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತ ಇತರ ಪಕ್ಷಿ ರೂಪಗಳಿಗಿಂತ ಹಂಸದ ಆರಾಧನೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು’ ಎಂದು ಬೇಡುವ ಬೇಡಿಕೆಯಾಗಲೀ, ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂಬ ವಾಗ್ದಾನವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿ ಮತ್ತು ಹಂಸದ ರೂಪಗಳು ಎರಡು ಮನೋಭಾವಗಳ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿರುವ ಅನೀತಿ, ಅಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಶೋಷಣೆ ನಡೆಯದಂತೆ ಆಗಲು ಜನರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೇ ಅನ್ಜಕ್ಕಳಿ.
– ಕೆ.ಎಸ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.ಎಸ್.
ಅನ್ನಂ ಕೆಟ್ಟ್ ಕೊಟ್ಟಾಯಂನ ಹತ್ತು ಕಿ.ಮೀ. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ವೆಂಬನಾಡು ಹಿನ್ನೀರಿನ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಗ್ರಾಮ ನೀಲಂಬೇರೂರು. ಆಲಪ್ಪೂವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಟ್ಟನಾಡ್ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಈ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾದ ಪಳ್ಳಿ ಭಗವತಿ ದೇವಾಲಯವಿದೆ. ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಈ ದೇವಾಲದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುವ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆ.
ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆಯಿದೆ. ಕೇರಳದ ಅರಸನಾಗಿದ್ದ ಪಳ್ಳಿವಾಣ ಪೆರುಮಾಳ್ ನೀಲಂ ಬೇರೂರು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂಡನೆಂದು ಊರವರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇದು ಬೌದ್ಧ ದೇವಾಲಯವಾಗಿದ್ದರಬಹುದೆಂದು ಇತಿಹಾಸಜ್ಞರು ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಳ್ಳಿಪ್ಪಡಿ ಎಂಬ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. ದೇವಾಲಯದ ಮುಖ್ಯದೇವತೆ ಕಾತ್ಯಾಯನಿದೇವಿ. ಈಕೆಯನ್ನು ಪಳ್ಳಿ ಭಗವತಿ ಎಂದೂ ಪಳ್ಳಿದೇವಿ ಎಂದೂ ಊರಜನ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಗುಡಿಯ ವಿಷ್ಣು ವಿಗ್ರಹ ಶ್ರೀ ಬುದ್ಧನ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದು ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಿಂಹ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪೂರಂ ಮಹೋತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಉತ್ಸವದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಪಡಯಣಿ ಉತ್ಸವದಂದು ಜನರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ‘ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟು’ ನಡೆಸಿ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಶಿವರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೆಂಕುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜರಗುವ ಶಾಲೆಯೊಟ್ಟಂ(ಮ) ಇಂದಿಗೂ ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ತಾಲಪ್ಪೊಲಿ(ಮ) ಕುತ್ತಿಯೋಟ್ಟಂ(ಮ) ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಮುಂತಾದುವು ಬೌದ್ಧಚಾರಗಳ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದೂ ಬರ್ಮಾದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯಂತೆ ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಇದೆಯೆಂದೂ ಇತಿಹಾಸತಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ನೀಲಂಬೇರೂರು ದೇವಾಳಯದ ಉತ್ಸವದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ‘ಪಡಯಣಿ’ ಎಂದೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾನಾಗಾತ್ರದ ಹಂಸಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಿಷ್ಣು ದೇವರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕವೇ ಪಡಯಣಿ ಮಹೋತ್ಸವ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯದ ಒಳಗಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕೈಬದಲಾಯಿಸಿ ತರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಸೂಟೆ/ದೊಂದಿ/ಪಂಜನ್ನು ಉರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಉರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಡಯಣಿ ನಡೆಯುವ ಎಲ್ಲ ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದೆ.
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಹರಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯಸುವುದು ಈಡೇರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಪಳ್ಳಿದೇವಿಗೆ ಹಂಸದ ಹರಕೆ ಹೊರುತ್ತಾರೆ. ಹರಕೆ ಹೇಲಿಕೊಂಡವರಿಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಹಂಸಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದು ದೇವಾಲಯದ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೇ. ಹಂಸಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಹಂಸದ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರ ಅಥವಾ ಫ್ರೇಂ ತಯಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕಂಗು, ತೆಂಗು, ಬಿದಿರು, ಬೆತ್ತ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಫ್ರೇಂ ತಯಾರುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಫ್ರೇಂನ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಅಲಂಕಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅಂಟಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯ ಪಡೆದಿರುವ ತುಂಬ ಮಂದಿಗಳು ನೀಲಂಬೇರೂರು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಹರಕೆ ಯೊಪ್ಪಿಸುವವರು ಇವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹರಕೆಗೂ ಅವರ ಸಾಂಪತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹಂಸದ ಗಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ ಕುಗ್ಗಬಹುದು.
ದೇವಾಲಯದ ವತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ನಡೆಸಿ ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಇತರ ಹರಕೆಗಾರರ ಹರಕೆಯ ಹಂಸಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ, ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಕಡ್ಡಾಯ. ಕನ್ನಿಕ್ಕಾರರ(ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತವರು) ಅನ್ನಂನ ಹರಕೆ ಇಲ್ಲದ ವರ್ಷ ಪಡಯಣಿ ನಡೆಸಬಾರದೆಂಬ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ನಂಬುಗೆಯಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸ ‘ಅನ್ನ’ಗಳು ಇಲ್ಲದ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನೀಲಂಬೇರೂರು ಪಡಯಣಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಪಡಯಣಿಯ ದಿನ ಮೊದಲು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕಾದುದು ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ‘ಅನ್ನ’ ಪಾರಂಪರಿಕ ನಂಬುಗೆಗೆ ಈಗಿನ ಜನಸಮೂಹದಿಂದಲೇ ಯಾವುದೇ ಧಕ್ಕೆ ಒದಗಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಅನ್ನಂಕೆಟ್ಟ್ ಕೇವಲ ಆಚಾರ ಅನುಷ್ಠಾನಗಳ ಬದ್ಧತೆ ಮತ್ತು ಜನರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಭಾಗಿತ್ವಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರದೆ ಜನಪದರ ಕೈಚಳಕ ಕಲಾಕೌಶಲದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಕೂಡ ಆಗಿದೆ.
– ಎ.ಕೆ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಅರಬನ ಮುಟ್ಟ್ ಕೇರಳದ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಕಲೆ. ಹಿಂದೆ ಕಾಲರಾ, ವಸೂರಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳು ಹರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಯಾದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಬನ ತಂಡಗಳು ಶುದ್ಧಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತವೆ.
ಉರೂಸು ನೇರ್ಚೆ, ರಾತೀಬ್, ಕೂತ್ ರಾತೀಬ್ ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಬನ ಮುಟ್ಟ್ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಅರಬಿ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು (ಬೈತುಗಳು)ಹಾಡಿ ಅರಬನಮುಟ್ಟ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಫ್‌ಗಿಂತ ವ್ಯಾಸವಿರುವ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣವಾಗಿದೆ ಅರಬನ. ಇದರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡು ಅಥವಾ ಎತ್ತಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಿಗಿದಿರುತ್ತಾರೆ.
ಎರಡು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಅರಬನ ಮುಟ್ಟ್ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಂತು, ಕುಳಿತು, ಬಾಗಿ, ಬಳುಕಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ೦ ಅರಬನ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗುರುವಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಬೈತುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದವರು ಹಾಡಿಗೆ ದನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರಬನ ಬಡಿತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿವೆ. ಮುಟ್ಟ್ ಅಂಜ್ ಮುಟ್ಟ್, ಕೋರುಮುಟ್ಟ್‌, ವಾರಿಮುಟ್ಟ್‌ ಎಂದು ಇವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಳಿಮುಟ್ಟ್ ಎಂಬ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ಬೇರೆ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಬಡಿದು ಹಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಅರೇಬಿಯಾದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಹಾಡು, ಯುದ್ಧ, ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದವರಿಗೆ ಸೂಚನೆ ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಬನ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಅರಬನ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯೇ ಕಾರಣ. ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಅರಬನ ಮುಟ್ಟ್‌ನೊಂದಿಗೆ ಕೂತ್ ರಾತೀಬಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ದೇಹಕ್ಕೆ ಚುಚ್ಚುವ ವಿಧಿಗಳೆಲ್ಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮುಖವನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಚಲಿಸುವ ಅರಬನ ಮುಟ್ಟ್ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆಯಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಇಂದು ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮೆರೆವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜಾಥಾಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
– ಇ.ಕೆ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ಅರಬಿ ಕಥ ‘ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳು’ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಕಥಾಸಂಕಲನವು ಅರಬಿಕಥೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲೂ ವಿಶ್ವಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಅರೇಬಿಯನ್ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆಲಿಫ್ ಲೈಲಾ ವಾ ಲೈ ಲಾ ಎಂಬುದು ಇದರ ಅರೇಬಿಯನ್ ಹೆಸರು. ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಷೆಹರಾಸಾದ್ ಎಂಬ ಹುಡುಗಿ ಷಹರಿಯಾರ್ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳು ‘ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳು’ ಷಹರಿಯಾರ್ ರಾಜ ಸ್ವಂತ ಪತ್ನಿಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾದಾಗ ಅವಳ ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ. ಮಾತ್ತೂ ಹಗೆ ತಣಿಯದೆ ಒಂದೊಂದು ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮೊದಲ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುತ್ತಲೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ. ಕೊನೆಗೆ ಮಂತ್ರಿ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಷಹರಸಾದ ಉಳಿದ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳ ಜೀವವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು. ಷಹರಸಾದಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅರಸ ಜಿಜ್ಞಾಸುವಾದ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಷೆಹರಸಾದಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಉಳಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಷೆಹರಸಾದ್ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳು ‘ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳು’ ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿವೆ.
ರಾಜನ ನಿರ್ದೇಶಾನುಸಾರ ಆ ದೇಶದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕರು ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ಅರಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಅರಸ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದ.
‘ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳ’ ರಚನಾ ಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಒಂದು ಕಥೆಯೊಳಗೆ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಇರುವುದು. ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜತೆಯಾಗಿ ಪೋಣಿಸುವ ಕಥಾತಂತು ಪರ್ಷಿಯಾದಿಂದ ಸಾಲ ಪಡೆದಂಥದು. ಸಾವಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯೂ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುಪಡಿಸುವ ರೀತಿಯೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಹಳೆಯ ಕಥೆಗಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಖ್ಯಾನವೂ ಪ್ರತಿನಿಮಿಷವೂ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಕಥನವೂ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಬಾಗ್ದಾರನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಆಳಿದ ಹರೂನ್ ಅಲ್ ರಶೀದನ ಕುರಿತಾಗಿರುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಥೆಗಳು. ಹಾಸ್ಯಕಥೆಗಳು, ಮನಷ್ಯೇತರರು ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರಗಳಾಗಿರುವ ಕಥೆಗಳು – ಇವೆಲ್ಲ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ.
ಇದನ್ನು ಬರೆದವರು ಯಾರು ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಅದರ ಕಾಲದ ಕುರಿತೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಮತ್ತು ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ಸಿಗುತ್ತಿರುವ ಅರಬಿಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದು ಅಷ್ಟೆ. ಈ ಕಥೆಗಲ ಕುರಿತಾದ ಮೊದಲ ಉಲ್ಲೇಖವು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆಯೆಂದೂ, ಕ್ರಿ.ಶ.೯೫೭ರಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮಸೂದಿ ಪರ್ಶಿಯನ್ (ಷಹ್‌ಲವಿ) ಭಾಷೆಯಿಂದ ಅರೇಬಿಯನ್ ಭಾಷೆಗೆ ಅದನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ರಾಜನ, ಮಂತ್ರಿಯ, ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗಳ ಮತ್ತು ಅವಳ ದಾಸಿಯ ಕಥೆಗಳಾದ ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕುರಿತು ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಬಳಿಕ ಸಂಕಲಿತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಅರೇಬಿಯನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದೂ ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷಾಂತರಕಾರನಾದ ಎಂ.ವಿ.ಸದಾಶಿವನ್ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೇರಳದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಧಾನವಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಅರೇಬಿಯನ್ ಕಥೆ’ಗಳೂ ಒಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಚಾರವಿದೆ. ಆಲಿಬಾಬ ಮತ್ತು ನಲುವತ್ತು ಕಳ್ಳರು ಮುಂತಾದವು ಕೇರಳೀಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾಗವೇ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ.
ಅರೇಬಿಯನ್ ಕಥೆಗಳ ಜನಪದೀಯ ಸ್ವರೂಪವೂ ಕಥನರೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥನರೀತಿಗಳನ್ನು ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವಿಸಿವೆ. ಕಥೆಯೊಳಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳೂವ ರೀತಿ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲೂ ತುಂಬ ಪರಿಚಿತವಾದುದೇ ಆಗಿದೆ.
– ಇ.ಕೆ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಅ)(೪)
ಅರವಾನ್ ವಳಿಬಾಡು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅರವಾನ್ ಅಥವಾ ಕೂತ್ತಾಂಡವರ್ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದೈವ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅರವಾನ್ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹಾವು ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ನಾಗಕನ್ಯೆ ಉಲೂಚಿಗೆ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಜನಿಸಿ ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಅರವಾನ್‌ನ ವಿಚಿತ್ರಕಥೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆ ಇದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಅರ್ಕಾಟ್, ದಕ್ಷಿಣ ಆರ್ಕಾಟ್, ಸೇಲಂ ಮತ್ತು ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಅರವಾನ್ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಸಾಮಾ‌ನ್ಯವಾಗಿ ವನ್ನಿಯರ್ ಜಾತಿಯ ಜನ ಈ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಆರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕೂತ್ತಾಂಡವರ್ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ ಮುಖಿಯರು (ಖೋಜಾಗಳು) ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೂವಾಗಂ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅರವಾನ್ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ನಾಡಿನ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಗಳ ಮುಖಯರು ಆಗಮಿಸಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದ್ರೌಪದಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿರುವ ಆಲ್ಫ್ ಹಿಲ್ಡಪೆಡಲ್ ಉತ್ತರ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅರವಾನ್ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಾದ ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ, ತೂತ್ತುಕುಡಿ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಅರವಾನ್ ಆರಾಧನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ, ಪಾಳಯಂಗೋಟೈ, ವಿಶ್ವನಾಥ ಭೇರಿ, ಶಿವಗಿರಿ, ರಾಜ ಪಾಳೈಯಂ, ಶಂಕರನ್ ಕೋವಿಲ್ ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ದ್ರೌಪದಿಯಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅರವಾನ್ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಟ್ಟಾರಮಡು ಹಾಗೂ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುರುತಂಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಅರವಾನ್ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಡಾರ್ ಜನರು ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯ ಜನರೇ ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆ ವೀರವನಲ್ಲೂರ್ ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಒ ಅಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನ ಇದೆ. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ‘ಅರವಾನ್ ಬಲಿ’ ಎಂಬ ಉತ್ಸವ ಭಕ್ತಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವ ನಾಯ್ಡು, ಕೋನಾರ್, ಪಿಳ್ಳೈ, ಶೆಟ್ಟಿ, ಯಾದವ, ಅಡವಿಯಾರ್, ಚೆಟ್ಟಿಪಿಳ್ಳೈ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ದ್ರೌಪದಿಯಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅರವಾನ್ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಂದು ಬಂಡಿ ತುಂಬ ಜೇಡಿಮಣ್ಣು ತಂದು ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ದ್ರೌಪದಿ, ಅರ್ಜುನರ ತೇರನ್ನು ಊರಿನ ಪ್ರಮುಖ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಆಗ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಮುರುಗೈಯ ಪಿಳ್ಳೈ ಕಾಳಿವೇಷ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತೇರಿನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮೇಳ ವಾದ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ತೇರು ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಉದ್ದವಾದ ಒಂದು ಕೋಲಿನ ತುದಿಗೆ ಕೆಂಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಟ್ಟು ಮತ್ತು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಬಿಗಿದು ಒಬ್ಬರು ಹಿಡುದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಕುಂತಿದೇವಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೇರು ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಹೊರಟ ಮೇಲೆ ವ್ರತ ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಮುತ್ತು ಪಾಂಡಿ ದೇವರ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಹಾಯಕರು ಶಯನ ಭಂಗಿಯ ಅರವಾನ್ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಳಿದು ಸುಂದರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಅರವಾನ್ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ತಂದು ಅರವಾನ್ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಸಮೀಪ ಒಂದು ದೀಪವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಸಮೀಪ ಒಂದು ದೀಪವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾರ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ಶಯನ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅರವಾನ್ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅರವಾನ್ ಮಲಗಿರುವಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜನರು ಅರವಾನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು.
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಭಾಗವತರೊಬ್ಬರು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುವರು. ತೇರು ಊರ ಸುತ್ತಲೂ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ‘ಅರವಾನ್ ಬಲಿಕಥೆ’ ಯನ್ನು ಹಾಡತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ‘ದ್ರೌಪದಿ ಕಾಳಿಯ ರೂಪತಾಳಿ ಅರವಾನಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು’ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಕಾಳಿ ವೇಷ ಧರಿಸಿದವರು ಆವೇಶಭರಿತರಾಗಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದು ಜೇಡಿಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅರವಾನದ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಳಿ ವೇಷಧಾರಿ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಎದುರು ಅರವಾನ್ ತಲೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಆವೇಶದಿಂದ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಬಹಳ ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರವಾನ್‌ನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರು.
ಮಹಾಭಾರತ ಪಾತ್ರವಾದ ಅರವಾನ್ ಕಥೆ ಮತ್ತು ಅರವಾನ್ ಪೂಜೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅರವಾನ್ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಾಗಿ ನಡೆಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಹಾಬಾರತ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪಾತ್ರ ಜನಪದರು ಅರವಾನನ್ನು ತಮ್ಮ ದೈವವೆಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಿಸೈ ಪಾಟ್ಟು, ಮಣಿಯಾಟ್ಟು ಭಾರತಂ ಮುಂತಾದ ಕಥನಗೀತೆ ರೂಪಗಳಿವೆ. ಉತ್ತರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನು ಬೀದಿನಾಟಕವಾಗಿ ತೆರಕ್ಕೂತ್ತು ಆಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಗಲು ಹೊತ್ತು ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸ ನಡೆಸಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರವಾನ್ ಪೂಜೆ ಎಂಬುದು ಕಥೆ, ಸಂಗೀತ, ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಒಟ್ಟು ಮೊತ್ತವಾಗಿದೆ.
– ವಿ.ಕೆ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ಅರಿಯುಂಡ ಇದು ಕೇರಳದ ಒಂದು ಜನಪದ ತಿನಿಸು (ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆ). ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ತಯಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಹೆಂಗಸರದು. ಉತ್ತರ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಇದು ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯ ತಿನಿಸು ಕೂಡ. ಜಾತಿ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಡಿಯಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ತಯಾರಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ, ಬೆಲ್ಲ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ – ಇವು ಅಗತ್ಯ. ಒಂದು ಹಾನ ಅಕ್ಕಿಗೆ ಅರ್ಧ ತೆಂಗಿನ ಮತ್ತು ಹಾಲು ಸೇರು ಬೆಲ್ಲ ಇದು ಪ್ರಮಾಣ.
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಏರುವವರೆಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹುರಿದು ಒರಳಲ್ಲಿ ಕುಟ್ಟಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಲ್ಲ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಪುನಃ ಒರಳಲ್ಲಿ ಕುಟ್ಟಬೇಕು. ತೆಂಗಿನ ತುರಿಯನ್ನು ಪಸೆ ಏರುವವರೆಗೆ ಕುಟ್ಟಬೇಕೆಂಬುದು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ. ಅದರ ಬಳಿಕ ಹುರಿದು ಪುಡಿ ಮಾಡಿದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪುನಃ ಕುಟ್ಟಬೇಕು. ಅಂಟು ಸೀಗದಂತೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಪುನಃ ಕುಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ ಕೈಯಲ್ಲೆ ಉಂಡೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ಬಾಳೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊತ್ತು ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಉಂಡೆಗಳು ಬಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಕರ್ಕಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಂಟರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ತಿನಿಸಾಗಿ ಇಂಥ ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಯಾರಿಸುವುದೂ ಇದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖ್ಯ ತಿನಿಸು ಇದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಕರ್ಕಟಕದಲ್ಲಿ ತವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹೆಂಗಸರು ಮರಳಿ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ
ಹೋಗುವಾಗ ಒಯ್ಯಲು ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ತಾಯಿಯೋ ಅತ್ತೆಯೋ ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ತಯಾರಿಸಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಿದ್ದರು.
ಹಿಂದೆ ನಂಟರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆಗಳು ಮತ್ತು ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದು ಅದರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬೇಕರಿ ವಸ್ತುಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಬೇಕರಿಗಳಲ್ಲೂ ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆ ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಕೆಲವು ಕುಟುಂಬಶ್ರೀ (ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಘಗಳು) ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಮಾರುತ್ತವೆ. ಭೂಮಿ ಸಂಬಂಧಿ ಆರಾಧನೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ‘ಕಿರುಹುತ್ತಂ’ ಎಂಬ ಆಚರಣೆಯು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪದ್ದತಿಯಿದೆ. ಕೊಯ್ಲು ಆರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಮೊದಲು ಇದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯುಂಡೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದೆ. ಈ ಉಂಡೆ ಕೈಯೊಳಗೆ ಅಡಗುವಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಉಂಡೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತುಂಡು ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬೆಣ್ಣೆಯಿಟ್ಟು – ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳನ್ನಿಟ್ಟು (ಹೊಸ ಬತ್ತದ ಅಕ್ಕಿ) – ಅದನ್ನು ಆರಾಧನೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಮನೆಯ ಮಂದಿಗೆಲ್ಲ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
– ಟಿ.ಟಿ.ಕೆ.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಅಲಾಮಿಕಳಿ ಕೇರಳದ ಕಾಸರಗೋಡು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಜತೆಯಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಕಲೆಯೇ ಅಲಾಮಿಕಳಿ. ಮೊಹರಂ ಒಂದನೇ ದಿನಾಂಕದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಇದು ನಡೆಯುವುದು. ಈ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಹನಫಿ ವಿಭಾಗದ ಮುಸ್ಲಿಮರು ನೇತೃತ್ವ ನೀಡುವರು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಇವರನ್ನು ‘ತುರುಕರು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಮಾಮಿ ವೇಷವನ್ನು ಹಿಂದೂ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಪುರುಷರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದ್ದೇಶಿತ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧಿ, ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಹರಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇವರು ಅಲಾಮಿ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಪುರಾಣ: ಮುಸ್ಲಿಮರಿಗೆ ಮೊಹರಂ ಪುಣ್ಯದ ಮಾಸವಾಗಿದೆ. ಇಸ್ಲಾಂ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕುರ್ಬಾಲ ಯುದ್ಧದ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಮೊಹರಂ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಸೀದ್ ಎಂಬ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯ ದುರಾಡಳಿತದ ವಿರುದ್ಧ ಇಸ್ಲಾಂ ಜನರು ಹುಸೈನ್ ಎಂಬುವನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸೆಟೆದು ನಿಂತರು. ಶತ್ರು ಸೇನೆಯು ಹುಲಿ, ಕರಡಿ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹುಸೈನನ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ನೀರನ್ನು ಕೂಡಾ ಒದಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕುಡಿಯುವ ನೀರಿನ ಬಾವಿಯ ಸತ್ತ ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಎಸೆಯವು ಕ್ರಿಯೆ ಇದರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಹಿಂದೂ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವ ಘಟನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಒಂದು ಕಥೆ ಇದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿದ್ದ ಫಕೀರನೆಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಡಗು ಪ್ರಯಾಣದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕಂಡನೆಂದೂ, ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅದು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಯಿತೆಂದೂ, ಊರಿಗೆ ಮರಳಿದ ಅವನು ಆ ಕೈಗಳನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನೆಂದೂ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಫಕೀರನ ಕುಟುಂಬದವರೇ ಅಲಾಮಿಕಳಿಯ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ನೇತೃತ್ವ ನೀಡುವವರು ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ.
ವೇಷ : ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಬಳಿದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಚುಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುವರು. ನಾರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಟೋಪಿ ಧರಿಸುವರು. ಶಿರೋಭೂಷಣವನ್ನು ಕಿಸ್ಕಾರ ಹೂಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವರು. ಹೂ ಹಾಗೂ ಎಲೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿದ ಮಾಲೆ ಧರಿಸುವರು.
ಆಚರಣೆ : ಮೊಹರಂ ಒಂದನೇ ದಿನಾಂಕದಂದು ಫಕೀರ್ ಸಾಹೇಬರ ಮನೆಯಿಂದ ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಕೈಗಳನ್ನು ಹೊಸದುರ್ಗದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಸುವರು. ಆಗಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಸೇರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲಾಮಿಗಳಾಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿಳು ಕಾಣಿಕೆಯ ಹಣವನ್ನು ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ನೀಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು. ಕಪ್ಪು ನೂಲಿನ ತುಂಡನ್ನು ನೀಡಿ ಸಾಹೇಬ್ ವೇಷ ಧರಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ತಮ್ಮ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಈ ನೂಲನ್ನು ಧರಿಸಿದಾಗ ಅವರು ಅಲಾಮಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮತ್ಸ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಸುಮಾರು ಐದು ಜನರ ತಂಡಗಳಾಗಿ ಇವರು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುವರು. ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ, ಘೋಷಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಾ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವರು. ಮನೆಗಳಿಂದ ನೀಡಿದ ಹಣ ಹಾಗೂ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವರು. ಪ್ರಯಾಣದ ಮಧ್ಯೆ ಹಿತ್ತಲಿನಿಂದ ಫಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತರೂ ಯಾರೂ ವಿರೋಧಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಊರು ಸುತ್ತುವಾಗ ಅಲಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡ ಹಾಲೆ, ಸಂಪಗೆ ಮರಗಳ ಗೆಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವರು. ಮೊಹರಂ ಹತ್ತರಂದು ಅಲಾಮಿಗಳು ಹಿಂದಿರುಗುವರು.
ಮೊಹರಂ ತಿಂಗಳ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡು ಅಲಾಮಿ ವೇದಿಕೆಗೆ ‘ಕುತ್ತಿ’ ಹಾಕುವರು. ಏಳನೇ ದಿವಸ ಮಸೀದಿಯಿಂದ ಮುಜಾವರ್ (ಪುರೋಹಿತ) ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದಿಗೆ ದೀಪವನ್ನು ತೀಯ ಸಮುದಾಯದ ಕರ್ಮಿಗೆ ಕೊಡುವನು. ಅವನು ಅಲಾಮಿ ತಳದಲ್ಲಿ ರಾಶಿ ಹಾಕಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಅದರಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಫಕೀರ ಕುಟುಂಬದ ಬೆಳ್ಳಿ ಕೈಗಳ ಹಕ್ಕುದಾರ ಬೆಂಕಿಯ ಆವೇಶಗೊಂಡು ಕೆಂಡವನ್ನು ಬಾಚಿ ಎಸೆಯುವರು. ಕೆಲವರು ಕೆಂಡದಲ್ಲಿ ಶಯನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವರು. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಆಚರಣೆಗಳು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಅಲಾಮಿಕಳಿ ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆಯಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಕಾಸರಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಅಲಾಮಿಪಳ್ಳಿ ಇದೆ. ಅಲಾಮಿಕಳಿ ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸೌಹಾರ್ದದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ.
– ವಿ.ಎಂ.ಯು. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್
ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಜನಪ್ರಿಯ ಪಲ್ಲವಿ (ಜಂಬೂ ನೇರಳೆ). ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪುನರಾವೃತ್ತ ಸಂಗತಿಗಳು (ಪಲ್ಲವಿ) ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಮೊದಮೊದಲು ಕಥಾ ಗೇಯಗಳಿಗೆ ಅನುಸಂಧಾನವಾಗಿ ಚರಣ ಚರಣಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ರೂಢಿಯಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರನಿಗೆ ಜೊತೆ ಹಾಡುಗಾರರು ಅಥವಾ ಪುನರಾವೃತ್ತ ಸಂಗತಿ ಹಾಡುವವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಚರಣದ ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಪದದ ಆವೃತ್ತಿ ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಗೇಯಗಳಿಗೆ ಆವೃತ್ತಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಪುನರಾವೃತ್ತ ಸಂಗತಿಗಳು ಎಂಬ ಈ ಪದವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ Refrain ಪದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ.
ಈ ಪುನರಾವೃತ್ತ ಸಂಗತಿಗಳು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಅ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜ ವಸ್ತುಗಳು : ೧ ಚಂದಮಾಮ, ೨) ಸೂರೀಡಾ, ೩) ಚುಕ್ಕಲ್ಲಚಂದುರೂಡಾ, ೪) ವೆನ್ನೆಲಾ ಇಲ್ಲವೇ ಎನ್ನಿಲಾ, ಎನ್ನಿಯಲಾ. ೫) ರುದ್ರಾಕ್ಷಿರುದ್ರ ಮಾವಿಳ್ಳು, ೬) ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು, ೭) ಗೋಂಗೂರ, ೮) ಮಲ್ಲೆಪುವ್ವಾ ಪೊನ್ನಪುವ್ವಾ, ೯)ಕೋಯಿಲಾ, ತುಮ್ಮೆದಾ, ತುಮ್ಮೆದಾಲೋ. ತುಮ್ಮೆದಿಯಲೋ, ತುಮ್ಮದಿಯಲೋ ನಾಗಾ, ೧೦) ಗುಮ್ಮಡಿ, ೧೧) ರಾಚಗುಮ್ಮಡಿ, ೧೨) ವೇಂಪಂಡು
ಆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು: ೧) ಧರ್ಮರಾಜುಲ ಜೂದಮು, ೨) ಗೊಂತಮ್ಮ ಗೊಂತಿ ಗೊಂತಿ, ೩) ರಾವಣಾಟಿಬ್ರಹ್ಮ, ೪) ನಾರಾಯಣ, ೫) ಗೊಬ್ಬಿಯಲ್ಲೋ, ೬) ಅಮ್ಮವಾರಾ, ೭) ಸಾರಂಗಾ
ಇ. ದಿಕ್ಸೂಚಕ ಪದಗಳು: ೧. ದಿಬ್ಬೆನ್ನ, ೨. ದಾರಿಲೋ
ಈ. ಅರ್ಥ ವ್ಯಕ್ತವಾಗದವು : ೧. ಸುವ್ವಿ ೨. ಕೋಲು
ಉ. ಉದ್ರೇಕ ಪ್ರೇರಕಗಳು: ೧.ಹೈಲೆಸ್ಸಾ, ೨. ಜೋರ್ಸೆಯ್ ಬಾರ್ಸೆಯ್
ಎನ್ನುವ ಈ ಪುನರುಕ್ತಿ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು ಎಂಬುದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ.
ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ‘ರಾಜಜಂಬೂಫಲ’ ಎಂಬುದು ಸಮಾನವಾದ ಪದ, ಇದಕ್ಕೆ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಹೆಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಜಂಬೂದ್ವೀಪ. ಈ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಕಿಂಪುರುಷ, ಹರಿ, ರಮ್ಯಕ ಹಿರಣ್ಮಯ ವರ್ಷಗಳೊಂದಿಗೆ ಭರತವರ್ಷ ಸಹಾ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜಂಬೂವೃಕ್ಷಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಇರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ.
ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು ಎಂಬ ಪುನರುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನೇರೇಡು ಎನ್ನುವ ಪುನರುಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ, ಆ ಮರವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು, ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದರ ಚೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಣೆಗಳಾಗಿ, ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಅಡಕೆಗಳಾಗಿ, ಎಲಗಳನ್ನು ತೋರಣಗಳಾಗಿ ಶುಭಪ್ರದವೆಂದು ಬಳಸುವುದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಮೂರು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ೧) ಮದುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರಿಸಿನ ಕುಟ್ಟುವಾಗ, ೨) ಮೈನೆರೆದಾಗ ಚಿಗಳಿ ಕುಟ್ಟುವಾಗ, ೩) ವ್ಯವಸಾಯ ಸಂಬಂಧಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರಮ ನೀಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಡು ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರಿಸಿನ ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಹಾಡುವ ಹಾಡು. ಇದು ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯಿತು. ಹೈದರಾಬಾದ್‌ನಲ್ಲಿ ಸುಮಿತ್ರಾದೇವಿ ಎನ್ನುವ ಎಂ.ಎಲ್.ಎ. ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾಹಿತಿ ಇದು.
೧) ಇಲ್ಲಿಯ ಚಿತ್ರವೇನೆಂದರೆ, ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನೇರಳೆ ಚೆಕ್ಕೆಗೆ, ಎಲೆಗಳಿಗೆ, ಕಾಯಿಗಳಿಗೆ ಶುಭಪ್ರದವಾದ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದ್ದರೂ, ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಆ ಗಿಡವನ್ನು ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಿಡದ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಹಾಡುಗಳು ಸಿಗದ ಶ್ರೀ ಕಾಕುಳ, ವಿಜಯನಗರ, ವಿಶಾಕಪಟ್ನ, ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭಪ್ರದವಾದುದಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವ ವ್ಯವಹಾರವಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ವಿಶಾಕ ದಡದಿಂದ ವರ್ಷಗಲ ಕೆಳಗೆ ಮಾರಿಷನ್ ದ್ವೀಪಗಳಿಗೆ ತೆಲುಗರು ಹೋಗಿ ನೆಲೆನಿಂತರು. ಅಲ್ಲಿ ಸಹ ನೇರಳೆ ಗಿಡವನ್ನು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ನೆಡುವ ಆಚಾರವಿದೆ.
೨. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಅರಿಸಿನ ಕುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಧಾನ್ಯ ಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕಿದರೆ, ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬೆಲ್ಲ, ಎಳ್ಳು ಕಲೆಸಿ ಚಿಗಳಿ ಅನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥ ಕುಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಸುವ್ವಿ ಎನ್ನುವ ಪುನರುಕ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಜಂಬು ನೇರಳೆ ಪನರುಕ್ತಿ ಸಹಾ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ.
“ವೆಲದಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಸಮರ್ತ ವೇಡುಕಲಾಯೆ ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡಲ್ಲೋ…..”
ಎಂಬ ಹಾಡು – ಇದು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನನಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವಾದರೂ, ನಿಧಾನವಾಗಿ ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ.
ಜನ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇಗ ರಜಸ್ವಲೆಯಾದಾಗ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜಂಬು ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನಿಸುವ ರೂಢಿ ಇದೆ. ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅನುರಾಗಕ್ಕೂ, ರಜಸ್ಸಿಗೂ ಮಧ್ಯ ಜಾನಪದನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲಾದರೂ, ಈ ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ರಜಸ್ರಾವಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ ಇರಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಈ ಪುನರುಕ್ತಿ ಬಳಸುವುದು ಸಜಂಜಸವೇ ಆಗಿದೆ.
೩. ವ್ಯವಸಾಯದ ಶ್ರಮ ನೀಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇದನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಆಗ ಬಳಸುವ ಈ ಅಲ್ಲೋನೇರೇಡು ಪದ ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಉತ್ತುಬಿತ್ತು ನೀರನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಗಿಡನೆಟ್ಟು, ಅದು ಪಕ್ವಗೊಂಡು ಫಲಿಸಿ ಕುಪ್ಪೆಹುಯ್ದು, ಉಗ್ರಾಣ ತುಂಬಿಸುವವರೆಗೆ ಇರುವ ವ್ಯಾವಸಾಯಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತದೆ.
೪. ಕೆಲವು ಶ್ರಾಮಿಕ ಗೇಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪನರುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನೇರಳೆ ಗಿಡದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಶರೀರಾಂಗಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವುದೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ.
ನೇರಳೆ ಗಿಡದ ಸುತ್ತಲು ಹೆಣೆದಿರುವ ಪುರಾಗಾಥೆ(Myth) ಸ್ವರೂಪ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ. ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸ್ಥಾನ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಹೃದಯ, ಪಿತ್ಥಕೋಶ ಹೇಗೆ ಜೀವ ವಾಹಕಗಳಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವೋ ಹಾಗೆ ರಕ್ತವೂ ಅಷ್ಟೆ! ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾನವಾತೀತ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವಾಗ ಜೀವವಾಹಕವಾದ ರಕ್ತವನ್ನು ಚೆಲ್ಲುವುದನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಆದಿ ಮಾನವರು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ವಿಧವಾಗಿ ರಕ್ತದ ಮೇಲೆ ಅಂದಿನ ಮಾನವರಿಗೆ ಭಯದೊಂದಿಗೆ ಗೌರವ ಸಹಾ ಇತ್ತು.
ನೇರಳೆ ಕಾಯಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಪಕ್ವದಶೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಕೆಂಪು ವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೇರಳೆ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸುವ ಗಾಢ ರಕ್ತವರ್ಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಕಥೆಗಳು ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ರಕ್ತದೊಂದಿಗೆ ನೆನೆಯುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಒಂದು ವಸ್ತು ಬಣ್ಣ ಬದಲಿಸುವುದೆನ್ನುವುದು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ನಮೂನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು – ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ.
೧) ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಕಾಶಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪೊದಿಲಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇರುವ ಒಂದು ಹುಣಸೆ ಮರಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ಕಾಯಿಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪೊದಿಲಮ್ಮ ಅನ್ನವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅಣ್ಣಂದಿರು ಅನುಮಾನಿಸಿ, ತಮಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಂದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕಿ ಎಳೆದು, ಎತ್ತುಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತುಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆಕೆಯ ರಕ್ತ ಚೆಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಹುಣಸೆ ಮರದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಇದ್ದ ಹುಣಿಸೆ ಕಾಯಿ ಅಂದಿನಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಹೋದವು.
೨) ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೇ ನಿಮ್ಮವ್ವ ಎಂಬ ಶಿವಭಕ್ತೆ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆ ಅಡುಗೆ ಮುಗಿಸಿ ಮಗನಿಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಿಳಿಸಿ ನೀರಿಗೆ ಹೋದಳು. ಚಿಕ ಮಗುವಾದ ಆ ಹುಡುಗನ ಸೋಮಾರಿತನದಿಂದ ನಾಯಿ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಎಂಜಲು ಮಾಡಿತು. ಹೊಳೆಯಿಂದ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಂಗತಿ ನೋಡಿದ ತಾಯಿ ಕೋಪ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮಗನ ತಲೆಯನ್ನು ಒರಟು ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಹಾಕಿದಳು. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ತೊಟ್ಟಿಟ್ಟ ರಕ್ತ ಆ ಹುಡುಗನ ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾನವರ ದಂತಗಳು ಕೆಂಪಾಗಿ ಇರುವುದು ನಡೆದು ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ.
ನೇರಳೆ ಮರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇಂಥ ಕಥೆಗಳು ಶ್ರೀಕಾಕುಳ, ವಿಜಯನಗರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕಾಕುಳ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸರಹದ್ದಾರ ಒರಿಸ್ಸಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಈ ಕಥೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಕಾಕುಳ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ್ಲಲಿ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿದಾಗ ಒಂದು ವೃದ್ಧ ಜಾನಪದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ. ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣವೆಂದುಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ದಿನ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ನೇರಳೆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸೇರುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಿರ್ಧರಿಸಿದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಹುಡುಗ ಮರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ. ಆ ಮರದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹೊಳೆ ಇತ್ತು. ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಬಂದ ಹುಲಿ, ಹುಡುಗನ ಮೇಲೆ ಜಿಗಿಯಿತು. ಹುಡುಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಾವಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಳಚಿಬಿಟ್ಟ. ಹುಲಿ ಅದನ್ನು ಚಿಂದಿಗೊಳಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹುಡುಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಹರಿದು ಹೋದ ಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರೀಯನನ್ನು ಹುಲಿ ತಿಂದಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆ ಮರಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಬಳಿಕ ಹುಡುಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸತ್ತು ಹೋದ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಕೊಂಡು ತಾನೂ ಸತ್ತ. ಅವರಿಬ್ಬರ ರಕ್ತದಿಂದ ನೆನೆದ ಗಿಡ ಅಂದಿನಿಂದ ಕೆಂಪು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದೆ.
ಮೆಸಪಟೋಮಿಯಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪುರಾಣಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಥೆಯೇ ಇದೆ. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಯುವತೀ ಯುವಕರು ಪ್ಯಾರಾಮೆನ್(Pyramen),ಥಿಸ್ಸೆಲು ಸರಿಯಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಕಥೆಯಂತೆ ಬಿಳಿಯ ಮಲ್ಬರಿ ಮರದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ಯಾರಾಮೆನ್ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಥಿಸ್ಸೆಲು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಸತ್ತ ಅನಂತರವಾದರೂ ನಾವು ಒಂದಾಗಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಮ್ಮ ರಕ್ತವನ್ನು ಹಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಇಂದಿನಿಂದ ಮಲ್ಬರಿ ಹಣ್ಣು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮದ ಗುರುತಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಇಂದಿನಿಂದ ಮಲ್ಬರಿ ಹಣ್ಣು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪ್ರೇಮದ ಗುರುತಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸತ್ತುಹೋದಳು. ಈ ಕಥೆ ಪ್ರಪಂಚ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ರೋಮಿಯೋ ಜೂಲಿಯಟ್, ಷಿರೀಸ್ ಫರ್ವಾದ್, ಹೀರ್‌ರಾಂಜಾ, ಲೈಲಾ ಮಜ್ನೂ, ಬೈಜುಬಾವರಾದಂತಹ ಕತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಥಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಭಾರತದೇಶದ ನೇರಳೆ ಮರಕ್ಕೂ ವಿದೇಶದ ಮಲ್ಬರೀ ಮರಕ್ಕೂ ಅನುಸಂಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ರೂಪಗೊಳಿಸಿರುವುದು ವಿಸ್ಮಯಕರವಾದ ವಿಷಯ. ಇದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯುಳ್ಳವರು ಭಾರತ ದೇಶಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅನುಬಂಧ ಎಂತಹುದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೂ ಮಾಡಬಹುದು.
– ಎನ್.ಕೆ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಎಸ್.ಎಲ್.ಡಿ.
ಅಳಿಗುಳಿ ಮಣೆ ಇದೊಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನಪದ ಆಟ. ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಿಮಣೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಮಣೆಯಾಗಿದ್ದು, ಈ ಮಣೆಯ ಅರ್ಧ ಅಡಿ ಅಗಲ ಇದ್ದು, ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದವಿರುತ್ತದೆ. ಮಣೆಯ ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಲಾಗಿ ಏಳೇಳು ಗುಳಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಳಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇಂಚಿನ ಅಂತರವಿರುತ್ತದೆ. ಮಣೆಯ ಎಡ ಮತ್ತು ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಡಲು ಅಂಗೈ ಅಗಲದ ದೋಣಿ ಅಕಾರದ ಎರಡು ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಕೋಣೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆಟ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಣೆಯನ್ನು ಮಡಿಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮಣೆ ತಯಾರಿಸುವವರ ಕಲಾಭಿರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇದನ್ನು ವಿವಿಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಇದು ಮೀನಿನಾಕಾರದಲ್ಲೋ ಮೊಸಳೆಯಾಕಾರದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಆಕಾರದಲ್ಲಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಂತೆ ಬೀಗ – ಬಾಗಿಲುಗಳಿರುವ ಈ ಮಣೆಗಳನ್ನು ಮತ್ಸ್ಯ ಮಣೆ, ದೋಣಿ ಮಣೆ, ನವಿಲು/ಮಯೂರ ಮಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲಮೊಮ್ಮೆ ಮಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೆಲದಲ್ಲೇ ಎದರು ಬದುರು ಏಳೇಳು ಗುಳಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಡುವುದೂ ಉಂಟು.
ಈ ಗುಳಿಗಳೊಳಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದರ‍ಲ್ಲಿ ಐದೈದು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಹುಣಸೇಬೀಜ, ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲುಗಳು, ಅಂಟುವಾಳ ಕಾಯಿ, ಕವಡೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಾಯಿಗಳಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೆ ಐದು ಕಾಯಿಗಳಂತೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ಕಾಯಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಆಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತುಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಆಡುವ ರೂಢಿಯೂ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಂಟು ಅಥವಾ ಹನ್ನೆರಡು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕು ಆಡುವುದುಂಟು.
ಒಂದು ಗುಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಪಕ್ಕದ ಗುಳಿಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಯಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ ಬರಬೇಕು. ಈ ಚೆನ್ನಿ ಮಣೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ಈ ಆಟ ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆ ಅಥವಾ ಸಮಯ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇರದೆ, ಆಡುಗರ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಟಗಳು ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಡುಗರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ. ಈ ಆಟದ ಕೆಲವು ವಿಧಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ೧. ಅರಸನಾಟ, ೨.ಒತ್ತೆಯಾಟ, ೩.ಮಠದಾಟ, ೪. ಜೋಡು ಜುಗದಾಟ, ೫.ಮೂಲೆಮನೆಯಾಟ, ೬.ಚೆನ್ನೆಯಾಟ, ೭. ಕರುಬರುವ ಆಟ, ೮. ಹತ್ತಿ ಬೀಸೆ ಮುಂತಾದವು.
ಅರಸನಾಟ: ಈ ಆಟವನ್ನು ಮೂವರು ಸೇರಿ ಆಡುವರು. ಒಬ್ಬ ಅರಸ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಪ್ರಧಾನಿ ಮೂರನೆಯವನು ಸೇನಾಧಿಪತಿ. ಈ ಮೂವರೊಳಗೆ ಮಣೆಯೊಳಗಿರುವ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗುಳಿಗಳು ಅಥವಾ ಮನೆಗಳು ಹಂಚಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮಣೆಯ ನಡುವೆ ಎದುರು ಬದುರು ಇರುವ ಮೂರು ಮೂರು (ಒಟ್ಟು ಆರು) ಮನೆಗಳು ರಾಜನದು, ಅವನ ಬಲಬದಿಯ ನಾಲ್ಕು ಮನೆಗಳು ಪ್ರಧಾನಿಯವು, ಎಡ ಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮನೆಗಳು ಸೇನಾಧಿಪತಿಯವು. ಮೊದಲು ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾದವನು ಅರಸ. ಅದರಂತೆ ಆತ ತನ್ನ ಒಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಯಿ ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಖಾಲಿಯಾಗುತ್ತದೋ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಮ್ಮೆ ಖಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನೆ ಮುಂದಿನ ಸುತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅದರೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕು ಕಾಳುಗಳಾದಾಗ ಅದನ್ನು ‘ಕರು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತುಳುವಿನಲ್ಲಿ ‘ಬುಲ್’ ಎನ್ನುವರು. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕರು’ ಬೀಳುತ್ತದೋ ಅದು ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಅವರು ಗೆದ್ದ ಕಾಯಿ. ತುಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಿ ಹಾಗೂ ಸೇನಾಧಿಪತಿ ರಾಜನಿಗೆ ಸುಂಕ ಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದೆ. ಕೈಲಿರುವ ಕಾಯಿಗಳು ಖಾಲಿಯಾದ ಮೇಲೆ, ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು, ಎಂದರೆ ಅದು ಖಾಲಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನ ಆಟ ಆ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿದಂತೆ ಮತ್ತೆ ಅವನು ಮುಂದಿನವನು ಆಟವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಹೀಗೆ ಮಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಾಯಿಗಳು ಖಾಲಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ತಾವು ಗೆದ್ದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಐದೈದರಂತೆ ಹಾಕಿ ಪುನಃ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಯಾವುದೇ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಐದು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಖಾಲಿಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮುಂದಿನ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುವ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಿನ ಮನೆಯಿಂದ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಕೈ ಬರಿದಾದರೂ ಸೋತಂತೆ. ಹೆಚ್ಚು ಕಾಯಿಗಳು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೋ ಅವನು ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಒತ್ತೆಯಾಟ: ಈ ಆಟವನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಸೇರಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಾಲಿನ ಪ್ರತಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಆಟ ಅಳಗುಳಿಮನೆಯ ಇತರ ಆಟಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸುಲಭವಾದುದು ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಟದ ಮಧ್ಯೆ ‘ಕರು’ ಸಿಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರು ಪರಸ್ಪರ ಎದುರು ಬದುರು ಕೂತು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವ ಸಾಲಿನ ಏಳೂ ಮನೆಗಳು ಇವರಿಗೇ ಸೇರಿದ್ದು. ಈ ಆಟ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಕೆಲವರೂ ಇದನ್ನು ಆಡುವುದುಂಟು. ಈ ಆಟದ ನಿಯಮವೂ ಅರಸನಾಟನಂತೆಯೇ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮನೆಗಳ ಮೇಲಿರುವ ಹಕ್ಕು ಬದಲಾಗುವುದಷ್ಟೆ.
ಮಠದಾಟ: ಈ ಆಟವನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ನಾಲ್ವರು ಸೇರಿ ಆಡಬಹುದು. ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಧ್ಯದ ಮನೆಯನ್ನು ಮಠದ ಮನೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೇ ಹೊರತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೂ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗುವಾಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಗಳು ಮುಗಿಯುತ್ತವೋ, ಅದರ ಪಕ್ಕದ ಮನೆ ಖಾಲಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯ ಕಾಯಿಗಳು ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಆಟ ಮುಗಿದಂತೆ. ಪುನಃ ಮುಂದಿನವರು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಠದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಶಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮನೆಯಿಂದ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಟವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಮನೆಯ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಇದೇ ರೀತಿ ಅಳಗುಳಿಮಣೆಯನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ, ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೧)
ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ ಕೇರಳದ ವಯನಾಡು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯದ ಪಣಿಯರು ನಡೆಸುವ ಪರಂಪರಾಗತ ನೃತ್ಯವೇ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ. ಕೇರಳದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವ ಪಣಿಯರು ಕಣ್ಣೂರು, ಕಲ್ಲಿಕೋಟೆ, ಮಲಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲೂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ವಯನಾಡಿನ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀತದ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ‘ಕುಂಡಲ್‌ಪಣಿ’ ಎನ್ನುವರು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ಕಾಲ ವಯನಾಡಿನ ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀತದಾಳಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಒಪ್ಪಂದವೇ ಕುಂಡಲ್‌ಪಣಿ. ಹೀಗೆ ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಕಲಾಪ್ರಕಾರವೇ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ.
ಶ್ರೀಮಂತರ ಗುಲಾಮರಾಗಿ ಬದುಕುವ ಪಣಿಯರ ಜೀವನ ಸಂಗೀತ ಹಾಗೂ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಶ್ರೀಮಂತರು ಅವರ ಸಂಗೀತ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ಬೇಸಾಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಹಾಡು ಕುಣಿತವೇ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ. ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯದ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಬೇಸಾಯದ ಕೆಲಸ ಎರಡು ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುವುದು. ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪರವೂರಿನ ಪಣಿಯರನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿಗದಿತ ದಿವಸ ಪಣಿಯ ಪುರುಷರು ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಬಳ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವರು. ಮಹಿಳೆಯರು ಚೀನಿ ಹಾಗೂ ದುಡಿಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಾಟಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವರು. ಪಕ್ಕದ ಶ್ರೀಮಂತರ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಇದ್ದರು ಮಾಹಿತಿ ತಿಳಿಸಿ, ಎರಡು ಕಳಸೆ ಬತ್ತ ಅಳೆದು ಕೊಟ್ಟು ಕಂಬಳನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವರು.
ಒಂದು ಕಂಬಳದ ಮೂಲಕ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಎಕರೆ ಗದ್ದೆ ಬಯಲಿನ ನಾಟಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಲು ಜಮೀನ್ದಾರಿ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ ಎರಡು ದಿವಸಗಳಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿ ಹಾಗೂ ಹಗಲು ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ದುಡಿಯ ಶಬ್ದ ಪಣಿಯರ ಬದುಕಿನ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ದುಡಿಯ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ, ದುಡಿಯುವ ಪಣಿಯರಿಗೆ ದುಡಿಮೆಯ ಪರಿಶ್ರಮ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಮಹಿಳೆಯರ ಕುಣಿತ ಹಾಗೂ ಪುರುಷರ ವಾದ್ಯಮೇಳಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ ನಡೆಯುವುದು. ಯಾವುದೇ ಹಾಡುಗಳಿಲ್ಲದೆ ವಾದ್ಯರವಗಳೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಕುಣಿತವಾಗಿದೆ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ. ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಘಟ್ಟ ಜಮೀನ್ದಾರಿ ಪದ್ಧತಿ. ಸ್ವಂತ ಭೂಮಿ, ಮನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪಣಿಯರು ಈ ಪದ್ದತಿಯ ಮೂಲಕ ಶೋಷಣೆಗೊಳಗಾದವರು. ‘ಕುಂಡಲ್ ಪಣಿ’ ಎಂಬ ಒಪ್ಪಂದದ ಮೂಲಕ ಪಣಿಯರು ಜಮೀನ್ದಾರರ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುತ್ತಾ, ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಗದ್ದೆಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲು ಕಟ್ಟಿ ವಾಸವಾಗುವುದರಿಂದ ಪಣಿಯರು ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಲಭ್ಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೂಲಿಯಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಬತ್ತವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಶೇಷ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಣಿಯರ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಬವಣೆಯ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜಮೀನ್ದಾರಿ ಪದ್ಧತಿ ನಿಂತು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಹರೆಯೇ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ ಮಾಡಲು ಪಣಿಯರು ಸಿಗದ ಸ್ಥಿತಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯವೂ ಮರೆಯಾಗಿದೆ. ಜಮೀನ್ದಾರಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಆದಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ಕಲೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ ಕಂಬಳ ನೃತ್ಯ.
– ಪಿ.ವಿ.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ಕಂಬಿ ಪದ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಜನಪದ ಹಾಡು. ಶ್ರೀಶೈಲದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯದೈವದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ದಾರಿಯ ಅಗತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಿದಿರಿನ ಗಳ ಹೊತ್ತು ಅದರ ಎರಡೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನಿಲವನ್ನು ಸಿಗಿಸಿ ಒಂದರಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ದೈನಂದಿನ ವಸ್ತುವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಕಂಬಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದಾರಿಯ ದಣಿವಿನ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಗಿರಿಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಕುರತಿ ಭಕ್ತಿ ಪದವೂ ಹೌದು. ಇದೇ ‘ಕಂಬಿಪದ’. ಇದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಸಂಬಾಳ ವಾದ್ಯದ ಲಯವಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆಲ್ಲ ಗಿರಿಮಲ್ಲಯ್ಯನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಡೆದುಕೊಂಡೇ ದಾರಿ ಸಾಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೆ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪವಾಡದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಾರುವ ಊರಿನ ಜನಗಳದ್ದೊಂದು ಹಿಂಡೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರೆಲ್ಲ ಕೂಡಿ ಗಿರಿ ಮಲೆ ಕಾನುಗಳಿಗೆ ಹೊರಟರೆಂದರೆ ‘ಪರಿಸೆ ಹೊರಡುವುದು’ ಎಂದೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ ‘ಕಂಬಿ’ ಹೊರುವುದೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಕಂಬಿಯಾದರೂ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ರೀತಿ ನೀತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಜ್ಜು ಅಗತ್ಯಬಿತ್ತು. ಹಾಗಾಗಿ ಬಿದಿರು ಕೋಲಿನ ಎರಡೂ ಬದಿಗಳಿಗೆ ಟಿಸಿಲುಗಾಲುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ಆ ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳು ಸಂಧಿಸುಂತೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಗಳ ಸೇರಿಸಿ, ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೊಂದು ನಂದಿ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ನೇತು ಹಾಕಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸಿದ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಳಸ ಹಾಗೂ ‘ಗಲ್ಲಪ’, ಕಂಬಿಯ ಕೋಲಿಗೆ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರದ ಪತಾಕೆ ಮತ್ತು ಕಂಬಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮಲೇಪನ. ಹೀಗೆ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಗಿರಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ ಕಂಬಿಯೂ ದೈವಿಕ ಭಾವವುಕ್ಕಿಸುವ ಅಲಂಕರಣದೊಂದಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಾಗುವ ಗಿರಿಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಭಕ್ತರು ‘ಅಯ್ಯಗಳು.’ ಇವರಂತೆ ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಲಾರದಂಥವರು ನಿಡಿದ ಹರಕೆಯನ್ನೂ ಈ ಅಯ್ಯಗಳೇ ಹೊರುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇದನ್ನು ‘ಕಂಬಿಯ ಕಾಯಕ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕಂಬಿ ಹೊತ್ತ ಅಯ್ಯಗಳು ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ದಾಟುವಾಗ ಊರಿನ ಜನ ಅವರನ್ನು ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಎದುರುಗೊಳ್ಳುವುದು ಹಾಗೂ ಅಯ್ಯಗಳು ಹೊತ್ತ ಕಂಬಿಗಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳನ್ನು ‘ಉಗ್ಗಡಿಸುವುದು'(ಹೇಳುವುದು) ಅನಂತರ ಕಂಬಿಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಗಿರಿಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ನೀತಿ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಗಳನ್ನೂ ಈ ಪದಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾರುವುದಷ್ಟೇ ಈ ಪದಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಅಲ್ಲ. ಯಾತ್ರಿಕರಿಗೆ ಸ್ವತಃ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಂತೆ ಇವು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ.
ಕಂಬಿ ಪದಗಳು ಹಾಡಲು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿರುವಂತಹ ರಾಗರಚನೆಗಳು. ದ್ವಿಪದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತ್ರಿಪದಿಯಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. (ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಗಿ ಮಠ, ಕಂಬಿಯ ಹಾಡುಗಳು) ಇವುಗಳ ಧಾಟಿ ಹಾಡುವ ಗತ್ತೂ ಬಿಗಿಯಾದ ಲಯವೂ ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಕೋಲಾಟದ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಕುತುಹಲಕ್ಕೂ ಅದರ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೂ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.
ಕಂಸಾಳೆ ಕಂಸಾಳೆ ಮಲೆಮಹದೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರು ಬಳಸುವ ಒಂದು ಜನಪದ ವಾದ್ಯ. ಕಂಸಾಳೆ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೈಸೂರು, ಚಾಮರಾಜನಗರ, ಮಂಡ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮತ್ತು ಕೋಲಾರದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ‘ಕಾಂಸ್ಯತಾಳ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಕಂಸಾಳೆಯ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕಾಂಸ್ಯತಾಳ ಎಂದರೆ ಕಂಚಿನ ತಾಳ. ಕಂಸಾಳೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂಸ್ಯತಾಳದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೈಸಾಲೆ, ಕೌಸಾಳೆ, ಕೈತಾಳ, ಬಟ್ಲು ಮುಂತಾದ ಪರ್ಯಾಯ ನಾಮಗಳಿವೆ. ಚಾಮರಾಜನಗರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಸಾಳೆಗೆ ‘ಬಿರುದು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು.
ಕಂಸಾಳ ಬಾರಿಸುವರನ್ನು ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರೆಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾದೇಶ್ವರನ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಗುಡ್ಡರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗುಡ್ಡರು ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಇವರು ಮಾದೇಶ್ವರನ ಮೇಲಿನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೀರ್ಘವಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಏಳು ಸಾಲುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಾಲು ದೀರ್ಘವಾದ ಕಥನ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡಲ ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಹಾಡುವಾಗ ಕಂಸಾಳೆ ದಮ್ಮಡಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಮೂವರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಜನಬೇಕಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಇವರು ಹಾಡುವ ಏಳು ಸಾಲುಗಳು ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತಿವೆ.
೧. ತಾಳುಗತೆ – ಭೀಮನ ಕೊಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಮಾದೇಶ್ವರರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪೂರ್ವಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಮಲೆಗಳ ನಡುವೆ ನೆಲಸಿದ್ದು.
೨. ಶ್ರವಣ ದೊರೆಯ ಸಾಲು
೩. ಜುಂಜೇಗೌಡನ ಸಾಲು
೪. ಸಂಕಮ್ಮನ ಸಾಲು
೫. ಇಕ್ಕೇರಿ ದೇವಮ್ಮನ ಸಾಲು
೬. ಬೇವಿನಕಾಳಿಯ ಸಾಲು
೭. ಸರಗೂರಪ್ಪನ ಸಾಲು ಏಳ್ಮಲೆ ಹೆತ್ತಯ್ಯ ನಮ್ಮಪ್ಪಾಜಿ ಮಾಯ್ಕಾರ ಮಾದೇವ ನಿನ್ನ ಪಾರ್ವತಿ ಕಣಪ್ಪ ಶರಣು ಶರಣಾರ್ತಿ
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ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಂಡ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕಂಸಾಳೆಯವರು ಹಾಡುವ ಏಳು ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡು ಇದೊಂದು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂಬ ವಿಸ್ಮಯ ಅಕ್ಷರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಮಲೆ ಮಾದೇಶ್ವರ ಮಾಹಕಾವ್ಯ ಅಪಾರ ಜನಮನ್ನಣೆಗಳಿಸಿದೆ. ಕಂಸಾಳೆಯವರು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವ ಬಟ್ಟಲು ಅಂಗೈ ಅಗಲವಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿರುವ ಭಿಕ್ಷಾ ಪಾತ್ರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಧ ಅಂಗುಲ ಕಂಟವಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿರುವ ಮುಸುಕನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಬಟ್ಟಲಿಗಿಂತ ಅಗವಾಗಿದ್ದು ಚಿಬ್ಬಲಿನಾಕಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ‘ಗರಿ’ಯೆಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮೂರು ಅಳತೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಮುಸುಕಿನ ನಡುವೆ ಉಬ್ಬಿದ ಭಾಗವಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರವನ್ನು ಕೊರೆದು ದಾರವನ್ನು ತೂರಿಸಿ ಗಂಟು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ತೂರಿಸಿದ ಹಗ್ಗ ಕಲಾವಿದನ ಅಭಿರುಚಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವರು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮೇಲು ಮುಖವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಗರಿಯನ್ನು ಕೆಳ ಮುಖವಾಗಿ ಹಿಡುದು ಕುಟ್ಟಿದಾಗ ಕಂಸಾಳೆನಾದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಸಾಳೆ ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಳದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ನಂತರ ಬಟ್ಟಲನ್ನೇ ಭಿಕ್ಷಾ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ವಿಶೇಷ. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಸಾಳೆಯ ಜೊತೆಗೆ ದಮ್ಮಡಿ ಮತ್ತು ಚಿಟಿಕೆಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಕಂಸಾಳೆಯವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿಂತು ಅಥವಾ ಕುಳಿತು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲ ನಡೆಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇಂದಿಗೂ ಕಂಸಾಳೆಯವರು ಸೋಮವಾರ, ಶುಕ್ರವಾರಗಳಂದು ಊರೂರು ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ.

ಕಂಸಾಳೆಯು ಹಾಡು ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಎರಡನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂಥದ್ದು ಇದರ ನೃತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಕಾರಯ್ಯ – ಬಿಲ್ಲಯ್ಯರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಾದೇಶ್ವರ ಕಂಸಾಳೆ ಹಿಡಿದು ಬೀಸಿ ಕುಣಿದನೆಂದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಈ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆಯ ಕುಣಿತ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಪ್ರಕಾರ ದೇವರ ಗುಡ್ಡರೆಂದರೆ ಬರಿಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಶಿಷ್ಯರು ಮಾತ್ರರಲ್ಲದೆ, ಮಾದೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರಲು ಊರೂರು ಕೇರಿ ಕೇರಿ ಕಾಡು ಮೇಡುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮಾದಪ್ಪನ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಗುಡ್ಡರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದು ಬಾರಿಯದರೂ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಅಥವಾ ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರಿಂದ ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹೆಂಗಸರೂ ಗುಡ್ಡರಾಗುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇವರನ್ನು ‘ಗುಡ್ಡಮ್ಮ”ಗುಡ್ಡಿ’ ಯರೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಹೆಂಗಸರೂ ಕುಣೀತ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಮಾಹಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಭಕ್ತರಾದ್ದರಿಂದ ಯಾರ ಮೇಲೂ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಯಾಣದ ಏಕತಾನತೆ ನೀಗಲು ಹಾಗೂ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಈ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆಯ ಕುಣಿತವನ್ನು ರೂಢಿಗೆ ತಂದಿರಬಹುದು. ಕ್ರಮೇಣ ಇದು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಚಾಲ್ತಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು.
ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ ಮೈಸೂರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಜನಪದ ಕಲೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಸರಾ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಕಲ್ಪಿಸುವ ಮೂಲಕ ರಾಜರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರಕಿತ್ತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರಾ ನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸರ್ಕಾರದ ಇತರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಸಾಳೆ ಕಲೆಯನ್ನು ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೫೦ ರಿಂದ ೨೦೦ರವರೆಗೆ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆಯ ತಂಡಗಳಿವೆ. ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿನಗಳಿಂದ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆ ತಂಡಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಬೀಸು ಕಂಸಾಳೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ.
೧. ಒಂಟಿ
೨. ಜೋಡಿ
೩. ಗುಂಪು
೪. ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತ
ವಾಲಿಗವೋ ನಿಮ್ಮ ವಾಲಿಗವೋ
ಶಿವನ ಮಹದೇವನ್ ವಾಲಿಗವೋ
ವಾಲಿಗವೆಂದಾರೆ ರೇಗೂತ ಬರುತ್ತಾರೆಸ
ಶಿವನ ಮಹದೇವನ್ ವಾಲಿಗವೋ
ಎಂಬ ಮೇಳದವರ ಹಾಡಿಗೆ ಒಂಟಿ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬನೇ ಕಂಸಾಳೆಯನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ‘ಮನೆ’ ಕಟ್ಟುವ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದು ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಕಲಾವಿದ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿ ಹಾರಿ, ಬಾಗಿ, ಮಲಗಿ, ಹುಲಿಯಂತೆ ಗೆಜ್ಜೆಹಾಕಿ, ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ನೆಗೆದು, ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಬಳುಕಿ ಸುಮಾರು ಐದರಿಂದ ಆರು ನಿಮಿಷಗಳಕಾಲ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಒಂಟಿಯಾಗ ಮಾಡುವವರು ವಿರಳ. ಇದು ಕಠಿಣವಾದುದು. ತಂಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಂಸಾಳೆ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನವರು ಒಂಟಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಜೋಡಿ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈನವಿರೇಳಿಸುವ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ‘ಕಳರಿ ಪಯಟ್ಟು’ವಿನ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಒಂಟಿ ಮತ್ತು ಜೋಡಿ ಕುಣಿತ ಮಾಡುವವರು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜೋಡಿ ಕುಣಿತದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಜೋಡಿಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಾ ಬಂದು ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ ಗುಂಪು ಕುಣಿತ. ಇದು ಸಮ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಗುಂಪಿನ ಆಕಾರ ಕಮಲದ ಹೂವಿನಂತಿದ್ದು ಮೊದಲು ಮೊಗ್ಗಾಗಿ, ನಂತರ ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ, ವಿವಿಧ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೪೫ ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ಮೇಳದ ಹಾಡಿನ ನಾದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕುಣಿದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ನೇಪಥ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ತಂಡಗಳು ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತವನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಹಿಂದೆ ಮರಗಾಲು ಕಂಸಾಳೆಯ ತಂಡಗಳೇ ಇದ್ದವು. ಈಗ ಒಂದೆರಡು ತಂಡಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿವೆ. ಒಂಟಿ ಕುಣಿತ ಮಾಡುವ ಕಲಾವಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ನೃತ್ಯಗಳು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಣಿತ ಮಾಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಕಂಸಾಳೆ ಕೆಲ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದರೂ ಇದು ಮಾದೇಶ್ವರನ ಗುಡ್ಡರು ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತುವಾಗ ಮಾಡುವ ಒಂದು ನೃತ್ಯವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಜಾನಪದ ಯಾವಾಗ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕದ ತಟ್ಟಿತೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಅದರ ಕೀರ್ತಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಪಸರಿಸತೊಡಗಿತು. ಕಂಸಾಳೆ ಮಹಾದೇವಯ್ಯ ಅವರನ್ನು ಸಂದರ್ಶನ ಕಲಾವಿದರಾಗಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲಂತು ಅದರ ಪ್ರಚಾರ ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡಿತು. ಈಗಿನ ತರುಣರು ಕಂಸಾಳೆ ಕಲೆಯನ್ನು ಸಿನಿಮಾಗಳಲ್ಲಿ, ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ನಾಟಕಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸವುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಗಂಡು ಕಲೆ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಂಸಾಳೆಯನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೂ ಕಲಿತು ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿರುವುದು ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ.
– ಯು.ಎಸ್.ಆರ್.
ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರು ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಇವರ ಮನೆಮಾತು ಮರಾಠಿ. ಎಮ್ಮೆ ಸಾಕಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ಗೋವಾ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಬಂದವರು. ಇವರು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ? ಏಕೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದರು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಲಿಖಿತ ದಾಖಲೆಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರ ಕಸುಬೇ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಗೌಳಿಗರು ಇಂದಿಗೂ ಮೂಲನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮ ಗಾಢವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಖಂಡೋಬಾ ದೇವರಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಇವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಧಂಗರ್ ಜಾತಿಯವರು ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗೌಳಿಗರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಟ್ಟಡವಿಗಳಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಹಾಡಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾಂ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗೌಳಿಗರ ಹಾಡಿಗಳಿವೆ. ಹಸಿರು ತುಂಬಿದ ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಗೌಳಿಗರು ತಾವು ಸಾಕುವ ಎಮ್ಮೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಹಾರ ನೀರು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡೇ ಮನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ.
ಎಮ್ಮೆ ಸಾಕಾಣಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಇವರನ್ನು ಅಲೆಮಾರಿಗಳು ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಮ್ಮೆ ಹಿಂಡುಗಳೊಡನೆ ಅವಕ್ಕೆ ಮೇವು – ನೀರುಗಳನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಿಂದ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿಗೆ, ಅಡವಿಯಿಂದ ಅಡವಿಗೆ, ಕಣಿವೆಯಿಂದ ಕಣಿವೆಗೆ ಅಲೆಯುವ ಮಂದಿ ಇವರು. ಎಮ್ಮೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಹುಲ್ಲು ನೀರು ದೊರಕುತ್ತದೊ ಅಲ್ಲಿ ಇವರ ವಾಸ. ಮತ್ತೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಗೂ ಆರು ತಿಂಗಳಿಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ಅಡವಿಗೆ ಪಯಣ. ತಮ್ಮ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ರೋಗರುಜಿನಗಳಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅವಕ್ಕೆ ಮೇವು ನೀರುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಇಂಥ ಅಲೆಮಾರಿ ಅಡವಿಯ ಬದುಕು ಇವರಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯ.
ಎಮ್ಮೆ ಸಾಕಾಣಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ನಸರಿತುಪ್ಪ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಹವ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ದಂಧೆಯೂ ಇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವಾಸಕ್ಕೆ ಇವರು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಡಿಸಲು ಮಾದರಿಯೂ ವಿಶಿಷ್ಟ. ಮರದ ಕಂಬಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಬಿದಿರಿನ ಬೊಂಬಿನ ಗುಡಿಸಲು, ಅದಕ್ಕೆ ‘ಜೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನ ಮಾಡು’, ಗೋಡೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಮಣ್ಣು ಬಳಿದು ಬಿದಿರಿನ ನೆರಿಕೆಯ ‘ತಡಿಕೆ ಬೇಲಿ’, ಗುಡಿಸಲ ಬಾಗಿಲು ಪೂರ್ವ ಇಲ್ಲವೆ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಗುಡಿಸಲಿನ ಮೇಲ್ಛಾವಣಿಯ ಎರಡೂ ಮಗ್ಗಲುಗಳು ನೆಲಮಟ್ಟದಿಂದ ಎರಡು ಅಡಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಂತರದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ.
ವಾಸದ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡಂತೆ ಇಲ್ಲವೆ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಎಮ್ಮೆ ‘ಒಡ್ಡಿ’ಯೊಂದು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಎರಡೂ ಒಡ್ಡಿಗಳ ನಡುವೆ ಗುಡಿಸಲಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಪ್ಪರ ಎದ್ದು ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲೆ ಎಮ್ಮೆಗಳು ತಿನ್ನುವ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಣವೆ ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಾವಳಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೊಳ್ಳೆ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳನ್ನು ದೂರವಿರಿಸಲು ಗುಡಿಸಲ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೇ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಇವರು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಾಡಿಗಳನ್ನು ಆಗಾಗ ಬದಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕಸುಬಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಒಂದು ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ತಪ್ಪಲಿಗೆ ತಮ್ಮ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ನೆಲೆಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಖಾಯಂ ನೆಲೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಕಡೇಪಕ್ಷ ನಾಲ್ಕಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗಾದರೂ ಒಂದೆಡೆ ಖಾಯಂ ಆಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಅನುಕೂಲವೆನಿಸಿದ ಒಂದು ಅಡವಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸುಭದ್ರ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಯಾವುದೇ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಆ ಖಾಯಂ ನೆಲೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜೀವನ ನಡೆಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ.
ಕಚ್ಚೆ ಗೌಳಿಗರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ಮೂರು ಕುಳಿಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜೋಗಿ ಕುಳಿ ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗ ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಹಿರಿಯ ಕುಳಿ. ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಳಿ ಇದು. ಈ ಕುಳಿಯವರು ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ತಾಣಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿ ಒಕ್ಕಲುಗಳಿಂದ ಕಾಣಿಕೆ ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಸಂಘಟನಾಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗಿ ಕುಳಿಯ ಅನಂತರದ ಸ್ಥಾನ ‘ಯಡಿಗ್ಯ’ ಕುಳಿಯದು. ಹಾಡಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿ, ಉಪಾಸನೆ, ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಇವರೂ ಅರ್ಹರು. ಹಾಡಿಯಲ್ಲಿ ‘ಯಡಿಗ್ಯ’ ರು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಾಂಬೂರ್ ಕುಳಿಯವರು ಅವರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತುಂಬಹುದು.
ಗೌಳಿಗರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರುಗಳ ಮುಂದೆ ಮನೆತನದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಉಪಹೆಸರುಗಳನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾವ ಕುಳಿ ಅಥವಾ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವ ಎಂಬುದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಶಂಕ್ರೆಪ್ಪಲಾಂಬೂರ್, ಜಾನು ಪಟುಕಾರ್, ಲಕ್ಯವಾನೇರಾಯಾ ಈ ಹೆಸರುಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮನೆತನಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಕಚ್ಚೆ ಗೌಳಿಗರ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆಗಳು ತುಂಬಾ ಸರಳವಾದವು. ಗಂಡಸರ ನಿತ್ಯ ಉಡುಗೆಯೆಂದರೆ ಕೌಪೀನವೊಂದೇ. ಹೊರಗಡೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಮಾತ್ರ ನಡುವಿಗೆ ತುಂಡುದಟ್ಟಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಗೆ ಪಾಣಿ ಪಂಚೆಯ ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿವಾಜಿ ವಂಶದವರು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಇವರು ಕೈ ಬೆರಳಿಗೆ ತಾಮ್ರದ ‘ಸಲಾ’ ಬೆಳ್ಳಿ ಕಡಗ, ಕಿವಿಗೆ ಮುರ, ಬಲಗಿವಿಗೆ ಬಲಿಗಿವಿ ಮುರ, ಕೊರಳಿಗೆ ರೂಪಾಯಿಸರ ಮಣಿಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದೂ ರೂಢಿ.
ಗೌಳಿಗರ ಹೆಂಗಸರು ಹದಿನೆಂಟು ಮೊಳದುದ್ದರ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚೆ (ಕಚೆ) ಹಾಕಿ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎದೆ, ತೋಳು ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ‘ಚೋಳಿ’ (ನಾಲ್ಕಾರು ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಗಳ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೊಲಿದ ರವಿಕೆ) ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಆಭರಣಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಸಾಧಾರಣ ವ್ಯವೋಹವುಂಟು. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬುಗುಡಿ, ಕಾಪು, ಕೆನ್ನೆ ಸರಪಣಿ, ಬೀಗ ಬಳೆ, ಮೂಗಿಗೆ ಮೂಗುತಿ, ತೋಳುಗಳಿಗೆ ತೋಳುಮಣಿ, ಕೈಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಪಾಟ್ಲಿ, ಕೊರಳಿಗೆ ಮಣಿಸರ, ಬಿಲ್ಲೆ ಸರ, ರೂಪಾಯಿಸರ, ಕಾಲಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ ಉಂಗುರ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೊರತು ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವೃದ್ಧರವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಜುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವರ ಪದ್ಧತಿ. ಕ್ಷೌರಿಕರ ಸೇವೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರರ ನೆರವಿನಿಂದ ಸ್ವಯಂ ತಾನೇ ಕ್ಷೌರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಗೌಳಿಗರ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ. ಅವಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲು, ನೀರು, ಒದಗಿಸಲು ಅಪಾರ ಶ್ರಮ ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗೌಳಿಗರ ಆಹಾರ ಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ರಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಉಂಟು. ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂಡು ಸಲ ಊಟ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇವರಲ್ಲುಂಟು. ಬೆಳಗಿನ ಊಟಕ್ಕೆ ರಾಗಿಯಂಬಲಿ ಮತ್ತು ಮೊಸರು; ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕೆ ಅನ್ನ – ರೊಟ್ಟಿ, ಕಾಳುಮೆಣಸಿನ ಚಟ್ನಿ ಮತ್ತು ಬೆಣ್ಣೆ; ರಾತ್ರಿಯೂಟಕ್ಕೆ ಅನ್ನ, ರೊಟ್ಟಿ, ಬೆಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ರಾಗಿಯಂಬಲಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷ ಔತಣ ಕೂಟಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನ, ರೊಟ್ಟಿ, ಸಾರು ಮತ್ತು ಸಿಹಿ ಅಂಬಲಿಯ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲಂಬಲಿ ಪಾಯಸ ಅಣಿಗೊಳಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾಕಗೊಳಿಸಿ ತಯಾರಿಸುವ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಪಾಯಸ ಅದು. ತುಪ್ಪ ಬೆಲ್ಲದೊಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕುಲಚಿಹ್ನೆಗಳೆನಿಸದೆ ಪ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಇವರು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಕುರಿಯ ಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದು ನಿಷಿದ್ಧ. ಕುಡಿತ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕಳ್ಳು, ಸೇಂದಿ, ಕಳ್ಳಭಟ್ಟಿ ಕುಡಿಯುವುದು ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ.
ಜೀವನಚಕ್ರದ ಮುಖ್ಯ ಘಟ್ಟಗಳಾದ ಜನನ, ಯೌವನಾವಸ್ಥೆ, ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಮರಣಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಅನುಸರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದವು. ಇವರಲ್ಲಿ ಚೊಚ್ಚಲ ಹೆರಿಗೆಯನ್ನು ತವರಿನಲ್ಲೇ ನಡೆಸುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಹೆರಿಗೆಯು ವಾಸದ ಗುಡಿಸಲ ಚಾವಡಿಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಜರುಗುವುದು. ಹಾಡಿಯ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಹೆರಿಗೆ ಮಾಡಿಸವು ಹೊಣೆ ಹೊತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಹೆರಿಗೆಯಾದ ದಿನದಿಂದ ತೊಡಗಿ ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಸೂತಕದ ದಿನಗಳು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುವುದು. ಸೂತಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬಾನಂತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಸೂತಕದ ಐದು ಮತ್ತು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನಗಳಂದು ಹಾಡಿಯ ಯಡಿಗ್ಯ/ಲಾಂಬೂರ್ ಸೂತಕ ನಿವಾರಣೆಯ ವಿಧಿ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಐದನೆಯ ದಿನ ಮಗುವಿಗೆ ಯಡಿಗ್ಯನು ಹೆಸರಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹನ್ನೆರಡೆನೆಯ ದಿನ ಮಗುವನ್ನು ತೊ‌ಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಹಾಕುವ ಶಾಸ್ತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದು ಮಗುವಿನ ಸೋದರ ಮಾವ ತೊಟ್ಟಿಲ ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವುದು ವಿಶೇಷ. ಆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದರ ಗೌರವಾರ್ಥ ಮಗುವಿನ ತಂದೆ ಅವನ ತಲೆಗೆ ಪೇಟ ಕಟ್ಟುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಗೌಳಿಗರ ಮದುವೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಹಜವಾದವೇ ಆಗಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಿವಾಹಪದ್ಧತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕನ್ಯಾಪಹರಣ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಪ್ರಚಲಿತವುಂಟು. ಹುಡುಗನು ತನಿಗಿಷ್ಟವಿರುವ ಹುಡುಗಿಯೊಡನೆ ದೂರದ ಕಾಡಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ತಂಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆರನೆಯ ದಿನ ಹಾಡಿಯ ಜನರು ವಾದ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆತರುತ್ತಾರೆ. ಯಜಮಾನನ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಯಡಿಗ್ಯನು ಮದುವೆ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾರ್ಯದ ಅಂಗವಾಗಿ ಹುಡುಗನು ಹಾಡಿಯ ಜನರಿಗೆ ಔತಣ ನೀಡಬೇಕು.
ವಿಧವಾ ವಿವಾಹವನ್ನು ಇವರು ‘ಸೀರುಡಿಕೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯಾದವಳು ಸಮಾಜದ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆದು ಮರುಮದುವೆಯಾಗಬಹುದಾದರೂ ಆಕೆ ಅವಿವಾಹಿತರನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತನ್ನ ಮೃತ ಗಂಡನ ಸಂತತಿಯವರನ್ನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರನ್ನು ಮತ್ತು ತಂದೆ ತಾಯಿ ಕಡೆಯ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು ಸೀರುಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಸೀರುಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲ ಮೃತಗಂಡನ ಕುಟುಂಬದವರ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕಟ್ಟಳೆಯಿದೆ. ಅವಳು ತಾನು ಸೀರುಡಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಹೊಸ ಉಡುಗೆತೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ಪುರುಷನು ಅವಳ ಕೊರಳೀಗೆ ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅಂಗವಾಗಿ ಏರ್ಪಾಡಾದ ಭೋಜನದೊಂದಿಗೆ ಸೀರುಡಿಕೆ ಮುಗಿಯವುದು.
ಗೌಳಿಗರಲ್ಲಿ ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಪುರುಷ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪತ್ನಿಯರನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಎಮ್ಮೆಗಳ ಒಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸುವುದು, ಕರುಗಳ ಹಿತರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವುದು ಇದೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಡವಿಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಮೂವರು ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಗೌಳಿಗರ ಮರಣ ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಧಿಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ಸಾವನ್ನು ಇವರು ‘ಕ್ರಿಯಾ ಸಮಾಧಿ’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರನ್ನು ಹೂಳುವ ಮತ್ತು ಸುಡುವ ಎರಡೂ ಪದ್ಧತಿಗಳಿವೆ. ಮುಟ್ಟಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದರೆ, ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀ ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ಅಂಥವರನ್ನು ಮಣ್ಣು ಮಾಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ತೊನ್ನು, ಕ್ಷಯ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಸತ್ತವರನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಅವಿವಾಹಿತರಾಗಿ ಸತ್ತವರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಣ್ಣು ನೀರು ಒರಸುವ’ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಮೃತನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಸಾಂತ್ವನ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭ ಅದು. ಬಂಧುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹಾಡಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವ ಮೊದಲು ಸಂತಾಪಸೂಚಕವಾಗಿ ತಲೆಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮುಂಡಾಸು ಕಟ್ಟುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅಂಟಿದ್ದ ಸೂತಕ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುವುದು.
ಗೌಳಿಗರಲ್ಲಿ ಗಂಡ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಕುಂಕುಮ ಧರಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಕಾಲುಸುತ್ತು, ಉಂಗುರ, ಕಿವಿಬುಗುಡಿ, ತಾಳಿ, ಹೂ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವುದು ನಿಷಿದ್ಧ. ಆದರೆ ಓಲೆ, ಮೂಗುತಿ, ಬಳೆ, ಮಣಿಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಹುದು.
ಕಚ್ಚೆ ಗೌಳಿಗಳು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ಕಟ್ಟಾ ದೈವಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಹಿಂದೂ ದೈವಗಳಿಗೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಖಂಡೋಬಾ ಮತ್ತು ಬೀರೋದಾ ಇವರ ಮನೆದೇವರು. ಈ ದೇವರುಗಳಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಅಡವಿ ದೈವಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿಯ ಮಾರಮ್ಮನಿಗೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವಾಂಶಿಕ ಮೂಲದ ದೈವಗಳಲ್ಲದೆ, ಒಂದೊಂದು ಹಾಡಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಹಾಡಿ ದೈವ ಇದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಟುಂಬಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಕುಟುಂಬದ ದೈವ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ಎಡೆಸಲ್ಲಿಸಿ ಪೂಜೆ ನಡೆಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರು ಹಿಂದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಎಲ್ಲ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅವರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹಬ್ಬಗಳು ಇವೆ. ದೀಪಾವಳಿ, ಕಾರ್ತಿಕ, ಯುಗಾದಿ, ಗೌರಿಹಬ್ಬ, ಶಿವರಾತ್ರಿ, ವರ್ಕೂತ, ಹಿರಿಯರಹಬ್ಬ ಮತ್ತು ದಸರಾ ಹಬ್ಬ ಇವರು ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು.
ಗೌಳಿಗರು ತಮಗೆ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಬಿಡುವು ದೊರೆತಾಗ ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬ ‘ವರ್ಕೂತ’, ಮನೆ ದೇವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಅದು. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಹಾಡಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಟುಂಬವೂ ಒಂದೊಂದು ದಿನ ಆಚರಿಸುವಂಥದು. ಮನೆದೇವರ ಉತ್ಸವಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಸಿಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಎಳೆ ಬಾಳಕಂದಿನ ಮಂಟಪ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಆ ಮಂಟಪವನ್ನು ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು, ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲಾಗುವುದು. ಯಡಿಗ್ಯನು ಪೂಜಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಗುಡಿಸಲ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಕುರಿಕೋಳಿಗಳ ಬಲಿಕೊಡಲಾಗುವುದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಮಾಂಸದಡುಗೆಯನ್ನು ಎಡೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಹಾಡಿಯವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಉಣಬರಿಸುವರು.
ಗೌಳಿಗರ ಹಿರಿಯರ ಹಬ್ಬವೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ನವರಾತ್ರಿಗೆ ಹದಿನೈದು ದಿನ ಮುನ್ನ ಒಂದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ‘ಹಿರಿಯರ ಹಬ್ಬ’ವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ತುಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ತರಕಾರಿ ಸೊಪ್ಪುಗಳ ಪಲ್ಯವನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸುವುದು, ನೂರೆಂಟು ಬಗೆಯ ಕಾಡು ಹೂಗಳನ್ನು ದೇವರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಏರಿಸುವುದು ಈ ಹಬ್ಬದ ಮುಖ್ಯ ವಿಧಿಗಳು. ಹಿರಿಯರ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುವ ಬಂಧುಗಳ ಪೂಜೆ ಈ ಹಬ್ಬದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ ಗುಡಿಸಲಿನ ಹೊಸ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂಧುಗಳ ಕಾಲು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಕೈಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಕೈ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ಚಾಚುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಬಂಧುಗಳ ಪೂಜೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಎಡೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಮನೆದೇವರ ಪೂಜೆ ನೆರವೇರಿಸಲಾಗುವುದು. ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಹಾಡಿಯ ಎಲ್ಲ ಕುಟುಂಬಗಳೂ ಆಚರಿಸುವ ರಿವಾಜಿಲ್ಲ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಕುಟುಂಬಗಳಂತೂ ಇದರ ಆಚರಣೆಗೆ ಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ಒಂದು ವರ್ಷ ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಮುಂದೆ ಕನಿಷ್ಠ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗಾದರೂ ಅದನ್ನು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬಿಡದೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಮುಂದೆ ಮತ್ತೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ತುಂಬುವವರೆಗೂ ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಕಟ್ಟಳೆಯುಂಟು.
ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರಿಗೆ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಲು ಅವಕಾಶವಾಗುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಹಬ್ಬವೆಂದರೆ ‘ದಸರಾ’. ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯ ಕಲಾಪಗಳೊಡನೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುವ ಹಬ್ಬ ಇದು. ಇವರ ಪಾಲಿಗೆ ಆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಗಳು ಪವಿತ್ರ ದಿನಗಳು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗೇಳಬೇಕು; ಮಡಿಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಬೇಕು; ಜರಿಪೇಟ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕುಡಿತ ಮಾಂಸಾಹಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು.
ದಸರಾ, ಹಿರಿಯರ ಹಬ್ಬ, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಹಬ್ಬ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಪುರುಷರು ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ‘ಪುಗಡಿ ನೃತ್ಯ’ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ತಲಾ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಸಮವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿ ಎರಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಲಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಡೊಳ್ಳಿನ ಸದ್ದು ತಾಳದ ಗತ್ತು ಕೊಳಲಿನ ನಾದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಕ್ಕುತ್ತಾ ವಿವಿಧ ಹಾವಭಾವಗಳೊಡನೆ ಅಭಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಪುಗಡಿ ಹಾಕುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನರ್ತಕರು ಹಿರಿಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದಣಿವಾಗುವವರೆಗೆ ಮನೆದೇವರ ಮುಂದೆ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಸಮರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಹಿ ಭೋಜನದೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನೃತ್ಯಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಂದುವರೆಸುವುದು ಕ್ರಮ.
ಕಟ್ಟೆಗೌಳಿಗರಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ವಿರಳವಾದರೂ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಕಲಹಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ದಸರಾ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಮನಸ್ತಾಪಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಕಟ್ಟಳೆ. ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಗೆ ಕಟ್ಟೆಗೌಡ ಕಠಿಣದಂಡ ವಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಬ್ಬದ ಕೊನೆಯ ದಿನ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರ ಅಂತಃಕಲಹ, ಘರ್ಷಣೆ, ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಅಪರಾಧಗಳ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹಾಡಿಯ ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ಗುಂಪಿನ ಮುಖಂಡರು ಆ ವಿಚಾರಣಾ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಸಲಹೆಯಮೇರೆಗೆ ಕಟ್ಟೆಗೌಡ ತೀರ್ಪನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ‘ರಾಜೀ ಸಂಪ್ರದಾಯ’ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಕಟ್ಟೆಗೌಡನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಅಪರಾಧಿಯು ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಕೊಂಡು ರಾಜೀನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕು. ಆ ಅಪರಾಧಿ ಏನೇ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿರಲಿ ಕಟ್ಟೆಗೌಡನ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಫಿರ್ಯಾದಿಯು ಅವನಿಗೆ ರಾಜಿಸೂಚಕವಾಗಿ ಮುಂಡಾಸು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಅಪರಾಧ ಖುಲಾಸೆಯಾದಂತೆ. ಹೀಗೆ ಮುಂಡಾಸು ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಅಪರಾಧಿಯು ಫಿರ್ಯಾದಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಫಿರ್ಯಾದು ಕೊಟ್ಟವನು ಕೂಡ ಆ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಅವರು ಮೊದಲಿಗೆ ಪರಸ್ಪರರ ಭುಜಕ್ಕೆ ಭುಜ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ವಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಆ ಸಂದರ್ಭದ ವಾಡಿಕೆ.
ಯಾವುದೇ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮತ್ತು ರಾಜೀ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಫಿರ್ಯಾದು ಸಲ್ಲಿಸುವವನು ಕಟ್ಟೆಗೌಡನಿಗೆ ‘ಜಾಮೀನುಹಣ’ ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಪಾವತಿ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ನ್ಯಾಯ ಇತ್ಯರ್ಥವಾದ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟೆಗೌಡ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಆ ಜಾಮೀನು ಹಣದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪಾಲಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ.
ಗೌಳಿಗರು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಅಲೆಮಾರಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷರತೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಇವರ ಜೀವನಮಟ್ಟ ಸುಧಾರಿಸಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಒಗಟಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇವರು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಸುಧಾರಿಸಿದ ಜನರಾಗಿದ್ದರೂ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮುಕ್ಕಾಲು ಭಾಗವನ್ನು ಮದ್ಯಪಾನಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಿಡುವುದರಿಂದ ಇವರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಸುಧಾರಣೆಗೊಳ್ಳುವುದು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಇಂದಿಗೂ ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರು ಕಾಡುಗಳ ನಡುವೆ ನದಿ ದಂಡೆಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ವೃತ್ತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಇವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಇವರ ಜೀವನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದಂತಹ ಗಮನಾರ್ಹ ಬದಲಾವಣೆಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ಕಾರದ ಗುಡ್ಡಗಾಡು ಜನಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಕಲ್ಯಾಣ ಯೋಜನೆಗಳಾವುವು ಇವರ ಜೀವನಮಟ್ಟವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಲು ಶಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತದ ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಇವರಿಗೆ ದೊರಕಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಇವರ ಸಾಕ್ಷರತೆಯ ಪ್ರಮಾಣದ ಅರಿವಾದೀತು. ಜೀವನಕ್ಕೆ ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಜನರೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಉಂಟು. ಇದು ಇವರ ಮೌಢ್ಯ, ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
– ಎ.ಎಚ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೨)
ಕಡಮಟ್ಟತ್ತ್ ಕತ್ತನಾರ್ ಕೇರಳದ ಮಹಾ ಮಾಂತ್ರಿಕನಾದ ಕಡಮಟ್ಟತ್, ಕತ್ತನಾರ್‌ನ ಅದ್ಭುತ ಕಾರ್ಯಗಳು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುವುಗಳು. ಆತನ ಹೆಸರು ಪೌಲೋಸ್ ಎಂದಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಆತ ಒಂದು ಬಡಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಅನಾಥವಾದ ಪೌಲೋಸ್ ತುಂಬಕಾಲ ಬಂಧುಗಳ ಬೈಗುಳವನ್ನೂ ಏಟನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಯಾತನಾಮಯ ಬದುಕನ್ನು ಕಳೆದು ಒಂದು ರಾತ್ರೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದಾಗಲಿ ಯಾಕೆ ಎಂದಾಗಲಿ ಆಲೋಚಿಸದೆ ದೇವರು ದಾರಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆಂಬ ದೃಢ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಊರು ಬಿಟ್ಟ. ಹಾಗೆ ತಲುಪಿದ್ದು ಕಡಮಟ್ಟಂ ಇಗರ್ಜಿಗೆ. ಒಳಹೋಗಿ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಈ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಕೊಡು ಎಂದು ಕಣ್ಣ ನೀರು ತುಂಬಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ. ಆಗ ಆ ದಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಪಾದ್ರಿ ಪೌಲೋಸವನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದ. ಬದುಕನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿಸಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಮುಂದುವರಿಸಿ ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಬೇಡ. ಇಲ್ಲೇ ಗುರುಮನೆ / ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊ ಎಂದ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೌಲೋಸನ ಬದುಕಿನ ಗತಿ ಬದಲಾಯಿಸಿತು.
ಪಾಲೋಸನ ಗುಣ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದ್ರಿಗೆ ವಿದಿತವಾಯಿತು. ಒಳ್ಳೆಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ನೀಡಿ ಈತನನ್ನು ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಆತ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ. ಐದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪೌಲೋಸ್ ಒಳ್ಳೆದು ‘ದೇವದಾಸ’ನಾದ. ಪೌಲೋಸ್ ಶೆಮ್ಮಾಶನ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತನಾದ ಆತ ಊರವರಿಗೆಲ್ಲ ತುಂಬ ಆತ್ಮೀಯನಾದ. ಹೀಗಿರುತ್ತ, ಒಮ್ಮೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಗುರುಮನೆಯ ಹಸುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೊರಟ ಊರವರೊಂದಿಗೆ ಹೋದ ಶೆಮ್ಮಾಶ ಹಿಂತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕೊಂದು ತಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಸ್ನೇಹ ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದ ಇಗರ್ಜಿಯ ಪಾದ್ರಿ ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಶೆಮ್ಮಾಶನಿಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿತಪ್ಪಿದ ಶೆಮ್ಮಾಶ ಕೆಲವು ನರಭಕ್ಷಕರ ವಶವಾದ. ಆದರೆ ದೈವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರ ಮುಖಂಡನಿಗೆ ಇವರ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ಮೂಡಿ ಶೆಮ್ಮಾಶನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿದ. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಅದು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಯಾರೂ ಮುಖಂಡನಿಗೆ ಎದುರಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಮುಖಂಡನ ಸಾಕುಮಗನಂತೆ ಶೆಮ್ಮಾಶ ಅಲ್ಲಿ ಕಳೆದ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಮುಖಂಡನಿಂದ ಮಂತ್ರವಾದ, ಇಂದ್ರಜಾಲ, ಮಹೇಂದ್ರಜಾಲ ಮುಂತಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಆತ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಬಳಿಕ ಮುಖಂಡನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದ.
ತನ್ನನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ ತಂದೆಯಂತೆಯೇ ಪರಿಪಾಲಿಸಿದ್ದ ಕಡಮಟ್ಟಂ ಪಾದ್ರಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಶಮ್ಮಾಶನು ಕೂಡಲೇ ಹೋಗಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ. ಆದರೆ ದಾರಿ ತುಂಬ ದೂರವಾಗಿತ್ತು. ದಾರಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಹೋದರೂ ಅಂದಾಜಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲೆ ನಡೆದ. ಹಾಗೆ ನಡೆದು ನಡೆದು ಸುಸ್ತಾದಾಗ ಒಂದು ಗುಡಿಸಲ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಕೆ ಮುದುಕಿ ಇದ್ದಳು. ತನಗೆ ತುಂಬ ಬಾಯಾರಿಕೆಯೂ ಹಸಿವೆಯೂ ಜೊತೆಗೆ ತುಂಬ ಬಳಲಿಕೆಯೂ ಇದೆ ಎಂದು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಾಗ, ಅವಳೆಂದಳು ನಾನೂ ಏನು ಸೇವಿಸದೆ ತುಂಬ ದಿನಗಳಾಗಿವೆ, ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಕೂಡಲೇ ಶಮ್ಮಾಶ ಆಕೆಗೆಂದ ಹೋಗಿ ನೋಡು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕ್ಕಿಕಾಳಾದರೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರಲಾರದು. ಆಕೆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಡಕಾಡಿ ಒಂದು ಚಪ್ಪಟೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಬಳಿಕ ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ನೀರು ಇಡುವಂತೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಆತ ವಿನಿಂತಿಸಿದ. ಆ ಮುದುಕಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ನೀರು ಕುದಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಳೆದು ನೀರನ್ನು ನೋಡಿದ ಆಕೆ ದಿಗ್ಭ್ರಾಂತಳಾದಳು. ಮಡಕೆ ತುಂಬ ಅನ್ನ ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಉಂಡರು. ಅದು ಆತನ ಮೊಲದ ಪವಾಡವಾಗಿತ್ತು.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತ ಶಮ್ಮಾಶ ಕಡಮಟ್ಟದ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ತಲುಪಿದ. ಪ್ರಾಯಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕ್ಷೀಣನಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಪಾದ್ರಿಗೆ ಫಕ್ಕನೆ ಗುರುತು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸಾಕು ಮಗನೇ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ಹನಿಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪುಟ್ಟ ಪೌಲೋಸನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಎಲ್ಲಿದ್ದೆಯೋ ಮಗನೆ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದ. ಅವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುವವ ಓಡಿ ಬಂದು ಇಗರ್ಜಿಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಷ್ಟು ಎತ್ತರದ, ಕಪ್ಪು ಕತ್ತಲ ಐದಾರು ಪಿಶಾಚಗಳು ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ. ಆತನ ಜತೆ ಪೌಲೋಸನೂ ಪಾದ್ರಿಯೂ ಇಗರ್ಜಿಗೆ ಹೋದರು. ಶಮ್ಮಾಶ ಪಿಶಾಚಗಳು ಕೂಡಲೇ ಜಾಗ ಖಾಲಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ. ಆದರೆ ಅವು ಆತನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಮುಂದಾದುವು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಂತೆ ಶಮ್ಮಾಶ ತನ್ನ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ನಾಲ್ಕಾರು ಬಾರಿ ಮಡಚಿ ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದ. ಉತ್ತರೀಯವು ಮಡಚಿದಂತೆ ಮುರಿದು ಮಡಚಿಕೊಂಡ ಆ ಪಿಶಾಚಗಳೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನವಾದುವು, ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟುವು. ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದವರು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನೋಡಿದರು. ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುವವ ಬೇಗ ಇಗರ್ಜಿಯ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿದ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಅಂದು ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಆರಾಧನೆಗಳೂ ಕರ್ಮಗಳೂ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ನಡೆದುವು. ಇಗರ್ಜಿಯ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಕರಿತಾಳ ಮರಗಳಂತೆ ಪಿಶಾಚಗಳು ಬಿದ್ದು ಹೋದ ಸುದ್ಧಿ ತಿಳಿದು ಇನ್ನೂ ಒಂದಷ್ಟು ಜನ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಹಾಗೆ ಬಂದ ಜನರೆಲ್ಲ ಅದು ಶಮ್ಮಾಶನ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾವದ ಪರಿಣಾಮವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಅವರೆಲ್ಲ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂಬಂತೆ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ವಂದಿಸಿದರು.
ಹೆಚ್ಚು ವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಪೌಲೋಸ್ ಶಮ್ಮಾಶನಿಗೆ ‘ಕತ್ತನಾರ್’ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕಡಮಟ್ಟತ್ತ್ ಕತ್ತನಾರ್ ಎಂದೂ ಕಡಮಟತ್ತಚ್ಚನೆಂದೂ ಜನೆರೆಲ್ಲ ಆದರದಿಂದ ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಆ ಪಾದ್ರಿಯೂ ಜಾತಿಮತ ಭೇದ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ಬಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಪ್ರೇತ ಭಾದೆ, ಅಪಸ್ಮಾರ, ಭ್ರಾಂತು ಮುಂತಾದ ಗುಣವಾಗದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಖರ್ಚಿಲ್ಲದೆ ಬಹಲ ಸುಲಭ ವಿಧಾನದಿಂದ ವಾಸಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆತನ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಉಳಿದವರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿತ್ತು. ಹೋಮ, ಬಲಿ, ಪೂಜೆ ಯಾವುವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪಾರಿತೋಷಕಗಳನ್ನೂ ಆತ ಬಯಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಕೀರ್ಣಗಳಾಗಿದ್ದ ಜನರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಆತ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ.
ಆತನ ಹೆಸರೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಪ್ರತಿದಿನ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ಸಾಕಷ್ಟು ಆರಾಧಕರೂ ಶಿಷ್ಯರೂ ಇದ್ದ ಆತನಿಗೆ ವೈರಿಗಳೂ ಕಡಿಮೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲ ಪಾಠಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಯದ ಒಬ್ಬ ಯಕಶ್ಚಿತ್ ಪ್ರಾಣಿ(ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ರನ್ನು ಹೀನೈಸಿ ಹೇಳುವ ಪದ) ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಕೈ ಹೆಚ್ಚಿದುದು ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪುರೋಹಿತರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೋವಿಗಲಂ ತಂಬುರಾನ್, ಕುಂಜುಮಣ್ ಪೊತ್ತಿ ಮುಂತಾದವರು ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಏನೂ ಖರ್ಚಿಲ್ಲದ ಕಡಮಟ್ಟತ್ತಚ್ಚನ ಮಾಂತ್ರಿಕ ರೀತಿಗಳಲ್ಲೂ ಅವರಿಗೆ ವಿರೋಧವಿತ್ತು. ಅವರು ಮುಂದಿನಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಪಂಥಾಹ್ವಾನವೊಡ್ಡುತ್ತಲೂ ಹೀನೈಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಆದರೆ ಅದಾವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಕಡಮಟ್ಟತ್ತಚ್ಚನ್ ಈ ಸೇವಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಆದರೆ ವೈರಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಈತನನ್ನು ಅಪಾಯಕ್ಕೊಳಗಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅಪಮಾನಿಸಲೂ ಸಕ್ರಿಯರಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾದರು.
ಹೀಗಿರುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ಜೆರೂಸಲೇಂನಿಂದ ಒಬ್ಬ ‘ಬಾವತಿರುಮೇನಿ’ (ಬಾವಮಹಾಶಯ) ಮಲಯಾಳ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ. ಆತ ಕಡಮಟ್ಟಕ್ಕೂ ಬಂದ. ಕತ್ತನಾರನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆತನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದ. ಆದರೆ ಆತ ಮರಳಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕೆಲವು ದುರ್ಜನರು ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಏನೋ ಎಲ್ಲ ಹೇಳಿದರು. ಕತ್ತನಾರನು ದುಮಂತ್ರವಾದಿಯೆಂದೂ ಕ್ರೈಸ್ತಮತ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೂ ದುರ್ಮಂತ್ರವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿವೆಯೆಂದೂ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳು ದಾರಿತಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ ಏನೇನೋ ಹೇಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಾವಮಹಾಶಯ ಮರಳಿ ಬಂದ ಕತ್ತನಾರ್‌ಗೆ ತಿಳಿ ಹೇಳಿದ. ಪುರೋಹಿತ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಾದರೆ ಆ ವೇಷಕ್ಕೆ ಪೂರ್ತಿ ನ್ಯಾಯ ಒದಗಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಮಾಂತ್ರಿಕನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ ಪಡುವುದಾದರೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು ಎಂದೂ ಹೇಳಿದ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಪೈಶಾಚಿಕ ಲಿಪಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬಗೆಗೂ ತಾನು ತಿಳಿದೆನೆಂದೂ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳಿದ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕತ್ತನಾರ್ ಕ್ಷುದ್ರಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ ಜನರಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹಾಕಿ ಸುಡಲಾರೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯ. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಸುಡದಿದ್ದರೆ ದೈವಕ್ಕೆ ವಿರೋಧದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದೆಂದು ಬಾವಮಹಾಶಯನೂ ಹೇಳಿದ.
ಇಗರ್ಜಿಯ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಉರಿಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನ ಮಂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕತ್ತನಾರ್ ಬೆಂಕೆಗೆಸೆದ. ಆದರೆ ಅವಾವುದಕ್ಕೂ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿಯಲೂ ಇಲ್ಲ, ಬೂದಿಯಾಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವು ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಬದಲಾದವು ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ಹಾರಿದುವು. ಆ ದೃಶ್ಯ ಮಹಾಶಯವನ್ನು ಚಕಿತಗೊಳಿಸಿತು. ಆತನಿಗೆ ನಂಬುಗೆ ಬಂತು. ಆತನೆಂದ ಮಗನೇ ಕ್ರಿಶ್ಚೀಯ ಸಭೆಯ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಸತ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನೀನು ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ಬಾಕಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೇ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೋ. ಬಾವ ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಳಿಕವೂ ಆತ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಕತ್ತನಾರನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ದನಿಗೊಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದುವು. ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಪುರೋಹಿತನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳೇ? ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪುನಃ ಆತನ ಕೈಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದುವು. ಮುಂದೆ ಅನೇಕರಿಗೆ ಉಪಕಾರವಾಗುವ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳೊಂದಿಗೆ ಆತ ಅರಮನೆಗೆ ನಡೆದ.
ಮುಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಆತ ಆಶಂಕಾಕುಲವಾದ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೆ ಕಳೆದ. ತಾನು ಜನರ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಮಂತ್ರವಾದವನ್ನು ಸಭೆ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿಂತಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಕತ್ತನಾರನ ಮನದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಹೋದುವು. ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಆತನಿಗೆ ಬಳಲಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು, ದೇಹ ದುರ್ಬಲವಾಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಗನೇ ಎಂದು ಕ್ಷೀಣದನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಅದಿ ಹಳೆಯ ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯರ ಮುಖಂಡರ ಧ್ವನಿಯಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ಕೊನೆಗಾಲವು ಸಮೀಪಸಿದೆಯೆಂದೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದೂ ಮುಖಂಡ ಕೇಳಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಥಟ್ಟನೆ ಎದ್ದ ಕತ್ತನಾರ್ ಕತ್ತಲು ತುಂಬಿದ್ದ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತ ಇಗರ್ಜಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಾವಿಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಮಾಯವಾದ.
ಆ ಗುಹೆ ಈಗಲೂ ಇದೆ. ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಣ್ಣ ಇಗರ್ಜಿ ‘ಪೋಯೇಡಂ ಪಳ್ಳಿ’ (ಹೋದ ಇಗರ್ಜಿ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳ ಏಳನೇ ತಾರೀಕಿನಿಂದ ಪೆರುನ್ನಾಳ್ (ದೊಡ್ಡದಿನ) ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಜಾತಿಮತಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಪರಿಶೆಯಾಗಿ ಸೇರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕತ್ತನಾರ್ ಮಾಯನಾದನೆಂದು ನಂಬಲಾಗುವ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ‘ಕೋಳಿಕುರುದಿ’, ‘ವೆಚ್ಚೂಟ್ಟ್‌’ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮಹಾ ಮಾಂತ್ರಿಕನಾಗಿದ್ದ ಕಡಮಟ್ಟತ್ತ್ ಕತ್ತನಾರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಇಗರ್ಜಿಯಲ್ಲೂ ಪರಿಸರದಲ್ಲೂ ಈಗಲೂ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಅನೇಕರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವ ಪ್ರೇಮಿಯಾಗಿದ್ದ ಆತ ಕ್ಷುದ್ರ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಉನ್ಮೂಲನ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ತಮ್ಮೊಂದಿಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬುತ್ತ ಬರುತ್ತಾರೆ.
– ಕೆ.ಎಸ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕಣಜ ‘ಕಣಜ’ ಪದವು ‘ಕಣ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು. ರೈತರು ತಮ್ಮ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ತೂರಿ, ಕೇರಿ, ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ರಾಶಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರ ‘ಕಣ’ ದಿಂದ ತಂದ ದವಸವನ್ನು ಕಣಜಕ್ಕೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಣಜಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಇದ್ದು, ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ದವಸದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹಾಗೂ ಆಕಾರವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರ ಕಣಜ (ವಡೇವು), ಗುಂಡು ಕಣಜ (ತೊಂಬೆ), ಅಡ್ಡ ಕಣಜ. ಹಗೇವು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಇವು ತನ್ನದೇ ಆದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಸ್ಥಳಾವಕಾಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
ಕುಂಬಾರ ಕಣಜ: ಇದನ್ನು ಅಳಗೆ, ವಡೇವು, ವಡೇಕಣಜ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವರು. ೧ – ೨ ಖಂಡುಗ ದವಸವನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಇದು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲ ಅರ್ಧಕಣಜವನ್ನು ಜಡಕೆಯಡಿಯಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಮೇಲ ದೊಡ್ಡ ಮಡಕೆಯ ಕಂಠವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕಣಜಾಕಾರವನ್ನು ಕುಂಬಾರ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಬಾಳಿಕೆ ಬಂದು ನೀರು, ಬೆಂಕಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಶಿಥಿಲಗೊಳ್ಳುವುದುದಿಲ್ಲ. ಬಿತ್ತನೆಯ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅಪರೂಪದ ಒಡವೆ, ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಜೋಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಬಗೆಯ ಕಣಜಗಳು ಮೈಸೂರು, ಚಾಮರಾಜನಗರ, ತಮಕೂರು, ಕೋಲಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು, ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಗುಂಡು ಕಣಜ: ಇದು ಸುಮಾರು ೩ – ೬ ಖಂಡುಗದಷ್ಟು ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಬಹುದಾದ ಸಾಧನ. ನುರಿತ ರೈತರು ಅಥವಾ ಕೆಲವು ವೃತ್ತಿಪರ ಕುಟುಂಬಗಳು ಇದನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಜೇಡಿಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಬತ್ತದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತುಳಿದು ತಟ್ಟಿ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ನಾಲ್ಕು ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಬಳೆಗಳು ಮೂರು ಅಡಿ ವ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ತಳಭಾಗದ ಬಳೆಗಳು ಕಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಕಂಠದ ವ್ಯಾಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಿರಿದಾಗಿದ್ದು ಸಮತಟ್ಟಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕೂರುವಂತೆ ಜೋಡಿಸಿ ಅನಂತರ ಎರಡು ಸಮತಟ್ಟಾದ ಬಳೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಂಠದ ಬಳೆ ಬಳಿದು ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಣಜ ೬ – ೭ ಅಡಿ ಎತ್ತರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಮುಚ್ಚಲು ಹಲಗೆ ಅಥವಾ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಕಲ್ಲನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಣಜದ ಕೆಳಭಾಗದ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ೩ – ೪ ಇಂಚಿನ ಒಂದು ರಂಧ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯ ಕರಟವನ್ನು ಮುಚ್ಚಲು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರಂಧ್ರದಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ದವಸಧಾನ್ಯ ಪಡೆಯಲು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.ಅಲ್ಲದೆ ಕಣಜದ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಹಳೆಯದವಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದವಸವನ್ನು ಉಳಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಬಿದಿರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಕಣಜವನ್ನು ಬಿದಿರಿನ ದಬ್ಬೆಗಳಿಂದ ೬ – ೮ ಅಡಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬಾವಿಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ‘ತೊಂಬೆ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕಬ್ಬಿಣದ ತಗಡಿನಿಂದಲೂ ಕಣಜವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಅಡ್ಡ ಕಣಜ: ಒಂದು ಅಂಕಣದ ಗೋಡೆ ಅಥವಾ ೪೧/೨ – ೫ ಅಡಿ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಈ ಕಣಜವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ೪೦ – ೫೦ ಖಂಡುಗದ ದವಸವನ್ನು ಈ ಕಣಜದಲ್ಲಿ ತುಂಬಬಹುದು. ಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉತ್ಪಾದಿಸುವವರು ಒಂದು ಅಂಕಣಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಕಣಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉತ್ಪಾದಿಸುವವರು ಒಂದು ಅಂಕಣಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಕಣಜ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ಧಾನ್ಯ ಕಡಿಮೆ ಇರುವವರು. ಈ ಕಣಜದ ಒಳಗೇ ಮತ್ತೊಂದು ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಒಂದರಲ್ಲಿ ರಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಜೋಳ ಅಥವಾ ಭತ್ತ ಇತ್ಯಾದಿ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತುಂಬುವರು.
ಕಣಜದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ದವಸ ಧಾನ್ಯ ಸುರಿಯಲು ಹಾಗೂ ಕಣಜಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲು ಕಿಟಕಿಯಾಕಾರದ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದವಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಕಣಜಕ್ಕೆ ಬೀಗ ಹಾಕುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ. ಕಣಜದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗೂಡುಗಳು ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಲನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದೇ ಕಣಜಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಕಣಜದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಟ್ಟದೇ ಹತ್ತಿ ಇಳಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮೇಲ್ಭಾಗವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗವನ್ನು ಹಲಗೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕ ಮೇಲ್ಛಾವಣಿ (ಅಟ್ಟ) ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಕಣಜಗಳು ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇವು ಶ್ರೀಮಂತರ ಕಣಗಳೆನ್ನಬಹುದು.
ಹಗೇವು: ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದಾಗ. ಹಗೇವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೊರಜು ಅಥವಾ ಬೆಣಚು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಎತ್ತರವಾದ ಗಟ್ಟಿ ನೆಲ ಇದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತ ಸ್ಥಳ. ಹಗೇವಿನ ತಳಭಾಗ ಆಟು ಚದರಡಿಯ ವಿಸ್ತಾರವಿದ್ದು (ವಿಸ್ತಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು) ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಬಂದಂತೆ ಕಿರಿದಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಭೂಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಬಾಯಿ ಬರುವಂತೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಳೆ ನೀರು ಮತ್ತು ಮಣ್ಣು ಹಗೇವಿಗೆ ಸೇರದಂತೆ ಕಠವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿಸಿದ ದವಸವನ್ನು ತುಂಬಿ ಸಮತಟ್ಟಾದ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಭದ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳು ಅಗತ್ಯವೆನಿಸಿದಾಗ ಹಗೇವಿನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ಮೊದಲೇ ತಗೆದು ಅದಕ್ಕೆ ಗಾಳಿ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಮರುದಿನ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದವಸವೇನಾದರೂ ಅಂದೇ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿದ ದೀಪ ಅಥವಾ ಲ್ಯಾಟೀನನ್ನು ಹಗೇವಿನ ಒಳಗೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ದೀಪದ ಬೆಳಕು ಆರದೆ ಇದ್ದಾಗ ಒಳಗೆ ಇಳಿದು ದವಸವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು.
ನಾಗರಿಕತೆ ಬೆಳೆದ ಬಳಿಕ ಹಗೇವಿನ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗೂ ಚಪ್ಪಡಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಮೆಂಟಿನಿಂದ ಭದ್ರಗೊಳಿಸಿ ಮಣ್ಣು, ಇಲಿ, ಹೆಗ್ಗಣಗಳ ಕಾಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದಿನ ಹವಾನಿಯಂತ್ರಣ ಕೊಠಡಿಗಳಂತೆ ಅಂದಿನ ಕಣಜಗಳಿದ್ದುವು. ಅಷ್ಟು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಇವು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು.
– ಎನ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೩)
ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ, ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ಭಾಗ ಬಹಳಷ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದಲೇ ವಿಜ್ಞಾನದ ಉಗಮವಾಯಿತು. ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಭಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಅನುಮಾನ, ಆಸೆ, ದ್ವೇಷ ಮುಂತಾದ ಭಾವಗಳ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಉಗಮಗೊಂಡವು. ನಾಗರಿಕರು, ಅನಾಗರಿಕರು ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜೀವನದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿವೆ. ವಿದ್ಯಾವಂತ ಸಮಾಜವು ಮೂಡನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ, ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಭಾಗವಾಗಿಯೇ ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ, ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ ಮುಂತಾದವು ರೂಪುಗೊಂಡವು.
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ಭವಿಷ್ಯ, ಮಾಟ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಆಧಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಿಜ್ಞಾನ ಪೂರ್ವ ಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಇದೆ. ಇಂತಹ ವಿವೇಚನೆ ನಡೆಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಆಚರಣೆ ವಿಜ್ಞಾನಪೂರ್ವ ಯುಗದ ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದರೆ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನವೊಂದು ತಳ್ಳಿಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಮಾನವ ಮನೋಧರ್ಮದ ವಿಕಾಸವನ್ನೂ ಮಾನವ ಸುಪ್ತಚೇತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ ಇಂತಹವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಭವಿಷ್ಯ, ಮಾಟ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದವು ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ: ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ, ಶಕುನ, ಹಸ್ತಸಾಮುದ್ರಿಕ, ನಾಡೀಫಲ, ಕಾಲಜ್ಞಾನ, ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲಾ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ತರಹದವೇ. ಅವರವರು “ನಮ್ಮದೇ ನಿಜವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ; ಉಳಿದವೆಲ್ಲ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ‘ಶಾಸ್ತ್ರ’ಗಳಿಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ತರಹದ ಜನರಲ್ಲೂ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಕರ್ನಾಟಕವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದು. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯನ್ನು ಹೇಳೂವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದು. ನಡೆಯಬಹುದಾದುದನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಮೊದಲೇ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಸಾದಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಶಾಖೋಪಶಾಖೆಗಳಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಭವಿಷ್ಯದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನಾಗಬಹುದೆಂಬುದು ಶಕುನದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಂದು ನಂಬುವುದು ಭವಿಷ್ಯದರ್ಶನದ ಒಂದು ಭಾಗ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಸ್ತದಲ್ಲೇ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಭವಿಷ್ಯಮುದ್ರೆಯೊತ್ತಿದಂತಿರುತ್ತದೆಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗ. ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ತಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಗ್ರಹಗಳು ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆಂದು ನಂಬುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಭಾಗ. ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದನ್ನು ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವ ಕಾಲಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಕೆಲವರಿಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆಯ ವಿಭಾಗ. ಈ ತರಹದ ಭವಿಷ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನ ಹೇಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯ.
ಇರುಳಿಗರು: ಇವರನ್ನು ಕಾಡು ಸೋಲಿಗರೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಡುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುವ ಇರುಳರಿಗೆ ಅವರದೇ ಆದ ಭಾಷೆ ಇದೆ. ಅದು ತಮಿಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದುದು. ಇರುಳಿಗರು ಕಣಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇರುಳರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೊಬ್ಬನು ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ದಿನ ಕಣಿ ಹೇಳಲು ಮೀಸಲಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ದಟ್ಟಿ ಪಂಚೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ದೇವರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕಣಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಮಟೆ ಪಕ್ಕವಾದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿ ಸಮಯ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿ ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದು ಕಣಿ ಹೇಳಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಮಾದೇವಮ್ಮನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಸಮಾರಂಭ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇರುಳರು ಬೆಂಗಳೂರು ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಗಳು: ಕಾಲವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದುದಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೀರಶೈವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ತತ್ತ್ವಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಪವಾಡ ಪುರುಷರು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಹೇಳಬಲ್ಲರೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಕಾಲಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯಗೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಜನಪದ ತತ್ತ್ವ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುವಂಥವು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಗಳು ಒಂದು ಜಾತಿ, ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಿಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಶಿಷ್ಯರ ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಜಾನಪದರ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಅವರಲ್ಲೂ ಪ್ರಚಾರವಾಗಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಜಾನಪದರ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಪದಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಶಿಷ್ಟ ಕವಿಗಳೂ ಪದಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬಹುದು. ರುದ್ರಮುನಿಸ್ವಾಮಿ, ನೀಲಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರ ಪದಗಳು ಜಾನಪದರಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಕೆಳಗಿನದು ‘ಕಲಿಯುಗದ ಕಾಲಜ್ಞಾನ’
ಮುಂದಿನ ಸೂಚನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವೆ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ
ಭೂಮಿ ಮೇಲಣ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುರಿದಾವು ನೋಡಿರಣ್ಣಾ
ಸೀಮೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋದವು ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಚೋರರು ಬರುತ್ತಾರೆ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ
ಮಾರಾಟ ನಡಿಯಾದು ಹೋರಾಟವಾದೀತು ನೋಡಿರಣ್ಣಾ
ಕುರುಮಾಮ: ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವ ಜನರಲ್ಲಿ ಕುರುಮಾಮ ಎಂಬುವರು ಮುಖ್ಯರು. ಕುರುಹನ್ನು ತೋರಿಸುವವನೇ ಕುರುಮಾಮನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಊರೂರು ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಿ, ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿವರು. ಆಂಧ್ರದ ಶ್ರೀಶೈಲ ಮತ್ತು ಭದ್ರಾಚಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಂದ ಬಂದ ಕುರುಮಾಮಗಳು ಕನ್ನಡ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತು ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪ್ರಿಯ ‘ಶಾಸ್ತ್ರಗಾರ’ರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ! ಇವರಿಗೆ ಕೊಂಡಮಾಮ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿದೆ, ಕೊಂಡ ಎಂದರೆ ಬೆಟ್ಟ. ಇವರು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನ, ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇವರು ಮೂಲಿಕಾ ವೈದ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರು.
ಕುರುಮಾಮಗಳು ಕಚ್ಚೆಯನ್ನು ಬಿಗಿದು. ಎದೆಗೆ ಕಾವಿಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಅರೆದೋಳಿನ ಕರಿಯ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಡಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೊಂದು ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಅಂಗಿ ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಎದೆ ವಸ್ತ್ರವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಮಣಿಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಗೈ ಮತ್ತು ರಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಲೋಹದ ಬಳೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನೋಡಲು ಆಕರ್ಷಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಬಿಳಿ ನಾಮಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ, ಚಿಟಿಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏಕನಾದ ಅಥವಾ ತಂಬೂರಿ ಹಿಡಿದು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವ ಕುರುಮಾಮಗಳು ಸಂಚಾರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಾರರು.
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅನ್ಯರ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದು, ಕೈನೋಡಿ ಭವಿಷ್ಯ ಓದುವುದು ಕುರುಮಾಮಗಳ ವೃತ್ತಿ. ಎಂತಹ ಬಾಧೆಯಾದರೂ ಕಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಇವರು ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮಂಡಿ ಬಾದಿನಿ (ಬಾಧೆಯನ್ನು)
ಕೀಲು ಬಾದಿನಿ
ಮುಂಗೈ ಬಾದಿನಿ
ತಲೆ ಬಾದಿನಿ
ಮೂಗಿಲಿ ಪಡಿಸು (ಮುಕ್ಕು ಪಡಿಶಂ – ತೆಲುಗು = ನೆಗಡಿ)
ನೆಗಡಿ ಕೆಮ್ಮಲು
ಏನಾದರೂ ಇರಲಿ
ದೇವಸ್ಥಾನ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನ
ಹಿಡಿದು ಕಳೀತೀನಿ
ಎಂಬುದು ಕುರುಮಾಮನ ಶಪಥ!
ಕೊರವಂಜಿ: ಇವರನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕೊರಮತಿಯರೆಂದೂ, ಕೊರಮರೆಂದೂ, ಕೊರಚರೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ ಪಾತ್ರ ಕೆಲವು ಯಕ್ಷಗಾನ, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಪಾತ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ‘ಕೊರವಂಜಿ ನಾಟಕ’ ವೆಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇದು ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ರೂಪಕ.
ಕೊರವಂಜಿಯವರು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಣಿ ಕೇಳೀರೇನಮ್ಮ ಕಣಿ’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ತಿರುಗಾಡುವ ಕೊರವಂಜಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನೆರೆಹೊರೆಯ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನು ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊರವಂಜಿಯದು ಆಕರ್ಷಕ ವೇಷ. ಇವರ ಮೈತುಂಬ ಹಚ್ಚೆಯ ವಿವಿಧ ಚಿತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕಣಿ ಹೇಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಹಚ್ಚೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದೂ ಇವರ ವೃತ್ತಿ. ಕಾಲಿಗೆ ಕಡಗ, ಮೂಗಿಗೆ ಮುಕುರ, ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಬಿದಿರುಬುಟ್ಟಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಣಿಕಡ್ಡಿ – ಇದು ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಷ.
ಕೊರವಂಜಿಯವರು ಮುಗ್ಧ ಜನರು. ಶಾಸ್ತ್ರದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ತೋಚಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳುವ ಪಟ್ಟಣದ ಮೋಸಗಾರರಿಗಿಂತ, ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಕಣಿ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ಯುವ ಕಲೆಯನ್ನು ಕರಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಾನಪದರನ್ನು ರಂಜಿಸುವ ಕೊರವಂಜಿಯರು ಅನುಕಂಪ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ ಬಡಜನರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಗಣೆಯವರು: ಬಿದಿರಿನ ಸಣ್ಣ ಬೊಂಬಿನಿಂದಾದ ಗಣೆ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವ ಗಣೆಯವರು ಜುಂಜಪ್ಪನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾದವ ಜನಾಂಗದ ಮಹಾ ಶರಣನಾದ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು, ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಗಣೆಯ ಪದಗಳ ಮೂಲಕ ಇವರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಣೆಯವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದೇವರ ಮುಂದೆ ಮತ್ರ ಗಣೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಗಣೆ ಊದಿದ ಅನಂತರ ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಗಣೆಯ ಮೂಲಕ ದೇವರು ಬಂದು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಇವರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರ: ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವ ‘ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ’ರಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯರೆಂದರೆ ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರೇ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೇಳುವವರು ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಗಿಣಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಮೂಲಕ ಹಣ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುವ ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರನ್ನು ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲೂ ಜನ ಸಂದಣಿಯಿರುವ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದು.
ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವವರ ಬಳಿ ದಪ್ಪಕಾಗದದ ಲಕೋಟೆ ಅಥವಾ ಓಲೆಗರಿಯ ಕಟ್ಟುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು, ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಹಣಕೊಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಆಸೆಪಡುವವರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಗಿಣಿ ತನ್ನ ಪಂಜರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಲಕೋಟೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಎಳೆಯುತ್ತದೆ. ಲಕೋಟೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ ಓದಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಕೇಳುವವನ ಭವಿಷ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೆಷ್ಟು ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಅದರ ವಿಧಾನವೇ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ತುಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಪ್ರತಿ ಹಾಳೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಗಿರಾಕಿಗಳು ‘ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನ’ ಮೇಲೆ ಗುರಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆ, ಸಂತೆ ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಗಿಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ.
ಜೋಯಿಪಾಟ್‌: ಜ್ಯೋತಿಷದ ಹಾಡು ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಜೋಯಿಪಾಟ್ ಆಗಿದ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸತೀದೀವಿ ಆಹುತಿಯಾದಳು. ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರ ಕೋಪದಿಂದ ಜಟೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಗ ವೀರಭದ್ರ ಮತ್ತು ಇತರ ಗಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಡಿದ ಹಾಡೇ ಜೋಯಿಪಾಟ್ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೆಸರಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷದ ಹಾಡಾದರೂ ಇದು ಕಲೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ.
ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯವರು: ಇದು ಮರಾಠಿಗರಿಂದ ಬಂದ ಕಲೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯವರು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ನರಸಣ್ಣ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬುಡುಬುಡಿಕೆ ಎಂಬ ಚರ್ಮವಾದ್ಯದಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ‘ಬುಡಕ್‌ ಬುಡಕ್‌’ ಎಂಬ ಮೋಹಕ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೊಡುವ ಇವರ ವಾದ್ಯ ಈ ಜನರನ್ನು ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮನೆಮನೆಗೆ ಬಂದು ಶಕುನ ಹೇಳುವ ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯವರನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ದಂತಕಥೆಗಳಿವೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಡಿಸಿದಂತೆ ನುಡಿಯುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳುವ ಬುಡುಬುಡುಕೆಯವರು ಹೇಳುವ ಭವಿಷ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಜಾನಪದರಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಇವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಸಲ ಈ ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯವರು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ‘ಹಾಲಕ್ಕಿ ಶಕುನ’ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿ. ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಲಕ್ಕಿ ನುಡಿಯುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಊರ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹಾಲಕ್ಕಿ ಅಥವಾ ಶಕುನದ ಹಕ್ಕಿ ಹೇಳುವುದು ಬುಡುಬುಡಿಕೆಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಂತೆ!
ಸಾರುವಯ್ಯ: ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಓಡಾಡುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಕೊಡೆಕಲ್ಲಯ್ಯ ಎಂದೂ ಹೆಸರುಂಟು. ಇವರು ಕಾಲಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಮಳೆಬೆಳೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇವರು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಇವರ ತಲೆಗೆ ಕಾವಿ ರುಮಾಲು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಸಾರುವಯ್ಯನಿಗೆ ನಾವೇ ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಕಬೇಕು, ಅವರಾಗಿ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ.
ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು: ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ‘ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ’ರಲ್ಲಿ ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಈ ಸಿದ್ಧರು ಯಕ್ಷಿಣೇ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳ ತುಂಬ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು ರುಮಾಲು ಕಟ್ಟಿ ಅದಕ್ಕೆ ನವಿಲು ಗರಿಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಬಳಿಯಿರುವ ನಾಲ್ಕೈದು ಪದರಗಳ ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಿಣೀ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾನುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಭವಿಷ್ಯವಾಣಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಮನರಂಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಇವರ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ.
ಸೋಣ ಜೋಗಿಗಳು: ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇವರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತುಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೋಣ ಎಂದರೆ ಶ್ರಾವಣ. ಸೋಣಗ ಎಂದರೆ ಶಕುನ ಹೇಳುವವನೆಂಬ ಅರ್ಥವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಸೋಣ ಜೋಗಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು.
ಇಬ್ಬರು ಜೋಗಿಯ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತೆಂಬರೆ ಎಂಬ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಕುನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಬರುವ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಸೋಣಜೋಗಿಗಳ ಮೇಲೆ ಜನರಿಗೆ ತುಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
ಇದುವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿಗಳಲ್ಲದೆ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದೆ ಜ್ಯೋತಿಷ, ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದುವಿದೆ. ಜನಪದ ಜ್ಯೋತಿಷದ ಭಾಗವಾಗಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ‘ಕವಡೆಶಾಸ್ತ್ರ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಜ್ಯೋತಿಷ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಣಿಸಿದ ಕವಡೆಗಳು ಸರಿಯೊ ಬೆಸವೂ ನೋಡಿ ಅದರಂತೆ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಓಲೆಗರಿಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬುದೂ ಇದೆ. ಓಲೆಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ಬರೆದಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಜ್ಯೋತಿಷ ಕೇಳಲು ಬಂದವನನ್ನು ಒಂದು ಗರಿಯನ್ನು ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಕೈಗೆ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತೂರಿಸಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಬಂದ ಗರಿಯೇ ಅವನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು ! ಇಂತಹ ಮೋಸಗಳಿಗೆ ಬಡಜನ ತುತ್ತಾಗಿ ಅನಗತ್ಯ ಭಯಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಅವುಗಳ ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು ೧)ಕೇವಲ ನುಡಿಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಒಂದು ಬಗೆ ೨) ಕೇಳುವವನ ಮುಖ ಪರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ, ಹಸ್ತರೇಖೆಗಳಿಂದ, ನಾಡಿಗಳಿಂದ, ಜಾತಕದಿಂದ, ಹಣೆಯಗೆರೆಗಳಿಂದ, ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಇಷ್ಟವಾದ ಹೂವು ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಸೂಚನೆಯಿದೆ, ಇಷ್ಟವಾದ ಬಣ್ಣದ ಸೂಚನೆಯಿಂದ, ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದು ೩)ಗಿಣಿ, ಕೋಲೆ ಬಸವ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೇಳುವ ಭವಿಷ್ಯ ೪) ಕವಡೆ, ಓಲೆಗರಿ, ಹೂವು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದರಿಂದ ಭವಿಷ್ಯ್ ಹೇಳುವುದು.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವು ಒಬ್ಬ ಇನ್ನೊಬ್ಬನ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕೇಳುವಂತಹವು ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧರಂತಹವರು ಜನರು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವಂತಹವು. ಇವಲ್ಲದೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಶಕುನಗಳಿಂದಾಗಿ, ನಿಮಿತ್ತಗಳಿಂದಾಗಿ, ಕನಸುಗಳಿಂದಾಗಿ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದಾಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅಥವಾ ಅವರವರ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಭಯದಿಂದ ಉಂಟಾದುವು. ತನಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಆಗಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಮನುಷ್ಯ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ ನೀಡಿತು. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಜಾನಪದರನ್ನಾಗಲಿ, ನಾಗರಿಕನ್ನಾಗಲಿ ಬಿಡಿಸುವುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ.
ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ: ಇದುವರೆಗಿನ ಭವಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ವಾಚಿಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ ಕೂಡ ನಂಬಿಕೆಯ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂಥವೇ. ಆದರೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆ ಮುಖ್ಯ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ತ್ವವಿದೆ. ನಾವು ಮಾಡುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪರಿಣಾಮ ಆಗೇ ಆಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲ.
ಆದಿಮಾನವನ ಜೀವನದ ತುಂಬ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಿದ್ದವು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವನ ಪರಿಸರ. ಪ್ರಕೃತಿ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಸತತ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡುದು ಸಹಜವೇ. ಈ ನಂಬಿಕೆ ಬರಬರುತ್ತಾ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ಬಳಕೆಯ ಹಂತವನ್ನೇರಿತು. ಆಚರಣೆಗಳು ಮತ್ತು ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವಂತಹವೇ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಇಷ್ಟು ದೂರ ನಡೆದು ಬಂದ ನಾಗರಿಕರು ಕೂಡ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಡುವುದೇಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದುದು. ವಿದ್ಯಾವಂತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳ ಬಳಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದು ಇದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ತುಂಬ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾನಾಮತಿಯಂತಹ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮನೋವೈಕಲ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಜನರು ತುಂಬ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ.
ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರು ಪವಾಡಪುರುಷರೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳಿರುತ್ತವೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸುವುದು, ತಮ್ಮನ್ನೇ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹಾರುವುದು, ಮಾಯವಾಗುವುದು, ಮಾಯವಾಗಿಸುವುದು, ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ತರಿಸುವುದು, ಗುಣಪಡಿಸುವುದು ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಂತ್ರಗಾರರು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಅಥವಾ ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತವೆ.
ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆ ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ಅತಿಮಾನುಷ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂವೇದಾತ್ಮಕ (Sympathetic)ವಾದರೆ, ಕೆಲವು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ (Contagious). ಅನುಕರಣೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಮಂತ್ರಗಾರರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸಿದಾಗ ಅದರ ಫಲ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತದೆಂದೂ ಬೊಂಬೆಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ಬೇಕಾದವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಭಾನಾಮತಿ, ದೆವ್ವ ಬಿಡಿಸುವುದು, ಕೊಂಡಹಾಯುವುದು, ಬಾಯಿಬೀಗ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುವುದು, ಮಾಟಮಾಡಿ ರೋಗಗ್ರಸ್ತರನ್ನಾಗಿಸುವುದು, ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕರ್ಪೂರ ಉರಿಸುವುದು, ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವುದು, ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಬರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲಾ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಆಚರಣೆಗಳೇ. ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಕೆ, ಭಯ, ಭಕ್ತಿ, ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾಡುವಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಪದ್ಧತಿಗಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದಾಗ ತಮಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎಂದು ನಂಬಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರು ಒಂದು ಕಡೆ, ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವವರು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಆಗಬಹುದು. ಮಂತ್ರಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ ತಮಗೆ ಕೆಲವು ಶಕ್ತಿಗಳು ಲಭಿಸಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ನಂಬಬಹುದು. ಈ ರೀತಯ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವಸ್ತುಗಳ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಬಳಕೆಯ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಭಾರತದ ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಗೆ ಅಥರ್ವ ವೇದದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಇಂತಹ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೇ ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರಬಹುದು. ಅಥರ್ವವೇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥರ್ವಾಂಗಿರಸ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಅಥರ್ವನ್ ಎಂದರೆ ಶುಕ್ಲೇಂದ್ರಜಾಲ (White magic)ಎಂದೂ, ಅಂಗಿರಸವೆಂದರೆ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಜಾಲ (Black magic) ಎಂದೂ ಕೆಲವರು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅಭಿಚಾರವಿದ್ಯೆ (ಮಾಟ)ಎ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳೂ ಅಥರ್ವ ವೇದದಲ್ಲಿದೆ.
ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದಾಗ ನಾಲ್ಕು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
೧. ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬೇರೆಯವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವುದು, ಅದರ ವಿಧಾನಗಳ, ವಸ್ತುಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ.
೨. ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳ ಕಾಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪರಿಹಾರ – ಅದರ ವಿಧಾನಗಳು, ಬಳಸುವ ಪರಿಕರಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ.
೩. ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಮಂತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವುದು, ದೆವ್ವ ಬಿಡಿಸುವುದು ಮುಂತಾದವು.
೪. ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಇಂದ್ರಜಾಲ, ಮೋಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಜಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಎರಡನೆಯದು ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲೇಂದ್ರ ಜಾಲಗಳ ಬೆರಕೆ. ಮೂನೆಯದು ಶುಕ್ಲೇಂದ್ರ ಜಾಲ, ನಾಲ್ಕನೆಯದು ಕೂಡ ಅಷ್ಟೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಟಗಾರರು, ಮಂತ್ರಗಾರರು ಇಂದಿಗೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು. ಇಂತಹವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದುದೆಂದರೆ ಕೆಟ್ಟಕಣ್ಣು, ಮಕ್ಕಳಗೆ ಏನಾದರೊಂದು ತೊಂದರೆಯುಂಟಾದರೆ ಅಥವಾ ಅವರು ಚಂಡಿ ಹಿಡಿದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಕಣ್ಣು ಬಿದ್ದಿದೆ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಕಿದೆ ಎಂದು ಇಳಿ ತೆಗೆಯುವುದುಂಟು. ಆಗ “ಕೆಟ್ಟಕಣ್ ಕೀಳ್‌ಕಣ್ ನಾಯಿಕಣ್ ನರಕಣ್ ಬಸ್ತಿಕಣ್ ಬಾಣಂತಿಕಣ್…..” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮುಖದಿಂದ ಇಳಿತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹೆಂಚಿ ಕಡ್ಡಿ, ಉಪ್ಪು, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಮುಂತಾದವು.
ಮಾಟಗಾರರ ಕೃತ್ಯಗಳು ಇಷ್ಟು ಸರಳವಾದವಲ್ಲ. ಮಾಟಗಾರ ಪಡುವ ಪಾಡನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡರೆ ಅನುಕಂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಟ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಡುವುದೂ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವೆಂಬುದು ಇದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ಜಾಲ: ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಭಯಂಕರ ಪದ್ಧತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳು, ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಅಡ್ಡಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಜಾಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸವತಿಯರು ಮತ್ತು ಪ್ರೇಯಸಿಯರನ್ನು ಬಯಸಿದ ಪುರುಷರ ಮರ್ಮಾಂಗಗಳೇ ನಾಶವಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಭಯಂಕರ ಮಂತ್ರಗಳು ಅಥರ್ವವೇದದಲ್ಲಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವ ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ ಹೀಗಿದೆ:
ಜೀವವಿರುವ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳ ರಕ್ತವನ್ನು ಶತ್ರುಗಳ ಮನೆಯ ಸುತ್ತ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿ, ಕುರಿ, ಹಂದಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಹಂದಿಯ ಕಿವಿಯನ್ನು ಕೊಯ್ದು ಅದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ವಿಲವಿಲ ಎಂದು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಶತ್ರುಗಳೂ ಹಾಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಕುರಿಗೆ ಅಥವಾ ಹಂದಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಸೀಳಿ ಅವು ನರಳಿ ನರಳಿ ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ವೈರಿಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಯುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ.
ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಾರರು ಭಿಕ್ಷುಕರಂತೆ ಬಂದು ಹಣೆಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಬೂದಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದೂ ಅದನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ತಕ್ಷಣ ಹೆಂಗಸರು ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂದೂ ದಂತ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಪರಿವರ್ತನೆ ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಕೆಲವರು ಬೂದಿ ಎರಚಿದ ತಕ್ಷಣ ನಾಯಿಯಾಗಿಯೋ ಗಾಳಿಯಾಗಿಯೋ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿ ಮಂತ್ರಗಾರನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಇಂತಹವುಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಮೇಲಿನ ಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು.
ವೈರಿಯ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಮರದಿಂದ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ‘ಜೀವ ತುಂಬಿಸಿ’ ಆ ಗೊಂಬೆಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಕೈಕಾಲು ಮುರಿದರೆ ವೈರಿಯ ಕೈಕಾಲು ಮುರಿದುಹೋಗುತ್ತದಂತೆ ! ಗೊಂಬೆಗೆ ಸೂಚಿ ಚುಚ್ಚುವುದು, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವುದು, ಕಣ್ಣು ಕೀಳುವುದು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾದೃಶ್ಯದ ನಿಯಮದಂತೆ ಈ ರೀತಿಯ ಮಾಟದಿಂದ ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ.
ಸೋಂಕಿನ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆ ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯದು. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವುದಾರೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೂದಲನ್ನು, ಉಗುರನ್ನು, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿಯ ಮಾಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ವೈರಿಗಳು ಓಡಾಡುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೆತ್ತರನ್ನೋ, ಮೂಳೆಯ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನೋ, ಚೂರುಗಳನ್ನೋ ಹಾಕಿದರೆ ಅವನ್ನು ತುಳಿದ ಕ್ಷಣದಿಂದ ವೈರಿಯ ವಿನಾಶ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ನಂಬಲಾಗಿದೆ.
ಮೋಡಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯರ್ಥಿಯನ್ನು ಸಾಯಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ರಾಜಮೋಡಿ, ರಣಮೋಡಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಮೋಡಿಗಳಲ್ಲಿ ರಣಮೋಡಿ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆಯಾಗುವಂತಹದು. ರಾಜಮೋಡಿ ಮನರಂಜನೆ ನೀಡುವಂತಹದು. ರಣಮೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೋಬ್ಬರ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ತುಂಬಿ, ಅದರ ಎದುರುಗಡೆ ಒಂದು ಒನಕೆಯನ್ನು ಹೂತು ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕುರಿಮರಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಕಚ್ಚಿ ಸಿಗಿದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮೋಡಿ ಹಾಕುವವರ ಬಳಿ ಒಂದು ರಾಟೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಹಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುತ್ತಾರಂತೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಈಗ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಮತ್ತು ಬೀದರ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಭಾನಾಮತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾಟ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾದ ಕಾಟ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಭಾನಾಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವರು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಭಾನಾಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದವರು ಮುಗ್ಧ ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಭಾನಾಮತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯೇ ತೆಗೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನಷ್ಟು ಭಯ ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೂದಲು, ವೀರ್ಯ, ಋತುಸ್ರಾವವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಚೂರು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬಸರಿ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬೊಂಬೆಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಭಾನಾಮತಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂಜಿಯಿಂದ ಆ ಬೊಂಬೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಡೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ತರಹದ ಬೊಂಬೆಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ ಜನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರೀತಿಯ ಮನೋವೈಕಲ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಕೆಲವರಿಗೆ ರಕ್ತ ಹೆಪ್ಪು ಕಟ್ಟುವಂತಹ ವೈಪರೀತ್ಯದ ಅನುಭವಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದುಬಿಡುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ನಗುವುದು, ಅಳುವುದು, ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿನ್ನುವುದು, ಆಹಾರವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವುದು ಮುಂತಾದುವು ಇದರ ಪರಿಣಾಮಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹದಕ್ಕೆ ನೇರವಾದ ಆಧಾರಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾಟದಿಂದಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಂದ ನಂಬಲಾದವು ಮನೋದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ಉಂಟಾದುವೆಂಬುದು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ.
ಮಾಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಟ: ಮಾಟದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಟದ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವುದುಂಟು. ಮಾಟಗಾರರು ಹಂದಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮವಾಯಿತೆಂದು ನಂಬುವರು. ಅದೇ ರೀತಿಯ ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ ತಾವೂ ಕೊಟ್ಟು ಈ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೇ ತಲುಲುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಪರಿಹಾರ ಕಾರ್ಯಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ.
ಮಾಟಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ‘ತಡೆ ಒಡೆಯುವುದೆಂಬ’ ಹೆಸರಿದೆ. ಮಾಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಡಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಕಾಯಿ ಮೇಲೆ ಬಿಚ್ಚೋಲೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು ಇಟ್ಟು ‘ಓಂ’ ಎಂದು ನೀರು ಎರಚಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲು ಎತ್ತಿ ಹಾಕಿ ಹಿಂದೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡದಂತೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹೋಳು ಸರಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದರೆ ಮಾಟ ಮಾಡಿಸಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಹೋಳು ಮೊಕಾಡೆ ಬಿದ್ದರೆ ಮಾಟ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ.
ಮಾಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಕೂರಿಸಿ, ಒಂದು ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಎಂಟು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅವರ ಸುತ್ತ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಐದು ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಇಳಿತೆಗೆದು ಒಂದೊಂದು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೂ ಕಾಯಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವ ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು ಕೋಲಿಂದ ಬೀಳಿಸಿ ಜೋರಾಗಿ ಕಾಯಿ ಒಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಾಯಿಯ ಚೂರು ಮತ್ತು ನಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹರಿಯುವ ನೀರಿಗೆ ಹಾಕಬೇಕು. ಆಗ ಮಾಟ ಮಾಡಿಸಿದ್ದರೆ ತಗುಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ.
ಶುಕ್ಲೇಂದ್ರ ಜಾಲ: ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸಲು, ದೆವ್ವ ಬಿಡಿಸಲು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ಧೇಶದಿಂದ ಮಂತ್ರ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಶುಕ್ಲೇಂದ್ರ ಜಾಲವೆನ್ನಬಹುದು. ದೀರ್ಘಾಯುಸ್ಸು, ಧಾನ್ಯ, ಸಮೃದ್ಧಿ, ಸಂತಾನ, ಪಶು ಸಂಪತ್ತು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕೋರಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಳು ಹಲವಿದೆ. ಹಾವು ಮಂತ್ರ, ಚೇಳು ಕಚ್ಚಿದರೆ ಮಂತ್ರ, ಸಿಡಿಲಿನ ವಿರುದ್ಧ ಮಂತ್ರ, ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ದುಷ್ಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಇಳಿ ತೆಗೆಯುವುದು ಕೂಡ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ. ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸಲು ಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೀರನ್ನು, ಬೂದಿಯನ್ನು, ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಗರಿಕೆ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ, ಮರದ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಮಂತ್ರಿಸುವುದಿದೆ.
ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ಧೇಶಕ್ಕೇ ಕೆಲವು ಸಲ ಕ್ರೂರ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಬೇವಿನ ಕಟ್ಟು, ಹುಣಿಸೆಯ ಬರಲುಗಳು ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಹೆದರಿಸಿ, ಹಿಂಸಿಸಿ, ಕೊರೆಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ದೆವ್ವವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಗಳಿವೆ. ಕೊನೆಗೆ ದೆವ್ವ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದರೆ ದೆವ್ವದ ಸಮೇತ ಸಾಯಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಮನರಂಜನೆ: ಮಾಟ, ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮನರಂಜನೆಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಇವೆ. ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳು, ಅಮಾನುಷ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧರು ಮುಂತಾದವರು ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪವಾಡಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಧರ್ಮದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆಯ ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಮನರಂಜನೆ ಬರಿಯ ಮನರಂಜನೆಯಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಮೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ರಾಜಮೋಡಿ ಮನರಂಜನೆ ಪ್ರಭಾವವಾಗಿರುವಂತಹದು. ಇದು ಕೂಡ ಬರಿಯ ಯಕ್ಷಿಣಿ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿದೆ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯ ಕತೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕಣಿ, ಭವಿಷ್ಯ, ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳ ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಇವು ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರೆಡೆಗಳ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸತಕ್ಕವೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಈ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆ ಇದೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ, ವಸ್ತುಗಳ ಬಳಕೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು.
– ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್.
ಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೪)
ಕಣಿಯಾನ್ ತಿರುನೇಲ್ವೇಲಿ, ತೂತ್ತುಕ್ಕುಡಿ ಮತ್ತು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ದಕ್ಷಿಣ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಪಂಗಡ. ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡೈಮಾಡನ್ ಎಂಬ ಜನಪದ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವರಿಗೆ ಪುರುಷರು ‘ಕೊಡೈ’ ಎಂಬ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಸುಡೈಮಾಡನ್‌ನ ಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಡೈ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ‘ಕೂತ್ತು'(ಕುಣಿತ) ಮತ್ತು ಕೈಕತ್ತರಿಸುವುದು ಮುಂತಾದ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಕಣಿಯಾನ್‌ಗಳು ಈ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳುವವರು ತಮಟೆ ಬಡಿಯುವವರು, ಹೆಂಗಸರ ವೇಷ ಹಾಕಿ ಕುಣಿಯುವವರು ಮುಂತಾದ ಐದು ಜನರು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸುಡೈಮಾಡನ ಪೂಜಾವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಕೈ ಅಥವಾ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ರಕ್ತವನ್ನು ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದವರು ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕಣಿಯಾನ್ ಕುಡಿ(ನೆಲೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಅಂಬಾಸಮುತ್ತಿರಮ್, ತೆನ್‌ಕಾಶಿ, ನಾಂಗುನೆರೆ, ತಿರುವೈಕುಂಡಮ್, ಪಳ್ಳೈಯಾಪೇಟ್ಟೈ, ತಚ್ಚನಲ್ಲೂರ್, ವಡಕ್ಕನ್‌ಕುಳಂ, ತೆನ್‌ತಿರುಪ್ಪೇರೈ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಒಳಗುಂಪುಗಳು ಏರ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಇವರು ಇಂದು ತಮ್ಮ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪಗಳಾಗಿ ನಗರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದವರು ಆಚರಣಾ ಪ್ರದರ್ಶಕರಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಸುಡೈಮಾಡನ್ ದೇಗುಲಗಳೆಲ್ಲವು ‘ಕಾಣಿಯಾಟ್ಟಿ’ ಎಂಬ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ಒಂದೊಂದು ಸುಡೈಮಾಡನ್ ದೇಗುಲಗಳು ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಕಣಿಯಾನ್ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿ ಜರಗುವ ಆಚರಣಾ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಉಸ್ತುವಾರಿಯನ್ನು ಆ ಕುಟುಂಬದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಅವರು ಕೈ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಮತ್ತು ಕುಣಿತವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಣಿಯಾನ್ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಅರ್ಹವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅವರು ಬೇರೆ ಕಣಿಯಾನ್ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದವರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸುಡೈಮಾಡನ್ ಪೂಜೆಯ ಜೊತೆ ಈ ಜನರ ಪೂರ್ವ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವ ಹಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಉಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೀಗಿದೆ:
ದಟ್ಟನ್ ಎಂಬುವನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವೇಳ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ವೇಳ್ಪಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅಮೃತವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ದಟ್ಟನ್ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಅರಿತ ದಟ್ಟನ್ ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ ಶಿವನನ್ನು ಕೇಳಲು, ಶಿವನು ಸುಡೈಮಾಡನ್‌ನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದರೆ ಕ್ಷಮಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳು ನಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸುಡೈಮಾಡನ್ ಸಹ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಯಾಗ ಕುಂಡದಿಂದ ಹೊರೆಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಣಿಯಾನ್ ಬಂದು ಕಿರೀಟ ಹೊಡೆದು, ನಾಲಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೊರಗಡೆ ಬರುವುದಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳಲು, ದಟ್ಟನ್ ಕಣಿಯಾನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂದು ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಶಿವನು ಇಂದಿರಾಣಿ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರು ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬಂದು ಕುಣಿಯುವಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂದಿರಾಣಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ಕಾಲಿನ ಕಡಗ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಕಣಿಯಾನ್ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನು ಕಣಿಯಾನ್‌ನ ಹತ್ತಿರ ಆಡಿನ (Sheep) ರಕ್ತವನ್ನು ದೇಹಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಬೊಟ್ಟಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮೊಣಕಾಲು ಊರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
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ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದವರು ವೆಗುಮಕ್ಕಡಿ, ಕೊರಂದಕ್ಕುಡಿ, ಪಂಡ್ರಿಕ್ಕುಡಿ, ಅವಳಿಕ್ಕುಡಿ, ಕಲಮನಕ್ಕುಡಿ, ಅದಿನಿಕ್ಕುಡಿ, ಪುಲಿಯಾಕ್ಕುಡಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಡಕ್ಕುಡಿ ಎಂಬ ಎಂಟು ವಂಶಗಳಿಂದ ಬಂದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವು‌ಗಳಲ್ಲಿ ಸಹೋದರ ವಂಶಗಳು ಮತ್ತು ವಿವಾಹದ ವಂಶಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆ ಇವೆ. ಒಂದು ವಂಶದವರು ಸಹೋದರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ, ಇತರ ವಂಶದವರ ಜೊತೆ ವಿವಾಹ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಅದಿನಿ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ವೆಗುಮಕ್ಕುಡಿ, ಕೊರಂದಕ್ಕುಡಿ, ಪಂಡ್ರಿಕ್ಕುಡಿ, ಅವಳಿಕ್ಕುಡಿ ವಂಶದವರ ಜೊತೆ ಮಾತ್ರ ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ. ಉಳಿದವರು ಸಹೋದರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಂಶಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮದುವೆ ವಂಶಗಳು, ಸಹೋದರ ವಂಶಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ವಂಶಗಳು ಹೆಂಗಸರ ಮೂಲಕ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಒಂದು ಮಗು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಪಂಗಡದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಂದೆ ವಂಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಹೆಂಗಸರ ಕಣಿಯಾನ್ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಸಮಾಜ ವಿಸ್ತರುಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸರು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಕಣಿಯಾನ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಇತರ ಎರಡು ಒಳಪಂಗಡ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇದರ ಒಂದು ಪಂಗಡವನ್ನು ‘ಕುಲಶೇಖರ’ ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ‘ಕಣಿಕ್ಕರ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಇತರ ಕಣಿಯಾನ್ ಪಂಗಡದವರು ಇಟ್ಟಗವೇಲಿ, ಮುಡಿಪ್ಪೆರಂಟು ದೇವಾಲಯಗಳ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ‘ಕಾಣೀಕಣಿಯಾನ್’ ಎಂದು ಗುರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಪಂಗಡದವರು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ತಂಬಿರಾನ್ ಎಂಬ ಜನಪದ ದೇವರಿಗೆ ನಂದುನಿ ಎಂಬ ಯಂತ್ರದಿಂದ ದೆಯ್‌ವವೊಟ್ಟು ಎಂಬ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಪಂಗಡದವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಾಜ (ಕಣಿಯಾನ್) ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವೊಂದು ಆಧಾರಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ತಿರುನೇಲ್ವೇಲಿ, ಚಿದಂಬನಾರ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡೈಮಾಡನ್ ದೇಗುಲಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಕಣಿಯಾನ್ ಪಂಗಡದ ಒಳಪಂಗಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉತ್ತರದ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಣಿಯಾವರು ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
– ಎನ್.ಜೆ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ಕಣಿಯಾನ್ ಕೂತ್ತು ಕಣಿಯಾನ್‌ಕೂತ್ತು ಕಣಿಯಾನ್ ಜಾತಿಯವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಜನಪದ ಕಲೆ. ಇದನ್ನು ಮಕುಟ್ ಕಚ್ಚೇರಿ, ಮಕುಟಾಟ್ಟಂ, ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟ್ಟಂ, ಕಣಿಯಾನ್ ಪಾಟ್ಟು ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕಣಿಯಾನ್‌ಕೂತ್ತು ಸುಡಲೈಮಾಡನ್ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆರಾಧನೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ. ಇದೊಂದು ಆಚರಣಾ ಪ್ರಧಾನ ಕಲೆಯು ಹೌದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಕಾಪ್ಪು (ರಕ್ಷಣೆ) ಕಟ್ಟುವುದು, ದೈವೀ ನರ್ತನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ.
ಈ ಕಲೆಯು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ, ತಿರುನೇಲ್ವೇಲಿ, ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಮೊದಲಾದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಸುಡಲೈಮಾಡನ್ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ದೇವಿಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಗರ್ಭಗೃಹದ ಎದುರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹೊರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತೊಯ್ಯುವ ವೇಳೆ ಜತೆಗೆ ಹೋಗುವ ಕರಗ, ನೈ‌ಯ್ಯಾಂಡಿ ಮೇಳ ಮೊದಲಾದವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಇದು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಇದು ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕರ ಸೂಚನೆಯಂತೆ ಇದರ ಪ್ರದರ್ಶನ ಜಾಗವೂ ಬದಲಾಗಬಹುದು.
ನಾಡಾರ್ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುವ ಮಾರ್ಚ್‌ನಿಂದ ಏಪ್ರಿಲ್‌ವರೆಗೂ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ (ನವೆಂಬರ್ – ಡಿಸೆಂಬರ್) ವಿಶೇಷ ಆರಾಧನೆಗಳಲ್ಲೂ ಈ ನರ್ತನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಈ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡಲೈ ಮಾಡನ್ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶನಿವಾರಗಳಂದೂ, ಅಮ್ಮನವರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೋಮ, ಮಂಗಳ, ಬುಧವಾರಗಳಂದೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗನುಸಾರ ಇದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುವುದು.
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ನಾಡಾರ್ ದೈವದ ಕುರಿತ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಲೆಗೆ ಮಾಡನ್, ಕಾಳಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳ ಹಾಡುಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಬಿಲ್ಲು ಸಂಗೀತ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದ, ಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟ ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಢ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯ ಕಲಾವಿದರಾದ ಅಣ್ಣಾವಿ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಪರಿಸ್ಥತಿಯಲ್ಲಿ ಅರುಣಗಿರಿನಾಥರ್, ವಳ್ಳಲಾರ್ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಅಣ್ಣಾಮಲೈ ರೆಡ್ಡಿಯಾರ್ ಕಾವಡಿಚಿಂದೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಲು ಸಿನಿಮಾದ ಭಕ್ತಿಹಾಡುಗಳನ್ನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಮತ್ತು ತಂಡದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಹಾಡುಗಾರನಾದ ಅಣ್ಣಾವಿ, ಹಿನ್ನೆಲೆ ಗಾಯಕರು, ತಮಟೆ ಮಾರಿಸುವವರು, ತಾಳ ಹಾಕುವ ಮೂವರು ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷಧಾರಿಗಳು ಎಂದು ಎಂಟು ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಕುಟ, ಜಾಲ್ರಾ, ಝೇಂಕಾರತಾಳ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವರು. ಮಕುಟವು ಸಂಗೀತದ ಅನುಸಾರ ಉಚ್ಚ, ಮಂದ್ರ ಎಂಬ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸುವವರು ಹಾಡುಗಾರನ ಬಲ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಮಂದ್ರ ಸ್ಥಾಯಿಯವರು ಎಡಭಾಗದಲ್ಲೂ ನಿಲ್ಲುವರು.
ಕಣಿಯಾನ್‌ ಕೂತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡು, ಮಕುಟ, ಸಂಗೀತ, ನರ್ತನ ಹಾಗೂ ವಿವರಣೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಕಲಾಕಾರರು ನಿಂತ ಜಾಗದಲ್ಲೆ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೂ ಇದರಲ್ಲಿದೆ.
ಅಣ್ಣಾವಿ ಹಾಡುವಾಗ ಬೇಡತಿಯರು ಮುಖ್ಯ ದೇವರು ಇರುವ ಗರ್ಭಗೃಹಕ್ಕೂ ಅಣ್ಣಾವಿ ನಿಂತಿರುವ ಜಾಗಕ್ಕೆ ನಡುವೆ ಇರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನರ್ತನ ಮಾಡುವರು. ಅಣ್ಣಾವಿ ಹಾಡನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಿವರಣೆ ನೀಡುವಾಗ ನರ್ತನಗಾರರು ಅಣ್ಣಾವಿಯ ಇಬ್ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವರು. ಅಣ್ಣಾವಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೂಡ ರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಅಣ್ಣಾವಿ ಹಾಡುವಾಗ ಸಹ ಗಾಯಕರೂ ಮಕುಟಕಾರರೂ ಹಾಡುವರು. ಮಕುಟವೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಧ್ವನಿ ಮೊಳಗುವಿಕೆ ಅಧಿಕವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಣಿಯಾನ್ ಹಾಡುವುದು ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲಾರದು. ಇದೊಂದು ಕೊರತೆಯೆನ್ನಬಹುದು.
ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಬೇಡತಿ ನರ್ತನಕಾರರೂ ಮಕುಟವಾದಕರೂ ಜತೆಯಾಗಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಐವತ್ತರ ದಶಕದೀಚೆಗೆ ಈ ಕ್ರಮ ಬದಲಾಗಿದೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟವಾಡುವವರು ನೇರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ನರ್ತನಕಾರರು ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ ನರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಈ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನ ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ನರ್ತನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಉಡುಗೆ ಜಾರಿ ಬೀಳದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರು.
ಕರಗ ಆಟದಂತಹ ಈ ನರ್ತನವೂ ಆರಂಭ, ವೇಗ, ಅತಿವೇಗ ಎಂಬ ಮೂರು ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅತಿವೇಗ ಹಂತದಲ್ಲಿ ತಮಟೆ ಬಹಳ ಜೋರಾಗಿ ಮೊಳಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಕಲಾಕಾರರ ತಂಡದಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣಾವಿ ಅಂಗಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಕುಟಗಾರರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಗಿ ಹಾಕಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರೇ ಬೇಡತಿ ವೇಷ ಹಾಕುವುದು ರೂಢಿ. ಇವರು ರೇಷ್ಮೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇತರ ಸೀರೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸರ, ಕೈಗೆ, ಬಳೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಭರಣ ಧರಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಬೇಡತಿಗೆ ಸೀರೆ ಊಟ ಯಜಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲ.
ಹಾಡು, ನರ್ತನ, ಮಕುಟ ವಾದ್ಯ ಬಾರಿಸುವಿಕೆ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಗುರುವಿನಿಂದಲೋ ತಂದೆಯಿಂದಲೋ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯ ಕಲಾವಿದರಿಂದ ಅಥವಾ ನಾಟಕ ನಡೆಯುವಾಗ ನೋಡಿ ಕಲಿಯುವುದೂ ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಗಾರರಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಅಣ್ಣಾವಿಯಾಗುವರು.
ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತ್ಸವ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವ ದಿನ (ಸೋಮವಾರ ಅಥವಾ ಗುರುವಾರ)ದಂದು ಕಾಪ್ಪು ಕುಟ್ಟುವಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಾಜಮೇಳ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಮುಕ್ತಾಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಪ್ಪುಕಟ್ಟುವಿಕೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ದೇವರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕೈಗೆ ಹಳದಿ ನೂಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಕಾಪ್ಪು ಕಟ್ಟುವಿಕೆ.
ದೇವಸ್ಥಾನದ ದೈವಗಳಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವ ಮುನ್ನ ಕಾಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಕೈಯನ್ನೂ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ ಗಾಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹನಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೈವೆಟ್ಟ್‌ (ಕೈ ತುಂಡರಿಸು) ಎನ್ನುವರು. ದೇವಸ್ಥಾನದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾಳುಭೂಮಿ ಇಲ್ಲವೇ ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ೧೨ ಗಂಟೆಗೆ ‘ತಿರುಳೈ’ ಬೀಸುವಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾಪ್ಪು ಕಟ್ಟುವವರು ಇದನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇವರು ಕೈಯನ್ನು ಗೀರಿ ತೆಗೆದ ರಕ್ತ, ಮೇಕೆ ಇಲ್ಲವೇ ಕೊಳ್ಳಿಯ ರಕ್ತ, ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಬೆರೆಸಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುವುದೇ ‘ತಿರಳೈ’ ನೀಡುವಿಕೆ. ಈ ಅನ್ನವನ್ನು ಪಿಶಾಚಿಗಳು ತಿನ್ನುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಕೈ ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಪಾತ್ರಿಗಳು ನರ್ತಿಸುವರು. ಆಗ ಪಿಶಾಚಿ ನರ್ತನ ನಡೆಯುವುದು. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಾವಿ ಬಟ್ಟೆಯುಟ್ಟು, ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ ಕಣಿಯಾನ್ ದೆವ್ವ ನರ್ತಕರು ನರ್ತಿಸುವರು.
ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ, ತೂತ್ತುಕುಡಿ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಜಾತಿಯವರು ಮಾತ್ರ ಈ ಕೂತ್ತು (ಆಟ) ವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಹವಹಿಸುವರು. ಕಣಿಯಾನ್ ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗಿನ ವಿವರ ಸುಡಲೈಮಾಡನ್ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಕಣಿಯಾನ್ ಆಡಬೇಕಾದ ಆಟದ ಬಗ್ಗೆ ಸಿವನ್
ತಿದ್ದಿಮಿ ತಿದ್ದಿಮಿ ದಿಮಿ ಎನ್ನಿ
ನೆಗೆಯುತ ಆಡಿಬಾ ದೈವ ಕಣಿಯಾನ್
ಮದ್ದಳೆ ಮಕುಟವನು ತಟ್ಟಿಯೊಡನೆ
ದೊಡ್ಡದಾದ ದೆವ್ವ ಮುಖವನು ಮುಟ್ಟಿಯಾಡಲು
ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದ ಸುಡಲೈ ದೇವನು ಕಂಡು ಮೆಚ್ಚಲು
ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತು ಆಡುವ ಕಣಿಯಾನ್
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟದ ಬಗ್ಗೆ ಮುಕ್ಕೂಡಲ್ ಪಳ್ಳು, ದೈವ ಸಿಲ್ಕೆಯಾರ್ ವಲರಿವಿಡು ತೂದ್ ಮುಂತಾದ ಕಿರು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಇದು ೧೬ನೇ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನದೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು.
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಣಿಯಾನ್ ಆಟದ ಕಲಾವಿದರು ಚೂಡಿದಾರದಂಥ ಆಧುನಿಕ ಉಡುಗೆಯುಟ್ಟು ನರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಣಿಗರು, ಪರಯರು, ಸಾಂಬವರು ಮೊದಲಾದ ಜಾತಿಯವರು ಕೂಡ ಈ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಎ.ಕೆ.ಪಿ. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
ಕಣ್ಣೇರ್ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿದೋಷದ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ ಕಣ್ಣೇರ್. ಕೆಲವರ ನೋಟದಲ್ಲಿಯೇ ದೋಷ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಕರಿಕಣ್ಣು, ಅಪಕಣ್ಣು, ಪೊಟ್ಟಿಕಣ್ಣು, ಕಣ್ಣಪಟ್ಟಲ್, ಕಣ್ಣಿಪಟ್ಟಲ್, ಕಣ್ಣಿಕೊಳ್ಳಲ್ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಸ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವಿಷಯಗಳನ್ನು, ಆಸೆಯಿಂದಲೂ ಅಸೂಯೆಯಿಂದಲೂ ನೋಡುವಾಗ ದೃಷ್ಟಿದೋಷ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಈ ಆಸೆಯನ್ನೂ, ಅಸೂಯೆಯನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿದರೂ ದೃಷ್ಟಿದೋಷ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಮಕ್ಕಳು, ಗರ್ಭಿಣಿಯರು, ಮೂಲೆಯೂಣಿಸುವ, ತಾಯಂದಿರು, ಸುಂದರಿಯರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಅತೀ ಬೇಗನೆ ದೃಷ್ಟಿದೋಷ ತಟ್ಟುತ್ತದೆಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಮನೆ, ಬಾವಿ, ಬೆಳೆ, ದನ – ಕರುಗಳು, ಕೋಳಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿದೋಷ ಸಂಭವಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಜನ ರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರು, ವ್ಯಾನ್ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿದೋಷದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದೆ.
ಕಣ್ಣೇರ್ ತಾಗದಂತೆ ತಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗದಂತೆ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಬೊಟ್ಟು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಯಾಣದ ಅನಂತರ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಪ್ಪು ಹಾಗೂ ಮೆಣಸು ನಿವಾಳಿಸುವ ಕ್ರಮವಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಡುವುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೂ ಮೊಲೆಯುಣಿಸುವ ತಾಯಂದಿರಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿ ತಲಗದಂತೆ ಓಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಯಂತ್ರ’ವನ್ನು ಬರೆದು ‘ತಾಯಿತ’ ವಾಗಿ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊಲೆಯುಣಿಸುವ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಹಾಲು ಬತ್ತಿ ಹೋದಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ದೃಷ್ಟಿ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ನಿವಾಳಿಸುವುದು, ಮಂತ್ರವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಂದರಿಯರು ಎಡಗೆನ್ನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನರ್ತಕಿಯರೂ ಗಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬೊಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ತಗುಲದಂತೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೆದರುಗೊಂಬೆ ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಪ್ಪು ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಬರೆಯವುದು, ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಮೂಗು ಬರೆಯುವುದು ಬೆದರುಗೊಂಬೆಯ ಶೈಲಿ. ಹೊಸತಾಗಿ ಮನೆ ನಿರ್ಮಿಸುವಾಗ ಅದರ ಮುಂದೆ ಬೆದರುಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗುವ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಮಂತ್ರವಾದಿ, ಕುರುದಿ, ನಿವಾಳಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಣ್ಣೇರ್ ದೋಷವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ‘ಕಣ್ಣೇರ್ ಪಾಟ್’ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಜಾನುವಾರುಗಳಿಗೆ, ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತಗಲುವ ದೋಷವನ್ನು ಈ ಹಾಡು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ‘ತೋಲುಳಿಚ್ಚಲ್’ ಎಂಬುದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಇಷ್ಟದೈವಗಳಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆಯರು, ಪಾಣರು, ಪುಳ್ಳುವರು ಮೊದಲಾದ ಸಮುದಾಯದವರು ಈ ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
– ಎಸ್.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ಕಣ್ಯಾರ್ ಕಳಿ ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಲತ್ತೂರ್, ಚಿಟ್ಟೂರ್, ಪಾಲ್ಘಾಟು ತಾಲೂಕಿನ ಪೂರ್ವಭಾಗ – ಈ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಾಯರ್ ತರವಾಡುಗಳಲ್ಲಷ್ಟೆ ಈಗ ಕಣ್ಯಾರ್‌ಕಳಿ ಇದೆ. ಇದರ ಹೆಸರು ನಿಜವಾಗಿ ‘ದೇಶತ್ತುಕಳಿ’. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಸೇರಿ ನಡೆಸುವ ಆಟ – ದೇಶತ್ತುಕಳಿ. ನಿಜವಾಗಿ ಇದು ಒಂದು ಹರಕೆಯ ಆಟ. ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ /ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರೋಗಮುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು – ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಗಾದಾಗ, ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ವೇಷಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಣಿದು ಹರಕೆ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತೀ ಕುಟುಂಬ ಸದಸ್ಯರು ನಡೆಸುವ ಹರಕೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದು. ನಾಯರ್ ತರವಾಡಿನ ಆಸ್ಥಾನ ಭಗವತಿಯ ಮುಂದೆ ಈ ಹರಕೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಮೊದಲು ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಹಿರಿಯನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಳಿಕುಂಬಿಡಲ್ (ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಂದನೆ) ನೊಂದಿಗೆ ವ್ರತ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಕಳಿಕ್ಕೂರಯಾಡುಗ’ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ದೇಹವನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಸುವ ಈ ಅಭ್ಯಾಸವು ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಕಣ್ಣಕಿಯಾರ್‌ಕಳಿ ಎಂಬುದೇ ಕಣ್ಯಾರೆಕಳಿ ಆದುದು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಗಣನೀಯವಾದುದು. ಇದರ ಕಮಿಯನ್ ಸಮುದಾಯದವರ ಆಟವೆಂದೂ, ತರಕಸಮುದಾಯದವರು ತಮಿಳು ನಾಡಿನಿಂದ ತಂದ ಆಟವೆಂದು ವಿಭಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ಯೋಧ ಕಲೆಯ ರೂಪಭಾವಗಳು ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ನಾಯರ್ ಯೋಧರು ದೇವಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅದನ್ನು ಆಡುವುದರ ಜತೆಗೆ ವ್ಯಾಯಾಮ ಅಂಗವಾಗಿಯೂ ಇದನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬುದೂ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಶಾರೀರಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಶಿಸ್ತಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೂಡ ಈ ಆಟವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಂತಿದೆ.
ಆಟವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುವುದು ಮೀನ – ಮೇಷ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ, ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈಗ ಅದನ್ನು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೇ ದಿವಸ ‘ಹೂಬಾಚ’ ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಆಟದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧೀಕರಣ. ಮೊದಲ ದಿನದ ಆಟವನ್ನು ಆಂಡಿಕುತ್ತೆಂದೂ ಎರಡನೇ ದಿನದ್ದನ್ನು ವಳ್ಳೋನ್ ಕುತ್ತೆಂದೂ ಮೂರನೇ ದಿನದ ಆಟವನ್ನು ಮಲಮ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.

ಆಚಾರಿ ಕೋಲು (=ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲ) ಅರುವತ್ನಾಲ್ಕರ ಸುತ್ತಳತೆಯುಳ್ಳ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಒಂಬತ್ತು ಕಂಬಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯಗರಿಗಳಿಂದ ಚಪ್ಪರವು ಅಲಂಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಪ್ಪರದ ಮಧ್ಯದ ಕಂಭದ ಸುತ್ತ ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ದಿನ ‘ಕಾವಿಲ್ ಅಮ್ಮ’ನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಕಮರನು (ಪಾತಿ) ಆವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿದು ಆಟವಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದರ ಬಳಿಕ ಆ ಕುಂಭದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತುಂಬುಕಳಸೆಯನ್ನೂ ಕಾಲುದೀಪವನ್ನೂ ಪೀಠವನ್ನೂ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂಲಕ ದೇವಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಅಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಆಟಗಾರರು ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮೊದಲ ಆಟದ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಊರ ಹಿರಿಯನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಭಗವತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಡೆ ಜೇಗಂಟ           ಚಕ್ರತಾಳ ಕೊಳಲು ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಸಂಗೀತದೊಂದಿಗೆ ಆಟಗಾರರು ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡ ವೃತ್ತವೇ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಗುರುದೇವನನ್ನೂ ಭೂಮಿ ದೇವಿಯನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಇವರು ವಟ್ಟಕ್ಕಳಿ (ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕುಣಿತ) ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜರಿಪಂಚೆಯುಟ್ಟು ಜರಿರುಮಾಲನ್ನು ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಗಂಧ – ಕುಂಕುಮಗಳ ಬೊಟ್ಟಿಟ್ಟು ನಿಂತ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಆಟಗಾರನೂ ಚೊಕ್ಕ ಕುಣಿತದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ನೋಡುಗರ ಮನಸೂರೆಗೊಳ್ಳೂತ್ತಾನೆ. ಹಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೂ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಆಟಕ್ಕೆ ರಂಗೇರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಕಣ್ಯಾರ್‌ಕಳಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ರಚಿತವಾದವುಗಳು. ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲವಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ ತಾಳಜ್ಞಾನ ಶಾರೀರ ಗುಣಗಳು ಹಾಡುಗಾರರಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಚೆಂಬ, ಚೆಂಬಡ, ತ್ರಿಪಡ, ಮುರಿಯಡಂದ ಮುಂತಾದ ತಾಳಗಳು ಹಾಗೂ ಪುರನೀರ್, ನಾಟ್ಟುಕುರುಂಜಿ, ಚೀಂದ ಮುಂತಾದ ರಾಗಗಳ ಮಾಧುರ್ಯವು ಇವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಸಹೃದಯ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟುರುಹಿ ತಣಿಯದ ಕ್ರೋಧಾನ್ವಿತಳಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣಕೀದೇವಿಯನ್ನು ಶಾಂತವಾಗಿಸಲು ಊರವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆತ್ಮ ಸಮರ್ಪಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ದೇವಿಯ ಕೋಪವು ಶಮನವಾಯಿತು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಕಣ್ಯಾರ್ ಕಳಿಯು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ಐತಿಹ್ಯ.
ಕಣ್ಯಾರ್‌ಕ್ಕಳಿಯು ‘ವಟ್ಟಕ್ಕಳಿ’ ಮಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ ದೇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಂಥವು. ದೇವ ದೇವಿಯರನ್ನು ಹಾಡಿ, ಆಡಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸಂಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸುವುದು ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷ್ಯ. ವಟ್ಟಕ್ಕಳಿಯನ್ನೇ ತುಂಬ ಹೊತ್ತು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಸರವಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ತಮಾಷೆಗಳ ಸಿಹಿಮಿಶ್ರಣ ಸೇರಿಸಿದ ‘ಪೊರಾಟ್ಟ್'(ತಮಾಷೆ) ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಯಿತು. ಅದರ ಮಾದರಿ ‘ಪಾಣಪ್ಪೊರಾಟ್ಟ್’ ಗಳಾಗಿದ್ದುವು.
ಪ್ರತಿದಿನ ಯಾವ ರೀತಿಯ ವೇಷಗಳು (ಪೊರಾಟ್ಟ್ ವೇಷಗಳು) ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ನಿಗದಿಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೊದಲನೆ ದಿವಸ ಎಂದರೆ ಆಂಡಿಕುತ್ತ್ ನಡೆಯುವಂದು ಕುಂಭಪೂಶಾರಿಗಳು, ವೈಷ್ಣವರು, ತಪಸ್ವಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಕೂಟಪೊರಾಟ್ಟುಗಳು; ತೊಟ್ಟಿಯನ್ – ತೊಟ್ಟಿಚ್ಚಿ, ತೆಕ್ಕನ್ – ತೆಕ್ಕತ್ತಿ, ಚೆರುಮಾನ್ – ಚೆರುಮಿ ಎಂಬ ಜೋಡಿ ಪೊರಾಟ್ಟುಗಳು; ಮುಕ್ತಾಯದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಾವಾಡಿಗರ ಗುಂಪು ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ವೆಳ್ಳಾನ್ ಕೂತ್ತ್ (ವಳ್ಳೋಣ್ ಪಾಟ್ಟ್) ನೆಡೆಯುವ ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಕಣಕ್ಕರು, ಕೂಟಚೆರುಮಕ್ಕಳ್, ಚಕ್ಕಲಿಯನ್, ಕೊಂಙುಪರಯರ್, ಕುರವನ್ – ಕುರತ್ತಿ, ಚಕ್ಕಲಿಯನ್ – ಚಕ್ಕಿಲಿತ್ತಿ, ತರವಾಟ್ಟಮ್ಮ, ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್, ಶಿಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಪೊರಾಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ. ಮಲಮದಿನ (ಕೊನೆದಿನ) ಒಂಟಿ ಚಕ್ಕಿಲಿಯನ್, ಜೋಡಿ ಕೂಡಾನ್, ಮಲಯರು – ಮಲಯತ್ತಿಯರು, ವೆಳ್ಳಕೂಡಿಶ್ಶಿ – ವೇಶಕೊಡಿಚ್ಚಿ ಎಂಬ ಪೊರಾಟ್ಟುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಶ್ಚೈಸಿ ನಿಗಿದಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಅದಲು ಬದಲಾಗಿಯೂ ಪೊರಾಟ್ಟುಗಳು ಬರುವ ರೂಢಿಯೂ ಇದೆ.
– ಕೆ.ವಿ.ಸಿ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕತ್ತಿಸಾಮು ಇದು ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಇದನ್ನೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ವರಸೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಢಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧ ಸೈನಿಕನಂತೆ ವಿಭಿನ್ನ ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಅನೇಕ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೊಡುವ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಕತ್ತಿಸಾಮು (ಕತ್ತಿವರಸೆ) ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಆಯುಧವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ಕಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಕತ್ತಿವರಸೆ ಎಂಬ ಹೆಸೆಉ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿವರಸೆಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಇತ್ತು. ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಅನೇಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ತರಬೇತಿ ಕೇಂದ್ರಗಳು (ತಾಲಿಂಖಾನಾ) ಎನ್ನುವರು. ಈ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿವರಸೆ – ದೊಣ್ಣೆವರಸೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದರು.
ಕತ್ತಿವರಸೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ, ದೇಶರಕ್ಷಣೆಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಕತ್ತಿವರಸೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹಾಗೂ ಕುಲದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಸವ ಮೆರೆವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಲ – ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಮತ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರು, ಶೆಟ್ಟಿ ಬಲಿಜಿಗರು, ವೀರಮುಷ್ಟಿಯವರು, ಪದ್ಮಶಾಲಿಗರು, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು, ಹೊಲೆಯರು ಹೊಲೆಯ ಮುಷ್ಟಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರು ಕತ್ತಿವರಸೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲ ದಿನ ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಬಳಿ ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಬೇತಾಳನ ಚಿತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು ಬೇತಾಳವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಜಮ್ಮಿಕೊಟ್ಟಡಂ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಒಂದು ವಾರ ಕಾಲ ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಉತ್ಸವ ದಿನದಂದು ಅವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ವೀರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳು ಶತ್ರುಗಳ ಹಾಗೆ ಹೋರಾಡುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ವಿವಿಧ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ಬೇರೆ ಬೆರೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವುದು ಇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದ್ಹೆಜ್ಜೆ, ಹಿಂದ್ಹೆಜ್ಜೆ, ಚಕ್ರದ್ಹೆಜ್ಜೆ ಎಂಬುವು ಹೆಸರಿಸತಕ್ಕುವು. ಇವರು ಮಾಡುವ ಸಾಹಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಲಾಗಿ ೧೦ ಜನ ಗಂಡಸರನ್ನು ನಡುರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಅವರ ಕೈ ಅಥವಾ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾಳೆಹಣ್ಣೂ, ಸೋರೆಕಾಯಿ ಅಥವಾ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ವಾದ್ಯಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವಿಧ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರಧಾನ ಕಲಾವಿದನು ಉದ್ದನೆಯ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವವರ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಂದೇ ಏಟಿಗೆ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗುವಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿ, ನೋಡುಗರಿಗಚ್ಚರಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪಂಜು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಭಯಭ್ರಾಂರನ್ನಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕತ್ತಿವರಸೆಯ ಕಲಾವಿದರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದಂಥವು : ಸಾದಾ ಕತ್ತಿ, ಪಟ್ಟಾಕತ್ತಿ, ಹಿಡಿ ಕತ್ತಿ, ವರಕತ್ತಿ, ಫಿರಂಗಿಕತ್ತಿ, ಡೋಲುಕತ್ತಿ, ಬರ್ಮಾಕತ್ತಿ, ಬೇಟೆ ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ದೊಣ್ಣೆಕತ್ತಿ, ಸದಾಬಲ್ಲೆಂ, ಹಿಡಿ ಬಲ್ಲೆಂ, ಚೇರುಕಾಕು ಬಲ್ಲೆಂ, ಮಾಮೂಲು ಬಲ್ಲೆಂ, ಬೈಜಾರು, ಗಂಡ್ಲಗೊಡ್ಡಲಿ, ಟಗರಿನ ಕೊಂಬುಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ ಕತ್ತಿವರಸೆಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಹೊತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕಲಾವಿದರ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ವಿಶೇಷವಾದ ಉಡುಪುಗಳು ಅಷ್ಟಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಒಕ್ಕಲಿಗರು ದಸರಾ ಉತ್ಸವ ಮೆಣವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೂ, ಒಕ್ಕಲಿಗರು, ಬಲಿಜರು, ಬೇತಾಳಸ್ವಾಮಿ, ದಸರಾ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಳೂ ಪದ್ಮಸಾಲಿಗರು, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು ವೀರಭದ್ರನ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಲೆಯಮಾಸ್ಟಿಕರು ಒಂದು ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಕತ್ತಿ ವರಸೆ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಉಭಯ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ (ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ) ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಜನಪ್ರಿಯಗಳಿಸಿದೆ. ರಾಜರು ಹೋದರೂ ರಾಜ್ಯಗಳಳಿದರೂ ಕತ್ತಿವರಸೆ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದೇ ಜಾನಪದ ಸತ್ತ್ವ.
– ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೫)
ಕನ್ನಡ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಗರವಾಗಿದ್ದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಸ್ಥಳ, ಘಟನೆ, ಚರಿತ್ರೆ, ಸಮಾಜ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಥೆಯೇ ಐತಿಹ್ಯ. ಐತಿಹ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಸಹಜವಾಗಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ನೇರವಾದ ಮತ್ತು ಗದ್ಯ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಪದ್ಯ/ಲಾವಣಿಕಥನದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೆರೆಗೆಹಾರ ಕಥನಕಾವ್ಯ. ಇನ್ನುಳಿದಂತೆ ಮಲೆಮಹದೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಸಹ ಐತಿಹ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನಬಹುದು. ಈ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರ, ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಜನರು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಇವು ಐತಿಹ್ಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಎನ್ನಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಅರೆಚಾರಿತ್ರಿಕ ಐತಿಹ್ಯ, ಸಂಚಾರಿ ಐತಿಹ್ಯ, ಸ್ಥಳನಾಮ ಐತಿಹ್ಯ, ಪೌರಾಣಿಕ ಐತಿಹ್ಯ, ಪ್ರಕೃತಿ ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಅರೆಚಾರಿತ್ರಿಕ ಐತಿಹ್ಯಗಳು
ಒನಕೆ ಓಬವ್ವ: ಒನಕೆ ಓಬವ್ವ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ವೀರಮಹಿಳೆ. ಈಕೆ ಮದಕರಿ ನಾಯಕನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದವಳು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಕೋಟೆ ಕಾವಲುಗಾರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಓಬವ್ವ ತನ್ನ ಗಂಡ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೋಟೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೈದರ್ ಆಲಿಯ ಸೈನಿಕರು ನುಸುಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಒನಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು, ಕಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನುಸುಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಹೊಡೆದು ಸಾಯಿಸಿದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಆಕೆಯ ಗಂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಓಬವ್ವನ ಚಂಡಿರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಹಕೀಂ ನಂಜುಂಡ: ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ್‌ಗೆ ನಂಜನಗೂಡಿನ ನಂಜುಡೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದ ಪ್ರಸಂಗ ಕುರಿತ ಐತಿಹ್ಯ ಇಂತಿದೆ. ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ಪಟ್ಟದಾನೆಗೆ ತೀವ್ರ ಖಾಯಿಲೆಯಾಯಿತು. ಎಷ್ಟೋ ಜನ ವೈದ್ಯರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ಗುಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದೂ ಮಾವುತ ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ನಂಜನಗೂಡಿನ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತ. ಯೋಗಾಯೋಗದಿಂದ ಆನೆಯ ಖಾಯಿಲೆ ಗುಣವಾಯಿತು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಟಿಪ್ಪು ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ‘ಹಕೀಂ ನಂಜುಂಡ’ ಎಂದು ಕರೆದು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ.
ಅಲಮೇಲಮ್ಮನ ಶಾಪದ ಐತಿಹ್ಯ: ಇದು ಮೈಸೂರು, ರಾಜವಂಶದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗದಿದ್ದರೂ, ಹಳೆ ಮೈಸೂರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಐತಿಹ್ಯ. ಇದು ರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ನಡೆದ ಘಟನೆಯಾಗಿದೆ.
ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅವನತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಂಗರಾಯದಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನು ಹಾಗೂ ಅವನ ಪತ್ನಿ ಅಲಮೇಲಮ್ಮ ಇಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀರಂಗನಾಥನ ಭಕ್ತರು. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನವರಾತ್ರಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿಯನ್ನೂ ಇತರ ಅಮೂಲ್ಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ರಂಗನಾಯಕಿ ಅಮ್ಮನವರ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆಂದು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಬ್ಬದ ಅನಂತರ ಅವು ವಾಪಸ್ಸು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಜ ಒಡೆಯರು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಈ ದಂಪತಿಗಳು ತಲಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲಕಾಲದ ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಂಗರಾಯ ಸತ್ತ.

ಆ ವರ್ಷ ನವರಾತ್ರಿ ಹಬ್ಬ ಬಂತು. ಆಗ ಎಂದಿನಂತೆ ರಂಗನಾಯಕಿ ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ಅಲಂಕರಿಸಲು ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ರಾಜ ಒಡೆಯರು ದೂತರ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅಲಮೇಲಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಕೊಡಲು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜ ಒಡೆಯರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂತು. ‘ಆ ಒಡವೆಗಳು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಈಗ ಅಗತ್ಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಿಮಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆಂದು ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಶಾಶ್ವತ ಕೀರ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಳಿಸಿಕೊಡಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಕೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ರಾಜಭಟರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಈ ಸುದ್ಧಿ ತಿಳಿದ ಅಲಮೇಲಮ್ಮ ತನ್ನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತಲಕಾಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮೀಪದ ಮಾಲಂಗಿಗೆ ಓಡಿದಳು. ಭಟರು ಅಲ್ಲಿಗೂ ಬಂದರು. ಇನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದ ಅಲಮೇಲಮ್ಮ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ರಾಜರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಪಡದೆ, ಅವನ್ನು ತನ್ನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಮಾಲಂಗಿಯ ಬಳಿ ಕಾವೇರಿ ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ ಒಡೆಯರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಳು: “ತಲಕಾಡು ಮರಳಾಗಿ, ಮಾಲಂಗಿ ಮಡುವಾಗಿ, ಮೈಸುರು ಅರಸರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿರಲಿ” ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ಅವಳು ಅಲ್ಲೇ ನದಿಗೆ ಹಾರಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅ
ಆದರೆ ಕಾಕತಾಳೀಯವೆಂಬಂತೆ ತಲಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರಳು ಜಾಸ್ತಿ ಇದ್ದು, ಮೈಸೂರು ಅರಸರಿಗೆ ದತ್ತು ಪುತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವುದನ್ನು ಇತಿಹಾದ ವಿವಿಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಸಂಚಾರಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು
ಸಂಚಾರಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಲಕ್ಷಣ ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಶಯಗಳು ಜಾಸ್ತಿ ಇದ್ದು, ಐತಿಹ್ಯ ದೀರ್ಘವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ವಾಸ್ತವಾಂಶ ಏನೇ ಇರಲಿ ಅವು ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವುದು ಅದ್ಭುತ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ. ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕೆ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ. ಅವು ಇಂತಿವೆ:
ಸೀಸೆ ಸೆರಗು: ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ರಾಮದೇವರ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸೆರಗಿನಾಕಾರದ ಪಟ್ಟಿ ಈಗಲೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಅದು ಹಿಂದೆ ರಾವಣ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕದ್ದೊಯ್ಯುವಾಗ ಆಕೆಯ ಸೆರಗು ಜಾರಿ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯನ್ನು ಸವರಿಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು ಆ ಗುರುತು ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದಿದೆ ಎಂಬುದು ಐತಿಹ್ಯ.
ಭೀಮನ ಹೆಜ್ಜೆ: ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಳಿಯ ಅನಂತಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತಿಗೆ ಗುಡಿಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಹಿಂದಿನ ಐತಿಹ್ಯವೆಂದರೆ ಅರಗಿನ ಮನೆಯಿಂದ ತನ್ನ ತಾಯಿ ಹಾಗೂ ಸೋದರರನ್ನು ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಸಾಗುವಾಗ ಭೀಮ ಇಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತು ಇದಾಗಿದೆ. ಇದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣದಂತೆ ಮಲಗುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ಜಾಗವಿದ್ದು, ಇದಕ್ಕೆ ಭೀಮನ ಹೆಜ್ಜೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲವು ಮೈಲಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಆತ ಇಟ್ಟ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಬಲಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು
ಸೂಳೆ ಕೆರೆ: ಕಟ್ಟಡ, ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟೆ, ಕೋಟೆಗಳು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ಬಲಿ ಕೊಟ್ಟಕೊಂಡವರ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ನಾಗಮಂಗಲದ ಬಳಿಯಿರುವ ಸೂಳೆಕೆರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಐತಿ‌ಹ್ಯ ಹೀಗಿದೆ. ರಾಜನೊಬ್ಬ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೆರೆಯ ಏರಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ, ಕೊನೆಗೆ ರಾಜನ ಸೂಳೆ ತಾನೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಕೆರೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದಳಂತೆ.
ಬಿಷ್ಟಮ್ಮನ ಕೆರೆ: ಬೇಲೂರಿನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಕಿ.ಮೀ. ದೂರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸಮುದ್ರ ಎಂಬ ಕೆರೆ ಇದೆ. ಜನಪದರು ಇದನ್ನು ಬಿಷ್ಟಮ್ಮನ ಕೆರೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಗೊಟ್ಟರವಳ್ಳಿಯ ಹೊನ್ನಮ್ಮ (ಬಿಷ್ಟಮ್ಮ)ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರವಳ್ಳಿಯ ಮಲ್ಲೇಗೌಡರ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಮಾವ ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಕೆರೆ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಆ ಕೆರೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಲು ಇಟ್ಟರೂ ಕಲ್ಲು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ಮಣ್ಣು ಇಟ್ಟರೂ ಮಣ್ಣು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕರೆಗೆ ಹಾರ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕಟ್ಟಡ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ನೀರು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸೂಚನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊನ್ನಮ್ಮನನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಕೆರೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆ ನೀರು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬಲಿದಾನಗೈದ ಮಹಿಳೆ ಹೊನ್ನಮ್ಮನಾದರೂ ಈಕೆಗೆ ಬಿಷ್ಟಮ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ನಡೆಯುವ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಬಿಷ್ಟಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ ಎಂದೇ ಕರೆಯುವರು.
ರಕ್ತ ಕೊಳ: ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳಕ್ಕೆ ‘ರಕ್ತ ಕೊಳ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಹಿಂದಿನ ಐತಿಹ್ಯವನ್ನು ವಕ್ತೃವಿನಿಂದ ಡಾ. ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರವು ಈ ರೀತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಊರಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಗುಂಡು ತೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸೈನ್ಯ ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತೆಂದರೆ ಊರಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಇದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಊರಿನ ಜನ ಕಂಗೆಟ್ಟಿರುವಾಗ ಹೋಬಳಿದಾಗ ಕುಳ್ಳಪ್ಪ ಹಾಗೂ ಕುಳವಾಡಿ ಸರಗೂರಯ್ಯ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಶತ್ರುಗಳು ಬರುವ ದಾರಿಯ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತರಂತೆ. ಹೀಗೆ ಬಂದಬಂದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಶತ್ರುಪಕ್ತದವನೊಬ್ಬ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಕೊಂದನಂತೆ. ಗುಂಡೇಟಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿದ ಇವರ ರಕ್ತ ಕೊಳವನ್ನು ಸೇರಿ ಕೊಳವೆಲ್ಲ ರಕ್ತಮಯವಾಯಿತು.ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಕೊಳಕ್ಕೆ ‘ರಕ್ತಕೊಳ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅಂದಿನಿಂದ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ.
ಸ್ಥಳನಾಮ ಐತಿಹ್ಯಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಊರಿನ ಹೆಸರಿನ ಹಿಂದೆ ಒಂದೊಂದು ಐತಿಹ್ಯಗಳಿವೆ. ಅಂಥ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಪೌರಾಣಿಕ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ವಿವರವನ್ನು ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಊರಿನ ಹೆಸರುಗಳ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಂತೆ ಅದರ ಮೂಲ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.
ರಾಮನಾಥಪುರ: ಹೇಮಾವತಿ ತೀರದ ರಾಮನಾಥಪುರಕ್ಕೆ ರಾಮ ಬಂದಿದ್ದನಂತೆ, ದೋಷ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನಂತೆ, ಅದೇ ರಾಮನಾಥಪುರವಾಯಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಾಣ ಬಿಟ್ಟು ನೀರು ತೆಗೆದ. ಅದೇ ರಾಮದೇವರ ಹಳ್ಳವಾಯಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದಂತೆ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ನೆಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದ. ಸೆಟೆದು ನಿಂತ. ಅದೇ ಬಾಣಾವರವಾಯಿತು. ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಗ್ನಿದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸ್ಥಳವೇ ಅರ್ಕಾಪುರಿಯಾಗಿ ಅರಕಲಗೂಡು ಎಂದಾಯಿತು.
‘ಮಾಕಲ್ಲಯ್ಯ’ ಗುಡ್ಡ ಇದು ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೀತಾರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ದಶರಥನ ಹೆಸರಿನ ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಅವರಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷದ ರಾವಣ ಸೀತೆಗೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಹೇಳಿದ. ಲಿಂಗದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಸೀತೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಹೇಳಿದ. ಲಿಂಗದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಸೀತೆ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಹೇಳಿದ. ಲಿಂಗದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಸೀತೆ ಭೀಕ್ಷೆ ನೀಡಲು ಮುಂದಾದಳು. ಫಲವಾಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥ ಮಾತಾಡದಾದ; ಕಲ್ಲಾದ, ಸೀತಾಪರಹರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ ಮಾವನನ್ನು ಕೂಗಿದಳು, ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವಳು ‘ಮಾವ ಕಲ್ಲಾದೆಯಾ, ಮಾವಕಲ್ಲಾದೆಯಾ’ ಎಂದಳು. ಈ ‘ಮಾವ ಕಲ್ಲಾದೆಯಾ’ ರೂಪವೇ ಕ್ರಮೇಣ ಮಾಕಲ್ಲಯ್ಯ ಆಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ‘ಗುಡ್ಡ’ ಸೇರಿತು ಇಂದು ಇದು ಮಾಕಲ್ಲಯ್ಯನ ಗುಡ್ಡ’ ವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ.
ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಮೌಖಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ. ಇದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಸ್ಥಳ, ಘಟನೆ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯತೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಸಂವೇದನೆಯ ರೂಪಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದು, ಅದರ ರಚನೆ ಸರಳವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದರೂ, ಒಳಗಿನ ವಿನ್ಯಾಸ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಗದು. ಕನ್ನಡ ಐಹಿತ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಇನ್ನೂ ಶೈಶಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತ ಚರಿತ್ರೆಯ ಎದುರಾಗಿ ಮೌಖಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಇನ್ನೂ ಶೈಶಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತ ಚರಿತ್ರೆಯ ಎದುರಾಗಿ ಮೌಖಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪುನರಚಿಸಲು ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನೆ ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ.
– ವಿ.ಕೆ.
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಾಖಲೆಗಳಿಂದದ ಕೂಡಿದ ಇತಿಹಾಸ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಭವ್ಯ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕನ್ನಡದ ಇತಿಹಾಸ ಇನ್ನೂ ಐದಾರು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಕ್ಕಾದರೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ‘ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ’ ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಗದ್ಯ ಮತ್ತು ಪದ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ, ಗಾದೆ, ಒಗಟು ಮುಂತಾದವು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಪ್ಪೆ ಆರಭಟ್ಟನ ಬಾದಾಮಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದತಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತ್ರಿಪದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ಶಾಸನದಿಂದ ಶಿವಮಾರನ ಗಜಾಷ್ಟಕ ಓವನಿಗೆಯೂ ಒನಕೆವಾಡಾಗಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ವಿಜಯ, ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕರ್ತೃ, ಪಂಪ ಮುಂತಾದ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾಲದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಆಧಾರಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆ: ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೊದಲು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವಂಥವು ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು. ಈ ವರ್ಗದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ. ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಬೇಸಾಯದ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮುಗುಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು.
ಮಳೆಗಾಗಿ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ವೇದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದೆ.
ಸ್ವಾತೀಯ ಮಳೆ ಬಂದು ಮಳೆರಾಜ
ಸುತ್ತ ದೇಶಕೆ ಆಗ್ಯಾದೆ ಮಳೆರಾಜ….. ಎಂದೋ
ಹುಯ್ಯೊ ಹುಯ್ಯೊ ಮಳೆರಾಯ
ಹೂವಿನ ತೋಟಕೆ ನೀರಿಲ್ಲ……
ಎಂದೋ ಕನ್ನಡಿಗರು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ
ವಾನಲ್ಲು ಕುರವಾಲಿ ವಾನದೇಮುಡಾ
ವರಿಚೇಲು ಪಂಡಾಲಿ ವಾನದೇಮುಡಾ. …….
(ಮಳೆಯು ಬೇಕು ಮಳೆದೇವರೇ ಬೆಳೆಯಾಗಬೇಕು ಮಳೆದೇವರೇ) ಎಂದು ತೆಲುಗರು ಅದೇ ಲಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಹಾಕುವಾಗ ಹೇಳುವ ಹಾಡುಗಳು ಇಲ್ಲ. ಕೊಯ್ಲಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಹಾಡುಗಳು ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಹಾಕುವಾಗ, ಕಳೆಕೀಳುವಾಗ, ಕೊಯ್ಲಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಜನದ ಗೀತೆಗಳು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಮೇಲೂ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವ ಕಂಡು ಬರುವುದೊಂದು ವಿಶೇಷ.
ಮೂರು ಕಾಲಿನ ಮೆಟ್ಟು ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳೇನೊ
ತೂರುವನು ಜೀವಿ ಚಿತ್ಕಳೆಯ ! ವಚನಗಳು
ತೂರಿದಾ ರಾಶಿ ಶಿವಮತಕೆ
ಕಣವೆ ಮಂಟಪವಾತೊ ಗುಣವಂತ ಬಸವೇಶ
ಹೊಣೆಗಾರ ರೈತ ದಂಡೇಶ ! ಕಣಮೇಟಿ
ಗಣಿ ಗುರುವು ಕಣಕೆ ಪ್ರಭುಲಿಂಗೊ
ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೇಳಲಾಗದು. ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲೇ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹಂತಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕೊಯ್ಲಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಂತಿ ಕಟ್ಟಿದಾಗ ಇವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥವೇ ಬಂತಿ ಕಟ್ಟುವ ಹಾಡುಗಳು ಆಂಧ್ರದ ರಾಯಲಸೀಮೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹೊಲಿ ಹಾಡುಗಳು ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. ‘ಹೋಲಿ ಬಾರ ನಮ್ಮ ಮನೆ ತುಂಬ’ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ‘ಹೊಲಿ’ ಎಂದರೆ ಧಾನ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿ ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನರಕ ಚತುರ್ದಶಿಯಂದು ಬಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು, ಧಾನ್ಯದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದಿದೆ.
ಹೊಲಿದೇವ್ರೊ ಬಲಿದೇವ್ರೊ
ಹೊಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಲಿ ತೈಕಂಡ್
ತಮ್ಮ್ ರಾಜ್ಯಕ್ಕ್ ತಾವೇ ಬಂದ್
ಹೊಲಿಯೇ ಬಾ…
(ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ, ಕೈಲಿಯೆ ಕರೆದ ನೊರೆ ಹಾಲು, ಪು, ೪೬)
ಹೊಲಿ ಹಾಡುಗಳು ತಮಿಳು ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ತಮಿಳರು ತೆಲುಗರು ಕೂಡ ‘ಪೊಲಿ’ ಎಂದರೆ ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳು ಧಾನ್ಯ ಹೇಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೆಳಗಿನ ತಮಿಳು ಗೀತೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಒಣ್ಣಾಮ್ ತಿಂಗಳಿಲ್ ಒರು ಮುಳೈ ವಿಟ್ಟು
ಇರಂಡಾಮ್ ತಿಂಗಳಿಲ್ ಇರು ಮುಳೈವಿಟ್ಟು
ಮೂನ್ಹಾಮ್ ತಿಂಗಳಿಲ್ ಮುನ್ಹು ಮುಳೈವಿಟ್ಟು
ಪೊಲಿಕ್ಕು ಐಯಾಯಿರಕ್ಕಲ ಮಾನದು
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ‘ಪೊಲಿ ಕಲುಗು ಪೋಲೋ ಪೊಲಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಕಡಲತೀರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕನ್ನಡೇತರ ಭಾಷೆಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಕನ್ನಡದ ದೋಣಿ ಹಾಡುಗಳು ಇರಬೇಕಾದ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ಹೂಂ ತತ್ತಯ್ಯ ಕಡ್ಗಿ ಮುತ್ತಯ್ಯ
ಕಳಿನ್ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ದೋಣಿ ಒತ್ತಯ್ಯ…..
ಮುಂತಾದ ಹಾಡುಗಳು ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಒನಕೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿವೆ. ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳೇ ಆದರೂ ಇವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳಾಗಿ, ಬಾಂಧವ್ಯದ ಗೀತೆಗಳಾಗಿ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತಾ ಬಹುಮುಖ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ರಾಗಿಕಲ್ಲಿನ ಬಳಕೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ನಾ ನಿನ್ನ ಸೋಲಿಸಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ ನಿದ್ದೆ ಕೆಡಿಸೀದೆ
ನಾ ನಿನ್ನ ನಿದ್ದೆ ಕೆಡಿಸೀದೆ ರಾಗಿಕಲ್ಲೆ……
ಕಲ್ಲಮ್ಮ ಮಾತಾಯಿ ಮೆಲ್ಲಮ್ಮ ರಾಗೀಯ
ಜಲ್ಲಜಲ್ಲನೆ ಉದುರಮ್ಮ ನಾ ನಿನಗೆ
ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಪಡಿಯ ನಡೆಸೇನು
ಕಲ್ಲು ಕೊಟ್ಟಮ್ಮಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗ್ಯವು ಬರಲಿ……
ಪರಮಾರ್ಥ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗಲೇ ಹಾಡಬಹುದು, ಪೂಜಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಸಂತೋಷದ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಡಬಹುದು. ‘ಭೂತಾಯ ಎದ್ದೊಂದು ಗಳಿಗೆ ನೆನೆದೇನು’ ಎನ್ನುವ ಜಾನಪದರ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ‘ದೇವರು ನೆನದಾರೆ ಸಾವುಟ್ಟು ನಮಗಿಲ್ಲ’ ಎಂಬುದು ಇವರ ದೃಢವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಪರಮಾರ್ಥ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗಲೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಕೋಲಾಟವೇ ಆಗಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನವೇ ಆಗಲಿ ಗಣನಾಯಕನ ಸ್ತುತಿ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ತಮಿಳಿನ ಗಣನಾಯಕನ ಸ್ತುತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಶರಣು ಶರಣುವಯ್ಯ ಗಣನಾಯಕ
ನಮ್ಮ ಕರುಣದಿಂದಲಿ ಕಾಯೊ ಗಣನಾಯ್ಕ…
ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಸ್ತುತಿ ಪದ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇದೇ ಲಯದ ಗಣನಾಥನ ಸ್ತುತಿಗಳಿವೆ.
ಶಿವಶಿವಮೂರ್ತಿವಿಗಣನಾಥ
ನೀವು ಶಿವುನಿ ಕುಮಾರುಡವು ಗಣನಾಥ…
ಎಂಬುದೊಂದು ಸ್ತುತಿ ಪದ ಮತ್ತು ಕೋಲಾಟದ ಪದ.
ಕನ್ನಡ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪಾಲಿದ್ದರೂ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮತ್ತು ಶಿವಶರಣರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ.
ಕನ್ನಡ ಗರತಿಯರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಜೀವನದ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಚಿತ್ರಣ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇವು ಬಹುಪಾಲು ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳೇ ಆದರೂ ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಾಂಧವ್ಯಗೀತೆಗಳೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕರೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ತಾಯಿಯಾಗುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ ಗೀತೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಉದಾ:
ಬಾಲಕರಿಲ್ಲದ ಬಾಲೀದ್ಯಾತರ ಜನ್ಮ
ಬಾಡೀಗಿ ಎತ್ತು ದುಡದ್ಹಂಗ…
ಕಂದನ ಕೊಡು ಶಿವನೆ…
ಬಂಜೆಂಬ ಶಬುದ ಹೊರಲಾರೆ
ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಾಳಿಗೆ ಇತಿಮಿತಿಗಳಿವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿವೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಕೆಳಗಿನ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತವೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಆಗುದಕಿಂದ ಮಣ್ಣು ಆಗುದು ಲೇಸು
ಮಣ್ಣಿನ ಮ್ಯಾಲೆ ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಾರೆ
ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲ ನೆರಳವ್ವ
ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರ ಕಹಿ ಸಂಬಂಧವೂ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ದುರಂತ. ಬಹುಶಃ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಿಸಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಏರುಪೇರುಗಳು ಅತ್ತೆ, ಸೊಸೆಯರ ನಡುವೆ ವಿರಸಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಅತ್ತೆಯಿಲ್ಲದ ಸೊಸೆ ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ – ತೆಲುಗು ಗರತಿಯರು
ಆಕಳಂತ ಅತ್ತೆ ಗೋಕುಲದಂಥ ಮಾವ
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಂಥ ಪತಿರಾಯ ಇದ್ದರೆ
ಸಾಕಿದ ತವರ ಮರತೇನು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಕನ್ನಡಿಗರು
ಲಾಲಿ ಪದಗಳು, ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು, ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥದ ಸಮಾನ ಲಯದ ಹಲವು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಯಾಕ್ರಿ ಭಾವ ಕೂತ್ಬಿಟ್ರಿ
ನಾನ್ಹೇಳಿದ ಮರ್‌ತ್ಬಿಟ್ರಿ
ಮೈಸೂರ್ಗೆ ಹೋಗೋಣ ಬನ್ನಿ ಭಾವ
ಮೈಸೂರ್ಪಾಕ್ ತಕ್ಕೊಡಿ ಭಾವ…
ಇದೇ ಲಯದಲ್ಲೇ ಇರುವ ತೆಲುಗು ಹಾಡು:
ಬಾವಾ ಬಾವಾ ಪನ್ನೀರು – ಬಾವನು ಪಟ್ಟುಕ ತನ್ನೇರು
ವೀಧೀ ವೀಧಿ ತಿಪ್ಪೇರು – ವೀಸೆಡು ಗಂಧಂ ಪೂಸೇರು
ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಸಂತೋಷದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ವಿವಾಹ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂತೋಷ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಣಿದು ನಲಿದು ಹಾಡುವ ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ತೆಲಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಕೋಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಲಯದಲ್ಲಿ, ಪಲ್ಲವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿತದ ಧಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೋಲಿಕೆಯಿದ್ದು ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಗೀತಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಅಂಟಿಕೆ – ಪಂಟಿಕೆ’ ಪದಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗೀತಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮ್ಮಟೆ ಪದ ಒಂದು. ಮಣ್ಣಿನ ಕುಂಭದಿಂದ ತಯಾರಾದ ಗುಮ್ಮಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುವ ಪದಗಳಿವು.
ಕಥನಗೀತೆ, ಮಹಾಕಾವ್ಯ: ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಪರಂಪರೆ ಭವ್ಯವಾದುದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಪಾಡಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು, ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುವ ಧಾರ್ಮಿಕಗಾಯಕರು. ‘ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ’ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೇ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಬಹುದಾದ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ದೇಶಿ ವಸ್ತುವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದು, ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಪರಂಪರೆಗೆ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ ೧೩ನೇಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಅನಂತರ ಕಾಲದ ಒಂದೆರಡು ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬೇಕು.
ನೀಲಗಾರರ ‘ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯ’ವೂ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ನೀಲಗಾರರು ಕೂಡ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿವಶರಣರ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮಂಟೇಸ್ವಾಂಇ ಕಾವ್ಯವೂ ಸುಮಾರು ಐದಾರು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಚೌಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರು. ಎಲ್ಲಮ್ಮ ರೇಣುಕೆಯ ಅವತಾರವೆಂದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಆಂಧ್ರದಲ್ಲೂ ಕಾಕತೀಯರ ಕಾಲದಿಂದ (ಸು. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಥನಗೀತೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಚೌಡಿಕೆ ಈ ಗಾಯಕರಿಗೆ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಪರಶುರಾಮ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯವನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನು ದೇಹದಿಂದಲೇ ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಪುರಾಣ ಮೂಲವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜನಪದ ಕಥೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಾಗ ಜಾನಪದರು ಸ್ಥಳೀಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ ಜನಪದ ಆಶಯಗಳನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆಂಬುದು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕಾಕತೀಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಬಗೆಗಿನ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಈ ಕಥೆಗೂ ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಓರುಗಲ್ಲಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಜುಂಜಪ್ಪನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮತ್ತೊಂದು ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು. ಗೊಲ್ಲರು ಆಂಧ್ರದಲ್ಲೂ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮುಖ್ಯಗಾಯಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದಾಗಿದೆ. ಗೋಪಾಲಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಜನಪದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿದೆ. ಗೊರವರು ಆಂಧ್ರ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಧಾರ್ಮಿಕಗಾಯಕರಾಗಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಗೊರವರು ಶೈವ ಭಕ್ತರೆಂದು ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಭಕ್ತರಾದ ಕನ್ನಡ ಗೊರವರು ‘ಗೊರವರ ಮೇಳ’ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ತೆಲುಗು ಮೂಲದ ಲೌಕಿಕಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ದೊಂಬಿದಾಸರನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ದಾಸರು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಾಯಕರು. ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ದೊಂಬಿದಾಸರು ಗಂಗೆ – ಗೌರಿ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದೊಂದು ಸೋಜಿಗ. ಇವರು ವೀರವೈಷ್ಣವ ದಾಸರಲ್ಲರೆಂಬುದನ್ನು ಇದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ದಾಸರು ಹಾಡುವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡನ ಕಥೆ ಒಂದು. ಕೆಂಪೇಗೌಡ ಯಲಹಂಕದಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದ್ದ. ದೊಂಬಿದಾಸರು ಕೆಂಪೇಗೌಡನ ಕಥೆಯನ್ನು, ಗಂಗಾಗೌರೀ ವಿಲಾಸದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವುದು ಸಹಜವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ‘ಬಾಲನಾಗಮ್ಮ’ ಕಥೆಯನ್ನೂ ದೊಂಬಿದಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಳವರು ಕೂಡ ತೆಲುಗು ಮೂಲದ ಗಾಯಕರೇ. ಇವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ‘ಪಿಚ್ಚುಕುಂಟ್ಲು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದರರ್ಥ ಭಿಕ್ಷುಕ ಕುಂಟರು. ಹೆಳವರು ಚಾಮುಂಡಿ ಪುರಾಣ, ಯಮದಾಳು ದೇವಮ್ಮ, ಕರಿಬಂಟನಕತೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡನ ಲಾವಣಿಯನ್ನುಇವರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡನ ಬಗೆಗಿನ ಕಥನಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುವವರಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಬಣಜಿಗರೂ ಇದ್ದಾರೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಜೋಗಿ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಇತರ ಕತೆಗಳು ಇವರ ಆಕರ್ಷಕ ವಸ್ತುಗಳು. ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಐರಾವತ, ಅರಣ್ಯವಾಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಇವರು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಜನಪದ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಕರಪಾಲಮೇಳ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಇವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡಸಿದ್ದಮ್ಮ, ಬಸವಕುಮಾರ, ಲೋಹಿತಕುಮಾರ, ಸೋಮಶೇಖರ ಚಿತ್ರಶೇಖರ ಮುಂತಾದವರು ಇವರು ಹಾಡುವ ಕಾವ್ಯಗಳು.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿವೆ. ಗೊಂದಲಿಗರು ‘ಪಂಪರಾಮಾಯಣ’ದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ತುಳಜಾಪುರದ ಅಂಬಾಭವಾನಿಯ ಭಕ್ತರಾದ ಗೊಂದಲಿಗರು ಮೇಳ ನಡೆಸಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮತ್ತೊಂದು ಮೇಳ ಸಂಪ್ರದಾಯ ‘ಗೀಗೀಮೇಳ’. ಕಲ್ಗಿತುರಾಯಿ ಎಂಬ ಲಾವಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಮಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ.
ಗದ್ಯ ಕಥನಗಳು: ಅತಿ ಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳ ಉಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡಗನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಿವೆ. ಬಹುಶಃ ಇವು ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಐತಿಹ್ಯಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯದಾಗಿ ಪುರಾಣದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಒಡೆದು ಕಥೆಗಳಾಗುವುದುಂಟು. ಇದು ಒಂದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಿಕಾಸವೆಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೋಟೆ ಭದ್ರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತನ್ನನ್ನು ಆಹುತಿಕೊಟ್ಟ ಕೊಂಡ ಕೋರಮಂಗಲದ ಅಕ್ಕಮ್ಮನಕಥೆ ಪುರಾಣಗಳಿವೆ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳಗೊಳದ ಗುಳಕಾಯಜ್ಜಿಯ ಐತಿಹ್ಯಕ್ಕೆ ದೇವತೆಯ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗಿ ಅದೂ ಪುರಾಣವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಥೆಗಳೂ ಪುರಾಣಗಳಾಗಬಹುದು. ಐತಿಹ್ಯಗಳೂ ಪುರಾಣಗಳಾಗಬಹುದು. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾದ ಇಂತಹ ಐತಿಹ್ಯ. ಪುರಾಣಗಳ ಜತೆಗೆ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಭಾರತ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಭಾರತ ದೇಶದ ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಶ್ರೀಲಂಕಾ ಜಾವಾ, ಸುಮಾತ್ರಾ, ಬರ್ಮಾ, ಮಲೇಶಿಯಾ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ.
ಗುಪ್ತ ನಿಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡನು ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಹಾವು ಹೆಡೆ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಹಣ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೆಂಗಳೂರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಇಂಥವೇ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ವಿಜಯನಗರ ರಾಜರ ಬಗ್ಗೆ ಇಂತಹ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವೀರಪಾಂಡ್ಯ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಘಟನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಸ್ಥಳನಾಮ ಚಿಕ್ಕದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರುಗಳಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಪುರಾಣ ಅಥವಾ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಭೂತಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಪದ ಕಥಾ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗಲೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವಷ್ಟು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಬಹುಶಃ ಭಾರತದ ಇನ್ನಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ, ಇವುಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆದರೆ ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಥಾವರ್ಗಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದ ಹಿ.ಶಿ.ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ ಹೇಳುವ ಕಥಾವರ್ಗಗಳು ಹೀಗಿವೆ: “೩೬೯ ಕಳೆದ ತಂದೆಗಾಗಿ ಹುಡುಕಾಟ, ೪೦೮ ನಿಂಬೆರಾಣಿ, ೪೦೮ ಎ ತೊಂಡೆಕಾಯಿ ಹೆಣ್ಣು, ೪೨೫ಕ್ಕೂ ದೇವಕನ್ನಿಕೆಯರು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಗಂಡ, ೪೪೧ ಎ ಮಳೆರಾಯನ ಮಡದಿ ೪೫೧ ಬಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಅಣ್ಣ, ೪೬೫ ಈ ಶಿವನ ಮೈದ, ೫೦೨ ಎ ಗುಳಕಾಯಿ ತಮ್ಮ ೫ 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೬)
ಕೆಲವು ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಗಾದೆಗಳು:
ಕ : ಅಡ್ಡಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ದೀಪವಿಟ್ಟಂತೆ
ತೆ: ಅಡ್ಡಗೋಡ ಮೀದ ದೀಪಂಲಾಗಾ
ಕ : ಅತ್ತೆಗೊಂದು ಕಾಲ ಸೊಸೆಗೊಂದು ಕಾಲ
ತೆ: ಅತ್ತ ಕಾಲಂ ಕೊನ್ನಾಳ್ಳು, ಕೋಡಲು ಕಾಲಂಕೊನ್ನಾಳ್ಳು
ಕ: ಅನ್ನ ಹಾಕಿದ, ಮನೆಗೆ ಕನ್ನ ಹಾಕ್ದಂಗೆ
ತೆ: ಅನ್ನಂ ಪೆಟ್ಟಿನ ವಾಡಿಂಟಿಕೆ ಕನ್ನಂ ವೇಸಿನಟ್ಟು
ಕ: ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸುಣ್ಣ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ
ತೆ: ಒಕ ಕಂಟ್ಲೋ ಬೆಲ್ಲಂ ಇಂಕೋ ಕಂಟ್ಲೋ ಸುನ್ನಂ.
ಅನುಭವದ ಮೂಲಕ, ಕುಟುಂಬದ ಹಾಗೂ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೆ, ನುಡಿಗೆ, ಸೀಮಿತವಾದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಗಾದೆಗಳಿಗೂ ಕಡಿಮೇನಿಲ್ಲ. ‘ಬುಕ್ಕರಾಯ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮರಿಯಿತ್ತ’, ‘ಕೃಷ್ಣರಾಯಭೂಪ ಮನೆಮನೆಗೆ ದೀಪ’, ‘ಕುಂತು ಕುಣಿಗಲು ಗೆದ್ದ ನಿಂತು ಮಾಗಡಿ ಗೆದ್ದಮಾತಿಲ್ಲದೆ ಗೆ‌ದ್ದ ಮಧುರೇನ’ ಮುಂತಾದುವು ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಾದೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ಒಗಟುಗಳಿಗೆ ಸುದೀರ್ಘ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಒಂಟು, ಒಡಪು, ಒಡಗಥೆ ಮುಂತಾದವರು ಒಗಟಿಗೆ ಇರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು. ಮುಂಡಿಗೆಯಂಥ ರಚನೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳಿವೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ರಹಸ್ಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಇಂತಹ ಬೆಡಗುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಮ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ ಮುಂತಾದವರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಂತಿ ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಕನಕನ ಮುಂಡಿಗೆಗಳು ಮುಂತಾದುವು ಕೂಡ ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತವೆ. ಪುರಂದರದಾಸ, ಕನಕದಾಸ, ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೊದಲಾದವರು ಕೂಡ ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ, ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಹೊಲುವ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಗಣಿತ ಸಂಬಂಧವಾದ ಒಗಟುಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರೂಪದ ಒಗಟುಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ನಾವು
ನಮ್ಮಷ್ಟು
ನಮ್ಮರ್ಧ
ನಮ್ಕಾಲು
ನೀನು ಸೇರಿದರೆ ನೂರು
ಹಾಗಾದರೆ ಬಂದ ಗಿಳಿಗಳೆಷ್ಟು? ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯ ಒಗಟುಗಳು ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ.
– ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್.
ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆರಂಭಿಕ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಹೊರಬಂದವು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮಿಷನರಿಗಳು ಕಥೆ, ಗೀತೆ, ಲಾವಣಿ, ಗಾದೆ ಮುಂತಾದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೂ ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಜೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸಿದ ಆದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಕರಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯನಾದ ಅಬ್ಬೆ ದುಬಾಯ್ಸ್ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ಇದ್ದವನು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ. ಇವನು ಭಾರತೀಯ ಜನಪದ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ‘ದಿ ಹಿಂದು ಕಷ್ಟಮ್ಸ್ ಅಂಡ್ ಸೆರೆಮೊನೀಸ್’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿ. ೧೭೬೨ರಲ್ಲ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದ ಈತ. ಈತನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಬಹು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರ ಸಿಕ್ಕುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಪುಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು, ಕಥೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು ಹಾಗೂ ಸತಿಸಹಗಮನದಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪದ್ಧತಿಗಳ ಬಗೆಗೂ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಿಷನರಿಗಳ ಪೈಕಿ ಚಾರ್ಲ್ಸ್ ಇ. ಗೋವರ್ ಅವರ ಹೆಸರು ಕುಡ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ೧೮೭೧ರಲ್ಲಿ ಈತ ‘ಫೋಕ್ ಸಾಂಗ್ಸ್ ಆಫ್ ಸದರನ್ ಇಂಡಿಯ’ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಕೊಡವ, ಬಡಗ, ತಮಿಳು, ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಗಳ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆಯವರ ನೆರವಿನಿಂದ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷೆಇಗೆ ತರ್ಜುಮೆ ಮಾಡಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷಾ ಅವತರಣಿಕೆಗೂ ಅಗತ್ಯ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಒದಗಿಸಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯೊಂದನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೨೮ ಹಾಡುಗಳು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಎಂಬ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಈತನ ಸಂಗ್ರಹದ ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕೊಡವ ಹಾಡುಗಳ ಭಾಗ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಕೊಡವರಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಹುತ್ತರಿ ಹಾಡುಗಳು, ಮದುವೆ ಪದಗಳು, ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ.
ದುಬಾಯ್ಸ್ ಮತ್ತು ಗೋವರ್ ಅವರಂತೆ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆದ ಆದ್ಯ ವಿದೇಶೀಯರ ಪೈಕಿ ಕರ್ನಲ್ ಮೆಕೆಂಜೆ, ಜಾನ್ ಬೇಡನ್, ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್, ಮೇರಿ ಫ್ರೇರೆ, ಟೆಂಪಲ್, ಕಿಟ್ವೆಲ್, ಫ್ಲೀಟ್, ಮ್ಯಾನರ್, ಬರ್ನೆಲ್, ಪೀಟರ್‌ಕ್ಲಾಸ್, ಮಾತಾ ಆಸ್ಟಿನ್, ಲೌರಿ ಹಾಂಕೊ, ಮಾರ್ಕ್‌ ನಿಕ್ಟರ್, ಬ್ರೂಕ್ನರ್ ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯರೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಮೆಕೆಂಜೆಯ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾಹಿತಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಶಾಸನಗಳು, ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಚಾರಗಳು, ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು, ಅರಸುಮನೆತನಗಳು, ಭೌಗೋಳಿಕ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳು, ಊರು, ಗುಡಿಗುಡಾರಗಳು, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನತೆಯ ಆಚಾರವಿಚಾರ, ರೀತಿ ರಿವಾಜುಗಳು, ನಂಬಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ವೈದ್ಯಪದ್ಧತಿ, ವ್ಯಾಪಾರ – ವ್ಯವಹಾರ, ಕೃಷಿ, ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ – ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳು ಕೈಫಿಯುತ್ತುಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಸಮಗ್ರ ಜನಪದ ಬದುಕನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೆಕೆಂಜೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದಾಳಲಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಇತಿಹಾಸ ಮಹತ್ವದ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳು ಒದಗಿಸಿದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ.
ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಪತನದಿಂದಾಗಿ ಕಂಪನಿಯ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂಡ ಪ್ರವಾಸಿ ಬುಕನನ್ ಆ ಪ್ರದೇಶಗಳ ವಿವರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ‘ಎ ಜರ್ನಿ ಫ್ರಂ ಮದ್ರಾಸ್ ಥ್ರೂ ದಿ ಕಂಟ್ರೀಸ್ ಆಫ್ ಮೈಸೂರ್, ಕೆನರಾ ಅಂಡ್ ಮಲಬಾರ್’ ಎಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾನೆ (೧೮೦೭). ಪ್ರವಾಸದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಂಡ ಕೇಳಿದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಯಾವುದೇ ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಹಾ ಪ್ರದೇಶದ ಕೃಷಿ, ವಾಣಿಯ, ಕಲೆ, ಧರ್ಮ, ರೀತಿನೀತಿಗಳು, ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ.
ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಪತನಾಂತರ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಲಾವಣಿಯೊಂದನ್ನು ಜಾನ್‌ಲೇಡನ್ ಎಂಬತ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ (೧೮೦೩). ಹರ್ಮನ್ ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಗಾದೆಗಳು ಕನ್ನಡದ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ ಗಾದೆಗಳ ಸಂಕಲನ ಎನಿಸಿದೆ (೧೮೪೭). ೧೮೬೮ರಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಮೇರಿ ಫ್ರೇಕೆಯ ‘ಓಲ್ಡ್ ಡೆಕ್ಕನ್ ಡೇಸ್’ ೨೫ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಕಲನ. ತನ್ನ ವಕ್ತೃ ಅನ್ನಲಿಬೆರ್ಟಾ ಡಿ ಸೋಜಾ ಮೂಲತಃ ಲಿಂಗಾಯತರವಳಾಗಿದ್ದು ಅವಳಿಂದ ತಾನು ಮುಂಬಯಿಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಫ್ರೇರೆ ಒದಗಿಸಿರುವ ಮಾಹಿತಿ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಲಿಬೆರ್ಟಾಳ ತಾತ ಕಲ್ಲಿಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದವನು. ಆತ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮೈಸೂರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ. ಲಿಬೆರ್ಟಾಳ ಅಜ್ಜಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥೆಗಾರ್ತಿ. ಅವಳು ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳೇ ಮೇರಿ ಫ್ರೇರೆ ಲಿಬೆರ್ಟಾಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕತೆಗಳು. ಲಿಬೆರ್ಟಾಳ ಅಜ್ಜಿ ಕನ್ನಡತಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂಕಲನದ ಅನೇಕ ಕತೆಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಿ.ಎಫ್.ಫ್ಲೀಟ್ ಅವರ ಹೆಸರು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾದುದು. ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಐದು ಲಾವಣಿಗಳು ‘ಇಂಡಿಯನ್ ಆಂಟಕ್ಟರಿ’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ (೧೮೮೫ – ೯೦). ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಒಟ್ಟು ಎಂಟು ಲಾವಣಿಗಳ ಪೈಕಿ ಐದು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಈ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ದಾಸರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಫ್ಲೀಟ್ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಇಲ್ಲಿಯ ಲಾವಣಿಗಳ ಕನ್ನಡ ಲಾವಣಿಯ ಮೊದಲಿಗೆ ಆಯಾ ಲಾವಣಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅದರ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಡುವ ಕ್ರಮ ವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಲಯದ ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಗ್ರಹಣೆ. ಫ್ಲೀಟರಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಯಿತು ಎನ್ನಬೇಕು. ಈ ಲಾವಣಿಗಳು ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಆಳರಸರ ದೌರ್ಜನ್ಯ, ದುಷ್ಟತನ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳಿಗರು ಎದೆತೆರೆದು ನಡೆಸಿದ ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಹೋರಾಟ, ಇಂ‌ಗ್ಲಿಷರ ಕ್ರೌರ್ಯದ ವಿಜಯ, ವೈಭವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಒಬ್ಬ ಉನ್ನತ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು, ಇಂಗ್ಲಿಷರ ವಿರುದ್ಧದ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಫ್ಲೀಟ್ ತೋರಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹ.
ಫ್ಲೀಟ್ ಅನಂತರ ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಹೆಸರೆಂದೆ ಎಫ್. ಕಿಟ್ಟೆಲ್ ಅವರದು. ೧೮೯೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಇವರ ಕನ್ನಡ – ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ೪೧೬೮ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಗಾದೆಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಆ ಮೊದಲೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಾದೆಗಳು ಸಂಕಲನಗಳು ಹೊರಬಂದಿದ್ದವು. ೧೮೫೨ರಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಗಾದೆಗಳು ಕಲ್ಲಚ್ಚಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂಗಳೂರಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ೧೮೫೯ರಲ್ಲಿ ಮೋಗ್ಲಿಂಗ್ ಕನ್ನಡಗಾದೆಗಳು ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತಂದರು. ೧೮೮೬ರಲ್ಲಿ ಕೊಡವ ಪಡಿಮೆ ಎಂಬ ಕೊಡವ ಗಾದೆಗಳ ಸಂಕಲನವೊಂದು ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಸಹಸ್ರ ಗಾಢಾಮೃತ ಕಲಶವು ಎಂಬ ಸಂಕಲನ ೧೮೭೪ರಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಾಶಗೊಂಡಿತ್ತು. ಪಾಪ್ಯುಲರ್ ಕೆನರೀಸ್ ಪ್ರಾವರ್ಟ್ಸ್‌ ಅಂಡ್‌ ದೇರ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಈಕ್ವವಲೆಂಟ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಕೃತಿ ೧೮೯೪ರಲ್ಲೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಅದೇ ವರ್ಷ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಹನುಮಂತ ಗೋವಿಂದ ಜೋಶಿ ಅವರು ಸಾಮತಿ ಸಂಗ್ರಹ ಎಂಬ ಸಂಕಲವನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದರು. ಕಿಟ್ವೆಲ್ ಅವರು ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಿರಬೇಕು.
೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೋರಿದ ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಸಾಧನೆ ದೇಶೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಜಾನಪದ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಸ್ಥಳೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ೧೮೯೧ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಲಾವಣಿ ಸಂಗ್ರಹ, ೧೮೯೩ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ಬಾಗಿಲು ತಡೆಯುವ ಪದಗಳು’, ೧೮೯೬ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಹಾಡು ಮುಂತಾದು ಗಮನಾರ್ಹ. ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಅಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಲಾವಣಿ ಮತ್ತು ಹಾಗೂ ಗಾದೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳೂ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳೂ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ಕಲ್ಗಿ ತುರಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಲಾವಣಿಗಳು, ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಕೃತಿಗಳು ಬೆಳಕು ಕಂಡವು. ತುರಾಲಾವಣಿ ಜವಾಬುಗಳು ಎಂಬ ಕೃತಿ ೧೯೦೨ ರಲ್ಲೇ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ೧೯೧೨ರಲ್ಲಿ ಯೂರೋಪ್ ಖಂಡದ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಲಾವಣಿಗಳು ಎಂಬ ಬೆಳಗಾವಿಯಿಂದ ಹೊರಬಂದಿತು. ಲಾವಣಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೃತಿಗಳು ಸಾದರಬಡಿಸುತ್ತವೆ. ೧೯೨೯ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಈರಮುದ್ದಿ ಎಂಬುವವರು ತುರಾಲಾವಣಿ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪುಟ್ಟ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ.
೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗಾದೆಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ೧೯೦೩ರಲ್ಲಿ ಬಾಸೆಲ್ ಮಿಷನ್ ಟ್ರಿಸ್ಟಿನವರು ಹೊರತಂದ ‘ತ್ರಿ ಹಂಡ್ರೆಡ್ ಕೆನರೀಸ್ ಪ್ರಾವರ್ಬ್ಸ್’ ಹಾಗೂ ೧೯೧೨ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ಎ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ಬುಕ್ ಆಫ್ ಕೆನರೀಸ್ ಪ್ರಾವರ್ಬ್ಸ್ ವಿತ್ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಈಕ್ವಿವಲೆಂಟ್ಸ್’ – ಇವು ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿದ ಸಮರ್ಥ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಪಟ್ಟೋಲೆ ಪಳಮೆಯ ಮೊದಲ ಆವೃತ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು ೧೯೨೪ರಲ್ಲಿ. ಅದರ ಎರಡನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದದ್ದು ೧೯೭೩ರಲ್ಲಿ. ಕೊಡಗಿನ ನಡಿಕೇರಿಯಂತ ಚಿಣ್ಣಪ್ಪ (೧೮೭೫ – ೧೯೩೧)ಅವರು ಕೊಡವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೊಡವರ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳು. ಹಬ್ಬ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, ಒಗಟುಗಳು, ಗೀತೆಗಳು, ಲಾವಣಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಕೊಡವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
೧೯೨೦ರ ಅನಂತರ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಕೆ.ಎಚ್.ಮಲ್ಲಪ್ಪ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರ ಎಂಬ ಬರಹ ೧೯೨೧ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಸಮಗ್ರ ಜಾನಪದದದ ಪುನಶ್ಚೇತನದ ಕಡೆಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಆದ್ಯ ಲೇಖನವೆನಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ೧೯೦೭ರ‍ಲ್ಲೇ ಎಸ್.ಜಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕುರತಿ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸದ್ದರು. ಮುಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಾನಪದದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮಂಡಿತವಾದವು. ಬಿಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ೧೯೨೩ರಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ೯ನೆಯ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಚೆನ್ನ, ಪಿ.ಧೂಲಾ ಅವರು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸೊಗಸಿನ ಕಡೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದರು. ೧೯೨೫ರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ‘ಕನ್ನಡ ಲಾವಣಿ ಸಾಂಗತ್ಯ’ ಎಂಬ ಬರಹ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ತುಂಬ ಮಹತ್ತ್ವದ್ದು. ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳ ಕಡೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಕನ್ನಡಿಗರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು, ಅನೇಕ ಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿದರು.
ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ೧೯೩೦ ರಿಂದ ೧೯೫೦ರ ನಡುವಣ ಅವಧಿ ಬಲು ಮಹತ್ವದ ಕಾಲವೆಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನವೋದಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಾನಪದ ಬಗೆಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಬದಲಾಯಿತು. ನವೋದಯ ಕಾಲದ ಬಹುಪಾಲು ಲೇಖಕರು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವರೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಹಲವು ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲನಗಳು ಹೊರಬರಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. ೧೯೩೧ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ತ್ರಿಪದಿಗಳ ಸಂಕಲನವಾದ ‘ಗರತಿಯ ಹಾಡು’ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಪಿಲಿಂಗಣ್ಣ ಮತ್ತು ಪಿ.ಧೂಲಾ ಅವರು ಕಲ್ಗಿ ತುರಾಯಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಲಾವಣಿಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ಜೀವನ ಸಂಗೀತ’ವನ್ನು ಹೊರತಂದರು (೧೯೩೩. ‘ಮಲ್ಲಿಗೆದಂಡೆ ಸಂಕೀರ್ಣ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನವಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿತು (೧೯೩೫). ಕಥೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಸೋಬಾನದ ಹಾಡುಗಳು ಇಂಥ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಣಯ, ಹಾಸ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಕರ್ಷಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ ತನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸತ್ವದಿಂದ ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವಾಯಿತು.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ದಕ್ಷಿಣದ ಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿಸಿತು. ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್, ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ – ಇವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಡೆ ಹೊರಳಿ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮೊದಲೇ ಅರ್ಚಕ ಬಿ.ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರು ೧೯೩೩ರಲ್ಲಿ ‘ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡು’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತಂದರು. ಇದರಲ್ಲಿ ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರು ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಜನಜೀವನ, ಆಚಾರ ವಿಚಾರ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಆಚರಣೆ, ಹಬ್ಬ, ಉತ್ಸವ, ಗಾದೆ, ನಡೆನುಡಿ, ಕುಣಿತ, ಕಲೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೃತಿರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಈ ಕೃತಿಯ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿ ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಜನಜೀವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದರೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿರುವ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿದ ಇವರು ದೇವರು, ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಬಾಂಧವ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಲೆ ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ಯ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಾಹಕರಾದ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಹಾಸ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಹಾಡುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಎಂಬ ಸಂಕಲನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು (೧೯೩೮).
ಗುಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ವೈವಿಧ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಸಂಪಾದನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ‘ನಾಡಪದಗಳು’ ಮಹತ್ವದ ಸಂಕಲನ. ಈ ಸಂಕಲನ ೧೯೪೭ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಹಳೇಬೀಡು ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಗೀತೆಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದೇ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ರಚನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯದಿದ್ದರೂ ನಡೆದಷ್ಟು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ದಿನಗಳಲ್ಲಂತು ಜಾನಪದದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲಸ ನಡೆಯಿತು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದವರು ಬಿ.ಎಸ್.ಗದ್ದಗಿಮಠ. ಅವರು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಜಾಣಪದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರು. ‘ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳು’ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಇವರು ಹೊರತಂದಿರುವ ನಾಲ್ಕು ನಾಡಪದಗಳು (೧೯೫೨), ಜನತಾಗೀತೆಗಳು (೧೯೫೯) ಕುಮಾರರಾಮನ ದುಂದುಮೆ (೧೯೫೫) ಮತ್ತು ವಲ್ಲಮಲ್ಲಾಣಿ (೧೯೫೯) ಗಮನಾರ್ಹ ಗೀತಸಂಕಲನಗಳು. ಹಂತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಕಂಬಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಕೋಲಾಟ ಹಾಗೂ ಮದುವೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಕಲನಗಳವು.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗದ್ದಗಿಮಠ ಅವರು ದುಡಿದಂತೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜೀ.ಶಂ.ಪರಶಿವಯ್ಯನವರು ಗೀತೆ, ಲಾವಣಿ, ಕಥೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಅವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದರು. ‘ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು’ ಎಂಬ ಇವರ ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ಭಾಗದ ಎಲ್ಲ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಲಾವಣಿ ಮತ್ತು ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಜುಂಜಪ್ಪ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಿವೇಚನೆಯೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಜೀಶಂಪ ಅವರು ಕ್ಷೇತ್ರದಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೊರತಂದಿರುವ ಸಂಕಲನಗಳ ಪೈಕಿ ಜನಪರ ವೀರ ಕಾವ್ಯಗಳು, ದೊಂಬಿದಾಸರ ಲಾವಣಿಗಳು, ಹೆಳವರ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಕಥೆಗಳು, ಮುಡುತೊರೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ – ಇವೇ ಮುಂತಾದವು ಮುಖ್ಯವಾದವು.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ಸಂಗ್ರಾಹಕರ ಪೈಕಿ ಕ.ರಾ.ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ (ಕ.ರಾ.ಕೃ.) ಅವರ ಹೆಸರು ಕೂಡ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಇಪ್ಪತ್ತೈದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಕರಾಕೃ ಅವರು ಜನಪದ ಗೀತೆ ಹಾಗೂ ಲಾವಣಿಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದವರು. ೧೯೫೭ರಲ್ಲಿ ಜೇನಹನಿಗಳು ಸಂಕಲನದಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ ಇವರು ಮಲ್ಲಿಗೆ ನಗುತಾವೆ, ಜಾನಪದ ಕಥನ ಗೀತೆಗಳು, ಶ್ರೀ ಆದಿಚುಂಚನಗಿರಿ, ಹಣತೆ ಉರಿಯುತಿದೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದರು. ಈ ಕೆಲವು ಸಂಕಲನಗಳೊಂದಿಗೆ ಚನ್ನಿಗ ಚಲುವಯ್ಯ, ಗಿರಿಕಾಣೆ ಮೂಡಲಗಿರಿ, ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಮುಂತಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿರುವ ಇವರು ಪಾಳೆಗಾರ ಪದಗಳು, ಸೂಸಿ ಹರಿದಾಳೆ ಶಿವಗಂಗೆ, ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಈರಬಡಪ್ಪ, ಹಚ್ಚ ಹೊಂಬಾಳೆ ಕುಣಿದಾವೆ, ಕಾಳಿಂಗರಾಯ, ನಾಡಕತೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದ ಆದ್ಯ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರರ ಪೈಕಿ ಸ.ಚ. ಮಹದೇವನಾಯಕ, ಎಸ್.ಕೆ. ಕರೀಂಖಾನ್, ಕೆ.ಆರ್. ಲಿಂಗಪ್ಪ ಗೊ.ರು.ಚನ್ನಬಸಪ್ಪ, ಕೆ.ಆರ್. ಲಿಂಗಪ್ಪ ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಎಸ್.ಕೆ. ಕರೀಂಖಾನ್ ಮತ್ತು ಕೆ.ಆರ್. ಲಿಂಗಪ್ಪ ಅವರು ೧೯೫೦ರ ಈಚೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ಜೊತೆಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋದವರು. ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಗೊ.ರು.ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರ ಮೈದುನ ರಾಮಣ್ಣ, ಬಾಗೂರು ನಾಗಮ್ಮ ಉತ್ತಮ ಗೀತಸಂಕಲನಗಳು.
೧೯೬೬ರ ಅನಂತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ತಿರುವು ಕಾಣಿಕೊಂಡಿತು. ಜಾನಪದವನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮಾದರಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಅಧ್ಯಯನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರ ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡಿತು. ಜಾನಪದವನ್ನು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿಗೆ ಅಳವಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿತು (೧೯೬೬). ಅದೇ ವರ್ಷ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ನಡೆದ ಲೇಖಕರ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಜಾನಪದ ಗೋಷ್ಠಿ ಅನಂತರದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮೇಲೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿತು. ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರು ಮಂಡಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಜಾನಪದದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಉದ್ದೇಶಗಳತ್ತ ಕನ್ನಡಿಗರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಳೆದು ಜಾನಪದದ ಸಮಗ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು.
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಕರ್ತರಾದ ದೇಜಗೌ ಅವರು ಅದೇ ವರ್ಷ (೧೯೬೭)ಹೊರ ಬಂದ ‘ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಗೆ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಮೂಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ವಿವರಿಸಿ ಅದರ ಸಮಗ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದರು.
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ ಅಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆಸಕ್ತರ ಗಮನ ಸೆಳೆದಿದೆ. ದೇಶ್ಯಮೂಲವಾದ ಪರಂಪರಾಜ್ಞಾನದ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ, ಜನಜೀವನದ ಪ್ರಾಚೀನ ವೈಭವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಕನ್ನಡಿಗರ ಜೀವನಶ್ರದ್ಧೆ, ವೃತ್ತಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಹಾಗೂ ಕಲಾ ಕೌಶಲವನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಈ ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಪೂರ್ವ ಏಷಿಯಾದಲ್ಲೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಈ ವಸ್ತು ಸಂಹ್ರಹಾಲಯದ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೇಜಗೌ, ಹಾ ಮಾ ನಾಯಕ, ಜೀ.ಶಂ.ಪರಶಿವಯ್ಯ, ಪಿ.ಆರ್. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ಹಾಗೂ ಯು.ಎಸ್. ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ ಪಾತ್ರ ಹಿರಿದಾದುದು.
ಜಾನಪದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಮತ್ತು ಅದರ ಪುನಶ್ಚೇತನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆದಂತೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಯಲವು ಜಾನಪದ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಶೋಧನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಜಾಣಪದ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೈದ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಿವಿಧ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಶೋಧನಾಂಗ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆ, ಲಾವಣಿ, ನಾಟಕ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಧ್ವನಿ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಇಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಂಶೋಧನೆ, ಪ್ರಕಟಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಕಲಿಕೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ. ಕನ್ನಡ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ (೧೯೬೬), ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದ ಡಿಪ್ಲೊಮಾ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ಶಿಕ್ಷಣ (೧೯೭೪) ಆರಂಭಿಸಿದುದು ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಪ್ರಯತ್ನ.
ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವೂ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಿಗೆ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡಿದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಇದೀಗ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ. ಕಳೆದ ಕಾಲು ಶತಮಾನದಿಂದ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಹಾಗೂ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡನೆಗೊಂಡ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿರುವುದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
ಇದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಪಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಜಾನಪದ ವಿಭಾಗ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗಗಳ ಸಾಧನೆಯೂ ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗವಲ್ಲದೆ ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಗಮನಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಂಡು ಬೃಹತ್‌ಗಾತ್ರದ ಸಂಶೋಧನೆ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಂಪುಟಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯ ಅಲಕ್ಷಿತ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹಾಗೂ ಮಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಸ್ಥಳೀಯ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಹೊರತರುತ್ತಿವೆ. ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಕನ್ನಡ ಎಂ.ಎ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಪರಿಷತ್ತು, ೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಂದ ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಜಾನಪದದತ್ತ ಆಸಕ್ತಿ ಕುದುರಿಸಿತ್ತು. ಪರಿಷತ್ತು ಹೊರತರುತ್ತಿದ್ದ ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿತ್ತು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಟ್ರಸ್ಟ್, ಉಡುಪಿಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಜನಪದ ರಂಗಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ೮೦ರ ದಶಕದಿಂದೀಚೆಗೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಆಸಕ್ತಿ ತಳೆದು ಸಂಶೋಧನೆ, ಪ್ರಕಟಣೆ ಸಂವರ್ಧನೆ, ಕಲಾವಿದರ ಪೋಷಣೆ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ನಾಲ್ಕೂ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸುಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.
ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ತಿರುವು ದೊರಕಿದ ಅನಂತರ ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಗಣನೀಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕೃತಿರಾಶಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿದೆ. ೭೦ರ ದಶಕದ ಅನೇಕ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಸಂಶೋಧಕರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದಿವೆ. ಹಾ ಮಾ ನಾಯಕ ಅವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ‘ಜಾನಪದ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿ’ ೧೯೭೪ರ ವರೆಗಿನ ಜಾನಪದ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯ, ಲಾವಣಿ, ಕಥೆ, ಐತಿಹ್ಯ, ಭಾಷಾಂತರ ಕೃತಿಗಳು, ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ನಾಟಕ, ರಂಗಭೂಮಿ, ವಿಚಾರ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ಹಾಗೂ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ಕೃತಿ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ೫೩.೨ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿ ಸಿ.ಟಿ. ಗುರುಪ್ರಸಾದ್ ೧೯೭೫ರಿಂದ ೨೦೦೦ ಜನವರಿವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ೧೦೧೭ ಜಾನಪದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ‘ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಗ್ರಂಥಸೂಚಿ’ಯಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೨೦೦೦ ಜನವರಿಯಿಂದ ಈ ದಿನಾಂಕದವರೆಗೆ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಇನ್ನೂ ನಮೂದಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
೭೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿರುವುದು ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಕಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿರುವುದು ಗಮನಾಹರಹ, ಕಂಸಾಳೆಯವರು, ನೀಲಗಾರರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಈ ಸಂಕಲನಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀಶಂ ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ, ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ, ಕ್ಯಾಗನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಟಿ.ಎಸ್. ರಾಜಪ್ಪ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ವಿವಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಲಕ್ಷ್ಯಾಹರಹವಾಗಿವೆ. ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಮುಖ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚಿಲ್ಲುವ ಕೃತಿ. ಇವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯ, ದೊಂಬಿದಾಸರ ಲಾವಣಿಗಳು, ಹೆಳವರ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಜನಪದ ವೀರ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಕಾಳಗ, ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಕಾವ್ಯಗಳು, ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಕಲನಗಳು, ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹೊರತಂದಿರುವ ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು, ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ಈ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ತಂಬೂದಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಕಿನ್ನರಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಚೌಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹಾಗೂ ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಭೂತೇರು ಮತ್ತು ಗೊಂದಲಿಗರ ಕಥೆಗಳೂ ಕೂಡ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುವಂಥವಾಗಿವೆ.
ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಈ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೊಡನೆ ಬೇರೆ ಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಬಗೆಗೂ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಮಲೆನಾಡು ಮತ್ತು ಬಯಲುನಾಡುಗಳ ಅವಳಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಾದ ಅಂಟಿಕೆ ಪಂಟಿಕೆ ಮತ್ತು ಭಾಗವಂತಿಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕರು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಕಂಠಕೂಡಿಗೆ ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಮೇಟಿಕೆರೆ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಆನೇಪೀಣೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕುರಿತು ಅರವಿಂದ ಮಾಲಗತ್ತಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ೮೦ ಮತ್ತು ೯೦ರ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಬಹುಮಟ್ಟಿನ ಅಧ್ಯಯನವೆಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಬಗೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಡುತ್ತದೆ. ಗೀತೆ, ಕಥನಗೀತೆ, ಲಾವಣಿ, ಕಥೆ, ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ಶಿಶುಪ್ರಾಸ ಹಾಗೂ ರಂಗಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ಅವಧಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ ಸಂಗ್ರಹ ಸಂಪಾದನೆಗಳಿಗಿಂತ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳ ಮೊತ್ತವೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು.
೧೯೮೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದು ಕಥನಗೀತ ಸಂಕಲನಗಳ ಪೈಕಿ ಕೃಷ್ಣಮೂತಿ ಹನೂರರ ಕತ್ತಲ ದಾರಿ ದೂರ, ಮಹಾಸತಿಯರು ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಬಲಿದಾನವನ್ನು ಕುರಿತ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಸತಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ವಿವರ ಒದಗಿಸುವ ಈ ಸಂಕಲನ ವಕ್ತೃಗಳ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ ಹೊರತಂದಿರುವ ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿ ಮಾಲೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಸುಶೀಲ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಗುಣದಮ್ಮನ ಕಥೆ, ಎಲ್. ಆರ್. ಹೆಗಡೆ ಅವರ ತಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಪದಗಳು, ಕೆಲವು ಲಾವಣಿಗಳೂ, ಪರಮೇಶ್ವರಿಯ ಪದಗಳು, ಟಿ.ಎಸ್. ರಾಜಪ್ಪ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಬೆಳಗಾಂವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಲಾವಣಿಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಬಾಳಗೋಪಾಳನ ಲಾವಣಿಗಳು ಕಲ್ಗಿ ತುರಾಯಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಕಲನ. ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಕೈಲಿಯ ಕರೆದ ನೊರೆ ಹಾಲು ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಲಾವಣಿಗಳು ಅನನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೊಡಗು ಪ್ರದೇಶದ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಕೆರೆ ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಇತರೆ ರಾಜಪ್ಪ, ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿ, ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ತೃಪ್ತಿಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಮರುಳಸಿದ್ಧಪ್ಪ ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಲಾವಣಿಗಳು, ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ರಾಜಶೇಖರ ಅವರ ಬೆಟ್ಟದ ಚಾಮುಂಡಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಬಿ. ಸಿದ್ಧಗಂಗಯ್ಯ ಕಂಬಾಳು ಅವರ ಚಂದುಳ್ಳ ಮಕ್ಕಳು ಒಂಬತ್ತು ಕೊಡುಸ್ವಾಮಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಭಾಗಿಸಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ಸಂಕಲನ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಹೇಳನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ಬಂಜೆತನವನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಂ.ಬಿ. ನಳಿನಿ ಅವರು ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಸುಂದರ ಕಥನಗೀತ ಸಂಕಲನ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಗರ್ಭವಾದ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಸುತ್ತಿನ ವಿರಳ ರಚನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಎನ್.ಆರ್. ನಾಯಕ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಹೇಳುತೇವೋ ಗುಮ್ಟೆ ಪದನಾವಾ ಮತ್ತು ಕೂಸಾಯ್ತು ನಮ್ಮ ಕೊಮರಾಗೆ ಸಂಕಲನಗಳು ಅಭ್ಯಾಸ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಒಂದೇ ಪ್ರದೇಶದ ಎಂಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ಈ ಸಂಕಲನ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ಚನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಲಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮೊಹರಂ ಪದಗಳು ಸಂಕಲನ, ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಗೀತೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿದುಬಂದಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಕಲನ. ಬಿ.ಎಸ್.ತಲ್ವಾಡಿ ಅವರ ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಗವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಾರಾರ್ಯ ವಿಶೇಷತೆಯುಂಟು. ಮೈಲಹಳ್ಳಿರೇವಣ್ಣ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಸುತ್ತಿನ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸ್ತ್ರಿಯರೇ, ಅದರಲ್ಲೂ ಮಾದಿಗ ಸಮುದಾಯದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡಿದ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.
ಇವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನೂ ಗಮನಸಿಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಎಚ್.ಎಲ್.ನಾಗೇಗೌಡ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸೋಬಾನೆ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಪದಗಳು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಅನುಭವಿ ಗಾಯಕಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಡಿ.ಲಿಂಗಯ್ಯ ಅವರ ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಕೂಡ ವಿವಿಧ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಹಾಡ್ಗತೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಂಥ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ಸಂಕಲನಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲೇಬೇಕಾದ ಹೆಬ್ಬೊತ್ತಗೆ ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರ – ಗೀತೆಗಳು ಎಂಬ ಸಂಕಲನ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ತಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಡ್ಗತೆಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೈ.ಸಿ. ಭಾನುಮತಿಯವರ ಪುಟ್ಟ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಡಿ ತುಂಬ ಸಂಕಲನ ಮಲೆನಾಡು ಪ್ರದೇಶದ ವಿವಿಧ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಹಾಡ್ಗತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಿ.ಬಿ. ಖಾಡೆ ಅವರು ಕಾಡು ಹೂಗಳು ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಮಖಂಡಿ ಸುತ್ತಿನ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿರುವಂತೆ ಜ್ಯೋತಿ ಹೊಸೂರ ಅವರು ಬೆರಸಿ ಇಟ್ಟೀನ ಬೆಲ್ಲ ನೆನಗಡಲಿ ಎಂಬ ಸಂಕಲನ ಹೊರತಂದು ಆ ಭಾಗದ ಗೀತೆಗಳ ಕಾವ್ಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ, ಎನ್.ಆರ್. ನಾಯಕ ಅವರು ಬಹು ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಗಡೆಯವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಹಾಡುಂಟೆ ತನ್ನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ, ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಿ ಸುವ್ವಾಲೆ, ಎನ್.ಆರ್.ನಾಯಕ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಸುಗ್ಗಿಯ ಪದಗಳು ವಿಶೇಷ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಟಿ.ಕೇಶವಭಟ್ಟರ ಹವ್ಯಕರ ಶೋಬಾನೆಗಳು ಹವ್ಯಕರು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸದ್ಭಾವನೆ ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಅದೇ ೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರರ ಜನಪದ ವೀರಗೀತೆಗಳು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು, ಕುಂಚಿಟಿಗರು, ಹರಿಜನರು ಹಾಡಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ. ಗಾಯತ್ರೀ ನಾನಡ ಅವರ ಚಿತ್ತಾರ ಬರೆದ ಬದುಕು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಒಂದು ಜೀವನಾವರ್ತನವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡುಸಂಕಲಿಸಿದ ಕೃತಿ. ಈ ಸಂಕಲನಗಳ ಜೊರೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಗೀತಸಂಕಲನಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮದ್ದುಂಟೆ ಜನದ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತರುತ್ತವೆ. ಗೀತೆಗಳು, ಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಲಾವಣಿಗಳು, ಲಾವಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾದ ಕೆಲಸ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಅಪಾರ ಗೀತಸಾಹಿತ್ಯ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸಾಮುದಾಯಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಅಧ್ಯಯನ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಸಂಗ್ರಹ, ಸಂಪಾದನೆ, ಪ್ರಟಕಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನಂತರ ಗದ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಆರಂಭವಾದುದೇ ೭೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ತಡವಾಗಿ ಆರಂಭವಾದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ತೀವ್ರಗತಿಯ ಕೆಲಸ ನಡೆದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಕಥೆಗಳು ಬೆಳಕು ಕಂಡಿವೆ. ಜೀಶಂಪ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಆಯ್ದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಂಕಲನಗಳು. ರಾಗೌ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಇದೇ ಭೂಪ್ರದೇಶದ ಸಮಾಜ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ೬೩ ಕಥೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಕಲನ. ಎಚ್.ಜೆ.ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಜನಪದ ಕಥಾವಳಿ ಮೈಸೂರು ಸುತ್ತಿನ ಆಡುಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುವ ಕಥೆಗಳ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲನ. ಜಾನಪದ ಕಥಾಮೃತ – ೧ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಕಥಾಮೃತ – ೨ ಎಂಬ ಎರಡು ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲನಗಳು ಮೂಲಕ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ವ್ಯಾಪಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಕಡೆ ಮೊದಲು ಗಮನ ಸೆಳೆದವರು ಧವಳಶ್ರೀಯವರು. ಕಥೆಗಳ ಮೂಲದ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ನುಡಿಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲದ ಸೊಗಡನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಜನಪದ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ್ದು. ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶದ ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಆಸಕ್ತಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆಯವರು ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಗಿರಿಜನರ ಕಥೆಗಳು, ಸಿದ್ಧಿಯರ ಕಥೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಕೆಡದಂತೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ದಾಖಲಿಸುವ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದುದು. ಇದೇ ಬಗೆಯ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದವರ ಪೈಕಿ ಬಳದೆರೆ ಬೋರೇಗೌಡ, ಡಿ.ಲಿಂಗಯ್ಯ ಮತ್ತು ಜಿ.ವಿ. ದಾಸೇಗೌಡ ಪ್ರಮುಖರು.
೭೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದವರ ಕೃಷಿ ಪೈಕಿ ಸಿ.ವೀರಣ್ಣ ಮತ್ತು ಕೆ.ವೈ. ಶಿವಕುಮಾರ್ ಮುಖ್ಯರು. ಒಬ್ಬನೇ ಕಥೆಗಾರನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ನಿರೂಪಣಾ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಒಬ್ಬನೇ ಹೇಳಿದ ೨೨ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದವರು ವೀರಣ್ಣ. ಶಿವಕುಮಾರ್ ಅವರು ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಎನ್ನುವ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದವರು.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗ್ರಹಗಳೂ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿವೆ. ಜೀನಹಳ್ಳಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ ಅವರ ಕಥೆ ಕೇಳೇ ಗುಬಲಾಡಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜೀನಹಳ್ಳಿ ಹಾಗೂ ಹೊನ್ನಾಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಪರಿಸರದ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಅರಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕುರುವಬಸವರಾಜ್ ಅವರ ಗುಲಗಂಜಿ ಮಾದೇವಿ ಹೊನ್ನಾಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಆಸುಪಾಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಕಥೆಗಳ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳೊಡಣೆ ಹೊಸ ಮಾದರಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಅತಿಮಾನುಷ ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರ ಕಥೆಗಳು ವಿವಿಧ ಆಶಯಗಳ ಸೇರ್ಪಡಯಿಂದ ಅತಿ ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕಥನ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈ ಸಂಕಲನ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಬಸವರಾಜ್ ನೆಲ್ಲೀಸ ಅವರ ಹಠಮಾರಿ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಇತರ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಒಂದು ಸಂಕಲನವಾಗಿದ್ದು ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಭಾಷೆ ಎರಡನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಥೆಗಳ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಕಲನ ಅಡವಿಗುಮಾರ ಮತ್ತು ಇತರ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಲಹಳ್ಳಿರೇವಣ್ಣನವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಂಕಲನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಭೌಗೋಳಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೊದಗಿಸುವ ಸಂಕಲನಗಳೂ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕಲಮರಳ್ಳಿ ಅವರ ಕಥೆಗಲು, ವೈ.ಸಿ.ಭಾನುಮತಿ ಅವರ ಇಬ್ಬೀಡಿನ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಆ ಮಾದರಿಯ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು.
ಜಾನಪದದ ಭಾಷಿಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ನುಡಿಗಟ್ಟು ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿರುವ ಸಂಕಲನಗಳೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಆಡುಭಾಷೆಯ ಸತ್ವ ವೈಖರಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಗಟು, ಗಾದೆಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದಲೂ ಸಂಗ್ರಾಹಕರ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಾಸಕ್ತರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಸುಪುಷ್ಟ ಕ್ಷೇತ್ರ ಗಾದೆಯದು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಚ್.ಎಸ್.ಅಚ್ಚಪ್ಪನವರ ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳು, ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಗಾದೆಗಳು, ರಾಗೌ ಅವರ ನಮ್ಮ ಗಾದೆಗಳು, ವಿವೇಕ ರೈ ಅವರ ತುಳುಗಾದೆಗಳನ್ನು, ಸುಧಾಕರ ಅವರ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಿನ ಗಾದೆಗಳು, ಲಠ್ಠೆಯವರ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಗಾದೆಗಳು, ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರರ ಬೀದಿ ಮಕ್ಕಳು ಬೆಲದೂ ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಗಾದೆಗಳ ಸ್ವರೂಪ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯದ ಮೇಲೂ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಬಿ.ಕೃಷ್ಣಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಅವರ ಗ್ರಾಮೀಣ ಗಾದೆಗಳು ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರದ ಸುಮಾರು ೧೨೨೪ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಅಳವಿಡಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹುಮಟ್ಟಿನ ಗಾದೆಗಳು ಸಹಜ ಜನಪದ ಸೊಗಡಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಲಿಪಿಯೇ ಇಲ್ಲದ ಲಂಬಾಣಿಗಳ ೨೦೦ ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಸಣ್ಣರಾಮ ಲಂಬಾಣಿ ಗಾದೆಗಳು, ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಲಂಬಾಣಿಗರ ಆಚಾರವಿಚಾರ, ನ್ಯಾಯನೀತಿ ಧೋರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಈ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಾದೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಅವರ ಭೂಮಿ ತೂಕದ ಮಾತು ೧೫೦೧ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಗಾದೆ ಸಂಕಲನ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಭಾಷಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯ ಸಂಕಲನ.
ಒಗಟುಗಳ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾದೆಗಳಂತೆಯೇ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ನಡೆದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಒಗಟುಗಳ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದ ಜೀಶಂಪ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಒಗಟುಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಸಂಕಲನಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ ಅವರ ಒಗಟಗಳು, ವಿವೇಕ ರೈ ಅವರ ತುಳು ಒಗಟುಗಳು, ರಾಗೌ ಅವರ ನಮ್ಮ ಒಗಟುಗಳು, ಸೋಮಶೇಖರ ಇಮ್ರಾಪುರ ಅವರ ಸಾಲಿನ ಒಗಟುಗಳು, ಸುಧಾಕರ ಅವರ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು, ನಂ.ನಾರಾಯಣಗೌಡ ಅವರ ಜನಪದ ಒಗಟುಗಳು, ಎಂ.ಎಸ್.ಲಠ್ಠೆ ಅವರ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಗಟುಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾದವು. ವೀರಣ್ಣರಾಜೂರ ಮತ್ತಿತರರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಜಾನಪದ ಜಾಣ್ಮೆ ಪರಿಶೀಲನ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕೃತಿ. ಜನಪದರ ಅನುಭವ ಗಣಿಗಳಾಗಿರುವ ಜನಪದ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿರುವ ೧೯೬ ಒಗಟುಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಲೆಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ವೈವಿಧ್ಯವಿರುವ ಜಾನಪದ ಜಾಣ್ಮೆ ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಜೀನಹಳ್ಳಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ ಸಂಪಾದಿತ ಜಾಣಗಣಿತ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಚಮತ್ಕಾರ ಅದೇ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಕಲನ.
ಮೇಲಿನ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾಗಳೊಂದಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳತ್ತ ಸಂಗ್ರಾಹಕರು ಗಮನಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದ ಭಾಷಿಕ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಪು ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಬಗೆ. ಜನಪದ ಪ್ರಾಸ ವ್ಯಾಮೋಹವೇ ಒಡಪು ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಆಕರ್ಷಣೆ. ಜನಪದ ಬುದ್ಧಿಮತ್ತೆಯ ದ್ಯೋತಕ ಎನಿಸುವ ಇವುಗಳ ಸಂಗ್ರಹವೂ ನಡೆದಿದೆ. ಹೆಸರು ಹೇಳ್ತೀನಿ ಒಡಪು ಕಟ್ಟಿ, ಒಲವಿನ ಒಡಪುಗಳು ಪತಿ – ಪತ್ನಿಯರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಳಸುವ ಪದ್ಯರೂಪದ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂ.ಎಸ್.ಲಠ್ಠೆ ಅವರ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಡಪುಗಳು, ಶಾಂತಾ ಇಮ್ರಾಪುರರ ಜನಪದ ಒಡಪುಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯಾನಂದ ಅವರ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಒಡಪುಗಳು ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಶಂಕರಾನಂದ ಉಲ್ಲಾಸರ ಜನಪದ ಒಡಪುಗಳು ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಒಡಪುಗಳ ಒಂದು ಸಂಕಲನ. ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ ಸೊಗಡನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನವೀನತೆ ಇದೆ. ಜಂಬುನೇರಲೆ ಹಣ್ಣು ಜಗ್ಗಿ ಬಿದ್ದಾವೆ ಜನಪದರ ಜಾಣ್ಮೆ ಕೌಶಲ ಚಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಂಬಿಸುವ ಮೈಲಹಳ್ಳೀರೇವಣ್ಣನವರ ಕೃತಿ.
ಸಾಹತ್ಯೇತರ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಂಬಂಧ ನಡೆದಿರುವ ಅಧ್ಯಯನವಂತೂ ಗುಣ ಮತ್ತು ಗಾತ್ರ ಎರಡೂ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹ. ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನ ಆಸಕ್ತಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. ಡಿ.ಕೆ. ರಾಜೇಂದ್ರ ಅವರ ನಮ್ಮ ಸ್ತುತಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಜಿ.ವಿ.ದಾಸೇಗೌಡ ಅವರ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ರಾಗೌ ಮತ್ತು ಇತರರ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳ ನಂಬಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡಿದವು.
ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣನವರ ಮಲೆನಾಡಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಚಲುವೇಗೌಡರ ಕೆಲವು ಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಅವರ ಈಡಿಗ ಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ವೈ.ಸಿ. ಭಾನುಮತಿಯವರ ಮಲೆನಾಡ ಶೈವ ಒಕ್ಕಲಿಗರು, ತೀ.ನಂ.ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಅವರ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಅರವಿಂದ ಮಾಗತ್ತಿಯವರ ಕೊರಗಜನಾಂಗ ಅಧ್ಯಯನ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗದ ಜನಸಮೂಹಗಳ ಜೀವನ ವಿಧಾನ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ. ಜನಪದ ವೈದ್ಯ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೊರಬಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಜ್ಞಾನ ಪರಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಪಿ.ವಿ. ನಾಯಕ ಅವರ ಅಳಲೆಕಾಯಿ, ಬೋಳೂರು ಎಸ್. ರಾವ್ ಅವರ ಊರ ಔಷಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಉಪಯುಕ್ತ ಸೂಚನೆಗಳು, ಬಳ್ಕೂರು ಸುಬ್ರಾಯ ಅಡಿಗರ ಗೃಹವೈದ್ಯ, ಕೊರಡ್ಕಲ್ ವೆಂಕಟರಾವ್ ಅವರ ಮನೆಯದ್ದು, ಎಂ.ಜಿ.ಮುತ್ತೂರು ಅವರ ಹಳ್ಳಿಯ ವೈದ್ಯ, ಮಳಲಿ ವಸಂತಕುಮಾರ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ವೈದ್ಯ, ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ ಅವರ ಜನಪದ ವೈದ್ಯ ಮುಂತಾದವು ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಆಭರಣಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಪರಂಪರಾಜ್ಞಾನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ದಾನೇಶ ಎ.ಚೆಕ್ಕಿ ಅವರ ಆಭರಣಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳು, ಕೆ.ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯವರಮೈಸೂರು ನಗರದ ಜನಪದ ಆಭರಣಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಹೇಮಲತಾ ಅವರ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು, ಇವು ಕೆಲವು ಜನಪದ ಆಭರಣ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳು. ಸವಿತಾನಾಯಕ ಅವರ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬುಡಕಟ್ಟು ಪ್ರಸಾಧನಗಳು ಕೂಡ ಇದೇ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುವ ಗ್ರಂಥ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಪ್ರಸಾಧಗಳ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ ಇಲ್ಲಿದೆ.
ಕ್ಷೇತ್ರವಿಜ್ಞಾನ ಎನಿಸಿರುವ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ನಡೆಯಬೇಕಾದುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅದರ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಅಧ್ಯಯನ ಕಾರ್ಯವೂ ನಡೆಯಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಜಾಣಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಗಳ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆಗಿದೆ. ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿಯ ಫಲವಾಗಿ ರಂಗಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ನಡೆದಿದೆ. ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ ಕೃತಿಗಳು, ಕುಕ್ಕಿಲ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರ ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬನ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು, ಆರ್.ಜಿ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಮತ್ತು ಎಂ.ಎಸ್. ಸುಂಕಾಪುರ ಅವರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ, ಕು.ಶಿ. ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟರ ಸಮಗ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ, ಬಸವರಾಜಮಲಸೆಟ್ಟಿಯವರ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಯಲಾಟಗಳು, ಕೆ.ಆರ್.ದುರ್ಗಾದಾಸ ಅವರ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಯಲಾಟಗಳು, ಕೆ.ಆರ್.ದುರ್ಗಾದಾಸ ಅವರ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಯಲಾಟಗಳು, ಎನ್.ಆರ್.ನಾಯಕ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ ಪರಂಪರೆ, ಡಿ.ಕೆ. ರಾಜೇಂದ್ರ ಅವರ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ, ಪ್ರಭಾಕರ ಜೋಷಿಯವರ ಜಾಗರ, ಕೇದಗೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದವು. ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಬಂದಿರುವ ಮಹತ್ತ್ವದ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗಳು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಜನಪದ ಕಲೆ, ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ರೀತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳ ಕೋಶ ಸಮಗ್ರ ಕರ್ನಾಟಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಕಲೆಗಳ ಸ್ಥೂಲ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಕೋಶವಾಗಿದೆ. ಹಿ.ಚಿ.ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ ಅವರ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಗ್ರಂಥ ಅದು. ಗೊ.ರು.ಚನ್ನಬಸಪ್ಪ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು, ಎಸ್‌.ಸಿ. ಪಾಟೀಲ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ, ವಿ.ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯನವರ ಕರ್ನಾಟಕ ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮತ್ತು ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಪರಿಷತ್ತು, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಜಾನಪದ ಲೋಕ, ಉಡುಪಿಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಜನಪದ ರಂಗಕಲೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮೂಹಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಳೀಯ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯ ದಾಖಲೀಕರಣಕ್ಕೆ ನೀಡಿರುವ ಕೊಡುಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾದುದಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದಿರುವ ಮೂವತ್ತಮೂರು ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತು ಕೃತಿಗಳು ವಿಶೇಷ ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದಿರುವ ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯ ಪರಿಚಯಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಈಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಲವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತರು, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೇಶ್ಯಮೂಲವಾದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಂಭೀರ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಡ್ಡಿ ನಾಡು, ನುಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಜನರ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡವರಲ್ಲಿ ವಿವೇಕರೈ, ಸಿ.ಎನ್. ರಾಮಚಂದ್ರನ್, ಕಿ.ರಂ. ನಾಗರಾಜ, ಹಿ.ಚಿ.ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ, ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್, ಬಸವರಾಜ ಮಲಸೆಟ್ಟಿ, ಕೆ.ಆರ್. ದುರ್ಗಾದಾಸ್, ಖಂಡೋಬಾ ಡಿ.ಬಿ. ನಾಯಕ, ವೀರಣ್ಣ ದಂಡೆ, ತೀ.ನಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ, ಎಚ್.ಎಸ್. ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ, ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್. ಸುಂದರಂ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರು, ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ, ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ರಾಗೌ, ಶಿವನಾಂದ ಗುಬ್ಬಣ್ಣವರ, ಎಸ್.ಎಸ್. ಹಿರೇಮಠ, ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ಸುವರ್ಣ ಸಂಚಯ, ಹೊನ್ನ ಬಿತ್ತೇವು ಹೊಲಕೆಲ್ಲ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ. ಸುವರ್ಣ ಸಂಪುಟ ಭಾಗ – ೧ ಮತ್ತು ಭಾಗ – ೨ ಸಂಪುಟಗಳು ವಿಶೇಷ ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಈ ಸಂಪುಗಳಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ ಹಾ.ಮಾ.ನಾಯಕ, ಗೊ.ರು.ಚನ್ನಬಸಪ್ಪ, ಜೀ.ಶಂ.ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ವಿಲಿಯಂ ಮಾಡ್ತಾ ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರ ಪರಿಶ್ರಮ ಅನನ್ಯ, ಅನುಕರಣೀಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರದೊಂದಿಗೆ ಪರಿಚಿಯಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾದ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಒಂದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹೊರ ತಂದಿರುವ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ ಸಂಪುಗಳು ಹೊರ ತಂದಿರುವ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ ಸಂಪುಟಗಳು ಕೂಡ ಈ ನಿಟ್ಟಿನ ಉತ್ತಮ ಕೊಡುಗೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಆಳವಾಗಿ, ಗಂಭೀರ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ಪ್ರೇರಣೆ ಒದಗಿಸಿವೆ.
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಆರಂಭಗೊಂಡದ್ದು ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದ ೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ಪ್ರಕೃತ ಅಧ್ಯಯನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ನಡೆದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಈವರೆಗೆ ನಡೆದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಆದ್ಯತೆ. ಈಗೀಗ ಈ ಅಧ್ಯಯನ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
– ಎ.ಎಚ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೭)
ಕಪಿಲಿ ಪಾಟಲು ವ್ಯವಸಾಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಿ ಪಾಟಲು ಅಥವಾ ಏತದ ಹಾಡುಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುವು. ಕಪಿಲೆ ನೀರು ಕೊಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಪಾತ್ರೆ. ಕಪಿಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತೋಡುವಾಗ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳೇ ಕಪಿಲೆ ಹಾಡುಗಳು. ‘ಕಪಿಲೆ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ‘ಕಪಿಲಿ’ ಅನ್ನುವುದು ಆಡುನುಡಿ. ರಾಯಲ ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆ ಬಾವಿಗಳು ಅಧಿಕ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇವು ಹೆಚ್ಚು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ರೈತರು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವವೇ ಎದ್ದು ಕಪಿಲೆ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತೋಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎತ್ತುಗಳ ಸಹಕಾರ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ.
ಕಪಿಲೆ ತೋಡುವ ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬಾವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಅದನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಟೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ‘ಕಿರ್’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಪಿಲೆ ರಾಟೆಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಾಡು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಬಾವಿಯೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಕಪಿಲೆ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬುವವರೆಗೆ ಕಾಯುತ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರೆ ತುಂಬಿ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ಹಾಡೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಓಡಿಸುತ್ತಾ, ಹಗ್ಗವನ್ನು ಸೇದುತ್ತಾ, ಅದರ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದನಿಯನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಸರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಪಿಲೆ ಹಾಡು ಎರಡು ಚರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಚರಣಗಳು ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಹಾಡಾಗಿ ಅದರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅದೇ ಸ್ವಯಂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೇ ಚರಣಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ‘ಹೋ ಭಗಣ’ ಎಂದಾದರೂ ‘ಭಕ್‌ಭಗಣ’ ಎಂದಾದರೂ ‘ಹೋ ಹೋಪ್ಪನ್ನ ರಾಮುಡು’ ಎಂದಾದರೂ ಪಲ್ಲವಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಲ್ಲವಿಗಳು ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಬಳಸುವ ಪದಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವು ಅವರ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಮಾತ್ರೆಗಳು ಇರುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಏಳು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ನಿಲುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಮಿಶ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನ ವೃಷಭಗತಿ ರಗಳೆಗೆ ಸರಿಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅ‌‌ನ್ವಯ ಕಾಠಿಣ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪದಗಳ ಹೊಂದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರೂಪ ಹೊಂದಿರುವುದ ಈ ಹಾಡುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ಕಪಿಲೆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಯಾವ ಮಹಾಕವಿಯ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಎಟುಕದ ಶೃಂಗಾರ ರಸ ಪ್ರೇರಕಗಳು. ಯಾವ ಕವಿಯ ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದ ಶೃಂಗಾರ ರಸಾತ್ಮಕ ವ್ಯಂಜನಗಳು. ಅಶ್ಲೀಲತೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ, ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಮಧುರ ಭಾವಗಳನ್ನು ಹರಿಸುವ ಮುಕ್ತಗಳು. ಅಲ್ಪಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಅನಲ್ಪಾರ್ಥ ರಚನೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಮಾದರಿ ತುಣುಕುಗಳು.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕಪ್ಪಲ ಪೆಳ್ಳಿ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ನೀರಿನ ಜೊತೆಗೆ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ರೈತ ತನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸದೆ ತಪ್ಪದು. ಆದರೆ ಆಗಾಗ ಸಂಭವಿಸುವ, ಕ್ಷಾಮಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವ ರಾಯಲಸೀಮೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ರೈತನು ಹಸಿವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸಾಲಮಾಡಿ, ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗದೆ ಸಾವಿಗೆ ಶರಣಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಬರಬಂದಾಗ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತಿರುಮಲದಂಥ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಿಂದ ಋತ್ವಿಜರಿಂದ ವರುಣನ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ‘ಪೋಲಿ’ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದು ಬರಪೀಡಿತ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಗಳ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ.
ರಾಯಲಸೀಮೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳೆ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ಸಾಹಕರಾದ ಕೆಲವು ಪಡ್ಡೆ ಹುಡುಗರು ವ್ಯವಸಾಯ ಭಾವಿಗಳಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಹೆಣ್ಣು ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಗಂಡು ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕುಂಕುಮ ಇಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇವಿನ ಕೊಂಬೆಗಳೊಡನೆ ಒಂದು ಉದ್ದನೆಯ ಕೋಲಿಗೆ ನೇತಾಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ‘ಲಬೊ ದಿಬೊ’ ಎಂದು ಬಾಯಿಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮನೆಯೊಡತಿ ಬಂದು ಹುಡುಗರು ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಂದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬತ್ತವನ್ನೋ, ಅಥವಾ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡನ್ನೋ ಕೊಡುವುದು ರೂಢಿ. ಆ ರೀತಿ ಬಂದ ಧಾನ್ಯವನ್ನ ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿ ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಹುರುಗಡ್ಲೆ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಪ್ಪೆಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ವಿನೋದದಂತೆ ಮಾಡಿದರೂ ಇದರ ಗೂಡಾರ್ಥ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕಪ್ಪೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರಿಯುವುದು ಮಳೆ ಬರುವುದರ ಸಂಕೇತ. ಗ್ರಾಮೀಣರ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಇದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎ.
ಕಮ್ಮರ ಆಂಧ್ರದ ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ, ವಿಜಯನಗರಂ, ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನೇ ‘ಕೊಂಡ ಕಮ್ಮರ’, ‘ಓಜಾ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಸಾಂಪ್ರಾದಾಯಿಕ ವೃತ್ತಿ ಕಮ್ಮಾರಿಕೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ವಡ್ಡರ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರು ಒಣ ಬೇಸಾಯ, ಸ್ಥಿರ ವ್ಯವಸಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬತ್ತ, ತೊಗರಿ, ಜೋಳ, ಕಾಯಿಪಲ್ಲೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶೇಂಗಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಅಡುಗೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು, ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಾಯಿ, ಹೆಂಡವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು ಕೂಡಿಯೇ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಗೋತ್ರ, ಗಣ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕೊರ್ರ‍ (ಸೂರ್ಯ), ಕಲ್ಲೋ (ಹುಲಿ), ಸಾಲು (ಕರಡಿ), ಸುವರ್ಥಿ (ಪುಷ್ಪ), ಪಂಗಿ(ಗಾಳಿಪಟ) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನ, ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ ಈ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲುಂಟು. ಸೋದರಳಿಯ, ಸೋದರ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಭಾವ ಭಾವಮೈದುನರ ನಡುವೆ ಸರಸ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳೂ ಉಂಟು. ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ – ಸಹಕಾರಗಳ ಮೂಲಕ, ಪರಿಗ್ರಹಣ, ಸೇವೆ, ಮಾತುಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವಾಹದ ಒಪ್ಪಂದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ತೀರಿಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಆಚಾರವೂ ಉಂಟು. ಕಮ್ಮರರು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ಎತ್ತಿನ ಮಾಂಸ, ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಕಮ್ಮರನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಅಳವಡಿಸಲು, ಅವರಲ್ಲಿಯ ಒಳಜಗಳಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಅವರದೇ ಆದ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ದ ಸಂಘವಿದೆ. ಕಮ್ಮರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಸಹ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಇಂದಿಗೂ ವ್ಯವಸಾಯ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಿಗೂ ಮಾರಿ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಮ್ಮರರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದುಂಟು. ನಿಶಾಹಾನ್, ದೇವತೆ, ಶಂಕು ದೇವತೆ, ಜಕಿರಿ ದೇವತೆ, ಗಂಗಾಲಮ್ಮರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚೈತಾ ಪೂರಬ್, ಮಾವಿನ ಬೆಳೆ, ತೊಗರಿಯ ಬೆಳೆ, ಅವರೆಯ ಬೆಳೆ, ನವಣೆಯ ಬೆಳೆಯಂತಹ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ‘ದಿಂಸಾ’ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಒಟ್ಟು ೪೫,೦೦೦. ಎಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೮೯.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳು ಕೈಯನ್ನು ಜಾಣತನದಿಂದ ಬಳಸಿ ಕಲಾತ್ಮಕ ಕೌಶಲವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧವಾಗುವಂಥವು. ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಬಳಸುವಾಗ ಅದರ ಅರ್ಥ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕುಣಿತ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕುಣಿತ ಮಣಿತಗಳಿಂದ ಮೋಹಕವಾಗಿ ವಾದ್ಯವಿಶೇಷಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಅಬ್ಬರದ ಜನಪದಕಲೆಗಳು ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಕುಶಲಕಲೆಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕೀರ್ಣವೂ ಆದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಜಾಣತನದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಪದರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನಡವಳಿಕೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಬಹುಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತೋರಿಸುವಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕುಶಲ ಕಲೆಗಳ ಪಾತ್ರ ಬಹು ಹಿರಿದಾದುದು. ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ಆಚರಣೆ, ನಂಬಿಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾಗಲಿ, ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞನಾಗಲಿ, ಜನಾಂಗ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಳಪದರವಾದ ಕುಶಲಕಲೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸತ್ಯಶೋಧನೆಯಾಗದು; ಬಹುಮುಖಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗದು.
ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭೂಭಾಗದ ಜನತೆ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸರವನ್ನೇ, ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಗರ ತೀರದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಗರ ತೀರದ ಜನರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಕುಶಲಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಜನರು ತಮ್ಮ ಮನೋಧರ್ಮ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಯಲಿನ ವಿಸ್ತಾರ ಅಗಾಧ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಜನ ತಮ್ಮ ನಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಣ್ಣಿನ ಗುಣವನ್ನು ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬೆಡಗನ್ನು, ಶ್ರೀಮಂತವಾದ ಕಾಡಿನ ಸಹಜತೆಯನ್ನು ಅರಿಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕುಶಲ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಮುಖ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಮಲೆನಾಡಿನ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಾದ ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಹಾಸನ ಮತ್ತು ಕೊಡಗುಗಳು ವಿಪರೀತ ಮಳೆಬೀಳುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಜನರು ವಲಸೆ ಬರುವುದು ಕಮ್ಮಿ. ಇಲ್ಲಿಯವರೂ ಬಯಲುಸೀಮೆಗೆ ವಲಸೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೋದರೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನಿಳಿದು ಕರಾವಳಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಕರಾವಳಿಯವರು ಘಟ್ಟದ ಮೇಲುಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕರಾವಳಿಭಾಗ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡಿನ ಕುಶಲಕಲೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಕುಶಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವಂತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುವ ವಸ್ತಗಳೆಂದರೆ ಒಡವೆಗಳ ವಿವಿಧ ಸೆಳೆಯುವಂತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳೆಂದರೆ ಒಡವೆಗಳ ವಿವಿಧ ನಮೂನೆಗಳು, ಪುತ್ಥಳಿಗೆ ಸರ, ಸವನ್ಸರ, ಸರಿಗೆ, ಬಂದಿ, ಗೆಜ್ಜೆಟಿಕ್ಕಿ, ಚಕ್ರಹಾರ, ಬೋರಿಸರ, ಕಣ್ಣಾಣಿಸರ, ವಡ್ಯಾಣಿ ಸರ, ಚಪಲ ಹಾರ, ಕೊತ್ತುಂಬ್ರಿ ಸರ, ಏಕತಾನಿ ಸರ, ಮಂಗಳಗೌರಿ ಸರ, ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಸರ, ಕಾಫಿ ಬೀಜದ ಸರ ಮುಂತಾದವು ಮಲೆನಾಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮಂದಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೊರಳ ಸರಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಸಿನ ಸರ, ಗುಂಡಿನ ಸರ, ಗೆಜ್ಜೆಡಾಬು, ಕಾಲಂದುಗೆ, ಗೆಜ್ಜೆ ಚೈನು, ಪದಕ, ಚಿಂತಾಕು – ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊರಳಿಗೂ, ವಂಕಿ, ಬುಗುಡಿ, ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಓಲೆ, ಗಿಣಿ ಓಲೆ, ಪ್ಲೇಟಿನೋಲೆ, ಕಮಲದ ಓಲೆ, ನತ್ತು ಬೊಟ್ಟು, ವೆಂಕಿ ಉಂಗುರ – ಇವುಗಳನ್ನು ದೇಹದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕರಾವಳಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಗೆ, ಒಂಟಿ, ಕಾಲಂದುಗೆ, ಮೂಗಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ, ಮಲೆನಾಡಿನ ಎಷ್ಟೋ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕರಾವಳಿ ತೀರದಲ್ಲೂ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಒಡವೆಗಳು ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ತಯಾರಾದಂತಹವು. ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಶಿಕಾರಿಪುರ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಲಂಬಾಣಿಗರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ತಾವೇ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಮಿಷನ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಲಂಗಗಳಿಗೆ ಚೌಲಿಗಳಿಗೆ ಕವಡೆ, ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಕನ್ನಡಿಗಳನ್ನು ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಲಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೈಗಳಿಗೆ, ಕೊರಳಿಗೆ, ತಲೆಗೂದಲಿಗೆ ಇವರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಭರಣಗಳು, ಕನ್ನಡಿ ತುಣಕುಗಳ ರೂಪದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಕಾರಗಳು (ಗುಂಡಾದ, ಚೌಕಾಕಾರದ, ನಕ್ಷತ್ರಾಕಾರದ, ತ್ರಿಕೋಣಕಾರದ) ಉಡುಪಿನ ತುಂಬಾ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಗೆ, ಆ ಸೊಸೆ ತನ್ನ ಸೊಸೆಗೆ ಇಂಥ ಉಡುಪು ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಗೈಗೆ ರಟ್ಟೆಗೆ ದಂತದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಕಾಲಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಇಲ್ಲವೇ ದಂತದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೌದೆಯನ್ನು ಮಾರಿ ಜೀವನ ಮಾಡುವವರಾದ್ದರಿಂದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬಾಚಣಿಗೆ, ಸೀರಣಿಗೆ, ದೀಪ ಇಡುವ ಸ್ತಂಭಗಳು ಮುಂತಾದ ಕುಶಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡುತ್ತಾರೆ.

ಜನಪದ ನೃತ್ಯಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ನೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತಹ ವಾದಯವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಜನಗಳ ಕುಶಲಕಲೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಕಲೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದಾಗಿ ಆಂಧ್ರದ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿರುವ ಕುಶಲಕಲೆ ಇಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ನೃತ್ಯ ಬುರ್ರಕಥಾಮೇಳ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಂದಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯ ಗಾಯಕ ತಂಬೂರಿ ಹಿಡಿದರೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದವರು ಮಣ್ಣಿನ ಕುಡಿಕೆಯಂತಿರುವ ಬುರ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ತಂಬೂರಿ ಬುರ್ರಗಳು ಮಾಮೂಲಿನಂತಿರದೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕೆತ್ತನೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬುರ್ರಗಳ ಬುರುಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಚಿತ್ತಾರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಿರಸಿ, ಕುಮಟ, ಅಂಕೋಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಮಟೆ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಈ ಬುರ್ರಗಳನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಹಾಡು ಹೇಳುವ ಪದ್ಧತಿ ಈ ಭಾಗದ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ಗುಮಟೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯದ್ದಾಗಿದ್ದರೆ ಬುರ್ರ ಎನ್ನವುದು ಮಡಿಕೆಯದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಬುರ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೋಲಾರದ ಕಡೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ತಿಪಟೂರು, ಅರಸೀಕೆರೆ, ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕರಪಾಲ ಮೇಳವೂ ಬುರ್ರಕಥೆಯನ್ನು ಹೋಲುವಂಥದು. ಇಲ್ಲೂ ಮೂರು – ಜನ ನರ್ತಿಸುವವರಿದ್ದು ಮುಖ್ಯ ಗಾಯಕ ತಂಬೂರಿಯ ಬದಲು ತಾಳ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಗುಮಟೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲವೆ ದಪ್ಪು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಲೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ, ತಾಳ, ದಪ್ಪು, ಗುಮಟೆ, ಚಿಟಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜನಪದರು ಸ್ವತಃ ತಯಾರಿಸಿದ ಕುಶಲ ಕಲೆಗಳು. ಚರ್ಮಗಳನ್ನು ವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ ಬಳಸುವಾಗ ಯಾವ ಯಾವ ಆಕಾರ‍ಕ್ಕೆ ಯಾವುದನ್ನು ಬಳಸಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಚಿಟ್‌ಮೇಳದ ವಾದ್ಯಗಳು, ಪಟಾಕುಣಿತದ ವಾದ್ಯಗಳು ಅಲಾವಿ, ಅಸಾದಿ ತಮ್ಮಟೆಗಳು, ಉಮ್ಮತ್ತಾಟದ ವೇಷಭೂಷಣ ಮತ್ತು ತಾಳಗಳು, ಉರಿಮಾರಮ್ಮನ ಉರುಮೆ ವಾದ್ಯ, ಏಕತಾರಿ ಮೇಳದ ಏಕನಾದ ಮತ್ತು ತಾಳ, ಚಿಟಿಕೆಗಳು, ಒನಕೆ ಕುಣಿತದ ಚಿಕ್ಕ ತಮಟೆಗಳು, ಕಂಸಾಳೆಯ ಕಂಚಿನ ತಾಳಗಳು, ಕರಗದ ಮಡಿಕೆ, ಕತ್ತಿ ಕಠಾರಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯಗಳು, ಕರಡಿ ಮಜಲಿನ ಸಣ್ಣ ಹರೆ ರೀತಿಯ ವಾದ್ಯಗಳು, ಕಂಚಿನ ದೊಡ್ಡ ತಾಳಗಳು, ಸನಾಯಿ, ಮುಖವೀಣೆಗಳು, ಕಾಡೆಮ್ಮೆ ಕುಣಿತದ ಮುಖವಾಡಗಳು, ಕಾವಟಿ ಕುಣಿತದ ಕಾವಟಿಗಳು, ನೀಲಗಾರರ ತಂಬೂರಿ ಡಕ್ಕೆಗಳು, ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳ ಕಿನ್ನರಿ, ಅವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ಕೀಲು ಕುದುರೆಗಳು, ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗಳು, ಕೊಡದ ಕುಣಿತದ ಕೊಡಗಳು, ಕೋಲಾಟದ ವಿವಿಧ ನಮೂನೆಯ ಆಕಾರದ ಕೋಲುಗಳು, ಗೆಜ್ಜೆಗಳು, ತಾಳಗಳು, ಕೋಲೆಬಸವನ ವಾದ್ಯಗಳು, ಗಣಪದದ ಉದ್ದುದ್ದ ಕೊಳಲುಗಳು, ಗಾರುಡಿಗೊಂಬೆಗಳ ವಿವಿಧ ನಮೂನೆಯ ಆಕಾರದ ಗೊಂಬೆಗಳು, ಗೀಗೀ ಮೇಳದ ವಾದ್ಯಗಳು, ಗೊರವರ ವೇಷ ಭೂಷಣ, ಕವಡೆಸರ, ಕೊಳಲು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ವಾದ್ಯ, ತಲೆಗೆ ಹಾಕುವ ಕರಡಿ ಕೂದಲಿನ ಟೋಪಿಗಳು, ಚೌಡಿಕೆಯವರ ಚೌಡಿಕೆ, ತಾಳಗಳು, ಚಮ್ಮಾಳಗಳು, ವೀರಗಾಸೆಯವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ಕತ್ತಿ ಚಮ್ಮಾಳ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು, ಸೂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಗಳು, ತೊಗಲುಗೊಂಬೆಗಳು,ಡೊಳ್ಳುಗಳು, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ಭೂತದ ಕೋಲುಗಳು, ಮುಖವಾಡಗಳು, ವಾದ್ಯಗಳು, ತಾಳಮದ್ದಲೆಗಳು, ದುಡಿಕುಣಿತದ ದುಡಿಗಳು, ಮೂಡಲಪಾಯದ ಬಯಲಾಟದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ವಾದ್ಯಗಳು, ಮುಖವಾಡಗಳು, ಬುಡಬುಡಕೆಯವರ ಬುಡಬುಡಕೆ ವಾದ್ಯ, ಭಾಗವಂತಿಕೆ ಮೇಳದ ವಿವಿಧ ನಮೂನೆಯ ತಾಳಗಳು, ಸೋಮನ ಕುಣಿತದ ಭಯಂಕರ ಮುಖವಾಡಗಳು, ಹೆರಿಗೆಗಳು – ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಕಾಣಬರುವ ಕುಶಲಕಲೆಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ ಶೇಷ್ಠ ಮಟ್ಟದ್ದು. ತಮ್ಮಟೆ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ವಾದ್ಯದಲ್ಲೇ ನಾನಾ ವಿಧದ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನಾ ಆಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ನಾದ ಅಥವಾ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಜನಪದರ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನು ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತನೆ ಮಾಡುವ ಕಲೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಎತ್ತಿದ ಕೈ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರೀಗಂಧ, ತೇಗ, ಹೊನ್ನೆ ಮುಂತಾದ ಅಪರೂಪದ ಮರಗಳು ಬೆಳೆಯವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕುಶಲಕಲೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನ ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಗುಡಿಗಾರಿಕೆ ಇಂದು ಲೋಕವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಸೊರಬ, ಸಾಗರ, ಸಿರಸಿ, ಕುಮಟ, ಸಿದ್ಧಾಪುರ, ಹೊನ್ನಾವರ ಮೊದಲಾದ ಊರುಗಳು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಗುಡಿಗಾರಿಕೆಯ ಕೇಂದ್ರಗಳು. ಗುಡಿಗಾರರು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಗಂಧದ ಮರವನ್ನು; ಅವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸ, ಎಂದರೆ ಅಲಂಕರಣ, ಕುಂದಣದ ಕೆಲಸ, ಬಾಗಿಲು, ಕಿಟಕಿ, ರಥ, ಮಂಟಪ, ಮಂದಾಸನ, ಪೀಠ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ನಯವಾದ, ನಾಜೂಕಾದ ಅಲಂಕರಣ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಸಿ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂಥ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಜಾಣತನ ಇವರದ್ದು.
ಹಾಗೆಯೇ ದಂತದ ಕೆತ್ತನೆಗಳಲ್ಲೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದರು ನಿಪುಣರು. ಜನ್ನಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಅಜ್ಜಿಹಳ್ಳಿ ಆಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ದಂತದ ಕೆತ್ತನೆಗಾಗಿ ನಾಡಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಡೆಮ್ಮೆಯ ಕೊಂಬು, ಸಾರಂಗದ ಕೋಡು, ಆನೆಯ ದಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತನೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಕುಮಟ, ಹೊನ್ನಾವರ, ಬೆಳಗಾವಿ ಮತ್ತು ಖಾನಾಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ದಂತದ ಕೆತ್ತನೆ ಕೆಲಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗದ ಗುಡಿಗಾರರು ಬಲಾರನ ಮರ (ಎಬೊನಿ) ಮತ್ತು ಬೆಂಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಲ್ಪ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಶಿವಾರಪಟ್ಟಣದ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿ ಕೆತ್ತುವ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ತಯಾರಿಸುವ ವಿಗ್ರಹಗಳು, ಗೊಂಬೆಗಳು ಹೊರದೇಶಗಳಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ.
ಕಾಡು ಇರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿದಿರು ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಗುವುದರಿಂದ ಬಿದಿರಿನ ಬುಟ್ಟಿಗಳು, ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು, ಸಂದೂಕಗಳು, ಕುರ್ಚಿಗಳು, ತಟ್ಟಿ ಮಂಕರಿ, ಸಿಬ್ಬಲು ಮುಂತಾದ ನಿತ್ಯೋಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ಅಲಂಕಾರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಿದಿರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲದ ಬಯಲುಸೀಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಂಟಾನ ಕಡ್ಡಿ, ಸೀಮಸಿಗರೆಕಡ್ಡಿ, ಲಕಲಿಕಡ್ಡಿ, ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ತಟ್ಟಿ, ಗೂಡ, ಸಿಬ್ಬಲು, ಬುಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರದ ಕಾಗದದ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನೆಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮೆಂತ್ಯವನ್ನು ಬೆರೆಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರುಬ್ಬಿ ಅದರಿಂದ ಕಾಗದ ಗೂಡೆ, ಪುಟ್ಟಿಗೆ, ಬಟ್ಟಲು ಮುಂತಾಗಿ ಮಧುಗಿರಿ, ಸಿರಾ, ಪಾವಗಡದ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗು ಬೆಳೆಯುವ ತಿಪಟೂರು, ಅರಸೀಕೆರೆ, ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಕಡೆ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಯ ಚಾಪೆ, ತಡಿಕೆ, ತೆಂಗಿನ ಗೊರಟದ ಅನೇಕ ಅಲಂಕಾರದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈಚಲು ಮರ ಜಾಸ್ತಿ ಇರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈಚಲು ಗರಿಯ ಚಾಪೆ, ಗೊರಗು ಇವುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಾರೆ. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ, ಸಾಗರ, ಸಿರಸಿ, ಸಿದ್ಧಾಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದ ಸರಗಳು, ಮಡಿಕೆ ಕುಡಿಕೆಯ ಆಕಾರಗಳು, ಮುದುಕ ಮುದುಕಿಯರ ಚಿತ್ರಗಳು, ದೇವರುಗಳು, ನಾನಾ ಪಕ್ಷಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೂಗು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಬ್ಬಿನ ಸಿಪ್ಪೆಯಿಂದ ನಾನಾ ಹೂವಿನ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಲೆ ಮಂಡ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು, ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಬತ್ತವನ್ನು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ತುಂಬಾ ಮತ್ತು ಭದ್ರಾ ಜಲಾಶಯ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿಯ ಕಡೆ ಬತ್ತದ ತೆನೆತೆನೆಗಳನ್ನೇ ಬಿಡಿಸಿ ತಂದು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೇಯುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತೋರಣ, ಸರ, ಕಳಸದ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಭತ್ತದ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಡಿಕೆ ಗರಿಗಳಿಂದ ಗೊರಬು, ಬಿಸಿಲು ಬೀಳದಂತೆ ಛತ್ರಿ, ತಲೆಗೆ ಅಡಿಕೆಯ ಹಾಳೆಯ ಟೋಪಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಳ್ತಂಗಡಿ, ಧರ್ಮಸ್ಥಳ, ಕೊಪ್ಪ, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾಋಉ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡಗು, ಮೂಡಿಗೆರೆ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಫೀ, ಟೀ, ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಬೆಳೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಾನಾ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೂಗುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸರಗಳನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಪರದೆಯ ರೀತಿ ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯೋಪಕರಣಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಾನಾ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮರದಲ್ಲಿ, ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಜನಪದ ಮಹಿಳೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಕಸೂತಿ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಬೇಕು. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಸಂವೇದನಾ ಶೀಲರಾದಷ್ಟು ಈ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸ ವೈವಿಧ್ಯ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಆರ್.ಕೆ.
ಕರಗಾಟ್ಟಂ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಜನರ ಜೀವನಾಡಿ. ಅದರ ಹುಟ್ಟು, ಅಸ್ತಿತ್ವ, ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಜನಪದರೇ ಮೂಲ ಕಾರಣ. ಮನರಂಜನೆ ಮತ್ತು ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕಾವಡಿ ಆಟಂ, ರಾಜ – ರಾಣಿ ಆಟ, ಕೊರವ – ಕೊರತಿ ಆಟ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಂಸಾಳೆ, ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತ ಮುಂತಾದವು ಯಾವ ಕಾಲಘಟ್ಟದಿಂದ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದುವು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಛಾಪು ಇರುವುದಂತೂ ಸತ್ಯ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳು ಜನರ ಅನುಭವದ ದ್ಯೋತಕ, ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದವು. ಆದರೆ ಅದೇ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ದೇವರು – ಜಾತ್ರೆ, ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನ, ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಇವು ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪರಂಪರೆಗೆ ಹರಿದು ಬಂದ ಕಲೆಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಈ ರೀತಿಯ ಹಲವು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರಗಾಟಂ ಒಂದು. ಇದು ತಮಿಳು ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುವ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ನೋಡಲು ಕಾಣಸಿಗುವ ಕಲೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಎಂಬ ಭೇದಭಾವ ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಸ್ತ್ರೀ – ಪುರುಷರು ಇಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಶಿರದ ಮೇಲೆ ಕರಗ (ಬಿಂದಿಗೆ ಅಥವಾ ಕಳಸ) ಹೊತ್ತು ಕುಣಿಯುವದರಿಂದ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ‘ಕರೆಗಾಟ್ಟಂ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಕುಂಬಾಟಂ, ಕುಟ್ಟತ್ತು ಆಟಂ, ಅಮ್ಮನ್ ಕೊಂಡಾಡಿ ಎಂಬುದು ಕರಗಾಟಕ್ಕೆ ಇರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ‘ಶಕ್ತಿಕರಗ’ ಮತ್ತು ‘ಅಟಕರಗ’ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಶಕ್ತಿಕರಗ ಎಂದರೆ ದೇವರು, ಧರ್ಮಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆವರಣದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಆಟಕರಗ ಜನರ ಮನರಂಜನೆಯ ಮತ್ತು ಕಾಲಹರಣದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿ ಬಂದಿದುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕರಗ ಆಟದ ಹಿಂದಿನ ಉದ್ದೇಶ ಏನೇ ಇದ್ದರೂ, ಇವು ಜನಪದರ ಸ್ವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಸೃಜನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸುವ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಯಾಗಿವೆ.
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ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆ ಇರುವಂತೆ, ಕಲಾವಿದರು ಧರಿಸುವ ವೇಷ – ಭೂಷಣದಲ್ಲೂ ಭಿನ್ನತೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಕಲೆ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುವಾಗ ಜನರು ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ ಮನರಂಜನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಅಗಾಧ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿದೆ. ಆಟಕರಗದ ಪ್ರದರ್ಶನ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಣಿ (ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸ), ಆಡಿ (ಆಷಾಢ ಮಾಡ) ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವಾಲಯದ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಕಗರದ ಮೇಲೆ ಗಿಣಿಯ ರೂಪ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಆಕೃತಿ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಆಟ ಕರಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿಕರಗದಲ್ಲಿ ಇದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ಕರಗ ಜನರನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ಸು ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಕರಗ ಹೊರುವ ಪುರುಷರು, ಯುವತಿಯರು ನೋಡಲು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು ಅವರ ವೇಷ – ಭೂಷಣಗಳು, ಅಲಂಕಾರ ಸಾಧನಗಳು ಜನರ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಲಾವಿದರು ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಾಗಿದ್ದು ಇವರ ನರ್ತನ ಹೆಚ್ಚು ರಸಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕರಗದ ಕುಣಿತ ಕೇವಲ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಲಾವಿದ ಅಥವಾ ಕಲಾವಿದ ತಂಡಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ನೀಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಯ ಮಹತ್ತ್ವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಂತೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ತಂಡಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿವೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತಂಜೈ, ಸೇಲಂ, ಪುದುವೈ, ಮದುರೈ, ಮುಗವೈ, ನೆಲ್ಲೈ, ತೇನಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ತಂಜಾವೂರಿನ ಕಲಾವಿದರು ನೀಡುವ ಕರಗ ಕುಣಿತದ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ.
ವೇಲುಕುಡಿ ರಮೇಶ್‌ಕುಮಾರ್, ತಂಜಾವೂರಿನ ತೇನ್‌ಮೊಳಿ ರಾಜೇಂದ್ರನ್, ಅಂಜಲಿದೇವಿ, ರಾಜ – ಮಾಣಿಕ್ಕವರ್, ಕುಮಾರ, ರಮ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಕರಗಾಟ್ಟಂ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ, ವೇಗ, ಅತಿವೇಗ, ಎಂಬ ಮೂರು ಹಂತಗಳಿವೆ. ಈ ಕಲೆಯ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯಗಳು. ಪಂಬೈ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ), ಉಡುಕ್ಕೆ (ಡಮರುಗ), ತವಿಲ್ (ತಮಟೆ), ನಾದಸ್ವರ, ಉರುಮಿ (ಡೊಳ್ಳು) ಮೊದಲಾದ ಸಂಗೀತ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಕುಣಿತದ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ರಂಗವೇದಿಕೆ ಎಂದರೆ, ದೇವಾಲಯದ ಆವರಣ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶ, ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಬೀದಿ ಸಾಳು, ಊರ ಮುಂದಿನ ಮಹಾದ್ವಾರ, ಊರ ಮಧ್ಯದ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾರೆ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಸೇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಜನನಿಬಿಡ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಕರಗ ಕುಣಿತ ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ ಎಂದೂ, ಅದರ ಉತ್ಸವ, ಕುಣಿತ ಕೇವಲ ಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯದು ಎಂಬ ಕಟ್ಟುಪಾಡು ಇಲ್ಲ. ಮನರಂಜನೆ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ಉದ್ಧೇಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮೈನವಿರೇಳಿಸುವ ಸಾಹಸದ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರು ತೋರುತ್ತಾರೆ.
ಕರಗದ ಕುಣಿತ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತುವುದು, ಕಣ್ಣಿನ ರೆಪ್ಪೆಗಳಿಂದ ಸೂಜಿ, ನಾಣ್ಯ, ನೋಟನ್ನು ಎತ್ತುವುದು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಎದುರಿಗಿರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ತಲೆ ಮೇಲಿನ ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನು ಖಡ್ಗದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ಖಡ್ಗದ ಸಾಹಸ ಭಂಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ನೋಡುಗರಲ್ಲಿ ದಿಗಿಲನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಕರಗ ಹೊರುವ ಕಲಾವಿದ ಕೇವಲ ಒಂದು ಬಿಂದಿಗೆ ಹೊರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನೋಟ. ಬಹಳಷ್ಟು ವೇಳೆ ಬಿಂದಿಗೆ, ಬಿಂದಿಗೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ತಾಮ್ರದ ತಂತಿಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದು ಉದ್ದವಾಗಿ ಐದು ಬಿಂದಿಗೆಗಳವರೆಗೂ ಪೋಣಿಸಿ ಅದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳದಂತೆ ಗಮನವಹಿಸುತ್ತಾ ತಾಳ – ವಾದ್ಯಗಳ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ವೇಲುಕುಡಿ ರಮೇಶ್‌ಕುಮಾರ್, ಹೆಸರುವಾಸಿ, ಕಾಲ ಸ್ಥಳದ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕರಗದ ಕುಣಿತ, ಕಲಾವಿದರ ವೇಷ – ಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಕುಣಿತದ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದ ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದ ಸಂಗತಿ ಏನೆಂದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲಾಮರ್ಯಾದೆ ಆಟ, ಜಣ್ಣಾಂಗಾಲು ಆಟ (ಒಂಟಿ ಕಾಲಿನ ಆಟ),ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಆಟಂ, ರಾಜ ಆಟಂ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಆಟಂ, ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಆಟಂ, ಮಗುಡಿಯಾಟ್ಟಂ, ಕಳ್ಳಪಾರ್ಟ್‌ ಆಟಂ ಎಂಬ ನಾನಾ ವಿಧದ ಆಟಗಳು ಇವೆ. ಇದನ್ನು ನಾ.ರಾಮಚಂದಿರನ್, ಅ.ಕಾ.ಪೆರುಮಾಳ್ ಅವರು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕರಗ ಕುಣಿತದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಚಲನಚಿತ್ರ ಗೀತೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೆಮ್ಮಾಂಗುಪಾಟು (ಒಂದು ಜಾತಿಯ ನಾಡಪದಗಳು) ಎಂಬ ಕುಣಿತದ ಹಾಡುಗಳು ಸಹ ಇವೆ. ಈ ಕರಗಕುಣಿತದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಅದರಲ್ಲಿಯ ಆಧುನಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳು. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದ ಆರ್.ರಾಮನಾಥನ್, ಕೆ.ವಿ.ಗುಣಶೇಖರನ್, ನಾ.ವೇಲುಸ್ವಾಮಿ ಮೊದಲಾದವರ ಶ್ರಮದಿಂದ ಈ ಕಲೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಓಂ ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ, ಚಿನ್ನಪೊಣ್ಣು, ಮಧುರೈ ಚಂದಿರನ್ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಸ್ಮರಣೀರು.
– ಎ.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೮)
ಕರಪಾಲಮೇಳ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕರಪಾಲಮೇಳ. ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕುಣಿತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಕಲೆ ಇದು. ಈ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಇದೊಂದು ಸಾಮೂಹಿಕ ಶ್ರಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕಲೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಸಹ‌ಜವಾಗಿಯೇ ಏರ್ಪಡುವ ಒಂದು ಜನಪದ ನಾಟಕ ರೂಪ. ಹಾಸನ, ಅರಸೀಕೆರೆ ಮತ್ತು ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಿಪಟೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ತಿಪಟೂರಿನ ಕೊನೇಹಳ್ಳಿಯ ಕರಪಾಲಸಿದ್ಧಯ್ಯನ ತಂಡ, ಹಾಸನದ ಇಬ್ಬೀಡಿನ ತಂಡ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಿವೆ.
[image: 20]
ಮೊದಮೊದಲು ಇದನ್ನು ಜಂಗಮರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಅನ್ಯರು ಇದರ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗ ತೊಡಗಿತು. ಕರಪಾಲ ಮೇಳ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಐವರು ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗಾರನಾಗಿದ್ದಾರೆ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಸಹನೃತ್ಯದವರು, ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಹಿಮ್ಮೇಳದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತಂಡದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುವವನೆಂದರೆ ನಿರೂಪಕನೇ. ಈ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳ ವೇಷಭೂಷಣವಂತೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು. ಉಳಿದಿರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ವೇಷಭೂಷಣ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಗಾರನು. ತಲೆಗೆ ಉದ್ದನೆಯ ಕಿರೀಟಾಕೃತಿಯ ಕುಲಾವಿ, ಅದರ ತುದಿಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಮುತ್ತಿನ ತುರಾಯಿ, ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತಿದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಣಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆತನ ಕಿವಿ, ಕೊರಳು ಮತ್ತು ಕೈಗಳಿಗೆಲ್ಲ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಣಿಗಳು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ ಉಟ್ಟು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಾವಿ ನೀಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ನಟುಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳಹಿಡಿದು ನಿಂತನೆಂದರೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಆನಂದವೋ ಆನಂದ. ಇಬ್ಬರದಂತೂ ಸಾಧಾರಣ ವೇಷಭೂಷಣ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಮಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದಿಬ್ಬರನ್ನು ಮೃದಂಗ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂಅನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳನ ಕೂಡಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇವರದಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಮುಖ್ಯಕಥೆಗಾರ ಸೃಜನಶೀಲನೂ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತವಾದಷ್ಟು ಕರಪಾಲ ಮೇಳ ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂಲಕಥೆಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವಂಥ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ನಿರೂಪಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕರಪಾಲಮೇಳ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರನಷ್ಟೇ ಉಳಿದ ಕಲಾವಿದರು ಕರಪಾಲಮೇಳದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಕಥೆ ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾನ, ನೃತ್ಯವೈಖರಿ, ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ – ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರಾಗಿರಬೇಕು. ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭಾಗವತರು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ಹಾಡನ್ನು ನಿರೂಪಕ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಸಹ ನೃತ್ಯಗಾರರು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಕುಣಿತದೊಂದಿಗೆ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಲೆಯು ಕರಗತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕರಪಾಲಮೇಳ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದುದು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಆ ಕಲಾವಿದರು ಜಾಣತನವನ್ನು ತೋರಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ನಿರೂಪಕ ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಾಡಿನ ಮೊದಲ ಚರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿನ ನೃತ್ಯಗಾರನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಚಲಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಸಹ ನೃತ್ಯಗಾರರು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣರು. ಮಂಗಲ ಹಾಡುವಾಗಲೂ ಹಿಮ್ಮೇಲ ಮುಮ್ಮೇಳದವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಆಗಮನ ನಿರ್ಗಮನದ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರ ‘ಜೈನಮ’ ‘ಪಾರ್ವತಿಪತೇ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ‘ಹರಹರ ಮಹದೇವ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ, ಸಂಗೀತ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಧಾಟಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರೂಪಕ ತಾನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ ಅಥವಾ ಅನಾಥ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಂದಾಗ, ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒನಪು, ವೈಯ್ಯಾರ, ಗಂಭೀರ ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ನಟನಾ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಮೇಳದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಯಾವ ರಸವನ್ನಾಗಲಿ ಸೂಸುವ ಸಮರ್ಥಶಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
ಕರಪಾಲಮೇಳ ನಿರೂಪಣಾ ಪ್ರಧಾನ ಕಲೆ. ಯಾವುದೋ ದೇಶದ ರಾಜ್ಯ,ಯಾವುದೋ, ದೇಶದ ರಾಣಿ, ಅವರಿಗೆ ಬರಬಾರದ ಕಷ್ಟಗಳು. ಅನುಭವಿಸುವ ಬವಣೆ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ – ಹೀಗೆ ಕಥೆಯ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತವೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೌಟುಸಿದ್ದಮಾ, ಬಾಲನಾಗಮ್ಮ, ಕಾಳಿಂಗ ಕುಮಾರ ಮುಂತಾದವರನ್ನ ಕುರಿತ ಕತೆಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವಂಥವು. ದೇವತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ‘ನಾವು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ನಾವು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ / ಯಾವ ತಪ್ಪಿದ್ದರೂ ತಿದ್ದಿಕೊಡಬೇಕು’ – ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂದರ್ಭವರಿತು ನಿರೂಪಕ ಉಪಕತೆಗಳನ್ನ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟದ ಧಾಟಿ ಬರುವಂತೆ ಹರಿಕತೆಯ ಮೋಹಕತೆಯೂ ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕರಪಾಲಮೇಳವನ್ನು ರಂಗರೂಪದ ಕಲೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
– ಜಿ.ಆರ್.ಟಿ.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಾಳಗ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮೌಖಿಕ ಸಂರದಾಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಗೀತೆಯಾಗಿ ಬಯಲಾಟವಾಗಿ ನಾಟಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಕರಿಭಂಟನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುವ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಳಗಳೆಂದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಸಮೀಪದ ಹಾಯಿಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಹತ್ತಿರದ ತೊಣ್ಣೂರು. ಈ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೇ ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹಾಯಿಕಲ್ಲು ಸುತ್ತಿನ ಜನರು ಈಗಲೂ ಹೇಳುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ಹಾಗಾಯೆ ತೊಣ್ಣೂರು ಮಲ್ಲಿಗನೂರು ಮೂಗೂರು ಸಮೀಪದ ಜನಪದರು ಆ ಘಟನೆಗಳು ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭವಿಸಿದುವೆಂದು ಪುರಾವೆಗಳು ಸಹಿತ ನಿರೂಪಿಸುವರು. ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸ್ಥಳೀಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಥೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕಬಹುದು.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಕರಿರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಯಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಕೆಂಪಣ್ಣಗೌಡ ಎಂಬ ಕವಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅನಂತರ ಸು.೧೮೦೦ ರಿಂದ ಈಚೆಎ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳೂ ಕರಿಭಂಟನ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕಥೆಯ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಾಗುವಂತಹ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ: ಈತನ ಮಾವ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈತ ದುರ್ಗಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾವನ ಊರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ದೂರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆಯಾಸ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಕೆರೆಯ ಏರಿ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಣೆ. ಈತನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಯ ಗೌಡಿಯರು ಮೂರ್ಛಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿ ತೊಂಡನೂರು ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಮಗಳು. ಈಕೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ತೊಂಡನೂರು ರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಇರಾದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಮಗಳು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಳು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಗಳು ತಂತ್ರದಿಂದ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಕ್ಷಸಿ ಕರಿಭಂಟನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಮ್ಮನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ತಿಳಿದಾಗ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗುವಳು. ಆತ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಾವಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ನೀಟು ಕುಡಿಯಲು ಇಳಿದಾಗ ರಾಕ್ಷಸಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗುವನು. ರಾಕ್ಷಸಿ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಮಗುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಾನು ಬಾಣಂತಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವಳು. ಎಳೂರ ಗೌಡರಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡ ತನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ದೂರು ನೀಡಿ ನ್ಯಾಯ ಕೇಳುವಳು. ಕರಿಭಂಟ ಈಕೆ ರಕ್ಕಸಿಯೆಂದು ಗೌಡರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅವರು ನಂಬದೆ ಆತನನ್ನು ಬಾಣಂತಿ ವೇಸದ ರಕ್ಕಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಊಡ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಕೂಡಿಹಾಕುವರು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಿ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಕೊಂದು ಓಡಿಹೋಗುವಳು. ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ನಿಜಸ್ಥಿತಿ ಅರಿತ ಗೌಡರು ಹಾಗೂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿ ಮನನೊಂದು ಕರಿಭಂಟನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧರಾದಾಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸತ್ತವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವರು; ಕಥೆ ಸುಖಾಂತವಾಗುವುದು. ಕರಿಭಂಟ ಮಾವನ ಮಗಳನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗುವನು.
ಹೆಳವರು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಈತ ಮಾರಭೂಪಾಲನ ಮಗ. ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋಗಿ ಮಾರಭೂಪಾಲ ಹತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಈತನ ಮಗನಾದ ಕರಿಭಂಟನೇ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಕರಿಭಂಟ ರಾಜಕೂಮಾರಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿಭಂಟ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋಗುವಾಗ ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಘಟನೆಗಳು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿಭಂಟ ವಿವಾಹವಾಗಲು ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುವ ಅಂಶವಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಭುವನಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವ ವಿಚಾರವಿದ್ದರೆ ಭಾಳಾಕ್ಷನ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗಳನ್ನೇ ಕರಿಭಂಟ ಮದುವೆಯಾದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದಾಗಿ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಸತ್ಯ ಘಟೆನೆಯೆಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಊಹಿಸುವುದಿದೆ. ಸಾಹಸ, ಪ್ರಣಯ, ಸತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕರಿಭಂಟನ ಕಾಳಗದ ಕಥೆ ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕಕಾರರಿಗೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. ಕರಿಭಂಟ ಎಂದು ಒಂದು ಜಾತಿಯ ರಾಗಿಗೂ ಹೆಸರಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
– ವೈ.ಸಿ.ಬಿ.
ಕರುಪಟ್ಟಿ ತಮಿಳಿನ ‘ಕರುಪಟ್ಟಿ’ ಎಂದರೆ ‘ಕಪ್ಪಾದಗಟ್ಟಿ’ ಎಂದರ್ಥ. ಕರುಪಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಕಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ (ಪನೆಬೆಲ್ಲ) ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿ – ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವಾಗ ಸಿಹಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಬಲಸುವ ಪದಾರ್ಥ. ಇದನ್ನು ಕಾಫಿ ತಯಾರಿಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಹಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಇದು ಮುಖ್ಯ ಕಚ್ಚಾವಸ್ತು ಆಗಿದೆ. ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಪನೆವಾರದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಉತ್ಪನ್ನ. ಇದನ್ನು ಪನೆಮರದಿಂದ ಇಳಿಸುವ ನೀರಾದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ‘ನೀರಾ ಕಾಯಿಸುವುದು’ ಎಂಬುದು ಪನೆಬೆಲ್ಲ ತಯಾರಿಸುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಪನೆಮರದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ನೀರಾವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕಸಕಡ್ಡಿ, ಇರುವೆ ಮುಂತಾದ ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್ ಜಾಲರಿಯಿಂದ ಸೋಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸೋಸಿದ ನೀರಾವನ್ನು ಹಂಡೆಗೆ ಸುರಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಂಡೆ ಎಂಬುದು ಹದಿನೈದು ಲೀಟರ್ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ, ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತರ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದು ಅಗಲ ಜಾಸ್ತಿ ಇರುವ ಕಲಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಪಾತ್ರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನೀರಾವನ್ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಐದು ಗಂಟೆ ವೇಳೆಗೆ ಅಗವಾದ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪನೆಮರದ ಉಪವಸ್ತುಗಳಾದ ಗರಿ, ಮಟ್ಟೆ, ಮತ್ತು ಜಾಲಿಮರದ ಮುಳ್ಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸೌದೆಯಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಐದು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ನೀರಾವನ್ನು ಕಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಯಿಸುವಾಗ ನೀರಾವನ್ನು ಪನೆಮರದ ಮಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಾಧನದಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ತಿರುವುತ್ತಿರಬೇಕು. ನೀರಾದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಪಾಕದ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ನೀರಿನ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಪಾಕದ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಕುದಿದು ಉಕ್ಕು ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಹರಳು ಬೀಜ ಅಥವಾ ಕೊಬ್ಬರಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪಾಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಪಾಕ ಉಕ್ಕುವ ವೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮಯದ ಅನಂತರ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪನೆಗರಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಾಕ ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕ ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೆಲ್ಲ ಮಾಡುವ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅದು ಮೃದುವಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪಾಕ ಹದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಅಚ್ಚುಗಳಿಗೆ ಸುರಿದು ಬೆಲ್ಲ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಂಧ್ರವಿರುವ ತೆಂಗಿನ ಕರಟವನ್ನು ಅಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವ ಮುನ್ನ ಕರಟಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆ ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕರಟಗಳಿಗೆ ಪುಟ್ಟ ಸೌಟಿನ ನೆರವಿನಿಂದ ಪಾಕವನ್ನು ತುಂಬಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವೇಳೆ ಹಂಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಕ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಘನರೂಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗದಂತೆ ಮಟ್ಟೆಯಿಂದ ತಿರುವಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಂಡೆಯ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಪಾಕವನ್ನು ಕೆರೆದು ದ್ರವಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪಾಕದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ತಿರುವಲಾಗುವುದು. ಕರಟದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಕದ ನೀರಿನಂಶವನ್ನೇ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ಮರಳು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಗಂಟೆ ಸಮಯ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಕರಟವನ್ನು ಕು‌ಟ್ಟಿದರೆ ಬೆಲ್ಲ ಕರಟದ ಮೇಲೆ ಅಂಟದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಾಪೆ ಹಾಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ಅಥವಾ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀರಾ ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟದಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುವ ಬದಲು ಹೊಸ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟರೆ ಅದು ಮಡಕೆ ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹಾಕುವಾಗ ಪನೆಮರದ ಗರಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಜೋಡಿಸಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹುಯ್ದು ನಲ್ವತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಅನಂತರ ನೋಡಿದರೆ ಮಡಕೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ‘ಪನೆಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ’ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಾಲಿಸಿ ಒಣಗಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟದಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುವ ಬದಲು ಮರಳನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಸಿ, ಪುಟ್ಟಪುಟ್ಟ ಗುಳಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹುಯ್ದು ತೆಗೆಯುವುದನ್ನು ‘ಸಿಲ್ಲು ಕರುಪಟ್ಟಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪನೆಬೆಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮೂರು ಜನ ಬೇಕು. ನೀರಾವನ್ನು ಕಾಯಿಸುವಾಗ ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಔಷಧೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ನೀರಾ ಕಾಯಿಸುವ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯ ಜನರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯ ಮೇಲೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಬಹುಜನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪನೆಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾಡಾರ್ ಜನರ ಮದುವೆ, ಶೋಭನಗಳಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಎನ್.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎನ್
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಪೂಜಿಸುವ ದೇವರೇ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕರುಪ್ಪರ್ಣಣ ಸ್ವಾಮಿ, ಕೋಟೈಕರುಪ್ಪು ಎಲ್ಲೈಕರುಪ್ಪು, ರಾಜಕರುಪ್ಪಣ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಕಣವಾಯಿ ಕರುಪ್ಪು, ವಿಲಂಗುಕಪ್ಪು, ನೊಂಡಿಕರುಪ್ಪು ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಕರುಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ತಮಿಳು ದೇವರೇ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಆದನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಕುರುಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ಜನಪದ ದೇವರಿಗೆ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಜನರ ರಕ್ಷಣೆಯೇ ಕಾಯಕವಾಗಿದೆ.
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲು ದೇವರಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಕೋಟೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೂ ಊರು ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡದೇಗುಲಗಳ ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯನಾರ್ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲೂ ಅಮ್ಮನ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಸಹಾಯ ದೇವರಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇಗುಲ ಊರಿಗೆ ಹೊರಗೆಯೆ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಊರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯೇ ಬೇಟೆಗಾರನೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವರು ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ, ಕುದುರೆಯಲ್ಲಿ ಊರು ಸುತ್ತಿ ಬರುವುದಾಗಿಯೂ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಭೂತ, ಪಿಶಾಚಿ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಊರಿನ ಜನರನ್ನು ದನಕರುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾವಲು ದೇವರಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲು ಕಾಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾವಲಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಲಾದ ಅಮೃತ ಶಿಲೆಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಾಲುಗಳು ಸಮನಾಗಿ ಇದ್ದ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಲಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ದೇವರ ಎಡಗಾಲಿನ ಹತ್ತಿರ ಹಾವು ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಲ್ಕಡಗ, ವೀರಕಂಠಮಣಿಗಳು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾಲುಗಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ, ಗೆಜ್ಜೆ, ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಉಡುದಾರ ಕಟ್ಟಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೊಂಟದ ಎಡಗಡೆ ಕತ್ತಿ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿದಂತೆ ಕುಡುಗೋಲು, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ದಂಡಾಯುಧ ಊರಿದಂತೆ, ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳು, ಎದೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳು, ಎದೆ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗೆ ಪದಕ, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಕಿವಿಯೋಲೆ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟ, ಬಲಗಡೆ ತಲೆಬುರುಡೆ, ಹೊರಗಡೆ ಕಾಣುವ ಸಿಂಹದ ಹಲ್ಲುಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಮೀಸೆ, ಚೂಪಾದ ಮೂಗು, ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೂ, ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಗುರು ಇವು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ರವಾಗಿವೆ.
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋತ, ಮರಿಹಾಕದ ಆಡುಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂಸದ ಎಡೆಯನ್ನು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ, ಹುಂಜಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹಲವು ಧಾನ್ಯಗಳು ಸೇರಿದ ಅನ್ನವಾದ ‘ಪಳ್ಳಯಮ್’ ಅನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಶಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅರಸೂರ್ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಂದು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ವರ ಬೇಡುವವರು ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕೂರುವರು. ಆಗ ಪುರೋಹಿತರು ಚಾಟಿಯಿಂದ ವರ ಬೇಡುವವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವರು.
ಮಲಯಾಳ ನಾಡಿನಿಂದ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ಹದಿನೇಳು ಜೊತೆಗಾರರೊಂದಿಗೆ ಅಳಗರ್ ಮಲೈಪೆರುಮಾಳ್ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋದನು. ಆಗ ಅಳಗರ್ ಮಲೈ ಪೆರುಮಾಳ್ ಹದಿನೇಳು ಜನರನ್ನು ತನ್ನ ಹದಿನೇಳು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕೊನೆಯ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲೇ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ. ಹೀಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೇಗುಲವನ್ನು ಕಾವಲು ಕಾಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕತೆ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮಲಯಾಳದಿಂದ ಬಂದವನು ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಇದೆ. ಏಟು ತಿಂದವರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ವರ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ತುಂಬ ಗಾಢವಾಗಿದೆ.
ಮಧುರೈ ಅಳಗರ್ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮೆಟ್ಟಲಿರುವ ಗುಡ್ಡ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುವ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಮೂರ್ತಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಬಿಲ್ಲು, ತ್ರಿಶೂಲ ಮೇಲ್ ಕತ್ತಿ, ಗದೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಜನರು ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಕೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಗುಡಿಗೆ ಪುರೋಹಿತರು ಬೀಗ ಹಾಕಿ, ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ಇಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಗುಡಿಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಅಳಗರ್ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಜನರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ನಿರಾಭರಣನಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ದೇವರಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಸನ್ನಧಿಯಲ್ಲೂ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಈತನನ್ನು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ಕರುಪ್ಪನ್ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಿರುಚ್ಚಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಸಿನಿ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣ ದೇವರಿಗೆ ದೇಗುಲ ಇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧದ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಬಂಡೂರು ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನ್, ಪುದಕರುಪ್ಪನ್, ಊರುಸುತ್ತಿಯಾನ್ ಇವು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಹುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿವೆ. ಈ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನಿಗೆ ‘ಮಲೈಯಾಯಿ’ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು.
ತಿರುನಲ್ವೇಲಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವರ್ ಸಮಾಜದ ಜನರು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ – ಭಾವದಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
– ಎ.ಎಸ್.ಪಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್ ಆಲಪುಳ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಂಬಲಪುಳ ಸಮೀಪದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವೇ ಕರುಮಾಡ. ಬತ್ತದ ಗದ್ದೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್. ಈ ಶಿಲಾವಿಗ್ರಹ ಪದ್ಮಾಸನ ಹಾಕಿದ ಯೋಗಿಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ ಕಾರಣ ಇದಕ್ಕೆ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿರಬೇಕು.
ಈ ವಿಗ್ರಹವು ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರನದ್ದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು ಮೂರು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುವ ಈ ವಿಗ್ರಹದ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದವರು ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪವೂ, ಆಚರಣೆಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಐತಿಹ್ಯದ ಆಧಾರಗಳೂ ಇವೆ. ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು ಬುದ್ಧ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜನರು ಈ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೯೬೫ರಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ಸರಕಾರ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿತ ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಸ್ತುವೆಂದು ಘೋಷಿಸಿತು.
ಹೊಲೆಯ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ವಿಗ್ರಹವಿದೆಂಬ ವಾದವೂ ಇದೆ. ವಿಶೇಷವಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೂ ಹರೆಕೆಗಳನ್ನು ಈ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಜನರು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಎಣ್ಣೆ ಸಮರ್ಪಣೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಭಕ್ತರು ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಜೋಪಾನವಾಗಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಣ್ಣೆಗೆ ಔಷಧೀಯ ಗುಣಗಳಿವೆ ಎಂದೂ, ಗಾಯ ಹಾಗೂ ನೋವಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರೆ ಗುಣವಾಗುವುದೆಂದೂ ಜನರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.
ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೇ ‘ದಂಡುಚಾರಲ್’. ಹಕ್ಕಿ ಹೊದಳು, ಬೆಲ್ಲ ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಈ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಒರಗಿಸಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ಹರಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಆಚರಣೆ ‘ವೆಚ್ಚಿಮಾನ್ ಕೊಡುಕ್ಕಲ್’. ವೀಳ್ಯದೆಲೆ, ಸುಣ್ಣ, ಅಡಕೆ, ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದಿರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ವೃದ್ಧರಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ವೀಳ್ಯ ಮತ್ತು ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಪುಡಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಪೈರು ಹರಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆಚರಣೆ. ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿ ಹಾಗೂ ಹೆಗ್ಗಣ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಈ ಹರಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಣ್ಯ ಎಸೆಯುವುದು, ಎಣ್ಣೆ ಸ್ನಾನ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟುವ ಸಂಬಂಧವಾಗಿರುವ ಇತರ ಆಚರಣೆಗಳು. ಈ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾಗಿರುವುದು ಕರುಮಾಡಿನ ಕುಟ್ಟುವ ಅನನ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ.
– ಎ.ಕೆ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್. ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೮)
ಕರಪಾಲಮೇಳ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕರಪಾಲಮೇಳ. ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕುಣಿತದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಕಲೆ ಇದು. ಈ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಇದೊಂದು ಸಾಮೂಹಿಕ ಶ್ರಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕಲೆ ಎನಿಸಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಸಹ‌ಜವಾಗಿಯೇ ಏರ್ಪಡುವ ಒಂದು ಜನಪದ ನಾಟಕ ರೂಪ. ಹಾಸನ, ಅರಸೀಕೆರೆ ಮತ್ತು ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಿಪಟೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ತಿಪಟೂರಿನ ಕೊನೇಹಳ್ಳಿಯ ಕರಪಾಲಸಿದ್ಧಯ್ಯನ ತಂಡ, ಹಾಸನದ ಇಬ್ಬೀಡಿನ ತಂಡ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಿವೆ.
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ಮೊದಮೊದಲು ಇದನ್ನು ಜಂಗಮರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಅನ್ಯರು ಇದರ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗ ತೊಡಗಿತು. ಕರಪಾಲ ಮೇಳ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಐವರು ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗಾರನಾಗಿದ್ದಾರೆ ಇನ್ನಿಬ್ಬರು ಸಹನೃತ್ಯದವರು, ಉಳಿದಿಬ್ಬರು ಹಿಮ್ಮೇಳದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತಂಡದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುವವನೆಂದರೆ ನಿರೂಪಕನೇ. ಈ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳ ವೇಷಭೂಷಣವಂತೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು. ಉಳಿದಿರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ವೇಷಭೂಷಣ ಮುಖ್ಯ ಕತೆಗಾರನು. ತಲೆಗೆ ಉದ್ದನೆಯ ಕಿರೀಟಾಕೃತಿಯ ಕುಲಾವಿ, ಅದರ ತುದಿಗೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಮುತ್ತಿನ ತುರಾಯಿ, ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸುತ್ತಿದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಣಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆತನ ಕಿವಿ, ಕೊರಳು ಮತ್ತು ಕೈಗಳಿಗೆಲ್ಲ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಣಿಗಳು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ ಉಟ್ಟು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಾವಿ ನೀಲುವಂಗಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ನಟುಪಟ್ಟಿಕಟ್ಟಿ ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳಹಿಡಿದು ನಿಂತನೆಂದರೆ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಆನಂದವೋ ಆನಂದ. ಇಬ್ಬರದಂತೂ ಸಾಧಾರಣ ವೇಷಭೂಷಣ, ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಮಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದಿಬ್ಬರನ್ನು ಮೃದಂಗ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂಅನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳನ ಕೂಡಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇವರದಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಮುಖ್ಯಕಥೆಗಾರ ಸೃಜನಶೀಲನೂ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತವಾದಷ್ಟು ಕರಪಾಲ ಮೇಳ ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂಲಕಥೆಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವಂಥ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ನಿರೂಪಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕರಪಾಲಮೇಳ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರನಷ್ಟೇ ಉಳಿದ ಕಲಾವಿದರು ಕರಪಾಲಮೇಳದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಕಥೆ ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾನ, ನೃತ್ಯವೈಖರಿ, ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ – ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವರಾಗಿರಬೇಕು. ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭಾಗವತರು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ಹಾಡನ್ನು ನಿರೂಪಕ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಸಹ ನೃತ್ಯಗಾರರು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ.ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಕುಣಿತದೊಂದಿಗೆ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಲೆಯು ಕರಗತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕರಪಾಲಮೇಳ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದುದು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾದರೆ ಆ ಕಲಾವಿದರು ಜಾಣತನವನ್ನು ತೋರಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ನಿರೂಪಕ ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಾಡಿನ ಮೊದಲ ಚರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿನ ನೃತ್ಯಗಾರನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಚಲಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಸಹ ನೃತ್ಯಗಾರರು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣರು. ಮಂಗಲ ಹಾಡುವಾಗಲೂ ಹಿಮ್ಮೇಲ ಮುಮ್ಮೇಳದವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಆಗಮನ ನಿರ್ಗಮನದ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರ ‘ಜೈನಮ’ ‘ಪಾರ್ವತಿಪತೇ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿ ‘ಹರಹರ ಮಹದೇವ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ, ಸಂಗೀತ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಧಾಟಿಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರೂಪಕ ತಾನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ ಅಥವಾ ಅನಾಥ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಂದಾಗ, ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒನಪು, ವೈಯ್ಯಾರ, ಗಂಭೀರ ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ನಟನಾ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಮೇಳದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಯಾವ ರಸವನ್ನಾಗಲಿ ಸೂಸುವ ಸಮರ್ಥಶಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
ಕರಪಾಲಮೇಳ ನಿರೂಪಣಾ ಪ್ರಧಾನ ಕಲೆ. ಯಾವುದೋ ದೇಶದ ರಾಜ್ಯ,ಯಾವುದೋ, ದೇಶದ ರಾಣಿ, ಅವರಿಗೆ ಬರಬಾರದ ಕಷ್ಟಗಳು. ಅನುಭವಿಸುವ ಬವಣೆ ಕೊನೆಗೆ ಶಿವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ – ಹೀಗೆ ಕಥೆಯ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತವೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೌಟುಸಿದ್ದಮಾ, ಬಾಲನಾಗಮ್ಮ, ಕಾಳಿಂಗ ಕುಮಾರ ಮುಂತಾದವರನ್ನ ಕುರಿತ ಕತೆಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವಂಥವು. ದೇವತಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಮಂಗಳದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ‘ನಾವು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ನಾವು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ / ಯಾವ ತಪ್ಪಿದ್ದರೂ ತಿದ್ದಿಕೊಡಬೇಕು’ – ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಖ್ಯಕಥೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂದರ್ಭವರಿತು ನಿರೂಪಕ ಉಪಕತೆಗಳನ್ನ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟದ ಧಾಟಿ ಬರುವಂತೆ ಹರಿಕತೆಯ ಮೋಹಕತೆಯೂ ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಕರಪಾಲಮೇಳವನ್ನು ರಂಗರೂಪದ ಕಲೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
– ಜಿ.ಆರ್.ಟಿ.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಾಳಗ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮೌಖಿಕ ಸಂರದಾಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಗೀತೆಯಾಗಿ ಬಯಲಾಟವಾಗಿ ನಾಟಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಕರಿಭಂಟನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುವ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಳಗಳೆಂದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಸಮೀಪದ ಹಾಯಿಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಹತ್ತಿರದ ತೊಣ್ಣೂರು. ಈ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೇ ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ಹಾಯಿಕಲ್ಲು ಸುತ್ತಿನ ಜನರು ಈಗಲೂ ಹೇಳುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. ಹಾಗಾಯೆ ತೊಣ್ಣೂರು ಮಲ್ಲಿಗನೂರು ಮೂಗೂರು ಸಮೀಪದ ಜನಪದರು ಆ ಘಟನೆಗಳು ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭವಿಸಿದುವೆಂದು ಪುರಾವೆಗಳು ಸಹಿತ ನಿರೂಪಿಸುವರು. ಇದೇ ರೀತಿಯ ಸ್ಥಳೀಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಥೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕಬಹುದು.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಕರಿರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಯಾದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಕೆಂಪಣ್ಣಗೌಡ ಎಂಬ ಕವಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅನಂತರ ಸು.೧೮೦೦ ರಿಂದ ಈಚೆಎ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳೂ ಕರಿಭಂಟನ ಶೌರ್ಯ ಸಾಹಸ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕಥೆಯ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಾಗುವಂತಹ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ.
ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹೀಗಿದೆ: ಈತನ ಮಾವ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈತ ದುರ್ಗಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾವನ ಊರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ದೂರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಆಯಾಸ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಕೆರೆಯ ಏರಿ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಣೆ. ಈತನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಯ ಗೌಡಿಯರು ಮೂರ್ಛಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿ ತೊಂಡನೂರು ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಮಗಳು. ಈಕೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ತೊಂಡನೂರು ರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಇರಾದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಮಗಳು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಳು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಗಳು ತಂತ್ರದಿಂದ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಕ್ಷಸಿ ಕರಿಭಂಟನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಮ್ಮನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ತಿಳಿದಾಗ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗುವಳು. ಆತ ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಾವಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ನೀಟು ಕುಡಿಯಲು ಇಳಿದಾಗ ರಾಕ್ಷಸಿ ಬರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗುವನು. ರಾಕ್ಷಸಿ ಆ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಮಗುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಾನು ಬಾಣಂತಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವಳು. ಎಳೂರ ಗೌಡರಿಗೆ ತನ್ನ ಗಂಡ ತನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ದೂರು ನೀಡಿ ನ್ಯಾಯ ಕೇಳುವಳು. ಕರಿಭಂಟ ಈಕೆ ರಕ್ಕಸಿಯೆಂದು ಗೌಡರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅವರು ನಂಬದೆ ಆತನನ್ನು ಬಾಣಂತಿ ವೇಸದ ರಕ್ಕಸಿಯೊಂದಿಗೆ ಊಡ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರಿ ಕೂಡಿಹಾಕುವರು. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಿ ಕರಿಭಂಟನನ್ನು ಕೊಂದು ಓಡಿಹೋಗುವಳು. ಬೆಳಗಾದ ಬಳಿಕ ನಿಜಸ್ಥಿತಿ ಅರಿತ ಗೌಡರು ಹಾಗೂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿ ಮನನೊಂದು ಕರಿಭಂಟನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧರಾದಾಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸತ್ತವನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವರು; ಕಥೆ ಸುಖಾಂತವಾಗುವುದು. ಕರಿಭಂಟ ಮಾವನ ಮಗಳನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗುವನು.
ಹೆಳವರು ನಿರೂಪಿಸುವ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಈತ ಮಾರಭೂಪಾಲನ ಮಗ. ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋಗಿ ಮಾರಭೂಪಾಲ ಹತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಈತನ ಮಗನಾದ ಕರಿಭಂಟನೇ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಕರಿಭಂಟ ರಾಜಕೂಮಾರಿ ಲೀಲಾವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿಭಂಟ ಹುಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೋಗುವಾಗ ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಘಟನೆಗಳು ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕರಿಭಂಟ ವಿವಾಹವಾಗಲು ಹಳೆಯಬೀಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುವ ಅಂಶವಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಳೆಯಬೀಡಿನ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಭುವನಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವ ವಿಚಾರವಿದ್ದರೆ ಭಾಳಾಕ್ಷನ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗಳನ್ನೇ ಕರಿಭಂಟ ಮದುವೆಯಾದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದಾಗಿ ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಹೊಯ್ಸಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಸತ್ಯ ಘಟೆನೆಯೆಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಊಹಿಸುವುದಿದೆ. ಸಾಹಸ, ಪ್ರಣಯ, ಸತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕರಿಭಂಟನ ಕಾಳಗದ ಕಥೆ ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕಕಾರರಿಗೂ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. ಕರಿಭಂಟ ಎಂದು ಒಂದು ಜಾತಿಯ ರಾಗಿಗೂ ಹೆಸರಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
– ವೈ.ಸಿ.ಬಿ.
ಕರುಪಟ್ಟಿ ತಮಿಳಿನ ‘ಕರುಪಟ್ಟಿ’ ಎಂದರೆ ‘ಕಪ್ಪಾದಗಟ್ಟಿ’ ಎಂದರ್ಥ. ಕರುಪಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಕಪ್ಪುಗಟ್ಟಿ (ಪನೆಬೆಲ್ಲ) ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿ – ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವಾಗ ಸಿಹಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಬಲಸುವ ಪದಾರ್ಥ. ಇದನ್ನು ಕಾಫಿ ತಯಾರಿಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಹಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಇದು ಮುಖ್ಯ ಕಚ್ಚಾವಸ್ತು ಆಗಿದೆ. ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಪನೆವಾರದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಉತ್ಪನ್ನ. ಇದನ್ನು ಪನೆಮರದಿಂದ ಇಳಿಸುವ ನೀರಾದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ‘ನೀರಾ ಕಾಯಿಸುವುದು’ ಎಂಬುದು ಪನೆಬೆಲ್ಲ ತಯಾರಿಸುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಪನೆಮರದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ನೀರಾವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕಸಕಡ್ಡಿ, ಇರುವೆ ಮುಂತಾದ ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್ ಜಾಲರಿಯಿಂದ ಸೋಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸೋಸಿದ ನೀರಾವನ್ನು ಹಂಡೆಗೆ ಸುರಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಂಡೆ ಎಂಬುದು ಹದಿನೈದು ಲೀಟರ್ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ, ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತರ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದು ಅಗಲ ಜಾಸ್ತಿ ಇರುವ ಕಲಾಯಿ ಮಾಡಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಪಾತ್ರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ನೀರಾವನ್ನು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಐದು ಗಂಟೆ ವೇಳೆಗೆ ಅಗವಾದ ಒಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪನೆಮರದ ಉಪವಸ್ತುಗಳಾದ ಗರಿ, ಮಟ್ಟೆ, ಮತ್ತು ಜಾಲಿಮರದ ಮುಳ್ಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸೌದೆಯಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಐದು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ನೀರಾವನ್ನು ಕಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಯಿಸುವಾಗ ನೀರಾವನ್ನು ಪನೆಮರದ ಮಟ್ಟೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಾಧನದಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ತಿರುವುತ್ತಿರಬೇಕು. ನೀರಾದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಪಾಕದ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ನೀರಿನ ಅಂಶ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಪಾಕದ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದಾಗ ಕುದಿದು ಉಕ್ಕು ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಹರಳು ಬೀಜ ಅಥವಾ ಕೊಬ್ಬರಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪಾಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಪಾಕ ಉಕ್ಕುವ ವೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮಯದ ಅನಂತರ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪನೆಗರಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪಾಕ ಯಾವ ಹಂತದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕ ಕಠಿಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಬೆಲ್ಲ ಮಾಡುವ ಹಂತವನ್ನು ತಲುಪಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. ಅದು ಮೃದುವಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪಾಕ ಹದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಅಚ್ಚುಗಳಿಗೆ ಸುರಿದು ಬೆಲ್ಲ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಂಧ್ರವಿರುವ ತೆಂಗಿನ ಕರಟವನ್ನು ಅಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುವ ಮುನ್ನ ಕರಟಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆ ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮರಳಿನ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕರಟಗಳಿಗೆ ಪುಟ್ಟ ಸೌಟಿನ ನೆರವಿನಿಂದ ಪಾಕವನ್ನು ತುಂಬಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವೇಳೆ ಹಂಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಕ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಘನರೂಪಕ್ಕೆ ತಿರುಗದಂತೆ ಮಟ್ಟೆಯಿಂದ ತಿರುವಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಂಡೆಯ ಬದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಪಾಕವನ್ನು ಕೆರೆದು ದ್ರವಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪಾಕದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ತಿರುವಲಾಗುವುದು. ಕರಟದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಕದ ನೀರಿನಂಶವನ್ನೇ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ಮರಳು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಗಂಟೆ ಸಮಯ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಕರಟವನ್ನು ಕು‌ಟ್ಟಿದರೆ ಬೆಲ್ಲ ಕರಟದ ಮೇಲೆ ಅಂಟದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಮನೆಯೊಳಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಚಾಪೆ ಹಾಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ಅಥವಾ ಮಾರಾಟಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀರಾ ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟದಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುವ ಬದಲು ಹೊಸ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟರೆ ಅದು ಮಡಕೆ ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹಾಕುವಾಗ ಪನೆಮರದ ಗರಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಜೋಡಿಸಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹುಯ್ದು ನಲ್ವತ್ತು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಅನಂತರ ನೋಡಿದರೆ ಮಡಕೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ‘ಪನೆಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ’ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಾಲಿಸಿ ಒಣಗಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಕವನ್ನು ಕರಟದಲ್ಲಿ ಹುಯ್ಯುವ ಬದಲು ಮರಳನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಸಿ, ಪುಟ್ಟಪುಟ್ಟ ಗುಳಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಕವನ್ನು ಹುಯ್ದು ತೆಗೆಯುವುದನ್ನು ‘ಸಿಲ್ಲು ಕರುಪಟ್ಟಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪನೆಬೆಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮೂರು ಜನ ಬೇಕು. ನೀರಾವನ್ನು ಕಾಯಿಸುವಾಗ ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ನಮಿಸಿ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಔಷಧೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ನೀರಾ ಕಾಯಿಸುವ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯ ಜನರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾಡಾರ್ ಜಾತಿಯ ಮೇಲೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಬಹುಜನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪನೆಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾಡಾರ್ ಜನರ ಮದುವೆ, ಶೋಭನಗಳಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪನೆಬೆಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಎನ್.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎನ್
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಪೂಜಿಸುವ ದೇವರೇ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕರುಪ್ಪರ್ಣಣ ಸ್ವಾಮಿ, ಕೋಟೈಕರುಪ್ಪು ಎಲ್ಲೈಕರುಪ್ಪು, ರಾಜಕರುಪ್ಪಣ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಕಣವಾಯಿ ಕರುಪ್ಪು, ವಿಲಂಗುಕಪ್ಪು, ನೊಂಡಿಕರುಪ್ಪು ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಕರುಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ತಮಿಳು ದೇವರೇ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಆದನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಕುರುಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ಜನಪದ ದೇವರಿಗೆ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಜನರ ರಕ್ಷಣೆಯೇ ಕಾಯಕವಾಗಿದೆ.
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲು ದೇವರಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಕೋಟೆಯ ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೂ ಊರು ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿಯೂ ದೊಡ್ಡದೇಗುಲಗಳ ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಯ್ಯನಾರ್ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲೂ ಅಮ್ಮನ ದೇಗುಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಸಹಾಯ ದೇವರಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇಗುಲ ಊರಿಗೆ ಹೊರಗೆಯೆ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಊರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯೇ ಬೇಟೆಗಾರನೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವರು ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ, ಕುದುರೆಯಲ್ಲಿ ಊರು ಸುತ್ತಿ ಬರುವುದಾಗಿಯೂ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಭೂತ, ಪಿಶಾಚಿ ಮೊದಲಾದ ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಊರಿನ ಜನರನ್ನು ದನಕರುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾವಲು ದೇವರಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲು ಕಾಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದ ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾವಲಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಲಾದ ಅಮೃತ ಶಿಲೆಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯ ಕಾಲುಗಳು ಸಮನಾಗಿ ಇದ್ದ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪಲಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ದೇವರ ಎಡಗಾಲಿನ ಹತ್ತಿರ ಹಾವು ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಲ್ಕಡಗ, ವೀರಕಂಠಮಣಿಗಳು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾಲುಗಳ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು. ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ, ಗೆಜ್ಜೆ, ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಉಡುದಾರ ಕಟ್ಟಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೊಂಟದ ಎಡಗಡೆ ಕತ್ತಿ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿದಂತೆ ಕುಡುಗೋಲು, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ದಂಡಾಯುಧ ಊರಿದಂತೆ, ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳು, ಎದೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳು, ಎದೆ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳಗೆ ಪದಕ, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಕಿವಿಯೋಲೆ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟ, ಬಲಗಡೆ ತಲೆಬುರುಡೆ, ಹೊರಗಡೆ ಕಾಣುವ ಸಿಂಹದ ಹಲ್ಲುಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಮೀಸೆ, ಚೂಪಾದ ಮೂಗು, ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೂ, ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಗುರು ಇವು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ರವಾಗಿವೆ.
ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋತ, ಮರಿಹಾಕದ ಆಡುಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂಸದ ಎಡೆಯನ್ನು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ, ಹುಂಜಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತಾರೆ. ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹಲವು ಧಾನ್ಯಗಳು ಸೇರಿದ ಅನ್ನವಾದ ‘ಪಳ್ಳಯಮ್’ ಅನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಶಿಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅರಸೂರ್ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಂದು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ವರ ಬೇಡುವವರು ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕೂರುವರು. ಆಗ ಪುರೋಹಿತರು ಚಾಟಿಯಿಂದ ವರ ಬೇಡುವವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವರು.
ಮಲಯಾಳ ನಾಡಿನಿಂದ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ಹದಿನೇಳು ಜೊತೆಗಾರರೊಂದಿಗೆ ಅಳಗರ್ ಮಲೈಪೆರುಮಾಳ್ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋದನು. ಆಗ ಅಳಗರ್ ಮಲೈ ಪೆರುಮಾಳ್ ಹದಿನೇಳು ಜನರನ್ನು ತನ್ನ ಹದಿನೇಳು ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕೊನೆಯ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲೇ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ. ಹೀಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೇಗುಲವನ್ನು ಕಾವಲು ಕಾಯುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಈ ರೀತಿಯ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕತೆ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಮಲಯಾಳದಿಂದ ಬಂದವನು ಎಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಇದೆ. ಏಟು ತಿಂದವರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ ವರ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ತುಂಬ ಗಾಢವಾಗಿದೆ.
ಮಧುರೈ ಅಳಗರ್ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮೆಟ್ಟಲಿರುವ ಗುಡ್ಡ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುವ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಮೂರ್ತಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಬಿಲ್ಲು, ತ್ರಿಶೂಲ ಮೇಲ್ ಕತ್ತಿ, ಗದೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುವು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಜನರು ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಕೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಗುಡಿಗೆ ಪುರೋಹಿತರು ಬೀಗ ಹಾಕಿ, ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದೆ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ಇಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಗುಡಿಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಅಳಗರ್ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ ಜನರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ನಿರಾಭರಣನಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ದೇವರಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ ಸನ್ನಧಿಯಲ್ಲೂ ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ ಕಾವಲುಗಾರನಾಗಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಈತನನ್ನು ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲಿನ ಕರುಪ್ಪನ್ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಿರುಚ್ಚಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಸಿನಿ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣ ದೇವರಿಗೆ ದೇಗುಲ ಇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧದ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಬಂಡೂರು ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನ್, ಪುದಕರುಪ್ಪನ್, ಊರುಸುತ್ತಿಯಾನ್ ಇವು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಮೂರ್ತಿಗಳ ಹುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿವೆ. ಈ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರುಪ್ಪಣ್ಣನಿಗೆ ‘ಮಲೈಯಾಯಿ’ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು.
ತಿರುನಲ್ವೇಲಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವರ್ ಸಮಾಜದ ಜನರು ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ – ಭಾವದಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
– ಎ.ಎಸ್.ಪಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್ ಆಲಪುಳ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಂಬಲಪುಳ ಸಮೀಪದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವೇ ಕರುಮಾಡ. ಬತ್ತದ ಗದ್ದೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್. ಈ ಶಿಲಾವಿಗ್ರಹ ಪದ್ಮಾಸನ ಹಾಕಿದ ಯೋಗಿಯ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಪ್ಪು ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ ಕಾರಣ ಇದಕ್ಕೆ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನ್ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿರಬೇಕು.
ಈ ವಿಗ್ರಹವು ಜೈನ ತೀರ್ಥಂಕರನದ್ದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು ಮೂರು ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುವ ಈ ವಿಗ್ರಹದ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದವರು ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪವೂ, ಆಚರಣೆಯ ಸ್ವರೂಪವೂ, ಐತಿಹ್ಯದ ಆಧಾರಗಳೂ ಇವೆ. ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು ಬುದ್ಧ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜನರು ಈ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೯೬೫ರಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ಸರಕಾರ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿತ ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಸ್ತುವೆಂದು ಘೋಷಿಸಿತು.
ಹೊಲೆಯ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ವಿಗ್ರಹವಿದೆಂಬ ವಾದವೂ ಇದೆ. ವಿಶೇಷವಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೂ ಹರೆಕೆಗಳನ್ನು ಈ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಜನರು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಎಣ್ಣೆ ಸಮರ್ಪಣೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಭಕ್ತರು ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಜೋಪಾನವಾಗಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಣ್ಣೆಗೆ ಔಷಧೀಯ ಗುಣಗಳಿವೆ ಎಂದೂ, ಗಾಯ ಹಾಗೂ ನೋವಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದರೆ ಗುಣವಾಗುವುದೆಂದೂ ಜನರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.
ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೇ ‘ದಂಡುಚಾರಲ್’. ಹಕ್ಕಿ ಹೊದಳು, ಬೆಲ್ಲ ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಹಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಈ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಒರಗಿಸಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ಹರಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಆಚರಣೆ ‘ವೆಚ್ಚಿಮಾನ್ ಕೊಡುಕ್ಕಲ್’. ವೀಳ್ಯದೆಲೆ, ಸುಣ್ಣ, ಅಡಕೆ, ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದಿರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ವೃದ್ಧರಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ ವೀಳ್ಯ ಮತ್ತು ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಪುಡಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಪೈರು ಹರಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆಚರಣೆ. ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿ ಹಾಗೂ ಹೆಗ್ಗಣ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಈ ಹರಕೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಣ್ಯ ಎಸೆಯುವುದು, ಎಣ್ಣೆ ಸ್ನಾನ ಕರುಮಾಡಿಕುಟ್ಟುವ ಸಂಬಂಧವಾಗಿರುವ ಇತರ ಆಚರಣೆಗಳು. ಈ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾಗಿರುವುದು ಕರುಮಾಡಿನ ಕುಟ್ಟುವ ಅನನ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ.
– ಎ.ಕೆ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್. ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೨೯)
ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಭರಣಗಳು ಭಾರತ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದುದು. ಕ್ರಿ.ಪೂ.೨೫೦ ರಿಂದ ೧೦೦೦ ವರ್ಷ ಕಾಲದ ಚಿನ್ನಾಭರಣಗಳು ತೆಕ್ಕಲಕೋಟೆಯ ಉತ್ಖನನದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿವೆ. ಪರಂಪರೆಯ ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರ ಮಿಶ್ರಿತ ಕಂಠಹಾರಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ನೈಪುಣ್ಯತೆ ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಕರಗಳೇ ಒಡವೆಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳು ಶ್ರುತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾದಾಗ, ತಾನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ತಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದಂತ, ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದ ಬೇರು, ನಾರು, ಬೀಜ, ಕಾಯಿ, ಬಿದುರು, ಮರ, ಎಲೆ, ಹೂ, ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ನೈಜ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತೊಡಲು ಶುರು ಮಾಡಿದ. ಅನಂತರ ಆಭರಣದ ಆವಿಷ್ಕಾರವಾಯಿತು.
ವ್ಯಕ್ತಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃತನಾಗಿ ತೊಡಗಿದಂತೆ ಅವನು ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾವೀನ್ಯತೆ, ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೋಸುಗ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದ. ಅದೆಲ್ಲ ಶಿಲಾಯುಗದ ಮಾತು. ಮಾನವ ಶಿಲಾಯುಗದಿಂದ ಲೋಹಯುಗಕ್ಕೆ ಬಂದ, ಹೊಳಪಿನ ಮೃದು ಲೋಹಗಳಾದ ಚಿನ್ನ – ಬೆಳ್ಳಿ, ಹಿತ್ತಾಳೆ, ತಾಮ್ರಗಳ ಆವಿಷ್ಕಾರ, ಆಭರಣಗಳ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಆಯಾಮ ನೀಡಿತು. ದಿನಕಳೆದಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ ಆರೋಗ್ಯದ ಮೇಲೆ ಈ ಲೋಹಗಳು ಉತ್ತಮ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಬಲ್ಲವು ಎಂಬ ಅಂಶ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂತು. ತಾಮ್ರದ ನೀರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಚರ್ಮರೋಗಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿನ್ನದ ಪುಡಿಯ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ ಹೃದ್ರೋಗವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಚ್ಚೆ ತಾಳಿ ಕಟ್ಟಿದರೆ ರಗಳೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಬೆಳ್ಳಿತಟ್ಟೆ ರೋಗನಿರೋಧಕವಾದುದರಿಂದ ದಿನವೂ ಅದರಲ್ಲೇ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆರೋಗ್ಯ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ವಾತರೋಗ, ಕೀಲುರೋಗದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರ ಧರಿಸಬೇಕು. ತಾಮ್ರದ ಬಳೆಸರ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಉಡುದಾರ ವಾತಪಿತ್ತಗಳಿಂದ ಬರಬಹುದಾದ ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳು ಮರ್ಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ವಿಶೇಷ ಶಾಂತಿ ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಜೊತೆಗೆ ವಾತ, ಪಿತ್ತ, ಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತವೆ.
ಕಾಲಿಗೆ ತೊಡಿಸುವ ತೋಡ, ಕಾಲ್ಕಡಗಳು ಸೊಂಟದ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಬಲ ನೀಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಜನನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆ ಧರಿಸುವ ಆಭರಣಗಳು ದೇಹಕ್ಕೆ ರೋಗರುಜಿನ ತಗುಲದಂತೆ ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆ. ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆ, ಲಿಂಗಭೇದ, ಪಾರಂಪರಿಕ, ಆಧುನಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಜಾನಾಂಗಿಕ ಎಂದೆಲ್ಲ ವಿವಿಧ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. ಆಭರಣಗಳು ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ, ದ್ವೇಷ, ಅಧಿಕಾರ, ಅಂತಸ್ತು, ಸಂಪತ್ತು, ಆಪದ್ಭನ, ಅಹಂಕಾರ, ಹೆಮ್ಮೆ, ಕನೃತ್ವ, ಸ್ತ್ರೀಯತ್ವ, ಪ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿವೆ.
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೂ, ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಜನಾಂಗಕ್ಕೂ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಆಭರಣಗಳು ಮೀಸಲಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ, ಕರಾವಳಿ, ಮಲೆನಾಡು ಆಭರಣಗಳು ಎಂದೆಲ್ಲ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಬಹುದು. ಕೊಳವೆ ಸರ, ಗೋಧಿಸರ, ‘ಗಾಡೆ’ ಎಂಬ ಮೂಗಿನ ಆಭರಣ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ‘ಬುಲಾಕು’ ಎಂಬ ನಾಸಿಕಾಭರಣ, ದಂತದ ಬಳೆಗಳು, ಬಾಬಲಿ/ಬಾವುಲಿ ಎಂಬ ಒಡವೆಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಅಡ್ಡಿಗೆ, ದೊಡ್ಡಗುಂಡು, ಚಿಕ್ಕಗುಂಡು, ಓಲೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಕೊಕ್ಕೆತಾತಿ, ಹೊಮ್ಮಾಲೆ, ಜೋಮಾಲೆ ಗುಂಡಿನ ಸರಗಳು ಕೊಡಗಿನ ವಿಶೇಷ ಆಭರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಅಷ್ಟಪಟ್ಟು ಗುಂಡಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿದ ಹವಳದ ಸರಗಳು ಕರಾವಳಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಬಂದಿಸರಿಗೆ ಮಲೆನಾಡಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಗಂಡಸರು ಕಿವಿಗೆ ಒಂಟಿ, ಹತ್ಕಡಶು, ಕೈಗೆ ಕಪ್ಪ, ಉಂಗುರ, ಕೊರಳಿಗೆ ಹುಲಿಯುಗುರಿನ ಒಂಟಿ ಎಳೆ ಚಿನ್ನದ ಚಿನ್ನ ಬಟಾಟಿಸರ, ಹಗ್ಗದ ಹುರಿಸರ, ಕಾಲ್ಕಡಗ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹಿತ ಹೆಣ್ಣು ಕಿವಿಗೆ ಓಲೆ, ಬುಗುಡಿ, ಲವಂಗದಮೊಗ್ಗು ಇತ್ಯಾದಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು, ಮೂಗುತಿ, ತಾಳೀಸರ, ಕೈಕಡಗ, ಗಾಜಿನಬಳೆ, ಉಂಗುರ, ಡಾಬು, ಕಾಲ್ಚೈನು ಕಾಲುಂಗುರ, ಕಾಲ್ಕಡಗಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಆಭರಣಗಳ ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಭರಣಗಳು ಗಂಡಿನ ಆಭರಣಗಳು ವಯಸ್ಕರ ಆಭರಣಗಳು ಮುದಕರ ಆಭರಣಗಳು ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ, ಆಭರಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮುಡಿಯಿಂದ ಅಡಿಯವರೆಗೂ ನೋಡುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ.
ಮಕ್ಕಳ ಆಭರಣಗಳು: ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಜಾಡ್ಯಗಳು, ಅಂಟುರೋಗಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಏನೋ, ಮಗುವಿಗೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ತುಂಬುವುದರೊಳಗೆ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿಸಿ ಮುರವನ್ನು ಹಾಕುವರು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಬಹುತೇಕ ಚಿನ್ನ – ಬೆಳ್ಳಿ ಲೋಹಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಡುವರು. ಮುರವನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ಪಂಚಲೋಹ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರದ ತಂತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಾಗಾಯಿ, ಬಿಂದುಲಿ, ದಿಟ್ಟಮಣಿಸರ, ಹವಳದ ಸರ, ಹುಲಿಯುಗುರು, ಬಾಲಿಮಣಿ, ತಟ್ಟುಮಣಿ, ತಾಮ್ರದ ತೂತಿನ ಬಿಲ್ಲೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಗುವಿನ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುವುದುಂಟು. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಉಡುದಾರ, ಅರಳಲೆ ನೇವಳ, ಮಾಗಾಯಿ, ಗೆಜ್ಜೆ ಉಡುದಾರ, ಪಟ್ಟೆ ಉಡುದಾರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಗೈಗೆ ಕಪ್ಪುದಾರ, ಕರಿಮಣಿಕಟ್ಟು, ಮಾಗಾಯಿ, ಗೆಜ್ಜೆ ಉಡುದಾರ, ಪಟ್ಟೆ ಉಡುದಾರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಗೈಗೆ ಕಪ್ಪುದಾರ, ಕರಿಮಣಿಕಟ್ಟು, ಮುತ್ತು, ಹವಳ, ಕರಿಮಣಿ, ಹಾಲುಮಣಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಮಕ್ಕಳ ಕೈಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕಡಗ, ನುಲಿಕೆ, ಕಪ್ಪ, ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಕಾಲಿಗೆ – ಕಡಗ ಗೆಜ್ಜೆಚೈನು, ಪೆಂಡೆಗೆಜ್ಜೆ, ಹಾಲ್ಗಡಗ ತೊಡಿಸುವರು. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ
ಅರಳೆಲೆ ಬೇಕವ್ವ ಬೆರಳಿಗುಂಗುರ ಬೇಕ
ಕೊರಳಿಗೆ ಬೇಕ ಹಸಲೀಯ| ಕಂದsನ
ಕಾಲಿಗೆ ಬೇಕು ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ
ಕಂದೆಲ್ಲಿ ಆಡ್ಯಾನ ಕಡಗೆಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲವಾ
ದುಂಡು ಮುತ್ತೇಲ್ಲ ಉದುರ್ಯಾವ| ಕಂದsನ
ಬಿಂದುಲಿ ಕಂಡವರು ಕೊಡರವ್ವ
ಕಾಲಂದಿಗೆ ಮುದ್ದು ನೀಲವಜ್ಜರದ ಉಂಗುರ ಮುದ್ದು
ಮಾಗಾಯಿ ಮುದು ತಿಪಟೂರು | ಗೆಜ್ಜೆ ಬಸವ
ನೀ ಮುದ್ದು ನಮ್ಮ ಮನಿಗೆಲ್ಲ
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತೊಡಿಸುವ ಆಭರಣಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೇ ಇವೆ. ಉಡುದಾರಕ್ಕೆ ಅರಳೆಲೆ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದರೆ ಅದು ಅರಳೆಲೆ, ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಅಳವಡಿಸಿದರೆ ಅದು ‘ಮಾಗಾಯಿ’, ಈ ಅರಳೆಲೆ – ಮಾಗಾಯಿಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಸೊಂಟದ ಆಭರಣಗಳಾದರೂ, ಲಿಂಗಭೇದವೆಣಿಸದೆ ಅದನ್ನು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ತೊಡಿಸಿರುವುದು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಭರಣಗಳು : ಆಭರಣಗಳಿಗೂ ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಒಂದು ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಅನುಬಂಧವಿದೆ. ಆಭರಣಗಳು ಹೆಣ್ಣಿಗ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಬಹಳ ನವುರಾದ, ನಾಜೂಕಿನ ಕೆತ್ತನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ನೆತ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲಿನವರೆಗೂ ನೂರಾರು ಬಗೆಯ ಆಭರಣಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಬೈತಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಡವೆಗಳು ಶುಭಸೂಚಕವಾದಂತಹವು. ನರ್ತಿಸುವಾಗ, ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ ಸಂದರ್ಭ, ವಿವಾಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೈತಲೆ ಮಣಿ, ಬೈತಲೆಸರ, ಬೈತಲೆ ಬೊಟ್ಟು, ಮುಂತಲೆಬಟ್ಟು, ಪದಕಮಣಿ ಮುಂತಾದವು ಬೈತಲೆ ಮಣಿಗೆ ಮೂಗಿನ ನತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಕೊಂಡಿ ಸಹಿತವಾದ ಒಂದು ಎಳೆ ಕಿವಿಯ ಮೇಲಿನ ಕೂದಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ‘ಸೀಮಂತಮಣಿ’ ಎನ್ನುವರು. ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರಕೋಲನ್ನು ಮುಂತಲೆಯ ಆಭರಣಗಳಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಹಿಂತಲೆಯ ಆಭರಣಗಳು ರಾಗಟೆ, ನಾಗರು, ಕೊಪ್ಪ, ಕೇದಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಜಡೆಯ ಆಭರಣಗಳು. ಜಡೆನಾಗರ, ಜಡೆಬಿಲ್ಲೆ, ಜಡೆಸರ, ಜಡೆಗೊಂಡೆ, ಜಡೆ ಬಂಗಾರ, ಮೊಗ್ಗಿನಜಡೆ, ಗಿಳಿಹೆರಳು, ಕುಚ್ಚು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಜಡೆ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ‘ಹೆರಳ ಬಂಗಾರ’ ಎನ್ನುವರು. ಅಲ್ಲದೆ – ಕಮಲದ ಹೂ,ಮೇಟಿ, ಸೇವತಿಗೂ ಹೂ, ಮುಳ್ಳು, ಬಂಗರದ ತಿರುಪಣಿ ಹೂ, ಚಾಕಳಿ, ಪಿಂಪಣಿ, ರೋಜಾ ಹೂ ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕಿವಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಪುಟ್ಟ ಅಂಗ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಹಾಲೆ ಹೊಂದಿರುವ ಕಿವಿಗೆ ಏಳು ತೂತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಚಿಕ್ಕದಾದ ಏಳು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಲು ಕಿವಿಗೆ ಬುಗುಡಿ, ಸಿಂಹಮೆಟ್ಟಿದ ಮುರುವು, ತಟ್ಟು, ಬಾಬುಲಿ, ಮೇಟಿಕೊಳವೆ ಧರಿಸುವರು. ಬುಡುಡಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ, ಎಲೆ, ಕಡ್ಡಿ, ಗೆಜ್ಜೆ ತಳುಕಿನ ಬುಗುಡಿ ಪ್ರಮುಖವಾದವು. ಬಾವುಲಿ, ಮರವನ್ನು ಬುಗುಡಿಯ ನೆರೆಯ ಮೇಲುಗಿವಿ ಮುಚ್ಚುವಂತೆ ಧರಿಸುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳಿಂದಾಗಿ, ಹರಳಿನ ಬಾವಲಿ, ಮುತ್ತಿನ ಬಾವಲಿ, ಚಂದ್ರಬಾವಲಿ, ಗುಬ್ಬಿ ಬಾವಲಿ, ಕಿಡಕಿ ಬಾವಲಿ, ಮೊಗಬಾವಲಿ, ಬುರುಗಿನ ಬಾವಲಿಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕಿವಿಯ ಮುಂದೆ ಬಾವಲಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ‘ಚೌಕಳಿ’ ಎಂಬ ಒಡವೆ ಹಾಕುವರು. ‘ಅಗಸಿಕಡ್ಡಿ’ ಕಿವಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುರುವಿಗಿಂತ ತುಸು ಕೆಳಗೆ ಹಾಕುವರು. ಇದು ಲವಂಗದಾಕಾರದ ಆಭರಣ. ‘ಎಸಳು’ ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಆಭರಣವನ್ನು ಮುರದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕುವರು. ಇದು ಹೂವಿನ ಎಸಳಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ‘ತಾಲೂಕ’ ಎಂಬ ಒಡವೆಯನ್ನು ಓಲೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕುವರು. ‘ಹುಜರ’ ಎಂಬುದು ಸಹ ಕಿವಿಯ ಆಭರಣ. ಕೆಳಗಿನ ಕಿವಿಗೆ ಗುಮ್ಮಂಚಿನವಾಲೆ, ತಟ್ಟಂಚಿನವಾಲೆ, ಕೆನ್ನಸರಪಣಿ, ಬಿಚ್ಚೋಲೆ, ಹರಳಿನೋಲೆ, ನವರತ್ನದೋಲೆ, ವಜ್ರದ ಬೆಂಡೋಲೆ, ದಂತದೋಲೆ, ಬೆಳ್ಳಿತುಂಬು, ಕರ್ಣಮೂಲ, ಕರ್ಣಪೂರ, ರತ್ನಕುಂಡಲ, ಶಂಖದೋಲೆ, ವೋಲೆ ಬಹು ಪ್ರಮುಖವಾದುವು.
ಮೂಗಿಗೆ – ಮೂಗುತಿ, ನತ್ತು, ಮೂಗು ಬಟ್ಟು, ಬುಲಾಕು, ಮುರ, ಚಂದ್ರ, ಅಕ್ಕಿಗೋಟ, ಮುಂಬಬಟ್ಟು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಬಳಸುವರು. ಮದುವೆಗೆ ಮೊದಲು ಬಲಕ್ಕೆ ಅನಂತರ ಎಡಕ್ಕೆ ಮೂಗು ಚುಚ್ಚಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಮುಕುರವು ಗುಂಡಗಿದ್ದು ಸುತ್ತಲೂ ಚಿನ್ನದ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಬೆಸಸಂಖ್ಯೆಯ ಹರಳುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮುಗುಬೊಟ್ಟನ್ನು ಬೇಸರಿ ಎನ್ನುವರು. ‘ಗಾಡೆ’ ಎಂಬುದು ಗೋಡಂಬಿ ಆಕೃತಿಯ ಆಭರಣ. ಮೂಗುತಿಗೆ ‘ನಾಸಾಗುಮೌಕ್ತಿಕ’ ನಾಸಾಂಬರಿ, ನಾಸಾಮಣಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.
ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಂಠಾಭರಣಗಳು ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ದೊಡ್ಡ ಗುಂಡು, ಸಣ್ಣಗುಂಡು, ಕಟ್ಟಾಣಿ, ಅಡ್ಡಿಕೆ, ಚಿಂತಾಕು ಹಾರಗಳು, ಮಾಲೆಗಳಿ, ಸರಗಳು ತಾಳಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವು. ತಾಳಿಯ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧಿ ನಿಷೇದಗಳಿವೆ. ತಾಳಿಗೆ – ಮಾಂಗಲ್ಯ, ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಹಿಂದಿದ್ದ ತಾಳಿಗಳು ಈಗಿನ ತಾಳಿಗಳಂತೆ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರೊಳಗೆ ಅರುಗು ಅಥವಾ ಮೇನವನ್ನೋ ತುಂಬಿ ಅದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಡು ಬಡವರು ಅರಿಶಿನದ ಕೊನೆಗೆ ಅರಿಶಿನ ದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಾಳಿಯಂತೆ ಬಳಸಿದ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ‘ಅರಿಶಿನ ಕೊನೆ’ ತಾಳಿಯಷ್ಟೇ ಪವಿತ್ರವಾದುದು, ಮಾನ್ಯವಾದುದು. ತಾಳಿಯ ಆಕಾರ ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಗೂ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರ ತಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುತೇಕ ಒಂದೇ ಬಗೆಯವು ಸೇಟುಗಳು ತಾಳಿಗೆ ‘ಬೋರ್’ ಎನ್ನುವರು. ಮುಸ್ಲಿಮರು ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದರೆ, ತಮಿಳರು – ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ತಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ತಮಿಳು ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಕೊಳವೆಯಾಕಾರದ ತಾಳಿಯೇ ನಿಜವಾದ ತಾಲಿ ಎನ್ನುವರು. ಕ್ರೈಸ್ತರು ಶಿಲುಬೆಗೇರಿದ ಏಸುವಿನ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಚಿತ್ರವಿರುವ ತಾಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಣ್ಣು ನಾಗೋಲಿ ತಾಳಿ, ಧಾರೆತಾಳಿ, ತವರುಮನೆ ತಾಳಿ ಧರಿಸುವಳು. ಕೆಲವರು ತಾಳಿಯ ಮೇಲೆ ದೇವರ ಚಿತ್ರ ಕೆತ್ತಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಮಧುರೈ ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಚಿತ್ರ, ಮುಂತಾದುವು ಇರುತ್ತವೆ. ಅಯ್ಯಂಗಾರರ ತಾಳಿ ಆಂಗ್ಲಾಕ್ಷರ ‘M’ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಸಂಕೇತಿಗಳ ತಾಳಿ ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರದ ಗಟ್ಟಿ ಮುದ್ದೆಯಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ – ಗುಪ್ಪೆತಾಳಿ, ಲಿಂಗಾಕಾರದ ತಾಳಿ, ಜಾಗಟೆತಾಳಿ, ಗುಳ್ಳಿಮಣಿತಾಳಿ, ಪೆರಿಯಾರ್ ತಾಳಿಗಳು ಇವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಾಳಿಗಳು ರೂಪಾಯಿ ಅಗಲದ ತಟ್ಟೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಅದರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಹರಳು ಅಥವಾ ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ನಿತ್ಯಸುಮಂಗಲಿ ಅಥವಾ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ತಾಳಿಯನ್ನು ಪೋಣಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ತಾಳಿಯ ಅಕ್ಕ – ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹವಳ ಗುಂಡು, ಕರಿಮಣಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಕೆಲವರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಸು, ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತಾಳಿಸರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ತೋಳಿನ ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗಮುರಿಗೆ ಒಂದು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಒಡವೆ. ತೋಳ ಬಂದಿ, ತೋಳ್ಬಳೆ, ವಂಕಿಗಳನ್ನು ತೋಳಿಗೆ ತೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಗೈ ಆಭರಣಗಳಾಗಿ – ಬಳೆಗಳು, ಕಡಗ, ಬಂಗಾರದ ಬಳೆಗಳು, ರತ್ನದ ಬಳೆಗಳು, ಗೋಟು, ಬಿಲ್ವಾರ, ಕಂಕಣ, ಪೋಚೆ, ತೋಡೆಗಳು, ಪಾಟ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದುವು. ಕೈಬೆರಳಿಗೆ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ತೊಡುವರು. ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಒಂದೊಂದು ಕೈ ಬೆರಳುಗಳಿಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಕೇತಗಳಿವೆ. ಕಿರುಬೆರಳಿಗೆ ಅವಿವಾಹಿತರು ಉಂಗುರ ಧರಿಸುವರು. ಅನಾಮಿಕೆಗೆ ತೊಡಿಸುವ ಉಂಗುರ ವಿವಾಹಿತರದು. ನಡುಬೆರಳಿಗೆ ಧರಿಸಿರುವ ಉಂಗುರ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥದ್ದು. ತೋರು ಬೆರಳಿನ ಉಂಗುರ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಆಗಲಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಕೇತ. ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಉಂಗುರ ಯಜಮಾನ್ಯ – ಪಾರುಪತ್ಯ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಸೊಂಟದ ಆಭರಣಗಳು – ಸೊಂಟದ ಪಟ್ಟಿ, ಸಾದಾ ಪಟ್ಟಿ, ವಡ್ಯಾಣ, ಡಾಬು, ಗೆಜ್ಜೆಪಟ್ಟಿ, ಗುಂಡಿನ ಪಟ್ಟಿ, ಸುರುಳಿ ಪಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವು. ಕಾಲಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ, ನಿಬಂಧವಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಲಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧ ಬೆಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಮಿಶ್ರ ಬೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸುವರು. ಕಾಲ್ಕಡಗ, ಗೆಜ್ಜೆ, ಪೈಜಣ, ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಚೈನುಗಳು, ಕಾಲಿನ ಹತ್ತು ಬೆರಳುಗಳಿಗೂ ಬೆಳ್ಳಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ಅವಿವಾಹಿತರು ಕಾಲುಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ.
ಹೆಬ್ಬೆರಳಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಯುಂಗರ ಅಥವಾ ರನ್ನಿನ ಜೋಡು. ಎರಡನೇ ಬೆರಳಿಗೆ ಸುತ್ಕಾಲುಂಗರ ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡರಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಸುತ್ತ ಒಂಬತ್ತರವರೆಗೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಮೂರನೇ ಬೆರಳಿಗೆ ಸಾದಾಮೀನು ಇಲ್ಲವೆ ವಾರಮೀನು, ನಾಲ್ಕನೇ ಬೆರಳಿಗೆ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಕಾಲುಂಗುರ ಧರಿಸುವರು. ಮಿಂಚು, ಸುರುಳಿ, ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿ ಪಿಲ್ಲಿ, ಕಿರುಬೆರಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪಮಾದರಿಯ ಕಿರುಪಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕುವರು.
ಹೆಣ್ಣು ಅಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ನಂಬಲಾದ ಆಭರಣಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಈ ಒಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವ ರೀತಿ ಮನ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವಂತಹದು.
ಜೋಡೆಳೆಯ ಕರಿಮಣಿಯ ತಾಳಿ ಸರವೊಂದು
ನಾರೇರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭೂಷಣವು ದೇವಾ | ತುಂಬಿದ
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಮುತ್ತಿನ ಬುಗುಡಿಗಳು
ಹಳ್ಳ ಹಚ್ಚಿದ ವಾಲೆ ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿ
ಮೂಗಿಗೆ ದೇವಾ | ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜದ ಕಿವಿಗೆ
ವಜ್ಜರದ ಬೆಂಡೋಲೆ ಇನ್ನುಳಿದ
ಒಪ್ಪು ಆಭರಣ ದೇವಾ | ಮುರಿಗೆಯ
ವಂಕಿಗಳು ಕೊರೆಯುವ ಬಾಹುಬಂಧ
ಪದಕದ ಸರವೊಂದು ಚಂದಿರ ಹಾರೊಂದು
ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳ ಜೋಡಣೆಯು ದೇವಾ !
ಚಿಂತಾಕ ಸರಗಿಯು ವಜ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳು
ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಬಲ್ಲಿದ ಸರಗಳು ದೇವಾ
ರನ್ನದ ಗೋಪುಗಳು ಮುತ್ತಿನ ಬಳೆಗಳು
ಸಿಂಗಾರ ಕೈಗೆ ಭೂಷಣವುದೇನಾ
ವೇಡೂರಿ ವಡ್ಯಾಣ ಸುತ್ತ ಕಿನ್ನರಿ ಗೆಜ್ಜೆ
ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಉಗಮೇನು ದೇವಾ
ಕಿಣಿ ಕಿಣಿ ಪೈಜೂಣ ರುಳಿಗಳು ಮೇಲೆದ್ದು
ನಲಿನಲಿದು ಕುಣಯುವ ದನಿಯೇನು ದೇವಾ
ಪುರುಷರ ಆಭರಣಗಳು : ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಸಮಾನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜರು ಮಕುಟ, ಕಿರೀಟ, ಮೌಳಿ ಪಟ್ಟ, ಪದಕ ಸರ, ಕರ್ಣಕುಂಡಲ, ಕಪ್ಪ, ಕಡಗ, ಮಣಿಹಾರ, ಸೊಂಟಿಪಟ್ಟಿ, ಕಾಲ್ಕಡಗಳನ್ನು ತೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಪುರುಷರ ಆಭರಣಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ವೈವಿದ್ಯಮಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಿವಿ, ಕೊರಳು, ತೋಳು, ಬೆರಳು, ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಒಡವೆಗಳಿವೆ. ಕಿವಿಗೆ ಮುರ, ಮುರವು, ಒಂಟಿ, ಕುಂಡಲ, ಬಾವುಲಿ, ಮೋಚಕ, ಕೀಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ, ಕೊರಳಿಗೆ ದಪ್ಪನಾದ ಒಂದೆಳೆ ಚಿನ್ನದ ಸರ, ಕಂಠೀಸರ, ಗುಂಡಿನಸರ, ಪವನಸರ, ಚಪಲಹಾರ, ಗೋಪು, ಅಸಲಿ, ತಾಯಿತ, ಹುಲಿಯುಗುರು, ತಾಬೀಜು, ಕರಿ ಎಳೆ ಚೈನು ಧರಿಸುವರು. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸೀವಳ, ಉಡುದಾರ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವರು.
ತೋಳಿಗೆ ತೋಳ್ಬಳೆ, ತೋಡೆ, ಕೇಯೂರ, ಬಾಪುರಿ, ಬಾಹುಬಂಧ, ತಾಮ್ರದ ಒಂಟಿ ಬಳೆ, ದುಂಡು ಬಳೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಂಗೈಗೆ ತೋಡೆ, ಕಂಕಣ, ಕಡಗ, ಬಿಂದ್ಲಿ, ಪೋಚೆ/ಪಾಟ್ಲಿ, ಕಪ್ಪ, ಬಿದ್ದು, ಬಿರುದು, ನುಲಿಕೆಕಪ್ಪ, ಬಾಪುಲಿ, ಇರುವಂದಗಳು ಆಭರಣಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಕೈ ಬೆರಳಿಗೆ ಸಾದಾ ಉಂಗುರ, ಹರಳಿನುಂಗುರ, ಹವಳದುಂಗುರ, ಮುತ್ತಿನುಂಗುರ, ನವರತ್ನದುಂಗುರ, ವಜ್ರದುಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಪೆಂಡೆ ಕಾಲ್ಕಡಗ, ತೋಡೆ, ಅಂದುಗೆ ಗಂಡುಮಿಂಚು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು.
ಪಚ್ಚೆ ಕಡಗವ ಪವಳ ಸರವನು
ಹೆಚ್ಚಿನಾ ಕಾಲಕಡಗ ಗೆಜ್ಜೆಯ
ಪೆಚ್ಚುತನದಲಿ ಧರಿಸಿ ಮೆರೆದನು
ಮುತ್ತಿನಾ ಸರದಿಂದಲಿ
ಮುತ್ತಿನೊಂಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು
ಮುತ್ತಾ ಹಾರವ ತೊಟ್ಟು
ಮುತ್ತು ರುಮಾಲ ತಲೆಗಿಟ್ಟ ನಮ್ಮಣ್ಣಯ್ಯ
ಮುತ್ತಿನಂಥ ಕದಿರ ತರಲ್ಹೋದ
ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ನಂಬಿಕೆ, ವೈದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ.
ಗಾದೆಗಳು: ಬಂದಿ ಇಕ್ಕಿದೋಳ ಬಂದಾನ ನೋಡು, ಕಂಕಣ ಇಕ್ಕಿದೋಳ ಕೈನೋಡು; ಬೂಸಿಗಂಡ ಬುಗುಡಿ ಮಾಡ್ಸಕ್ಕಿದ ಅಂದ್ರೆ, ನಂದಿಗೆ ಬಾರೆ ಬಂದಿ ಮಾಡಸ್ತೀನಿ ಅಂದ; ಉಂಗುರ ಕೊಡಲಾರದ ಮಾವ ಬಂಗಾರ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ ಅಂದ; ನೀನು ಓಲೆ ಕಿವಿಯವಳನ್ನ ನೋಡಿದರೆ ನಾನು ಒಂಟಿ ಕಿವಿಯವನನ್ನು ನೋಡ್ತೀನಿ; ಕಟ್ಟಾಣಿಗುಂಡಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿದುಂಗುರ; ಆಚೆ ಮನೆಯೊಳು ಓಲೆ ಇಕ್ಕಂಡ್ರೆ ಈಚೆ, ಮನೆಯೊಳು ಕಿವಿ ಕಿತ್ಕಂಡಳಂತೆ
ಒಗಟುಗಳು: ಅಂತಕ್ಕನ ಮಗಳು ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡ್ತಾಳೆ – ಜುಮುಕಿ / ಲೋಲಾಕು; ಬಗ್ಗಿ ದರೆಬಾಯಿಗೆ ಬರುತ್ತೆ, ಎದ್ದರೆ ಎದೆಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತೆ – ತಾಳಿ, ಕರಿಮಣಿಸರ; ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಗೆ ಚಿನ್ನದ ಬೀಗ – ಮೂಗುತಿ; ಡೊಂಕ ಮರಕ್ಕೆ ಸಂಕೋಲೆ ಹಾಕಿದೆ – ಕೈಬಂದಿ; ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹರಳು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳು – ಉಂಗುರ
ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಕಡುಬಣ್ಣದ ಹವಳ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು, ನವರತ್ನಗಳನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಲೆ ಸಂತಾನಲಾಭವಾಗುತ್ತದೆ, ಮಾಂಗಲ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟವಳು ಗಂಡನಿಗೂ ಬೆಲೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ, ಸುವರ್ಣ ಭಸ್ಮ ದೇಹದ ಯೌವನವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು, ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸು ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಆಸೆ ಪಡಬಾರದು ಇತ್ಯಾದಿ.
– ಕೆ.ಎಸ್.ಬಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಜನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು ಭೌಗೋಳಿಕತೆಯ ಆಧಾರವಾಗಿ ಮಲೆನಾಡು, ಕರಾವಳಿ, ಬಯಲಸೀಮೆ ಆಟಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಟಗಳು ಇವೆ. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಆಟಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲು ಅದರ ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಋತುಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಡುವ ಆಟಗಳೂ ಕೂಡ ಇವೆ. ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಯಿಸುವ ಆಟ, ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗಾಳಿಪಟದ ಆಟ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆಡುವ ನೀರಿನ ಆಟ. ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಶಾರೀರಿಕ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ರಚನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಈ ಆಟಗಳು ದಿನನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳ ಮೇಲೂ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ, ಜನಪದ ಆಟಗಳು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಅವರ ಬೌದ್ಧಿಕ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬಂದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಅವರ ಶಾರೀರಿಕ ಬಲವರ್ಧನೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಗುರಿಸಾಧನೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗುಂಡು ಚಂಡಾಟಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವಂತಹ ಬಂಗರಿ, ಬುಗರಿ ಆಟಗಳು, ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿಸುವಂತಹ ನೀರಾಟ, ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟಗಳು, ಭಾರ ಹೇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಲಿಸುವ ಆಳಿನೇರಿಕೆ ಆಟಗಳು ಇಂಥವೆಲ್ಲ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದು, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಷೇಧವಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಡಿದರೆ ಹಂಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ದೈಹಿಕ ಬಲವರ್ಧನೆ ಹಾಗೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಮ್ಮ ಆಟಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಗ್ಗದ ಆಟಗಳು, ತಿರುಪಿನ ಆಟಗಳು, ಬಗಾಟ ಬಗರಿ, ಗಿರಿ ಗಿಟ್ಟೆ, ಹಜಾಗಿ ಲಟಪಟ, ಅಕ್ಕಿ ಚೀಲ ದರದರ, ಕಟಕ್ ರೊಟ್ಟಿ, ಅಚ್ಚಚ್ಚೋ ಬೆಲದಚ್ಚೋ, ಬಾರಕೋಲ ಬಿಗಿಬಿಗಿ, ಉದ್ದು ದೌ, ಇಸ್ಸಿಸೌ, ಇಷ್ಟೇ ಗುಲಾಬಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಟಗಳು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮೈಮಣಿತ, ಸೊಂಟಬಿಗಿತ ಹಾಗೂ ತಿರುಗುವ, ಜಿಗಿಯುವ, ಹಗ್ಗದಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಚಕ್ರಬರದ ಹಾಗೆ ಸಮತೋಲನ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ವಯಸ್ಸಾದವರವರೆಗೂ ಜನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುವವರಿದ್ದಾರೆ.
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ ಆಡುವ ಜನಪದ ಆಟಗಳಿವೆ. ಗುಟೋರಿಯಾ, ಮರಕೋತಿ ಆಟ, ಕಲ್ಲು ಕುಟಿ ಆಟ, (ಕೋಲು ಎಸೆಯುವ ಆಟ) ನಂಬರಾಟ (ಅಂಕಿಗಳ ಆಟ) ಕುದುರೆ ಆಟ, ಮೈಸೂರು ಚೆಂಡು (ಸಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪಾಲು) ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಹಿಡಿದು ಕುಂಟುವುದು, ಲಗೋರಿ (ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು).
ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು ಕೂಡ ಇವೆ. ಕಣ್ಣಾ ಮುಚ್ಚಾಲೆ ಆಟ, ಕುಂತಿ – ನಿಂತಿ ಆಟ, ಮಳ್ಳೆ ಬಂದೋ ಗಿಳ್ಳಿಪೋ ಕಲ್ಲು ಅವ್ಸುವಾಟ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಆಟ, ಮರ ಅಲ್ಲಾಡಿಸೋರ್ಯಾರು? ‘ಹೂಂ’ ಅನ್ನಿಸುವುದು, ಕೆರೆದಡ ಆಟ, ಗಾಂಧೀ ಟೋಪಿ ಆಟ, ಚಿಕ್ಕಮಡಕೆ ದೊಡ್ಡ ಮಡಕೆ ಆಟ. ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಜನಪದ ಆಟಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
ವಯಸ್ಕರ ಜನಪದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಹುಣಸೇ ಪಚ್ಚಿ ಆಟ, ಪಗಡೆಯಾಟ, ಹರಳುಮಣೆಯಾಟ, ಚೆಂಡಾಟ, ಕೋಲಾಟ, ಬುಗುರಿಯಾಟ, ಟಾಂಗ್ ಬಿರಾಂಗ್ ಆಟ, ಬಳೆಗಾಜಿನ ಆಟ, ಬಪ್ಪದ ಕಲ್ಲಿನ ಆಟ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಜೂಜಿನಾಟ, ತ್ರಿರಂಗದಾಟ, ಸೀಯುವ ಆಟ, ನರಿಕೊಂತನ ಆಟ, ಬಟ್ಟೆ ಆಟ, ಹುಳಸಪ್ಪನ ಆಟ, ಚಿಣ್ಣಿ ಕೋಲಾಟ, ಮೊಟ್ಟೆಯಿಕ್ಕುವಾಟ, ಸುರುಸುರುಕೆಬತ್ತಿಯಾಟ, ಕಾಚಿಕೋತ ಬಂದಿಕೋಲ್ ಆಟಗಳು ಹೊರಾಂಗಣ ಆಟಗಳು ಮತ್ತು ವಯಸ್ಕರು ಆಡುವ ಆಟಗಳು ಕೂಡ ಆಗಿವೆ.
ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಟಗಳು ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿರುವ ಬಹುಪಾಲು ಆಟಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಉಪಕರಣಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬಂದಿರುವಂತವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆಯು ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಒಂದೇ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಾಸಗಳು ಅಷ್ಟೇ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವ ರೀತಿಯೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಆಟದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಪ್ರಾಸ, ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಆಟಿಕೆಗಳು, ನಿಯಮಗಳು ಬದಲಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಅಣ್ಣೀಕಲ್ಲಿನಾಟ – ಇದು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಆಟ. ಗಜ್ಜುಗದ ಗಾತ್ರದ ಕಲ್ಲುಗಳು ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಈ ಆಟ ಆಡಬಹುದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಐದೈದು ಕಲ್ಲುಗಳು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಎಲ್ಲರ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಕೂಲವಾದಷ್ಟು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಎಸೆದು ಮುಂಗೈ ಮೇಲೆ ಆಟದ ನಿಬಂಧನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆತುಕೊಂಡು ಉಳಿದವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಬಿಡಬೇಕು. ಈ ಬಗೆಯ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕೈ ಮೇಲಾಗಲಿ, ನೆಲದ ಮೇಲಾಗಲಿ ಮೂರು ಕಲ್ಲು ಇರಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ‘ಮೂಸ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೂಸವಾದರೆ ಆಟ ಹೋಯಿತು. ಆಡುವುದರಲ್ಲೂ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲೆಸೆದು ಒಂದು ಮುಂಗೈ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಸೆಣಪಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮುಂಗೈ ಮೇಲೆ ಆತುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಬೀಳಿಸದಂತೆ ಮೇಲೆಸೆದು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಆನಬೇಕು. ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ಆಟ ಹೋಯಿತು. ಕಲ್ಲನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆಸೆದು ಅದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೇಲಿನದನ್ನು ಆನಬೇಕು. ತಪ್ಪಿದರೆ ಆಟ ಹೋಯಿತು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇತರ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದರೂ ಆಟ ಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಲ್ಲಿಂದ ಒಂದೊಂದೇ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಗೆಲ್ಲುತ್ತ, ಒಂದೂ ಸೀಬೀಬಿ, ಎರಡೂ ಗರಡಾಳ, ಮೂರೂ ಮುತ್ತಿನ ಚೆಂಡು, ನಾಕೂ ನಾಗಪ್ಪ, ಐದೂ ಪಂಚಾಂಗ, ಆರು ದಾಳಿಂಬೆ, ಏಳೂ ಬೇಳೆ, ಎಂಟೂ ರಾಯರ ಗಂಟೆ, ಒಂಬೈನೋಲ್ಗ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಇರುವ ಹತ್ತು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಇಬ್ಬರಿದ್ದರೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಐದು ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ, ಗೆದ್ದರೆ ಆಟಗಾರ್ತಿ ಗೆದ್ದಂತಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಮುಂದಿನವಳ ಆಟ. ಕಲ್ಲಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆನುವುದರ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ ಮೇಲೆ ಸೋತವರಿಗೆ ವಿಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ – ಇತರ ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಇದೆ.
ಹರಳುಮಣೆ ಆಟ: ಅಳಗುಳಿ ಮಣೆಯಾಟ, ಚನ್ನೆಮಣೆ ಆಟ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ. ಆಟವಾಡಲು ಒಂದೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಏಳು ಬೀಳು ಪುಟ್ಟ ಬೋಗುಣಿಗಳಂಥ ಎರಡು ಸಾಲು ಗುಳಿಗಳುಳ್ಳ ಸುಮಾರು ಐದಾರು ಅಂಗುಲ ಅಗಲ, ಹದಿನೈದು ಹದಿನಾರು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವುಳ್ಳ ಆಯತಾಕಾರದ ಒಂದು ಮರದ ಮಣೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ಗುಳಿಗೆ ಐದರಂತೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗುಳಿಗಳಿಗೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ಹುಣಿಸೆ ಬೀಜ ಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಂತೆ ಇಬ್ಬರಾಡುವ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಿಗೂ (ಗುಳಿ) ಐದೈದರಂತೆ ಹರಳು ತುಂಬಿ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಆಟ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮನೆಯ ಐದು ಹರಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದರಂತೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು, ಮುಗಿದಾಗ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಕದೆ, ಅದರ ಮುಂದಿನ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹಾಕುವಾಗ ಖಾಲಿಮನೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಅದನ್ನು ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಸವರಿ ಮುಂದಿನ ಮನೆಯ ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವು ಗೆದ್ದ ಹರಳು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬರ ಆಟ ಮುಗಿಯಿತು. ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಜವಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಮನೆಗಳಿದ್ದರೂ ಸವರಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಎದುರು ಬದುರು ಮನೆಗಳು ಖಾಲಿಯಿದ್ದರೂ ಹೀಗೆ ಸವರಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಹರಳಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ‘ಕರು’ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಹರಳಿರುವ ತನಕ ಆಯಾಯ ಆಟಗಾರರು ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹೀಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಳಿರುವ ತನಕ ಆಟ ಆಡುವುದು.
ಚೌಕಬಾರ ಆಟ: ನಾಲ್ವರೊ, ಇಬ್ಬರೊ ಅಥವಾ ಮುವರೊ ಆಡಬಹುದಾದ ಆಟ. ಮೊದಲಿಗೆ ತಲಾ ಐದು ಮನೆಗಳ ಅಥವಾ ಏಳು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಚೌಕ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಐದರ ಮನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಹುಣಿಸೆ ಬೀಜಗಳೊ, ಕವಡೆಗಳೊ ಬೇಕಾದರೆ, ಏಳರ ಮನೆಗೆ ಆರು ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೊರಭಾಗದ ಮಧ್ಯದ ಮನೆಗಳು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು, ನಡುಮಧ್ಯದ ಮನೆ ಹಣ್ಣಿನ ಮನೆ, ಯಾರಾದರೊಬ್ಬರು ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅವರ ಬಲಗಡೆ ಇರುವವರು ಆಡುವುದು ರೂಢಿ. ಹೊರಗಡೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೇ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಬೇಳೆ ಬಿಡುವಾಗ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗಾತಬಿದ್ದರೆ ಚೌಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬೋರಲಾಗಿ ಬಿದ್ದರೆ ಬಾರ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಈ ಚೌಕಬಾರ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಒಂದು ಸುತ್ತು ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಮನೆಯ ಮೂಲಕ ಒಳನುಗ್ಗಿ ಈಗ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಅನುಕೂಲವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಳೆ ಇದ್ದರೆ ಹಣ್ಣು ಮಾಡಬಹುದು. ನಾಲ್ಕು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿದವರು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರು ಸೋತಂತೆ.
ಈ ಚೌಕಬಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಬಂಧನೆಗಳಿವೆ. ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಮೂರು ಚೌಕವಾಗಲಿ, ಮೂರು ಬಾರವಾಗಲಿ ಬೀಳಬಾರದು. ಚೌಕ ಅಥವಾ ಬಾರ ಬಿದ್ದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಕೈ ಉಂಟು. ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲ ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಣ್ಣಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಾಯಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪಕ್ಕದಿಂದ ಸೋತವನ ಕೈಗೆ ಏಟು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಪ್ರತಿಸಾರಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಯಿ ಆತನಿಗೆ ದಕ್ಕುತ್ತದೆ.
ಹೊರಾಂಗಣ ಆಟಗಳಾದ ಕುಂಟಾಟ ಮಕ್ಕಳ ಆಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಟ ಆಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಒಂದು ಚೌಕವನ್ನು (ಆಟದ ಅಂಗಣ) ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರು ಸೇರಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಕಿ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಕೈಯಿಟ್ಟು ತೋರಿಸುವುದು. ಕೈಯಿಟ್ಟಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರದು ಇತರರಿಗಿಂತ ತೋರಿಸುವುದೂ, ಕೈಯಿಟ್ಟಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರದು ಇತರರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೊ ಅವರು ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಒಬ್ಬರು ಈ ರೀತಿ ಸಿಕ್ಕುವ ತನಕ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಿಕ್ಕಿದವರು ಕುಂಟುತ್ತ, ಕುಂಟುತ್ತ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಬಾಕಿಯವರನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಕಾಲು ಬಿಡಕೂಡದು, ಸುಸ್ತಾದಾಗ ಸಮಯಾವಕಾಶ ಕೇಳಬಹುದು. ಮೊದಲು ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದವರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕುಂಟಿಕೊಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ ಹೋದವರೂ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಂತೆ ಲೆಕ್ಕ.
ರತ್ತೋ ರತ್ತೋ: ಇದು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಆಟ. ಈ ಆಟವನ್ನು ಆಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕೈ ಕುಟ್ಟಿಕೊಂಡು “ರತ್ತೋ ರತ್ತೋ ರಾಯನ ಮಗಳೇ ಬಿತ್ತೋ ಬಿತ್ತೋ ಭೀಮನ ಮಗಳೇ ಹದಿನಾರೆಮ್ಮೆ ಕಾಯಲಾರೆ, ಕರೆಯಲಾರೆ, ಕಾಸಲಾರೆ, ಕಾಸಲಾರೆ, ಕುಕ್ಕುರು ಬಸವಿ, ಕೂರು ಬಸವಿ” ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವಳು ಸೋತಂತೆ. ಈಗ ಅವಳನ್ನು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕೈಹಿಡಿದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸುತ್ತ ತಿರುಗಬೇಕು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರು ಬಸವಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕುಕ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಆಟವನ್ನು ಬೇರೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಆಡುತ್ತಾರೆ.
ಚಿಣ್ಣಿಕೋಲು: ಇದು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳ ಆಟ. ಇದನ್ನು ಆಡಲು ಎರಡು ತುದಿಗಳನ್ನೂ ಚೂಪು ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಒಂದೂವರೆ ಅಂಗುಲ ವ್ಯಾಸದಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ ಎರಡು ಮೂರಂಗುಲ ಉದ್ದದ ಮರದ ಪುಟ್ಟ ತುಂಡು(ಚಿಣ್ಣಿ)ಬೇಕು. ಮೊಳದುದ್ದದ (ದಾಂಡು) ದಪ್ಪಕೋಲಿನಿಂದ ಚಿಣ್ಣಿಯ ಒಂದು ತುದಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಏಟುಕೊಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಪುಟಿದು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಈ ಆಟದಲ್ಲೂ ಎರಡು ಪಂಗಡವಿದೆ. ಹೊಡೆಯುವವರು ಮತ್ತು ಕಾಯುವವರು. ಚೆಂಡಾಟದಂತೆ ಇಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ಮೇಲಿಂದ ಬಿದ್ದ ಚಿಣ್ಣಿಯ ದೂರವನ್ನು ದಾಂಡಿನಿಂದ ಅಳೆದು ನೂರಾದರೆ ಒಂದು ಬ್ಯಾಂಕು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಚಿಣ್ಣಿ ಹೊಡೆಯುವ ಮೊದಲು ತುರ್‌ದಾಂಡ್, ತುರ್‌ಬದ್‌, ತುರ್‌ಚೀಫ್, ಕಟ್‌ಕೋಲ್, ರೆಡಿ ಎಂದು ಕೇಳಿ, ಎದುರಾಳಿಗಳು ರೆಡಿ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ರೆಡಿ ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನಂತೆ ಟ್ರೂ ಬಿಡ್, ಟ್ರೂ ಚಿಪ್, ಕಟ್ ಮೊದಲಾದ ಆಂಗ್ಲ ಪದಗಳ ಜೊತೆ ದಾಂಡು, ಕೋಲ್ ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳೂ ಸೇರಿವೆ.
ಸಿಕ್ಕಿದವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಪಾಲು (ಸಿಕ್ಕಿದವರಿಗೆ ಸೀರುಂಡೆ): ಎರಡು ಪಂಗಡ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಲಗ್ಗೆ ಬೀಳಿಸಿ, ಆಡುವ ಲಗ್ಗೆ ಚೆಂಡಿನ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದಕ್ಕೆ ಈ ಆಟ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೂರು ಸಾರಿ ಪುಟಹಾಕಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅವನೇ ಆ ಚೆಂಡಿನಿಂದ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಹೊಡೆಯಬಹುದು. ಉಳಿದ ಆಟಗಾರರು ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಈಗ ಯಾರಿಗೆ ಸಿಗುವುದೋ ಅವರು ಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಚೆಂಡು ಸಿಕ್ಕಿದವರು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಸರಿಯೆ ಹೊಡೆಯಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಚೆಂಡು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಆಟಗಾರ ಬಂದು ಅವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿ ಚೆಂಡು ಸಿಕ್ಕಿದವರು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಇರಬೇಕು. ಚೆಂಡು ಯಾರಿಗೆ ಸಿಗುತ್ತೊ ಅದು ಅವರ ಪಾಲು ಆಗಿರುತ್ತದೆ.
ಗುಟೋರಿಯಾ: ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಕಿ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಆಟ. ಆಟಗಾರರು ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಗಿಡ ಅಥವಾ ಮರವನ್ನು ತೋರಬೇಕು. ಕಳ್ಳ ಒಂದು ಎಲೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ತರಬೇಕು. ಕಳ್ಳ ಆ ಗಿಡದ ಒಳಗೆ ಹೋದಾಗ ಆಟಗಾರರು ಅವಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಟಗಾರರು ಯಾವ ಗಿಡದ ಬಳಿ ಅವಿತಿರುತ್ತಾರೋ ಆ ಗಿಡದ ಬಳಿ ಕಳ್ಳ ಒಂದೇ ಉಸಿರಿಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಆ ಗಿಡದ ಒಂದೆರಡು ಎಲೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಆ ಗಿಡದ ಬಳಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಎಂಬ ಗುರ್ತಿಗಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಆಟಗಾರನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಯಾರಾದರೂ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡರೆ ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ‘ಗುಟೋರಿಯಾ’ ಎನ್ನಬೇಕು (ಉದಾ: ರಾಜು ಗುಟೋರಿಯಾ ಆಗ ರಾಜು ಕಳ್ಳನಾಗಬೇಕು). ಉಳಿದ ಆಟಗಾರರು ಹೊರ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಕಳ್ಳನಾದವನನ್ನು ಗಿಡದ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಮರಕೋತಿ ಆಟ, ಉಪ್ಪಪುಕಡ್ಡಿ ಆಟ, ಕಲ್ಲು ಕುಟಿ (ಕೋಲು ಎಸೆಯುವ ಆಟ) ನಂಬರಾಟ (ಅಂಕಿಯ ಆಟ), ಕುದುರೆ ಆಟ, ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಹಿಡಿದು ಕುಂಟುವ ಆಟ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆ ಆಟ, ಕುಂತಿ ನಿಂತಿ ಆಟ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಆಟ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳು ದೈಹಿಕ ಅಲಸ್ಯವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ಕೌಶಲ್ಯತೆಯನ್ನು ಸದಾ ಗೆಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬಹುಪಾಲು ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ. ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಆಟಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿವೆ. ಈ ಜನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡಲು ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಆಟಗಳಿಗೆ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಬೇಕಾದರೂ, ಅವುಗಳ ಖರ್ಚು ಕಡಿಮೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಕೆಲ ಪಟ್ಟಣದ, ನಗರದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಆಟಗಳಿಗೆ ನಗರದವರು ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪೋಲೋ, ಕ್ರಿಕೆಟ್, ಹಾಕಿ, ಚೆಸ್, ವಾಲಿಬಾರ್, ಥ್ರೋಬಾಲ್, ಟೆನಿಸ್, ಕಬ್ಬಡಿ, ಕೊಕೋ, ಹೈಜಂಪ್, ಲಾಂಗ್ ಜಂಪ್, ರನ್ನಿಂಗ್ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳು ಜನಪದ ಆಟಗಳ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಜನ್ಮ ತಳೆದವು ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಜಾಗತೀಕರಣ ಬೆಳೆದಂತೆ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಮಟ್ಟ ಏರುಗತಿ ಪಡೆದಂತೆಲ್ಲಾ ಕ್ರೀಡಾ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಹೊಸ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿವೆ.
– ಎಂ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೩೦)
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಧರ್ಮ, ದೇವರು, ಆರಾಧನೆ, ಪಂಥ, ಪಂಗಡ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶ್ರೇಣೀಕರಣಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಬದುಕು ಹೇಗೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತು ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಸ್ಥಾನಗಳೇನು ಎಂಬ ವಿಚಾರಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಟ್ಟಿಗಂತೂ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ. ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳ ಉಗಮಕ್ಕೂ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಇತರೆ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಭೌಗೋಳಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ಈ ಹಿಂದಿನ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಕಾಲ ವಿಕಸನದ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳನ್ನ ಕಂಡಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕವು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ನಾನಾ ಧರ್ಮಪರಂಪರೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕಲೆಗಳು, ಕರ್ನಾಟಕದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಭೌಗೋಳಿಕತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜನಸಮುದಾಯದ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿವೆ. ಬಯಲುಸೀಮೆ, ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳು ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಕರಾವಳಿಯ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಭಿನ್ನವಾದ ಪ್ರದೇಶ ಸ್ವರೂಪ, ವಿವಿಧ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ವರ್ಗಗಳ ಜನಸಮುದಾಯ, ಹತ್ತಾರು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಉಪಧರ್ಮಗಳ ಅನುಸರಣೆ, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಅದರ ಉಪಭಾಷೆಗಳು ಹಾಗೂ ಗಡಿಭಾಗಗಳ ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಮಲಯಾಳ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕೊಳು ಕೊಡುಗೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಅನೇಕಾನೇಕ ಅಂಶಗಳು ನಮ್ಮ ಕಲೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆ.
ಆರಾಧನೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳೇ ಕಲೆಗಳಾಗಿ ವಿಕಸನ ಹೊಂದಿ ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪದ ಕಲೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಒಂದು ಬಗೆಯಾದರೆ ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಪಂಥ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಲೆಗಳು ಅನಂತರ ಧರ್ಮ ಪಂಥದ ಉದ್ದೇಶ ಮೀರಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕಲೆಗಳಾದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆ. ಕಲೆಯೇ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಅನಂತರ ಅದೊಂದು ಪರಂಪರೆಯಾದುದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆ. ಹೀಗೆ ಹಲವು ಕುತೂಹಲಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಆಕರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಕಲೆಗಳ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಬಹುತೇಕ ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದ ಜನರ ಮೌಖಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿಜಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಮೂಲಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೂಡ ಸತ್ಯದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಪುನಾ ರೂಪಿಸಬಹುದು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಆರಾಧನೆಯ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರದ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ಕೃಷಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ನೀತಿರೂಪದ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ಶುದ್ಧ ಮನರಂಜನೆಯ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲೆಗಳಿವೆ ಹಾಗೂ ನಿಸರ್ಗದ ಕೊಡುಗೆ ಅನ್ನಬಹುದಾದ ಈ ಮೇಲಿನವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಿನ್ನವಾದ ಗಿರಿಜನರ ಕಲೆಗಳಿವೆ, ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲೆಗಳಿವೆ ಹಾಗೂ ನಿಸರ್ಗದ ಕೊಡುಗೆ ಅನ್ನಬಹುದಾದ ಈ ಮೇಲಿನವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಿನ್ನವಾದ ಗಿರಿಜನರ ಕಲೆಗಳಿವೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಕುಣಿತವೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಹಾಡೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ವಾದ್ಯಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಕಲೆಗಳಿವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ, ತಾಳಮದ್ದಳೆ, ಬಯಲಾಟ, ಸಣ್ಣಾಟ, ತೊಗಲುಬೊಂಬೆ, ಸೂತ್ರದಗೊಂಬೆ ಮುಂತಾದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಲೆಗಳು ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲೇ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಬಯಲು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತುಂಬ ಕುತೂಹಲ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಕಲೆಗಳ ವಿಂಗಡಣೆ ಅಥವಾ ವಿಭಾಗೀಕರಣ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭದ ಮಾತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳ ವಿಂಗಡಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆ, ಲೌಕಿಕ ಕಲೆ, ಮನರಂಜನ ಕಲೆ, ಅಲೆಮಾರಿ ಕಲೆ ಹಾಗೂ ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲೆಗಳು ಎಂಬಂತೆ ಸರ್ವೇಸಾಧಾರಣ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಹುತೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕವೆಂದರೆ ಆರಾಧನಾ ಕಲೆಗಳು, ಲೌಕಿಕವೆಂದರೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಕಲೆಗಳು. ಆದರೆ ಈ ವಿಂಗಡಣೆ ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬ ಗಾಯಕ ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೈವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡಿದಾಗ ಅದು ಧಾರ್ಮಿಕ. ಇತರೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಲೌಕಿಕ. ಆದರೆ ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ ಹಾಡುವ ಗಾಯಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡುವೆ ‘ದಾಸಯ್ಯ’ನ ಉಪಕಥೆ ಹಾಡಿದನೆಂದರೆ ಅದು ಅವನ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವೇ ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಅವನ ಧರ್ಮದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಲೌಕಿಕವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಂಸಾಳೆಯವರು, ನೀಲಗಾರರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು, ಗೊಂದಲಿಗರು, ಕಿನ್ನರಿಯವರು, ಕರಪಾಲದವರು ಹಾಡುವ, ನೀಡುವ ಯಾವುದೇ ಪ್ರದರ್ಶನ ಅವನ ಆರಾಧನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಹೊರತು ಲೌಕಿಕ ಎಂದು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಧಾರ್ಮಿಕ’ ಮತ್ತು ‘ಲೌಕಿಕ’ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಒಂದು ವಿಂಗಡಣಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಾವು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಕ ಕಲೆಗಳ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಅವು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆರಾಧನಾ ಕಲೆಗಳು ಎಂಬ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾರಿ, ಭೂತ, ನಾಗ, ವೀರಭದ್ರ, ಯಲ್ಲಮ್ಮ, ಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ದೈವಗಳ ಆರಾಧನಾ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಲೆಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಯಾ ದೈವಗಳ ಆರಾಧನೆಯ ಕ್ರಮಗಳಾಗಿ, ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿ, ರೂಪುಗೊಂಡು ಕಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದ ಅಂಶ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಆರಾಧನಾ ಕಲೆಗಳು ಅವುಗಳಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅವು ಸ್ವತಂತ್ರವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲೊಂದು ದೈವವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವಿರುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಆ ಸಂದಭಕ್ಕೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಅರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರಾಧನೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳು ಕುಣಿತ, ನರ್ತನ ಹಾಡು ಹಾಗೂ ಅಂಗಾಂಗ ಅಭಿನಯಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಇಂಥ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಲೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕೇ ಅಥವಾ ಆರಾಧನೆಯ ಘಟಕಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಕೂಡ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಆರಾಧನಾ ಕಲೆಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇ ಇದು. ಆದರೆ, ಈ ಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹುದೂರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಲ್ಲದು. ಒಂದು ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಲಿಖಿತವಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಈ ಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ತೆರೆದಿಡುತ್ತದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಹಾಗೂ ಆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳು ಕಲೆಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಪೂರಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಲೆಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ತೀವ್ರವಾದ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಮಾರಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶವೆಂದರೆ ಈಗಿನ ಮಾರಿಕಾಂಬ ‘ಬ್ರಾಹ್ಮಣ’ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಎಂಬುದು. ಆಕೆ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಒಬ್ಬ ದಲಿತನನ್ನು. ಆತ ದಲಿತ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಅವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ, ಆದರೆ, ಇಂದು ನಡೆಯುವ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮೂಲಕ ಆ ಸೇಡನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವವರು ಸ್ವತಃ ದಲಿತರೇ, ಅಂದರೆ ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮುರಿದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಣದ ರೂಪದ ದಲಿತನನ್ನು ದಲಿತರೇ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆಯೇ? ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇವತ್ತಿನ ಆಚರಣೆಗೂ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ವಿಪರ್ಯಾಸವೊಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ, ಸಮೃದ್ಧಿ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಮಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಮೇಲಿನ ಪುರಾಣ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುವ ಸಂಭವ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ‘ ಮರದಮ್ಮ’ ‘ಮಾರಮ್ಮ’ ಆಗಿರಮ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ ನಾವು ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನೇಕ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಊರ ಹೊರಗೆ ಒಂದು ದಿಣ್ಣೆಯ ಮೇಲೆ ನೆಟ್ಟ ಒರಟು ಮರದ ತುಂಡೇ ಮಾರಮ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅಂಥ ಮರವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಚಾಮುಂಡಿ ರೂಪದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟಿವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಮ್ಮ ಸಸ್ಯವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ದೇವತೆಯೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಹುಲುಸು’ ನೀಡುವ ಮತ್ತು ಕೋಣವನ್ನು ಕಡಿದು ಹೊಲಕ್ಕೆ ‘ಚರಗ ಚೆಲ್ಲುವ’ ಆಚರಣೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಚರಗ ಚೆಲ್ಲುವ ಮೂಲಕ ಬೆಳೆ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನಾದಿಕಾಲದ ಕಾಡು ಮೃಗಗಳ ಹಾವಳಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ರೈತರು ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಯನ್ನು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ ಬಂದು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಡೆಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಹಿಂದಿನ ಆಶಯವೂ ಇಲ್ಲಿರಬಹುದು. ಇಂಥ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮಾರಮ್ಮ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾಳೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಜನರಿಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಮಾರಮ್ಮ, ಮರದಮ್ಮನೇ ಅಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಕೋಣನ ಸಂತತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ‘ ಮಾರಮ್ಮ’ನಿಗೆ ವಿರೋಧವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವುದಾದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮತ್ತು ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಬಲಿಷ್ಠ ಸಂಕೇತವಾದ ಕೋಣವನ್ನು ಕಡಿದು ಅದರ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೊಲಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲುವ ಮೂಲಕ ಬೆಳೆ ಹುಲುಸಾಗಲಿ ಎಂಬ ಆಶಯವೂ ಇರಬಹುದು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಮೀರಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ ಮಾಂಸಾಹಾರಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಸಹಜ ಭೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ ಆರಂಭಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಅದೊಂದು ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ಹಾಗೂ ಕಲೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿತ? ಇವೆಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಭಂಟರು ಅಥವಾ ದೂತರು ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡ ಸೋಮಗಳು ಆಯಾ ದೇವತೆಯರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆ ಮಾಡಲಾರದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವು ದೇವತೆಯ ಅನುಪಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ, ದೇವತೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಸೋಮ ಮತ್ತು ದೇವತೆಯರ ಆಶಯ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧ ಇರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಮಾಂತ್ರಿಕಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದ್ದ ಈ ‘ಭೂತ’ಗಳು, ಕಾಲ ಕ್ರಮೇಣ ‘ದೂತ’ಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸೋಮನ ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣವು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕರಿರಾಯ – ಕೆಂಚರಾಯ ಆಗಬಹುದು, ಇಲ್ಲವೇ ಈರಣ್ಣ ಪಾಪಣ್ಣ ಆಗಬಹುದು. ಇವೆರಡೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ನಾಮ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ವೈಷ್ಣವ ಪಂಥದ ಪ್ರತೀಕವಾದರೆ; ಇನ್ನೊಂದು ವಿಭೂತಿ ಅಥವಾ ಗಂಧ ಧರಿಸಿದ ಶೈವ ಪ್ರತೀಕ. ಆದರೆ, ವೈಷ್ಣವಶೈವ ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸರಳೀಕರಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕರಿರಾಯ ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ಸೋಮ ಬಲಿ ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಬೇಡುವ ‘ಭೂತ’ವಾದರೆ; ಹಳದಿ ಅಥವಾ ಕೆಂಚರಾಯ ಅಪ್ಪಟ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ. ಈಗಾಗಲೇ ನಾವು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಂತೆ ಒಂದು ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ ಸೋಮ ಬಲಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ‘ಈರಣ್ಣ’ ಎನ್ನುವ ಸೋಮ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೆನಿಸಿದ ಸೋಮಗಳಲ್ಲದೆ ಪರ ಊರಿನಿಂದ ಬಂದ ಮಾಂಸಹಾರಿ ಸೋಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಓಡಿಸುತ್ತದೆ; ಮತ್ತೊಮದು ಸೋಮ ಸತ್ತು ಬದುಕುತ್ತದೆ; ಇನ್ನೊಂದು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಆಚರಣೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸವೇ ಅಡಗಿರುವಂತಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿನ ವಿವಿಧ ಧರ್ಮಗಳು ಬೀರಿದ ಪ್ರಭಾವವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಪ್ರಭಾವದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ನಡೆದ ಘರ್ಷಣೆ ಅಥವಾ ಸಂಧಾನಗಳು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾದಂತಿದೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು, ಸಸ್ಯಾಹಾರಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾದ ಅಥವಾ ಶೈವರಾಗಿದ್ದು ವೈಷ್ಣವಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಎರಡು ಧರ್ಮಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಮಾನಸಿಕ ಘರ್ಷನೆ ಕೂಡ ಇದಾಗಿರಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಊರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಹಂತ ಸಿಹಿದಿನ ಹಾಗೂ ಎರಡನೆಯ ಹಂತ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ದಿನ. ಮೊದಲ ಆಚರಣೆಗಳು ಸೌಮ್ಯ, ಅನಂತರದ್ದು ಬಲಿ, ಸಿಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಉಗ್ರ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದು ದೇವತೆ ನಾನಾ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಯೂ ಆದಾಗ ಆ ದೇವತೆ ನಾನಾ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಯೂ ಆದಾಗ ಆ ದೇವತೆಯ ಮೊದಲಿನ ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅವಳ ಬಂಟ ಸೋಮ ಬರುವುದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕುತೂಹಲಕರ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸೋಮಗಳ ಆರಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಕಲೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡುವಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಇತಿಹಾಸ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಒತ್ತಾಯಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕೆ ದಾರಿ ತೋರುತ್ತದೆ.
ವೀರಭದ್ರನ ಆರಾಧನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಉ‌ದ್ದೇಶಗಳೇನಿರಬಹುದು? ಇದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲವಾದರೂ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಡೆದಿರಬಹುದಾದ ಶೈವ ಮತ್ತು ಪಂಥಗಳೆರಡರ ಘರ್ಷಣೆ ಇದರ ಹಿಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ಆಶಯ ಹೊತ್ತ ಈ ಕುಣಿತ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡೆದ್ದ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಜನರ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನ ದೈವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆನಿಸಿದ ಶಿವನು ಒಬ್ಬ ಭೈರಾಗಿ. ಅವನ ವಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಣಿಯ ಚರ್ಮ, ಕುತ್ತಿಗೆ ವಿಷಸರ್ಪ, ಕೆದರಿಬಿಟ್ಟ ಕೆಂಜೆಡೆ, ಅವನ ವೇಷಭೂಷಣವೇ ಅವನೊಬ್ಬ ಕಾಡಿನ ಜೀವಿ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂಲದೈವವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಅಟ್ಟಹಾಸಗೈಯುವ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಈ ಸ್ಥಳೀಯತ್ವವನ್ನು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ಅರ್ಥಾತ್ ಇದು ಆರ್ಯದ್ರಾವಿಡರ ನಂಬಿಕೆಗಳ ನಡುವಿನ ಘರ್ಷಣೆ. ಯಜ್ಞ ನಾಶವೆಂದರೆ ಅದು ಆರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವೈದಿಕತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ತಿರಸ್ಕಾರ ಎಂದೆ ನಾವು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಚರ್ಚೆ ಮತ್ತು ಆಲೋಚನೆಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ವೀರಶೈವರ ಈ ಆಚರಣೆಯ ಕುಣಿತ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಸ್ಥಾಪಕತ್ವದ ಪ್ರತೀಕ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಧೋರಣೆ ವೀರಗಾಸೆ ಮತ್ತು ಪುರವಂತಿಕೆ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಇರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು.
ವೀರಗಾಸೆಯು ವೀರಭದ್ರನ ಕುಣಿತಕ್ಕಿಂತ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಎಂಬುದರ ಕಡೆಗೆ ಈಗ ಗಮನಹರಿಸಬಹುದು. ವೀರಗಾಸೆಯ ಮೂಲ ಆಶಯ ಇದೇ ಆದರೂ ಇದರ ಭಿನ್ನತೆ ಇರುವುದು ಜನ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ. ಇಬ್ಬ ವೀರಭದ್ರನ ಬದಲಾಗಿ ಎಂಟು ಹತ್ತು ಜನ ‘ವೀರಗಾಸೆ’ ಹಾಕಿದ ಕಲಾವಿದರ ಸೇರ್ಪಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯ ತಂಡವನ್ನು ಜಾತ್ರೆ, ಸಂತೆ ಮೇಳಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶ. ಅಂದರೆ ವೀರಗಾಸೆ ವೀರಶೈವರ ಮಹತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ಅವರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಚುರ ಪಡಿಸುವ ಕಲೆಯಾಗಿ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಟಾಯಿತು. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಾಗಿಯೇ ವೀರಭದ್ರನ ಒಡಪಿನ ಜೊತೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ಶರಣರ ಒಡಪುಗಳೂ ಈ ಕಲೆಗೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೀರಗಾಸೆ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಆಯಾ ಕಲಾತಂಡಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಪರಿಪಾಠವೂ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ವಾಸ್ತವಾಗಿ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ ಎಂಬುದು ಅನೇಕ ವರ್ಗಗಳ ಜನರನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪರಿಧಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂಥ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಈ ಕಲೆ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತ ಕೂಡ ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರದ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡಿತು.
ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ದೇವತೆ ಇರಬಹುದು ಎಂಬುದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಫಲಸಮೃದ್ಧಿ ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ರೇಣುಕೆಯ ಪುರಾಣ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಪುರಾತನವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಕುಣಿತಗಳು ತುಂಬಿದ ಕೊಡಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಕಡೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಗೌರಿಪೂಜೆ ಹಾಗೂ ಕರಗದ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಕೊಡದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಯಾವುದೇ ಕುಣಿತಗಳೂ ಮಂಡಲಾಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವೆಲ್ಲಾ ಫಲವಂತಿಕೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿವೆ. ಬಹುಶಃ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಬರುಬರುತ್ತಾ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇದು ಪರಿವರ್ತಿತವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶಕ್ತಿ ಪೂಜಕವಾದ ಈ ಪಂಥ ಮುಂದೆ ತನ್ನೊಡನೆ ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ಸಮೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಶೀಲವನ್ನು ಮೀರಿದ ರೇಣುಕೆ; ಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರಾಯವಲಂಬನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಜಮದಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಇಂಥ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿನ ಈ ಸಂಘರ್ಷ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕ ಶೈವ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವ ಸಂಘರ್ಷವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜೋಗಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶೈವಾರಾಧನೆಯಾಗಿದ್ದು, ವೈಷ್ಣವ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಪರಶುರಾಮನ ಸೇರ್ಪಡೆಯಿಂದಾಗಿ ಗೊಂದಲವೇರ್ಪಟ್ಟಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ನಡುವೆ ಗಂಡಸರು ಜೋಗಮ್ಮಗಳಾಗುವುದು, ಹೆಂಗಸರು ಜೋಗತಿಯರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವುದು ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಾ ಜಟಿಲಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ ನಡುವೆ ಮಾದಿಗರ ಮೂಲದೈವವೆನಿಸಿದ ಮಾತಂಗಿ ಎಲೆಮರೆಯ ಕಾಯಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮಾದಾರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಮಾತಂಗಿ – ದೈವವಾಗಿದ್ದಳೆ? ಮಾತಂಗಿ ಯಾರು? ಇಂದು ಜೋಗತಿಯರಾಗಿ ಕೆಂಪು ಮುತ್ತು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ದೇವದಾಸಿಯರಾಗುತ್ತಿರುವವರು ಕೇವಲ ಕೆಳವರ್ಗದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಮಾತ್ರ, ಗುರುತು ಮುತ್ತು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಹೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಾಗಿಯೂ ಏಕೆ ದೇವದಾಸಿಯರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೆಳವರ್ಗದ ಜನರನ್ನು ಶೋಷಿಸುವ ತಂತ್ರಗಳೂ ನಡೆದಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಚೌಡಿಕೆಯ ಹಾಡಿರಲಿ, ಜೋಗತಿಯ ಕುಣಿತವಿರಲಿ ಈ ಕಲೆಗಳು ಕೇವಲ ಕಲೆಗಳಾಗಿರದೆ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಳಗಿನ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಂಕೇತಗಳೂ ಆಗಿವೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಣ್ಣು ಮೈಲಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮೈಲಾರನ ಬೃಹತ್ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ‘ಅಣಕು ಕಾಳಗ’ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ನಿಮ್ನ ವರ್ಗದವರು ‘ಗೊಳೋ’ ಎಂದು ಆಳುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆಯಂತೆ. ಅಂದರೆ, ತಮ್ಮ ನಾಯಕನಾದ ಮಣಿಮಲ್ಲಾಸುರವನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಇವರು ಅಳುತ್ತಾರಂತೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದೇ ಜಾತ್ರೆಯ ‘ಕಾರಣಿಕ’ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೇ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಲಕ್ಷಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಆ ಜಾಗದಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಕೆಯಂಥಹ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸಾವಿರಾರು ಇಂಥ ‘ ಕಡ್ಡಿಮನೆ’ ಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ಇದು ಕುರುಬರು ತಾವು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ವಸಾಹತು ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಸಂಕೇತ ಇರಬಹುದೇ? ಈ ಚಿಂತನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಮೈಲಾರನ ಪಂಥವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಣ್ಣು ಮೈಲಾರದ ಬೃಹತ್ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಿಂಸಾರೂಪದ ಪವಾಡಗಳು, ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕುದುರೆ ಕುಣಿತ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಇದಕ್ಕೂ ರಹಸ್ಯ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪಂಥಗಳಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಕೂಡ ಬರುತ್ತದೆ. ಗೊರವರ ವೇಷಭೂಷಣ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತ ಕೂಡ ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಕಥೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಕಿನ್ನರಿ ಕೊಟ್ಟವನು ಅರ್ಜುನನೂ ಅಲ್ಲ; ಶಿವನೂ ಅಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಜೋಗಿಮಠದ ಸಿದ್ಧರು ಕೊಟ್ಟರು ಎಂಬುದು. ಇದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದ ಮಾತು. ಈ ‘ಜೋಗಿ’ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ‘ಪಂಥ’ವೇ ಇದೆ. ಭೈರವನ ಆರಾಧಕರಾದ ಜೋಗಿಗಳು ನಾಥಪಂಥದ ಅನುಯಾಯಿಗಳು. ಮಂಗಳೂರಿನ ಕದ್ರಿ, ಮಂಡ್ಯದ ಆದಿಚುಂಚನಗಿರಿ, ಉತ್ತರಕನ್ನಡದ ಯಾಣ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಶೈವಾರಾಧನಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಗೂ ಈ ಜೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಇವರ ಹು‌ಟ್ಟು ಸಾವಿನ ನಡುವಿನ ಆಚರಣೆಗಳ ಕಾಪಾಲಿಕ ಅಥವಾ ಕಾಳಮುಖದಂಥ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ರಹಸ್ಯ ಪಂಥಗಳ ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಭಂಧಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಮೈಲಾರನ ಭಕ್ತರಾದ ‘ಗೊರವರು’ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಾದ ‘ಜೋಗಿ – ಜೋಗ್ತಿ’ಯರು, ಆದಿಚುಂಚನಗಿರಿ ಭಕ್ತರಾದ ‘ಜೋಗಪ್ಪ’ಗಳು ಇಂಥ ರಹಸ್ಯ ತಾಂತ್ರಿಕವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಶೈವ ಹಾಗೂ ಶಕ್ತಿ ಪಂಥದ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳಾಗಿ ಇಂದಿಗು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು ಕೂಡ ಈ ಪಂಥದ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಎನ್ನವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ.
ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವು ಕಡೆ ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ ಈ ನಾಡು ಮೂಲತಃ ಮಾತೃಮೂಲೀಯವಾದದ್ದು. ಹೆಣ್ಣೀಗೆ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ. ಆದರೆ, ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಕ್ರಮೇಣ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳತೊಡಗಿತು. ಇದು ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಕೂಡ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇದು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಯಿತೆಂದರೆ ಮಾತೃಮೂಲೀಯವವಾದ ಯಲ್ಲಮ್ಮನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಗಂಡನ್ನು ಹೆಣ್ಣನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಆಚರಣೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ್ಯ ಸಮಾಜ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಸುಡುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೂಡ ಇಳಿಯಿತು. ಇಂಥ ಘರ್ಷಣೆಗಳ ಪ್ರತೀಕ ಬಹುಶಃ ಹರದೇಶಿ ನಾಗೇಶೀಯ ಹುಟ್ಟು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಎರಡೂ ವಾದಗಳ ಸಮನ್ವಯದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳ ನಡುವೆ ಸಾಮರಸ್ಯ ಮೂಡಿಸುವುದೇ ಇದರ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶವಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ? ಲಾವಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಮತ್ತು ದೈವ, ಧರ್ಮ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತ ರಚನೆ ಮಾತ್ರವಾಗಿರದೆ ಸಮಕಾಲೀನತೆಗೂ ತಕ್ಷಣ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಂತೂ ಲಾವಣಿಕಾರರು ಮಹತ್ತ್ವವಾದ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ವರ್ತಮಾನದ ಸಮಸ್ಯೆಗೂ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇನ್ನು ಕರಗದ ಆಚರಣೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನೋಡಬಹುದು, “ಕರಗ ಶುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಸೂಚಕವಾದ ಯೋನಿ ಪೂಜೆಯಾಗಿತ್ತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರ ಕಥೆ ಆಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಜೊತೆಗೆ “ತನಗಿಂತ ಮೇಲಿನವರ ಜೊತೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಳಜಾತಿಗಳ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಿರಂತರ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದು ಈ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲೇ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ” ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಮುಂದುವರಿದು “ಸ್ತ್ರೀಪ್ರದಾನ ಆಚರಣೆಯೊಂದು ಪುರುಷ ಪ್ರದಾನ ವಾಗುವುದನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ದ್ರಾವಿಡ ಆಚರಣೆಯೊಂದು ವೈದಿಕೀಕರಣಗೊಂಡ ಬಗೆಗೆ ಇದು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ” ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಉತ್ಸವವು ಮಾತೃದೇವತಾರಾಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಿದೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಲಾಗುವ ಕರಗ ಉತ್ಸವ ಮೇಲಿನ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ ಈಗಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯರಿಗೆ ಮೊದಲು ಇಂಥದೆ ರೂಪವೆಂದು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮರದ ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಕಲ್ಲು, ಉಬ್ಬಿದ ಜಗಲಿ ಕೂಡ ಈ ದೇವತೆಯರ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ರೂಪಗಳು, ಅಂಥ ದೇವತೆಯನ್ನು ಕರಗದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದರ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಾಗಿಯೇ ಕರಗ ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದೆ ಎಂದೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಗರ್ಭ ಹೊರಬಲ್ಲ ಮಾತೃವಿನ ರೂಪವಾಗಿದ್ದ ಕರಗ, ಆ ದೇವತೆಗೆ ಒಂದು ರೂಪಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹಳೆಯದರ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಸದಾ ಅದರ ಮುಂದೆ ಇರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಯೋನಿ ಪೂಜೆಯ ಸಂಕೇತವಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಮಾತೃವಿನ ಗರ್ಭಧಾರಕ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತವಿರಬಹುದು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ಕಲೆ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಫಲಸಮೃದ್ಧಿ ಆರಾಧನೆಯ ಪಳೆಯುಳಿಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಗೆಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ.
ಅಂಟಿಗೆ – ಪಂಟಿಗೆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಅಂಶವೆಂದರೆ ‘ದೀಪ’ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ದೀಪಾವಳಿಯಿಂದಲೇ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ದೀಪಾವಳಿ ಹಾಗೂ ಅದ್ಕಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಅಥವಾ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳೇನೇ ಇರಲಿ ಅದು ಮೂಲತಃ ‘ದೀಪಕ್ಕೆ’ (ಬೆಂಕಿ) ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆರಾಧನೆ. ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಜಾನಪದ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಯ ಸುತ್ತಲೇ ‘ಸುತ್ತುವುದು’ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿಯೇನಲ್ಲ. ಹಾಗಾದುದರಿಂದ ದೀಪವಳಿಯಂದು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವುದು ಒಂದು ರೀತಿಯಾದರೆ ದೀಪವನ್ನು ಅಂಟಿಸುವ ಮೂಲಕ ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು ಹಾರೈಸುವ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ‘ಬೆಂಕಿ’ಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡದ್ದೇ ಮನುಷ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ಘಟ್ಟ. ಆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ತ್ರಾಸದಾಯಕವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು. ಅದೂ ಮಲೆನಾಡಿನಂಥ ಬಿರುಮಳೆಯ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಂದರೆ ಅದು ಬೆಳೆಯನ್ನು ಬೆಳೆದಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಈ ಆತಂಕ ಇಂಥ ಒಂದು ಆಚರಣೆಯ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಮಳೆಗಾಲ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಬರುವ ದೀಪಾವಳಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಅಥವಾ ದೀಪ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ದೀಪ ನೀಡುವ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಒಂದು ಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯ ಮಹತ್ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಂಟಿಕೆ ಪಂಟಿಕೆ ಮೂಲಕ ದೀಪ ನೀಡುವ ಈ ಕ್ರಿಯೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಕತ್ತಲನ್ನು ಆ ಮೂಲಕ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಆಶಯದ್ದು ಎಂಬ ಊಹೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು.
ಮಲೆನಾಡಿನ ಅಂಟಿಕೆ – ಪಂಟಿಕೆಯ ದಂಡು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೂ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಭಾಗವಂತಿಕೆ ಮೇಳದ ‘ದೀವಳಿಗೆ ದಂಡಿಗೂ’ ಯಾವುದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಕಾಲವೂ ಒಂದೇ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ದೀಪ ಅಂಟಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾರಿಸುವ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ದೀವಳಿಗೆಯ ಅನಂತರದ ಕೊಯ್ಲು ಮತ್ತು ಸುಗ್ಗಿ ಒಳ್ಳಯದನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರಲಿ ಎಂಬ ಹಾರೈಕೆ ಇದೆ. ಭಾಗವಂತಿಕೆ ಮೇಳ ಕೂಡ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹಾರೈಸುವ ಕೃಷಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಆದಿಮ ಆಚರಣೆಯ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯೇ.
ಹೋಳಿ ಹಬ್ಬಕ್ಕೂ ಇದು ನಡೆಯುವ ವಸಂತಮಾಸಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಹಳೆಪಳೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆ, ಹಳೆಯ ಜಾಡ್ಯವನ್ನು ‘ಹೊಲಸನ್ನು’ ನೀಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕುರುಹಾದರೆ, ಅದೇ ಬೂದಿಯನ್ನು ‘ಹುಲುಸಾಗಿ’ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನವಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಂಕೇತವಿದೆ. ವಿದ್ವಾಂಸರ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಫಲವಂತಿಕೆಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುವ ಹಾಗೂ ವರ್ಷವನ್ನು ಪುನಶ್ಚೇತನಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳದ್ದು. ಓಕುಳಿ ಹೋಳಿ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯವಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವು ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಹಬ್ಬಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಓಕುಳಿ ಆಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹನುಮಂತ ದೇವರ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ ಈ ಹಬ್ಬಗಳು ಕೂಡ ಇದೇ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಓಕುಳಿ ಪರಸ್ಪರ ಬೆರೆಯುವ ಮೂಲಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂಬುಕೊಡುವ ಒಳಾರ್ಥವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಂತಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಅದು ‘ಬೆಂಕಿ’ಯ ಮಹತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ನಾವು ಈಗಾಗಲೇ ನೋಡಿದ ಅಂಟಿಕೆ – ಪಂಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಟ್ಟಿಗನ ಬನದಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡ ದೀಪದ ಮೂಲಕ ಮನೆ ದೀಪ ಅಂಟಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಹೋಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ರಾಶಿ ಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟ ಮೇಲೆ, ಬೆಳಗಿನ ಜಾವಕ್ಕೆ ಉಳಿದ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಮನೆಮನೆಗೆ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬೆಂಕಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆ ಇದೆ. ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ‘ಬೆಂಕಿ’ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವ ಸರಳ ಸಂಗತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಮನಗಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಸದಾ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಂಬಲವಾಗಿ ಕೂಡ ಈ ಆಚರಣೆ ಇರಬಹುದೇ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಅಂಟಿಕೆ – ಪಂಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚುವ ಮೂಲಕ ‘ಬೆಳಕಿನ ದಾನ’ ನೀಡುವ ಉದಾರತಾ ಭಾವವಿದ್ದರೆ, ಹೋಳಿಯ ಕಾಮನನ್ನು ಸುಡುವಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಆರ್ಯರ ‘ಯಜ್ಞ’ಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾದ ದಹನದ ಕ್ರಿಯೆ ಇದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಓಕುಳಿಯಾಡುವಾಗಿನ ಕೆಂಪು ನೀರಿನ ಶೃಂಗಾರದಾಟ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹತ್ತಿರದ್ದಾದ ಫಲ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಆಶಯದ್ದೇ ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು.
ಕೃಷಿಕ ತಾನು ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬ ‘ಸುಗ್ಗಿ’ಯಾದರೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಲಕ್ಕೆ ‘ಕರಿ’ ಚೆಲ್ಲುವ ಮೂಲಕ ಮುಂದೆ ಬೆಳೆಯುವ ಬೆಳೆಗೆ ಅದು ಹುಲುಸಾಗಿ ಸಜ್ಜಾಗಲಿ ಎಂಬ ಆಶಯವಿದೆ. ಈ ಫಲೋತ್ಪತ್ತಿ ಆಶಯವೇ ಸುಗ್ಗಿ ಹಬ್ಬದ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ನಾವು ನೋಡಿದ ಹೋಳಿಯ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೂ ಸುಗ್ಗಿಯ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೂ ಅಂಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹಾಲಕ್ಕಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ ಸ್ಥಳೀಯ ಸೊಗಡು ಪಡೆದ ಒಂದು ಕಲೆ. ಉತ್ತ ರ ಕನ್ನಡದ ಸುಂದರ ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗು ಸಮುದ್ರದ ಮೊರೆತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವರ ತುರಾಯಿ ಬಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಗುಮಟೆ ಸ್ಥಳೀಯ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ಅನುಕರಣೆಯಾದರೆ, ಅವರ ಕುಣಿತ ಹಾಗೂ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಏರಿಳಿತ ಸಮುದ್ರದ ವಿವಿಧ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಅನುಕರಣೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು.
ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಕಲೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೇ? ಇದು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಕಾಡಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಅವರ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಕಲೆಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಅಂಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ, ನಾಗರಿಕ ಸಮಾಜದ ರೀತಿಯ ಲಿಂಗಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಕುಡಿಯರು, ಯರವರು, ಕುಣಬಿಯರು, ಸಿದ್ಧಿಯರು, ಕೆಂಬಟ್ಟಿಯವರು, ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರೆನ್ನದೆ ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಯಾವ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಡಸರೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಂಗಸರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಮೊರೆತವಿದೆ; ಏರಿಳಿತವಿದೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಯ ವೇಗ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಮುದ್ರದ ಪ್ರಭಾವ ಖಂಡಿತ ಇರುವಂತಿದೆ. ಕೊಡಗಿನ ಕುಡಿಯರ ಕುಣಿತದ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿನ ಅಂಕುಡೊಂಕು ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡಗಳ ಸರಮಾಲೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಇದೆ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರು ಸುತ್ತು ಗಟ್ಟು ಬಾಗಿ ಬಳುಕುತ್ತಾ ಕುಂತು ಮೇಲೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸುತ್ತಣ ಇಡೀ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಎದ್ದು ಬಂದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಹಿಂದೆಮುಂದೆ ತಿರುಗಿತಿರುಗಿ ಸುತ್ತುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚಲನೆಯ ಎಳೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದಂತೆ ಅನ್ನಿಸತೊಡಗುತ್ತಿದೆ.
ಬಯಲುಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣಗೊಂಡ ‘ಯಕ್ಷಗಾನ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ‘ಬಯಲು ಕಥೆ’ ಅಥವಾ ‘ಬಯಲಾಟ’ವೆಂಬ ರಂಗ ಪ್ರಕಾರವಂತೂ ಇದೆ. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬಯಲುನಾಡಲ್ಲೂ ಇದ್ದವು. ಬಹುಮುಖ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಸಂಗೀತದ್ದು. ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಮುಖವೀಣೆ, ಮದ್ದಲೆ, ತಾಳಗಳ ಲಯ ಮತ್ತು ಗತಿಗೂ ಹಾಗೂ ಹತ್ತಾರು ಜನ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಸೇರಿ ಉನ್ಮತ್ತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಮೂಲಕ ಸಮೂಹ ಭಾಗವಂತಿಕೆ ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿನ ಚಂಡೆ, ಮದ್ದಳೆ, ತಾಳ ಹಾಗೂ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಗಮಕ ರೂಪಿಯಾದ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಭಾಗವಂತಿಕೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಆದರೆ, ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ದ್ರಾವಿಡ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬಹುದಾದರೆ, ಈ ಇಡೀ ಬಯಲಾಟದ ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಮೂಲವಿರುವುದನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೂ ಆರಾಧನೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೂಡ ನಾಡು ಈ ಮೂಲಕವೇ ಹುಡುಕುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು.
ಒಂದು ಆರಾಧನೆಯ ಹಲವು ಕ್ರಿಯೆಗಳೇ ಮುಂದೆ ನಾಟ್ಯಾಂಶ ಪಡೆದು ಕಲೆಗಳಾದವು. ಆರಾಧನೆ ಅನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ಉಪಾಸನೆ ಅಲ್ಲ, ಹಾಡುವುದು, ಕುಣಿಯುವುದು, ದೀನನಾಗಿ ಅಡ್ಡಬೀಳುವುದು, ಕೈ ಮುಗಿದು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು. ತಾರಕ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹಲವು ಅಭಿನಯಗಳು ಅದರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು ಆಂಗಿಕ ಚಲನೆಗಳೇ ಒಂದು ಶಿಸ್ತಿಗೆ, ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಪಾಡ್ದನಗಳ ರೂಪ ಪಡೆದವು; ವೈದ್ಯ ನೃತ್ಯ, ಕಾಡ್ಯನಾಟ, ಕರಂಗೋಲು, ಆಟಿಕಳಂಜ ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಾದವು. ಹೀಗೆ ಉಗಮಗೊಂಡ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಮತ್ತೆ ಪುನರುಕ್ತುಗೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಆಚರಣೆಯ ಭಾಗಗಳಾದವು.
ಇಂಥ ದೈವೀಸಂಬಂಧದ ಕಲೆಗಳೇ ಮುಂದೆ ರಂಗರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಕುತೂಹಲಕರ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ‘ಜಾಲಾಟ’ ಹಾಗೂ ಉತ್ತರಕನ್ನಡದ ‘ಹಗರಣ’ ಈ ಹಂತಕ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ, ಅಂದರೆ, ನಾಟಕಾಂಶ ಬೆರೆತ ಆಚರಣಾ ವಿಧಿಗಳು ದಿನಗಟ್ಟಲೆ ನಡೆಯುವಂತೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅದನ್ನ ಅದರ‍ಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಅದನ್ನ ಮನರಂಜನೆಯನ್ನಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆರಾಧನೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿಗಣಿಸಿದ ಮಹತ್ತ್ವ ಘಟ್ಟವೇ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಯಕ್ಷರಂಗ ಅಥವಾ ಬಯಲಾಟದ ಮಹತ್ವದ ಘಟ್ಟವೇ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಯಕ್ಷರಂಗ ಅಥವಾ ಬಯಲಾಟದ ರಂಗಕ್ಕೆ ಪೂರಕ. ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ‘ಹಬ್ಬಾರಾಧನೆ’ ಈ ರಂಗದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣ ಒಂದೇ ರೂಪದ ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಆಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವೈಲಕ್ಷಣಗಳು ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೊರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹಬ್ಬಗಲ ಸಂದರ್ಭದ ದೇವಾಲಯದ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದ ಈ ಬಯಲುರಂಗ ಆಯಾ ದೇವತೆಯರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಒಂದು ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ರಂಗವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು.

ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಲೆಗಳಿವೆ. ಸಂಪೂರ್ಣ ಮನರಂಜನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಕಲೆಗಳಿವೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಅಲೆಮಾರಿ ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಹತ್ತಾರು ಕಲೆಗಳಿವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ್ಯಂತ ವಿವಿಧ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಸ್ಥರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ.
೧.         ಮಾರಿಯ ಆರಾಧನೆ
ಮಾರಿಕುಣಿತ
ಕೋಣನ ಕುಣಿತ
ವೀರಮಕ್ಕಳ ಕುಣಿತ
ಆಸಾದಿ ಕುಣಿತ
ದಿಮ್ಸಾಲೆ ಕುಣಿತ
ಹೆಬ್ಬಾರೆ ಕುಣಿತ
ಚೌಡಮ್ಮನ ಕುಣಿತ
ಪೂಜಾ ಕುಣಿತ
ರಂಗದ ಕುಣಿತ
ಮಾಯಮ್ಮನ ಕುಣಿತ
ಮಾಂಕಾಳಿ ಕುಣಿತ
ನೃತ್ತ ಮತ್ತು ಕಾಲಾಟ ಕುಣಿತ
ತಾಳುಪ್ಪೊಳಿ
ದುರುಗ ಮುರುಗಿ
ಸೋಮನ ಕುಣಿತ
೨.         ಭೂತಾರಾಧನೆ
೩.         ನಾಗಾರಾಧನೆ
ನಾಗಮಂಡಲ
ಪಾಣರ ಸ್ವಾಮಿ ಕೋಲ
ನಾಗನ ಕೋಲ
ಬೈಲಬಾಕುಡರ ಸರ್ಪ ಕೋಲ
ಸರ್ಪಂಕಳ
ಕಾಡ್ಯನಾಟ
ಪಾಣಾರಾಟ
ಗೊಂಡರ ಮಂಡಲ ಕುಣಿತ
೪.         ವೀರಭದ್ರನ ಆರಾಧನೆ
ವೀರಭದ್ರನ ಕುಣಿತ
ವೀರಗಾಸೆ
ಕಾಸೆ ಕುಣಿತ
ಪುರವಂತಿಕೆ
೫.         ಯಲ್ಲಮ್ಮನ ಆರಾಧನೆ
ಚೌಡಿಕೆ
ಜೋಗತಿ ಕುಣಿತ
ಗೊದಲಿಗರ ಕುಣಿತ
ಭೂತೇರ ಕುಣಿತ
೬.         ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಆರಾಧನೆ
ಕಂಸಾಳೆ
ನೀಲರಾರ ಮೇಳ
೭.         ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಆರಾಧನೆ
ಗೊರವರ ಕುಣಿತ
ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತ
ಡೊಳ್ಳಿನ ಕೈಪಟ್ಟು
ವಾಘೇ ಮುರಳಿ
ಕುರುಬರ ದಟ್ಟಿ ಆಟ
೮.         ಮೊಹರಂ ಆರಾಧನೆ
ಮೊಹರಂ ಕುಣಿತ
ಅಲಾಯಿ ಹೆಜ್ಜೆ
ಅಲಾವಿ ಕುಣಿತ
೯.         ಇತರೆ ಆರಾಧನೆಗಳು
ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿ ಮೇಳ
ಕರಪಾಲ ಮೇಳ
ಹೆಳವರು
ಲಾವಣಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ
ಭಜನೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ
೧೦.       ಸಮೃದ್ಧಿ ಹಾಗೂ ಫಲವಂತಿಕೆ ಆಚರಣೆಯ ಕಲೆಗಳು
ಕರಗ
ಅಂಟಿಕೆ ಪಂಟಿಗೆ
ಆಣಿ ಪೀಣಿ
ಭಾಗವಂತಿಕೆ ಮೇಳ
ಹೋಳಿ ಕುಣಿತಗಳು
ಹೋಳಿ ಸಿಗ್ಮ ಕುಣಿತ
ಹೋಳಿ ಹಬ್ಬದ ಕುಣಿತ
ಕುಡುಬಿ ಮರಾಠಿ ಹೋಳಿ ಕುಣಿತ
ಕೋಲಾಟ
ಕೊರವಂಜಿ ಕೋಲಾಟ
ಜಡೆ ಕೋಲಾಟ
ಬೆಂಕಿ ಬೆಳಕಿನ ಕೋಲಾಟ
ಚಕ್ರ ಕೋಲಾಟ
ಗೋಪು ಕುಣಿತ
ಹಾಲಕ್ಕಿ ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ
ಮಳೆರಾಯನ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಕುಣತ
ತಾರ್ಲೆ ಕುಣಿತ
ಆಟಿ ಕಳೆಂಜ
ಕರಂಗೋಲು ಕುಣಿತ
ಎರುಕೋಲ
ಕಂಗಿಲು ಕುಣಿತ
ಮಾಯಿದ ಪುರುಷ
ಕುದುರೆ ಕೋಲ
ಸೋಣದ ಜೋಗಿ
ಚೆನ್ನು ನಲಿಕೆ
ಹೌಂದೇರಾಯನ ವಾಲಗ
ಮಾದಿರ ನಲಿಕೆ
ಮದಿಮ್ಮಯ ಮದಿಮ್ಮಲ್ ಕುಣಿತ
ಬಾಲೆ ಸಾಂತು
ಪಿಲಿಪಂಜಿ ಕುಣಿತ
ಸಿದ್ಧವೇಷ
ಕೊಡದ ಕುಣಿತ
ನಂದಿಧ್ವಜ ಕುಣಿತ
ಪಟಾ ಕುಣಿತ ಪಂಜಿನ ಕುಣಿತ
೧೧.       ವಿಶೇಷ ಜನವರ್ಗಗಳ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಕೆಲವು ಕಲೆಗಳು
ಕೊಡವರ ಕುಣಿತಗಳು
ಕೊರಗರ ಕುಣಿತಗಳು
ಚುಣ್ಣ
ನಲ್ಕೆಯವರ ಕೊರಗ ತನಿಯ
ಕುಡುಬಿಯರ ಕುಣಿತ
ಮೇರರ ದುಡಿ ಕುಣಿತ
ಕಾಂತಕ
ಕುಡಿಯರ ಕುಣಿತ
ಯರವರ ಕುಣಿತ
ಸಿದ್ದಿಕಿ ಸಿದ್ದಿ
ಸಿದ್ಧಿಯರ ಕುಣಿತಗಳು
ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಗುಮಟೆ ಪಾಂಗ್
ಮರಾಠಿಗಳ ಗುಮ್ಮಟೆ ಕುಣಿತ
ಗೌಳಿಗರ ಕುಣಿತಗಳು
ಸಿಂಧ್‌ ಮಾದಗರ ಸಿಂದ್ ಕುಣಿತ
ಬಾಸ್ಟೀಕರ ಪೊಗಡು ಬೊಮ್ಮಲಾಟ
ಕುಲೆ ನಲಿಕೆ
ಮರ್ದ್‌ ಬೇಡನ್
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಗಣೆ ಪದ
ಲಂಬಾಣಿ ಕುಣಿತ
೧೨.       ಸಂಕೀರ್ಣ ಕಲೆಗಳು
ಕರಡಿ ಮಜಲು
ಚಿಟ್ ಮೇಳ
ಜಗ್ಗಲಿಗೆ
ಬುರ್ರ‍ ಕಥಾ ಮೇಳ
ತಮಟೆ ವಾದನ
ನಗಾರಿ ಮೇಳ
ಉರುಮೆ ವಾದನ
ಬುಡಬುಡಕಿ
ಹೆಜ್ಜೆ ಮೇಳ
ದೊಂಬರಾಟ
ಕೀಲುಕುದುರೆ ಕುಣಿತ
ಕೊಂಡಮಾಮ
ದೊಣ್ಣೆ ಸಿದ್ರಾಮಪ್ಪನ ಕುಣಿತ
ಶಸ್ತ್ರ ಕುಣಿತ
ಖಡ್ಗ ನೃತ್ಯ
ಬಿಜಲಿ ವರಸೆ
ಬೆಂಕಿ ಭರಾಟೆ
ಕತ್ತಿ ವರಸೆ
ಗಾರುಡಿ ಗೊಂಬೆ
ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತ
ಒಡ್ಡರ ಕುಣಿತ
ದೇವನ್ ಬುಲಾವ್
ಕೋಲೆ ಬಸವ
ಕೊರವಂಜಿ
ಮೋಡಿ ಆಟ
ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರ ಕೈಚಳಕದ ಆಟ
ಇರುಳಿಗರ ಕಣಿ
ಹೂವಿನ ಮಕ್ಕಳು
ಬೇಡರ ಕುಣಿತ
ಹನ್ನೆರಡು ಸೆರಗಿನ ಕುಣಿತ
ಕರಿಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪಿನ ವೇಷ
ಬಾರುಡಿ
ಪಾಳ್ಳೇಗಾರನ ವೇಷ
ಹುಲಿ ವೇಷ
ಕರಡಿ ವೇಷ
ಆಂಜನೇಯ ವೇಷ
ಜೋಗಿ ಅರಸು
ಹೂವಿನ ಕೋಲು
ತುಳಸೀ ನೃತ್ಯ
ದೇವರ ನೃತ್ಯ
ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ
೧೩.       ಜನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲೆಗಳು
ಹಗರಣ
ಜಾಲಾಟ
ಬಹುರೂಪಿ ವೇಷಗಾರರು
ಕೇಳಿಕೆ
ಯಕ್ಷಗಾನ
ತಾಳಮದ್ದಲೆ
ಮೂಡಲಪಾಯ ಬಯಲಾಟ
ದೊಡ್ಡಾಟ
ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ
ಸೂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಾಟ
ತೊಗಲು ಗೊಂಬೆಯಾಟ
ಸಣ್ಣಾಟಗಳು
ದಾಸರಾಟ
ರಾಧಾನಾಟ
ಶರಣರಾಟ
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ
– ಎಚ್.ಸಿ.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೩೧)
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ವೈದ್ಯ ಪದ್ಧತಿ ಜನಪದ ವೈದ್ಯಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಜಿ ಔಷಧ, ಮನೆಮದ್ದು, ನಾಡಮದ್ದು, ಅನುಭವಚಿಕಿತ್ಸೆ, ರೂಢಿಮದ್ದು, ಹಸಿರು ಔಷಧಿ, ಹಳ್ಳಿಔಷಧಿ, ನಾಟಿವೈದ್ಯ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಈ ವೈದ್ಯರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಕೆಲವು ಸರಳ ವಿಧಾನಗಳೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮೀಣದಲ್ಲಿ ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಮುಂದುವರಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ.
ಜನಪದ ವೈದ್ಯನನ್ನು ಮೂರು ವರ್ಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ೧. ಮನುಷ್ಯವೈದ್ಯ, ೨.ಪಶುವೈದ್ಯ, ೩. ಕೃಷಿವೈದ್ಯ, ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಿವೆ. ೧.ರೋಗ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ, ೨. ರೋಗನಿವಾರಕ, ೩.ಶಕ್ತಿವರ್ಧಕ.
ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪದ ಕೋಲನ್ನು ನೆಡುವ ಪದ್ಧತಿಯು ಕೃಷಿ ವೈದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದಾಗಿದ್ದು ಕಾಂಡ ಕೊರೆಯುವ ಕೀಟಗಳು ದೀಪಕ್ಕೆ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಾಯುವುದರಿಂದ ಗಿಡ ಸುರಕ್ಷತವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಆಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ.
ಜನಪದ ವೈದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಾರದೆಂಬ ನಿಷೇದ ಇದೆ. ಹೇಳಿದರೆ ವೈದ್ಯದ ಶಕ್ತಿ ಕುಂದುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ವಯಸ್ಸಾದ ವೈದ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೋ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಿಗೋ ಕಲಿಸಬೇಕಾದಾಗ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅದು ಯಾವ ರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧವಾಗಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇರೆಯವರ ಮೂಲಕ ಅವನ್ನು ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿತ್ತಿಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಅಥವಾ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬೆಳೆದಿರಲಿ, ತಾವೇ ಹೋಗಿ ಕಿತ್ತು ತರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಸ್ಯಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು.
ಪಶುವೈದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ, ನಾಯಿಯ ಸಾಕು ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡಿದರೆ ವೈದ್ಯರ ಕೈ ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ವೈದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೈಹಿಕ ಖಾಯಿಲೆಗಳಿವೆ. ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳು ಇರುವಂತೆಯೇ ಮಾನಸಿಕ ಖಾಯಿಲೆಗಳಿಗೂ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಿವೆ. ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಗೆ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳೇ ನಿವಾರಕಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ವಿಭೂತಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಡುವುದು, ತಾಯಿತ ಕಟ್ಟುವುದು ಅಥವಾ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ದೈವಗಳಿಗೆ ಮೊರೆ ಹೋಗುವುದು ಮುಂತಾದ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಆಹಾರ ಪಥ್ಯ ಹಾಗೂ ಹಾಸಿಗೆ ಪಥ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಬಿದ್‌ಬೀಳ್ ಮಾಡುವುದು, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತೆಗೆಯುವುದು, ಕಾಲ್‌ರಂಜು ಹಾಕುವುದು, ಬರೆ ಹಾಕುವುದು, ಚಿಟಿಕೆ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ವಿಧಾನಗಳೂ ಇವೆ. ಮಕ್ಕಳಾಗದಿದ್ದರೆ, ಅಂಥವರಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳ ಹೊಕ್ಕಳುಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಮುದ್ದೆಯೊಡನೆ ನುಂಗಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಔಷಧದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಾಗಲೂ ಜನಪದ ವಿಧಾನವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೂಕಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೈಗುರುತನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಟಿಕೆ, ಹೆಬ್ಬೆರಳುಗಾತ್ರ, ಗಜ್ಜುಗದ ಗಾತ್ರ, ಕಣ್ಣಳತೆ, ಹನಿ ಅಥವಾ ತೊಟ್ಟು ಹೀಗೆ ಔಷಧದ ಪ್ರಮಾಣ ಇರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ವೈದ್ಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ವೈದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಣ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಣ ಪಡೆದರೆ ವೈದ್ಯ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ವೈದ್ಯರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತುರ್ತು ಔಷಧಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ , ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಔಷದಧ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದು ಔಷಧವನ್ನು ಸ್ಥಳದಲ್ಲೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದರು ಮಾಡುವ ಪ್ರಥಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ಎಡವಿಬಿದ್ದು ಗಾಯಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳನ್ನು ಎಂಜಲಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಲೆಸಿ ಹಚ್ಚುವುದು, ಚರ್ಮರೋಗಕ್ಕೆ ಹುತ್ತದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಕಲೆಸಿ ಹಚ್ಚವುದು, ಇಂಥ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳ ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳ ತತ್‌ಕ್ಷಣದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಥಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: ಕೊಯ್ತದಿಂದ ಒಸರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಬೆಂಕಿಪೊಟ್ಟಣದ ರಂಜಕದ ಭಾಗವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಅಂಟಿಸುವುದು, ಕಾಫಿಪುಡಿ ಉದುರಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ.
ಪರೋಪಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯ ಎಂಬ ಭಾವನೆಗಳು ಜನಪದ ವೈದ್ಯದ ಮೂಲಸೆಲೆ.
– ಟಿ.ಜಿ.ಆರ್.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ವ್ಯಾಪಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯಗಲ ಮೂಲಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ, ಹಲವಾರು ಕುತೂಹಲಕರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
೧. ಇರುಳ: ಬೆಂಗಳೂರಿನಿಂದ ೪೦ – ೫೦ ಕಿ.ಮೀ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಾಗಡಿಯಿಂದ ರಾಮನಗರ ಸೇರಿ ಕನಕಪುರದವರೆಗೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲು, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನಿಬಿಡ ಅರಣ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ಈಗಲೂ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗವಿಗಳಲ್ಲಿ ಇರುಳರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷೆ, ತಮಿಳು ಮಿಶ್ರಿತ ಕನ್ನಡ. ಇವರು ಗವಿಗಳ ವಾಸ ತೊರೆದು ಗುಡಿಸಲು ವಾಸಕ್ಕಿಳಿದಾಗ, ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಒಂದೆ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇಲಿಬೇಟೆ, ಜೇನು ಇಳಿಸುವುದು, ಗೆಣಸು ಅಗೆಯುವುದು – ಇವು ದೈನಂದಿನ ಕಸುಬಾಗಿತ್ತು. ಕಾಡು ಕಡಿಮೆಯಾದಂತೆ, ನಗರ ಜನರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಕುರಿ ಮೇಕೆ ಕೋಳಿ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಾಡಗೌಡ, ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಹಿರಿಯ, ಇವನ ಅನಂತರದ ಸ್ಥಾನ ಕಟ್ಟುಗೌಡನದು. ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡುವಾತ ಕೋಲುಕಾರ. ಕೌಟುಂಬಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾವಳಿ ಪದ್ಧತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಗಂಡು ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡನಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಡಿಮೆ.
೨. ಎರವ : ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಭಿಕ್ಷುವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವವರು. ಇವರು ಕೊಡಗಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎರವರು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಗುಂಗುರು ಕೂದಲಿನ, ದಪ್ಪನೆಯ ತುಟಿಯ, ಚೂಪುಮೂಗು, ಉದ್ದಕೈಕಾಲುಗಳ ಅಷ್ಟೇನೂ ಎತ್ತರವಲ್ಲದ ಜನ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪಂಜಿರಿ, ಪಣಿ, ಬಡಗ ಮತ್ತು ಕಾಕೆ ಎರವ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ೩೨ ಕುಲಗಳಿವೆ. ಪೂಕರಿ ಮಣೆ, ಕರಿಚಿರತೆ, ಕಾಳಪ್ಪೆ ಎಂಬ ದೇವರುಗಳಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮದುವೆ, ಆಯ್ಕೆಯ ಮದುವೆ, ಪಲಾಯನ ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಬಲಾತ್ಕಾರದ ಮದುವೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಮದುವೆ ಪದ್ಧತಿಗಳಿವೆ. ವಿಧವೆಯರ ಮರುಮದುವೆಗೆ ಅವಕಾಶವುಂಟು. ಶವವನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆನೆಯಿಂದ ತುಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಹುಲಿಚಿರತೆ ತಿಂದು, ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ, ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶವವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ದೈವ ದೆವ್ವಗಳಿಗೆ ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಎರವ ಎಂಬುದು ಇವರ ಆಡುಭಾಷೆ.
೩. ಕರೆಒಕ್ಕಲ : ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಘಟ್ಟದ ಮೇಲಿನ ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ವಾಸ. ಮಣ್ಣಿನ ಗೋಡೆ, ಸೋಗೆ ಅಥವಾ ಹುಲ್ಲಿನ ಛಾವಣಿಯಿಂದ ಇವರ ಗುಡಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಕಟ್ಟೆ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕ ಜಗಲಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ ನೀರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಖಾಳಿಯಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕಟ್ಟಳೆ ಇವರಲ್ಲಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಈ ಪಾತ್ರೆಯ ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ತೆರೆದೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ನಿಯಮ. ಇವರ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದ.
೪. ಕಾಡುಕುರುಬ: ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಂಜನಗೂಡು, ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣ, ಹುಣಸೂರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನಕೋಟೆ ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಚಾಮರಾಜನಗರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗುಂಡ್ಲುಪೇಟೆ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಇವರು ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ವಾಸಮಾಡುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ‘ಹಾಡಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ೧೮ ಕುಲಗಳಿವೆ. ಇವನ್ನು ‘ಸಾಲುಗಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬೆತ್ತ ಬಿದಿರನ್ನು ಬಳಸಿ ಬುಟ್ಟಿ ಮೊರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾಯಕ ಇವರದು. ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಾಡುವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು, ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ವಿಶಿಷ್ಟರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
೫. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ : ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ತಾಲುಕುಗಳಾದ ಜಗಳೂರು, ಮೊಳಕಾಲ್ಮೂರಿ, ಚಳ್ಳಕೆರೆ, ಹಿರಿಯೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಇವರ ನೆಲೆ. ತಾಯ್ನುಡಿ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಹಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಜನವಸತಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲ ಕಸುಬು ಪಶುಪಾಲನೆ. ಇವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರು ಎತ್ತಪ್ಪ ಮತ್ತು ಜುಂಜಪ್ಪ. ಜುಂಜಪ್ಪನ್ನು ಕುರಿತು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೇ ಇವರಲ್ಲುಂಟು. ಹೆಂಗಸರು ಮುಟ್ಟಾದಾಗ, ಹಟ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಸೂತಕದ ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಹಟ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಗುಡಿಸಲಿಲ್ಲ ಹೆರಿಗೆ ಮಾಡಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಿಗೇ ಬಹಳ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ವಿಧವೆಯಾದರೂ ತಾಳಿ, ಕಾಲುಂಗುರು, ಬಳೆ, ಕುಂಕುಮ ಹೂ ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ.
೬. ಕಿನ್ನರಿಜೋಗಿ : ತಲೆಗೆ ಮುಂಡಾಸು, ಮುಂಡಾಸಿಗೊಂದು ತ್ರಿಶೂಲ, ಮುಂಡಾಸಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಂತೆ ಗಾಜಿನಕಡ್ಡಿಯ ಗೂಳೊಪು, ತಲೆತುಂಬ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ತುರಾಯಿ, ಕರಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ, ಕತ್ತಿನ ತುಂಬ ಉದ್ದನೆಯ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳು, ಕರಿಕೋಟು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಸೂತಿಯ ಚಿತ್ತಾರದ ಅಡ್ಡಶಲ್ಯ, ಕರ್ಣಕುಂಡಲ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರಿ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ಹೆಗಲಿಗೆ ಜೋಳಿಗೆ – ಇವು ಇವರ ಉಡುಗೆ – ತೊಡಿಗೆಗಳು. ಮೊದಲು ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದವರು ಈಗ ಸಾಗರ, ಸಿರಸಿ,ಹಾನಗಲ್ಲು, ಸೊರಬ, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಮೊದಲಾದೆಡೆ ತಳವೂರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಮರಾಠಿ, ಕನ್ನಡ, ಹಿಂದಿ ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳ ವಿಶ್ರರೂಪವನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ.
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೭. ಕುಡಿಯ : ಕೊಡಗಿನ ಮಡಿಕೇರಿ, ವಿರಾಜಪೇಟೆ ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಡೆ ಕುಡಿಯರನ್ನು ಮಲೆಕುಡಿಯ, ಕುಡಿಯ, ಬಾರಿಕೆಗೌಡ, ಗೌಡ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶಿರಾಡಿ ಮತ್ತು ಚಾರ್ಮಾಡಿ ಘಟ್ಟಗಳ ನಡುವಿನ ದಟ್ಟಾರಣ್ಯದ ನಡುವೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಇಳಿಮಲೆ, ಬಾಂಜಾರು ಮಲೆ, ಅಂಬಾಟಿಮಲೆ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಇವರ ಮೆಚ್ಚಿನ ತಾಣಗಳು. ಇವರ ಏಲಕ್ಕಿ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅರಣ್ಯಗಳ ಪ್ಲಾಂಟೇಶನ್ ಕೆಲಸ, ಮರ ಕಡಿಯುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಾತೃಭಾಷೆ ತುಳು. ಮಲೆಕುಡಿಯರು ಮಲಯಾಳಿಗಳ ಜೊತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಎದುರಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಮಲಯಾಳ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹೊರಗಿನ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದೂ ಗೊತ್ತು. ಇವರು ಕಲ್ಲುಟಿರ, ಭೈರವ, ಅಂಬಟಿಮಲೆದೈವ, ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಮಂಜುನಾಥಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆಕುಡಿಯರ ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತದ ಮನೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ವಿಧವೆ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ವಿವಾಹವಾಗುವ ಅವಕಾಶವುಂಟು. ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಕಾರ ಇರುತ್ತಾನೆ.
೮. ಕುಡುಬಿ: ಗೋವಾದಲ್ಲಿ ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಆಳ್ವಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಲವಾರು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಹತ್ತಿರದ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಉಡುಪಿ, ಕುಂದಾಪುರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆ ನಿಂತರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಒಳಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ಇವರ ತಾಯ್ನುಡಿ ಕೊಂಕಣಿ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನದೇ ಇರುವುದು ಗೋವಾ ಕುಡುಬಿಯರ ವಿಶೇಷ. ಕುಟುಂಬದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಗೋಯೆದೈವ, ಗಡಿದೈವ, ಪಿತೃಆತ್ಮ ಎಂಬ ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆ.
೯. ಕೊರಗ: ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊರಗರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹತ್ತಾರು ಕುಟುಂಬಗಳು ಒಂದೆಡೆ ವಾಸಿಸುವ ತಾಣವನ್ನು ‘ಕೊರಗರ ಕೊಪ್ಪ’, ‘ಕೊಟ್ಟ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಒಣಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ತ್ರಿಕೋನಾಖಾರದ ಇಳಿಜಾರಾದ ಹಲವಾರು ಜೋಪಡಿಗಳು ಕೊಪ್ಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಬಳಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪೈಕಿ ಬಂಗಾರಣ್ಣಾಯ ಬಳಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಕೊರಗರದು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ನುಣುಪು ಮೈ, ದಷ್ಟಪುಷ್ಟ ದೇಹ, ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು, ಅಗಲವಾದ ಇಳಿಜಾರಾದ ಹಣೆ, ಚಪ್ಪಟೆ ಮೂಗು, ದಪ್ಪ ತುಟಿ, ಎತ್ತರವಾದ ಉಬ್ಬಿದ ಕೆನ್ನೆಯ ಎಲುಬು, ಮುಂಚಾಚಿದ ಗಲ್ಲ – ಇವರ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳು. ತಲೆಗೆ ಅಡಕೆ ಹಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಟೋಪಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದೇ ಶುಭ ಅಥವಾ ಅಶುಭ ಸಮಾರಂಭವಾಗಲೀ ಇವರಿಗೆ ಕಳ್ಳು ಕುಡಿತ ಇರಲೇಬೇಕು. ಮಹಿಳೆಯರು ಕುಡಿತವನ್ನು ನಿಷಿದ್ಧವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಲ್ಲ. ಇವರಾಡುವ ಭಾಷೆ ಕೊರಗ.
೧೦. ಕೊರಮ: ಇವರ ಮೂಲನೆಲೆ ತಮಿಳುನಾಡು. ಕೊರಮರು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ‘ಕುಲ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಾಡುವ ಭಾಷೆ ಕುಳುವ. ಆದುದರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಕುಳುವರೆಂದು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಕೊರಮ ಸ್ತ್ರೀ ನಿಪುಣೆ. ಕಾವಾಡಿ, ಶ್ಯಾತಪಾಡಿ, ಮ್ಯಾನಪಾಡಿ, ಮ್ಯಾನ್ರಗುತ್ತಿ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬೆಡಗುಗಳು ಇವರಲ್ಲಿವೆ. ಇವರು ಮಾಡುವ ವೃತ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕುಕ್ಕೆ ಹೆಣೆಯುವವರನ್ನು ಕುಕ್ಕೆ ಕೊರಮರು, ವಾಲಗ ಊದುವವರನ್ನು ವಾಲಗದ ಕೊರಮರು, ಹಗ್ಗ ಹೊಸೆಯುವವರನ್ನು ಹಗ್ಗದ ಕೊರಮರು, ಎತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರ ಕೊರಮರು, ಕಳ್ಳತನ ದರೋಡೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರನ್ನು ಕಳ್ಳ ಕೊರಮರು, ಕೋತಿ ಆಡಿಸುವವರನ್ನು ಕೋತಿ ಕೊರಮರು, ಹಾವಾಡಿಸುವವರನ್ನು ಹಾವು ಕೊರಮರು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧೧. ಗಾಮೊಕ್ಕಲು : ಕುಮಟ, ಹೊನ್ನಾವರ, ಗಂಗಾವತಿ, ಅಘನಾಶಿನಿ ಹಾಗೂ ಶರಾವತಿ ನದಿ ತೀರದ ಕೊಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಒಕ್ಕಲು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಒಂದು ವರ್ಗವಿದು. ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಆಕರ್ಷಕ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲೆಯೆಂದರೆ ‘ಹೂವಿನ ಮಕ್ಕಳ ಕುಣಿತ’. ಇವರ ನರ್ತನದಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯಗಾರರ ಗದ್ದೆ ಹೂಡುವ, ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವ, ಸಸಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುವ, ಸಸಿ ನೆಡುವ, ಗದ್ದೆ ಕೊಯ್ಯುವ, ಬತ್ತವನ್ನು ಕಣಜಕ್ಕೆ ತುಂಬುವ ಕಾರ್ಯಗಳ ಅನುಕರಣೆಯಿರುತ್ತದೆ. ‘ಕೋಳಿ ಅಂಕ’ ಇವರಲ್ಲಿಯ ಜನಪ್ರಿಯ ಜನಪದ ಕ್ರೀಡೆ. ಗಾಮೊಕ್ಕಲು ಎಂಬುದೇ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಉಪಭಾಷೆ.
೧೨. ಗೊಂಡ: ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಭಟ್ಕಳ ತಾಲೂಕು, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೈಂದೂರು ತಾಲೂಕು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಾಗರ ತಾಲುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಭಟ್ಕಳ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾದ್ದಾರೆ. ಇವರಾಡುವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಭಾವವಿದೆ. ಇವರ ಉದ್ಯೋಗ ಬೇಸಾಯ : ತಮ್ಮ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಅಡಕೆ, ಹಸಿಮೆಣಸು, ಅನಾನಸು, ಬಾಳೆ, ಪರಂಗಿ, ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯನ್ನು ಸಂತೆಗೆ ತಂದು ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ದೀಪಾವಳಿ ಇವರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ಇದನ್ನು ಹಾಲು – ಹಬ್ಬ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ ಇವರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜನಪದ ಕುಣಿತ. ಗಂಡ ಸತ್ತಾಗ ವಿಧವೆ ತಾಳಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಗಂಡನ ಮರಣದ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಮೂಗುತಿ ಧರಿಸಬಹುದು. ಗಂಡ ಬಿಟ್ಟವಳನ್ನು, ಹೆಂಡತಿ ಬಿಟ್ಟವನನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಬಹುದು. ವಿಧವೆಯ ಪುನರ್ವಿವಾಹ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಶವವನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಬಾಲಕರು, ಗರ್ಭಿಣಿಯರು, ಬಾಣಂತಿಯರು ಸತ್ತಾಗ ಅಂಥವರ ಶವಗಳನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಭೂತಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ನಂಬಿಕೆ.
೧೩. ಗೌಳಿಗ : ಇವರು ಕಚ್ಚೆ ಹಾಕುವುದರಿಂದ ‘ಕಚ್ಚೆ ಗೌಳಿಗ’ರೆಂದು ಮರಾಠಿ ಮಾತಾಡುವುದರಿಂದ ಕಚ್ಚೆ ,ಮರಾಠ, ಕಚ್ಚೆಧಂಗರು ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಡಗೋಡು, ಯಲ್ಲಾಪುರ, ಹಳಿಯಾಳ, ಜೊಯಿಡಾ, ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಹಾಗೂ ಗೋವಾ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವರ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ವಾಡೆಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಕುಳಿ (ಕುಲ)ಗಳಿವೆ. ಬಿದಿರು ಬೊಂಬಿನ ಗುಡಿಸಲು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಜೊಂಡುಹಲ್ಲಿನ ಮಾಡು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೊಳ್ಳೆ, ನುಸಿ, ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿಗಳು ಗುಡಿಸಲೊಳಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ನೆಲ್ಲೆಸೊಪ್ಪು ಹೊದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಡಿತ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಹೆಣ್ಣುಗಂಡೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕಳ್ಳು, ಸೇಂದಿ, ಕಳ್ಳಭಟ್ಟಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹೊಗೆಸೊಪ್ಪು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ‘ಪುಗಡಿ ನೃತ್ಯ’ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾಟಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹೆಚ್ಚು.
೧೪. ದುರುಗ – ಮುರಗಿ :ದುರುಗಮ್ಮ ದುರ್ಗಿಯ ಗ್ರಾಮ್ಯರೂಪ, ಮುರುಗಮ್ಮ ಮಾರಿದೇವತೆಯ ಗ್ರಾಮ್ಯರೂಪ. ಈ ಇಬ್ಬರು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ದುರುಗ – ಮುರುಗಿಯರೆಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ದೇವಿಯನ್ನು ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಾ, ದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಅಲೆಯುವ ಅಲೆಮಾರಿಗಳಿವರು. ಮೂಲತಃ ಇವರು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದವರು. ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಬಿಜಾಪುರ ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ನುಡಿಸುವ ವಾದ್ಯ ಉರುಮೆ. ನಾರಿನಿಂದ ಹೊಸೆದ ಬಾರುಕೋಲಿಗೆ ‘ಲಡ್ಡು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾರಿ ತನ್ನ ದೇಹದಂಡನೆಗೆ ಇದನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
೧೫. ದೊಂಬ : ಅಂಗಸಾಧನೆಯನ್ನೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ, ಅದನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವ ವರ್ಗವಿದು. ಕೋಲಾರ, ತುಮಕೂರು, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಮತ್ತು ಗುಲಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇವರು ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಡೊಂಬರೆ ನೆಲೆ ಇಲ್ಲ; ಡಂಬಿಗೆ ಬೆಲೆ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಸ್ಥಿರ ನೆಲೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನು ‘ನೀಚೂಟ’ ಎನ್ನುವರು. ಸಂಬಂಧಿಕರು ಬಂದಾಗ ನೀಚೂಟ ಕಡ್ಡಾಯ. ಜೊತೆಗೆ ಹೆಂಡ ಸಾರಾಯಿ ಕಳ್ಳು ಇರಲೇಬೇಕು. ದೊಂಬರ ತಾಯ್ನುಡಿ ತೆಲುಗು. ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಕಲಿತಿದ್ದಾರೆ. ತೆಲುಗಿಗೆ ಮರಾಠಿಯನ್ನು ಬೆರೆಸಿ ಮಾತಾಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಡೊಂಬರು ಹಿಂದಿಯನ್ನು ಆಡಬಲ್ಲರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಗಗಳಿವೆ.
೧೬. ಪಣಿಯ: ಕೊಡಗು ಜಿಲ್ಲೆಯ ವಿರಾಜಪೇಟೆ ತಾಲೂಕು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಾದ ಕುಟ್ಟ, ಗೋಣಿಕೊಪ್ಪ, ಬೆಟ್ಟಂಗಾಲ್, ಹಾರೂರು, ತಿತಿಮತಿ, ಮಾಯಮುಡಿ ಅರವತ್ತೊಕ್ಲು, ಶ್ರೀಮಂಗಲ, ಶೆಟ್ಟಿಕೆರೆ, ಮರೆನಾಡು, ಕೊಗಲಾಡು ಪನ್ನೇಯ ಚಂದನಕೆರೆ ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮೂಲತಃ ಕೇರಳದಿಂದ ಬಂದವರು. ಇಪ್ಪಿಮಲೈನ ಅಂಜಲಕಾವು ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದವರು. ಕೃಷಿ ಕಾಮಿರ್ಕಕರಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೂಲಿ ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು ಅಗೆದು ಮೀನು ನಳ್ಳಿ ಹಿಡಿದು ತಂದು ಉದರ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪಣಿಯ, ಪಂಜಿರಿ ಮತ್ತು ಕಾಕ ಎಂಬ ವರ್ಗಗಳಿವೆ. ಇವರಾಡುವ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಪಣಿಯರ ಭಾಷೆ ಕೊಡವ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಪಂಜಿರಿ ಪಣಿಯರದ್ದು ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಕಾಕಪಣಿಯರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ.
೧೭. ಬುಡಬುಡಿಕೆ: ಬುಡಬುಡಿಕೆ, ಡಮರುಗದಂತಹ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ವಾದ್ಯ. ಇದನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವರು ಬುಡಬುಡಕಿಯವರು. ಇವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ವಲಸೆ ಬಂದವರು. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮರಾಠಿ. ಬಿಜಾಪುರ, ಬಾದಾಮಿ, ಕೊಪ್ಪಳ, ಜಮಖಂಡಿ, ಗದಗ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳಗಾಂವಿ, ಗುಲಬರ್ಗಾ, ಬೀದರ್, ರಾಯಚೂರು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಹಾಸನ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ತುಮಕೂರು, ದಾವಣಗೆರೆ, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ, ನಂಜನಗೂಡು, ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆಡ. ಇವರು ಶಕುನ ಹೇಳುವವರು. ತೊಂದರೆ ತಕರಾರು ಅಪಾಯಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಧನಧಾನ್ಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಜನಪದ ವೈದ್ಯರಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೧೮. ಮುಕ್ರಿ: ಇವರು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊನ್ನಾವರ ಮತ್ತು ಕುಟಮ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಮಿಕರಾಗಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಬಳಿಗಳಿವೆ. ಬಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ನಿಷಿದ್ಧ. ಇವರಾಡುವ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತುಳು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
೧೯. ಮ್ಯಾಸಬೇಡ: ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜಗಳೂರು, ಚಳ್ಳಕೆರೆ, ಹಿರಿಯೂರು, ಮೊಳಕಾಲ್ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ವಾಸಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ತಾಯ್ನುಡಿ ತೆಲುಗು. ಒಂದು ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಹಟ್ಟಿ ಎಂದರೆ ಐವತ್ತು ಅರವತ್ತು ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಕ ಗುಡಿಸಲುಗಳ ಸಮೂಹವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವರ ಮೂಲ ಕಸುಬು ಪಶುಪಾಲನೆ. ಇವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರಾದ ಜಗಳೂರು ಪಾಪನಾಯಕ, ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕರು ಪಶುಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬೆಡಗುಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಬೆಡಗಿನ ಹುಟ್ಟಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಜನಪದ ಕಥೆಯುಂಟು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ಕಾಟಪ್ಪ, ಓಬಳದೇವರು, ಸೂರಲಿಂಗೇಶ್ವರ, ರಾಜಲ, ಬೋರೇದೇವರು, ಬೋಸೇದೇವ, ಕಂಪಳ, ಬೊಮ್ಮ, ದಡ್ಡಿಸೂರನಾಯಕ ಮೊದಲಾದ ದೈವಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
೨೦. ಸಿದ್ದಿ : ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಚಿಲ್ಲೆಯ ಅಂಕೋಲ, ಯಲ್ಲಾಪುರ, ಶಿರಸಿ, ಹಳಿಯಾಳ, ಮುಂಡಗೋಡು ತಾಲೂಕುಗಳ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರದು ದಪ್ಪ ತುಟಿ, ಚಪ್ಪಟೆ ಮೂಗು, ಚಿಕ್ಕ ಹಣೆ, ಒರಟಾದ ಗುಂಗುರುಕೂದಲು, ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ, ಎತ್ತರದ ಮೈಕಟ್ಟು, ಸಿದ್ಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಿದಿ(ಕೂಲಿ) ಎಂಬುದರಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಸಿದ್ದಿನಾಸ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಮೂಲದೈವದಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಬಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿ ಸಿದ್ದಿ, ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಸಿದ್ದಿ ಮತ್ತು ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಿದ್ದಿ ಎಂಬ ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ಧರ್ಮದಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಇವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ ಮನೆಯವರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದು ಸಿದ್ದಿಗಳು ಕನ್ನಡ, ಮರಾಠಿ, ಕೊಂಕಿಣಿ ಸಿದ್ದಿಗಳು ಮಿಶ್ರಭಾಷೆಯನ್ನು, ಮುಸ್ಲಿಮ್ ಸಿದ್ದಿಗಳು ಉರ್ದುವನ್ನು ಮತ್ತು ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಮಿಶ್ರಿತ ಗೋವ ಕೊಂಕಣಿಯನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸುಲಿದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಇವರ ಮನೆದೇವರು. ಗುಮಟೆಪಾಂಗು ಎಂಬ ಮಣ್ಣಿನ ಕೊಡ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪುಗಡಿ ಕುಣಿತ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಮಹಾಲಯ ಅಮವಾಸ್ಯೆ ದಿನ ತಾವೇ ತಯಾರಿಸಿದ ಕಳ್ಳು ಕುಡಿದು ಲಿಂಗಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಗುಮಟೆ ಪಾಂಗು ನುಡಿಸಿ, ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಪಿತೃಆರಾಧನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
೨೧. ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧ: ಬಿಜಾಪುರ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಗುಲಬರ್ಗಾ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಹಾಸನ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಮತ್ತು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಿಂದ ವಲಸೆ ಬಂದವರಾದ ಇವರು ಅಲೆಮಾರಿಗಳು. ಮಸಣದ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಸಿದ್ಧರು ಶವಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದವರಿಂದ ದಾನ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಮೂಲತಃ ಶೈವರು. ವೀರಭದ್ರ ಇವರ ವಿಶೇಷ ದೇವರು. ಗಂಗಮ್ಮ ದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವರು. ಸುಗ್ಗಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರು ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಡೇರೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವಾಸಿಸುತ್ತಾ, ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಉದರ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
೨೨. ಸೋಲಿಗ: ಇವರು ಚಾಮರಾಜನಗರ ಜಿಲ್ಲೆ ಯಳಂದೂರು ತಾಲೂಕಿನ ಬಿಳಿಗಿರಿರಂಗನ ಬೆಟ್ಟ, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ ತಾಲೂಕಿನ ಮಹದೇಶ್ವರ ಬೆಟ್ಟ ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕುಲವಿಂಗಡಣೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಳಗುಂಪುಗಳಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಅಪಹರಣ ವಿವಾಹ, ಪಲಾಯನ ವಿವಾಹ, ಸೇವಾವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿಯಿತ್ತು. ಈಗ ಒಪ್ಪಿತ ವಿವಾಹ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಜಡೆಸ್ವಾಮಿ, ಕಾರಯ್ಯ, ಬಿಲ್ಲಯ್ಯ ಮೊದಲಾದ ದೈವಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ತಾಯ್ನುಡಿ ಸೋಲಿಗಕನ್ನಡ, ಕನ್ನಡ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉಪಭಾಷೆ.
೨೩. ಹಕ್ಕಿಪಿಕ್ಕಿ: ಇವರ ಮೂಲನೆಲೆ ರಾಜಸ್ಥಾನದ ‘ಬಾಗ್ರಾ’ ಎಂಬ ಸ್ಥಳ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವರು ತಮ್ಮನ್ನ ವಾಗ್ರಿ (ಬಾಗ್ರಿ) ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗುಲಬರ್ಗಾ, ಬೀದರ್, ಬಿಜಾಪುರ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಧಾರವಾಡ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಹಾಸನ, ಮಂಡ್ಯ, ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಜಾತ್ ಮತ್ತು ಭುಕ್ಷಾ ಎಂಬ ಎರಡು ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ಬೇಟೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಸಮುದಾಯವಿದು. ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತ, ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟಮಾಡುತ್ತಾ ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಡಾರ ಹಾಕುತ್ತ ಬದುಕುವ ಮುಂದಿಯಿವರು. ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿ ಇವರಲ್ಲುಂಟು. ವಧುದಕ್ಷಿಣೆ ತೆರಬೇಕು. ಇವರಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನ ಸುಲಭವಾದುದು. ಇವರ ಮನೆಮಾತು ವಾಗ್ರಿ (ವಾಗರಿಯೊ). ಗುಜರಾತಿ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, ರಾಜಸ್ಥಾನಿ ಭಾಷಾ ಶಬ್ದಗಳು ವಾಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ.
೨೪. ಹಸಲ: ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಿರಸಿ, ಸಿದ್ಧಾಪುರ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತೀಥಹಳ್ಳಿ, ಸೊರಬ, ಸಾಗರ, ಮೊದಲಾದೆಡೆ ಹಸಲರು ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ವಲಸೆ ಬಂದ ಹಸಲರು ತುಳುಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಾಲ ಹಲಸರು, ಬಗ್ಗಾಲಿನ ಅಥವಾ ಅಂತರಗಾಲು ಹಸಲರು, ನಾಡು ಹಸಲರು, ಮಲೆ ಹಸಲರು, ಕರ ಎಳೆಯುವ ಹಸಲರು ಎಂಬ ಐದು ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಗೋತ್ರಗಳಿವೆ. ಇವನ್ನು ‘ಬಳಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಯನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವುದು ತಾಯಿ, ಸೋದರಮಾವ ಇವರ ಮೂಲಕ. ಇವರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ಮೂರು ಬಳಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಸಲರ ಮಂತ್ರವಾದಿ ‘ಗಾಡಿಗ’. ಅವನು ಭೂತಪ್ರೇತಗಳ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕ. ಹಾವುಗಳೆಂದರೆ ಹಸಲರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ. ಚೌಡಿ, ಪಂಜ್ರುಳ್ಳಿ, ತುಳಸಿಗಿಡಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಯುಗಾದಿ ಹಬ್ಬಗಳಂದು ತಮ್ಮ ಕುಲ ದೈವಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
೨೫. ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗ : ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾರವಾರ, ಅಂಕೋಲ, ಕುಮಟ, ಹೊನ್ನಾವರ ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಾಯವೇ ಇವರ ಬದುಕಿನಾಧಾರ. ದುಡಿತಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಶ್ರಮಜೀವಿಗಳು. ಇವರ ಗುಡಿಸಲುಗಳು ಗದ್ದೆಗಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಣ್ಣಿನಗೋಡೆಗೆ ಹುಲ್ಲು ಚಾವಣಿ ಹೊದಿಸಿದ ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿತ್ಯ ಸ್ನಾನ ಮಾಡವು ರೂಢಿಯಿಲ್ಲ. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಒಕ್ಕಳು ಇರುತ್ತದೆ. ಇವರ ವಾಸಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ‘ಕೊಪ್ಪ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತೊಂದು ಬಳಿಗಳಿವೆ. ಬಳಿಗಳನ್ನು ಮರ ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಕೇತಗಳಿವೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದರೂ ಇವರು ತಮ್ಮ ಬಳಿಯ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಗೋತ್ರ ವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಊರಗೌಡನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಇವರ ಮನರಂಜನೆಗಳೆಂದರೆ ಹಗರಣ, ಕೋಲಾಟ, ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ, ಗುಮಟೆಪಾಂಗು. ಈ ಪೈಕಿ ಸುಗ್ಗಿಕುಣಿತ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು; ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿ, ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದ ಬೆಂಡು ಬೇಗಡೆಯಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ತುರಾಯಿಯನ್ನು ತಲೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುವ ಸೊಗಸು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವಂಥವರು.
ಇವರಲ್ಲಿ ಏಕಪತ್ನಿತ್ವ ಪದ್ಧತಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ಸೀರುಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಅವಕಾಶವುಂಟು. ವಿಧವೆಯರು ವಿಧುರರೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ವಿವಾಹವಾಗಬಹುದು.
ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಔಷಧ ನೀಡುವಂಥ ಹೆಸರಾಂತ ವೈದ್ಯ ಮನೆತನಗಳಿವೆ. ಇದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ.
ಕಾಲ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಧುನೀಕರಣ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಾಗತೀಕರಣ ಪ್ರಭಾವ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗಾಗಿ ಸರ್ಕಾರ ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಜೀವನ ಸುಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅರಣ್ಯಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಶ್ರಮವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಸುಬುಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
– ಆರ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ)(೩೨)
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಪ್ರದೇಶ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರುಗಳೇ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು. ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಅ‌ನ್ವಯವಾಗುವಂಥವು. ಮಾನವ ತನ್ನ ಸಂಗತಿ ಸ್ಥಳದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ. ಈ ಬಗೆಯ ಹೆಸರುಗಳು ಆರಂಭಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿ ರೂಢನಾಮಗಳಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರದ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಾದವು. ಸ್ಥಳಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ನಾಮಗಳು ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚು ನೈಜವಾಗಿವೆ. ವಿದ್ವಾಂಸರನೇಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯೊಂದಿಗೇ ಬೆಳೆದು ಬಂದು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಭೌಗೋಳಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಜಾನಪದೀಯ, ಪುರಾಣ – ಐತಿಹ್ಯ – ಪ್ರಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಂಥವು.
ನಾಮವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಮುಖ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳನಾಮವೂ ಒಂದು. ಇದರ ಅಧ್ಯಯನದ ಕಕ್ಷೆ ಜನವಸತಿ ಸ್ಥಳಗಳಾದ ಹಳ್ಳಿ, ಗ್ರಾಮ, ಬೀದಿಗಳು, ಕಾಡು, ಹೊಲ, ತೋಟಗಳು, ನದಿ, ಕಾಲುವೆ, ಕೊಳ್ಳ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳು ಈ ಎಲ್ಲವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಟೋಪೋನಿಮಿ, ಮೈಕ್ರೋಟೋಪೋನಿಮಿ, ಹೊಡೋನಿಮಿ, ಒರೋನಿಮಿ – ಈ ಬಗೆಯ ನಾಲ್ಕು ಉಪವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಷೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದ್ದು, ಇತರ ದ್ರಾವಿಡ ಸ್ಥಳವಾಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವಂತೆಯೇ ಎರಡು ಆಕೃತಿಮಾಗಳ ಸ್ಥಳವಾಚಿಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಳವಾಚಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ (ಪದದ ಪೂರ್ವಭಾಗ) ಮತ್ತು ವಾರ್ಗಿಕ (ಪದದ ಉತ್ತರಭಾಗ) ಎಂದು ಎರಡು ಆಕೃತಿಮಾಗಳಿದ್ದು, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆಕೃತಿಮಾ ಊರಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನೂ ವಾರ್ಗಿಕ ಆಕೃತಿಮಾ ಊರಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಬಿಂಬಿಸುವಂತಹವಾಗಿದೆ.
ಉದಾ: ಮುಳ್ಳು + ಊರು = ಮೂಳ್ಳೂರು; ಕೊಳ + ಊರು = ಕೊಳುರು; ಮನ + ಗುಂಡಿ = ಮನಗುಂಡಿ; ಹುಪ್ಪ + ವಳ್ಳಿ = ಹುಪ್ಪಳ್ಳಿ, ಕುಪ್ಪ = ಹಳ್ಳಿ = ಕುಪ್ಪಳ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಎರಡಕ್ಕಿಂತ ಆಕೃತಿಮಾಗಳಿರುವ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಉದಾ ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ; ಎರಣಿಗೆರೆಯಹಳ್ಳಿ, ಬಮ್ಮರಸಿಕೊಪ್ಪ.
ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಆಯಾ ಜನರ ಮನೋಧರ್ಮ, ಬುದ್ಧಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವೆನಿಸಿವೆ. ಭಾರತ ಮೂಲತಃ ಹಳ್ಳಿಗಳ ದೇಶ. ಹಾಗಾಗಿ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ, ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ಮೊದಲ ಜನ ಗ್ರಾಮೀಣರು ಎಂಬುದನದನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಗ್ರಾಮೀಣರು ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದು ಆಯಾ ಸ್ಥಳಗಳ ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರ, ನದಿ, ಸರೋವರಗಳು ಮತ್ತು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಮೃಗ, ಪಕ್ಷಿ, ಕಾಡು, ಮೇಡುಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಗರಗಳು, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ, ಅವರಾಡುವ ಭಾಷೆ, ಅನ್ಯಭಾಷಿಕರು – ಇವೆಲ್ಲದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪ, ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಯ ಜನರ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಹಲವು ಕಥಾಪರಿವೇಶಗಳನ್ನೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳವಂತಾಯಿತು.
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು : ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಆಳಿದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಜವಂಶಗಳು, ರಾಜರು, ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ ಮುಸಲ್ಮಾರ ದೊರೆಗಳು, ನಶಿಸಿಹೋಗಿರುವ ಕೋಟೆ, ಕೊತ್ತಲಗಳು, ರಾಜರ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಚಾರಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮೂಲಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜರು ನೀಡಿರುವ ದಾನ, ದತ್ತಿಗಳು ಗ್ರಾಮ, ಊರು, ಕೇರಿಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ನರಸಿಂಹರಾಜಪುರ, ಉದಯಾದಿತ್ಯಮಂಗಳ, ಹೈದೂರು, ರಾಜರಾಜ ಮಂಗಳ, ಕೃಷ್ಣರಾಜನಗರ, ಚತುರ್ವೇದಿ ಮಂಗಳ, ಪಟ್ಟದಕಿಸುವೊಳಲು (ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಿಸುವೊಳಲು ಎಂಬುದು. ಇದು ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ನಸುಗೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಕಲ್ಲುಗುಡ್ಡೆಗಳಿರುವುದರಿಂದಾಗಿ ಬಂದ ಹೆಸರು. ಚಾಳುಕ್ಯರು ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಟ್ಟದ ಕಿಸುವೊಳಲಾಯಿತು). ಹಾಗೆಯೇ ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ‘ಕೊಪ್ಪಳ’ ಗಂಗ ಮತ್ತು ಚಾಳುಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಪಣನಗರವಾಯಿತು. ಕೊಪಣ – ಕಂಪಣ, ಕಂಪನಿ ಎಂದೂ ಆದಿತೀರ್ಥವೆಂಬುದು ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿಯಿಂದಾಗಿ ಮಹಾತೀರ್ಥವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇದೇ ರೀತಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಬೆಂದಕಾಳುರು – ಬೆಂಗಳೂರು, ಮಹಿಷಪುರ – ಮೈಸೂರು, ಸಿಂಹಾಸನಪುರ – ಹಾಸನ, ಅತ್ತಿಗುಪ್ಪೆ – ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟೆ, ಎಡತೊರೆ – ಕೃಷ್ಣರಾಜನಗರ, ಮಂಜ್ರಾಬಾದ್ – ಸಕಲೇಶಪುರ, ವೇಲೂರು – ಬೇಲೂರು, ಬಾಲೇಂದುಪುರ – ಯಳಂದೂರು, ರಾಬಿನ್‌ಸನ್‌ಪೇಟೆ – ಕುಶಾಲನಗರ, ಮಾಂಡವ್ಯನಗರ – ಮಂಡ್ಯ, ಕುವಲಹ – ಕೋಲಾರ, ಅರ್ಕಪುರಿ – ಅರಕಲಗೂಡು, ಸಿಹಿಮೊಗೆ – ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಧಾರವಾಡ ತಂತುಪುರಿ, ಭಂಡಾರವಾದ – ಅರಸಿಕೆರೆ, ಮಂಗಲಹುರು – ಮಂಗಳೂರು, ಕಡೇವಾರ – ಕಾರವಾರ, ಕೊಳತ್ತೂರು – ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ, ವಿಜಯಪುರ – ವಿಜಾಪುರ ಅಥವಾ ಬಿಜಾಪುರ, ಟುಮಕೆಲೂರು – ತುಮಕೂರು, ಮಡಕೇರಿ – ಕೊಡಗು, ಚಿಂತನಕಲ್ಲುದುರ್ಗೆ – ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಬೊಳ್ಳಅರೆ (ಬಿಳಿಕಲ್ಲು) ಬಳ್ಳಾರಿ, ಬಿದರೂರು – ಬೀದರ, ಬೊಳ್ಳೆಗಾಂವೆ – ಬೆಳಗಾಂ, ಕಲಂಬರಗೆ – ಕಲ್ಬುರ್ಗಾ / ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ, ರಾಚವೂರ – ರಾಯಚೂರು ಮೊದಲಾದವು. ಕನ್ನಗೌಡವಾಡಿ – ಕನ್ನಂಬಾಡಿ; ಮುಸಲ್ಮಾನರು ವಾಸಿಸಲೆಂದೇ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡ ಊರು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಗಂಜಾಂ, ಗಂಜೀಫಾ ಕಲೆಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ. ನವಾಬ್ ಹೈದರಲಿಖಾನ್, ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ್ – ಇವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಮಕರಣಗೊಂಡ ಸ್ಥಳ. ಗಂಜಾಂ ಎಂದರೆ ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥಳ ಅಥವಾ ಪೇಟೆ ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. ಗೌತಮಕ್ಷೇತ್ರ, ಆದಿರಂಗಕ್ಷೇತ್ರ, ಶ್ರೀರಂಗಪುರ, ತಿರುವರಂಗ ನಾರಾಯಣ ಚತುರ್ವೇದಿ ಮಂಗಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದ ಸ್ಥಳ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯವಾಗಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಂಗನಾಥ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಊರಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.
ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಹಲವಾರಿವೆ. ಗಂಗರು, ಹೊಯ್ಸಳರು, ಅನೇಕ ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರು, ನಾಯಕರು ಹಾಗೂ ಪಾಳೇಗಾರರು, ಬ್ರಿಟಿಷರು ಆಳಿ ಹೋದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದವರ ನೆನಪಿಗೆ, ಕುರುಹಿಗೆ ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿ, ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಡಲಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಮೂಲ ಹೆಸರು ಹೋಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ದ್ವಾರಸಮುದ್ರ ಹಾಳಾದ ಮೇಲೆ ಹಳೇಬೀಡಾಯಿತು. ವೇಲಾಪುರಿ – ಬೇಲೂರಾಯಿತು. ಕಳವಪ್ರ ಎಂಬುದು ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳವೆನಿಸಿತು. ಶ್ವೇಥ ಸರೋವರ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಬೆಳ್ಗೊಳ ಎಂಬುದು ಶಾಂತಲಾ, ಮಾಚಲಾದೇವಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ನಾಟ್ಯಸುಂದರಿಯರಿಂದ ಕಟ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೆರೆಯಲಾಗಿದೆ. ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಎಂಬುದು ಸೈನ್ಯ ನುಗ್ಗುವ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪಡೆದ ಹೆಸರು. ಮುಂದೆ ಇದು ವಿಜಯನಾಥಪುರವೆನಿಸಿತು. ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ತಿರುಮಲ ರಾಜನಾಯಕನ ತಂದೆ ದಾಸಪ್ಪ ನಾಯಕನಿಗೆ ಪುಣ್ಯ ಒದಗಲೆಂದು ದಾನವಾಗಿ ಗ್ರಾಮವೊಂದನ್ನು ನೀಡಿದ ಕಾರಣ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಾಸನಪುರವೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಕ್ರಿ.ಶ.೧೧ನೇಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳರಾಣಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆರೆಗಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಅರಸೀಕೆರೆ ಎಂದೇ ಹೆಸರಿಡಲಾಯಿತು. ಈ ಕೆರೆಯ ಬಳಿ ಬೆಳೆದ ಗ್ರಾಮವೂ ಅರಸೀಕೆರೆ ಎನಿಸಿತು. ಭೈರನೆಂಬ ನಾಯಕ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೆರೆ ಭೈರಸಮುದ್ರವೆಂದೂ ಹಾಸನದ ಒತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ, ೧೧ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಚೋಳರ ಆಡಳಿತ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದ ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣ ಗ್ರಾಮವಿದೆ. ಚೋಳರು ನೇಮಿಸಿದ ಚೆನ್ನನೆಂಬ ನಾಯಕ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೋಟೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣವೆನಿಸಿತು. ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣವೆಂದರೆ ಸುಂದರ ನಗರ ಆತ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಹೆಸರಿಟ್ಟದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣವಾಯಿತು. ಅನಂತರದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸ್ಥಳ ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ ಸ್ವಾಧೀನವಾಯಿತು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಸನಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ನಾಯಕನಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ದೇವಾಲಯವಿದು. ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರು ನೇಮಿಸಿದ ನರಸಿಂಹನಾಯಕನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೬೮ರಲ್ಲಿ ಕೋಟೆಯೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ. ಹೊಳೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ ಪಟ್ಟಣವು ರಾಜಾನರಸಿಂಹನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆನರಸೀಪುರವೆನಿಸಿತು.
ಹೀಗೆಯೇ ಕದಂಬರ ದುದ್ದರಸನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗ್ರಾಮದ ಹೆಸರು ‘ದುದ್ದ’ ಆಗಿದೆ. ಕಿತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಅರಸಿ ತಿರುಮಲಾಂಬೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ನೀಡಿ ತಿರುಮಲಾಪುರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಡಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ ಧನಂಜನ ಗ್ರಾಮವೆನಿಸಿದೆ. ಕಲ್ಹಣರಾವುತ ಮತ್ತು ಆತನ ಪತ್ನಿ ಸಹಜದೇವಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಗದ್ದುವಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಆ ಗ್ರಾಮ ಅಭಿನವಕೊಲ್ಲಾಪುರವೆನಿಸಿತು. ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಣಿ ಶಾಂತಳೆಯ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಗ್ರಾಮ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು.
ಹೀಗೆಯೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗುಲಬರ್ಗಾ ಪ್ರದೇಶವು ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಮೇಲೆ ಗಾಢವಾಗಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲನ ಜನರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತಿರುವ ಜಲಸಾ, ಮುಷ್ಕಿಲ್, ದುನಿಯಾದ್, ನಜರ್, ಕಿರಾಮ್, ತೇಜ, ರಜಾಯಿ, ದೋಬಿ, ಸವಾರಿ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಪದಗಳು ಮುಸ್ಲೀಂಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಂದಂತಹವು. ಭಾಷೆಯ ಮೇಲಾಗಿರುವಂತೆ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಮೇಲೂ ಇವರ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ಊರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮುಸ್ಲಿಂ ರಾಜ, ರಾಣಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ಉದಾ: ಫಿರೋಜ್‌ಷಾನ ಆಡಳಿತಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ಫಿರೋಜಾಬಾದ್, ದೊರೆ ಆದಿಲ್‌ಶಾಹಿಯ ಪತ್ನಿ ಸುಲ್ತಾನಬಿಯ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಊರಿಗೆ ಇಟ್ಟ ಹೆಸರು ಸುಲ್ತಾನಪುರ, ಮತ್ತೋರ್ವ ಪತ್ನಿ ಹೀರಾಬಿಯ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ರೂಪುಗೊಂಡ ಊರು ಹೀರಾಪುರ.
ಗುಲಬರ್ಗಾ ಎಂಬುದು ನಿಜಾಮರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾರಸಿ ಪ್ರಭಾವ ಪಡೆದು ಬಂದ ಹೆಸರು. ಈ ಹೆಸರಿನ ಮೂಲ ಕಲಬುರಗಿ ಎಂಬುದು. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಪ್ರಕಾರ ಕಲಂಬರ + ಕೆಮ್ + ಕಲಂಬರಕೆ (ಗೆ) > ಕಲಂಬರಗೆ > ಕಲಂಬರಗಿ > ಕಲಬುರಗಿ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನದಲ್ಲಿ ಕಲಂಬರ ಜನವರ್ಗದ ವಸತಿ ನೆಲೆ ಇದಾಗಿದ್ದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಕಲ್ಲುಗಳ ಕಣಿವೆ ಹಾಗು ಕಲಂಬರರ ವಸತಿನೆಲೆಯ ಕೃಷಿ ಪ್ರದೇಶ ಎಂಬ ಎರಡೂ ಅರ್ಥಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಈ ಹೆಸರಿನ ಹಿಂದೆ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗುಲಬರ್ಗಾ ಎಂದು ಕರೆದರೂ ಹಳ್ಳಿಗರು ಇಂದಿಗೂ ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕಲುಬುರ್ಗಿ ಎಂದೇ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಇದೇ ರೀತಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹೊಂದಿರುವ ಗುಲಬರ್ಗಾ ಪ್ರದೇಶದ ಇನ್ನಿತರ ಸ್ಥಳಗಳೆಂದರೆ : ಕಾಳಗನೂರು, ಹರನೂರು, ಹೊನ್ನಳ್ಳಿ, ಖಣದಾಣ, ಪೇಟೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ನೆಲೆ ಒದಗಿಸಿದ ತಾಣ ಖಣದಾಣ ಅಥವಾ ಖಣದಾಳ; ಕಂದಾಯ ವಸೂಲಿ, ಮನೆ, ಭೂಮಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಂದಾಯಿಸುವ ಕಛೇರಿ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ಕಾರಿ ಕಛೇರಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಊರು ಪೇಟೆ ಎನಿಸಿದವು. ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳೇ ಪೇಟೆಗಳಾಗಿಯೂ ಮಾರ್ಪಟ್ಟವು. ಗುಲಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸ್ಥಳವಾದ ‘ಅಫಜಲಪುರ’ ಎಂಬುದು ಅಫಜಲಖಾನನ ಮಂತ್ರಿಯ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಪಡೆದ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಸುರಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಾಯಕ ದೊರೆಗಳ ಉಪಪತ್ನಿಯರೆನಿಸಿದ್ದ ರಂಗಮ್ಮ, ವೆಂಕಮ್ಮ,ರುಕ್ಕಮ್ಮ, ಹಸನಮ್ಮ ಇಂಥವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಸ್ಥಳಗಳಿಗಿಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರುಗಳು ರಂಗಂಪೇಟೆ, ವೆಂಕಟಾಪುರ, ರುಕುಂಪೇಟೆ, ಹಸನಾಪುರ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕುಂದಾಪುರ, ಕುಣಿಗಲು ಇಂತಹ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಹೆಸರಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳೂ ಇತಿಹಾಸದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಾಲ್ಲೂಕು ಹಾಗೂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೇಂದ್ರವಾದ ಕುಂದಾಪುರ ಕುಂದವರ್ಮ ಅರಸ ಪಂಚಗಂಗಾವಳಿಯ ಸಮೀಪ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕುಂದೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಸಾಯುಜ್ಯದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ದಕ್ಷಿಣದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಾಲ್ಲೂಕು ಹಾಗೂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೇಂದ್ರ ಕುಣಿಗಲು. ಇದು ಕುಣಿಂಗಲುನಾಡು ಎಂಬ ಪ್ರಾಂತ್ಯಂದ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದು ಚೋಳರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘ರಾಜೇಂದ್ರಚೋಳಪುರಂ’ ಎನಿಸಿತ್ತು.
ಬೀದರ್ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಇರುವ ಕನ್ನಳ್ಳಿ, ದದ್ದಾಪುರ, ಕರಕನಹಳ್ಳಿ, ತೈಲಗಾ, ಬಿಜ್ಜಲಗಾವ, ಹುಮ್ನಾಬಾದ, ನಿಜಾಮಪುರ ಮೊದಲಾದವು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ನೃಪತುಂಗನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಾದ ಕನ್ನಡ, ದುದ್ದನ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ತೈಲಪ ಹಾಗೂ ಬಿಜ್ಜಳನ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ನಿಜಾಂ ದೊರೆಗಳ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಧಾರವಾಡ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜರ ದಾನ, ಯುದ್ಧ, ವಿಜಯಗಳು, ಗ್ರಾಮಗಳು ಅಗ್ರಹಾರಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳು ಇರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳೆಂದರೆ; ತಂತುಪುರಿ, ಧಾರನಗರ = ಧಾರವಾಡ, ಬೆಳ್ಳೂಟ್ಟಿಗೆ > ಬೆಳ್ಳಿಟ್ಟಿಗೆ > ಗರಗ; ತೊಳನೂರು > ತೇಗೂರು; ಹುಪ್ಪವಳ್ಳಿ > ದೇವರಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ; ಕುಂಭಾಪುರ > ಕುಂದೂರು > ನರೇಂದ್ರ; ಹೊಸವೊಳಲು > ಸಿದ್ಧಾಪುರ; ಹುಲ್ಗುಂಡಿ > ಭಾವಿಹಾಳ ಇತ್ಯಾದಿ. ಕಲಚೂರ್ಯ ಬಿಜ್ಜಳನ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ನಡೆದ ಕಾಳಗದ ಸ್ಥಳ ಕಾದರಹಳ್ಳಿ, ಕೊನ್ತಕುಳಿ ಇದೇ ರೀತಿ ನರೇಂದ್ರ, ಭೋಗೂರು, ಮಹರಾಜವಾಡಿ, ಬಮ್ಮರಸಿಕೊಪ್ಪ ಇಂತಹ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಕೂಡ ಇತಿಹಾಸದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವಂಥವಾಗಿವೆ.
ಇದೇ ರೀತಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹಳೆಯ ಹೆಸರು ಅಳಿದು ಹೊಸ ಹೆಸರು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಪೂರಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಬಹುದು.
ಅರಿಕೊಠಾರ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದ ಹೆಸರು ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಚಾಮರಾಜನಗರವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಆದಿದೈವ ಚಾಮರಾಜೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅತ್ತಿಗುಪ್ಪೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟೆಯೆನಿಸಿದೆ; ಎಡತೊರೆ – ಕೃಷ್ಣರಾಜನಗರವಾಗಿದೆ; ಹೆಮ್ಮಿಗೆ ಹರಿಹರರಾಜೇಂದ್ರ ಪುರವಾಗಿದೆ; ಕೃಷ್ಣರಾಜ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಭೇರ್ಯ ದೇವರಾಜಪುರವಾಗಿದೆ; ಮಾರ್ಚಹಳ್ಳಿ ನರಸರಾಜಪುರವಾಗಿದೆ.
ಭಾಷಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಯಪ್ರಭಾವಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಮೇಲೆ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ದ್ರಾವಿಡ ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಪ್ರಭಾವ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಬೀದರ್, ಗುಲಬಾರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಸಂಗಮೇಶ್ ಸವದತ್ತಿಮಠ ಅವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗರ, ಸಮುದ್ರ, ಹಟ್ಟಿ, ಗುಂಡಿ, ಮುಣುಗು, ಬೆಂಚೆ, ಚೇರು, ಗೋಡು, ಸೆರಗು, ಗುರ್ಕಿ, ಚಿಂತ, ಗುಪ್ಪೆ, ಮಡಗು, ಕುಪ್ಪೆ, ಮಲೆ, ನುಗ್ಗಿ, ಪಟ್ನ, ದುರ್ಗ ಈ ಪದಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಉತ್ತರ ಘಟಕಗಳಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿವೆ. ಇವು ಬೀದರ್, ಗುಲಬರ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ‘ಗಾಂವ’, ‘ವಾಡಿ’, ‘ಠಾಣ’, ‘ಖೇಡ’, ‘ಗಾ’, ‘ಗೆ’, ‘ಗಿ’, ‘ಗಿ’, ‘ಅಬಾದ್’ ಇಂತಹ ಉತ್ತರ ಘಟಕಗಳು ಬಳಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಅದೇ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದಗಳಲ್ಲಿ ‘ಹಗಂ’, ‘ಹರವಿ’, ‘ಯರ್ರ‍’, ‘ಕುರು’, ‘ಕೊರ್ಲ’, ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಅನ್ಯಭಾಷಾ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಬ್ದಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಧನ್ಯ ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಉದಾ: ಡೋಂಗರ, ಗಾಂವ, ಡಣಾಪುರ, ಠಾಣಾಕುಸನೂರು ಇತ್ಯಾದಿ. ಮಹಾಪ್ರಾಣಯುಕ್ತ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಗೆ ಉದಾ: ಭೀಮಲಖೇಡ, ಭಾಲ್ಕಿ, ಭರತಮುರುಗಿ, ಭಾತಮ್ರ, ಘಟಬೋರಳ, ಖಟಕ ಚಿಂಚೋಳಿ, ಭೈರಾಪುರ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಬೀದರ್, ಕಲಬುರ್ಗಿ, ರಾಯಚೂರು ಇಂತಹ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಸುಮಾರು ಶತಮಾನಗಳು ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾರಣ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಉರ್ದು, ಫಾರಸಿ, ಅರಬ್ಬಿ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಉದಾ: ಹುಮ್ನಾಬಾದ (ಹುಮಾಯೂನ್ + ಆಬಾಬ್), ಕುತ್ಬಾಬಾದ(ಖುತುಬ್ + ಆಬಾದ್), ಆಲಿಯಾಬಾದ (ಆಲಿ + ಆಬಾದ) ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಆಬಾದ್’ ಎಂಬುದು ವರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ವರ್ಗಪದಗಳಾಗಿ ಹವೇಲಿ, ಬಾಗ, ಭುಜರ್ಗಾ, ಟೇಕಡಿ, ಖುರ್ದ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿವೆ. ಉದಾ: ಗದಲೆಗಾವ ಭುಜರ್ಗಾ, ಹೈಯಲ್ ಭುಜರ್ಗಾ ಇತ್ಯಾದಿ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗೋಡ ಚಿಂಚೋಳಿ, ಗೋಡಕುಂಬಾರ ಚಿಂಚೋಳಿ, ಲಾಡಮುಗಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಳವಾಚಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗನಾಮಗಳು ಪೂರ್ವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
‘ಐವಾನಶಾಹಿ’ ಎಂಬ ಸ್ಥಳನಾಮ ಕಲಬುರ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆ. ಹೈದರಾಬಾದ್ ನವಾಬ ತಂಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬಂದ ಹೆಸರು ಇದಾಗಿದೆ. ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ನೆಹರುಗುಂಜ, ಆಸಿಫ್‌ಗಂಜ, ಅಶೋಕಗಂಜ ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಳಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ‘ಗಂಜ’ ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥಳ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮಿಜಗುರಿ, ಮೋಮಿನಪುರ, ಶಹಾಬಜಾರ್, ಮತ್ತಂಪುರ್, ಸರಾಫ್‌ಬಜಾರ್, ಲೋಹಾರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ, ಬಡೇಪುರ ಕಾಲೋನಿ – ಇತ್ಯಾದಿ ಉರ್ದುವಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಭಾಷಾ ಪದಗಳು ಓಣಿಗಳ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗಿಟ್ಟ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಕೊಹಿನೂರ ಪಹಾಡ ಶರೀಫ್’ ಇಂತಹ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಘಟಕಗಳ ಉರ್ದುಭಾಷಾ ಪ್ರಭಾವದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳೂ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಉರ್ದು ಭಾಷೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳೂ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾ: ಪಾತಾರಾಯಿಪಲ್ಲಿ, ಪೋಲಕಪಲ್ಲಿ, ನಾಗಮಾರಪಲ್ಲಿ – ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಇಂತಹ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ‘ಪಲ್ಲಿ’ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಮೂಲಕ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ನೂರಾರಿವೆ. ಉದಾ: ರಾಯಿಪಲ್ಲಿ, ಚಿಂತಲಪಲ್ಲಿ ಬೋರಂಪಲ್ಲಿ, ರಾಸೂರು, ನಿಡುವಂಚಿ, ಪುಲಿಚೆರು, ಯರ್ರ‍ ಗುಂಡಿ, ರಾವ್ಯಾಳು ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೀದರ್, ಕಲಬುರ್ಗಿ ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡರಿವಾಡಿ, ಧಾರಜವಾಡಿ, ತುಳಜಾಪುರ ಇತ್ಯಾದಿ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿವೆ.
ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಬಹುದು : ಉಜ್ಜಿನಿ, ಗುಂಡುಮುಣುಗು, ಒರುವಾಯಿ, ಚೆಲ್ಳಗುರ್ಕಿ, ರಾವಾಳು, ಮಳಖೇಡ (ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು ಮಳೆಖೇಟಕ [ಮಾನ್ಯಖೇಡ]), ಆಂದೋಲಾ (ಹಿಂದಿನ ಹೆಸರು ಆನೆದೆಲೆ > ಆಂದೇಲೆ > ಆಂದೋಲಾ), ಮಸ್ಕಿ (ಮೊಸಂಗೆ > ಮೊಸಗಿ > ಮಸ್ಕಿ >), ಕೊಪಣ > ಕೊಪ್ಪಳ, ತಿಂಥಿಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಧಾರವಾಡದಂತಹ ಊರಿನ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡು ನುಡಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಸಮಸ್ತ ಪದಗಳಾಗಿವೆ ಹಾಗೂ ಎರಡರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಆಕೃತಿಮಾಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಉದಾ : ಹುಪ್ಪಳ್ಳಿ (ಹುಪ್ಪ + ವಳ್ಳಿ), ಭಾವಿಹಾಳ, ಮನಗುಂಡಿ, ಕೊಳನೂರು ಇಂತಹವು ಎರಡು ಆಕೃತಿಮಾಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಮರೆಯವಾಡ (ಮರೆ + ಯ + ವಾಡ), ಸವಣಳ್ಳಿ (ಸವಣ + ನ + ಪಳ್ಳಿ) ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಲ್ಲಿ ಏಕಪದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಉದಾ : ಪೂಲಿ, ಖೇಡ, ಸಬ್ಬಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಧಾರವಾಡದ ಹಳೆಯ ಕೆಲವು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಘಟಕಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ : ಅಂಬಿ > ಹುಲ್ಲಂಬಿ; ಕಲ್ಲ / ಗಲ್ಲ > ಉಣಕಲ್ಲ ಕಂದಗಲ್ಲ, ಕುಳಿ > ಕೊಂಡಕುಳಿ, ಕೋಡ > ತಡಕೋಟ, ಗೇರಿ > ಬೆಳವಾಡಿಗೇರಿ, ಕಾದರವಳ್ಳಿ> ಕಾದರೊಳ್ಳಿ, ಪೊಳಲ; ಪೊಸವೊಳಲ > ಸಿದ್ಧಾಪುರ
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಸ್ಥಳಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿವೆ. ಉದಾ : ಸುತ್ತೂರು – ಶ್ರೋತ್ರಿಯೂರ್; ಬೆಳಗೊಳ – ಧವಳತಟಾಕ; ಬಿಳಿಗಿರಿರಂಗನ ಬೆಟ್ಟ – ಶ್ವೇತಾದ್ರಿ; ಬೇಲೂರು – ವೇಲಾಪುರಿ; ಬಿದರೂರು – ವೇಣುಪುರಿ, ಗುಬ್ಬಿ – ಚಾತಕಪುರಿ; ಹುಲ್ಲಹಳ್ಳಿ – ತೃಣಪುರಿ; ಉಡುಪಿ – ರಜತಪೀಠ ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳ ಸ್ಥಳಗಳು ಹೊಂದಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಉದಾ ಶ್ಯಾಮನಹಳ್ಳಿ – ಚಾಮನಹಳ್ಳಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಹಳ್ಳಿ – ಬೊಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಆಂಗ್ಲರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಬೆಂಗಳೂರು – ಬ್ಯಾಂಗಲೂರ್, ಹಾಸನ – ಹಾಸನ್; ಧಾರವಾಡ – ಧಾರ್‌ವಾರ್; ಕಾರವಾರ – ಕಾರ್‌ವಾರ್‌; ಚಿತ್ರದುರ್ಗ – ಚಿತಲ್‌ದುರ್ಗ, ಕೊಡಗು – ಕೂರ್ಗ್; ಮುದುವೊಳಲ್ – ಮುಧೋಳ್; ರಾಮನಗರಂ – ಕ್ಲೋಸ್ ಪೇಟೆ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ – ಹೂಬ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಈ ರೀತಿ ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಪಡೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಆಯಾ ಕಾಲದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ಇವು ಬಿಂಬಿಸುವಂತಹವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಂಶದಿಂದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಇರುವ ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು, ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ರಾಜರುಗಳು, ನಾಯಕರ ಅಧಿಕಾರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ, ಅನ್ಯಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಹಳೆಯ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯುಳ್ಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು: ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವ ಜಾತಿ, ಬುಡಕಟ್ಟು, ಮತ, ಧರ್ಮ, ಭಾಷೆ, ವೃತ್ತಿ, ಗ್ರಾಮ, ಕುಟುಂಬ, ವಂಶ, ಜಾತಿ, ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, ವ್ಯವಹಾರ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವುದರೊಂದಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಮನೆತನದ ಬೆಸುಗೆಯಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆಲೂರು, ಮಾಲೂರು, ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರು, ಹುನಗುಂದ, ಕಣವಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿನಾಮಗಳಾಗಿಯೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾ : ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಗುಬ್ಬಿವೀರಣ್ಣ, ಹಿರೇಮಲ್ಲೂರು ಈಶ್ವರನ್, ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕುರುಬರಹಳ್ಳಿ, ಬೀರನಹಳ್ಳಿ, ಕಂಚಿಗಾರಕೊಪ್ಪಲು, ಗೌಡಗೆರೆ, ವಡ್ಡರಪಾಳ್ಯ, ನಾಯಿಂಡಹಳ್ಳಿ, ಇಟ್ಟಿಗೆಗೂಡು, ಗರಡಿಕೇರಿ, ಬಂಡಿಕೇರಿ, ಗೊಲ್ಲಗೇರಿ, ಗೊಲ್ಲರಹಟ್ಟಿ, ಒಕ್ಕಲಗೇರಿ, ಗೊಲ್ಲರಹಳ್ಳಿ, ಪಡುವಾರಳ್ಳಿ, ಬೆಸ್ತಗೇರಿ, ಮೇದರಕೇರಿ; ಬೇಡರಹೊಸಹಳ್ಳಿ, ಜೋಗಿಹಳ್ಳಿ, ಉಪ್ಪಾರಹಳ್ಳಿ – ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರಿನ ಸ್ಥಳಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಯಾ ಸ್ಥಳದ ಜನರ ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಜಾತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕಮ್ಮಾರರೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಸ್ಥಳ ಕಮ್ಮಾರಗಟ್ಟಿ ಎಂದೂ ಚಿಬ್ಬಲು, ಪುಟ್ಟಿ, ಹೆಡಿಗೆ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೊರಚರೇ ವಾಸವಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಕೊಡಚಿಗನಹಳ್ಳಿ ಎಂದಾಗಿದೆ. ಕಂಚಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಂಚುಗಾರರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಕಂಚಗಾರಹಳ್ಳಿಯಾಗಿದೆ. ಧಾರವಾಡದ ಮುಂಡರಗಿ, ಕಾದರೊಳ್ಳಿ, ಗೊಲ್ಲರಹಟ್ಟಿ, ನಾಗರಹಾಳ, ಉಂಬರವಾಡಿ, ಬೊಂದರವಾಡ, ತಾವರಖೇಡ, ಅಂಗರಗಟ್ಟಿ, ಕೆಳವರ ಕೊಪ್ಪ – ಇಂತಹ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಮುಂಡರು, ಕಾದರು, ಗೊಲ್ಲರು, ನಾಗರು, ಚಿತ್ತರು, ಉಂಬರು, ಬೊಂದರು, ತಾವರು, ಬುಡ್ಡರು, ಹೆಳವರು – ಈ ಬಗೆಯ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ವಸತಿ ತಾಣಗಳಾಗಿವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಥಲನಾಮಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಳ್ಳಿ, ಹಟ್ಟಿ, ದೊಡ್ಡಿ, ಸಂದ್ರ, ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟೆ, ಕೊಳ, ಕೊಪ್ಪ,ಊರು,ಪುರ, ಪಟ್ಣ ಇಂತಹ ಪದಗಳು ಸ್ಥಳಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಲಕ್ಷಣಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವಂತಹವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಈ ರೀತಿ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಪದಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಅಸಂಖ್ಯವಾಗಿವೆ.
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗ್ರಾಮೀಣರು ಉದ್ದವಿರುವ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪರೂಪದಲ್ಲಿ ಕರೆಯುವ ರೂಢಿಯೂ ಉಂಟು. ಉದಾ: ಗೋಪಗೊಂಡನಹಳ್ಳಿ – ಗೋಪಾನಳ್ಳಿ, ಗೋವಿನಕೋವಿ – ಗ್ವಾನ್ಕೇವಿ; ಹರನಹಳ್ಳಿ – ಹಳ್ಳಳ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಚಿನ್ನಾಯ್ಕನಹಳ್ಳಿ, ಚಿಕ್ಕಂಕನಹಳ್ಳಿ, ಹುರಳಿಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ, ದುಗ್ಗೆಮಾರನಪಾಳ್ಯ, ಕನ್ನೇಗೌಡನಕೊಪ್ಪಲು, ಮಲ್ಲೇಗೌಡನಕೊಪ್ಪಲು, ಅಚ್ಚಪ್ಪನಕೊಪ್ಪಲು, ಬಾಬುರಾಯನಕೊಪ್ಪಲು, ನಾಗಯ್ಯಹುಂಡಿ, ತಿಪ್ಪೇಗೌಡನಹಳ್ಳಿ, ಬೋರಸಂದ್ರ, ಗಂಗನಕೋಟೆ, ಮಾದನಬಾವಿ, ಕಂಕನಹಳ್ಳಿ, ಕೆಂಚಿಕೊಪ್ಪ, ಕಪ್ಪನಹಳ್ಳಿ, ಸೋಮನಕೊಪ್ಪ, ಹಾಡೋನಹಳ್ಳಿ – ಇಂತಹ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿವೆ.
ಮತ, ಧರ್ಮಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಪ್ರಭಾವಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಮೇಲೆ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಬಸವನ ಬಾಗೇವಾಡಿ, ಉಡುತಡಿ, ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, ಸೊನ್ನಲಿಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಮ; ಗೋಕುಲಪುರ, ಗೋಪಾಲಪುರ, ನಾರಾಯಣಪುರ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ, ರಂಗನತಿಟ್ಟು, ಕೊಲ್ಲೂರು; ಜೈನರಹಳ್ಳಿ, ಬಸದಿಹಳ್ಳಿ, ಬೂದಿಹಾಳು, ಬೂದಿಪಡಗ; ಕಿಶ್ಚಿಯನ್ ಕೊಪ್ಪಲು, ಸಂತಮೇರಿನಗರ; ಮಹಮದ್‌ಪುರ, ಬೇಂಗಪೇಟೆ – ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ, ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ, ಕ್ರೈಸ್ತ, ಇಸ್ಲಾಂ ಮೊದಲಾದ ಮತ, ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾದ ನಾಮಗಳಾಗಿವೆ.
ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಕಥೆಗಳು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಬೀರುವುದರೊಂದಿಗೆ ಜಾನಪದ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಡೆಗೂ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಅಸಂಖ್ಯಾತ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಂದರೆ; ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾವೇರಿನದಿಯ ಎಡತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಎಡತೊರೆ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಮಡದಿ ಕಾವೇರಿ ಗಂಡನನ್ನು ಹಿಂದಿಕ್ಕಿ ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಅರ್ಕೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯ ಮೂಲಕ ಆಕೆ ಓಡಿಹೋಗುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವೇರಿ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ಹರಿಯುವುದನ್ನು ತಡೆಯಬಾರದೆಂಬ ಋಷಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಓಗೊಟ್ಟ ಅಗಸ್ತ್ಯ ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಲನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ ಮಡದಿ ಕಾವೇರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಸ್ಥಳ ಎಡತೊರೆಯೆನಿಸಿತು.
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಚುಂಚನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಕ್ಷಸನ ಉಪದ್ರವವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದ ಋಷಿಗಳ ಮೊರೆಯಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಚುಂಚ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಗೊಳಿಸಿ ಆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೂರ ಅಟ್ಟಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಚುಂಚನ ಹೆಸರನ್ನೇ ಇಟ್ಟನೆಂದು ಕಾವೇರಿ ನದಿಯ ದಡದ ಮೇಲಿರುವ ಪವಿತ್ರಕ್ಷೇತ್ರ ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆ ಸ್ಥಳನಾಮಕ್ಕೆ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ.
ಈ ಬಗೆಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಗ್ರಾಮಗಳಾದ ಅತ್ತಿಗೋಡು, ರಾವಂದೂರು, ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೇಲೂರು, ಹಾಸನ, ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕಣಗಾಲ್, ಈಚೂರು, ಅಂಬುತೀರ್ಥ, ಶಿಗ್ಗಾಂವಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಬೆಂಡಿಗೇರಿ, ಕುಂದಾಪುರ, ವಿಟ್ಲದ ಕೆಳೆಂಜಿಮಲೆ, ಮಂಗಳೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕಟೀಲು, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಧರ್ಮಸ್ಥಳ, ಕೊಡಚಾದ್ರಿ, ಧ್ವಜಪುರ – ಹೀಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಹಬ್ಬಿರುವ ಜಿಲ್ಲೆಗಳು, ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳು ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಹಲವಾರು ಸ್ಥಳಗಳ ನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. ಸ್ಥಳನಾಂಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಇಂತಹ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಪೂರ್ವಿಕರ ಜೀವನದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳ ಮೇಲೂ ಐತಿಹಾಸಿಕವಿಚಾರಗಳ ಮೇಲೂ ಬೆಳಕು ಬೀರುತ್ತವೆ. ಇಂದಿಗೂ ಪುರಾಣಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಅವರು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ ಕಲ್ಲು, ಗಿಡಮರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಸಂಚರಿಸಿದ ಕಾಡುಗಳು ಐತಿಹ್ಯದ ನೆಲೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋಟಿಚೆನ್ನಯರ ಬಗೆಗಿನ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಾಂಶಗಳಿಗೆ ನೀಡಿರುವ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಾರುತ್ತವೆ.
ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಷ್ಟೇ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಪಡೆಯುವಂತಾಗಿದೆ. ಆದಿಶಕ್ತಿ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಂಗೆ, ಕಾವೇರಿ ಮೊದಲಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಸಿರಿ, ಕಲ್ಲುರ್ಟಿ, ಉಳಾಳ್ತಿಯಂತಹ ಜಾನಪದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭೌಗೋಳಿಕ ಕಾರಣಗಳಿದುಂಟಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕೋಪಗಳೊಂದಿಗೆ ಜೋಡಣೆಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮಾನವರಂತೆಯೇ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ ನೀಡಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳ ಪರಾಮರ್ಶೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದೇನೆಂದರೆ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಊರೂ ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಸರಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಯಾವುದಾದರೂ ಐತಿಹ್ಯ, ದಂತಕಥೆ, ಪುರಾಣಕತೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು, ಪೈರು, ಗುಡ್ಡ, ಹೊಳೆ, ಹಳ್ಳ, ತೊರೆ, ಕೋಟೆ, ಹೊಂಡ ಮೊದಲಾದ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜ, ರಾಣಿ, ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಮಂತ್ರಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹಾಪುರುಷರು, ಸಾಧುಸಂತರು, ಸಮಾಜಸೇವಕರು, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರ ಸ್ಮರಣೆಗೂ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು ಮಾನವನ ಇತಿಹಾಸ, ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜಾನಪದ ಈ ಬಗೆಯ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳ ಮೇಲೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವಂಥವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸ್ಥಳನಾಮಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವಾರು ಸಾಮ್ಯತೆಗಳಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
– ಎನ್.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಪಾ)(೨೮)
ಪಾಣಿ ಕೇರಳದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿ ಸಂಬಂಧಿ ಸಂಗೀತ: ಆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಉಪಕರಣ-ಈ ಎರಡು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ‘ಪಾಣಿ’ ಪದವು ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ.
ಪಾಣಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಐತಿಹ್ಯಗಳು: ಒಮ್ಮೆ ಹಿರಿಯ ‘ತಂತ್ರಿ’ಯೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅನಾರೋಗ್ಯ ನಿಮಿತ್ತ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆತ ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದರು. ಹಿರಿಮಗ ದೇವರ ಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವುದು; ಕಿರಿಯವನು ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಿಯಲ್ಲೆ ನಿಂತಿರುವುದು-ಹೀಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಣ್ಣನ ಗೊಂದಲವನ್ನು ಕಂಡ ಹಿರಿಯವನು ದೇವಾಳದ ಛಾವಣಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ತಾಮ್ರದ ತಗಿನ ಮೇಲೆ ಕೈಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸಿ ಏನೋ ಸದ್ದು ಹೊರಡಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ತಮ್ಮನು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಜಾಗ ಬದಲಾಯಿಸಲು ಹೇಳಿದ. ಹಾಗೆ, ತಮ್ಮನಿಗೆ ಬದಿಗೆ ಸರಿಯುವುದು-ಎಂದು ಮಲಯಾಳದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ‘ಮಾರರ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು. ಬಳಿಕ ಅಣ್ಣನು ಅವನಿಗೆ ಶಂಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವುದೇ ತಾಂತ್ರಿಕ ವಿಧಿಗಳು ಶಂಖನಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರ ‘ಓಂ’ ಕಾರದಿಂದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾರಂಬವಾಗದಿರಲೆಂದೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ. ಕೇರಳದ ಮಾರಾರ್ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಆ ಹೆಸರು ಬರಲು ಈ ಘಟನೆಯೇ ಮೂಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ತುಂಬ ಮುಜುಗರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ. ಎಲ್ಲವೂ ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತೆಂದು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದ. ಹಾಗೆ ‘ತಕಿಡಂ ಮರಿಯುಗ’ ಎಂಬ ನುಡಿಗಟ್ಟು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತಂತೆ. ‘ದುಃಖಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಏನಾಯಿತು? ಹಾಗೆಲ್ಲ ಚಿಂತಿಸಬಾರದೆಂದು’ ಅಣ್ಣ ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದನಂತೆ. ನಿನ್ನ ಲಯದಲ್ಲಿ (‘ತಕಿಡ’ದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತನಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿರು ಎಂದನಂಎ. ವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತಗಾರನೊಬ್ಬ ಇಂದಿಗೂ ತನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವಾಗ ಈ ಮೂಲಭೂತ ಸ್ವರ(ತಕ್ಕಿಟ)ವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೊರಡಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಾನಂತರ ತಂತರಿಗಳಿಗೆ ದೇವಬಲಿ ಮಾಡುವಾಗ ಮತ್ತು ‘ಕಲಾಶ’ಕ್ಕೆ ಮಾರಾರರೇ ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಸಹಾಯಕರಾದರಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪಾದರೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಘೋರವಾದುದು ಎಂಬರ್ಥದ ‘ಪಾಣಿ ಪಿಳಚ್ಚಾಲ್ ಕೋಣಿ’ ಎಂಬ ಮಾತು ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಾರಾರ್‌ರಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ವಿಶೇಷ ಹಕ್ಕುಗಳಿವೆ-ಪಾಣಿ, ಕೋಣಿ, ತಿರುಮುಟ್ಟಂ, ನಡುಮುಟ್ಟಂ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನದ ಪಾಣಿ. ಮಾರಾರ್ ಮತ್ತು ಪಾಣಿ-ಇವರೊಳಗಿನ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮರಪ್ಪಾಣಿ, ತಿಮಿಲೆಪಾಣಿ, ಚೆಂಗಲಪಾಣಿ-ಎಂಬ ಮೂರುತೆರನ ಪಾಣಿಗಳಿವೆ.
ಮರಪ್ಪಾಣಿ: ಮರಪ್ಪಾಣಿಯ ಮುಖ್ಯ ಉಪಕರಣವೆಂದರೆ ಮರ ಉಳಿದವು-ಶಂಖ, ಚೆಂಗಲ(ಕಂಟೆ) ಮತ್ತು ಮರ. ಮರಪ್ಪಾಣಿಯನ್ನು ‘ಕಲಶ’ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವಬಿಂಬಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ವಿಶೇಷ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯೆ ಕಲಶ. ಅದು ದೇವಬಿಂಬಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿ. ಉತ್ಸವ ಬಲಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಲಶ ನೆರವೇರುತ್ತದೆ.
ಮರಪ್ಪಾಣಿ ನಿರ್ಮಾಣ: ಹನ್ನೆರಡಂಗುಲ ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಆರಂಗುಲ ವ್ಯಾಸದ ಹಲಸಿನ ಮರದ ಕಾಂಡವನ್ನು ಆಯ್ದು, ಒಳಗಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊರೆದು ತೆಗೆದು ಟೊಳ್ಳಾಗಿಸಿ ಅದರ ಎರಡು ಬದಿಗಳನ್ನು ಹಸುವಿನ ಅಥವಾ ಜಿಂಕೆಯ ತೆಳು ಚರ್ಮದ ಮುಚ್ಚಿಗೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಬೇಕು. ಅವನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಜೋಡಿಸಲು ಚರ್ಮದ ಮಿಣಿಯನ್ನು ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿ ಆಚೀಚೆಗೆ ಸುರಿಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಪಾಣಿಯನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೂ ಬಾರಿಸಬಹುದು. ಅದರ ‘ಬಾರ’ವನ್ನು (ತೂಗಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಳಸು ಬಟ್ಟೆಯ ಪಟ್ಟಿ) ಎಡ ಹೆಗಲಿಗೆ ನೇತು ಹಾಕಿಕೊಂಡೂ ಬಾರಿಸಬಹುದು.
ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುವ ವಿಧಾನ: ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುವವನು ಸೋಪಾನದ ಬಡಗು ದಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಂದು ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಭತ್ತ ಮತ್ತು ಒಂದು ಬಳ್ಳ ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಗಣಪತಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಒಂದು ದೀಪ ಉರಿಸಬೇಕು. ಬೆಲ್ಲ, ಜೇನು, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಅವಲಕ್ಕಿ, ಹೊದಳು, ವೀಳ್ಯದೆಲೆ, ಅಡಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇಡಬೇಕು. ತಂತ್ರಿಯ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುವವನ ಉಡುಪೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನೀಡುವ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಆತ ಕಠಿಣ ವ್ರತದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಗುರುವಿನಿಂದ ವಿಶೇಷ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನೀಡಬಹುದು. ಎಲ್ಲರನ್ನು ಮೂರುಬಾರಿ ವಿನಂತಿಸಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆ-ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೂ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಪಾಣಿ ಬಾರಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಹೊಸಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೊದೆದಿರಬೇಕು. ಮೂರು ಬಾರಿ ಶಂಖ ಊದಿದ ಬಳಿಕ ಮರಪ್ಪಾಣಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಗೌರವದಿಂದ ಬಾರಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲ ಪೆಟ್ಟು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸಿ ‘ತ’ ಎಂಬ ಸದ್ದು ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. ಬಳಿ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮರಪ್ಪಾಣಿಯ ಬಲಬದಿಯಿಂದ ಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಡಗೈಯಿಂದ ‘ತ್ವಂ’ ಎಂದು ಬಾರಿಸಬೇಕು. ತಲೆಯನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಎಡಗೈಯ ಮೇಲೆ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಇರಿಸಿ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಬಾರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಬಲಗೈಯ ಮೇಲೆ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆಯೇ ಪರಸ್ಪರ ಬದಲಾವಣೆ ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು.
ತಿಮಿಲೆ ಪಾಣಿ: ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಉಪಕರಣ ತಿಮಿಲೆ. ಉಳಿದವುಗಳೆಂದರೆ ಶಂಖ ಮತ್ತು ಚೆಂಗಲ (ಕಂಟೆ-ಜಾಗಟೆಯಂಥ ವಾದ್ಯ). ಇದನ್ನು ದೈನಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಯಾದ-ಶ್ರೀ ಬಲಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಭೂತಬಲಿಯ ವೇಳೆ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಿಮಿಲೆ ಪಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಸುವ ಸದ್ದು ಈ ರೀತಿ ಇರುತ್ತದೆ-ತತ್ತೋಂ; ತ ತ್ತೋಂ; ತತ್ತೋಂ; ತ ತೋಂ ತೋಂ.
ಶಿವನ ಡಮರುವಿನ ವಿಸ್ತೃತ ರೂಪವೇ ತಿಮಿಲೆ ಎನ್ನುವಂತಿದೆ. ಮರಂನಂತೆಯೇ ತಿಮಿಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬದಿಗಳ ‘ಮುಚ್ಚಿಗೆ’ಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಲು ಚರ್ಮದ ಮಿಣಿಯನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗತ್ಯವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ತಿಮಿಲೆಯ ಮುಚ್ಚಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿಸಿಕಳ್ಳಬಹುದು. ತಿಮಿಲೆಯು ಪಂಚವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಒಂದು ವಾದ್ಯ ಕೂಡ ಆಗಿದೆ.
ಚೆಂಗಲ ಪಾಣಿ: ಕಂಟೆ(ಚೆಂಗಲ) ಕೂಡ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಣಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಗುರುವಾಯೂರಿನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪಾಣಿ. ಇಲ್ಲಿ ಮರಂ ಅಥವಾ ತಿಮಿಲೆಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಚೆಂಗಲ/ ಕಂಟೆಯು ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ.
ಚೆಂಗಲವೆಂದರೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ತಟ್ಟೆ. (ಕಥಕ್ಕಳಿಯ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವತ ತಾಳಲಯಗಳು ತಪ್ಪದಂತೆ ಇದರ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.)
ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳನ್ನು ಸಂಗಮಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವೆಂದರೆ ಪಾಣಿ. ತತ್ವಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮಾರಾರ್ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ಮೂಲಕ ವೈದಿಕ ಚಿಂತನೆಯಾದ ‘ತತ್ವಮಸಿ’ಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯೊಂದರ ಇರುವಿಕೆಯು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ದೈವಿಕ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣ ವಾದನದಲ್ಲೂ ಎಚ್ಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ತನ್ಮೂಲಕ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಭಗವಂತನ ಸರ್ವಶಕ್ತತೆಯ ಅಸ್ಮಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಇ.ಕೆ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
 
ಪಾನ ಕೇರಳದ ಮಲ್ಲಪ್ಪುರ, ಪಾಲಕಾಡು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಹಳೆಯ ವಳ್ಳುವನಾಡು ಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ಭದ್ರಕಾಳಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಪಾನ ತೋಲನ್ನೂರ್ ಕುರಿಡಂಕುಳಂಗರ ಭಗವತಿ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಶುಕಪುರಂ ಕುಳಂಗರಕಾವ್ ಎಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಧಾನ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಮಕರ ಮಾಸದ ಕೊಯ್ಲು ಕಳೆದು ‘ಪರಯೆಡುಪ್ಪು’ ಎಂಬ ಆಚರಣೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ತ್ರೇತಾಯುಗದಿಂದ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಬಂದಾಚರಣೆ ಇದೆಂದೂ, ಮೆಳನ್ನೂರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿ ಇದನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದವರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಳೀಪೂಜೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ರೂಪವೇ ಪಾನ. ಪಾನ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥ ಕುಡಿಯುವುದು ಎಂದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಮಾಡುವ ಪೂಜೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅವರು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಪಾನಕಪೂಜೆ ಎಂಬ ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ಪಾನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಾರಿಕವಧೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಾಳಗತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಡೆಯ ವಾದನದೊಂದಿಗೆ ೪ ೪ ೪ ೪ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಕ್ರಮ. ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಈ ಆಚರಣೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಪಾನ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ೬೪ಕಂಬಳಿರಬೇಕು ಎಂಬುದು ನಿಯಮ. ಹಾಲೆ ಮರದಿಂದ ಕಂಬಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಶುಕ್ರವಾರ ಅಥವಾ ಮಂಗಳವಾರ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಕಂಬ ನಾಟಬೇಕು. ಚಪ್ಪರದ ಕೆಲಸ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡರೆ, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಸೆಗಣಿ ಸಾರಿಸಿ ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಬೇಕು. ತೆಂಗಿನಗರಿ, ಬಾಳೆ, ತೆಂಗಿನ ಗೊನೆ, ಹಿಂಗಾರ, ಮಾವಿನೆಲೆಗಳಿಂದ ಚಪ್ಪರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ.
ಪಾನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಿಗಳಿವೆ. ಹಾಲೆ ಕೊಂಬೆ ಕಡಿಯುವುದು, ಹಾಲೆಕೊಂಬೆ ಮೆರವಣಿಗೆ, ಹಾಲೆ ಕೊಂಬೆ ನಾಟುವುದು, ಪಾನಪೂಜೆ, ದೀಪ ನಿವಾಳಿಸುವುದು, ಕೇಳಿಕೈ, ಪಾನಪಿಡುತ್ತರಿ, ಪಾನತೋಟ್ಟಂ, ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡ್, ನುಡಿಗಟ್ಟು, ಕೆಂಡಸೇವೆ, ಕುರ್ದಿ ಪ್ರಧಾನ ಆಚರಣಾ ವಿಧಿಗಳು. ಪಾನದ ಮೊದಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೇ ಹಾಲೆಯ ಗೆಲ್ಲನ್ನು ಕಡಿದು, ಮೆರವಣಿಗೆಯೊಂದಿಗೆ ತಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾಟುವುದು. ಚೆಂಡೆಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ಹಕ್ಕಿನ ಆಚಾರಿ ಊರವರೊಂದಿಗೆ ಹಾಲೆಮರದ ಗೆಲ್ಲನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಪಾನ ಆಚರಣೆ ನಡೆಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆ ಗೆಲ್ಲನ್ನು ವೈಭವದಿಂದ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನ ನಡೆಯುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ಪಾನ ನಡೆಯುವ ಚಪ್ಪರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಟಲಾಗುವುದು. ಈ ಹಾಲೆಗೆಲ್ಲಿನ ಮೂಡುಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೀಠದ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಭಗವತಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾಳೆ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ.
ಪಾನಪೂಜೆಯನ್ನು ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸುವ ಪೂಜೆಯಾಗಿದೆ. ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಗಂಧ ಧರಿಸಿ, ಮಡಿಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿ, ಸೊಂಟ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಡಗ ಧರಿಸುವ ಪೂಜಾರಿ ಚೆಂಡೆಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಪಾನ ನಡೆಯುವ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೇ ‘ಕೇಳಿಕೈ’ ಚೆಂಡೆ. ಮದ್ದಳೆ, ಚಕ್ರತಾಳಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾನದ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಆಚರಣೆ ದೀಪ ನಿವಾಳಿಸುವುದು. ಎರಡು ಮೂರು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ದೊಂದಿಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ಬೆಳಗಿಸಿ ಮಾಡುವ ನೃತ್ಯವಿದು. ಈ ‘ಅಗ್ನಿಪೂಜೆ’ಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ತರಬೇತಿ ಅಗತ್ಯ. ಹಾಲೆಮರದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆಸುವ ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯವೇ ಪಾನಪಿಡುತ್ತಂ. ಪಾನ ತೋಟ್ಟಂ ಪಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯ ಉದ್ಭವ, ದಾರುಕವಧೆಯ ಕಥೆ ಇದೆ. ತೋಟ್ಟಂಪಾಟಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಾಳ ಹಾಗೂ ಲಯವಿದೆ. ತೋಟ್ಟಂ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡನ ಆಗಮನವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗವತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡ ಆವೇಶಗೊಂಡು ಅಭಯದ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳೊಂದಿಗೆ ಹರಸುವನು.
ಕೆಂಡಸೇವೆ ಹಾಗೂ ಕುರ್ದಿ ಸೇವೆ ಪಾನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಹಲಸಿನಮರದ ಸೌದೆಯನ್ನು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಪೇರಿಸಿ, ಬೆಂಕಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಮೇಲೇರಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರು ಸೌದೆ ಉರಿದು ಕೆಂಡವಾದಾಗ, ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡ ಹಾಗೂ ಪಾನ ನಡೆಸುವವರು ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕನಲಾಟಂ (ಕೆಂಡಸೇವೆ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣ, ಅರಿಸಿನ ಕಲಸಿ, ಕುದಿ, ತರ್ಪನ ನಡೆಸುವುದು ಪಾನದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವಾಗಿದೆ.
ಕಳಿಪಾನ, ಪಳ್ಳಿಪಾನ ಎಂದು ಪಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧ. ಒಂದು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಕಳಿಪಾನ, ಒಂದು ಹಗಲು ಹಾಗೂ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ನಡೆಯುವುದು ಪಳ್ಳಿಪಾನ. ಕನಲಾಟ ಪಳ್ಳಿಪಾನದ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ರೋಗರುಜಿನಗಳ ನಿವಾರಣೆ, ಜಾನುವಾರುಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ಹಾಗೂ ಕೃಷಿ ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪಾನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಚೇಲನಾಡು ಅಚ್ಯುತ ಮೆನೋನ್ ಅವರ ‘ಕೇರಳತ್ತಿತಿ ಕಾಳಿಸೇವೆ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾನ ಆಚರಣೆಯ ವಿವರಗಳಿವೆ.
ಎಸ್.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
 
ಪಾನೀಯ ಜನಪದ ಆಹಾರ ಸೇವನಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವಾಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ದ್ರವಾಹಾರವನ್ನು ಪೀತವೆಂಬ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪೀತಾಹಾರದಲ್ಲಿ ಪಾನಕ ಮಂಥ ಪಾನೀಯ ಶಾರ್ಕರ ತಕ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ಹೆಸರುಗಳು ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಪಾನೀಯ; ಪೇಯವೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ಜನ ಬಳಕೆಗಿಂತ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಪಾನಕ ಎಂಬ ಪದ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಪಾನೀಯದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುಂಪಿನ ಹೆಸರಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಊಟದ ಸಂದರ್ಭ ಮತ್ತು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಪಾನೀಯಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿವೆ. ಈ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡಿನ ಜಾನಪದರು ಆಸರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಹಲವಾರು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇತರ ಭಾಷಾ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅನೇಕ ಪಾನೀಯ ಗುಂಪುಗಳಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತಿ ಗುಂಪಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹೆಸರಿರುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯ ಹೆಸರುಗಳು ಬದಲಾಗುವದುಂಟು. ಶರಬತ್ತು ಎಂಬ ಉರ್ದು ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಡ್ರಿಂಕ್ಸ್ ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಹೆಸರು ಪಾನೀಯಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಸೂಪ್ ಮತ್ತು ಕಟ್ನೆ ಎಂಬ ಬಿಸಿ ಪಾನೀಯಗಳ ಜೊತೆ ತಂಬುಳಿ, ತನಿ ಇತ್ಯಾದಿ ತಂಪು ಪಾನೀಯಗಳೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಪಾನೀಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪಾನೀಯ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯ ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪದಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡಿರುವ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಪಾನೀಯಗಳು ಎಂದು ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪಾನೀಯಗಳು: ಸಸ್ಯಗಳ ಫಲ ಬೇರು ಕಾಂಡಗಳಲ್ಲಿಯ ರಸ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯುವ ಹಾಲು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪಾನೀಯಗಳಾಗಿವೆ. ನೀರು ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಕುಡಿಯಲು ಸಿದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಪಾನೀಯ. ಜಾನಪದರು ನೀರಿನದಾನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ನೀಡಿದ್ದರು. ಅವರಮಟ್ಟಿಗೆಯಿಟ್ಟು ನೀರದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಬೆಲ್ಲ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ಕರಿಸುವುದು ಜನಪದ ಆತಿಥ್ಯದ ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆ ಮತ್ತು ತತ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯ ತಣ್ಣೀರು; ಜಾನಪದರು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಶೋಧ. ಇದರಂತೆ ಮರ ಗಿಡಗಳು ತಮಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಬೇರು ಕಾಂಡ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ನೀರಿನಂತ ರಸಗಳ ಶೋಧ ಹಾಗೂ ಇವುಗಳ ಬಳಕೆ ಇವರ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ತೆಂಗಿನ ಎಳನೀರು, ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯ ನೀರನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಇವರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಇವರ ಪರಂಪರಾಗತ ಅನುಭವಗಳ ಮೇಲೆ ಇವರಿಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಸಂತತಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪಾನೀಯವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವನ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಶೋಧನೆ. ಅಕಳ ಹಾಲು ಮತ್ತು ಕುರಿ ಹಾಲು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಎಮ್ಮೆ ಹಾಲಿನ ಬಳಕೆ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ.
ಪರಿಷ್ಕೃತ ಪಾನೀಯಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಯಥಾಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಡಿಯುವುದಲ್ಲದೆ ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಸಸ್ಯ ರಸವನ್ನು ಹಾಗೂ ಹಾಲು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇವುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಇವು ಕುಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆರೋಗ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವರು ಆಹಾರವಾಗಿ ಸೇವಿಸಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ದ್ರವಾಹಾರ ಅಥವಾ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯವೆಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಪರಿಷ್ಕರಣೆಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಅವು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ ನೀಡುವ ದೈಹಿಕ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾದಕ ಮತ್ತು ಮಾರಕ ಎಂದು ಇನ್ನೆರಡು ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ತೀರ ಮಾರಕವಾದ ಆಹಾರ ಪರಿಕರಗಳಿಂದ ತಯಾರಾದವೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮಾರಕ ರಾಸಾಯನಿಕಯುಕ್ತವಾದ ಮೃದು ಪಾನೀಯಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನರನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರೂರ ಪಾನೀಯಗಳು ನಮ್ಮಸುತ್ತ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇವು ಜನಪದ ಪಾನೀಯಗಳಲ್ಲ. ಮಾರಕ ಪಾನೀಯಗಳು.
ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕದ ಪರಂಪರಾಗತ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯ ತಯಾರಿಕೆಗಾಗಿ ಧಾನ್ಯ ಬೀಜ ಚಕ್ಕೆ ಬೇರು ಎಲೆ ಹೂವು ಕಾಯಿ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸತ್ವವನ್ನು ಹಲವಾರು ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ನೀರಿಗೆ ಇಳಿಸಿ ಅಗತ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹಾಲಿಗೆ ಅಥವಾ ಮಜ್ಜಿಗೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಸಿಹಿ ಸಿಹಿ ಹುಳಿ ಚೋಗರು ಮುಂತಾದ ಷಡ್ರಸ ರುಚಿಯ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಪರಿಮಳಗಳ ಪಾನೀಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ.ಹೀಗೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ನೀರು ಮತ್ತು ಹಾಲುಗಳನ್ನು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ಪಾನೀಯಗಳು ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವು ಹತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿ ಗುಂಪಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಹೆಸರಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ.
ಪಾನಕ: ಪಾನೀಯಗಳ ಒಂದು ಗುಂಪು ಪಾನಕ ಇದನ್ನು ಶರಬತ್ತು ಎಂದು ಹೆಸರಿಸುವುದುಂಟು. ಸಾಮನ್ಯವಾಗಿ ಇವು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ. ಹುಳಿ ರುಚಿಯ ನಿಂಬೆ ಮುರಗಲ ಮಾವು ಸಿಹಿ ರುಚಿಯ ನೇರಲ ಬಿಲ್ವ ಬೇಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಾನಕವು ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಂಬೆ ಪಾನಕವು ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದದ್ದು, ವಸಂತ ಕಾಲದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪಾನಕ ವಿನಿಯೋಗವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಯುಗಾದಿಯ ಹಬ್ಬ ಹಾಗೂ ಗಡಿಹಬ್ಬದ ದಿನ ದೇವರಿಗೆ ಮತ್ತು ನೆರೆದ ಪರಿಸೆಗೆ ಪಾನಕ ವಿತರಿಸುವದು ದೇವರ ಸೇವೆಯ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಆಚರಣೆಯ ನಿಮಿತ್ತ ನೀಡುವ ಈ ಪಾನೀಯದಲ್ಲಿ ನೀರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಲಿಂಬುರಸ ಮತ್ತು ಮೆಣಸಿನಕಾಳಿನ ಪುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಪಿತ್ಥ(ಬೇಲ) ಹಣ್ಣಿನಿಂದ ತಯಾರಾಗುವ ಪಾನಕವೂ ಜನಪದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಪಡೆದಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ರಾಮನವಮಿಯಂದು ಈ ಪಾನಕವನ್ನು ವಿತರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ರಸಬೇವು ಯುಗಾದಿಯ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇವು ಮಾವುಗಳ ರಸ ಮಿಶ್ರಣಕ್ಕೆ ಕಸಕಸಿ ಉತ್ತತ್ತಿ ಹಣ್ಣಿನ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇವು ಕಚ್ಚುವುದು ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊಹರಂ ಹಬ್ಬದ ಶರಬತ್ತು ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ನವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೈದೆಯರಿಗೆ ಬಾಗಿನವಿತ್ತು, ಅವರಿಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಪಾನಕವಿತ್ತು ಸತ್ಕರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಬಂಪು: ಇದು ಮಸೆ ಬಂಡಾರಿ ಹಾಡೆ ದಾಗಡಿ ದಾಸಾಳ ಮುಂತಾದ ಲೋಳೆಯಂತಹ ರಸವಿರುವ ಎಲೆಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಬಹುದಾದ ಪಾನೀಯ. ಬೇಸಿಗೆಯ ದಾಹ ತಣಿಸಲು ಇದು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ. ಹರಿತ್ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇದು ತಂಪು. ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳಾದ ಉದ್ದು ಪಚ್ಚೆಸರು ಅಕ್ಕಿ ಎಳ್ಳು ಕಸಕಸೆ ರಾಗಿ ಮತ್ತು ತರಕಾರಿಯ ಬೀಜಗಳಾದ ಸವ್ತೆ ಮೊಗೆ ಅಳ್ಳೀಮುಳುಕದ ಬೀಜವನ್ನು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರೆದು ಸಿಹಿ ಸೇರಿಸಿ ತನಿ ಮತ್ತು ನೀರು ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರಿನ ಪಾನೀಯವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತುಳಸಿ ಮುಡಿಯಾಳ ಹಾಲ್ಬಳ್ಳಿಬೇರು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪರಿಮಳದ ನೀರನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವು ದಾಹ ನೀಗುವದರ ಜೊತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ತರುತ್ತವೆ.
ಕಷಾಯಗಳು: ಕೆಲವು ಔಷಧ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು. ಮನೆಯ ಸದಸ್ಯರ ರೋಗರುಜಿನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಲು ಅಥವಾ ನಿವಾರಿಸಲು ಮನೆಮದ್ದುಗಾರರಾದ ಹಿರಿಯ ಮಹಿಳೆಯರು ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕಷಾಯ ಕಾಢ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೀರಿಗೆ ಕೊತ್ತುಂಬರಿ ಶುಂಠಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಸಾಲೆ ಜಿನಸುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರೋಗ ಬಂದಾಗ ಮತ್ತು ರೋಗ ಬರದಂತೆ ತಡೆಯಲು ನಿತ್ಯ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮರಾಠಿ ಭಾಷಿಕರ ಬಳಿಯಿರುವ ಕನ್ನಡಿಗರು ಕಾಡೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅರಸಿನ ಕಾಡೆ ಶುಂಠಿ ಕಾಡೆಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ನಿರೋಗಿಗಳು ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯ ಸೇವಿಸುವಾಗ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಕಷಾಯಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಜನಪ್ರಿಯ ಪಾನೀಯಗಳಾದ ಕಾಫಿ ಚಹಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲೆಬೀಜಗಳ ಕಷಾಯಗಳೆ ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಕರಾವಳಿಯಿಂದ ಕೇರಳ ಕರವಾಳಿಯವರೆಗಿನ ಜನರು ಬಳಸುವ ಕುಚ್ಚಲಕ್ಕಿಯ ಗಂಜಿ ತಿಳಿಯು ಜೀವಸತ್ವದ ಗಣಿಯಾಗಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ದಾಹವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಅಮೂಲ್ಯ ಪಾನೀಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಆಧುನಿಕತೆಯ ದಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಕ್ಕಿ ಗಂಜಿ ಅಳವೆ ಗಂಜಿಗಳು ಸ್ಥಳೀಯ ಧಾನ್ಯದ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ. ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಾಗುವ ಹುರುಳಿ ಸಂಕಟಿ; ಮಜ್ಜಿಗೆ ಅಮ್ರ; ಕಟಂಬಲಿ ಹಂತೆಂಬಲಿಗಳಿಗೆ ಸೌಮ್ಯವಾದ ಮಸಾಲೆಯನ್ನು ಬೆರೆಸುವ ಕಾರಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಸಾಲೆ ಪಾನೀಯಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹುರಿದ ರಾಗಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನ ಪಾನೀಯಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ.
ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಊಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಅನೇಕ ವಿಧದ ದ್ರವಾಹಾರಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವರು.
ಇಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳ ಎಲೆ, ಹೂವು, ಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣು, ಗಡ್ಡೆ, ಬೇರು, ಬೀಜ, ತೊಗಟೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ನೂರಾರು ಬಗೆಯ ತಂಬುಳಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟು ಅನ್ನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಾರೆ. ಸೋಸಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಇವಕ್ಕೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸುವದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಹುಣಸೆಹಣ್ಣು ಬಿಂಬಲಗಳ ಅಪ್ಪೆ ಹುಳಿಗಳು ಉತ್ತಮ ನಿದ್ರೆಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಅಪ್ಪೆಹುಳಿಗೆ ತುಸು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿರಸ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಸಾಮ್ರಾಣಿಯೆಂಬ ಪಾನೀಯ ಸಿದ್ದ. ಕಟ್ನೆಯು ಸೂಪ ಮಾದರಿಯ ಪಾನೀಯವಾಗಿದೆ.
ಮಜ್ಜಿಗೆ: ಹಾಲಿನಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಮೊಸರನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸೂಪ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆಯಾದರೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೊಸರನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಾದಾ ಮೊಸರನ್ನು ಹಲವು ಬಗೆಯ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾಗಿಸುವ ಪಾನೀಯ ಪಾಕಕಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಕಡೆದ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಸಿಹಿಮಜ್ಜಿಗೆ ಒಗ್ಗರಣೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮಸಾಲೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಕುಡಿಯುವ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನಾಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ ನೀರಿನ ಜೊತೆಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನೀರಿನ ದಾನದಂತೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ದಾನವೂ ಜನಪದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. ಜಾತ್ರೆಯಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತ ಭಕ್ತರು ನೆರೆದ ಪರಿಸೆಗೆ ಮಸಾಲೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದ ಮಾದಕ ಪಾನೀಯ: ಈ ಪಾನೀಯಗಳು ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳೇ ಆಗಿದ್ದು ಮನುಷ್ಯನ ಮಾದಕ ಪಾನೀಯ ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಚಟ ಅದನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾದಕಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದೆ. ಇವು ಜನಪದ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯದ ವಿಕಟ ಪಾಕವಾಗಿವೆ. ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳಿಗೆ ಬಳಸುವ ಆಹಾರ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಿ ಕೊಳೆಯಿಸಿ ಹುಳಿಯಿಸಿ ಮತ್ತು ಬರಿಸುವ ಸಸ್ಯಾಂಗವನ್ನು ಮತ್ತು ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾದಕ ಪಾನೀಯವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸವುಳ್ಳ ಇವು ನಶಾಪ್ರಿಯರ ಪಾನೀಯಗಳಾಗಿವೆ. ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಮನೋರಂಜನ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಾದಕ ಪಾನೀಯಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸುರೆಯು ಸೇರುತ್ತದೆ ಯಾದವರು ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸತ್ತರು ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊಗಲರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಾಪಾನ ರಾಜವೈಭವದ ಸಂಕೇತವಾಗಿತ್ತು. ಜಾನಪದ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾದಕ ಪಾನೀಯವನ್ನು ದೇವರ ತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತಾವು ಕುಡಿಯುವದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ.
ಮಾದಕ ಪಾನೀಯವೆಂದು ನಾವು ಗುರುತಿಸುವ ನೀರಾ ಸೇಂದಿ ಸಾರಾಯಿ ರಾಮರಸ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಮಾದಕ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಈ ಪಾನೀಯ ಭಕ್ತರು ತಾವು ಸೇವಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸರಕಾರವೇ ತೆರೆದಿರುವ ಸಾರಾಯಿ ಅಂಗಡಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕಳ್ಳಭಟ್ಟಿಗಳೂ ಸಾರಾಯಿ ತಯಾರಿ ಮಾಡಿ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುವದು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ.
ಎಸ್.ಎನ್.
 
ಪಿಟ್ಟಲದೊರ ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ತಿರುಗಾಡವ ವೇಷಧಾರಿ. ಪಿಟ್ಟಲದೊರ ಎಂದರೆ ‘ಹಕ್ಕಿಯ ದೊರೆ’. ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಬೇಟಾಡುವವನಂತೆ ಒಂದು ತುಪಾಕಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಧಾರಣೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತಾ ತಿರುಗಾಡುವ ಕಲಾವಿದರಾದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ‘ಪಿಟ್ಟಲದೊರ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.
ಹಕ್ಕಿ ಬೇಟೆಗಾರನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ‘ತುಪಾಕಿ ರಾಮುಡು’ (ತುಪಾಕಿರಾಮ), ‘ಕೊತ್ತಿಮೀರಸಾಬ್’ (ಕೊತ್ತಂಬರಿ ಸಾಬ್) ಎಂದು ಕೂಡ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬುಡಿಗೆ ಜಂಗಾಲು ಎಂಬ ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಈ ಕಲಾವಿದರು ನಗಿಸಲೆಂದೇ ವೇಷಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಚಮತ್ಕಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ.
ತುಪಾಕಿರಾಮ ಪೋಲಿಸರಂತೆ ಖಾಕಿ ಬಣ್ಣದ ಷರ್ಟನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಷರ್ಟಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೂತುಗಳಿರುತ್ತವೆ ಅಥವಾ ತೇಪೆ ಹಾಕಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ಯಾಂಟು ಬಲಗಾಲಿಗೆ ಪೂರ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಎಡಗಾಲಿಗೆ ಅರ್ಧ ಮಡಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಷರ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಖಾಕಿ ಬಣ್ಣದ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಕೋಟು ಅದರ ಜೇಬಿಗೆ ಹಳೆಯ ಗಡಿಯಾರದ ಜೈನು ಇರುತ್ತವೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಳೆಯ ಟೋಪಿ(ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದಪ್ಪನೆಯ ಖಾಕಿ ಬಣ್ಣದ ಟೋಪಿ) ಇರುತ್ತದೆ. ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಮಿಲಿಟರಿ ಬೂಟು, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮರದ ತುಪಾಕಿ ಇರುವ ಈ ತುಪಾಕಿ ರಾಮನ ಹಿಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ಗುಂಪು ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ.
ತುಪಾಕಿ ರಾಮನ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಮಾತುಗಳು ತುಪಾಕಿಯ ಗುಂಡುಗಳಂತೆಯೇ ಹಾರಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಮತ್ತು ಉರ್ದು ಪದಗಳು ಸೇರಿ ಆ ವೇಷಧಾರಿ ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೇನೋ ಎಂಬ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. “ಒರೇ ಡ್ಯಾಂ, ಫಟಾಫಟ್, ಫೋಲೇ ಕಮಾನ್, ಮಸ್ಕಾಕಟ್ಟಾ, ಹೆಡ್ಡೆಂಕಾ, ಚಟ್ಕಾ, ತಟ್ಕಾ, ಮಟ್ಕಾ, ಬಿಟ್ಕಾ, ಗುಟ್ಕಾ, ಜಟ್ಕಾ, ಹೆಡ್ಡೆಂಕಾ, ದವ್ವಡ್‌ದಾರ್, ಏಡ್ವಡ್‌ದಾರ್, ಸಾಹೆಬ್‌ಲ ಹುಕುಂಕ ಅಯ್ಯಂದಿ, ಈ ಪಾತ ಇಂಡ್ಲಂನೀ ಕೂಲಾ ಗೊಟ್ಟೆಯ್ಯಾಲಿ.
ಅಲ್ಲಂಸಾಬ್, ಬೆಲ್ಲಂ ಸಾಬ್, ಕೋತಿಮೀರ‍್ಸಾಬ್, ಪೊದೀನಾ ಸಾಬ್, ಪಸುಪುಕೊಮ್ಮು ಸಾಬ್, ರೇಪು ಒಂಟಿಗಂಟಕಲ್ಲಾ ಅಂದರೂ ಮಿಲಾಖತ್ ಕಿ ರಾವಾಲೆ…” ಹೀಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ ವಾಕ್ ಪ್ರವಾಹ.
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇವರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಗಳು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅರ್ಥವೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗಿಡ, ಮರ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೇ ಪುನರುಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಇವರ ವೇಷ, ಅಭಿನಯ, ಮಾತಿನ ಮೋಡಿ ಅತಿಶಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಎನ್.ವೈ.ಎಸ್.ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕಾ)(೩೫)
ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿನಾಟಕಂ ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿನಾಟಕ, ಕಾಶಾಲ ನಾಟಕ, ಕಾಕಾರಿಶ್ಯಿ ಚರಿತಂ ಹೀಗೆ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಕೇರಳದ ಜನಪದ ರಂಗಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಕಾಕಲ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಕಾಕಾಲ ಸಮುದಾಯದವರು ಬರೆದು ಅಭಿನಯಿಸುವ ನಾಟಕವಿದಲ್ಲ. ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇರುವ ಉಳಿದ ಸಮುದಾಯದ ಜನರು ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯರ್, ಪಾಣನ್, ಈಟಿವ ಮೊದಲಾದ ಸಮುದಾಯದ ಜನರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಕಲಿಸಲು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುರುಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಊರವರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಾಟಕವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವರು. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರೇ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿಸ್ತು ಬದ್ಧವಾಗಿ ಕುಣಿಯಲು, ಹಾಡಲು ಕಲಿತು, ಓಣಂ, ಶಿವರಾತ್ರಿ, ಊರಜಾತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಶೇಷ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ನೆಲದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೇದಿಕೆ ನಿರ್ಮಿಸುವರು. ವೇದಿಕೆಯ ಹಿಂದುಗಡೆ ಬಣ್ಣ ಹಾಗೂ ವೇಷಗಾರಿಕೆಗೆ ಸ್ಥಳವಿರುವುದು, ಮಸಿ, ಸುಣ್ಣ, ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟು, ಕೆಂಪು ಕಲ್ಲಿನ ಪುಡಿಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವರು.
ಪಾಟುಕಾರನ್ (ಹಾಡುಗಾರ) ಈ ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ. ಆತ ನಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಕುಣಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರು, ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರಗಳು ನೀಡುವ ಉತ್ತರಗಳ ಮೂಲಕ ನಾಟಕ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ನೇತ್ರತ್ವವನ್ನು ಹಾಡುಗಾರ ನೀಡುವನು.
ಈ ನಾಟಕದ ನಾಯಕ ಸುಂದರ ಕಾಕಾನ್, ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರ ಕಾಕಾನ್, ಕಾಕಾತ್ತಿಗಳು, ವೇಷನ್ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಿರಪಾತ್ರಗಳಿವೆ. ಸುಂದರ ಕಾಕಾನ್ ಕಾಕಾಲ ಸಮುದಾಯದ ಪ್ರತಿನಿಧೀ. ಅವನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾಡು ಕಾಕಾಲ ಸಮುದಾಯದ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕುಣಿಯಲು, ತಿರುವಾದಿರ ನೃತ್ಯ ದ್ರುತತಾಳದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲೂ, ನಟಿಸಲೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರಬೇಕು.
ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ, ಮೃದಂಗ, ಕಂಜಿರ, ತಾಳಗಳು ಈ ನಾಟಕದ ಸಂಗೀತ ಉಪಕರಣಗಳು. ವೇದಿಕೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಾರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯ ಉಪಕರಣಗಳಿರುವುದು. ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಅವರ ಮುಂದೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನ ಹಿರಿಯರೂ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರೂ ವೇದಿಕೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಸೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಲು ಊರ ಜನರು ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರು.
ಸಂಗೀತ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಕುಣಿತ, ಅಭಿಯನಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿ ನಾಟಕವು ಜನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಜನಪದರ ರಂಗಾಸಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅಭಿನಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಹಾಸ್ಯ, ತಮಾಷೆ, ಹಾಡು, ಕುಣಿತ, ನಟನೆ ಇವೇ ಕಾಕಾರಿಶ್ಶಿ ನಾಟಕದ ಜೀವಾಳ. ಕೆಲವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಭಿಕರಿಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತಾ ಕಾಕಾಲ ಮತ್ತು ಕಾಕಾತ್ತಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಕಾತ್ತಿಯ ತಿರುವಾದಿದೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವುದು ನಾಟಕದ ಕಥೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಪುರಾಣವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಕ್ರಮವೂ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿದೆ. ನಾಟಕದ ಸೂತ್ರಧಾರ ಪಾಟುಕಾರನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಡೀ ನಾಟಕವು ಅವನ ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತದೆ.
– ಜಿ.ಬಿ.ಪಿ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ಕಾಟಮಯ್ಯ ಕಥೆ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಜನಪದ ಪುರಾಣ. ಎರಡು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಾಳೆತೋಟದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಗೌಡ ಕುಲದವರು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥವನ್ನು ಕುಲಪುರಾಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಜಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಏನೂಟಿ ಕುಲದವರು ಹಾಡುವ ಈ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಗೌಡ ಪುರಾಣವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಪುರಾಣ ಮೂಲ. ಈ ಪುರಾಣದ ಋಷಿಯಾದ ಕೌಂಡಿನ್ಯನ ಆಶ್ರಮ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಮುಕ್ತಾಪುರಿ ಶಿಲಾಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.
ಮುಗಿಲಿನೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ ತಾಳೆಮರಗಳಿಂದ ಕಳ್ಳನ್ನು ಇಳಿಸುವ ವೃತ್ತಿ ತೆಲಂಗಾಣದ ಗೌಡರದು. ಇವರ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು, ಇವರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬದುಕುವ ಜಟ್ಟಿ, ಏನೂಟಿ ಕುಲದವರು ವರ್ಣಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ‘ಒಗ್ಗು’ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಗೌಡ ಪುರಾಣದ ಕಥಾನಾಯಕ ಕಾಟಮಯ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಪಾತ್ರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಕಾಳದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಐತಿಹ್ಯವಾಗಿ, ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಕಥಾನಾಯಕ ಕಾಟಮಯ್ಯ ಸ್ವಯಂಭು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ತಾಳೆ ತೋಟವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕೆಲಸ ಕಾಟಮಯ್ಯನದು. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಳೆ ಮರವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಕಳ್ಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವಂಥ ಪವಾಡಗಳಿದ್ದರೂ ಮುಗಿಲೆತ್ತರದ ತಾಳೆಮರವನ್ನು ಹತ್ತಲು ಬೇಕಾದ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜಾಣತನವೂ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಸಮುದ್ರಮಥನ ಮಾಡಿದಾಗ ಆದಿಶೇಷನ ಬಾಯಿಂದ ಬಿದ್ದ ವಿಷದ ಹನಿಗಳೇ ತಾಳೆ ಮರ ಹುಟ್ಟಲು ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂದು ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಕಾಮಧೇನು ಸತ್ತಾಗ ಅದರ ಪಾದಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಾಳೆಯ ಮರ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಥನ. ಮಾದಕ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಪಾನ ವಿಷಾಪಾನವೆಂಬುದನ್ನು ಒಂದು ಕಥನ ಸೂಚಿಸಿದರೆ, ಅದು ಅಮೃತ ಸಮಾನವೆಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಥನ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಕುಲ ಪುರಾಣಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಸುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಲೆಯಾದುದರಿಂದ ಇದೊಂದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯೂ ಹೌದು. ಕಲಾವಿದರು ಒಂದು ಕೋಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಕಥಾಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಉಳಿದ ಕಲಾವಿದರು ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ, ತಬಲ ಮತ್ತು ತಾಳಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಟಮಯ್ಯನ ಕಥೆ ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಕಥನ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ.
– ಎನ್.ಎಂ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಕಾಟಮರಾಜು ‘ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆ’ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಜನಪದರು ಇದನ್ನೊಂದು ‘ಪದ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೀರ್ಘ ಕಥನ ಶೈಲಿಯ ಲಾವಣಿಗಳ ಸರಣಿ ಇದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಹಲವು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ ಹಾಡುವವರು ಇಂದಿಗೂ ಆಂಧ್ರದ ಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುತ್ತಿ ಸಮೀಪದ ರಾಮರಾಜು ಪಲ್ಲಿಯ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಈ ದೀರ್ಘ ಕಥನವನ್ನು ಹಾಡಬಲ್ಲರು. ಈ ಕಥೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗೊಲ್ಲರ ವಂಶಾವಳಿಯ ಕಥೆಯಂತಿದ್ದು ಕಾಟಮರಾಜು ಗೊಲ್ಲರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕನಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ‘ನಮ್ಮವನು’ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಕಾಟಮರಾಜನಿಗೆ ಗೊಲ್ಲರು ವಿಶೇಷವಾದ ಗೌರವಾದರಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾನಾಯಕನೂ ಗೊಲ್ಲರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರನೂ ಆದ ‘ಕಾಟಮರಾಜು’ವಿನ ಕುರಿತು ರಚಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಸಹಜವಾಗಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಬಹುದಾದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಗೊಲ್ಲರ ಪ್ರಮುಖ ಮಾತೃದೇವತೆಯಾದ ಗಂಗಮ್ಮ (ಯಾದವ ಗಂಗಮ್ಮ) ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಗಳಾಗಿದ್ದು ಈ ಕಾವ್ಯದ ‘ಪ್ರದರ್ಶನ’ವು ಈ ದೇವಿಯ ಆರಾಧನೆಯ ಒಂದು ಅಂಗವೇ ಆಗಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದರ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿ ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ.
ಎಷ್ಟು ವಿಭಿನ್ನ ಜಾತಿಗಳವರು ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುವರೋ ಅಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯ ಪದ ಕಥಾಂತರಗಳು ಈ ಕಥೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಬಹುತೇಕ ಈ ಕಥಾ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವವರು ದಲಿತರು. ಕಾಟಮರಾಜು ಹೇಳುವ ಇವರು ‘ಕೊಂಬ’ನ್ನು ಊದುವ ಮೂಲಕ ಹಾಡಿನ ಆರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ‘ಕೊಮ್ಮುಲೋಳ್ಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕಾಟಮರಾಜ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗೊಲ್ಲ ಸುದ್ದುಲು ಎಂಬ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ಕೂಡ ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಿದೆ. ಗೊಲ್ಲ ಸುದ್ದುಲು ‘ಪೂಜಾಗೊಲ್ಲ’ರೆಂಬ ಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಡಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನ ಪಿಚ್ಚುಕುಂಟ್ಲು (ಹೆಳವರು) ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆ ಹೇಳುವ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಗದವರು ‘ಕಲಂಕಾರಿ’ ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಂಶಾವಳಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಕ ಗೊಲ್ಲ ಜನಾಂಗದ ‘ಅವಲಂಬಿತ ಜಾತಿ’ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಹೆಳವ ಅಥವಾ ಪಿಚ್ಚಕುಂಟಲರು ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆಯನ್ನು, ಗೊಲ್ಲರ ವಂಶಾವಳಿ, ಹೇಳುವಾಗ ಪೂರ್ವಪರಂಪರೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆಯನ್ನು ಗೊಲ್ಲರನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಇಂದು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಗೊಲ್ಲರ ‘ಅನನ್ಯತೆ’ ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲು ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ಅವರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆ ವಿವರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಗೊಲ್ಲರದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸಮುದಾಯ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.
‘ಕಾಟಮರಾಜು’ ಕಥೆಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆತನ ಪೂರ್ವಿಕರ ಸರಣಿಯ ವಿವರಗಳು ಇವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರರು ಕಾಟಮರಾಜುವಿನ ಪೂರ್ವಿಕರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಬಹುದೀರ್ಘವಾಗಿವೆ ಎಂದಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಕಥೆ ಹಂದರ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಆ ವಿವರಗಳನ್ನು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಕಥೆಯ ಪ್ರಮುಖಭಾಗವು ಕಾಟಮರಾಜುವಿನ ತಂದೆಯಾದ ‘ಪೆದ್ದಿರಾಜ’ನ ಹಾಗೂ ತಾಯಿ ‘ಪೆದ್ದಮ್ಮ’ಳ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆದು ಬರುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಈ ದಂಪತಿಗಳ ಕೊರಗು ಹಾಗೂ ವರಪುತ್ರನಾಗಿ ‘ಕಾಟಮರಾಜು’ವಿನ ವಿವರಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ವಾಲಿಕೇತುವ ರಾಜನೆಂಬುವನೊಂದಿಗಿನ ಕಾದಾಟದ ವಿವರಗಳಿದ್ದು ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗೊಲ್ಲವೀರರೊಂದಿಗೆ ‘ಪೆದ್ದಿರಾಜು’ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯುವ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಕೇಲವ ಏಳು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾದ ಕಾಟಮರಾಜು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೃತದೇಹವನ್ನು ತರಬಯಸಿದಾಗ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರ ಮಾತೃದೇವತೆ ಗಂಗಮ್ಮಳೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಜಯ ಕಾಟಮರಾಜನಾದಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಗೆ ಕಾಟಮನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಕೋರುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಟಮರಾಜು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ಗಂಗಾದೇವಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಕಾಟಮರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ನೀಡುವ ಅಡೆತಡೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದ ಕಾಟಮ ಗಂಗೆಯ ತಮ್ಮನೂ ರಾಕ್ಷಸೀ ಗುಣದವನೂ ಆದ ಶವ ಭಕ್ತಕನೂ ಆದ ಪೋತುರಾಜನನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಹೋರಾಡಿ ಗೆಲುವು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ.
ಪೋತುರಾಜುವಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಗೊಲ್ಲರು ಕುರಿಯನ್ನು ಬಲಿನೀಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಕಾಟಮರಾಜು ತನ್ನ ಗೊಲ್ಲಬಾಂಧವರೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಬಂದನೆಂಬ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಟುಮರಾಜುವಿನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಗೊಲ್ಲ ಗೋಪಾಲಕರಿಗೆ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಕಾಟ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಿಳಿಯೊಂದು ನೆಲ್ಲೂರಿನ ಪಾಳೆಯಗಾರ ನಲ್ಲಸಿದ್ಧಿ ಹಾಗೂ ಆತನ ಪ್ರಿಯತಮೆ ಕುಂದಮಾದೇವಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಗೊಲ್ಲರಿಗೂ ನಲ್ಲಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಜಗಳ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೊಲ್ಲನೊಬ್ಬ ಗಿಳಿಯಕೂಗಿನ ಗಲಾಟೆ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಬಾಣಬಿಟ್ಟು ಗಾಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಅರಮನೆಗೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಕುಂದಮಾದೇವಿಗೆ ನಡೆದ ಘಟನೆ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೋಪಗೊಂಡ ಆಕೆ ಹಂತಕರನ್ನು ಗೊಲ್ಲರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕುವಂತೆ ಆದೇಶಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಮಹಾಪಾಪದ ಕೆಲಸವೆಂದು ಬಗೆದು ಕೋಪಗೊಂಡು ‘ಕಾಟಮರಾಜು’ ನಲ್ಲಸಿದ್ಧಿಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸಲೆಂದು ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ನೀಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ‘ಹುಲ್ಲುಬನಿ’ ಕಪ್ಪ ಅಥವಾ ತೆರಿಗೆ ನೀಡಲು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾನೆ (ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರನಾದ ಜುಂಜಪ್ಪ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿ ನೀಡಿರುವ ನೀರು – ಹುಲ್ಲು ಇವುಗಳಿಗೆ ‘ಹುಲ್ಲುಬನಿ’ ತೆರಿಗೆ ಏಕೆ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮ್ಯಾಸಬೇಡ ಪಾಳೆಯಗಾರರು ಹಾಗೂ ಗೊಲ್ಲರ ನಡವಿನ ನಿರಂತರ ಸಂಘರ್ಷದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವ ಅಂಶ). ಕೋಪಗೊಂಡ ನಲ್ಲಸಿದ್ಧಿ ಕಾಟಮನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಯದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಾಟಮರಾಜು ನಲ್ಲಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಾನೆ.
ಕಥೆಯ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳು ಪೆದ್ದಿರಾಜುವಿನ ನಾಲ್ವರು ಸಹೋದರರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಬದುಕು ಹಾಗೂ ಅವರು ನಡೆಸಿದ ಯುದ್ಧಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಕಾಟಮರಾಜುವಿನ ಕಥೆಯ ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರ ಪೂರ್ವಿಕರ ಅನೇಕೆ ವಿವರಗಳಿದ್ದು ಈ ವಂಶಾವಳಿಯ ವೇದಕಾಲದ ಯಾದವರ ವಿವರಗಳವರೆಗೂ ಸಾಗಿದ್ದು ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಈ ವಂಶಾವಳಿ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಗೊಲ್ಲರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳೂ ಈ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿವೆ.
ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿರುವುದು ತೆಲುಗಿನ ಶ್ರೀನಾಥ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ ಕಥಾವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ. ಇದೊಂದು ಲಾವಣಿಗಳ ಸರಣಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿತ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇದೊಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಸರಣಿ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕಾಲಘಟ್ಟದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಇಲ್ಲಿ – ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ’ ನಡೆದಿದ್ದು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪುರಾವೆಗಳ ಕೊರತೆ ಇದೆ.
ಟಿ.ವಿ. ಸುಬ್ಬರಾವ್ ಅವರು ‘ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥಲು’ ಕೃತಿಯನ್ನು ಎರಡು ದೀರ್ಘ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್.ಸುಂದರಂ ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ‘ಕಾಟಮರಾಜು ಕಥೆ’ಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿ.ನಾರಾಯಣರಾವ್, ಪೀಟರ್ ಜೆ.ಕ್ಲಾಸ್ ಇವರುಗಳು ಕಾಟಮರಾಜು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕಾಟಮರಾಯ: ಕಾಟಮರಾಯ, ಕಾಟಮಯ್ಯ, ಕಾಟಯ್ಯ, ಕಾತೇಲಿಂಗ ಇವು ಕನಾಟಕದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಪೂಜಿಸುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರನೊಬ್ಬನ ಹೆಸರು. ಸಂಕ್ರಂತಿಯ ದಿನ ಕೋಲಾರ, ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಗಡಿಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಗೊಲ್ಲರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಟಮರಾಯನಿಗೆ ಪೂಜೆಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗೊಲ್ಲರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಸಿಸುವ ಹಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಐದು ಕರಿಯ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಕಾಟಮರಾಯನೆಂದು ಪೂಜಿಸುವ ಪರಿಪಾಟವಿದೆ. ಈ ಕಾಟಮರಾಯನ ಕುರಿತು ಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಥಾವಿವರಗಳೇನೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾಟಮರಾಯನಿಗೂ ಆಂಧ್ರದ ಕಾಟಮರಾಜುವಿಗೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈತ ಬಹುತೇಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದು. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಕಾಟಮ – ಚಿತ್ತಯ್ಯರ ಕುರಿತು ದೀರ್ಘಕಾವ್ಯ ದೊರಕಿದೆ.
ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿನ ‘ಕಾಟಮಲಿಂಗನ’ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಶುಭ್ರಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜೆಗೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಲು ಹಣ್ಣಿನ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಅನಂತರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಾಟಮರಾಯನ ಕಲ್ಲಿನ ಬಳಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಿಚ್ಚಹಳ್ಳಿ ಗೊಲ್ಲರಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂತು. ಆಂಧ್ರದ ಗಡಿಭಾಗದ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೊತ್ತ ಇಂಡ್ಲು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಾಟಮರಾಯನ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ.
ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ಒಂದು ವಾರ ಮೊದಲು ಹಿರಿಯೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಯರಬಳ್ಳಿಯ ಗೊಲ್ಲರ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಟಮದೇವರ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಯರಬಳ್ಳಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನಿನಾಳದ ಗುಡ್ಡ ಇಂದಿಗೂ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಯಾತ್ರಾ ಸ್ಥಳ. ಪುರಾಣ ಪುರುಷರೂ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರು ಆದ ಚಿತ್ತಯ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾಟಯ್ಯರು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದರೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಐತಿಹ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ತಾಳಪಟ್ಟಿ, ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಕಾಟಮದೇವರಿಗೆ ನೇಮದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ನನ್ನಿವಾಳದ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಯ್ಯ. ಕಾಟಯ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ವಾಸವಿದ್ದಾರೆಂದು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಟಯ್ಯನಿಗೆಂದು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದೂ ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ ನೈವೇದ್ಯ ಅಥವಾ ಬಲಿಗೆಂದು ಏನನ್ನೂ ಇಡದೇ ಹಾಗೆಯೇ ಖಾಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಗೂಡನ್ನು ‘ಶೂನ್ಯದ ಗೂಡು’ ಎಂದು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಚಿತ್ತಯ್ಯ ದೇವರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಟಮನ ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಅದನ್ಣೇ ಚಿತ್ತಯ್ಯ – ಕಾಟಮರ ಪುರಾಣ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ತಯ್ಯನ ಪದ – ಕಾಟಯ್ಯನ ಪದ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಈಶ್ವನರ ಬೆವರಿನಿಂದ ಉದಿಸಿದ ಮೂವರು ಸೋದರರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗ ಕಾಟಮಯ್ಯ, ಎರಡನೆಯವರು ಚಿತ್ತಯ್ಯ, ಮೂರನೆಯವನು ಓಬಳ ನರಸಿಂಹ. ಈಶ್ವರ ಚಿತ್ರಗಿರಿ ಎಂಬ ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿ ಅವರ ಬದುಕಿಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ, ಕಾಟಯ್ಯನಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಗಿಂಡಿ, ಚಿನ್ನದಬೆತ್ತ ಹಾಗೂ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ ಕೊಟ್ಟು ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಚಿತ್ರಗಿರಿಗೆ ಯಾರು ರಾಜರಾಗಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರ ತಗಾದೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು.
ಹಿರಿಯನಾದ ಕಾಟಯ್ಯ ರಾಜನಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದು ಚಿತ್ತಯ್ಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ತನಗೆ ರಾಜನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಕಾಟಮ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ. ಚಿತ್ತಯ್ಯ ರಾಜನಾಗಲಿ ಎಂದು ಕಾಟಮ ಹೇಳಿದ. ಚಿತ್ತಯ್ಯ ಓಬ್ಯಾನಿಗೆ ಕೇಳಿದಾಗ ತನಗಿಂತ ಹಿರಿಯರು ಇಬ್ಬರು ಇರುವಾಗ ತಾನು ರಾಜನಾಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಓಬಳ ನರಸಿಂಹ ನಿರಾಕರಿಸಿದ. ಕೊನೆಗೆ ಬಹುಕಾಲದ ಚರ್ಚೆಯ ಅನಂತರ ಚಿತ್ತಯ್ಯರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಯಿತು. ಕಾಟಯ್ಯನಿಗೆ ವಾಹನವಾಗಿ ಬಿಳಿಯ ಆನೆಯನ್ನು ನೀಡಲಾಯಿತು. ಚಿತ್ತಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗಳಾದ ಗಂಗೆ ಮಾಳಮ್ಮಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತೇನೆಂದಾಗ ಕಾಟಯ್ಯ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಅದು ಸಲ್ಲದು ಎಂದು ತಿಳಿಯಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಚಿತ್ತಯ್ಯನ ಹಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಟಯ್ಯನೇ ಚಿತ್ತಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಕೇಳಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಬೇಟೆಗೆಂದು ಹೋಗುವಾಗ ದಂಡಿಗೆ ನೀಡುವ ಗೌರವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಚಿತ್ತಯ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಹೊಲೆಯರ ಕಮ್ಮೇಶಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅರಮನೆಯ ನೆಲಮಹಡಿಯಿಂದ ಮುತ್ತಿನ ಛತ್ರಿ, ಹೆಗ್ಗಹಳೆ ತರಿಸಿ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯನ ಆಸೆ ತೀರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಕಾಟಯ್ಯ ಚಿತ್ತಯ್ಯರು ಕಳ್ಳಿಕೊರಮರನ್ನು ತಿರುಗಣಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸಿ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಸೋಲಿಸಿದರು. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಿಯರ ಗೊಲ್ಲರು ಎಂಬ ಬೆಡಗಿನವರು ಕಾಟಯ್ಯನನ್ನು ಮನೆದೇವರೆಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಎಂ.ಎನ್.ವಿ.
ಕಾಟಿಪಾಪಲು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಭಿಕ್ಷುಕ ಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಲಾವಿದರು (ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು). ‘ಕಾಡು’ ಎಂದರೆ ‘ಅರಣ್ಯ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಲ್ಲದೆ ‘ಸುಡುಗಾಡು’ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಕಾಟಿಪಾಪಲು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಇವರು ಬುಡಿಗೆ ಜಂಗಾಲು ಎಂಬ ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಯಾರಾದರೂ ಸತ್ತಾಗ ಇವರು ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರಜಾಲ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಮರಣಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಸುಡುವವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಹಣವನ್ನು ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಟಿಪಾಪಲು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೇಷದಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಗೆ ಕೆಂಪು ಅಥವಾ ಬಿಳಿ ರುಮಾಲು ಇರುತ್ತದೆ. ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದಡಿ ಎತ್ತರದ ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯಂತಿರುವ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಿತ್ತಾಳೆ, ತಾಮ್ರ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ ಚಿನ್ನದ ಲೇಪನ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಣ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಗಳು ನೇತಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಸೊಂಟದ ಸುತ್ತ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗಂಟೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕೈಗೆ ಹಿತ್ತಾಳೆ, ತಾಮ್ರ, ಕಂಚು ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿ ಕಡಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕಿರೀಟದ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಬರುವಂತೆ ಒಂದು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜೋಳಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ತಾಮ್ರ ಪತ್ರವನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಸರಪಣಿಗೆ ನೇತಾಡಿಸಿ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ವೇಷಧಾರಣೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಗಡ್ಡ, ಮೀಸೆ ಕೂಡ ಇರುತ್ತವೆ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಅರಿಸಿನ ಹಚ್ಚಿ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಇಟ್ಟು, ಕೆನ್ನೆಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಚುಕ್ಕಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕುಂಕುಮ ಬೊಟ್ಟನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಬಳಿ ಎರಡು ಸಣ್ಣ ಕೋಲುಗಳಿಗೆ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ಮಾಡಿದ ‘ಗೊಲ್ಲ ಬುಚ್ಚಮ್ಮ’ ಅಥವಾ ‘ಮಾಯಮಲ್ಲಿ’ ಎಂಬ ಗೊಂಬೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಚೇಳುಗಳಿರುವ ಡಬ್ಬಿ, ಹಾವುಗಳಿರುವ ಚೀಲ ಮೂಲಿಕೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಯಾರಾದರೂ ಸತ್ತಾಗ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಕಾಟಿಪಾಪಲು ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ವೈದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಬಳಿ ಹಲವು ತರಹದ ಮೂಲಿಕೆ ಗಳಿರುತ್ತವೆ.
ಶವಯಾತ್ರೆ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇವರು ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇಂದ್ರಜಾಲ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಐದಾರು ಜನ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ನುರಿತವರು. ಮಾತನಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಕೈ ಚಳಕದಿಂದ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿದ್ಯೆ ಇವರದು. ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಗನ ಚಡ್ಡಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೂಗಿನಿಂದ, ಕಿವಿಗಳಿಂದ, ಗಡ್ಡದಿಂದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು, ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೂಳೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಇಂದ್ರಜಾಲದ ಕೋಲಿನಂತೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಆಕರ್ಷಕವಾಗ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಬಾಯಿಂದ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು, ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಬೇವಿನೆಲೆ ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಎಸೆದಾಗ ಚೇಳು, ಹಾವು, ಕಪ್ಪೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ನೋಡುತ್ತಿರುವುವಾಗಲೇ ಅವು ಮಾಯವಾಗುತ್ತವೆ.
ಇವರ ಬಳಿ ತಾಮ್ರಪತ್ರ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಹಕ್ಕುಪತ್ರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪರಶಿವನೇ ಅದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಟಿಪಾಪಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಬೆವರಿನಿಂದಲೇ ತಾವು ಹುಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಮ್ರ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀ ವಿಶ್ವನಾಥಣ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುತ್ತದೆ. ಭಾರತ ಉಪಖಂಡದ ೫೬ ದೇಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುತ್ತದೆ. ಇವರಿಗೆ ಯಾರಾರು ಸತ್ತರೆ ಎಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಬರೆದಿಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ‘ದಾನ ಧರ್ಮ – ಹಕ್ಕು – ವಸೂಲಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸತ್ತರೆ – ಸಾವಿರ ಟಂಕಗಳು – ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ
ವೈಶ್ಯ ಸತ್ತರೆ – ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿನ್ನ – ಧನ, ಧಾನ್ಯ
ರಾಜರು ಸತ್ತರೆ – ಚಿನ್ನ, ಹಣ
ಒಕ್ಕಲಿಗರು – ಶ್ಯಾನುಭೋಗರು – ಧಾನ್ಯ, ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ
ವಿಶ್ವಕರ್ಮ,ಪದ್ಮಶಾಲಿ – ನೂರಹದಿನಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು, ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ
ಯಾದವರು – ಕುರಿಗಳು, ಮೇಕೆ, ಹಣ
ರಜಕರು – ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆ
ದಲಿತರು – ಒಂದು ವರಹ
ಕಾಟಿಪಾಪಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಗೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ದಾರ ಕಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ಎಳೆದು ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕುಣಿಸಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ನಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಶವಯಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವಾಗ ಅವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಚನ, ಹಕ್ಕುಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ, ದಾನ ಕೊಡದವರ ಬಗ್ಗೆ ಬೆದರಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
ಮಕ್ಕಳು ಬಯಸುವವ ಪಾಪನೇ
ಬಾಲಕರ ಬಯಸುವವ ಪಾಪವೇ
ಬುಗುರಿಯನು ಆಡಿದ ಪಾಪನೇ
ಕಣಗಿಲೆ ಗುಡ್ಡ ದತ್ರ ಪಾಪನೇ
ಹಕ್ಕುಗಳ ಬಿಡೋದಿಲ್ಲ ಪಾಪನೇ
ಹಕ್ಕುಗಳು ಬೇಕಂತಾನೇ ಪಾಪನೇ
ದಾನಧರ್ಮ ಕೊಡುವದಾತನಿಗೆ
ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ಪುಣ್ಯವಿದೆ ಸತ್ಯವಿದು
ನರಕ ಲೋಕ ತಪ್ಪದಣ್ಣ ನೋಡಿರಿ
ನಾಕಲೋಕ ಬೇಕಂದ್ರೆ ಕೊಡ್ರಿ
ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಇವರ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
– ಎನ್.ವೈ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕಾ)(೩೭)
ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ಕದೈ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪುಗಳೇಂದಿ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರೆದ ಕಾತ್ತವರಾಯಸ್ವಾಮಿ ಕದೈ, ಸ್ವಾಮಿಕಣ್ಣುಗೌಂಡರ್ ಎಂಬುವರು ಬರೆದ ಕಾತ್ತಮುತ್ತು ನಾಡಗಮ್, ಪರಶುರಾಮ ಆಚಾರಿ ಬರೆದ ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ನಾಡಗಮ್ ಎಂಬ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳು ಕಾತ್ತವರಾಯನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದರೂ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನತಮವಾದುದು ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ಕದೈಪ್ಪಾಡಲ್. ಇದನ್ನು ಹಾಡಿದವರು ಯಾರು ಎಂದು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಕಥೆ ನಡೆದ ಕಾಲವನ್ನು ಊಹಿಸಲು ಕೂಡ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ನಾ.ವಾನಮಾಮಲೈ ಕಥೆಯ ಘಟನೆಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಈ ಕಥೆ ವಿಜಯನಗರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮುಂಚಿನದು ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ೬೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ತಿರುಚ್ಚಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನು ಕಾತ್ತವರಾಯನ್.
ಕಾತ್ತವರಾಯನು ಪರೈಯರ್ (ದಲಿತರು) ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವನು. ಈತನು ಆರಿಯಮಾಲೈ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಆ ಕಾಲದ ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ಗಲ್ಲುಗಂಬಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಅವನು ದೇವರಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ.
ಕಥಾ ವಿವರ : ತಿರುಚ್ಚಿ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ನಾಡಿನ ರಕ್ಷಣಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಚೆಪ್ಪಿಳ್ಳೈಯಾನ್ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಹೆಂಡತಿ ಗಂಗಾಪಿಳ್ಳೈ, ಇವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ದತ್ತು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಗುವಿಗೆ ಪರಿಮಣಂ ಎಂದು ಹೆಸರು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಕಾವಲುಗಾರನಾದುದರಿಂದ ಕಾತ್ತವನ್, ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಳ್ಳಿ ಎಂಬ ನದಿಯ ಉತ್ತರ ದಡದಲ್ಲಿ ‘ಗುಣಶೀಲ ಮಂಗಲ ಪುತ್ತೂರು’ ಎಂಬ ಊರು ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸೋಮಾಸಿ ಭಟ್ಟ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇದ್ದ. ಅವನ ಮಗಳು ಆರಿಯಮಾಲೈ. ನೀರು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆರಿಯಮಾಲೈ ಕೊಳ್ಳಿ ನದಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಕಾತ್ತವರಾಯನೂ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಿನ್ನರಿ ನುಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆರಿಯಮಾಲೈ ಆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಂಡು ಕಾತ್ತವರಾಯನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೋಮುದಲೈಪ್ಪಾರ್ ಎಂಬ ನಿಗೂಢ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಾತ್ತವರಾಯ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ದಾರಿಹೋಕರ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಸೋಮಾಸಿ ಭಟ್ಟ ತಿರುಚ್ಚಿಪುರಂ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಆ ಕಾತ್ತವರಾಯನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಕೋಟೆಯ ಮೇಲಿಂದ ಹಾರಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಾಜ, ಕಾತ್ತವರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಬೇಕಾಗಿ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ಕಾತ್ತವರಾಯನ ತಂದೆ ಚೆಪ್ಪೆಳ್ಳೈಯನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೆಪ್ಪಿಳ್ಳೈಯನು ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಹಲವು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಮುತಲೈಪ್ಪಾರ್ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಾಲುಗಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಚೆಪ್ಪಿಳ್ಳೈಯನು ಕೋಮತಲೈಪ್ಪಾರ್‌ಗೆ ನುಗ್ಗದೆ ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ಕಾತ್ತವರಾಯನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಹೊರಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಚೆಪ್ಪಿಳ್ಳೈಯನು ಹತ್ತಿರದ ಪಾಚ್ಚೂರ್ ಎಂಬ ಊರಲ್ಲಿ ಸಾರಾಯಿ ಮಾರುವ ಪೂವಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕಾತ್ತವರಾಯನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕುಡಿದು ಮತ್ತೇರಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಸೇವಕರು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾತ್ತವರಾಯ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ರಾಜ ಕಾತ್ತವರಾಯನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕೇಳಿದಾಗ ಕಾತ್ತವರಾಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಶಾಪದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಉದ್ಯಾನವನ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪಾರ್ವತಿ ಆ ಉದ್ಯಾನವನದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿವನು ಆ ಹೂವಿನ ತೋಟವನ್ನು ಕಾಯಲು ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ಈ ಕಾತ್ತವರಾಯ. ಕಾತ್ತವರಾಯನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ನಂದನವನದ ಹೂವುಗಳು ಕಾಣದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಏಳು ಜನ ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರು. ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಕಾತ್ತವರಾಯ ಒಂದು ದಿನ ಏಳು ಜನ ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬಳ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮರದ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ಯೆಯರು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹುಡುಕುವಾಗ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು “ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕದ್ದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುವುದು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕದಿಯಬೇಡಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಡುಪನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ತಕ್ಷಣ ಏಳು ಜನ ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ತಾವು ನಂದನವನದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುದ್ದನ್ನು ಹೇಳದೆ ಕಾತ್ತವರಾಯನು ತಮ್ಮ ಉಡುಪನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋದುದಾಗಿ ದೂರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಶಿವನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಾತ್ತವರಾಯನಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಶಾಪದಂತೆ ಕಾತ್ತವರಾಯ ಕೆಳಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಏಳು ಜನ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಏಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರ ಹುಟ್ಟು:
೧. ವಯಿರಚಟ್ಟಿಪ್ಪಾಳೈನಲ್ಲಿ ಶೆಟ್ಟಿಯಾರ್ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ಒಂದಾಯಿ’.
೨. ಕಳತ್ತೂರಿನಲ್ಲಿ ಸೆಣಬಿನ ನಾರನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ಸವುದಾಯಿ’
೩. ಆಟ್‌ಪಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಡೈಯಾರ್ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ಕರುಪ್ಪಾಯಿ’
೪. ಪಾಚ್ಚೂರಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಾಯಿ ಮಾರುವ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ಪೂವಾಯಿ’
೫. ಮಾವಡಿ ಮಂಗಲದಲ್ಲಿ ಇಡೈಯಾರ್ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ನಲ್ಲತ್ತಂಗಾಳ್’
೬. ಪುತ್ತೂರಿನಲ್ಲಿ ವಣ್ಣಾರ್ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ‘ನಲ್ಲಿ’
೭. ಗುಣಶೀಲ ಮಂಗಲಮ್ ಪುತ್ತೂರು ಚೋಮಾಸಿ ಭಟ್ಟರ ಮಗಳು ಆರಿಯಮಾಲೈ
ಹೀಗೆ ಏಳು ಜನ ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರು ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾತ್ತಶೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ಚಿನ್ನನ ಜೊತೆ ನೂಲು ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಒಂದಾಯಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟಪಡುವುದು, ಸವುದಾಯಿಯ ಮನೆಯ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಸಾಯಿಸುವುದು ಕರುಪ್ಪಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿಯುವುದು, ನಲ್ಲಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹಾಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆರಿಯಮಾಲೈಗೆ ಕೊಡುವುದು, ಪೂವಾಯಿಯ ಹತ್ತಿರ ಸಾರಾಯಿ ಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುವುದು ಹೀಗೆ ಏಳು ಜನ ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ದೇವ ಕನ್ಯೆಯರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಮುಂದೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಾತ್ತವರಾಯ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ ಶಿವನ ಶಾಪದಿಂದಲೇ ತಾನು ಸಾಯುವುದಾಗಿ ರಾಜನ ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಕಾತ್ತವರಾಯನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆಯೇ ಗಲ್ಲುಗಂಬ ನೆಡುತ್ತಾರೆ. ಗಲ್ಲುಗಂಬನ ಮೇಲೆ ಕಾತ್ತರಾಯನ ನಿಂತು ತಳವಾರನನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಗಲ್ಲುಗಂಬದ ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ನೇತು ಹಾಕುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ತಳವಾರನು ಮಾಡಲು, ಕಾತ್ತವರಾಯ ಗಲ್ಲುಗಂಬದಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೂರು ದಿನಗಳು ಆದರೂ ಅವನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಏಳು ಜನ ದೇವಕನ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ಮಾವಡಿ ಮಂಗಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಲ್ಲತ್ತಂಗಾಳ್ ಗಲ್ಲುಗಂಬದ ಮೇಲೇರಿ ಕಾತ್ತವರಾಯನಿಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಕಾತ್ತವರಾಯ ನಲ್ಲತ್ತಂಗಾಳ್‌ಳನ್ನು ಹರಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಡುವಂತೆ ಹೇಳಲು ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಬಂದ ಸೂರ್ಯ ಕಾತ್ತವರಾಯನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಪ್ರಾಣ ದೇಹದಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತದೆ.
– ಎಂ.ಸಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್. ಎಸ್.
ಕಾಮುನಿ ಪುನ್ನಮಿ ಹೋಳಿಯನ್ನು ತೆಲುಗರು ‘ಕಾಮುನಿ ಪುನ್ನಮಿ’ ಎಂದು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ‘ಕಾಮದಹನಂ’ ಆಚರಿಸುವರು. ಕಾಮಣ್ಣ ಹಬ್ಬ (ಕಾಮನ್ನಪಂಡುಗ) ‘ಹತಾಶನ ಪೂರ್ಣಿಮ’, ‘ಡೋಲಾಪೂರ್ಣಿಮ’, ‘ವಹ್ನ್ಯುತ್ಸವಂ’ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಹೋಳಿ ಪೂರ್ಣಿಮ’ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು ಸಹ ಇದಕ್ಕೆ ಇದೆ.
ಈ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಕಥೆಗೊಂದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಶಿವನು ತಪ್ಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾಗ ಪಾರ್ವತಿ ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬಯಸಿದ ದೇವತೆಗಳು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಪ್ರೆರೇಪಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಹೂಬಾಣದಿಂದ ಮನ್ಮಥ ತಪೋನಿರತನಾದ ಶಿವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕಾಮಪರವಶನಾದ ಶಿವ ಕೂಡಲೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಕಾರಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಶಿವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಾಮನನ್ನು (ಮನ್ಮಥ) ತನ್ನ ಮೂರನೇ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿದನು. ಮನ್ಮಥನ ಸತಿ ರತೀದೇವಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಕರುಣೆ ಬಂದು ‘ನಿನ್ನ ಗಂಡ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಮಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸಲಿ’ ಹೋಗು ಎಂದನು. ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರು ಲೋಕಹಿತವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಕಾಮನ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಉಂಟಾದ ಈ ಮನ್ಮಥ ದಹನವನ್ನೇ ‘ಕಾಮದಹನ ‘ ಹಬ್ಬವನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿ ಊರಿನ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಳೆ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಗಳು, ಒಣ ಸೌದೆ ಮತ್ತಿತರ ಉರುವಲುಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿ ಉರಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಗೊಂಬೆ ತಯಾರಿಸಿ ಆ ದಿನ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಹಳೆಯ ಅಂಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ಯಾಂಟಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ತುಂಬಿ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಸಿ ಮುಖವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಒಂದು ಚಪ್ಪರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ‘ಕಾಮಣ್ಣ’ನನ್ನು ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹತ್ತೂ ದಿನ ಕಾಮಣ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬೈಗುಳ, ಅಶ್ಲೀಲ ಪದಗಳು ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಈ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಾಮಕ್ರಿಯೆ’ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೌದೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೌದೆಯ ಮೇಲೆ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಮಲಗಿಸಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯ ಸುತ್ತ ಯುವಕರು ಓಡುತ್ತಾ ತಟ್ಟಿ ಲಬ ಲಬೋ ಎಂದು ಬಾಯಿ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಮದಹನ ಅನಂತರ ಅದರ ಬೂದಿಯನ್ನು ವಿಭೂತಿಯಂತೆ ಹಣೆಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳು ಅಪರೂಪವಾದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಕೆಲವು ಕಡೆ ‘ಹೋಳಿಕಾ’ ಎಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಗೊಂಬೆ ಮಾಡಿ ದಹನ ಮಾಡುವುದು ಉಂಟು. ದಹನ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುವವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿರುವವರಿಗೆ ಪುರಿ, ಮಿಠಾಯಿ ಮುಂತಾದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಕದ್ದು ತಂದ ಸೌದೆಯನ್ನು ಹಾಕುವುದು ಯುವಕರಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೋಜು. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ದೊರೆಯು ಒಣಗಿದ ದಿಮ್ಮಿಗಳು, ಮರದ ತುಂಡುಗಳು, ಗಳುಗಳು ಮತ್ತು ನಿರುಪಯುಕ್ತ ಟೈರ್‌ಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕತ್ತಲಲಿ ಕದ್ದು ತಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ಬೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ನೀರನ್ನು (ವಸಂತ ನೀರು) ಪರಸ್ಪರ ಎರಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ವಸಂತ ನೀರನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೀರನ್ನು ಚಿಮ್ಮುವ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಮೈಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ನೀರನ್ನು ಎರಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಜಗಳಗಳಾಗುತ್ತವೆ.
– ಪಿ.ಆರ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಿಶೇಷ ಹಬ್ಬ. ಕಾರಹುಣ್ಣಿಮೆ ಮಳೆಗಾಲದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಗಡಿ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷಿಕರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಈ ದಿನದಂದು ಪೂಜಿಸುವರು. ಕರ್ನಾಟಕದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆರತಿ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವೆಡೆ ಕಾರಹುಣ್ಣಿಮೆಯಂದು ಮಾಡುವ ಎತ್ತುಗಳ ಪೂಜೆ ವಿಶೇಷವಾದುದು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಈ ಪುಜೆಗೆ ಅನಡ್ವಾಹ ಪೌರ್ಣಿಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅನಡ್ವಾಹ ಎಂದರೆ ಎತ್ತು.
ಕಾರಹಬ್ಬ ಎರಡು ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ದಶಿ ಕಾರ ಹಬ್ಬದ ಮೊದಲ ದಿನ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಾರನೆ ದಿನ ಹುಣ್ಣಿಮೆ. ಈ ಚತುರ್ದಶಿಗೆ ‘ಹೊನ್ಹುಗ್ಗಿ’ ಎಂತಲೂ ಹೆಸರಿದೆ. ಅಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ದನ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ಮೈಗೆ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ, ಮೈಮೇಲೆ ಚಂದ ಕಾಣಲು ಕುಂಟೆಯ ಮುದ್ರೆ ಒತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಿಗೆ ಕಿರು ಗಂಟೆಗಳು ಹಸುಗಳಿಗೆ ಹಾಕುವ ನಾನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಅಂದು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಿಗೆ ಬೇವು ಮಾವಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಸರ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲ ಎತ್ತು, ಹೋರಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅರಿಸಿನ – ಕುಂಕುಮ ಇ‌ಟ್ಟು ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಕೆಲವೆಡೆ ಜೋಳದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಹುಗ್ಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಇಡ್ಲಿಯನ್ನು, ರಾಗಿ ಅಂಬಲಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೇ ಮನೆಯ ಜನ ತಳಿಗೆ(ಪ್ರಸಾದ) ಎಂದು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನದಂದು ದನಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನ, ಹೋಳಿಗೆ, ಪಾಯಸ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಸಮಯ ಕೆಲವೊಂದು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಇದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಂಡಿದೆ.
ಹೋಳಿ ಹಬ್ಬ ಅಂದರೆ ಫಾಲ್ಗುಣ ಬಹುಳ ಪ್ರತಿಪದೆಯ ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾಮನನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಬೂದಿಯನ್ನು ವಾದ್ಯಗಳ ಮೊಳಗಿನೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಕ್ಕು ಪಡೆದಿರುವವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗ್ರಾಮದ ಸುತ್ತಲೂ ಚೆಲ್ಲಿ ರಕ್ಷೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕರಿಕಟ್ಟುವುದು ಎನ್ನುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ತಾವು ಬೆಳದಿರಲು ಧಾನ್ಯ ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಂಡು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದು ತಾಗದಿರಲಿ ಹಾಗೂ ಅಪಾಯಗಳು ತಟ್ಟದಿರಲಿ ಎಂಬ ಮನೋಭಾವ. ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಹೋಳಿಯ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಕರಿಹರಿಯುವುದು ಎನ್ನುವರು.
ಕರಿಹರಿಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಉಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು. ಕೆಲವೆಡೆ ಎರಡು ಐದು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥಿಂಥವನ್ನು ಇಂಥಿಂಥನದೇ ನಡೆಸಬೇಕೆನ್ನುವ ನಿಯಮವಿದೆ. ಊರ ಗೌಡ, ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತರು, ಪಂಚರು, ಹಕ್ಕುದಾರರು ಇವರೇ ನಡೆಸಬೇಕು. ಕರಿ ಹರಿಯಲು ಬಳಸುವ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸಾಧನ ಬೇವು ಮಾವುಗಳ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ತೋರಣ. ಇದನ್ನು ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ. ಕೊಬ್ಬರಿ ಬಟ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಊರ ಮುಂದೆ ಎಡ ಬಲಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಂಬಗಳಿಗೆ, ಎತ್ತುಗಳ ನಿಲುವಿನ ಅಳತೆಗೆ ಸರಿಯಾಗುವಂತೆ, ಕರಿಯ ಸರಮಾಲೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿರುವ ಮನೆಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ತಮಟೆ ವಾದ್ಯಗಳ ಸಮೇತ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಗಸೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಹೆಂಗಳೆಯರು ಆರತಿ ಎತ್ತಿ ನಿವಾಳಿ ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಓಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವು ಭಯದಿಂದ ರಭಸವಾಗಿ ಕರಿ ತೋರಣದ ತಡೆಯನ್ನು ಹರಿದು ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತವೆ. ಈ ಓಡಾಟದಲ್ಲಿ ಕರಿ ಅಥವಾ ಕೆಂಪಾದ ಹಸು ಮುಂದಾದರೆ ಆ ವರ್ಷ ಮುಂಗಾರಿನ ಧಾನ್ಯಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗುವವೆಂದೂ ಬಿಳಿಯ ಎತ್ತು ಮುಂದಾದರೆ ಹಿಂಗಾರು ಧಾನ್ಯಗಳ ಹೆಚ್ಚಳವೆಂದೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಅವರವರ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದೊಂದಿಗೆ ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಆಚರಣೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿತ್ತನೆ ಮಾಡಲು ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ.
– ಸಿ.ಎಸ್.ಪಿ.
ಕಾರ್ತಿಗೈ ದೀಬಂ ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಬೆಳಕಿನೆಡೆಗೆ ಸಾಗುವುದು ಜನಪದರ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ಹಬ್ಬ ಆಚರಣೆಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಅಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕಾರ್ತಿಗೈ ದೀಬಂ (ಕಾರ್ತಿಕದೀಪ) ಮಹತ್ತ್ವದ ಹಬ್ಬವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತಿರುವಾಯೂರು, ಚಿದಂಬರಂ, ಅಣ್ಣಾಮಲೈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಬ್ಬದ ಆಚರಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹಬ್ಬ ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಕಾರ್ತಿಕ ದೀಪದ ಹಬ್ಬದಂದು ಮಕ್ಕಳು. ಪಟಾಕಿಗಳನ್ನು ಸಿಡಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಮನೆ ಮನೆಗಳು ಮಣ್ಣಿನ ದೀಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕಾರಣ ಅರಣಾಚಲೇಶ್ವರನು (ಶಿವನು) ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಅಗ್ನಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಅಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ದೇವಾಲಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಜನರು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರ ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಜ್ಯೋತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜ್ಯೋತಿ ಬೆಳಗುವಿಕೆ ಸಂಜೆ ಐದು ಗಂಟೆಯ ಅನಂತವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಜೆ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಜ್ಯೋತಿ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ದಾರಿದೀಪವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ವೇಳೆ ನೆರೆದಿರುವ ಜನ ಸಮೂಹ ಅರಣಾಚಲೇಶ್ವರನನ್ನು ‘ಹರೋ ಹರ’ ರಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆಯೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕೃತಗೊಂಡ ದೇವರನ್ನು ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನವೆಂಬರ್, ಡಿಸೆಂಬರ್‌ನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಾರ್ತಿಕ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿನ ಈ ಹಬ್ಬ ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗು ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಪಿ.ಎಂ.
ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಹಾಡು ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರಿಗೆ ಬಾಲುಬಸವಗಳು, ಸಾರುವ ಅಯ್ಯಗಳು, ಕೊಡೇಕಲ್ಲು ಜಂಗಮರು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಮೂಲತಃ ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೊಡೇಕ್ಲು ಬಸವಣ್ಣನ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೋ, ಈಗ ಯಾವುದೇ ಊರಿನ ಜಂಗಮರಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ವೃತ್ತಿ ಮೂಲತಃ ಕೊಡೇಕಲ್ಲ ಜಂಗಮರದೆಂದೋ, ಇವರಿಗೆ ಕೊಡೇಕಲ್ಲ ಜಂಗಮರು ಎಂಬ ಹೆಸರು ರೂಢವಾಗಿರಬೇಕು. ಶರಣರ ಕಾಲಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು ಇವರ ವೃತ್ತಿ. ಕಾವಿಬಟ್ಟೆ, ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಧರಿಸಿ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಂದೀಲು ಹಿಡಿದು, ಇವರು ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿರುವ ಕಾಲಜ್ಞಾನಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶರಣ ಶರಣೆಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ವೆಗ್ಗಳವಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಮ್ಮ ಬಸವ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇದರ ಅನುಕರಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇದು ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀಣ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಂಪೆ, ತ್ರಿವುಡೆ, ಆಟತಾಳ, ದ್ವಿಪದಿ, ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ಗದ್ಯ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರಗೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಯ್ಯಲೋ ಡಂಗುರವ, ಕುರುಹ ಕೇಳಿರೋ, ದಿಮ್ಮಿ ಸಾಲೆನ್ನಿರೋ, ಹಾಕೆಲೋ ಮುಂಡಿಗೆಯ, ಎಚ್ಚರಿಕೆಚ್ಚರಿಕೆ, ಕೇಡ ನೋಡಿ, ಕೂ ಕೂ ಕೂ, ಕಣಿಯ ಕೇಳಿರಿ, ಕೇಳಿರಿ ನೀವು ಕೇಳಿರಿ, ಸುವ್ವಿ, ಸುವ್ವಿ, ಜೋ ಜೋ, ಲಿಂಗವೇ ಲಿಂಗವೇ, ಕೂಗೋ ಕೂಗೋ , ಲಗ್ಗೆಯೋ ಲಗ್ಗೆಯೋ, ಪಕ್ಷಿ ಪಕ್ಷಿ, ಇನ್ನೇನಿನ್ನೇನು, ಕೇಳೀರಣ್ಣ , ಮಾನ್ಯರು ಮೊಲದಾದ ಸೊಲ್ಲು ರೂಪದ ಮುಕ್ತಾಯಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸೊಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಈಗ ಸಾರುತ್ತಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರಲು ಸಾಕು. ಇದರ ಸಾಗುವಿಕೆ ಕರ್ಣಮಧುರವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗುಣ ಕಡಿಮೆ, ಅನೇಕ ಸಲ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದು ಗೌಣವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮುಂಬರುವ ದುಃಖ – ದುಮ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರು.
ಯಾತಗಿರಿಯ ಸುತ್ತ ಭೂತವು ಹೆಚ್ಯಾವು ಕೇಳಿರಣ್ಣ
ಪರವುತ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಪಾರೆದ್ದು ಹೋದಾನು ಕೇಳಿರಣ್ಣ
ಊರಿಗೆ ಹೋದವರು ಊರೆಲ್ಲ ಸತ್ತಾರು
ನೀರಿಗೆ ಹೋದವರು ನೀರಲ್ಲೆ ಸತ್ತಾರು
ಆಕಾಶ ಒದರೀತು ಭೂಕಾಂತೆ ನಡುಗ್ಯಾಳು
ಹಳ್ಳಿ ಪಟ್ಟಣಗಳ ಕೊಳ್ಳೀಲಿ ಸುಟ್ಟಾರು
ಗುಡಿ – ಗೋಪುರಗಳ ಸೊಡರೆದ್ದು ಸುಟ್ಟೀತು
ಅರಮನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಬರಿಮನೆಯಾದಾವು
ಅರಸೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸೆರೆಸೂರೆಯಾದಾರು
ತಂಗೀಯ ಒಡನಾಟ ಸಂಗಾವ ಮಾಡ್ಯಾರು
ಎಂದು ಮುಂತಾದ ಭಯಾನಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಾರಿ, ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು, ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿಹಾಕಿ, ಲೋಕೋದ್ದಾರಗೊಳಿಸುವೆನೆಂದು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಯಾನಕ ದೃಶ್ಯಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಅನಚಾರ, ಪ್ರಳಯ, ಅನೀತಿ, ಅಲ್ಲೋಲ – ಕಲ್ಲೋಲಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ ಮೂಲಕ ದೈವಭಕ್ತರಾದ, ಜನರಲ್ಲಿ ಭೀತಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಅವರ ಬದುಕುವ ಧೈರ್ಯ ಕುಸಿಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಲಾಭಕ್ಕಿಂತ ಹಾನಿಯೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲಲ.
ಇದು ತ್ರಿಕಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯವಲ್ಲ, ತತ್ಕಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯ. ತಾನು ನುಡಿದ ಭವಿಷ್ಯವೆಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾದ ಮರುದಿನ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜನತೆಯನ್ನು ತನ್ನತ್ತ ಆಕರ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲಭಾಗ ಕ್ರಮೇಣ ನಿಷ್ಪ್ರಯೋಜಕವಾದಂತೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ, ಬಲಬಸವರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜನತೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೇಳಲು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರುವರೋ, ಅಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಇದರ ಅಳಿಯುವಿಕೆಯೂ, ಬೆಳೆಯುವಿಕೆಯೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಎಂ.ಎಂ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೇ)(೫೧)
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಸಂಕಲ್ಪಂ ಕೇರಳದ ಜನ ಮಾತೃದೇವತೆಯನ್ನು ದೇವಿ, ಕಾವಿಲಮ್ಮ, ಭದ್ರಕಾಳಿ ಮುಂತಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ವಂಶಗಳವರು ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆಯಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವರು. ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯಿಂದ ತೊಡಗಿ ಕೊಲ್ಲೂರ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯವರೆಗೆ ಅನೇಕ ದೇವೀ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಳಿಯು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೇರಳದ ಕೆಲವೆಡೆ ಕಣಕ್ಕಿಯೇ ಕಾಳಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಕೇರಳದ ಪ್ರಮುಖ ಕಾಳೀ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಕೊಡುಂಗಲ್ಲೂರಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಕಿಯೇ ಶ್ರೀ ಕುರುಂಬಾ, ಭಗವತಿ ಮತ್ತು ಕಾಳಿ ಎಂದೂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಳಿಯ ಕುರಿತಾದ ಪುರಾಣಗಳು ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳೇ ಹೊರತು ಅವಕ್ಕೂ ಶಿಷ್ಟ ಪುರಾಣಗಳು ಅಥವಾ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಅಂಥ ಸಂಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಳೀ ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲ ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ (ಕಾಳಿಕಾವುಗಳಲ್ಲಿ) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತವೆ. ಆರ್ಯೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಳಿಕಾವುಗಳೂ ದೇವಾಲಯಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾದವು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಾಳಿಕಾವುಗಳ ಹೆಸರಿನ ಮುಂದೆ ‘ಕ್ಷೇತ್ರ’ ಎಂಬುದನ್ನು ಲಗತ್ತಿಸಲಾಯಿತು. ಉದಾ:’ವಲಯನಾಡು ಕಾವು’ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ‘ವಲಯನಾಡು ಕಾವುಕ್ಷೇತ್ರಂ’ ಎಂದು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಾಳಿಯ ಕುರಿತಾದ ಪುರಾಣ ಹಲವಾರು ಪಾಠಾಂತರಗಳ ಮೂಲಕ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ:
ಕಾಳಿಯ ಕುರಿತ ಒಂದು ಪುರಾಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಸತೀದೇವಿಯ ಪುನರವತಾರವೆಂದಿದೆ. ಆಕೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಲ್ಲ ತೊರೆದಿದ್ದಳು. ಆ ಕಥೆ ಹೀಗಿದೆ – ಸತೀದೇವಿ ಯೋಗಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಕೆಯ ಪತಿ ಪರಶಿವ ಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಚಟಾಮಕುಟವನ್ನು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಕಿತ್ತಿಕೊಂಡ. ಅದರಿಂದ ಕಾಳಿ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಳಿಯು ಮಾಯೆಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ. ಮಾಯೆ ಯಶೋದೆಯ ಮಗಳು. ಕಾಳಿಯ ಕುರಿತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದೆಂದರೆ ಕಾಳಿ – ದಾರುಕ ಯುದ್ಧ.
ಒಮ್ಮೆ ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ನಾಡನ್ನೆಲ್ಲ ಧ್ವಂಶ ಮಾಡಿದರು. ಬಹುಪಾಲು ರಾಕ್ಷಸರು ಸತ್ತರು, ಉಳಿದವರು ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಅವರಲ್ಲಿ ದಾರುಮತಿ ಮತ್ತು ದಾವಾವತಿ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಗೆ ಎರಡು ಮಕ್ಕಳಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನಿತ್ತ. ದಾನಾವತಿಯು ದಾನವೇಂದ್ರನಿಗೂ ದಾರುಮತಿಯು ದಾರುಕನಿಗೂ ಜನ್ಮ ನೀಡಿದರು. ಅವರು ದೊಡ್ಡವರಾದಾಗ ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಕುರಿತಾದ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ದಾರುಕನು ಬ್ರಾಹ್ಮನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ವರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಯಸಿದ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಾರುಕನು ಇನ್ನೂ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ದಾರುಕನ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಂದಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಆಯುಧಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಶಸ್ತ್ರಗಳಿದಾಂಗಲಿ, ಹಗಲಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಾಗಲಿ ಮರಣಬಾರದಂತೆಯೂ ಅವನ ದೇಹದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಒಂದು ಬಿಂದು ರಕ್ತ ಬಿದ್ದರೆ ಅವನಂತೆಯೇ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಸಾವಿರ ರಾಕ್ಷಸರು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ವರವನ್ನು ನೀಡಿದ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡವನ್ನೂ ನೀಡಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗುಪ್ತ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿದ.
ಬ್ರಹ್ಮ ವರಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ ದಾರುಕನು ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಪಾದಾಕ್ರಾಂತವನ್ನಾಗಿಸಿದ. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಟು ಮಾಡಿದ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ನಾರದನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೂರಿಕೊಂಡರು. ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಷ್ಟೆ ದಾರುಕ ನಿಗ್ರಹ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಶಿವನು ತಮ್ಮ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ. ತಣಿಯದ ರಕ್ತದಾಹಿಯಾದ ಬೇತಾಳನೂ ಕಾಳಿಯ ಸೇವಕನಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಹಾಯಕನಾದ ಕೂಳಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಳಿಯು ಬೇತಾಳ ಸಮೇತಳಾಗಿ ದಾರುಕನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೊರಟಳು. ನಾನಾ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಿ, ಮಹೇಶ್ವರಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ಇಂದ್ರಾಣಿ, ಕೌಮಾರಿ, ವಾರಾಹಿಯರೆಂಬ ಇತರ ಆರು ದೇವತೆಗಳೂ ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡರು.
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವರು ದಾರುಕನ ಬಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹರಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ದಾರುಕ ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ತಾನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದ ಗೂಢ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಡದಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ಕೊಡದಂತೆ ತಾಕೀತು ಮಾಡಿದ. ಬಳಿಕ ಕಾಳಿಯನ್ನೆದುರಿಸಿದ. ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನು ನಡುಗುಸುವಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೊಳಗೆ ಘನ ಘೋರಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿತು. ಆತ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಕಾಳಿಯು ಕದನ ವಿರಾಮವನ್ನು ಘೋಷಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ದಾರುಕನ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಅವನ ವಧೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ವಿದಿತವಾಯಿತು. ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ ದೇವಿಯು ಆಗ ಒಬ್ಬ ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಧುವಿನಂತೆ ವೇಷಧರಿಸಿ ದಾರುಕನ ಮಡದಿ ಮನೋದರಿಯಿಂದ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥಳಾದಳು. ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಆಕೆ ಕಾಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಕೊಂಡ ಕಾಳಿ ದಾರುಕನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಆ ಯುದ್ಧ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ದಿನ ಕಾಳಿ ದಾರುಕನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮದಂಡವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. ದಾರುಕನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಥಳಿಸಿದಳು. ಭಯಭೀತನಾದ ಆತ ಓಡಿಹೋಗಿ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಾಳಿಯು ತನ್ನ ಕೇಶದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದಳು. ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. ತನ್ನ ನಿಡಿದಾಗ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಗುಹಾದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಕಾಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೊಂಚು ಹಾಕಿದಳು. ಕತ್ತಲಾಯಿತೆಂದು ಭ್ರಮೆಗೊಂಡ ದಾರುಕನು ಗುಹೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ. ಒಮ್ಮೆಲೆ ಆತನನ್ನು ಕಾಳಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಆಗಸಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ಇರಿದು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಒಂದೇ ಒಂದು ಹನಿ ರಕ್ತ ಕೂಡ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಬಾಯಾರಿಕೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಾಧಿಸಿದ್ದ ಬೇತಾಳನು ಅದು ಹೊರಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೆಕ್ಕಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ.
ಕಾಳಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೇರಳದ ಎಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದವರೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿಕೋಪಗಳಿಂದ ಪೊರೆಯುವ ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಆಕೆ ಆರಾಧನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಯಾವುದೇ ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲೂ ಆಕೆಯ ಆರಾಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಪೋರ್ಕಾಳಿ ಭಗವತಿಯಾಗಿಯೂ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕುರುಂಬಾ ಎಂದೂ ಈ ಮಧ್ಯದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯಾಗಿಯೂ ಆಕೆ ಆರಾಧ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.
ಕಾಳಿಯ ಆರಾಧನೆ ಮೂರು ರೀತಿಯದು. ೧. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪ. ೨. ಗುಪ್ತ ಸ್ವರೂಪ. ೩. ಸರ್ವಶಕ್ತ ಸ್ವರೂಪ. ಕಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಆರಾಧನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೊದಲ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಸವಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪದವು. ಗುಪ್ತ ಸ್ವರೂಪದ ಪೂಜೆಗೆ ಪಂಚ ‘ಮ’ ಕಾರವು ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸ, ಮತ್ಸ್ಯ, ಮಂದ್ರಾ (ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಕೆ ಬರಿಸುವುದು) ಮತ್ತು ಮೈಥುನ ಪಂಚಮಕಾರಗಳು. ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೋಮಗಳು ಮತ್ತು ಯೋಗಿ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ, ಇವರು ಕಾಳಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವಶಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವು ಒಂದು ತೆರನ ತೀವ್ರ ಭಾವುಕ ಸ್ವಭಾವದ್ದು.
ತಾಂತ್ರಿಕ ಆರಾಧನೆಯು ಎರಡು ತೆರನಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೌಲಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಸಮಯಮಾರ್ಗ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಕೌಲಮಾರ್ಗವು ಕೇರಳದ ಕಾಳಿ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕೃತವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರಮದಲ್ಲೂ ವಿಭಿನ್ನ ಪಾಠಾಂತರಗಳಿವೆ. ವಿಭಿನ್ನ ಕುಲಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣರೂ ವಿಭಿನ್ನ ಆರಾಧನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯು ವ್ಯತ್ಯಸ್ಥವಾಗಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೌಲ ಧರ್ಮದ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯೆಂದರೆ ಪಂಚಮಕಾರಗಳು. ಶಾಕ್ತೇಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಕೌಲಧರ್ಮದ ಅಂಗವೇ ಆಗಿದೆ. ಮೂಸತು, ಪಿಟಾರಕ, ಯೋಗಿ ಗುರುಕ್ಕಳ್, ನಾಯರ್, ಈಳವ, ಪರವ, ಕಣಿಯನ್, ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಮುಂತಾದ ಜನವಿಭಾಗಗಳು ಕೌಲಧವರ್ಮವನ್ನು ನಂಬುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನೇಕೆ ಕಾವುಗಳು ತುಂಬ ಪರಿಚಿತ. ಶಾಕ್ತೇಯ ಕಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ದೇವಾಲಯವು ಅತ್ಯಂತ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದು ಶಾಕ್ತೇಯರು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕೇಂದ್ರ ಕೂಡ.
ಕುರುದಿ ಮತ್ತು ಬಲಿ ಶಾಕ್ತೇಯ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವುಗಳು, ಬಲಿ ನೀಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಥವಾ ಹಕ್ಕಿಗಳ ರಕ್ತವು ಕುರುದಿ. ಇದನ್ನು ಕಾಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುವ ಕುರುದಿ ರಕ್ತದ್ದಲ್ಲ, ಹೊರತಾಗಿ ಸುಣ್ಣ, ಅರಿಸಿನ, ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವರು ಕುರುದಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಲಿಗಾಗಿ ‘ಬಡಕ್ಕೇನ್ ವಾದಿಲು’ಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅವು ದೇವಾಲಯದ ಬಡಗು ಬಾಗಿಲ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಬಲಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೇದಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಬಡಕ್ಕೇನ್ ವಾದಿಲ್ ಸಿದ್ಧವಾದುದು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬಾಳೆಯ ರೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಸಿಡುಬು ರೋಗಕ್ಕೂ ಕಾಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಸಿಡುಬಿನಿಂದ ಸತ್ತವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಣ ಕಾಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿ ಸಂದಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ತನಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೀಡದಿದ್ದರೆ ಕಾಳಿ ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ಮಸೂರಿ ರೋಗವನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾಳೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ಕಾಳಿಕಾ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ತಾಲಪ್ಪೊಲಿ’ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಳಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ದಾರುಕನನ್ನು ಕೊಂದು ಆಕೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಮರಳಿದಾಗ ತಾಲಪ್ಪೊಲಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರಂತೆ. ಕಾಳೀ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ವೇಲ ಮತ್ತು ಪೂರಂಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭರಣಿವೇಲ ಮತ್ತು ಪೂರಂಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭರಣಿವೇಲ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಭರಣಿಯು ದೇವಿಯ ಜನನ ನಕ್ಷತ್ರ. ಭರಣಿವೇಲದ ಅಂಗವಾಗಿಯೇ ಪೊಂಗಾಲವನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರೂಪ – ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ಕಾಳೀ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಾಳಿಯನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಅಂಗವಾಗಿ ದುರ್ಗಾಪೂಜೆ, ಭಗವತೀ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ಅವರು ಶಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಆದರೆ ಮದ್ಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ಅವರು ಅರಾದಮ್ (aratham)ನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸುಣ್ಣ ಮತ್ತು ಅರಿಸಿನದ ಮಿಶ್ರಣ. ಇದಕ್ಕೆ ತೆಚ್ಚಿಹುವನ್ನೂ ಅರಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಲಿವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಳೆ ರೆಂಬೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಕೋಲುತಿರಿಗಳನ್ನೂ ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯ ಗರಿಯನ್ನೂ ಸುತ್ತಲೂ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಾಯರ್ ಸಮೂಹದವರೂ ತಮ್ಮ ತರವಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಳವರು ಚಟುಲಭದ್ರಕಾಳಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ದೈವಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ದೈವಕ್ಕೆ ಅವರು ಕುರುದಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಮಲಬಾರದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕೇರಳದ ನಾನಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುಲಯರಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಾಳೀ ದೇವಾಲಯಗಳಿವೆ. ಅವರು ಕಾಳಿಯನ್ನು ಶ್ಮಶಾನ ಕಾಳಿಯಾಗಿಯೂ ಚಾಮುಂಡಿಯಾಗಿಯೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಣ್ಣಾನರ ಜಾತೀಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀ ಸಂಬಂಧ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದಾರುಕನೊಂದಿಗಿನ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಗೆ ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾದ ಗಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಣ್ಣಾನ್‌ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪಾರಂಪರಿಕ ವೈದ್ಯ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ವಣ್ಣಾನನು ಕಾಳಿಯ ಗುಪ್ತಾಂಗಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಿದ. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ವಣ್ಣಾತ್ತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನಂತೆ. ಪರವ, ಕುರುಪ್ಪು ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಕರ್ಮರು ಕಾಳಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಕ್ಕುವರು ಮತ್ತು ಕುರುಚ್ಯ, ಕುರುಮ, ಅಡಿಯ ಮುಂತಾದ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗದ ಜನರೂ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಾಲಿಯ ಎಂಬ ಕೆಲವು ಜನರೂ ಕೂಡ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಳಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಮುಡಿಯೇಟ್ಟು, ಪಡಯಣಿ, ನಿಣಬಲಿ, ತೆಯ್ಯಂ, ಕೋಟ್ಟಂಪಾಟ್ಟು, ಕಾಳಿಯೂಟ್ಟು, ಕೋಲಂವೊಟ್ಟು, ಪೋದನ್ ನೃತ್ಯಂ, ತೂಕ್ಕಂ, ಕನ್ಯಾರ್ಕಳಿ, ತಿರಯಾಟ್ಟು ಮುಂತಾದುವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು.
ಕಾಳಿ ಆರಾಧನೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದರೂ ಅದರ ಪಾರಂಪರಿಕ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಇಂದು ಕಳಚಿಹೋಗಿವೆ. ಸರಕಾರದ ಕೆಲವು ನಿರ್ಬಂಧಗಳೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುವು. ಕುರುದಿಗೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳ ರಕ್ತವು ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಎಳವೂರ್‌ತೂಕ್ಕದಂಥ ಆಚರಣೆಗಳು ಸರಕಾರದ ನಿಷೇಧದಿಂದಾಗಿ ನಿಂತೇ ಹೋಗಿವೆ.
– ಸಿ.ಕೆ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇರಳ ಜಾನಪದ ಸಮೃದ್ದವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಕಷ್ಟ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ನಡೆದಿರುವ ಕೆಲಸಗಳು, ಪ್ರಮುಖ ಸಾಧನೆಗಳ ಹಾಗೂ ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ಮೂರು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
೧. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳು
೨. ದೇಶೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳು,ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ.
೩. ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವು ಒಂದು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ವಿಷಯವಾದ ವಿಷಯ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮಿಶನರಿಗಳು ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಆಸಕ್ತಿ ಶೈಕ್ಷಣಕಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಿಶನರಿ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುವುದೇ ಆಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ಥಳೀಯರ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಚಯ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜ್ಞಾನ ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವರು ನಿಘಂಟುಗಳ ಮುದ್ರಣ ಹಾಗೂ ಗಾದೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಚಟಿವಟಿಕೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿದರು. ಭಾಷೆಯ ಕಲಿಕೆಗಾಗಿ ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರತ್ತ ತೆರಳಿದರು. ಮಲೆಯಾಳಂ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಗಾದೆಗಳ ಬಳಕೆ ಅವರನ್ನು ಸೆಳೆಯಿತು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಫಾ.ಪಳಲಿನೋಸ್ ಅವರ ಅಡಗಿಯ ಮಲಬಾರಿಕಾ (೧೭೯೧) ಹಾಗೂ ಹರ್ಮನ್ ಗುಂಡರ್ಟ್‌ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಳಂಜೊಲ್ ಸಮಾಹಾರಂ(೧೮೪೫) ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಗುಂಡರ್ಟ್‌ ಅವರ ಮಲಯಾಳಂ ನಿಘಂಟು ಒಂದು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿನ ಶಬ್ದಗಳು, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥಗಳು ಜನಪದರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿದುದಾಗಿದೆ. ಗುಂಡರ್ಟ್‌ ಅವರ ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ’ ಕೇರಳಿಗರ ಮುಲ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಳ ಕುರಿತಂತೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ. ಉತ್ತರ ಮಲಬಾರಿನ ಲಾವಣಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ (೧೮೪೩) ಇನ್ನೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿ.
ಪಿ. ಗೋವಿಂದ ಪಿಳ್ಳೈಯವರ ಮಲಯಾಳ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರಂ (೧೮೮೧) ಮೌಖಿಕ ಜಾನಪದ ಕುರಿತ ಮೊದಲ ಮಲಯಾಳಂ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಕೇರಳ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. ಈ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವುದರೊಂದಿಗೆ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆಯಿತು. ಆವರೆಗೆ ವಿದ್ವತ್ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ವವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿರಲಿಲಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದ ಪಿಳ್ಳೈಯವರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇರಳದ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಲಾವಣಿಗಳ ಪ್ರಮುಖ ವಿಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
೧೮೮೭ರಲ್ಲಿ ಲೋಗನ್ ಅವರ ‘ಮಲಬಾರ್ ಮ್ಯಾನ್ಯುವಲ್’ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಕೇರಳದ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಬಹಳಷ್ಟು ವಿವರ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಮಿಶನರಿಗಳು ನೀಡಿದ ಜಾನಪದೀಯ ಅಂಕಿಅಂಶಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಅಧಿಕೃತವಾಗಿವೆ. ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಲೋಗನ್ ಮತ್ತು ಇತರರು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನೀಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವು ಹೆಚ್ಚು ಅಧಿಕೃತವೆನಿಸಲಾರವು.
ಎಲ್.ಕೆ. ಅನಂತಕೃಷ್ಣ ಅಯ್ಯರ್‌ರವರ ‘ಕಾಸ್ಟ್ಸ್ ಅಂಡ್ ಟ್ರೈಬ್ಸ್ ಆಫ್ ಕೊಚ್ಚಿನ್’ ಅಚ್ಯುತ ಮೆನನ್‌ರವರ ಕೊಚ್ಚಿನ್ ಮ್ಯಾನ್ಯುವಲ್, ಕೆ.ಪಿ.ಪದ್ಮನಾಭ ಮೆನನ್‌ರ ಕೊಚ್ಚಿ ರಾಜಚರಿತಮ್ ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಿನಿ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾ ಪೋಷಣೆ ನಿಯತಕಾಲಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು.
ಆಗಿನ ಚೆಂಗಲ್‌ಪಟ್ಟು – ಮದ್ರಾಸ್ ಕಲೆಕ್ಟರ್ ಪರ್ಸಿ ಮ್ಯಾಕ್ವಿನ್‌ರವರು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗಡಿಯಿಂದ ಕೊಡುಂಗಲ್ಲೂರು ಗಡಿಯ ತನಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಲಾವಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಅಡಿಯೇರಿ ಕುಂಞಿರಾಮನ್ ಅವರ ಸಹಾಯದೊಂದಿಗೆ ೧೯೧೩ ರಿಂದ ೧೯೧೯ ರ ತನಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದರು. ಅನಂತರ ಈ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಮದ್ರಾಸ್ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ‘ಬ್ಯಾಲೆಡ್ಸ್ ಆಫ್ ನಾರ್ತ್‌ ಮಲಬಾರ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಮೊದಲ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಅಚ್ಯುತ ಮೆನನ್‌ ಹಾಗೂ ಎಸ್.ಕೆ.ನಾಯರ್, ಮೂರನೆ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಎಸ್.ಕೆ.ನಾಯರ್ ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಮೊದಲನೆ ಸಂಪುಟದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ವಿವಿಧ ಅಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಚ್ಯುತ ಮೆನನ್ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಮ್ಯಾಕ್ವಿನ್ ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಅವಧಿಯಲ್ಲೆ ಗೋವಿಂದ ಪಿಳ್ಳೈಯವರು ‘ಮಲಯಾಳತ್ತಿಲ್ ಪಳೆಯ ಪಾಟ್ಟುಕಳ್’ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಬಹಳ ಮಂದಿ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾದರು. ಭಾರತಿ ವಿಲಾಸಂ, ಶ್ರೀರಾಮ ವಿಲಾಸಂ ಮತ್ತು ಎಸ್.ಟಿ.ರೆಡ್ಡಿಯಾರ್ ಅವರು ವಡಕ್ಕನ್ ಪಾಟ್ಟುಕಳ್ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊರತಂದರು. ೧೯೦೯ ರಿಂದ ೧೯೩೪ರ ಅವಧಿಯವರೆಗೆ ಅವಿರತವಾಗಿ ದುಡಿದ ಕೊಟ್ವಾರತ್ತಿಲ್ ಕಂಗುಣ್ಣಿಯವರು ಎಂಟು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಐತಿಹ್ಯಮಾಲಾ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅದು ಬೆಳಕುಕಂಡಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೨೬ ಐತಿಹ್ಯಗಳಿವೆ. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕೆ.ಎಂ.ವರ್ಗೀಸ್ ಅವರೂ ಸಹಕರಿಸಿದರು.
ಆರಂಭ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಯೆಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗಮನಹರಿಸಲಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶವಿರಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಕೇವಲ ಆರ್ಥಿಕ ಲಾಭದ ದೃಷ್ಟಿಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಜಾನಪದದ ಮೂಲಭೂತ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಲಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕಾಶಕರ ನಿರ್ಧಾರವೇ ಅಂತಿಮವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು.
ಚೇಲನಾಟ್ಟು ಅಚ್ಯುತಮೆನನ್ ಅವರು ಉತ್ತರ ಮಲಬಾರಿ ಲಾವಣಿಗಳ ಕುರಿತು ನಡೆಸಿದ ಅಧ್ಯಯನ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಿತು. ಅದೊಂದು ಗಂಭೀರವಾದ ಅಧ್ಯಯನವಲ್ಲವಾದರೂ ಗೌಣವೆನಿಸಿದ್ದ ಜಾನಪದದ ಬಗ್ಗೆ ಒಲವನ್ನು ಮೂಡಿಸಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು. “ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಮೌಲ್ಯ ತಿಳಿಯದೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವುಗಳನ್ನು ದೂರವಿರಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದಲೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಗರವಾಸಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಗರಿಕತೆಯಿಲ್ಲದ ಜನರದ್ದೆಂದು ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಅಂಶಗಳು ಬಹಳ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿವೆ ಅಷ್ಟೆ. ಜನರು ಈ ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಇದೀಗ ಸರಿಯಾದ ಸಮಯವೆಂದು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ” (ಅಚ್ಯುತ ಮೆನನ್ ೧೯೩೫ :೧) ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಜಾನಪದ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಕಾರಣ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜಾಣಪದ ಹಾಡುಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಾಲನೆ ದೊರೆಯಿತು. ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಫಾದರ್ ಪಳಲಿನೋಸ್ ಹಾಗೂ ಲೋಗನ್ ಅವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು.
ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯತ್ತ ಜನರಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಜಾಗೃತಿ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ವಿವಿಧ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡವು. ಆದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಲಾವಣಿಗಳ ವಸ್ತುಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟರು.
ಕೇರಳದ ಜಾನಪದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ, ಅಚ್ಯುತ್ ಮೆನನ್‌ರ ‘ಕೇರಳತ್ತಿಲೆ ಕಾಳಿ ಸೇವ’ ಹಾಗೂ ಎಂ.ಡಿ.ರಾಘವನ್ ಅವರ ‘ಷೋಕ್ ಪ್ಲೇಸ್ ಅಂಡ್ ಡಾನ್ಸಸ್ ಆಫ್ ಕೇರಳ’. ಈ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ಮುನ್ನ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಕೃತಿಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ‘ಫೋಕ್ ಪ್ಲೇಸ್ ಅಂಡ್ ಡಾನ್ಸಸ್ ಆಫ್ ಕೇರಳ’ ಕೃತಿಯು ಕೇರಳದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಎಸ್.ಕೆ.ನಾಯರ್ ಅವರ ‘ಕೇರಳತ್ತಿಲೆ ನಾಡೋಡಿ ನಾಡಕಙಳ್’ ಜಾನಪದ ನಾಟಕಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಶ್ರೀರಾಮ ನರ್ಮ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ನ ಜರ್ನಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಜಾನಪದದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಮೌಖಿಕ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ದೇಶಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಜಾನಪದದ ಸಂಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಜನರು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿದರು. ಪ್ರಕಾಶಕರು ಕೂಡಾ ಇಂತಹ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಆರ್ಥಿಕ ಲಾಭ ಗಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾದರು.
ಅನಂತರದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಲಯಾಳ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರಂ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಉಳ್ಳೂರ್ ಎಸ್.ಪರಮೇಶ್ವರ ಅಯ್ಯರ್ ತಮ್ಮ ‘ಕೇರಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ’ಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೂ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದಷ್ಟೇ ಸಮಾನ ಸ್ಥಾನಮಾನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಕೇರಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಿಲೂಡೆ’ ಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಮೀಸಲಿಡಲಾಗಿದೆ. ‘ಶುದ್ಧ ಮಲಯಾಳ ಶಾಖ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಅಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಿ.ಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳೈಯವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಸೂಕ್ತ ಉದ್ಧರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ.
೬೦ರ ದಶಕಕ್ಕೂ ಮುನ್ನ ಜಾನಪದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವಿಧ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವನ್ನು ಒಂದು ಶಿಸ್ತಿಗೊಳಪಡಿಸಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಪ್ಪನ್ ತಂಬುನಾರ್‌ರ ‘ದ್ರಾವಿಡ ವೃತ್ತಞಳುಂ ಅವೈಯುಡೆ ದೇಶ ಪರಿಣಾಮಞಳಂ’, ಕುಟ್ವಿಕೃಷ್ಣ್ ಮಾರಾರ್ ಅವರ ‘ವೃತ್ತಶಿಲ್ಪಮ್’ ಹಾಗೂ ಕೆ.ಕೆ. ವದ್ಯಾರ‍್ರ ‘ವೃತ್ತ ವಿಚಾರಮ್’ ಮೊದಲಾದುವು ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ತಾಳಗತಿಗಳ ಕುರಿತಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ.
ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲಾಗಿದೆ. ಗಾದೆ, ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಡುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಲವು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಮಲಯಾಳ ಪಳಂಚೊಲ್ಲುಗಳ್ (೧೯೫೭) ರಂಡಾಯಿರತ್ತೊನ್ನು, ಪಳಂಚೊಲ್ಲುಗಳ್ (೧೯೫೨), ದ್ರಾವಿಡ ಚೊಲ್ಲುಗಳು (೧೯೫೭) ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕಾದ ಕೃತಿಗಳು.
ಜಾನಪದದ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು : ಅರವತ್ತರ ದಶಕದ ನಂತರ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ತಿರುವು ಕಂಡುಬಂತು. ಇತರ ಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆಗಳ ಸಂಶೋಧಕರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದತ್ತ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಅಂತರ್ – ಶಿಸ್ತೀನ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಆರಂಭಗೊಂಡಿತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳು ಬೆಳಕು ಕಂಡವು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕ ಸಹಕರಣ ಸಂಘಂ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಷನಲ್ ಬುಕ್ ಸ್ಟಾಲ್‌ಗಳು ಲೇಖಕರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಲು ಸಹಕರಿಸಿದವು. ಆದರೂ ವಿದ್ವಾಂದರು ಜಾನಪದದ ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಹರಿಸಲಿಲ್ಲ.
ಕೇರಳದ ಜಾನಪದ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ತಿರ, ತೆಯ್ಯಂ, ಕುಮ್ಮಟ, ಪೊರಟ್ಟುನಾಟಕಂ, ಮುಡಿಯೆಟ್ಟು, ಪಡಯಣಿ, ಪೂರಕ್ಕಳಿ, ಕೋತಮ್ಮೂರಿ ಇವುಗಳ ಕುರಿತು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬಂದುವು. ಒಗಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುಂಜುಣ್ಣಿ ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕವೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ಜಿ.ಪಿ.ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಪಣಿಕ್ಕರ್ ಒಗಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಮುನ್ನುಡಿ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಅಧ್ಯಯನ ಲೇಖನವಾಗಿದೆ. ‘ಪದಿನಾಯಿರಂ ಪಳಂಚೊಲ್ಲುಗಳ್’ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಲೇಖನ. ಮಲೆಯಾಳದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಬಹುತೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕೇರಳದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿವೆ. ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ, ಜಾನಪದ ಆಟಗಳು, ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜನಪದ ನುಡಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಕೆ.ಕೆ.ಎನ್. ಕುರುಪ್‌ರ್ ತೆಯ್ಯಂ ಆರಾಧನೆ ಹಾಗೂ Hero Worship in Kerala ಮತ್ತು ಚುನ್ನಿಮಾರ್ ಚೊಂಡಲ್ ಅವರ ಕೇರಳ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪ್ರಮುಖ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ.
ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜಾನಪದವನ್ನು ಒಂದು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರು. ಚುಮ್ಮಾರ್ ಚೂಂಡಲ್ ಭಾರ್ಗವನ್ ಪಿಳ್ಳೈ, ಎಂ.ವಿ.ವಿಷ್ಣು ನಂಬೂದಿರಿ,ಎ.ಕೆ. ನಂಬಿಯಾರ್ ಹಾಗೂ ರಾಘವನ್ ಪಯ್ಯನಾಡ್ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರು.
ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಮಲಯಾಳಂ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಪ್ತಾಹಿಕಗಳು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ವಿಜ್ಞಾನ ಕೈರಳಿ, ಭಾಷಾ ಸಮಿತಿ ಹಾಗೂ ಮಲಯಾಳ ವಿಮರ್ಶಂ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ಗಂಭೀರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಬೇರೆ ಮ್ಯಾಗಜಿನ್‌ಗಳಿರಲಿಲ್ಲ.
ಸ್ಟೇಟ್ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್ ಆಫ್ ಲಾಂಗ್ವೇಜಸ್ ಸಂಸ್ಥೆಯು ವಿಜ್ಞಾನ ಕೈರಳಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ನೀಡಿತು. ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾಸಿಯ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಾನ್ಯತೆ ಸಿಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಜಾನಪದ ನಿಘಂಟನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು.
ಇನ್ನೊಂದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಕೇರಳದ ಯಾವುದೇ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ. ಮಲಯಾಳಂ, ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಎಂ.ಫಿಲ್./ಪಿಎಚ್.ಡಿ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಲಿಕೋಟೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜಾನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲಾ ಕೇಂದ್ರವು ಬಹಳಷ್ಟು ದಾಖಲೀಕರಣ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ.
ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಸ್ತು ಇಲಾಖೆ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರದ ಜಾಣಪದ ಸಂಸ್ಥೆ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಯೋಜನೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇಲಾಖೆಯು ಜಾನಪದ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಹಣಕಾಸು ಸಹಾಯ ನೀಡುತ್ತಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ಸಹಾಯಧನ ನೀಡಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಓಣಂ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ೧೯೯೬ರಲ್ಲಿ ಕೇರಳ ಸರ್ಕಾರವು ಜಾನಪದ ಅಕಾಡೆಮಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಾಗಿದೆ.
ಇದರೊಂದಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಾಗೂ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೂಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಂಬಲ ನೀಡುತ್ತಿವೆ. ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಲವಾರು ಜಾನಪದ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕಲಾ ಮಾಹಿತಿಕೋಶ ಹಾಗೂ ತೆಯ್ಯಂ ಕುರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಜಿ.ಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳೈಯವರು ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಮುಖ ಜನಪದ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಣಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚ್ಯ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇದು ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಹಾಡುಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ‘ಕೇರಳ ಭಾಷಾ ಗಾನಙಳ್’ ಹಾಗೂ ಬುಡಕಟ್ಟು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ.
ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘಗಳ ಮೂಲಕ ಜಾನಪದ ಚಟುವಟಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಚರಣೆ ಸಿಗುವಂತಾಯಿತು. ಗ್ರಾಮಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಗಳು, ಚರ್ಚಾ ಕೂಟಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಜನಪದ ಕಲಾ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜನರು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೆ ಮುಂದಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಗಳು ಜನಪದ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಕೇರಳ ಜಾನಪದವು ಸೈದ್ದಾಂತಿಕವಾಗಿ ಆನ್ವಯಿಕ ಜಾನಪದದ ನೆಲೆಯತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಳಿವಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳ ಸರಂಕ್ಷಣೆಯ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಗಣನೀಯ ಜಾನಪದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ.
ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಎಂ.ಫಲ್., ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಜಾನಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಇಂತಹ ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲೆ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನವು ಮುಖ್ಯ ವಾಹಿನಿಯತ್ತ ಸರಿಯುತ್ತಿದೆ.
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಚಾಲನೆ ನೀಡಿದರು. ಆರಂಭ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಗಮನಹರಿಸಲಾಯಿತು. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಇದೇ ಕೆಲಸ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯಿತು. ಆದರೆ ಈಗ ಜಗತ್ತಿನ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಲಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳತ್ತ ಗಮನಹರಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಕೇಳರದಲ್ಲ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ.
– ಆರ್.ಪಿ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
 ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೇ)(೫೨)
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಬೀಜ ಮತ್ತು ಬೀಜಸಂರಕ್ಷಣೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕೇರಳಕ್ಕೆ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಕೃಷಿ ಪರಂಪರೆ ಇತ್ತು. ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ, ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಗುಡ್ಡಗಳ ಮೇಲೆ, ನೀರುನಿಲ್ಲುವಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಕೃಷಿಶತ್ರುಗಳು, ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಬೀಜದ ತಳಿಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಪ್ರತಿ ತಳಿಯೂ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಹವಾಮಾನಕ್ಕೂ ಮಣ್ಣಿನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು.
ದೇಶೀತಳಿಗಳ ಅತಿಮುಖ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳೆಂದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ತೀವ್ರ ರೋಗ ಪ್ರತಿರೋಧಕಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆನೆಹುಟ್ಟಿಸುವ ರುಚಿ. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬೀಜದ ತಳಿಗೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶೇಷತೆಗಳೂ ಇವೆ. ಔಷಧೀಯ ಗುಣದವು, ಬರ ನೆರೆ ಉಪ್ಪುನೀರು ಮುಂತಾದವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲವು. ಆರೈಕೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಬೆಳೆದು ಫಸಲು ಕೊಡುವವು, ನೆರಳಲ್ಲೂ ಕರೆಮಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲವು – ಹೀಗೆ ವಿಭಿನ್ನ ಗುಣದವುಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ನೀರುಕಟ್ಟಿನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಬೆಳೆ ಬರಲು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲಾವಧಿ ಬೇಕಾಗುವ ಬೀಜತಳಿ – ಮುಂಡಕನ್. ಆದರೆ ನೀರುಕಟ್ಟಿನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳವಾಗಿದ್ದು ವಾರಗಟ್ಟಲೆ ನೆರೆನಿಲ್ಲುವ ಸ್ಥಳಗಳು ಇದ್ದಾವೆ. ಇಂಥ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡುವುದು ಮುಂಡಕನದೇ ಒಂದು ಭೇದ ತಳಿಯಾದ ಕೊಳುಂಬಿಚ್ಚೀರ ಬೀಜವನ್ನು. ಇದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ ನೀರಿನ ಮಟ್ಟ ಏರುವುದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಬತ್ತದ ಸಸಿಯೂ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ದಂಟು ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೆರೆ ತಗ್ಗಿದಾಗ ಬಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕದಿರು/ ತೆನೆಗಳೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾದವುಗಳೇ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಧಾರಣ ಮುಂಡಕನಂತೆ ಕೊಯ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬತ್ತದ ಕಾಳುಗಳು ಉದುರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕೃಷಿ ಮಾಡುವ ಜಾಗದ ವಿಶೇಷತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬೀಜಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು.
ಪೊಕಾಳಿ, ಓರ್‌ಕ್ಕಯಮ, ಕುದಿರ್ ಮುಂತಾದ ಬೀಜಗಳು ಕೊಳಕು / ಕೆಸರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವಂಥವುಗಳಾದರೆ ಚೋಮಾಲ, ಪಳ್ಳಿಯಾರನ್ ಮುಂತಾದ ಬೀಜಗಳು ಕರೆಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳು. ಎರ‍ವಪ್ಪಾಂಡಿ, ಕಟ್ಟಿಮೋಡನ್ ಮುಂತಾದ ಬೀಜಗಳು ಬರವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲ ತಳಿಗಳು. ಔಷಧೀಯ ಗುಣ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ತಳಿನವರ. ಇದರಲ್ಲೇ ಕಪ್ಪುನವರ, ಬಿಳಿನವರ ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳಿವೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಕವುಂಙಿನ್‌ ಪೂತ್ತಾಡ, ಕುಂಞೆನೆಲ್ಲ್, ಎರುಮಕ್ಕಾರಿ ಮುಂತಾದವು ಕೂಡ ಔಷಧೀಯ ಗುಣವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆ. ಜೀರಿಗೆ ಸಾಲೆ ತಳಿಗೆ ಔಷಧೀಯ ಗುಣಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸುಗಂಧವೂ ಇದೆ.
ಸಾಧಾರಣ ಎಲ್ಲ ದೇಶೀತಳಿಯ ಬತ್ತಗಳೂ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರುಚಿಯಿಂದಲೂ ಪೌಷ್ಟಿಕಗುಣದಿಂದಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದವುಗಳು. ಅನ್ನಕ್ಕೂ ಗಂಜಿಗೂ ಪಾಯಸಕ್ಕೂ ಅವಲಕ್ಕಿಗೂ ಅರಳಿಗೂ ಸೂಕ್ತವಾದ ತಳಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ಇವೆ. ಅವಲಕ್ಕಿಗೆ ಚಿಟ್ಟೇನಿ ತಳಿ ತುಂಬ ಸೂಕ್ತವಾದರೆ ಗಂಜಿಗೂ ಅನ್ನಕ್ಕೂ ಮುಂಡಕನೂ ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟವೂ ಒಳ್ಳೆಯವು.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀಜತಳಿಗಳಲ್ಲಿ ೬೦ ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ಬೀಡುವ ನವರದಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಾಲಾವಧಿಯ ಕುಟ್ಟಾಡನ್ ತನಕ ಇದ್ದುವು. ಬೀಜಗಳ ಹೆಸರೇ ಅವುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೂ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವಂತಿವೆ. ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ; ಅತಿಯನ್, ಅನ್ನಚೆಂಬ, ಅಯನಿ, ಅರಿಕ್ಕಿನಾಯಿ, ಅಲ್ಲಿಕಣ್ಣನ್, ಆನಕೊಂಬನ್, ಅರುವಾಕಾರಿ, ಆರ್ಯನ್, ಇರಿಪ್ಪಾಲ, ಇರಿಪ್ಪುಚೆಂಬ, ಒಟ್ಟಲ್, ಮುಂಡೋನ್, ಓಕ್ಕಪೂಂಬ, ಓಂಙನ್ ಕುಟ್ಟಾಡನ್, ಓಡಚ್ಚನ್, ಓರ್‌ಕಯಮ, ಕಟ್ಟಮೂಡನ್, ಕಯಮ, ಕರಿಂಚನ್, ಕರಿಂಜಿಟ್ಟೇನಿ, ಕರಿಯಡಕ್ಕನ್, ಕರುಕಕಟ್ಟಾಡನ್, ಕರುತ್ತ ಇಂಡಿಕಂಡಪ್ಪನ್, ಕರುತ್ತೇನಿ, ಕರ್‌ತ್ತರಿಮೂಡನ್, ಕವುಂಙಿಲ್ ಪುತ್ತಾಡ, ಕೀರಿಕಣ್ಣನ್, ಕೀರಿಪಲ್ಲನ್, ಕುಬ್ರೋನ್, ಕುಟ್ಟಾಡನ್, ಕುಟ್ಟಿಮೂಡನ್, ಕುದಿರ್, ಕುಂಞಿತಿ ಕಿರಾಯಿ, ಕುಂಡಿನೆಲ್ಲ್‌, ಕುರುಕ, ಕುದುರಾಯಿ, ಕೊಡುಯನ್ ಚೆಂಬಾವ್, ಕೊಳಪ್ಪಾಲ, ಕೊಳುಂಬಿಚ್ಚೀರ, ಕೋಯಿವಾಲನ್, ಚಾರಚೆಂಬಾವ್, ಚಿಂದಾರ್ ಮಣಿಯನ್, ಚಿಟ್ಟೇನಿ, ಚೀರಚ್ಚೆಂಬ, ಚುವನ್ನ ಇಟ್ಟಿಕಂಡಪ್ಪನ್, ಚೆಂಗಯಮ, ಚೆನ್ನನಾಯಕಂ, ಚೆನ್ನೆಲ್ಲ್, ಚೇರುಮಣಲ್, ಚೆರುವೆಳ್ಳುರಿ ಚೋಪ್ಪ್‌ಪುಂಜ, ಚೋನ್ನಾರಿ, ಚೋನ್ನೋಂಪಾಲ, ಚೋನ್ನಾರ್ಯನ್, ಚೋನ್ನಾಳಿ, ಚೋಮಾಲ, ತಲಳಕಣ್ಣನ್, ತಿರಿಂಞವೆಳ್ಳ, ತೆಕ್ಕನ್ ಚೀರ, ತೊಣ್ಣುರಾನ್‌ವಿದ, ನವರ, ನವರಪ್ಪುಂಜ, ಪರಂಬನ್ ತೊವ್ವಲ್, ಪರಂಬುಂ ಕೊಟ್ಟ, ಪಳ್ಳಿಯಾರನ್, ಪುಂಜಕಯಮ, ಪೂಚ್ಚೆಂಬ, ಮಟ್ಟಚೆಂಬ, ಮರೋಕಿ, ಮಲಯಾರ್ಯನ್, ಮಲೋಡುಂಬನ್, ಮೂಲಕ್ಕಾರನ್, ಮು‌ಕ್ಕುಲತ್ತಿ, ಮುಂಡಕನ್, ಮುಂಡೋಕಣ್ಣನ್, ಮುಂಡೋಕುಟ್ಟಿ, ಮುಂಡೋಂಬಾಲ, ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟ, ಮೋಡೋನ್, ವಡಕ್ಕನ್, ವಟ್ಟನ್, ವಟ್ಟಚ್ಚೀರ, ವರೆನೆಲ್ಲ್, ವೆಟ್ಟಿಕುಟ್ಟಾಡನ್, ವೆಳುತ್ತಕಯಮ, ವೆಳುತ್ತ ಇಟ್ಟಿಕ್ಕಂಡಪ್ಪನ್, ವೆಳುತ್ತೀನಿ ಕಯಮ, ವೆಳ್ಳತೋಪ್ಪನ್, ವೆಳ್ಳಕ್ಕೋಲಿ, ವೆಳ್ಳಪ್ಪುಂಜ, ವೆಳ್ಳರಿ, ವೆಳ್ಳರಿ ಮೂಡಾನ್, ವೆಳ್ಳಮುಂಡ್, ವೈರ, ವೃಶ್ಚಿಕಪ್ಪಾಂಡಿ, ರಾಜಮೇನಿ – ಪರಂಪರಾಗತ ತಳಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಪಾಲು ಇಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಜಯ, ಭಾರತಿ.ಐ.ಆರ್.ಎಟ್ಟ್‌ನಂತಹ ಅತ್ಯುತ್ಪಾದನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ತಳಿಗಳು ಇಂದು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿವೆ.
ನಮ್ಮ ಪಾರಂಪರಿಕ ರೈತರು ‘ವಿತ್ತ್‌ಗುಣಂ ಪತ್ತ್‌ಗುಣಂ’ (ಬೀಜದ ಗುಣ ಹತ್ತುಪಾಲು) ಎಂದು ನಂಬಿದವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬೀಜಸಂಗ್ರಹವೂ ಅತಿಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಬೀಜಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಿರಿಸುವ ಬತ್ತವನ್ನು ಬೆಳೆಯಲು, ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗದ್ದೆಗಳೇ ಇದ್ದುವು. ಇದು ಬೀಜದ ಗದ್ದೆ ಎಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿತ್ತು. ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳೆ ಬರುವ, ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳದು ಹದಗೊಂಡ, ಬೆರಕೆಯಿಲ್ಲದ ಕದಿರುಗಳನ್ನು ಬೀಜಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಯ್ದು ತೆಗೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೊಯ್ಲುಮಾಡಿ ಹೊರೆಕಟ್ಟಿ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿನ ಕಸಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನೀರಿನ ಅಂಶವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಇಂಗಿಸುವುದು ಇದರ ಉದ್ದೇಶ. ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಬೀಜದ ತಳಿಗೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಒಣಗಿಸುವುದರಲ್ಲೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಮುಂಡಕನ್ ಬೀಜಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನದ ಬಿಸಿಲು ಮತ್ತು ಮಂಜು ತಾಗಬೇಕು. ಮಂಜು ತಾಗಿಸುವುದು ಕದಿರಾದಾಗ / ತೆನೆಬಿಟ್ಟಾಗ ಭತ್ತದ ಕಾಳುಗಳು ಉದರದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬೀಜವನ್ನು ಹದವಾಗಿ ಹರಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಚಿಟ್ಟೇನಿಯಂಥ ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಮೂರೋ ನಾಲ್ಕೋ ದಿನದ ಬಿಸಿಲು ತಾಗಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಒಣಗಿದ ಬತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಡೆದು ಮೊಳಕೆ ಬರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ನೂಲಿನಂತೆ ಬಿಳಿಬಣ್ಣವು ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಹದವಾಗಿ ಒಣಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಒಣಗಿಸಿ ತೆಗೆದ ಬೀಜವನ್ನು ಬೈಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮುಡಿಕಟ್ಟಿ ಪತ್ರಾಯಗಳಲ್ಲೋ ಬಿದಿರಿನ ಹೆಡಿಗೆಗಳಲ್ಲೋ, ಈಚಲು ಮರದ ಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೆಗೆದಿರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬೈಹುಲ್ಲಿನ ಮುಡಿಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೌಶಲಬೇಕು. ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಗ್ಗದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅಡ್ಡನೀಟವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಣಗಿದ ಬೈಹುಲ್ಲನ್ನು ಹರಡಿಕೊಂಡು ಅದರ‍ಲ್ಲಿ ಬತ್ತವನ್ನು ಸುರಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬತ್ತದ ಮೇಲೂ ಬೈ ಹುಲ್ಲು ಹರಡಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅಡ್ಡನೀಟಕ್ಕೆ ಹಾಸಿದ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಬಂಧಿಸುತ್ತ ಉರುಟಾದ ಮುಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಪರೆ(ಹತ್ತೂವರೆ ಬಳ್ಳ) ಬತ್ತವನ್ನು ಮುಡಿಕಟ್ಟಬಹುದು. ಕಣಜದ ಕೊಟ್ಟೆಗೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಮನೆಯೊಳಗಾಗಲಿ ಗಾಳಿತಾಗುವಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಬಿಸಿಲು ನೇರವಾಗಿ ಬೀಳದಲ್ಲಿ ಈ ಮುಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸೆಗಣಿ ಸಾರಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಬೀಜದ ಮುಡಿಗಳಿಗೆ ಚುರುಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮರದಿಂದ ದೊಡ್ಡಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವಕ್ಕೆ ಪತ್ರಾಯವೆಂದು ಹೆಸರು. ನೀರಿನ ಪಸೆ ತಾಗದಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತರವಿಲ್ಲದ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಇವನ್ನು ಜೋಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಇದಕ್ಕೆ ಮೇಲು ಮುಚ್ಚಳವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಬೀಜಗಳು ಹಾಳಾಗದಂತೆ ಬೇವಿನಸೊಪ್ಪು ಕಾಸರಕ, ಕರಿನೊಚ್ಚಿ (ಮ.)ಸ ಪಾಣನ್ (ಮ.) ಮುಂತಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಸ್ಯಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಬೂದಿ ಮಿಶ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕೀಟಗಳು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಮೊಳಕೆಬರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ರಮಗಳಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಮೊಳಕೆ ಬರಿಸಬೇಕಾದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಗಳಿಂದ ೩೬ ಗಂಟೆಗಳ ತನಕ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಿತ ಸಮಯದ ಬಳಿಕ ಹೆಡಗೆಗಳಲ್ಲೋ ಗೋಣಿಚೀಲಗಳಲ್ಲೋ ತುಂಬಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಹೇರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಖ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಇದರ ಉದ್ದೇಶ. ಸೆಗಣಿ ನೀರನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಿಂಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೊಳಕೆಗಳೊಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇದರಂತೆ ಕೂವೆಗಿಡದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಬತ್ತವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೂ ಬೀಜಗಳು ಬೇಗ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆಯುತ್ತವೆ. ದಿನವೂ ಎರಡೋ ಮೂರೋ ಬಾರಿ ನೀರನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸುವುದೆಂದಿದೆ. ಮೂರುದಿನ ಕಳೆದಾಗ ಸೇರಿಸಿದ್ದ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹರಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಡದಿದ್ದರೆ ಮೊಳಕೆಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿ ಬೀಜಗಳು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹರಡಿದ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೇಡಾಗದಂತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನೀರು ತುಂಬುಬ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಾದರೆ ನೀರು ಹದವಾಗಿ ಬಸಿದುಹೋಗುವ ತನಕ ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತುವ ಮೊದಲು ಒಂದಿಷ್ಟು ಸೆಗಣಿ ನೀರು ಸಿಂಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇರುಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಲವು ಬಾರಿ ಉತ್ತು ಹದಗೊಳಿಸಿದ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಬೀಜಬಿತ್ತಿ ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತು ನಾಟಿಮಾಡಿ ಪೈರು ಕಟಾವುಮಾಡಿ ಪುನಃ ಬೀಜವಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಇಡುವವರೆಗೆ ಬತ್ತದ ಕೃಷಿಗೆ ತುಂಬ ಗಮನ ಮತ್ತು ಪರಿಚರ್ಯೆಯು ಅಗತ್ಯ. ಮಣ್ಣನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸುವುದು, ಕಳೆ ಕೀಳುವುದು, ಕೀಟಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದು, ಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕುವುದು, ನೀರುಣಿಸುವುದು ಮುಂತಾದುವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಳಿಗೂ ಜಾಗಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ಕ್ರಮಗಳಿದ್ದುವು.
ಹಸಿರು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಬಳಿಕ ಅತ್ಯುತ್ಪಾದನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬೀಜಗಳು ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ವಿಧಾನವು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಪರಂಪರಾನುಗತವಾದ ಬೀಜದ ತಳಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿವೆ. ಕೃಷಿಕರು, ಕೃಷಿಕಾರ್ಮಿಕರು, ಜಾನುವಾರಗಳು – ಎಲ್ಲರೂ ಜತೆಗೊಂಡು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಂಘಿಕ ಕೆಲಸವಾಗಿತ್ತು ಬತ್ತ ಕೃಷಿ. ಅದು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ಸಹಕಾರ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಭತ್ತ ಬೇಸಾಯವು ಯಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ರಸಗೊಬ್ಬರಳಿಂದಲೂ ಕೀಟನಿಯಂತ್ರಕಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಒಂದು ವ್ಯಾಪಾರೀವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರ ಗುರಿ ಲಾಭ. ಇದು ಕೇರಳದ ತನ್ನದೇ ಆದ ಕೃಷಿರಂಗವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಂಗಗಳನ್ನೂ ಬಾಧಿಸಿದೆ.
– ಪಿ.ಆರ್.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಆಚರಣೆಗಳು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶ್ಶೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲೂ ವಳ್ಳುವನಾಡ್ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲೂ ಮನೆಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಆಚರಣ ವಿಶೇಷಗಳಿದ್ದುವು. ಕೆಳಜಾತಿಯ ಜನರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಚಾಳಪೆರ (ಗೀಜಗನ ಗೂಡು) ಎಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕುಡಿ(ಗುಡಿಸಲು) ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಗ್ರಾಮೀಣರು ‘ಪೆರ’ ಎಂದು ‘ಪೊರ’ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಶಿಷ್ಟಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ‘ಪುರ’ (ಮನೆ)ವನ್ನು.
ತೆಂಗಿನ ಸೀಳು, ಪನೆ ಮರದ ನೀರು ವೈಕೋಲ್‌ಪಟ್ಟ (ಬೈಹುಲ್ಲುಕಂತೆ) ಬಿದಿರು, ಕಂಗು ಮುಂತಾದುದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ‘ಪೆರ’ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಸಮಾಜದ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಮನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಂದೆ ಹಂಚು ಹೊದೆಯಿಸಿದ ಮನೆಗಳು ವಿರಳವಾಗಿದ್ದುವು. ಹಂಚು ಹೊದೆಸಿದ ಮನೆಗಳೆಂದರೆ ಕೆಲವು ಅರಮನೆಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬೂದಿರಿಗಳ ಭವನಗಳು ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದುವು.
ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಮನೆಗೆ ಮಾಡು ಹೊದೆಯಿಸುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಜನಗಳ ಗುಂಪೇ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಮರವನ್ನು ತೆಂಗಿನ ಹೆಣೆದ ಗರಿಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. (ಮರಕುಯ್ಯುವುದು). ಕುಂಭಮಾಸದ ಏಕಾದಶಿಯಂದೋ ಏಕಾದಶಿ ಬಳಿಕದ ದಿನಗಳಲ್ಲೋ ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು ಬೇಕಾದ ಮರಗಳನ್ನೋ ತೆಂಗಿನ ಸೀಳುಗಳನ್ನೋ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮರಗಳು ಬೇಗನೆ ಹಾಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆಂದು ನಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಮತ್ತು ಫಲಕೊಡದಿರುವ ಕೌಂಗು, ಬಿದಿರುಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಕಡಿದು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅನಿಷ್ಟದಿನಗಳನ್ನುಳಿದು ಮಾತ್ರ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನಿಷ್ಟದಿನಗಳೆಂದರೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ತ್ರಯೋದಸಿ, ದ್ವಾದಶಿ ಮುಂತಾದವು. ಇಂಥ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಮಾಡು ಹೊದೆಸಿದರೆ ಮನೆ ಉರಿದು ಹೋದೀತು ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ. ಮಾಡಿಗೆ ತ್ರಿಶ್ಶೂರು, ಮಲಪ್ಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಹೆಣೆದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಸಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕಟ್ಟಲು ತೆಂಗಿನ ‘ಪಾಂದ’ವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪನೆಮರದ ಸೀಳುಗಳಾದರೆ ಪನೆಪಾಂದವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಮುಂಡಕನ್, ತವಳ ಕಣ್ಣನ್ ಮುಂತಾದ ಭತ್ತದ ಬೈಹುಲ್ಲನ್ನು ಮಾಡಿಗೆ ಹೊದೆಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನೆದೇವರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಇರಿಸಿದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೇ ಮನೆಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಬೇಸಗೆ ಆರಂಭವಾಗುವಾಗಲೆ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸಲ್ಲಿ ಆತಂಕ. ಮನೆಕಟ್ಟಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಣಗಿ ಬಿದ್ದ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಧ್ಯೆಸೀಳಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ನೆನಸಿ ಹದಬರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅವನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹಸಿ ಹೆಡೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೆಣೆದು ಬಳಿಕ ಒಣಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬಾಳಿಕೆ ಬರಲು ನೆನೆಸಿದ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಕಿ ಉಳಿದ ಹೆಡೆಯ ಬುಡುವನ್ನು, ಓಲೆಗಳನ್ನು ತುದಿಗಳನ್ನು ಹೆಂಗುಸರು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಉರಿಸಲು ತೆಗೆದಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಓಲೆಗಳ ತುದಿಗಳನ್ನು ‘ಸೂಟೆ’ಯಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸ ಎರಡು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತವೆ. ಒಂದನೇ ದಿವಸ ‘ಮನೆ ಮುರಿಯುವುದು’, ಎರಡನೆಯ ದಿನ ‘ಮನೆ ಕಟ್ಟುವುದು’ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮನೆ ಮುರಿಯುವ ದಿನ ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದೂರಸರಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ವೃದ್ಧರಾಗಲೀ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಮನೆ ಮುರಿಯ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮುರಿದಾಗ ಸಿಗುವ ಕರಿಓಲೆ (ಮಸಿ ಹಿಡಿದು ಕಪ್ಪಾದ ಜೀರ್ಣಗೊಂಡ ತೆಂಗಿನಗರಿ) ಯನ್ನು ಒಂದು ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಚೆನ್ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಹಾಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಗರಿಗಳೆಂದರೆ ಗಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಾದ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳಿರುವುದು. ಅಂಥವನ್ನು ಹೊಸ ಗರಿಗಳ ಜತೆ ‘ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು’ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಕಟ್ಟುವ ದಿವಸ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನೋ ಪನೆಮರದ ಓಲೆಯನ್ನೋ ಜೋಡಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಮನೆಕಟ್ಟುವ’ ಕೆಲಸದ ನೇತೃತ್ವವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾದವರು ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಗೂ ತಮ್ಮದೇ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಮನೆನಿರ್ಮಾಣ ತಜ್ಞನ ಶಿಷ್ಯರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಚಾವಡಿಗೆ ತೆಂಗಿನ ಗರಿ ಕಟ್ಟುವುದು ಆತನೇ. ಆಗಲೂ ಮನೆಯ ಮೋಂದಾಯ (ಮಾಡಿನ ಶಿಖರ) ವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದೂ ಆತನೇ. ಮನೆಯ ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೆ ಮನೆಯ ಮಾಡಿಗೆ ಏರಬಹುದು. ಮನೆಕಟ್ಟುವವನ ಉಡುಪು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಖಾಕಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಖಾಕಿ ಟ್ರೇಸರ್, ಷರ್ಟು; ನಾರಿನಿಂದ ಒಂದು ಕಟ್ಟು – ಇಷ್ಟೆ ಇದರ ಬದಲು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೌಂಗಿನ ಹಾಳೆಯನ್ನು ನನೆಹಾಕಿ ಸೀಳಿಕೊಂಡ ನಾರುಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಖಾಕಿ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸುವುದು ಬೈಹುಲ್ಲಿನ ಶಾಖ ತಗಲದಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಮಂಗಳವಾರ, ಶುಕ್ರವಾರ, ಶನಿವಾರ – ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ಮಕರ, ಮೇಷ, ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಷ್ಟೆ ಮನೆಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರದ ಮನೆಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ದಿನ ಕಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡನ್ನು ಏರಿದ ತಜ್ಞರು ಸಲೀಸಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆಲ್ಲ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ಹಾಂ ! ಬರಲಿ. ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನ ಗರಿ ಬರಲಿ.
ಹಾಂ ! ಸಣ್ಣದು. ದೊಡ್ಡದು. ಗರಿ
ಹಾಂ ! ಹಗ್ಗ ಬರಲಿ.
ಹೀಗೆ ಕೂಗಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಅಗತ್ಯವಾದುವುಗಳನ್ನು ಎಸೆದುಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರು ಇದ್ದರೆ ನಾಡ ತಮಾಷೆಗಳೂ ಹಳೆಯ ಅನುಭವಗಳೂ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮನೆ ಕಟ್ಟಿ ಮೋಂದಾಯ (ಮಾಡಿನ ಶಿಖರ) ವನ್ನು ‘ಕುತ್ತು’ ವಾಗ (ಶಿಖರದ ಗಾತ್ರನುಸಾರವಾಗಿ ಕಂಗಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಚೂಪು ಮೊನೆಗಳ ಮೂರೋ ಐದೋ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಶಿಖರದ ಎದೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಅವುಗಳ ಎರಡು ಬದಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಗಿದರೆ ಗಾಳಿಗೆ ಮಾಡಿನ ಶಿಖರ ಸರಿದಾಡುವುದಿಲ್ಲ). ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಮನೆ ನಿರ್ಮಾಣ ತಜ್ಞನು ಮೋಂದಾಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ ಮನೆಯವರ ಉಪಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯನ್ನು ಒಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮೋಂದಾಯದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿ ಆತ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕಾರು ಅಕ್ಕಿ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಎರಡು ಬಾರಿ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಗೆ ಆನಿಸಿ ಮೂರನೇ ಬಾರಿ ಅದನ್ನು ಒಡೆಯಬೇಕಾದುದು ಅದರ ಕ್ರಮ (ಮೂರನೇ ಬಾರಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯದಿರದು ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ). ಎರಡು ಬದಿಗೂ ಬೀಳುವ ತೆಂಗಿನ ಹೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕವುಚಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಗಾತವೂ ಆಗಿ ಬಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಆ ಮನೆಗೆ ಹೆಂಚು ಹೊದೆಸುವ ಭಾಗ್ಯವೆಂತಲೂ ಎರಡೂ ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದರೆ ಮಳೆಗಾಲಪೂರ್ತಿ ಮನೆ ಸೋರೀತೆಂದೂ ಎರಡೂ ಕವುಚಿ ಬಿದ್ದರೆ ಮನೆ ಹಿಂದಿನಹಾಗೆಯೇ ಬದಲಾವಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮುಂದುವರಿಯುವುದೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಮನೆಕಟ್ಟಿ ಮುಗಿದರೆ ‘ಪದಾರ್ಥ ಮಾಡುವುದು’ ಕೂಡ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಚರಣೆಯೇ ಅಕ್ಕಿ ಪುಡಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಸಣ್ಣ ನೀರುಳ್ಳಿ – ಇವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸುವ ಪಾಯಸವಿದು. ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಜನರ ಶ್ರಮವು ಈ ಸಿಹಿಯಿಂದ ಮಾಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಮನೆ ಕಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ ಮೊದಲ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭೋಜನ ಈ ‘ಕರಿವೆಕ್ಕುಗ’ (ಪದಾರ್ಥ ಮಾಡುವುದು)ವೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಕಡ್ಡಾಯ.
– ಕೆ.ಯು.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೇರಳದ ವಿನೋದ ಗಾನಗಳು ಕೇರಳದ ಮುಟ್ಟುವ ಆಟ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಕಾದ ಆಟಗಾರ (ಇಂಥ ಆಟಗಾರ – ಕಾಗೆ) ನನ್ನೂ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಬೇಕಾದ ಆಟಗಾರನನ್ನೂ ನಿರ್ನಯಿಸುವುದು ಒಂದೆ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವ ಮೂಲಕ. ಇದನ್ನು ‘ಎಣ್ಣಪ್ಪಾಟ್ಟ್’ (ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವ ಹಾಡು) ಎಂದು ಕೆಲವೆಡೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಟವಾಡುವ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮುಂಗೈ ಮೇಲಾಗುವಂತೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ಪರ ತಾಗುವಂತೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ಈ ಮುಂಗೈಗಳು ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಗುಂಪಿನಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬಲಕೈಮುಷ್ಟಿ ಹಿಡಿದು ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಂಗೈಯಲ್ಲೂ ಕುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹಾಡಿನ ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗಲೂ ಆಗಾಗಲೇ ಮುಂಗೈಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವಾಗ ಯಾವ ಮುಂಗೈಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತದೋ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಂಗೈಮೇಲಾಗಿ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಡೂ ಕುಟ್ಟೂ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಅಂಗೈಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಕುಟ್ಟು ಬಿದ್ದರೆ ಅಂಗೈಗಳು ಹೊರಗೆ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೊನೆಗೆ ಬಾಕಿಯಾಗುವ ಕೈಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾಗೆ ಅಥವಾ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯವರೆಗೆ ಎಣಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿಸುತ್ತ ಜನರನ್ನು ‘ಔಟ್‌’ ಮಾಡಿ ಆಟಗಾರರನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ವಿದ್ಯೆಯೇ ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದು.
ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವುದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಾಳಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಹಾಡುಗಳೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಒಂದು ಮುಂಗೈ/ಅಂಗೈಯಿಂದ ಮುಷ್ಟಿತೆಗೆದು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಂಗೈಗೆ ಕುಟ್ಟಲು ಇರುವ ಸಮಯವನ್ನು ಕ್ಲುಪ್ತಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಸಮಾನವಾದ ಮಾತ್ರೆಗಳು ಇರುವು ಪದಗಳು ಈ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಇರಲೂ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಹಾಡನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಒಟ್ಟಿನ ಆಶಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಿಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕತೆಗೆ ಚಾಲನೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾಟಕೀಯವಾದ ಸ್ವಾಗತಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಇವು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊದಲ ಹಾಡಲ್ಲಿ ‘ಎಂದಂಬು’ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ‘ಮುರಿಕುಂಬು’ ಎಂಬ ಉತ್ತರವು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆಶಯವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಾದರೂ ವಚನ – ಪ್ರತಿವಚರ್ನ ಪ್ರತೀತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಎರಡನೆಯ ಪದಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ಅರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ‘ಆನೆ ಬರುವಾಗ’ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗವು ಸಜೀವವಾದ ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯ ಹಾಡು ಸಂವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಆಟಕ್ಕೆ ಲವಲವಿಕೆ ತುಂಬಲಿರುವ ಉಪಾಯಗಳು – ಇವೆಲ್ಲ. ವಿಚಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಹಾಡುಗಳ ಪ್ರಭೇದಗಳಿವು.
ಇದೇ ಆಟವನ್ನು ಅಂಗೈ/ಮುಂಗೈಗಳಿಗೆ ಕುಟ್ಟದೆಯೂ ಆಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿನ ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನು ಹಾಡುವಾಗಲೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತ ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಯ ಪದವು ಯಾರಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೋ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ವೃತ್ತದಿಂದ ಹೊರ ಹೋಗಬೇಕು. ಕೊನೆಗೆ ಹೊರ ಹೋಗಲು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾತ ‘ಕಾಗೆ’ಯಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇದೂ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವಂಥದ್ದೇ.
ಅತ್ತಳಿ /ಇತ್ತಳಿ /ಪರಂಗಿತ್ತಾಳಿ
ಞೂನೆಣ್ಣ / ನೀಯೆಯ
ಸಟ್ಟಮ /ಸಟ್ಟಿಮ ಸಾಸ
ಮಣ್ಣೆಣ್ಣ /ಪೆಟ್ರೋಲ್
ಈ ಹಾಡಿನ ಯಾವುದೇ ಸಾಲುಗಳು ಒಂದು ಸಂಪುಷ್ಟವಾದ ಆಶಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಆಟದ ಸಿದ್ಧತೆ ಮಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಮೇಲಿನವು. ಇನ್ನು ಆಟದ ಜತೆಗೇ ತುಂಬಿನಿಲ್ಲುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಂಜಟ್ಟಿ ಬೀಜವನ್ನೋ, ಹುಣಿಸೆ ಬೀಜವನ್ನೋ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಬೀಜ ಯಾವ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಆಡುವ ಆಟದಲ್ಲಿ ಎದುರು ಪಂಗಡದವರಲ್ಲಿ ಕೇಳುವುದು ತಾಳಬದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ.
ಅಕ್ಕಾ ಪಕ್ಕಾ ಚೆಮ್ಮಾಂಕಣ್ಣಿ
ಎಕ್ಕೈಮ ತಾರಂ?
ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಮರು ಪಂಗಡದವರು ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕು. ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ದಾಳವನ್ನು ಹೂತಿಟ್ಟು ಆಡುವಾಗಲೂ ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೀಚ್ಚಿಕೀಚ್ಚಿ ಪೂಂದೋಲಂ
ಆರು ಪರಂಞಂ ಪೂಂದೋಲಂ
ಇಟಾನ್ ಪರಂ
ಞ ಪೂಂದೋಲಂ
ಪೂಂದೋಲುಂಡೆಂಗಿಲೆಣ್ಣೆಕ್ಕೋ
ಈ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸುವುದರ ಮಧ್ಯೆ ದಾಳವನ್ನು ಮರಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೂತು ಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಎರಡು ಆಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರಳಲ್ಲಿ ಹೂತಿಟ್ಟವರಿಗೆ ತನ್ನ ಯಾವ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಿ ಹೂತಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬ ನೆನಪು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಖಭಾವದಿಂದ ತಾನು ತಿಳಿಯದೆ ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಹೊರಬಂದು ಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಎದುರು ಪಂಗಡದವರು ಓದಿಬಿಡದಂತೆ ಮರೆ ಮಾಚುವ ಒಂದು ಉಪಾಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಮೇಲೆ ಹಿಡಿದ ಕೈಗಳನ್ನು ಕೆಳತರುವ ವ್ಯಗ್ರತೆಯಿರುವ ಕಾರಣ ‘ಅಕ್ಕಾ ಪುಕ್ಕಾ’ ಹಾಡುವುದು ದ್ರುತಲಯದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಮರಳು ರಾಶಿ ಹಾಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಎಳೆಯುವಾಗ ಎಳೆತದ ಗತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಗತಿಯು ಮಂದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ‘ಕೀಚ್ಚಿ ಕೀಚ್ಚಿ’ ಹಾಡುವುದು ಮರಳಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಶಬ್ದದ ಅನುಕರಣವಾಗಿಯೇ. ಎಂದರೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಟಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದ ರೀತಿಯ ತಾಳ ಮತ್ತು ಪದಸಂಘಾತಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಮಕ್ಕಳು ತೆಂಗಿನ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಮರಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಇದು
ವರ /ವರ /ವರಕ್ಕ ಲಮ್ಮಕ್ಕ್ ಭಾಗ್ಯ / ಮುಂಡೆಂಗಿಲ್ / ಎಟ್ಟ್ /ಏರ
ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಎಂಟು ಗೆರೆಗಳು ಖಚಿತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಬಿಡುವ ಉಪಾಯವು ಈ ತೆರನ ಮಕ್ಕಳ ಮೂಲಕವೇ ಬಂದುದಾಗಿರಬೇಕು.
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸುವಾಗ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು: ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸುವಾಗಲೂ ಹಿರಿಯರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳೂ ವಿನೋದ ಗಾನಗಳೇ. ಶಬ್ಧಗಳಿಂದಲೂ ಲಯದಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇವು ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ತಮ್ಮ ಅಂಗೈಗಳನ್ನು ತಟ್ಟುತ್ತ ಹಾಡುವ – ತಪ್ಪೋ ತಪ್ಪೋ ತಪ್ಪಾಣಿ/ ತಪ್ಪು ಕುಡುಕ್ಕೆ ಲೆಂದುಂಡ್ / ಮುತ್ತಶ್ಶಿ ತನ್ನೋರು ಮುತ್ತುಂಡ್/ಮುತ್ತಿನ ಮುಂಙೂನ್ ತೇನುಂಡ್/ ಪೂ ಚೂಡಾನಮ್ಮಯುಂಡ್/ಅಮ್ಮ ಕೊಡುಕ್ಕಾನ್ ಕುಂಞಾಂಡ್.
ಈ ಹಾಡು ಒಂದು ತೆರನ ಸಂವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸಲು ಒದಗುವ ರೀತಿಯ ತಾಳವನ್ನು ಆದ್ಯಂತ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಹಾಡು ಮತ್ತು ಆಟ ಸೇರಿಕೊಂಡ ವಿನೋದ ಗಾನಗಳನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ ನೋಡಿದೆವು. ಇನ್ನು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಯಾವುದೇ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಲ್ಲದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಚಿಸಿದ ಅಸಂಬದ್ಧ ಗಾನಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ.
ಞೂನೊರು ವೆಳ್ಳಂ ನಟ್ಟಪ್ಪಂ
ಆತ್ತೆದುಂ ಪೂತ್ತೆದುಂ ವೆಂಡಕ್ಕ
ಪೂವೆಂಡಕ್ಕ ಪರಿಚ್ಚ್ ಏಟ್ಟೀಲಿಟ್ಟಪ್ಪಂ
ವೀಟಲ್ ಕಂಡದ್ ಕೊತ್ತಚ್ಚಕ್ಕ
ಕೊತ್ತಚ್ಚಕ್ಕ ಪರಿಚ್ಚ್ ಉಪ್ಪೇರಿ ವೆಚ್ಚಪ್ಪಂ
ಕೊಂಡ್‌ಏಳಂಬ್ಯದ್ ಚಾಮಕಂಞ
ಚಾಮಕಂಞೆ ಕುಡಿಚ್ಚಾಮೋದಂ ತೀರ್ತಪ್ಪಂ
ವಯಟ್ಟಲ್ ತಡಂಞದ್ ಕೋಯಿ ಕುಂಞನ್
ಕೋಯಿಕುಂಞನ್ ಚೆರುಪ್ಪತ್ತಿಲ್ ‘ಪಿಯೋ ಪಿಯೋ’
ಞೂನುಂ ಚೆರುಪ್ಪತ್ತಿಲ್
‘ಕ್‌ಳ್ಳೇ ಕ್‌ಳ್ಳೇ‘
(ನಾನೊಂದು ಸೌತೆಕಾಯಿ ನೆಟ್ಟಾಗ ಚಿಗುರಿದ್ದು ಹೂವಾ‌ದ್ದು ಬೆಂಡೆ ಕಾಯಿ ಬೆಂಡೆ ಕುಯ್ದು ಕುಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ದೀವಿಹಲಸು ದೀವುಹಲಸು ಕೊಯ್ದ ಪಲ್ಯ ಮಾಡಿದಾಗ ತಂದು ಬಡಿಸಿದ್ದು ಸ್ಯಾವೆ ಗಂಜಿ ಸ್ಯಾವೆ ಗಂಜಿ ಕುಡಿದು ಖುಷಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿತು ಕೊಳಿಮರಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ‘ಪಿಯೋ ಪಿಯೋ’ ನಾನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಕ್‌ಳ್ಳೇ ಕ್‌ಳ್ಳೇ).
ಇದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲೂ ಯುಕ್ತಿ ರಹಿತವಾದುದು. ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಆಶಯಗಳ ಸೇರಿಕೆಯೇ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿನೋದವುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ತುಂಬ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಾಡಿ ಖುಷಿ ಪಡುವ ಹಾಡು ‘ಕುಂಞಿ ಕುರುಕ್ಕಾ’ (ಪುಟ್ಟನರೀ) ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ.
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ಈ ಹಾಡಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೀತಿ ಬೋಧೆ ಇದೆ. ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತೆಂಗಿನ ಹೆಡೆಗೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಯಾವುದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಎರಡೂ ಬೂದಿಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಈ ಹಾಡಿಗೆ ಒಂದು ಪಾಠಾಂತರವೂ ಇದೆ. ಕೋರನ್ ಎನ್ನುವುದರ ಬದಲು ಮೂಸಾ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಹಾಗೆ ಆದಾಗ ಈ ಹಾಡಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆಯಾಮ ಕೂಡ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನೌಕರಿಯನ್ನೇ ತಳಹದಿಯಾಗಿ ನಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಅವನವನದಲ್ಲದ ಉದ್ಯೋಗ ಮಾಡಿದರೆ ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಡೆದೀತು ಎಂಬ ಒಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಆಶಯವನ್ನುಳ್ಳದ್ದೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೂ ಆದ ಹಾಡುಗಳು ಕೂಡ ವಿನೋದಗಾನಗಳಲ್ಲಿವೆ.
ವಿನೋದ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ವಿಭಾಗ ಅಶ್ಲೀಲ ಹಾಡುಗಳದು. ವಿಭಿನ್ನ ವಯೋಮಾನದ ಜನ ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಖುಷಿ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಯೌವ್ವನಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುವ ಮಕ್ಕಳ ಲೈಂಗಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳ ಕುರಿತಾದ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೂ ಅದರ ಕುರಿತಾದ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಭಾವನೆಗಳೂ ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತದೆ. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ವಸ್ತು ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರೌಢರ ಹಾಡುಗಳ ವಿಷಯ. ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಶ್ಲೀಲ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಕಲನವು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಕುರಿತಾದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜವು ಇಷ್ಟ ಪಡದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳೇನೂ ನಡೆದಿಲ್ಲ.
ವಿನೋದ ಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಅಸಂಬದ್ಧ ಹಾಡುಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೆವು. ಹೀಗೆ ಆಗುವುದು ಯಾಕಾಗಿ? ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಯಾವುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯುಕ್ತಿ ರಹಿತವೆಂದು ಕಂಡುಬರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಯಾವುದೋ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು. ಪ್ರಜ್ಞಾತಲದ ತರ್ಕವು ಅಪ್ರಜ್ಞಾತಲದ್ದಲ್ಲವಲ್ಲ. ಒಂದಂತೂ ಖಂಡಿತ. ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಮೂಲಕ ಹಾಡುವವರು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ತಲಾಂತರದಿಂದ ಇಂಥ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಾಜವು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ.
– ಇ.ಕೆ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೇ)(೫೩)
ಕೇರಳದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಭರಣಗಳು ಆಭರಣಗಳು ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಆಯಾ ಸಮುದಾಯದ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ, ವಾಸಪ್ರದೇಶ, ವೃತ್ತಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು, ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳು ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಅಂಶಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲ ಆಭರಣ ನಿರ್ಮಾಣ ಮತ್ತು ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡಿವೆ.
ಕೇರಳ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿಯೂ, ಸಾಮುದಾಯಿಕವಾಗಿಯೂ ವೈರುಧ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳಿರುವ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಜಾತಿ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ ಹಾಗೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳಿದ್ದುವು. ಬುಡಕಟ್ಟು ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಪರಂಪರಾಗತ ಆಭರಣಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಹೂ, ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿ, ಎಲೆ ಹಾಗು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದಂಥವು. ಜಾತಿ ಶ್ರೇಣಿಕೃತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಕೇರಳದ ಜನರು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ಜಾತೀಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವಂತೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಭರಣ ಧಾರಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ವಿಧಿನಿಷೇಧಗಳು ಕೇರಳ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಕಿವಿ, ಕುತ್ತಿಗೆ, ಸೊಂಟ, ಪಾದ, ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಮಲಯಾಳಿಗಳು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಆಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಭರಣ ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ನೂಲುಕಟ್ಟುವುದು ಅಥವಾ ಸೊಂಟಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದ ಅರ್ಧಭಾಗದ ವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಿವಿಚುಚ್ಚುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕಿವಿಯ ಮೇಲಿಇನ ಭಾಗವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಆಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ಆಭರಣಗಳ ತಯಾರಿ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದುಧ ಪರಂಪರಾಗತ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಸಮಾಜ ನಂಬಿದೆ. ಹಿಂದೂಗಳಲ್ಲಿ ಆಭರಣ ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿಭೇದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ನಂಬೂದಿರಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಚಿನ್ನ ಹಾಗೂ ಕಂಚಿನ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಳೆಗಳು ನಿಷಿದ್ಧ. ಬೆಳ್ಳಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೆಳಜಾತಿಯವರೂ, ಅಹಿಂದುಗಳೂ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂಬೂದಿರಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಚೆರುತಾಲಿ, ಮೂನ್ನಿಳಮಣಿ, ಕಳುತ್ತಿಲ, ಕೆಟ್ಟರುಂಬ್, ಕಾಶಾಲಿ, ಪೂತಾಲಿ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಿವಿಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆಭರಣದ ಹೆಸರು ಬಿತ್ತ್. ಕಿವಿಯ ದೊಡ್ಡ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಚಿತ್ತ್‌ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಂಬೂದಿರಿಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಗೆ ತಾಳಿಕಟ್ಟುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ಎರಡು ತಾಳಿ ಹಾಗೂ ಮೂರು ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮಂಗಳಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂಬೂದಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರು ಕಮಿಳ್‌ತಾಲಿಯನ್ನೂ, ಉಳಿದವರು ಮಲತ್ತಿತಾಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ತಾಳಿ ಒಂದು ಆಭರಣವಾಗಿಯೂ, ಮದುವೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೂ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿಯೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ, ವಿಧವೆಯರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು ಎಂಬ ನಿಷೇಧವೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿತ್ತು. ವಿಧವೆಯರು ಸನ್ಯಾಸ ಹಾಗೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಕೇತವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಾಲೆ ಧರಿಸಬಹುದು. ನಂಬೂದಿರಿ ಪುರುಷರು ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿ ‘ಒಂಟಿ’ಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಮದುವೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜನರೂ ತಾಳಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘ತಾಳಿಕೆಟ್ಟ್‌ಕಲ್ಯಾಣ’ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಸಾಮುದಾಯಿಕವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ, ಪ್ರಾಯಪೂರ್ತಿ ಪ್ರವೇಶದ ಆಚರಣೆ ಇದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿರುವ ತಾಳಿಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯವರು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳಿಕಟ್ಟುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿದೆ. ನೂಲಿನಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿದ ಎರಡು ತಾಳಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಶಿವ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತೀಕವೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಆಭರಣ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು ನಾಗ ಹೆಡೆಯ ಆಕೃತಿಯ ತಾಳಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ತೀಯ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ದಿವಸ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ ವಧುವಿನ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿ, ಚಿತ್ತ್ ಆಭರಣ ಧರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಕಿವಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಚಿತ್ತ್ ಹಾಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಳಗೆ ಧರಿಸುವ ಕೊಪ್ಪು ತೀಯ ಮಹಿಳೆಯರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿತ್ತು.
ನವಜಾತ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ನೂಲು ಧರಿಸುವ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿಗಳೊಳಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಹಿಂದೂಗಳು ಕಪ್ಪು ನೂಲು ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಕೆಂಪು ನೂಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಸ್ಲಿಮರು ‘ಇಚ್ಚಿ’ ಹಾಗೂ ‘ಅರತಾಲಿ’ ಎಂಬ ಒಡ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದು ಈ ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಕೂಂಬ್, ಪಾತ್ತ್ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.
ಕೇರಳದ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಆಭರಣಗಳು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಕೇರಳ ಶೈಲಿಯ ಜತೆಗೆ ಅರೇಬಿಯನ್, ಪರ್ಶಿಯನ್ ಶೈಲಿಗಳ ಪ್ರಭಾವವೂ ಅವರ ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಮಹಿಳೆಯರು ಕಿವಿಗೆ ‘ಅಲಿಕತ್’ ಎಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆಲಿಕತ್ತ್‌ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಿಂತ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚು ಅಥವಾ ಕಡಿಮೆ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವುದು ಕ್ರಮ. ಇವರ ಕೆಳಗಿವಿಯನ್ನು ನವಜಾತ ಶಿಶುವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕಿವಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗವನ್ನು ೫ – ೮ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಅಲಿಕತ್ತ್ ಆಭರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ರೂಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಕಾದಿಲಕರು, ಪೊತ್ತಿಲಕನ್ನಾಡಿ, ವೆಯುರುಕ್ಕ್, ಮುರುತ್ತಿಲಾಟಂ, ಮಿನ್ನಿ, ಅಲಂತೋಡಿ, ಚೆತ್ತುಕೂಡು, ಮುಡಿಮಾಟಿ, ಮಣುಕಾದಿಲ, ಲೋಲಾಕು ಮೊದಲಾದ ಕಿವಿಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ, ಅರಞಾಣ, ಅರಪಟ್ಟ, ಪೊನ್ನುರುಕು ನೂಲು ಹಾಗೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಮುಡಿಚಕ್ರ, ಮೂಡಿಪೂನ್, ಪೂರಣಂ ಇಂದಿಗೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ವಧುಗಳ ಅಲಂಕಾರಗಳಾಗಿವೆ. ಕಟ್ಟಿವಳ, ಮುಟ್ಟುವಳ, ಚೆತ್ತುವಳ ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ ಮಹಿಳೆಯರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತರಿವಳ ಮತ್ತು ಪಿರಿವಳ ಎಂಬ ಬಳೆಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪನ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಲಾರಂ, ಪವನುಮಾಲ, ಕಾಶ್‌ಮಾಲ, ಪೊತಾಲಿತಂಡಮಾಲ, ಬಿತ್ತಪದಕಂ, ಅವಿಲ್‌ಮೂಲ, ಅಂಜುಪದಕಂ ಮೊದಲಾದ ಹಾರಗಳನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ ಮಹಿಳೆಯರು ಧರಿಸುತ್ತದ್ದರು. ಮುಸ್ಲಿಂ ಪುರುಷರು ಹರಳು ತುಂಬಿದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಉಂಗುರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಸ್ಲಿಂ ಪುರುಷರು ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಿಳೆಯರು ಮೂಗಿಗೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ.
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಆಭರಣಗಳಿವೆ. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಮೇಕಾಮೋದಿರಂ, ಮುರಿಶ್, ತುಡಲ್ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಮಹಿಳೆಯರ ಆಭರಣ ವಿಶೇಷಗಳಾಗಿವೆ. ವಲಗ, ಕುರುಕ್ ಮೊದಲಾದ ಕಿವಿಯ ಆಭರಣಗಳು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿವೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಡಗ, ತೋಳುಬಂದಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾಲಿ ಅಥವಾ ಮಿನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಮದುವೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಮದುವೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ವೆಂದನ್‌ಮುಡಿ’ಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವರು. ಕಾಲಿಗೆ ಕಡಗ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಒಡ್ಯಾಣ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಂಚಿನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೂಗಿಗೆ ಆಭರಣ ಧರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯದವರು ಹಾಗೂ ಕೆಳಜಾತಿಯವರು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಲೋಹಗಳ ಆಭರಗಳಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೊಲೆಯರು ಹರಳಿನ ಮಾಲೆ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಆಭರಣಗಳೂ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲ ಋತುಮತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಕ್ರಮ. ಪಣಿಯ ಮಹಿಳೆಯರು ಓಲೆ, ಚ್ಯುತಮಣಿ ಹಾಗೂ ಮುರಾವಿ ಎಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುರಿಕಲ್ಲೆ, ವೆಳ್ಳಿಕಲ್ಲೆ, ತಾತ್ತಿಕಲ್ಲೆ, ಮಾಲೆ ಎಂಬ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಚೋಲನಾಯ್ಕರು ಒಣಗಿದ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಳೆ ಹಾಗೂ ಮೂಗುತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುದುವಾನ್ ಮಹಿಳೆಯರು ಗಾಜಿನ ಬಳೆಗಳನ್ನೂ, ಕಂಚಿನ ಬಳೆಗಳನ್ನೂ, ಹರಳಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾಡಾರ್ ಸಮುದಾಯದ ಪುರುಷರು ಕಂಚಿನ ಕಿವಿಯಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಓಲೆ ಅಥವಾ ಮರದ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಂಚು ಹಾಗೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುರಿಚ್ಯ ಸಮುದಾಯದ ಮಹಿಳೆಯರು ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸಗಳಿರುವ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸೊಂಟ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಕಾಣಿಕಾರ್ ವಿಭಾಗದವರು ಚಿಪ್ಪಿಗಳಿಂದ ಪೋಣಿಸಿದ ಹಾರವನ್ನೂ, ಕಬ್ಬಿಣ, ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಆಭರಣಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದವು.
ಆಭರಣಗಳು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿ, ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರತೀಕಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಆಭರಣ ಧರಿಸುವುದರ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳಿವೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳ ಅಂಗವಾಗಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಕ್ರಮ ಇಂದಿಗೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ನಾಯಕ ಹಾಗೂ ಬೆಳ್ಚಪಾಡ ಮೊದಲಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಧರಿಸುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಮಂತ್ರಿಸಿದ ನೂಲು, ಉರುಕ್ಕು, ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಉದ್ದೇಶಗಳೂ ಆಭರಣ ಧರಿಸುವುದರ ಹಿಂದೆ ಇತ್ತು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ನಿದರ್ಶನ. ಮಂತ್ರವಾದದ ಒಂದು ನೆಲೆಯನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಆಭರಣ ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕೋಪಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲೂ, ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಲೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ. ಹೂ, ಕಾಯಿ, ಎಲೆ, ಚರ್ಮ, ಎಲುಬು, ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿದ. ಈ ಆಭರಣಗಳ ಮುಂದುವರಿಕೆಯೇ ಇಂದಿನ ಆಭರಣಗಳು. ಹಿಂದಿನ ಉದ್ದೇಶ ಹಾಗೂ ಕಾರಣಗಳು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವುದು, ಕಣ್ಣು ತಾಗದಿರಲು ಮತ್ತು ಭಾಗ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಇಂದು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಇಂದಿನ ಆಭರಣಗಳು ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಭರಣಗಳು ಹಳೆಯ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಜಾಗತಿಕ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಪರಂಪರಾಗತ ಆಭರಣಗಳು ಸೇರಿಹೋಗಿವೆ.
– ಪಿ.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ಕೇರಳದ ಹುತ್ತರಿ ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ಹಬ್ಬವಾದ ಹುತ್ತರಿಯ (ಹೊಸಕ್ಕಿ) ಸಿಂಹಮಾಸ (ಆಗಸ್ಟ್‌, ಸೆಪ್ಟಂಬರ್)ದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ, ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರುವ ಈ ಹಬ್ಬದ ದಿನ, ಮುಹೂರ್ತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸ ಅಕ್ಕಿಯ ಊಟವನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಮಾಡುವ ದಿನವಿದು. ವರ್ಷವಿಡೀ ಕುಟುಂಬದ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ಆಹಾರ ದೊರೆಯುವಂತಾಗಲೆಂಬ ಹಾರೈಕೆ ಈ ಆಚರಣೆಯ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿದೆ.
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರುಹುತ್ತರಿ, ಹಿರಿಹುತ್ತರಿ – ಎಂದು ಎರಡು ಹುತ್ತರಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿದೆ. ದೇವಾಲಯ / ದೈವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ದಿನಗಳ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಕಿರುಹುತ್ತರಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ದೈವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕದಿನ ಸಿಡಿಮದ್ದಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದಾಗ ಈಗಾಗಲೇ ಮಿಂದು ಬೊಟ್ಟಿಟ್ಟು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸರು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಳಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಕಂಬಳಿಯನ್ನೂ ಹಾಸಿ ಗೃಹಿಣಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಕ್ಕಿಹುಡಿ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಬೆಲ್ಲ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡಿದ ಉಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ತಂದ ಹೊಸ ಬತ್ತದ ತೆನೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದ ಬತ್ತವನ್ನೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕಾಳುಮೆಣಸನ್ನೂ, ಬೆಣ್ಣೆ, ಜೇನು ಸೇರಿಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ‘ಆಕ್ರಮಣ’ ಎಂಬ ತಿಂಡಿಯನ್ನೂ ಕೆಸುವಿನ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ (ಕೆಲವೆಡೆ ಬಾಳೆಯ ತುದಿ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ) ಇಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಯ್ಲು ಮುಗಿದು ಹೊಸ ಬತ್ತವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಬಳಿಕ ಹುತ್ತರಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿದ್ದರೆ ಹೊಸ ಬತ್ತದಿಂದ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಯೇ ಹೊಸ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹುರಿದು ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲ್ಲ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ,ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ‘ಹುತ್ತರಿಯುಂಡೆ’ಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಯೇ ಆಚರಿಸುವ ಕ್ರಮವೂ ಇದೆ. ಮನೆಯ ಸಾಂಪತ್ತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಕಿರು ಹುತ್ತರಿಯ ಬಳಿಕ ಹಿರಿಹುತ್ತರಿಯನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವುದಿದೆ. ಬಡವರಿಗೆ ಅಷ್ಟು ತಾಕತ್ತು ಇ‌ಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಹಿರಿಹುತ್ತರಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯವರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ದಿನ ಕೆಲಸದ ಆಳುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಿತರನ್ನೂ ಕರೆದು ಭಾರಿ ಭೋಜನವನ್ನು ನೀಡುವುದು ಹಿರಿಹುತ್ತರಿಯ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಈ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭೇದ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ತ್ರಿಚ್ಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುತ್ತರಿಯುಂಡೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಪರಿಪಾಠವಿದ್ದರೂ ಹೊಸ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ಪಾಯಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ. ಹುತ್ತರಿ ಪಾಯಸದ ಜತೆ ಕಾಳುಮೆಣಸಿನ ಎಲೆ, ತಗತೆಯ ಎಲೆ, ಹುತ್ತರಿ ಎಲೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಬೇಯಿಸಿ ಬಡಿಸುವುದೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಹುತ್ತರಿಪಾಯಸಕ್ಕೆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜತೆಗೆ ಕಲ್ಲು, ಬತ್ತ, ಚುಂಡಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಯಸ ತಿನ್ನುವಾಗ ಬತ್ತ ಜಗಿಯಲು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಒಳ್ಳಯದು, ಅಂತೆಯೇ ಕಲ್ಲು ಮಸಿ ತುಂಡು ಸಿಕ್ಕರೆ ಕೆಡುಕು. ಹೀಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ್ನೂ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ಹುತ್ತರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಆಯಾ ವರ್ಷ ಉಂಟಾಗುವ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ಅಂದಾಜಿಸುವ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ತಾಮ್ರದ ಕೊಡಪಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಬತ್ತ, ಅಕ್ಕಿ, ಹಣ, ಹೂವು, ಗಂಧ, ಮಸಿತುಂಡು, ಹಳದಿ ತುಂಡು, ಕಬ್ಬಿಣ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ, ಕೊಡದ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಮುಚ್ಚಿಡುತ್ತಾರೆ. ಊಟದ ಬಳಿಕ ಮನೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಕಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೊಡದೊಳಗಿನ ಒಂದು ಕಟ್ಟನ್ನು ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮೂರು ಬಾರಿ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರವೇ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಪಾಯಸದಿಂದ ಸಿಗುವ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ಕೊಡದಿಂದ ತೆಗೆದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ ಒಳ್ಳೆದು – ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೇವಾಲಯದ ಹುತ್ತರಿ: ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹುತ್ತರಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಹುತ್ತರಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಮುಹೂರ್ತ ನೋಡಿ ಹುತ್ತರಿ ತೀರ್ಮಾನವಾದಂತೆ ಅಂದಿನ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೇನೇ ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದು ವಿಶೇಷ ಸೇವೆಗಳನ್ನು (ದೇವತಾ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ದೀಪ, ಧೂಪ, ನೈವೇದ್ಯಾದಗಿಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ) ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ ಬಳಿಕ ಹೊಸ ಬತ್ತದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಅವಲಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತರನ್ನು ಕರೆದು ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ದೇವಾಲಯಗಳ ಹುತ್ತರಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಕುನ್ನತ್ತೂರ್‌ ಪಾಡಿ ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಮುತ್ತಪ್ಪನ್ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ (ಅಕ್ಟೋಬರ್ – ನವಂಬರ್) ಹುತ್ತರಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಹೂರ್ತದ ದಿನವನ್ನು ನಿಶ್ಚೈಯಿಸದರೆ ಅಂದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ದೈವ ವೆಳ್ಳಾಟ(ದೈವೀ ಪ್ರತೀಕ ಪುರುಷರು ನಡೆಸುವ ದೈವಸಂಬಂಧಿ ಆಚರಣೆ) ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸಂಜೆ ವಾಣವರಿಂದ (ಪ್ರದೇಶದ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಮಂತ ಆಢ್ಯ) ಪುತ್ತರಿಚೂಟ್ಟ್ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ವಾಣವರಿಂದ ಮರುಹುತ್ತರಿ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ‘ಹುತ್ತರಿ ವೆಳ್ಳಾಟಂ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ದೈವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಹೊಲತಿಯರು ಕುಯಿದುತಂದ ಬತ್ತವನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ ಕುಟ್ಟಿ ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು (ಮುತ್ತಪ್ಪನ ಪ್ರಧಾನ ಹರಕೆಗಳು) ಇರಿಸಿದ ಬಳಿಕವೇ ವೆಳ್ಳಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದು ಸೇರಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಂದೆ ಹೊಸಕ್ಕಿಯ ಊಟವನ್ನು ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮುತ್ತಪ್ಪನ ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೆ ಮುತ್ತಪ್ಪನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ ದೈವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ಹುತ್ತರಿ ನಡೆಸಬೇಕು.
ಇಂದು ಹುತ್ತರಿಯ ಆಚರಣೆ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ದೈವ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ವಿರಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಆಚರಣೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ನಿಂತೇ ಹೋದಂತಿಂದೆ. ಬೇಸಾಯದ ಅವನತಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣ.
ಹುತ್ತರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಂತಿಲ್ಲ. ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿನ ಅಧ್ಯಯನವೇನೋ ನಡೆದಿದೆ. ಅಂತಹ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೇರಳ ಫೋಕ್‌ಲೋರ್ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ‘ಜೀವಿತವುಂ ಸಂಸ್ಕಾರವುಂ’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಂ.ವಿ. ವಿಷ್ಣು ನಂಬೂದಿರಿಯವರ ‘ಪೋಕ್‌ಲೋರ್ ನಿಘಂಟು’ ವಿನಲ್ಲೂ ಹುತ್ತರಿಯ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಣೆಗಳಿವೆ.
– ವಿ.ಎಂ.ಯು. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೇರಳೀಯ ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ಡಿಸೆಂಬರ ತಿಂಗಳ ಅರ್ಧದಿಂದ ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕೈದು ತಿಂಗಳು ಉತ್ತರ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ತೆಯ್ಯಂನ ಕಾಲಾವಧಿ. ಕೋಪಾಳರಿಂದ ತೊಡಗಿ ಪೆರುವಣ್ಣಾನರ ತನಕದ ವಿಭಿನ್ನ ಸಮುದಾಯದವರು ಆಚಾರಾನುಸಾರವಾಗಿ ತೆಯ್ಯಂ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ನೂರಾರು ತೆಯ್ಯಂಗಳು. ಅವುಳಗ ಭಾಷೆ ತುಳು ಅಥವಾ ಮಲಯಾಳ. ಮಲಯಾಳಂ ಮಾತನಾಡುವ ತೆಯ್ಯಂಗಳ ತೋಟ್ಟಂ (ಪಾಡ್ಡನ)ಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೋಟ್ಟಂನ ಪ್ರಸ್ತುತಿ ಆಯಾ ತೆಯ್ಯದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗುಳಿಗನ್ ತೋಟ್ಟಂನ ಲಯವು ಮುಚ್ಚಿಲೋಟ್ಟ್‌ ಭಗವತಿ ತೋಟ್ಟಂಗೆ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನದಕ್ಕೆ ರಾಜನ ಅಂಶವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯದಕ್ಕೆ ಸಾತ್ವಿಕ ಅಂಶವು ಹೆಚ್ಚು. ಮಾಕ್ಕಪ್ಪೋದಿ (ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ ದೈವ) ತೋಟ್ಟಂ ಶೋಕಭಾವ ಪರಿಪುಷ್ಪವಾದುದು. ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆರೇಳು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾವ ಪರವಶರಾಗುತ್ತಾರೆ. ತೆಯ್ಯತೋಟ್ಟಂಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ಅನುಷ್ಠಾನಪರ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ. ಇತರ ಹಾಡುಗಳೋ? ಅವು ಕೇರಳ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳು ಎರಗುವ ಹಾಗೆ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ.
ಸೋಪಾನ ಸಂಗೀತ: ಹಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕೇರಳೀಯ ಸಂಗೀತ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಇದೆಯೆಂದೂ ಅದು ಸೋಪಾನ ಸಂಗೀತವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸೋಪಾನ ಸಂಗೀತವೆಂದರೆ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಹಾಡುವ ಸಂಗೀತ. ದೇವಾಲಯಗಳ ಮುಂದೆ ವಂದಿಗಳು ದೇವರನ್ನು ನಿದ್ದೆಯಿಂದೆಬ್ಬಿಸಲು ವಾದ್ಯಬಾರಿಸಿ ಉತ್ಸವ ನಡೆಸುವಾಗ ಸೋಪಾನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಆಲಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕೇರಳದ ಎಷ್ಟು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆಯುತ್ತದೆ? ಈ ಪರಶುರಾಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರಾಧನಾಲಯಗಳಾಗಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆಯೇ? ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಿಗದ ಕಾವುಗಳೂ ಕೋಟ್ಟ (ಮ)ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಇವೆಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಡುಗಳು ಇವೆಯಷ್ಟೆ? ಇನ್ನು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಮೀರಿಸುವಷ್ಟು ಮತೇತರ ಹಾಡುಗಳೂ ಇವೆಯಲ್ಲವೆ? ವಡಕ್ಕನ್ ಪಾಟ್ಟುಗಳು ಅಂಥವಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಅನ್ಯಾದೃಶ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತಿ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೈಬಿಡುವುದು ಹೇಗೆ?
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ ಇದು ಕೇರಳದ ದೇವಾಲಯಗಳು ತ್ರೈವರ್ಣದವರು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅಂಬಲವಾಸಿಗಳು, ನಾಯನ್ಮಾರರುಗಳು ಉಸ್ತುವಾರಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ತ್ರೈವರ್ಣದವರ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಎಂಬ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆಯಷ್ಟೇ? ಅಂತೆಯೇ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೂ ಉಂಟಾದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ ಸೋಪಾನ ಸಂಗೀತ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕಿಂತ ಹೊರತಾದ ಯಾವ ವೈಶಷ್ಟ್ಯಗಳು ಸೋಪಾನ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಂಡಿತರು ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಥಕ್ಕಳಿ ಸಂಗೀತವೂ ಸೋಪಾನದ ರೀತಿಯಿದೆ. ಅದರ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅದೇರೀತಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಅಲ್ಲ.
ತಾಳವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತ: ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಕುರಿತಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸಂಗೀತದ ಕುರಿತಾಗಿ ಹೇಳುವಾಗ ಇಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರು ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ತಾಳವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತದ ಬಗೆಗೆ ಅವರು ಉಸಿರೆತ್ತುವದಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನವು ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನಾದಕ್ಕೂ ಸುಷಿರ – ತಂತುವಾದ್ಯಗಳ ನಾದಕ್ಕೂ ಆಪೇಕ್ಷಿಕತೆ (Sound perspectine ಇರುವಾಗ – ಎಂದರೆ ಈ ನಾದಗಳು ಅನುಮಂದ್ರ, ಮಂದ್ರ, ಮಧ್ಯ, ತಾರಕ, ಅತಿತಾರ ಎಂಬ ಸ್ಥಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ) ಇರುವಾಗ ತಾಳವಾದ್ಯಗಳ ನಾದಕ್ಕೆ ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಆದರೆ ಸಂಗೀತದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರು ತಾಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಿರೋಧಾಭಾಸ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತಾಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಿರೋಧಾಭಾಸ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾವು ತಾಳವಾದ್ಯಗಳ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ.
ಮೃದಂಗ, ತಗಿಲ್, ತಬಲಾ, ಟ್ರಿಪ್ಪಲ್‌ಡ್ರಂ, ಜಾಸ್ಸ್ ಮುಂತಾದ ವಿದೇಶಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗಿಟ್ಟರು ನಮಗೆ ಹಿರಿದಾದ ತಾಳವಾದ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಇದೆ. ದುಡಿ, ದಪ್ಪ್, ಅರಬನ, ಚಕ್ರತಾಳ, ತಾಳ, ಚೇಂಙಲ(ಮ), ಶುದ್ಧ ಮದ್ದಳಂ, ತೊಪ್ಪಿಮದ್ದಳಂ, ಚೆಂಡೆ, ನಕಾರಂ, ಪಾಣಿ, ಡಕ್ಕೆ, ಮಿಳಾವ್ – ಹೀಗೆ ಅವುಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ದೇವಾಲಯದ ಒಳಗಾಗಲಿ ಹೊರಗಾಗಲಿ ತಾಳವಾದ್ಯಮೇಳಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಇವೆ. ದೇವಾಲಯದ ಜಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಚೇಂಙಲ, ಶುದ್ಧ ಮದ್ದಳಂ, ಡಕ್ಕೆ (ಉಡಿಕ್ಕೆ), ತಿಮಿಲ, ಪಾಣಾ – ಇವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದುಡಿ ಮತ್ತು ದಪ್ಪ್ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಿಚಾವ್ ‘ಕೊತ್ತ್’ ಮತ್ತು ಕುಡಿಯಾಟ್ಟಗಳಿಂಗೆ ಸಂಗಾತಿ. ಚೆಂಡೆಗೆ ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಸರಳವಾದ ಉಪಕರಣವಾದರೂ ವಿದಗ್ಧರು ಅದನ್ನು ವಾದನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಥಕ್ಕಳಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಡೆಯು ಪಡೆದಿರುವ ಪಾತ್ರವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ.
ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದು ಮಾರಾರ್‌ನವರು. ದೇವಾಲಯಗಳ ಹೊರಗೆ ಮಲಯರು, ಪುಲೆಯರು ಮುಂತಾದವರು. ಇವರ ವಾದನದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕೇಳಬೇಕಾದ್ದೇ. ಮಾರರ ವಾದನದಲ್ಲಿ ಡೋಲುಚೆಂಡೆಗೆ ಶಬ್ದ ಕಡಿಮೆ. ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಹೊಡೆತದ ತೀವ್ರತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಡೋಲು ಚೆಂಡೆಗೆ ಬೀಳುವ ಪೆಟ್ಟು ಏರುವಲ್ಲಿದೆ ಜಾನಪದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ – ಎಂದರೆ ಮಲೆಯರೂ ಪುಲೆಯರೂ ಬಾರಿಸುವಲ್ಲಿದೆ.
ಕೇರಳದ ಮಲಯ ಕರಿಯ, ತಮಿಳಜ ನಾಡಿನ ಪಿಳ್ಳೆ ಕರಿಯ, ಆಫ್ರಿಕಾದ ನೀಗ್ರೋ ಕರಿಯ. ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಈ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣ ಇದೆಯೆಂದು ನರವಂಶ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅಂಬೋಣ. ಅರಬೀ ಸಮುದ್ರ ಉಂಟಾದುದು ಒಂದೋ ಒಂದಷ್ಟು ಭೂಮಿ ಕುಸಿದದ್ದರಿಂದ, ಇಲ್ಲೇ ಆಫ್ರಿಕಾ ಮತ್ತು ಭಾರತ ಒಡೆದು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದರಿಂದ, ಹೀಗೆ ಆಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನೀಗ್ರೋವಿನ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣ ತಮಿಳಗಂಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸತೆಂಬುದು ಸಾರ. ಮಲಯನ ಡೋಲು ಚೆಂಡೆಗೆ ಧ್ವನಿ ಹೆಚ್ಚು, ತಮಿಳಿನ ತಕಿಲಿಡಂದಲ (ಮ)ಕ್ಕೆ (ಮಾರಾರ್‌ನವರು ಚೆಂಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಡೋಲುಭಾಗವನ್ನು ವಲಂದ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.) ಆಫ್ರಿಕ್ನ ನೀಗ್ರೋ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾದ ಅಮೇರಿಕನ್ ನೀಗ್ರೋವಿನ ಜಾಸ್ಸಿನ ಬ್ರಾಸ್‌ಡ್ರಮ್ಮಿಗೆ ಧ್ವನಿ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಸಾಮ್ಯವು ಜನಾಂಗೀಯ ಸಾಮ್ಯದ ಫಲಶ್ರುತಿ.
ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಗೀತ: ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಗೀತಗಳು ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಗೀತದ ಹುಟ್ಟು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಜನಪದ,ಕ ಸಂಗೀತವು ಪರಿಷ್ಕೃತವಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಗೀತವಾಗಬಹುದು, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಶೈಥಿಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡ. ರೇಡಿಯೋ, ಸಿನೆಮಾ, ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂಗೀತ ಸಂವಿಧಾನಕಾರರು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
– ಟಿ.ಪಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಪ್ರಪಂಚ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಘಟ್ಟ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಕುತೂಹಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಕೇರಳೀಯರೂ ತಮ್ಮ ಜಾತಿ ಮತ ದೇಶವಂಶವರ್ಗ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ವಿಭಿನ್ನ ಪುರಾಣಗಳ ಮೂಲಕ ಆವಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡು ವಿನಿಮಯ ನಡೆಸಿಕೊಂಡವುಗಳಾಗಿವೆ.
ಲೋಕದ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಇರುವ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರ ಹಾಗೆ ಕೇರಳೀಯರ ಕ್ರೈಸ್ತರೂ ದೇವರೇ ಪ್ರ 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೇ)(೫೪)
ಕೇರಳೀಯ ಪುರಾವೃತ್ತಂಙಳ್ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಮಿತ್ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಮಲೆಯಾಳಿಗಳು ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮಿಥಾಲಜಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುರಾವೃತ್ತ ಸಂಚಯಂ ಎಂಬ ಪದವೂ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಪುರಾವೃತ್ತಂ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದುದು, ಚಾರಿತ್ರಿತೀತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದು – ಹೀಗೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ , ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚರಿತ್ರಾತೀತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವ ಕಥೆಗಳೇ ಪುರಾಣಗಳು. ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುಗಳ ಇಲ್ಲವೇ ಘಟನೆಯ ಹುಟ್ಟಿನ ಕುರಿತು ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಇವಕ್ಕೆ ನಂಬುಗೆಗಳ ಜತೆ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುರಾಣಗಳು ಪಾವನವಾದ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿಯೋ ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಚಾರದ ಕುರಿತಾಗಿಯೋ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕುವುದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಯೋಗ್ಯವಾಗಿಸುವುದು – ಇತ್ಯಾದಿ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೇರಳೀಯ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕುವ, ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿಲ್ಲ.
ಪಂಚವನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಬೈಬಲ್‌ನಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಪುರಾಣವು ಕೇರಳದಲ್ಲೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕುರಿತು ಕುರಾನ್‌ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಪುರಾಣವನ್ನೇ ಕೇರಳದಲ್ಲಿನ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ, ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೂ ಪುರಾಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವ ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂಬ ಪುರಾಣವು ಕೇರಳೀಯ ಹಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲದೆ. ಇಂಥ ಪುರಾಣಗಳು ಕೇರಳದಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವಂಥವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಪುರಾಣಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಇವು ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಮತೀಯವಾದ ಪುರಾಣಗಳೂ ಹೌದು. ವರ್ಗ, ವರ್ಣ, ಸಮಾಜ, ಪ್ರಕೃತಿಶಕ್ತಿ, ದೈವ, ಒಳ್ಳೆಯತನ, ಕೆಟ್ಟದು, ಪಾಪ, ಪುಣ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವೂ, ಮತೀಯವೂ ಆದ ಒಂದಷ್ಟು ಪುರಾಣಗಳು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಕೇರಳದ ಪ್ರಬಲ ಮತ ಸಮೂಹಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವೂ ಆದ ಕೆಲವು ತಾತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಪುರಾಣಗಳಂತೆಯೇ ಕೇರಳದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ. ವಂಶೀಯ, ಜಾತೀಯ, ಪುರಾಣಗಳೂ ಪ್ರಬಲವೂ, ಪ್ರಧಾನವೂ ಆದುದಾಗಿದೆ. ಭೂಮಿ ಉಂಟಾದ ಬಗೆಗಿನ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ ಪುರಾಣವು ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಉಂಟಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇರಳದ ಅವರ್ಣೀಯರಾದ ಪುಲಯರು ಮತ್ತು ಪರವರ ಭದ್ರಕಾಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಮಾತ್ರ ಇತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ‘ಏಳು ಲೋಕಗಳೂ ಏಳು ಕಡಲುಗಳಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಮರಳಿನ ದಿಬ್ಬವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ಮರಳಿನ ದಿಬ್ಬದಲ್ಲಿ ‘ಎದರ’ ಎಂಬ ಹುಲ್ಲು ಇತ್ತು. ಅದರ ದಂಟು ಬಲಿತು ಎಲೆಯುಂಟಾಯಿತು, ಎಲೆ ಹಬ್ಬಿ ಸಾಲು ದಿಕ್ಕುಗಳಾದವು. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬೆಳೆದ ಎಲೆಯಿಂದ ಆಕಾಶವೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಬೇರಿನಿಂದ ಭೂಮಿದೇವಿಯೂ ಉಂಟಾದರು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಅಂಡವುಂಟಾಯಿತು. ಅದು ಎರಡಾಗಿ ಒಡೆದು ಭೂಮಿಯೂ ಆಕಾಶವೂ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ ಮನುಷ್ಯರೂ ಆದರು. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಗಂಡುಹೆಣ್ಣುಗಳಾದರು’. ಭದ್ರಕಾಳಿಪ್ಪಾಟ್ಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರ ಹುಟ್ಟು ಆದುದು ಹೀಗೆ ಎಂಬ ವಿವರಗಳಿವೆ.
ಕೇರಳೀಯ ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪರಯರು ಅತ್ಯಂತ ದಲಿತರು ‘ಪರಯಿಪೆಟ್ಟಪಂದಿರಿಕುಲ’ದ ಪಾಕ್ಕನಾರ್, ಪರಯ ಸಮುದಾಯದವನು. ಇವರ ವಂಶೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಕುರತು ಪಾಕ್ಕನಾರ್ ಪಾಟ್ಟು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದಿಯೂ ಅಂತ್ಯವೂ ಇರುಳೂ ಹಗಲೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಣುವಿನಷ್ಟು ನೂರು ತಗ್ಗಿ ಬಂದು ಒಂದು ಮೊಟ್ಟೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಮೊಟ್ಟೆ ಎರಡಾಗಿ ಒಡೆದು ಮೇಲುಲೋಕವೂ ಕೆಳಲೋಕವೂ ಆದುವು. ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರೂ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಒಂದಾಗಿದ್ದುದೇ ಹೊರತು ಭೂಮಿ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೂತಿಗಳೂ ರೆಕ್ಕೆಗಳೂ ಮೊಳೆತು ಕೋದಕೇರಿ ಮತ್ತು ನೀರಕೇರಿ ಎಂಬ ಎರಡು ತುಂಬಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದವು. ಅವರಿಗೆ ಇಳಿಯಲು ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲದೆ ಅವು ಹಾರಾಡಿ ಬಳಲಿದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಕೆಂದಾವರೆ ಹಾಲುಗಡಲ ನಡುವಿನ ಹೂವಿನ ಮರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದುವು. ಜೇನುಕುಡಿದು ಬಳಲಿಕೆ ನೀಗಿದುವು. ಬಳಿಕ ಭೂಮಿದೇವಿಯನ್ನ ಕರೆದುವು. ವಾಸಿಸಲು ಭೂಮಿಯೂ ಹಾರಾಡಿ ಹೋಗಿ ಇರಲು ಮರಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದೇವೆ ಎಂದು ದುಃಖ ತೋಡಿಕೊಂಡುವು. ಭೂಮಿದೇವಿ ಮೂರುಉಂಡೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಉಂಡೆಮಾಡಿ ದುಂಬಿಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆಗಲೇ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೂ ಗಾಳಿಬೀಸಿತು, ಭೂಮಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಭೂಮಿದೇವಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು.
ಭೂಮಿ ಉಂಟಾಗಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಳೆದಾಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ರೋಗವು ಬಾಧಿಸಿತು. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ರೋಗಬಾಧಿತನಾಗಿ ಮಲಗಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಅವರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಬದುಕಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಗಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ‘ರಾಶಿಪ್ರಶ್ನೆ’ ಇಟ್ಟಾಗ ಪಾಕ್ಕನಾರವನ್ನು ಬರಮಾಡಿಸಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಂಡುಬಂತು. ಹೋರಿಯ ತೊಗಲಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಪರೆಯನ್ನು ಬಡಿದು ಆ ಸದ್ದಿಗೆ ಪಾಕ್ಕನಾರ್ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿದ. ಐದು ರೀತಿಯ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು, ಮಂತ್ರವಾದ ನಡೆಸಲು, ಹೆಡಿಗೆ ಮೂಡೆ ಗೆರಸೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯಲು – ಇಂಥ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನೀಡಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪಾಕ್ಕನಾರ್‌ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ.
ಒಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ತೆಂಕುಇಲ್ಲಂ ಬಡಗುಇಲ್ಲಂ ಎಂಬ ಎರಡು ಶಾಖೆಗಳು ಇದ್ದುವು. ಆಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ತೊಂದರೆಯಾಯಿತು. ಮೇಲುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಹಸುಗಳಿಲ್ಲದ ದುಃಖವನ್ನೂ ತೋಡಿಕೊಂಡರು. ಮೇಲುಲೋಕ ಮತ್ತು ಕೆಳಲೋಕದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಲು ಹಸುಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರು ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವು ಹೋಗಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಕೊಂಬೂಗೊರಸೂ ಹಣ್ಣಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಮುದಿಹಸು ಮಾತ್ರ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹುಲ್ಲು ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೇದು ಮುದಿಹಸು ತನ್ನ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಿತು. ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಈ ಪೈಂಗುರಾಲಿ ಹಸುವಿಗೆ ಮೇಲುಲೋಕದಿಂದ ಬಂದ ಮುಟ್ಟಿಕ್ಕುರಾಲನ್ ಹೋರಿಯಿಂದ ಗರ್ಭವಾಯಿತು. ಅದು ಕರುಹಾಕಿತ್ತು. ಅದರ ಹಾಲಿಗಾಗಿ ತೆಂಕಿಲ್ಲಂ ಮತ್ತು ಬಡಗನಿಲ್ಲಂ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಜಗಳವಾಯಿತು. ಈತನ್ಮಧ್ಯೆ ಹಸು ಸತ್ತು ಹೋಯಿತು. ಎರಡು ಮನೆಯವರೂ ಸೇರಿ ಹಸುವನ್ನು ಸುಟ್ಟರು. ಚಿತೆಯ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ ದೇಹದ ಮಾಂಸ ಸಿಡಿದು ಎರಡು ಮನೆಯವರ ಮೈಮೇಲೆಯೂ ಬಿತ್ತು. ತೆಂಕಿಲ್ಲದವರು ಅದನ್ನು ಎಂಜಲು ತಾಗಿಸಿ ತೆಗೆದರು. ಬಡಗನಿಲ್ಲಂನವರು ಅದನ್ನು ಎಲೆಯಿಂದ ಒರಸಿ ತೆಗೆದರು. ಎಂಜಲು ತಾಗಿಸಿ ತೆಗೆದವರನ್ನು ಉಳಿದವರು ‘ಹಸೂನ ತಿಂದ ಪರೆಯ ಪಾಕ್ಕನಾರರು’ ಎಂದು ಕರೆದು ನಿಂದಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ಮಣ್ಣು ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿವಿಧಿಸಿ ದೂರವಿರಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹೊರಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಅವರು ಪರಯರು ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯೇ ಒಂದು ಜಾತಿಯವರಾದರು. ಭೂಮಿಯ ಹುಟ್ಟಿನ ಜತೆಗೇನೆ ಪರಯರಿಗಷ್ಟೆ ಇರುವ ಐದುಮೂರ್ತಿಗಳ ಆರಾಧನೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಉದ್ಯೋಗ ಉಂಟಾದ ವಿಚಾರ, ಅವರು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜಾತಿಯಾಗಿ ಬದಲಾದುದರ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಈ ಪುರಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಂಶದ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಒಂದು ವಂಶಪುರಾಣವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು.
ಕೇರಳದ ಹಲವಾರು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ಪುರಾಣಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ‘ತೀಯ’ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸೇಂದಿ ತೆಗೆಯುವ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೂ ಅದರ ಕುರಿತಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡಿದುದು ಶಿವ. ಕುರುಚ್ಯರ ಒಂದು ಪುರಾಣವು ಅವರು ಶ್ರೀರಾಮನ ಭಟರಾಗಿದ್ದವರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ನಿರಾಶ್ರಿತರಾದ ಇವರಿಗೆ ಭರತನು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದೂ ಅವರೇ ಮತ್ತೆ ಕುರುಚ್ಯರಾದರೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ದೇವತೆಗಳು, ಭೂಮಿ, ವಂಶಗಳ ಕುರಿತು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ದೇಶಗಳ ಮೃಗಪಕ್ಷ್ಯಾದಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಬಗೆಗೂ ಪುರಾಣಗಳಿವೆ. ಕೇರಳವು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದದ್ದೇ ಪರಶುರಾಮ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಿ ಎಸೆದಾಗ ಸಮುದ್ರವು ಹಿಂದೆ ಚಲಿಸಿದುದರಿಂದ ಎಂದು ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಕುರಿತಾದ ಪುರಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ತೆಂಗು ಮತ್ತು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ಕುರಿತಾದ ಪುರಾಣವು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ತ್ರಿಶಂಕು ಎಂಬ ಅರಸನನ್ನು ದೇಹ ಸಮೇತ ಸ್ವರ್ಗವೇರಿಸಿದ. ಚಂಡಾಲನಾದ ಒಬ್ಬನು ಸ್ವರ್ಗವೇರುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಇಂದ್ರನು ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿಸಿ ಭೂಮಿಯತ್ತ ತಳ್ಳಿದ. ಇಬ್ಬರ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕೊನೆಗೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ತ್ರಿಶಂಕುವನ್ನು ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಗಳ ನಡುವೆ, ತ್ರಿಶಂಕುವಿಗಾಗಿಯೇ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಗೊಳಿಸಿದ. ಕೆಳಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ‌ತ್ರಿಶಂಕುವಿಗೆ ಒಂದು ಆಧಾರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ಅದೇ ಆಮೇಲೆ ತೆಂಗು ಎಂದಾಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ ತಲೆಯಂತೆ ಕಾಯಿಗಳೂ ಆದುವು. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ತೀರದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಮುಂಡಮಾತ್ರವಾಗಿ ನೀರಿಗಿಳಿದ ಒಬ್ಬ ಮಡಿಯನ ತಲೆಯೇ ಆಮೇಲೆ ತೆಂಗಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ತಲೆಯಂಥ ಕಾಯಿಗಳಾದವು.
ವಯನಾಡಿನ ಜೇನುಕುರುಬರ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬ ಜೇನು ಕುರುಬನಿಂದ ಗರುಡ ಪಕ್ಷಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ. ತಮ್ಮನೊಬ್ಬ ಜೇನು ತೆಗೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮರವೇರಿದ. ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತನ್ನವಳನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಣ್ಣ, ತಮ್ಮನು ಮರ ಇಳಿದು ಬಾರದ ಹಾಗೆ ಹಗ್ಗದ ಏಣಿಯನ್ನು ಎಳೆದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋದ. ಅಣ್ಣ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಬಾರದ ಹೆಂಡತಿ ನಿಜ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗಂಡ ಮರದ ಮೇಲೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಳು. ಆಗ ಅವನೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳು ನೇರವಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ಅವಳು ಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಾಗ ಅವನು ಕುಳಿತ ಮರದ ಕೊಂಬೆ ಸಮೇತ ಕೆಳಗಿಳಿಯತೊಡಗಿದ. ಆದರೆ ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅವಳು ತನ್ನ ನೋಟವನ್ನು ಮರದ ಮೇಲೆ ಹಾಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ಅವನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗರುಡಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬದಲಾಗಿಬಿಟ್ಟ.
ಕುರುಬರ ಇನ್ನೊಂದು ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ಜೇನುನೊಣ ಮತ್ತು ಜೇಡರಹುಳ ಸಹೋದರರು. ಜೇನುನೊಣವು ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ ಜೇಡರಹುಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರದ ಜೇಡವು ಎಲ್ಲೇ ಹೋದರೂ ಜನರು ಅದನ್ನು ಓಡಿಸುವಂತಾಗಲೆಂದು ತಾಯಿ ಶಪಿಸಿತು. ಒಳ್ಳೆಯವನಾದ ಜೇನುನೊಣಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಿಹಿಯನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲೆಂದೂ ತಾಯಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿತು.
ಹಾಗೆ ದೇಶ, ವಂಶ, ಜಾತಿ, ಮತ, ವರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಅವರದೇ ಆದ ಪುರಾಣಗಳಿವೆ. ಇವು ಯಾವುವೂ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಪ್ರಚುರವಾಗಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಒಂದು ಸಮೂಹದ ಒಂದಷ್ಟು ಸಂಗತಿಗಳು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇತರ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿವೆ. ಜನತೆಯೊಂದರ ಗತಕಾಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಇತಿಹಾಸ, ಪರಂಪರೆ, ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ, ದೇವತಾವಿಶ್ವಾಸ, ಬದುಕಿನ ಕುರಿತ ಮತ್ತು ಮರಣಾನಂತರದ ನಂಬುಗೆಗಳು ಮುಂತಾದುವು ಕೂಡ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿವೆ. ಸಮೂಹವೊಂದರ ಅಸ್ಮಿಕತೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದರುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಅರಿವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಕೇರಳದ ಪ್ರಬಲಮತಗಳು ಒಂದೇ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಪುರಾಣ ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ನೀಡುವಾಗಲೂ ಅವು ಪರಸ್ಪರ ವೈರುದ್ಧವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ವೈರುಧ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಅಸ್ಮಿತೆಯೊಂದನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ.
ಯಾವುದೇ ಪುರಾಣ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂಥವಲ್ಲ. ಅವು ಪುರಾಣವೃತ್ತಾಂತ ಸಂಕಲನವೊಂದರ ಭಾಗವಾಗಿವೆ. ಒಳಹೂರಣದಿಂದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವೆಂದು ಕಾಣಬಹುದಾದರೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ವಿವರಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವ ಒಂದು ವೈದಿಕ ಪುರಾಣದ ಭಾಗವಾಗಿಯೇ ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಪರಶುರಾಮ ಕಥೆಯೂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ತೆಂಗಿನ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಥೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪುರಾಣವೃತ್ತಾಂತಳಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛ ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ತಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವೂ ವಂಶೀಯವೂ ಆಗಿರುವುವು – ಅವಯ ಪುರಾಣವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಉಚ್ಛ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವೂ ಹಲವು ಬಾರಿ ಅದರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವುವುಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಒಂದು ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಅಸ್ಮಿತೆಯ ಪದರುಗಳು ಇರುವಂತೆಯೇ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವೂ ವಂಶೀಯವೂ ಆದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ಅಸ್ಮಿತೆಯನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ.
– ಕೆ.ಎಂ.ಬಿ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ ಕೇರಳದ ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಐತಿಹ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವ ಗ್ರಂಥ – ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ. ಹಲವಾರು ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ’ಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. ಮೂಲಭೂತವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇವು ರಚಿತವಾದವುಗಳೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಖಚಿತವಾದ ರಚನಾಕಾಲ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿಲ್ಲ. ೧೮೪೩ ರಲ್ಲಿ ಗುಂಡರ್ಟರು ಇದನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಚೇಲನಾಟ್ಟ್ ಅಚ್ಯುತಮೆನೋನ್, ಕೆ.ಸಿ. ಮಾನವಿಕ್ರಮರಾಜ, ವೇಲಾಯುಧನ ಪಣಿಕಶ್ಶೇರಿ ಮುಂತಾದವರು ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ’ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳಿಸಿದರು.
ವಿಭಿನ್ನ ಮೌಖಿಕ ಪಠ್ಯಗಳಿಂದ ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ ನಿಬಿಡವಾಗಿದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನ ನಾನಾ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ವಿಹರಿಸುತ್ತವೆ. ‘ಅಂಕಕಾರನ್’ ಎಂಬ ತೆಯ್ಯಂನ ‘ತೋಟ್ಟಂ ಹಾಡು’ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ತೆಯ್ಯಂಗಳ ‘ನುಡಿಗಟ್ಟು’ಗಳಲ್ಲಿ ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಯ್ಯಂಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ‘ಗಡಿಹಿಡಿಯುವುದು’ ಪೀಠವಲಿಕ್ಕಂ ಮುಂತಾದ ಪರಂಪರಾಗತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ’ಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದ ಬಳಿಕವೇ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಬದುಕಿನ ಸಕಲ ಚರ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರವೇ ಆಗಿದೆ – ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ.
ಪರಶುರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದ ದುಷ್ಟರಾದ ಅರಸರನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ಕೊಂದು ಕೆಡಹಿದ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಗೋಕರ್ಣದ ಕಲ್ಲು ಮಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ವರುಣನನ್ನು ಸಂಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹಿಂತಳ್ಳಿ ಕೇರಳವನ್ನು ಪಡೆದುದು, ಅರುವತ್ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ್ದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಆಯಧದಾನ ಮಾಡಿದುದು, ಉದ್ಭವ ನಿರ್ದೇಶ, ಕಳಿಗಂಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಆಡಳಿತ, ಪರದೇಶಗಳಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಅರಸರನ್ನು ಕರೆತಂದು ಕೈಹಿಡಿದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಸಿ ಪೆರುಮಾಳುಗಳನ್ನಾಗಿಸಿ ಮೆರೆಸಿದ್ದು, ತಳಿಯಾದಿರಿಗಳ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಆಡಳಿತ, ಪೆರುಮಾಳುಗಳ ಹಠಮಾಡಿತನ, ಚೇರಮಾನ್ ಪೆರುಮಾಳನಿಂದ ಕೇರಳ ವಿಭಜನೆ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಬಗೆಗಿನ ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಕೇರಳದಲ್ಲಿನ ಜಾತಿ ವಿಭಜನೆಗಳು, ವಸ್ತ್ರವಿಧಾನ, ವ್ಯವಹಾರ ರೀತಿಗಳು, ಕೃಷಿ ರೀತಿಗಳು, ಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣ ಕ್ರಮ ಮುಂತಾದ ಒಂದಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಮಲಯಾಳಂ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸವೆಂಬಂತೆ ಕೇರೋತ್ಪತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುವುದು ಇವುಗಳ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷ್ಯವಿದ್ದಂತಿದೆ.
ಪರಶುರಾಮನು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮರಳಿ ಪಡೆದ ನೂರ ಅರುವತ್ತು ಗಾವುದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅರುವತ್ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಾಮಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಟ್ಟ. ಗೋಮಕೂಟ, ಕರವಳ್ಳಿ, ಮಲ್ಲೂರ್, ಎಪ್ಪಂದೂರಂ, ಚೆಪ್ಪಂದೂರಂ, ಕಡಲ್ಲೂರಂ, ಕಲ್ಪನ್ನೂರ್, ಆರ್ಯಂಚೆ, ವಾರ್ಯಂಚೆರ, ತ್ವಕ್ಕಣ್ಣಿ, ತ್ವತ್ತಾಡಂ, ತ್ವಕ್ಕಣಂಪಾಲಂ, ತ್ವಚ್ಚಾಲ, ಕೊಲ್ಲೂರ್, ಕೋಮಲಂ, ವೆಳ್ಳರ, ವೆರಿಙೂಡ್, ಪೆತ್ತಡ, ಚೆಂಙೋಡಂ, ಕೋಟೀಶ್ವರಂ, ಮಂಜೀಶ್ವರಂ, ಉಡುಪ್ಪ್, ಶಂಕರನಾರಾಯಣಂ, ಕೋಟ್ಟ, ಶೀವಳ್ಳಿ, ಮೊರ , ಪಂಚ ಇಟ್ಟಲಿ, ಕುಮಾರ ಮಂಗಲಂ, ಅನಂತಪುರಂ, ಕುಂಜುಪುರಂ, ಪಯ್ಯನ್ನೂರ್, ಪೆರಿಂಚೆಲ್ಲೂರ್, ಕರಿಕ್ಕಾಡಂ, ಈಶಾನಮಂಗಲಂ, ಆಲತ್ತೂರ್, ಕರಿಂಙೋಳಂ, ತೃಶ್ಶಿವಪ್ಪೇರೂರ್, ಮಾಣಿಯೂರ್, ಚೊವ್ವಾರಂ, ಪರಪ್ಪೂರ್, ಏರಾಣಿಕ್ಕುಳಂ, ಮೂಷಿಕಕುಳಂ, ಇರಿಂಞಾಲಕ್ಕುಡ, ಅಡಪ್ಪೂರ್, ಚೆಂಙನಾಡ್, ಉಳಿಯನ್ನೂರ್, ಕಳುದನಾಡ್, ಕಳಯೂರ್, ಇಳಿದ್ಯ, ಚೆಮ್ಮುಂಡ, ಆವಟ್ಟಿ, ಪುತ್ತೂರ್, ಕಿಡಂಙೂರ್, ಕಾರನಲ್ಲೂರ್, ಕವಿಯೂರ್, ಏಟ್ಟುಮಾನಿಯೂರ್, ಕುಡಮುರಿ, ನೀರಮಣ್ಣ್, ಆಮಣಿ, ಆಳ್ಳಳಂ, ತಿರುವಲ್ಲಾಯಿ, ಚೆಂಙನಿಯೂರ್ – ಇವು ಅರವತ್ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಾಮಗಳು.
ಹೀಗೆ ವಿಭಜಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರದ ನಾನ್ನೂರ ನಲುವತ್ತೆಂಟು ದೇವಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳು, ನೂರೆಂಟು ದುರ್ಗಾಲಯಗಳು ಸ್ಥಾಪಿತವಾದುವೆಂದು ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ತುಳುನಾಡ್, ಕೋಲತ್ತುನಾಡ್, ಪೋಳನಾಡ್, ಕುರುಂಬ್ರನಾಡ್, ಪರವಯಿನಾಡ್, ಏರನಾಡ್, ಪರಪ್ಪನಾಡ್, ವಳ್ಳುವನಾಡ್, ವೆಟ್ಟುತ್ತನಾಡ್, ತಿರುಮನಶ್ಶೇರಿನಾಡ್, ಪೆರುಂಬಡಪ್ಪ್‌ನಾಡ್, ನೆಡುಂಙಾಡ್, ವೆಂಙಾಡ್, ಮುರಿಂಙನಾಡ್, ಓಣನಾಡ್, ವೇಣನಾಡ್ – ಹೀಗೆ ಹದಿನೇಳು ನಾಡುಗಳನ್ನೂ ರೂಪಿಸಿದನೆಂದೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ.
ಕೇರಳದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಪರಿಪಾಲನಾ ರೀತಿ – ಎಲ್ಲವೂ ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು ಎಂದು ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ ಸಾರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವಂತೆ ಇರುವ ಇದರ ವಿವರಣೆಗಳು ಫ್ಯೂಡಲ್ ಕಾಲದ ನಿಜ ಇತಿಹಾಸವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ಇತಿಹಾಸ ಜ್ಞಾನವು ಇದಕ್ಕೆ ಐತಿಹ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ನೀಡುತ್ತಿದೆ.
ಕೇರಳದ ಇತಿಹಾಸ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಎಂ.ಜಿ.ಎನ್.ನಾರಾಯಣನ್, ವೇಲಾಯುಧನ್ ಪಣಿಕಶ್ಶೇರಿ ಮುಂತಾದವರ ಇತಿಹಾಸ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿಯ ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆ ಇದೆ. ಫೋಕ್‌ಲೋರ್ ನಿಘಂಟು (ಡಾ. ಎಂ.ವಿ.ವಿಷ್ಣು ನಂಬೂದಿರಿ) ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. ಕೇರಳದ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳು ‘ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ’ಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿವೆ.
– ವಿ.ಎಂ.ಯು. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೇಳಿಕೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ಯೂ ಒಂದು. ಮೂಡಲಪಾಯದ ಅನೇಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅದರ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದವೆಂದು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
‘ಕೇಲಿ’ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆಟ, ವಿನೋದ ಎಂದರ್ಥ. ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ‘ಕೇಲಿ’ ಯಿಂದಾದ ರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ‘ಕೇಳಿಕ್ಕೈ’ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಶಬ್ದವಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವರು ‘ಕೇಳಿಕ’ (ತೆಲುಗು) ದೇಶ್ಯ ಪದವಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮಿಳಿನ ‘ಕೇಳಿಕ್ಕೈ’ ಹೆಂಗಸರ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದಕ್ಕೂ ರಂಗಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ.
ರಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂಬುದೊಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ. ತೆಲುಗಿನ ‘ಕೇಳಿಕ’ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿವೆ. ಇಂಥದೊಂದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಭೇದವಿದೆ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ. ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಚೀನ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಕೇಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೇಳಿಕೆ ಮುನಿಯಪ್ಪ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಗವತರನ್ನು ಕುರಿತ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ (‘ಜಾನಪದ ಜಗತ್ತು’ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ೧೯೮೧) ಟಿ.ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರು ‘ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಬಹುಶಃ ತೆಲುಗಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದು’ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕುಕ್ಕಿಲ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು “ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಈ ಬಯಲಾಟವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ’ ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (‘ಜಾನಪದ ಜಗತ್ತು’ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ – ಡಿಸೆಂಬರ್ ೧೯೮೨).
‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಜನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಅರ್ಥಗಳಿರುತ್ತವೆ. ದೇವರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಹಯ್ಯಾಳದಪ್ಪನ ಜಾತ್ರೆ (ಸುರಪುರ ತಾಲ್ಲೂಕು) ಯಲ್ಲಿ ದೇವರ ಪೂಜಾರಿ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರ ‘ಹೇಳಿಕೆ ಕೇಳಿಕೆ’ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆಗ ವಾರ್ಷಿಕ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದು ರೂಢಿ. ಪಡುವಲಪಾಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆ ಚಂಡೆ, ಮದ್ದಲೆ,ಜಾಗಟೆ ಮತ್ತು ಪಕ್ಕತಾಳಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಇದನ್ನು ‘ಕೇಳಿ’ ‘ಕೇಳಿ ಹೊಡೆಯುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೇಳಿ’, ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂಬುವು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುವೇ ಹೊರತು ‘ವಿನೋದ ಅಥವಾ ಆಟ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಲ್ಲ.
ಆಂಧ್ರದ ದೇವಾಲಯ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕಾ ನೃತ್ಯವೊಂದು. ತೆಲುಗು ನಾಡಿನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೃತ್ಯ, ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಟ್ಟುವ ಮೇಳ ಮತ್ತು ನಾಟ್ಯಮೇಳ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಟ್ಟುವ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸೀ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ರಾಜನರ್ತಕಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇವೆ. ಕಲ್ಯಾಣ ಮಂಟಪದ ದೇವರ ಮುಂದೆ ದೇವದಾಸಿಯರೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಾಟ್ಯ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾದ ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಕೂಡ ನೃತ್ಯ ಮಾಡಬಹುದು. ಇದು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡುವ ನೃತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಕೇಳಿಕೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ಪ್ರಬೇಧವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಯಾವ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕುಣಿತ, ವಿನೋದ, ಆಟ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ.
“ಹಿಂದೆ ಮಾಹೇಶ್ವರರ ಕೇಳಿಕೆಗಳೊಪ್ಪುತಿರೆ”
(‘ಬಸರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ’ ೧೧ – ೬)
“ದಣಿವಿಲ್ಲದೊಲ್ದು ಕುಣಿವೆಚ್ಚ ಕೇಳಿಕೆಗಳಿಂ”
(‘ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯ’ ೩ – ೯೮)
“ಗೀತ ಸರಸದ ತತವಿತತಾದಿ ವಾದ್ಯಪ್ರಸರ ಮೇಳನದಲಿ ಸೊಗಸಲಾಡುತ್ತ ಕೇಳಿಸಲು”
(‘ಬಸವಪುರಾಣ’ ೩೭ – ೨)
“ಒಡರಿಚುವುದೇಂ ಕೇಳಿಕೆಯ ನೀ ನರ್ತನೋಚಿತಕೆ”
(‘ಬಸವಪುರಾಣ’ ೧೨ – ೪೨)
“ಕೇಳಿಕೆಯ ನವಿಲುಗಳ ತುಂಬಿಯ ಮೇಳವದ…..”
(‘ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ’ ಆದಿ, ೧೦ – ೧)
“ಕೇಳಿಸಿದರಾಹವದ ನಾಟ್ಯಮಂ ರಣರಂಗದೊಳ್ಚಟುಲ ಪಟು ರಥಿಕರು”
(‘ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ’, ೨೨ – ೭)
” ಭಕ್ತಾಳಿ ಭೈರವದೇವರನಿದಿರ ಕೇಳಿಕೆ ಸಹಿತ ಬಂದು”
(‘ಭೈರವೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ’, ೫ – ೧೧)
೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ‘ಬಸವರಾಜ ದೇವರ ರಗಳೆ’ಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವುದೇ ಇದುವರೆಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದದೆನ್ನಬಹುದು. ‘ಬಸವರಪುರಾಣ’ದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ತೆಲುಗಿನ ಪಾಲ್ಕುರಿಕ ಸೋಮನಾಥನ ‘ಬಸವಪುರಾಣ’ದಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡವು. ಇದೇನಿದ್ದರೂ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೇಲಿ’ಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ರೂಪುಗೊಂಡಿತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಪದದ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಂ.ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಒಪ್ಪತಕ್ಕದ್ದು. ಇವರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹರಿಹರನ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆ ಮತ್ತು ಭೀಮಕವಿಯ ಬಸವಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಉಲ್ಲೇಖ ಹೀಗೆದ : ಬಸವಣ್ಣ ಭಂಡಾರಿಯಾಗಿ ಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಶರಣರು ಬಂದರು. ಆಗ ಅವರು ವೃಷಭಧ್ವಜಗಳ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಮೃದಂಗಾದಿಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸತ್ಯ ಶರಣರ ಕೇಳಿಕೆಗಳು ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದವು. ಬಸವಪುರಾಣದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. “ಗೀತ ಸರಸದ ತತವಿತತಾದಿವಾದ್ಯ ಪ್ರಸರ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಲಾಡುತ್ತ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ” ಪ್ರಸಂಗ ಕೇಳಿಕೆ ಬರಿಯ ಗಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯವಲ್ಲ ವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇತಯ್ಯನ ಶವದ ಮುಂದೆ “ವಿಕಟಕಟ ಧಿಕ್ಕಿಟ ಧಿಕಿಟವೆಂಬ ರಸವಸೆವ ಕೇಳಿಕೆ” ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ರಸವ್ಯಂಜನ ಕೇಳಿಕೆಯ ಭಾಗಗಳೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಉಲ್ಲೇಖದಲ್ಲಿ “ಮೊರೆಯೆ ಜಯಜಯ ಘೋಷಣಗಳು ಪರಿಪರಿಯ ಕೇಳಿಗಳಿಂದೆತ್ತರದೊಳಾಡುತ ಪಾಡುತಂ ಸಲೆ ಕೇಳಿಸು” ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು (೬೦ – ೬೪) ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಬಸವಪುರಾಣದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಕೆ ಒಂದು ‘ಆಟ’ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೆಯ ಮಹಾದೇವಿ ಎಂಬುವಳಿದ್ದಳೆಂದೂ ಬಸವಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ (೫೮ –  – ೭). ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರು, “ಇದಕ್ಕೂ ಕೇಳ್ ಎಂಬ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ಧಾತುವಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೇಲಿ(ಕೇಲಿಕೆ ಎಂಬ ಪದದ ತದ್ಭವ. ಕೇಲಿಕೆ ಎಂದರೆ ಆಟ, ಕುಣಿತ ಎಂದರ್ಥ” ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಲೂ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೆ ಸರಿ ಎನಿಸದಿರದು.
ತೆಲುಗಿನ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಕೂಡ ಈಗ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲೇ ಬದುಕಿದೆ. ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೆ ಈಗ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವು ಉಲ್ಲೇಕಗಳಿಂದ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಪದಕ್ಕೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ.
“ಚಾಗುಬಳಾಯನು ಶಬ್ದಮುಲ್ ಮ್ರೋಯಗಾ ಕೇಳಿಕಲ ತೋಡ ಕರಮರ್ಥಿನೇಗಿ” (‘ಬಸವಪುರಾಣ’, ೭ – ೧೫೪)
(ಚಾಗುಬಳಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಮೊಳಗಲು ಕೇಳಿಕೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಗಿ)
“ಕೋಲಾಟಮುನು ಚಾತ್ರಗೊಂಡ್ಲಿ ಪೇರಣಿಯ ಕೇಳಿಕೆ ಜೋಕೆಯು ಲೀಲ ನಟಿಂಪ” (‘ಬಸವಪುರಾಣ’ ೧ – ೫೨೯)
(ಕೋಲಾಟ ಚಾತ್ರಗೊಂಡ್ಲಿ ಪೇರಣಿ ಕೇಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಜೋಕ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಟಿಸಲು
“ಜಕ್ಕಿಣಿ ಕೊರವಂಜಿ ವೇಷಮುಲ ಕೇಳಿಕ ಸಲ್ಪಿರಿ”
(‘ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಮು’. ೨ ಆ.)
(ಜಕ್ಕಿಣಿ ಮತ್ತು ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಷಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಕ ಮಾಡಿದರು)
ಮೇಲಿನ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕೋಲಾಟ, ಗೊಂಡ್ಲಿ, ಪೇರಣಿ ಮುಂತಾದ ನೃತ್ಯಾಭಿನಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕದು. ಕೊನೆಯ ಉಲ್ಲೇಖದಲ್ಲಿ “ಜಕ್ಕಣಿ ಮತ್ತು ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಷಗಳಿಂದ ಕೇಳಿಕಡ ಮಾಡಿದರು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ‘ರಾಮಾಭ್ಯುದಯ’ರಚಿತವಾದ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಕ ಯಕ್ಷಗಾನವೇ ಆಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
ವಿಜಯನಗರದ ವೀರನರಸಿಂಹರಾಯನ (೧೫೦೫ – ೧೫೦೯) ಕಾಲದ ಕೂಚಿಪೂಡಿ ಭಾಗವತರು ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೆಂದು ‘ಮಾಚುಪಲ್ಲಿ ಕೈಫಿಯತು’ (ಮೆಕೆಂಜಿ ಸಂಗ್ರಹ, ಲೋಕಲ್ ರೆಕಾರ್ಡ್‌ ೫೬.ಪು.೬೫ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೇಳಿಕೆ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಂತೂ ಒಂದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯಾಗಿ ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ.
ಕೇಳಿಕ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ಇತರ ಪ್ರಭೇದಗಳು, ತೆರುಕ್ಕೊತ್ತು, ಕಥಕ್ಕಳಿ, ವೀಥಿನಾಟಕಮು, ವೀಥಿ ಭಾಗವತಂ ಮುಂತಾದವು ‌ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳು. ಇವುಗಳ ಉಗಮದ ಕಾಲ ಮತ್ತು ದೇಶಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ, ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅಸ್ಷಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೇಳಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಇತರ ಕಲೆಗಳಾಗಲಿ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಗಮಗೊಂಡವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ನಟ ಗಾಯಕ ನೃತ್ಯ ಕಲಾವಿದರ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ನಾಳ್ಪಗರಣದಂಥ ದೇಶೀಯ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖ ಕುರಿತಂತೆ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು ‘ಬಸವಪುರಾಣ’ ಮತ್ತು ‘ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ’ ಚರಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಅತ್ಯುಪಕ್ತವಾದುವು. ಈ ಕವಿ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ದೇಶಿ ನಾಟಕಗಳು. ಮಹಾನಾಟಕ (ದೊಡ್ಡಾಟ) ಖಂಡಿತ ನಾಟಕ (ಸಣ್ಣಾಟ?), ಸಾಂಗ ನಾಟಕ, ಬಹುರೂಪ, ಕೇಳಿಕೆ, ತೊಗಲುಗೊಂಬೆಯಾಟ, ಸೂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಯಾಟ, ಗಂಧರ್ವ ಯಕ್ಷ ವಿದ್ಯಾಧರಾದಿಗಳಾಗಿ ಹಾಡುವ ಆಡುವ ಕಲೆಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನೆಲ್ಲ ಸೋಮನಾಥ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ದೇಶಿ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವಕೋಶವೆನನ್ನಬಹುದಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ಜಾಯ ಸೇನಾಪತಿಯ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೫೩) ‘ನೃತ್ತರತ್ನಾವಳಿ’ ಎಂಬ ೮ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಣೆ, ಪ್ರೇಂಖನ, ಚರ್ಚರಿ, ರಾಸಕ, ಕಂದುಕ, ಭಾಂಡಿಕ, ಚಾರಣ, ಬಹುರೂಪ, ಚಿಂದು, ಕೋಲಾಟ ಮುಂತಾದ ದೇಶಿ ಕಲೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಕೇಳಿಕೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ನಾಟಕಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಪೌರಾಣಿಕ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಹತ್ತಿಪ್ತತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಆಂಧ್ರ ನಾಟಕ ವೃಂದದವರು ಬಂದು ಪೌರಾಣಿಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಆ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೆಗಳನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಆ ಹೆಸರನ್ನೇ ಕನ್ನಡಿಗರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆಂದೂ ಕೆಲವು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಕೇಲಿಕೆಯೆಂಬ ಪದ ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ ಹಿಂದೆ ಸೂಚಿಸುವ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ತೆಲುಗಿನ ಲಾವಣಿಕಾರರು ಕಥೆ ಹೇಳುವುದನ್ನೇ ಕೇಳಿಕೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಬೇಸಿಗೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಂಬೂರಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ದನಿಕೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೆಯೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ‘ಕಾಂಭೋಜರಾಜ ಕಥೆ’ ‘ಬಾಲನಾಗಮ್ಮ ಕಥೆ’ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕತೆಗಾರರು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮನೆಯ ಮೊಗಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ವೇಷಧಾರಣೆಯ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಧಾನ ಕಥಕನು ಇಬ್ಬರು ಸಹಾಯಕರು ಇರುವರೆಂದು, ತಂಬೂರಿ ಮತ್ತು ಮದ್ದಲೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ.
ಮೇಲಿನ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಅವರಿವರಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡವಾದುದರಿಂದ ಸರಿಯಾದವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಭಾಗವತರ ಕುಟುಂಬಗಳಿವೆ. ಕೇಳಿಕೆ ಮುನಿಯಪ್ಪ ಎಂಬುವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇವರು ತೆಲುಗು ಬಣಜಿಗರು. ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರದ ಈ ಭಾಗವತರು ದೇವನಹಳ್ಳಿ, ಬೆಂಗಳೂರು, ತುಮಕೂರು ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಗಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಲವಕುಶ, ಸುಧನ್ವ, ಪಂಚವಟಿ, ಕರಿಭಂಟನ ಕಾಳಗ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಆಡಿದ್ದಾರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ.
ಕೋಲಾರ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಪುರ, ಬಾಗೇಪಲ್ಲಿ, ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರ ಮುಂತಾದ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೆಯ ಭಾಗವತರು ಇದ್ದಾರೆಂದು ಬಲ್ಲ ಮೂಲಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ.
ಕೇಳಿಕೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ತೆಲುಗಿನ ವೀಥಿ ನಾಟಕಮು ಮತ್ತು ವೀಥಿ ಭಾಗವತದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು, ಕನ್ನಡ ಮೂಡಲಪಾಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದವಿದು. ಕೋಲಾರದ ಕೇಳಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಕೇಳಿಕೆಗಳೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿತಿವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟದ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಹೊರತುಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ಕೇಳಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಇವು:
	ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಮಾಯಣ
	ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ

	ಲವಕುಶ
	ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರೆ

	ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂವರ
	ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕಲ್ಯಾಣ

	ವಿರಾಟ ಪರ್ವ
	ಪಾಂಡವ ವಿಜಯ

	ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ
	ಕಂಸಾಸುರನ ಕಥೆ


ಮೂಡಲಪಾಯ ಯಕ್ಷಗಾನದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ, ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಏನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಗಳು ಆಂಧ್ರದಲ್ಲೂ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಕರಿಭಂಟನ ಕಥೆ ಆಂಧ್ರದ ರಾಯಲಸೀಮೆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ.
ಕೇಳಿಕೆ ಒಂದು ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಕಲೆಯೇ ಹೊರತು ಕೇಲವ ಗಾನಶೈಲಿ ಅಥವಾ ಲಾವಣಿ ಅಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಕೊಂಡಿವೆ. ಕನ್ನಡದ ಬೇರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗಿಂತ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಕುಣಿತ ಭರತನಾಟ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಶಿಷ್ಟ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಕೇಳಿಕೆ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ನಡೆಯುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜನಪದ ಕಲೆ. ವೃತ್ತಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇನ್ನೂ ಜನಪದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೇ ಉಳಿದಿರುವ ಕೇಳಿಕೆ ಪಡುವಲಪಾಯಕ್ಕಿಂತ ಮೂಡಲಪಾಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮೀಪದ್ದು.
ಕೇಳಿಕೆಯ ಇತರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗಲೂ ಇದು ವೀಥಿ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಮೂಡಲಪಾಯಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವಾದುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಸಂಗ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆರಡೂ ಕವಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಧ್ಯಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಹೇಳುವುದುಂಟು.
ಕೇಳಿಕೆ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳ ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಗೂ ಮೂಡಲಪಾಯ ಸಂಪ್ರಾದಾಯಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಲ್ಲ. ಪಡುವಲಪಾಯದಂತೆ ಪಗಡಿ ಸುತ್ತುವ ಕ್ರಮ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಕಿರೀಟವನ್ನು, ಎದೆಹಾರವನ್ನು, ಭೂಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು, ಬೇರೆ ಆಭ ರಣಗಳನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಿರೀಟ, ಎದೆಹಾರ ಮತ್ತು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಗುರವಾದ ಮರದಿಂದ ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೇಳಿಕೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೂಡಲಪಾಯದವೇ ಆಗಿವೆ. ಮೂಡಲಪಾಯದ ಮುಖವೀಣೆ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತದೆ. ಪಡುವಲಪಾಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖವೀಣೆ ಇಲ್ಲ. ಪಡುವಲಪಾಯದ ಚಂಡೆ ಕೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯವಾದ್ಯಗಳು ಮದ್ದಲೆ, ತಾಳ ಮತ್ತು ಮುಖವೀಣೆ.
ವಿವಿಧ ಆಟಗಳು: ದೊಡ್ಡಾಟ, ಸಣ್ಣಾಟ, ಭಾಗವತರಾಟ, ಬಯಲಾಟ ಮುಂತಾದ ‘ಆಟ’ಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕೃತ ರೂಪವೇ ಕೇಳಿಕೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ‘ಕೇಲಿ’ಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ‘ಕೇಳಲು’ ಉದ್ದೇಶಿತವಾದ್ದಾದರಿಂದ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಎಂದು ಯಾರಾದರೂ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ‘ಕೇಳು’ ಎಂಬುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದವಾದುದರಿಂದ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲದ್ದೇ ಎನ್ನಬಹುದು. ದೇವಾಲಯ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಲೆ ‘ಕೇಳಿಕಾ ನೃತ್ಯ’ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ‘ಕೇಳಿಕೆ’ ‘ಆಟ’ವೇ ಹೊರತು ಕೇಳುವಂಥದಲ್ಲ.
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಆರಾಧನೆಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದೆಂಬ ಬಲವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಈ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಕೇಳಿಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಕವಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕೇಳಿಕೆ ಭಗವಂತನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಹಾಡು, ನೃತ್ಯ, ಆಟ, ವಿನೋದ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮೊದಲು ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನಾರೂಪವಾಗಿ ಉಗಮಗೊಂಡು, ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನರಂಜನೆ ಬಯಲಾಟವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಜನಪದ ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಂತಿದೆ. ಬೇರೆ ಜನಪದ ರಂಗಪ್ರಕಾಗಳು ತಮ್ಮ ರಚನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಆರಾಧನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಕೇಳಿಕೆ ತನ್ನ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಸ್ವರೂಪಗಳಿಂದ ಬಯಲಾಟದ ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪ, ಉಗಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಜನಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ.
– ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೊ)(೫೫)
ಕೊಂಕಣಿ ಜಾನಪದ ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಗಳು, ಮುಸಲ್ಮಾನರು, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು, ಎಲ್ಲರೂ ಕೊಂಕಣಿಯನ್ನೇ ಸಂಪರ್ಕ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗೆ ಹಿಂದೂಗಳಂತೆ ಅಥವಾ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರಂತೆ ಕೊಂಕಣಿ ತಾಯಿ ಭಾಷೆ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಕನ್ನಡಿಗರು, ತಮಿಳರು, ಮಲಯಾಳಿಗಳು ಹಾಗೂ ತೆಲಗುರಿಗೂ ಕೊಂಕಣಿ ತಾಯಿಭಾಷೆ ಅಲ್ಲ. ಸಂಪರ್ಕಭಾಷೆಯಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊಂಕಣಿಯನ್ನೇ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಇಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಮತಾಂತರ ಹೊಂದಿದವರು. ಬಹುತೇಕರು ಕೊಂಕಣಿಯದೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಮತಾಂತರ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಅವರ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮಿಶ್ರಣವೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೀನುಗಾರಿಕೆ, ಗಣಿಗಾರಿಕೆ ಹಾಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೆಂಗು ಅಡಿಕೆಗಳ ಕೃಷಿಕರಿರುವುದರಿಂದ ಹೆಂಡ ಉತ್ಪನ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಥಮ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸಮುದ್ರ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಮೀನುಗಳು, ಏಡಿಗಳು ಇತರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಆಹಾರದ ಒಂದು ಬಗೆ. ಕೃಷಿ ಜಮೀನುಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಬಹುತೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದ್ದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲಸಗಾರರು ಗಾವಡಿ ಕುಣಬಿಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನಮರದಿಂದ ಹೆಂಡ ಇಳಿಸುವವರನ್ನು ‘ರಂದೇರ್’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಹಳ ಕಾಲ ಗೋವ ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಚರ್ಚುಗಳು ರೋಮನ್ ಕ್ಯಾಥೊಲಿಕ್ ಶೈಲಿಯ ವಾಸ್ತುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ‘ಓಲ್ಡ್ ಗೋವಾ’ದಲ್ಲಿ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಚರ್ಚುಗಳು ಹಲವಾರಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗೂ ಚರ್ಚುಗಳಿವೆ.
ಓಲ್ಡ್ ಗೋವಾದ ಪ್ರಮುಖ ಆಕರ್ಷಣೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂತ ಝೇವಿಯರ್ ಚರ್ಚು. ಅಲ್ಲಿ ಸಂತ ಝೇವಿಯರನ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಡಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದೂ, ಮುಸಲ್ಮಾನ, ಕ್ರೈಸ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೆನೆಸಿದ್ದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಹಿಂದಿರುತ್ತದೆ.
ಪ್ರತಿವರ್ಷದ ಡಿಸೆಂಬರ್ ಮೂರನೆಯ ತಾರೀಖು ಸಂತ ಝೇವಿಯರನ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಮತದವರೂ ಕೂಡಿಯೇ ಈ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಅನೇಕ ಹಿಂದೂಗಳು ತಾವು ಹಿಂದೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಲುಕೀಳು ಭಾವನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಮುಕ್ತರಾದಂತಿಲ್ಲ. ಮತಾಂತರಗೊಂಡು ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ನಾಲ್ಕಾರು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಜಾಯಮಾನಗಳು ಮರೆಯಾಗಿಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೀಮಂತರು ಬಹುತೇಕ ಕ್ರೈಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಆಡಳಿತವಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದಾಗಲೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಎತ್ತರದ ಹುದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕ್ರೈಸ್ತ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ‘ಚೌಡ್ಡೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರೋಮನ್ ಕ್ಯಾಥಲಿಕರು ಹಾಗೂ ಹೊರ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ ಪ್ರಾಟೆಸ್ಟೆಂಟರು ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ಮೊದಮೊದಲು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಮತಾಂತರಗೊಳಿಸಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುರಗಾವ್, ಪಣಜಿ, ಮಡಗಾವ್, ಬಾರ್ದೇಜ್ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೇರಳವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹಳೆಯ ಕಾಬಿಜಾದಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಮೂಲತಃ ಹಿಂದೂ ಚಾತುರ್ವರ್ಣದ ಪದ್ಧತಿಯ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಮತಾಂತರಗೊಂಡರೂ ಈ ಕ್ರೈಸ್ತರನ್ನು ಹಳೆಯ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳು ಕಾಡಿವೆ. ಭಾರತದ ಇನ್ನಾವ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಹಂತಗಳು ಇವರಲ್ಲಿಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ‘ಬಾಮಣ’ರೆಂದೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ‘ಚಾಡ್ಡೆ’ ಅಥವಾ ‘ಚಾರಡೆ’ ಎಂದೂ ಶೂದ್ರರನ್ನೂ ‘ಸುದೀರ’ ಎಂದೂ, ವೈಶ್ಯರನ್ನು ‘ವಾಣಿ’ಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದಿದೆ. ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಹಂತದವರಿದ್ದಾರೆ. ಗಾವಡಿ ಕುಣಬಿಗಳು, ಮಡಿವಾಳರು, ‘ಖಾರವಿ’ಗಳೆಂಬ ಮೀನುಗಾರರು, ‘ಪದೇರ’ ಎಂಬ ಬ್ರೇಡ್ ತಯಾರಕರು, ‘ಮಹಾರ’ರೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊಲೆಯರು. ಚೌಂಬಾರರು (ಚಮ್ಮಾರರು) ಹೀಗೆ ‘ಅನ್ಯ’ರ ಸಾಲಿನಲ್ಲೇ ಕ್ರೈಸ್ತರು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಕ್ರೈಸ್ತರು, ಚರ್ಚುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು, ಕ್ರೈಸ್ತರ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತರನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದರೂ ಸಹ ದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊರುವುದು ‘ಹೂ ಕೇಳುವುದು’, ಭೂತ ದೆವ್ವಗಳಿಗಾಗಿ ಹರಕೆ ಕೊಡುವುದು, ‘ಪಾತ್ರಿ’ ಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಸುವುದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ಹಿಂದೂ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಗೋವು ಹಾಗೂ ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸ ಇವರಿಗೆ ನಿಷೇಧ. ಆದರೆ ಭೂತಾದಿಗಳಿಗೆ ‘ಸೋರೋರೋಂಟೀ’ (ಸೊರೊ ಎಂದರೆ ‘ಸಾರಾಯಿ ಮತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ’) ‘ಖಾರಾರೋಂಟಿ’ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ.
ವನಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸದಿರಲು ಅನೇಕ ಹಿಂದೂ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂದು ಮರಗಳಿಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ‘ವನದೇವಿ’ಯೆಂದು ಆ ವೃಕ್ಷ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದು ಹಿಂದೂ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಕೊಂಕಣಿಗರು ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತಾವಲಂಬಿಗಳೇ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆರ್ಷೇಯ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ‘ಶ್ರದ್ಧಾಸ್ಥಾನ’ಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಮರಗಳು ಭೂತದ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಪಿಶಾಚಿಯ ಆವಾಸ ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿವೆ. ಬೂರಲ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತಪಿಚಾಚಿಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಆಯುಧ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆವಾಸ ಸ್ಥಾನ; ಔದುಂಬರ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಾನ; ಬಾಳೆ, ಮಾವು, ತೆಂಗು ಮುಂತಾದುವು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿನ ಪವಿತ್ರಫಲಗಳು; ನದಿ ಕೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ದೇವ ದೇವತಾದಗಿಳ ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥಗಳು; ನೆಲ ಅಗೆದು ಮಣ್ಣು ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಿಲ್ಲ, ಅವಳು ಪವಿತ್ರ ‘ಭೂಮಿತಾಯಿ’ ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಶಿಕಾರಿ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಈ ಜನ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪತಿಯ ಸ್ಥಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಕಾಡು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ನಾಗಾಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ.
ಇವರ ವಿಶೇಷ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು ಹಳದಿ ಕುಂಕುಮ, ನೂಲಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಸೂರ್ಯಪೂಜೆ, ವಟಪೌರ್ಣಿಮ, ನಾಗಪಂಚಮಿ, ಕಾರ್ತಿಕ ಪಾಡ್ಯ, ತುಳಸಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಮೇಲ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಷೋಡಶ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿವೆ. ಗರ್ಭದಾನದಂದು ಪತಿ ಪತ್ನಿಯ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಗರಿ ಕೆರಸ ಹಿಂಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೂ ಶಯನ ಗೃಹದ ಕಾಲು ದೀವಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಇಟ್ಟು ಹಚ್ಚಿದ ದೀಪವಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಬಹುತೇಕ ಮೇಲ್ವರ್ಗವಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಳವರ್ಗದ ಜನರಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಉರಿಯುವ ದೀಪ ಇಡುವುದು, ಬಾಣಂತಿಯ ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕತ್ತಿಯಿಡುವುದು, ಬಾಣಂತಿಗೆ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯವವರೆಗೂ ಬಾಣಂತಿ ಹಾಗೂ ಮಗುವಿಗೆ ತೆಂಗಿನೆಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ನೀರಿನ ಸ್ನಾನ ಕೊಡುವುದು ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಮೆಂತ್ಯದ ಗಂಜಿ, ಗೋಡಂಬಿಯ ಹಳತಾದ ಫೇಣಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯದ ಆಹಾರವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು ಉಂಟು. ಮದುವೆ, ಶೋಭನ, ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ರೆಂಜೆ ಹೂವಿನ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಕೊಂಕಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಆ ಹೂವಿನ ಋತುವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಒಣಗಿಸಿಟ್ಟ ರೆಂಜೆಹೂವಿನ ಪಕಳೆಗಳನ್ನಾದರೂ ವಧುವಿನ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಡುವುದುಂಟು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ವಿವಿಧ ಹೂಗಳಿಂದ, ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಪೇಯಗಳನ್ನು ವಿತರಿಸುವುದು ವಿಶೇಷ. ಮೀನಿನ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಖಾದ್ಯಗಳಷ್ಟೇ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಈ ಪೇಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರದು ಎತ್ತಿದ ಕೈ.
ಕೊಂಕಣಿಯರಿಗೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೆಲವು ಕಲಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೋವೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಮುಸಳ ನೃತ್ಯಚಾನಕೆಯು ಕುಣಿತ ಕದಂಬರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಚೌಂದರದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಮಾಡುವಂಥದ್ದು. ಚೌಂದರದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಚೋಳರಿಂದ ವಿಜಯನಗರದರಸ ಹರಿಹರ ಗೆದ್ದುಕೊಂಡಾಗ ವಿಜಯೋತ್ಸವದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಈ ನೃತ್ಯಮಾಡಿದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಸಲರಿಂದ ಯದುಕುಲ ಸಂಹಾರವಾದ ಕತೆಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ತಳುಕು ಹಾಕುವ ಕತೆಗಳೂ ಇವೆ.
‘ರಣಮಾಲೆ’ ಎಂಬ ‘ಆಟ’ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ತೋಟಿಗರು ಮಾಡುವ ರಾಮಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂಥದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಡೋಲು, ತಾಳೆ, ಕಂಸಾಲೆಗಳು, ಮುಖ್ಯವಾದ್ಯಗಳು. ಭಾಗವತರ ಹಾಡು ಹಾಗೂ ಅಭಿನಯ ಪೂರ್ವಕ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಯಕ್ಷಗಾನದ ನೆನಪು ತರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಗಾವಡಿಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಗಾವಡಾಜಾಗರ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ನೃತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ. ಊರಿನ ನಡುವಿನ ‘ಮಾಂಡ’ (ಅಂಗಣ)ದಲ್ಲಿ ಪರದೆ ನೇಪಥ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಭೂತ ಕೋಲದೊಂದಿಗೆ ವರ್ತಮಾನದ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಸಮೀಕರಿಸಿ ಆಡುತ್ತವೆ. ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರ ನಡೆದು ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕೊಂಕಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ್ದು ‘ಕಾಲಾ’ ಪ್ರಕಾರ. ಒಂದು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ದೀವಿಗೆ ಹಾಗೂ ದೀವಟಿಕೆಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮನೋರಂಜಕ ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸುಮಧುರವಾದ ಮೃದಂಗ ಧ್ವನಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳಧಾರಿ, ಸೂತ್ರಧಾರನಂತೆ ‘ಭಟಜೀ’ ರುದ್ಧಿಸಿಧಿಯೆಂಬ ಹೆಣ್ಣು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ ಮುಖವಾಡದ ಗಣಪತಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರದ ವಿಷ್ಣು, ವೇದಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ತಂದ ಸಂಕಾಸುರನನ್ನು ವಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆಲ್ಲ ದಶಾವತಾರ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಇದೆ. ಇದೇ ರೀತ ಗೌಳಣ ಕಾಲಾ, ಸಂಕಾಸುರಕಾಲಾ, ರಾತಕಾಲಾ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಚಲನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ ಜನಪದ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.
ಕೊಂಡದೊರ ಆಂಧ್ರದ ವಿಶಾಖ, ವಿಜಯನಗರಂ, ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಇವರ ಭಾಷೆಯಾದ ‘ಕುವಿ’ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ‘ಕುಚಿಂಗ್’ ಇಲ್ಲವೆ ‘ಕೊಂಡಾರ್ಗಿ’ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ‘ಆದಿವಾಸಿ ಒಡಿಯಾ’ ವನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲರು. ‘ಕೊಂಡದೊರ’ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರ್ರ‍, ಕಿಲ್ಲೋ, ಸ್ವಾಬಿ, ಒಂತಲು, ಕಿಮುದ್, ಪಂಗಿ, ಪರಲೇಕ್, ಬಿಡಕ, ಸೋಮೇ ಲಂಗರ್, ಸರ್ರೆ‍ಕ್, ಗೂಲೋರಿ ಗುಣೇ, ಬಜ್ಜೆಲ್ ಎಂಬ ಗೋತ್ರಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯ ವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಮೈನೆರೆತ ಮೇಲೆ ಅತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆ. ದನದ ಮಾಂಸವನ್ನು, ಹಂದಿಯಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದ ಹಿರಿಯನನ್ನು ‘ನಾಯುಡು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದ ಜನಸಂಖ್ಯೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಇಲ್ಲವೆ ಐದು ಮಂದಿ ಈ ರೀತಿಯ ‘ನಾಯುಡು’ಗಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹಳ್ಳಿಯ ‘ಚೌದುರು’ ಎಂಬ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಭಿಚಾರ, ವಿಚ್ಛೇದನ, ಒಳಜಗಳಗಳು ಬಗೆಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ನಾಯುಡು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಮಗನಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಒಣ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬೊಡ ದೇವತೆ, ಶಂಕು ದೇವತೆ, ನಿಶಾನಿ ದೇವತೆ, ಜಕರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಚೈತ್ರ ಹಬ್ಬ, ಬಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ, ಹೊಸ ನವಣೆ, ಹೊಸ ಅವರೆ ಮೊದಲಾದ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯ ಹಬ್ಬವಾಗಿ ‘ಕಾಡ ಪಂದೊಯಿ’ (ಬಿತ್ತನೆಯ ಪೂಜೆ)ಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರನಂತರ ಬೇಟೆಯ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ದಿಂಸಾ’ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತುಡುಂ, ಡಪ್ಪಿ, ಕಿರಿಟಿ, ಪರೋಡಿ ಎಂಬ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಂಡದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು. ಹುಡುಗಿ ಮೈನೆರೆದ ಐದನೆಯ ದಿನದಂದು ತಲೆಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಗ್ರಾಮದ ಮೇರೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿ “ಈವುಗಿನೀಯಾ ಜುಂಬುಲೋನಾ” ಎಂಬ ಗಿಡವನ್ನು ನೆಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ತೀರಿಕೊಂಡ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಕಳ್ಳನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಷರಸ್ಥರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗಸ್ಟ್ ತಿಂಗಳಿಂದ ಇವರ ಹಬ್ಬಗಳು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ೨,೦೬,೩೮೧. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೫.೧.
– ಬಿ.ಕೆ. ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕೊಂಡಮಾಮ ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರದ ಪ್ರಮುಖ ಭವಿಷ್ಯಕಾರರಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಮಾಮ ಅಥವಾ ಕುರುಮಾಮಗಳು ಮುಖ್ಯರು. ಇವರು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲಿನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕುಕ್ರಿಮಾಮ’ ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ‘ಕುಕ್ರಿಮಾಮ’, ‘ಕುರು ಕುರು ಮಾಮ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿದೈವವಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ಅಥವಾ ಕೊಂಡದೇವತೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದರಿಂದ ‘ಕೊಂಡಮಾಮ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು.
ಈ ಜನಾಂಗದ ಮೂಲಸ್ಥಾನ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದ ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಭದ್ರಾಚಲಂ ಬಳಿ ಇರುವ ಕೊಂಡಯ್ಯಗೂಡ. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಬಳ್ಳಾರಿ ಕಡೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಳ್ಳಾರಿ, ಧಾರವಾಡ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಗದಗ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ತುಮಕೂರು, ಚಳ್ಳಕೆರೆ, ಮೈಸೂರು, ಕೊಳ್ಳೇಗಾಲ, ಹಾಸನ, ಸಿಂಗರಪಲ್ಲಿ, ಹೊಸದುರ್ಗ, ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಸಾಗರ, ಶಿರಾಳಕೊಪ್ಪ, ಆನಂದಪುರ, ಶಿಕಾರಿಪುರ, ಸೊರಬ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಾರೆ.

ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಜೀವಿಸುವುದೇ ಇವರ ಪ್ರಧಾನ ಕೆಲಸವಾದರೂ ಇವರು ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಟಿ ವೈದ್ಯರೂ ಕೂಡ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವು ಒಳಪಂಗಡಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಹಲವು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಬೆಡಗುಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾ ಸಂಕೋರು, ನ್ಯೂನೋರು, ಮುಗ್ಗೋರು, ಪಾದಗಂಟೋರು, ಕೋಡುಗುಂಟೋರು, ಬಾದಗೋರು, ಕೊಮಾರರು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧಗಳು ಬೆಡಗುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಬೆಡಗುಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರನ್ನು ‘ಒಂಡಾರರು’ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇವರು ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. ಹಿಂದೆ ಮಾತೃಪ್ರಧಾನ ಕುಂಟುಬಪದ್ಧತಿ. ಇದ್ದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬಗಳಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತಿವೆ. ಏಕಪತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಏಕಪತ್ನಿತ್ವ ಪದ್ಧತಿಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ದುಡಿಮೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂಪಾದನೆಯ ಹಣವನ್ನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ನೀಡಲೇಬೇಕು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಲಸೆ ಹೋದ ಕುಟುಂಬಗಳು ಮಳೆಗಾಲ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಲೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಊರು ಅಥವಾ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಮತೀಯ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಚಾಚೂ ತಪ್ಪದೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಂದೆಯನ್ನು ಅಬ್ಬ, ತಾಯಿಯ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಮಾಮ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಪಿನ್ನಮ್ಮ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನು ಪಿನ್ನಪ್ಪ, ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕ್ವಾಡಲು ಪದಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಂಡಮಾಮರು ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷಗಳ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಶ್ರೀಶೈಲದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೀಕ್ಷೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಗುರುಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ‘ಚಿಂತಾಮಣಿ’ ಹೆಸರಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಕಟ್ಟು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಸರ, ವಿಭೂತಿ ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ಆಶೀರ್ವಾದಪೂರ್ವಕ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಕೊಂಡಮಾಮ ಹುಡುಗ ಅವರ ವೃತ್ತಿ ಹಿಡಯಬಹುದು.
ಈ ಕಲಾವಿದರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ತಲೆಗೆ ಚಿಕ್ಕು ಹಾಕಿ ಮುಡಿಕಟ್ಟಿ, ಕೆಂಪು ಇಲ್ಲವೆ ಮತ್ತ್ಯಾವುದೇ ಬಣ್ಣದ ಟೇಪು, ಮಣಿ ಅಥವಾ ಸಣ್ಣ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಸರ ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಡಿಗೆ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನೂ ಹಕ್ಕಿಯ ಪುಕ್ಕವನ್ನೊ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೊರಳಿಗೆ ಮಣಿಸರ, ಮುಂಗೈ ಮತ್ತು ರಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಲೋಹದ ಬಳೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳು ಹಂದಿಯ ಮುಳ್ಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು ಕಿವಿಗೆ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಧೋತ್ರವನ್ನು ಉಟ್ಟಿದ್ದು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಚರ್ಮದ ಪಟ್ಟಿ ಬಿಗಿದಿದ್ದು ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ನಾಮವಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಂಡಮಾಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿಟಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ‘ಟಿಂಗ್‌ಟಿಂಗ್’ ಎಂದು ನಾದೆ ಕೊಡುವ ಪುಟ್ಟ ತಂಬೂರಿ ಮತ್ತು ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ತಂಬೂರಿ ತಂತಿ ಮಿಡಿದಾಗ ಬರುವ ನಾದವೇ ಕುರ್ರ‍ ಮಾಮಗೆ ಹಿಮ್ಮೇಳ ! ಚಿಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸದ್ದು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಸಮುದಾಯದವರಲ್ಲಿ ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸವ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮಗುವನ್ನು ಹೆರಿಗೆಯಾದ ಮೂರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಬಿದಿರಿನ ಮೊರಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಕೂಡಿ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಹಾಕುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೊಂಡಮಾಮರು ಆಯಾ ಬೆಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಮಕರಣದ ದಿನ ಮಾಂಸದ ಊಟ ಏರ್ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.
ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಾ ವಿವಾಹ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಹುಡುಗ ವಿವಾಹವಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕಿತ್ತು. ಅವನ ವರ್ತನೆ, ಸೇವೆ ಇಷ್ಟವಾದರೆ ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧಗಳು ‘ಬೆಡಗು’ಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವಿವಾಹ ಈಗ ಸರಳವಾಗಿದೆ.
ವಿವಾಹದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಬಿಳಿ ಷರಟು, ಕೋಟು, ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ, ತಲೆಗೆ ಮುಂಡಾಸು, ಕೊರಳಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಮಿಂಚು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ ಚಾಕನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಡಗೈಯನ್ನು ಒಂದು ಕರವಸ್ತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸೀರೆ, ರವಿಕೆ, ಆಭರಣಗಳಿದ್ದು ಹೊಸ ಬಿಳಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಂದು ಸೆರೆ ಅಕ್ಕಿ, ಅರ್ಧಕೊಬ್ಬರಿ ಗಿಟುಕು ಕಟ್ಟಿ ಮದುಮಗಳ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಮಡಿಲಕ್ಕಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಮದುವೆ ಕಾರ್ಯದ ನಂತರ ಇದನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ತಾಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು. ವಿಧುರ ಹಾಗೂ ವಿಧವಾ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿದೆ.
[image: 56]
ಇವರು ಮಹರ್ನಮಿ, ನಾಗರಪಂಚಮಿ, ಗೌರಿ, ದೀಪಾವಳಿ, ಯುಗಾದಿ ಮುಂತದ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾರಿಹಬ್ಬ ಇವರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ. ಗೋರುಸಂದ್ರದ ಮಾರಮ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯುವ ಆಕೆಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಗಡಿನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಜನರು ಸತ್ತಾಗ ಹೂಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಸುಡುವುದು ತೀರ ಅಪರೂಪ.
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರುವ ಬಾಲಗ್ರಹ, ಗಾಳಿಪೀಡೆ ಮುಂತಾದವಕ್ಕೆ ಯಂತ್ರತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರಹಣದ ದಿನ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೂದಿ ತಂದು ‘ಅಷ್ಟಪಾದ ನೆಲಚಕ್ರ’ ಎಂಬ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆ ಹುಡುಕಿ ತಂದು ನಾಲ್ಕಾರು ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಕುಟ್ಟಿ ತಾಯತದಲ್ಲಿ ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಗೋಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತೊಳೆದು ಧೂಪಹಾಕಿ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ವಶೀಕರಣ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರು.
ಕೊಂಡಮಾಮರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪ್ರಿಯ ಭವಿಷ್ಯಕಾರರು. ಇವರು ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಮೊದಲು ಶ್ರೀ ಶೈಲದ ಗುರುಗಳಿಂದ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಥೆ, ಗೀತೆ, ಗಾದೆ, ಒಗಟು ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುತ್ತಾ ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತಾ ಬದುಕುವ ಸರಳ ಜೀವಿಗಳಿವರು.
– ಸಿ.ಎಸ್.ಪಿ.
ಕೊಂಡ ರೆಡ್ಲು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಆದಿಮ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಪಶ್ಚಿಮ, ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖಮ್ಮಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಪ್ರತಿಗೋತ್ರ ಬಹಿರ್ವಿವಾಡ ಗೋತ್ರ, ಸಹೋದರ ಗೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಣ ಬೇಸಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಿಂದ ಉಪಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು, ಬೇರುಗಳು, ತಪ್ಪಲು, ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಂಡರೆಡ್ಡಿಗಳು ಜೋಳವನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಬೆಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೊಗರಿ, ಅಲಸಂದೆ, ಅವರೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಂದಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಕಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ.
ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದೆ. ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವವಿರುವ ಕುಟುಂಬಗಳೂ ಇವೆ. ತೀರಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗೂ ‘ಪೆದ್ದಕಾಪು’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದ ಒಡೆಯನಿರುತ್ತಾನೆ. ‘ಪೆದ್ದಕಾಪು’ ಪಟ್ಟ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಈತನೇ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಪೂಜಾರಿ. ಈತನ ತಮ್ಮ ಅನಂತರದ ವಾರಸತ್ವದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆತನನ್ನು ‘ಪಿನ್ನ ಪೆದ್ದ’ (ಕಿರಿಯ ಯಜಮಾನ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರ, ವಾವೆವರಸೆಗಳಿಲ್ಲದ ಸಂಭೋಗ, ಇತರ ಕುಲಸ್ಥರೊಂದಿಗೆ ಭೋಜನ ಅಪರಾಧವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುತ್ಯಾಲಮ್ಮ (ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆ), ಭೂ ದೇವಿ (ಭೂಮಾತೆ), ಗಂಗಮ್ಮ (ಗಂಗಾದೇವಿ), ವಾನ ದೇವುಡು (ಮಳೆರಾಯ) ಮೊದಲಾದವರು ಆರಾಧ್ಯ ದೇವತೆಗಳು. ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿಗೆ ಎಂಟನೆಯ ದಿನ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮೈಬಣ್ಣ ನಸು ಕಂದು ಬಣ್ಣ. ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ಬಿಲ್ಲುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಗಂಡಸರು ಗೋಚಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅಂಗಿಯಿಲ್ಲದೆ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಸೀರೆ, ಕುಪ್ಪಸ ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಸೋದರ ಮಾವ, ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು. ‘ಓಲಿ’ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕೋಳಿ ಕೊಯ್ದು ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ದೇವತೆಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಕೊತ್ತ ಪಂಡುಗ'(ಹೊಸ ಹಬ್ಬ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜೋಳದ ರೊಟ್ಟಿ, ಅಂಬಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪ್ಪು, ಕಾರ, ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡೆ ಕಲೆಸಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೂರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಸಾಗುವಳಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೊಸ ಭೂಮಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಂಬಲಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೭೭ ಮಂದಿ. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೦೦೧.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ನೇರ್ಚ ಮಲ್ಲಪ್ಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ‘ಖುಬ್ಬ’ (ಮಸೀದಿಯ ಬುರುಜು) ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ನೇರ್ಚ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕೇಳರದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುವಂತೆಯೇ ಇದು ಕೂಡ ಕೊಯ್ಲು ಮುಗಿದ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃಷಿ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿದ ರೈತರು ನಡೆಸುವ ಹಬ್ಬ. ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪರಿಸರ ಪ್ರದೇಶಗಲ ಕೃಷಿಕರು ಅವರ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ‘ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಙಳ್’ (=ಮುಸ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ)ಗೆ ಕಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ತರುವುದು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ತಿರುಳು. ಹರಕೆಯ ಪ್ರಧಾನ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು ನಡೆಯುವುದು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ. ನಾನಾ ಕಲಾರೂಪಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನದೊಂದಿಗೆ ವಾದ್ಯ ಘೋಷಣೆಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನೂರಾರು ಜನ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಆಡುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಯೀತ್‌ ಬರುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರ ತಾಕತ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಯೀತ್‌ನ ವೈಭವವು ಇರುತ್ತದೆ. ಆನೆ, ಬ್ಯಾಂಡ್‌ಮೇಳ, ಚೆಂಡೆವಾದ್ಯ ಮುಂತಾದವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ದೇಹಪೂರ್ತಿ ಶೂಲಗಳನ್ನು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡವರು, ಕತ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೈಚಳಕ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವರು – ಇವರನ್ನು ‘ಯೀತ್‌ ಬರುವಿಕೆ’ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಙಳರಿಗೆ ನೀಡಲಾಗುವ ಕಾಣಿಕೆಯೂ ಜನರ ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಗುಂಪೂ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಬಾವುಟವೂ – ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಇರುವ ತಂಡಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ತಂಙಳರ ಪ್ರದೇಶದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಳಗಿಂದ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲೂ ಕಿರುವಾಹನಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದು’ಖುಬ್ಬ’ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಢಿ. ಖುಬ್ಬದ ಬಳಿಯಿರುವ ಇತರ ಪ್ರಮುಖ ತಂಙಳರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ.
ಎಲ್ಲ ಉತ್ಸವಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ಇದು ಕೂಡ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಙಳರ ಅಧಿಕಾರದ ಪರಿಧಿಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುವ ಉತ್ಸವವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದಾಗಿರಬೇಕು. ಕುದುರೆ, ಪತಾಕೆ, ‘ಸತ್ಯಕೊಡೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಮುತ್ತುಕೊಡೆ (ಸತ್ತಿಗೆ) ಮುಂತಾದ ಅಧಿಕಾರ ಚಿಹ್ನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಙಳ್ ಯೀತ್ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
ಹರಕೆಯ ಉತ್ಸವ ಆರಂಭವಾಗಲು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮೊದಲೇ ಮುಖ್ಯಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಧ್ವಜಸ್ಥಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಾವುಟಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕದ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೆಂದರೆ ‘ಕೋವಿ ಹೊರತೆಗೆಯುವುದು’ ಎಂದರೆ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಙಳರ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮೂರು ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಗದ್ದೆಗೆ ಒಯ್ದು ಮೂರು ‘ಕದಿನ’ ಸಿಡಿಗುಂಡುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವುದು. ಈ ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ತಂಙಳರಿಗೆ ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ್ ನೀಡಿದ್ದ. ಕೋವಿ ತೆಗೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಬಳಿಕ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹರಕೆಯ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಮೊದಲ ‘ಯೀತ್ ಬರುವಿಕೆ’ ಆರಂಭವಾಗುವುದು ವೆಳ್ಳಾಟ್ಟ್‌ಕಡೆಯಿಂದ. ಅದು ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿಯ ದಾರಿಗೆ ತಲುಪುವಾಗ ತಂಜ್ಞಳ್ ಮನೆಯ ಮುಖ್ಯರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಖುಬ್ಜದವರೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಬಳಿಕ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಕಿ, ಭತ್ತ, ಅವಲಕ್ಕಿ ಅಡಕೆ ಮುಂತಾದ ಕೃಷ್ಯುತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ವಳ್ಳಿನೋವಂಬ್ರಂ, ಮೇಲಂಙಾಡಿ, ಮಯಿಲಾಡಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯ ಮನೆಗಳ ಪರವಾಗಿಯೂ ಬರುವುಗಳು ಇವೆ. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ಕಣಕರ ಬರುವಿಕೆಗೆ ತಂಙಳ್ ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕೊನೆಯ ಬರುವು ‘ತಟ್ಟಾನ್ ಪೆಟ್ಟಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿ ಮಠದ್ದಾಗಿದೆ. ಇದು ಕಳೆದರೆ ‘ಗಂಧ ತೆಗೆಯುವುದು’ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ಹರಕೆಯ ಉತ್ಸವ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ತಂಞಳ್ ನೀಡುವ ಕಾಣಿಕೆಗೆ ‘ಚೀರ್ನಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಚೀರ್ನಿಯಾಗಿ ‘ಮರೀದ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಸ್ತು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈವರೆಗೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಯಾವುದೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ‘ಬರುವು’ಗಳು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಅನೇಕ ಬರವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹಾಡುಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಕುಣಿತಗಳೂ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಅಲಂಕೃತ ವಾಹನಗಳೂ ಹಲವು ಬಣ್ಣದ ಕಾವಡಿಗಳೂ ಸೇರಿ ಹೊಸ ಬರುವಿನ ರೂಪ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಹೊಸಕಾಲ ಘಟ್ಟದ ಇತರ ಕೆಲವು ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಇವು ಈಡೇರಿಸುವಂತಿವೆ. ‘ಮೇಲಂಙಾಡಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಪೆಟ್ಟಿಬರವು ಮತ್ತು ಮತಸೌಹಾರ್ದ ರ್ಯಾಲಿ’ ಎಂಬ ಬ್ಯಾನರ್‌ನೊಂದಿಗೆ ೨೦೧೦ರಲ್ಲಿ ಮೇಲಂಙಾಡಿಯವರು ಬಂದರು. ಸರ್ಕಸ್ಸು, ದೈತ್ಯ, ತೊಟ್ಟಿಲಾಟಗಳೊಂದಿಗೆ ವಸ್ತುಪ್ರದರ್ಶನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೂ ಇಂದಿನ ಹರಕೆಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕಳೆಯೇರಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೃಷಿಕ ಉತ್ಸವವೆಂಬ ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ. ಕೃಷಿ ಉಪಕರಣಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನಗಳೂ ಈ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮಾರಾಟ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮವೊಂದರ ಸಮಗ್ರ ಉತ್ಸವವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಈ ಉತ್ಸವವು ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ಸವದ ಏರ್ಪಾಟಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಅಧಿಕಾರಗಳಿವೆ. ಪ್ರದೇಶವೊಂದರ ಎಲ್ಲ ಜನ ವಿಭಾಗಗಳು ಸಹಕಾರದಿಂದ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಜೀವನೋಪಾಯವಾದ ಬೇಸಾಯ ವೃತ್ತಿಯ ಸಂಭ್ರಮ ಹಿತವೇ ಆಗಿ ಕೊಂಡೋಟ್ಟಿ ಹರಕೆಯ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
– ಇ.ಕೆ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೊ)(೫೬)
ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ ವ್ಯವಸಾಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿಯೂ ನೆರೆಯ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆಚರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಹಾಡುಗಳಿರುವ ಈ ಕೊಂತಿಯು ಮಹಾಭಾರತದ ಕುಂತೀದೇವಿಯೇ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಪಾಂಡವರು ಬೇಸಾಯಗಾರರಾಗಿದ್ದರು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅಜ್ಞಾತ ವಾಸದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಷ್ಟಗಳು, ಒಂದು ಹೊತ್ತಿನ ಊಟಕ್ಕೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಂಥ ಬಡತನ, ಇವು ಕೊಂತಿಪದಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ತಂಗಿ, ಹೋಗಿದ್ದಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ಅವರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ ಕುರುಹುಗಳು, ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಹೇರಳವಾಗಿವೆ.
ಈ ಆಚರಣೆಯು ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಉತ್ತು ಬಿತ್ತಿದ ಬೆಲೆಯ ಫಲ ನೀಡುವ ಕಾಲ ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸ. ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆಯು ಮೂರ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ೧.ಪೂಜಾ ಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳು, ೨.ಕೊಂತಿಯ ಪದಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಮಟ್ಟುವೈವಿಧ್ಯ,೩. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನರಂಜನಾ ವಿಧಾನಗಳು.
ಪಾಂಡವರನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿದ ಮೇಲೂ ಅಸೂಯೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ರೂಪವಾದ ಗರ್ವಿಷ್ಠೆ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕುಂತಿದೇವಿಯನ್ನು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿಯೂ ಹಿಂಸಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದಳು. ‘ಐರಾವತದ ನೋಂಪಿ’ ಎಂಬ ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿ ಊರವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದಳು. ಕುಂತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಹ್ವಾನ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಮನನೊಂದ ಕುಂತಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಅರ್ಜುನ ಕಾರಣ ತಿಳಿದು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಐರಾವತವನ್ನೂ ಕಾಮಧೇನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಗಾಂಧಾರಿಗಿಂತ ಅದ್ಧೂರಿಯಾಗಿ ನೋಂಪಿ ಮಾಡಿಸಿದ ಇದು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿತು. ಹಿಟ್ಟಿನ ಆನೆ ಮಾಡಿ ವ್ರತ ಆಚರಿಸಿದ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಜವಾದ ಐರಾವತವನ್ನೇ ತಂದು ತನಗಿಂತ ಅದ್ಧೂರಿಯಾಗಿ ವ್ರತ ಮಾಡಿದ್ದು ಗಾಂಧಾರಿಯ ಗರ್ವಭಂಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಈ ಗಾಂಧಾರಿಯ ಗರ್ವಭಂಗವೇ ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲು ಕಾರಣ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಈ ಕಥೆಯು ಕೊಂತಿಪೂಜೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ‘ಕುಂತಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ಪೂಜೆ’ ಅಥವಾ ‘ಕುಂತಿಯು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಪೂಜೆ’ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಈ ಪೂಜೆಗೆ ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿತು ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವವಳು ಕುಂತಿಯೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕೊಂತಿ ಪೂಜೆ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಈಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ.
ಕೊಂತಿಪೂಜೆಯ ಅವಧಿ ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ನಲವತ್ತೈದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗರು ಲಗ್ಗೆ ಆಟ ಆಡುವಲ್ಲಿಂದ ಈ ಪೂಜೆಯ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಾರಂಭ. ಲಗ್ಗೆ ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಗರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಗುಳಿಯೊಳಗೆ ಕೊಂತಮ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುವುದು ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಈ ಕ್ರಮವು ಅಪರೂಪವಾಗುತ್ತಿದೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಬೀದಿಯ ನಡುವೆ ಪುಟ್ಟ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿ ಕೊಂತಿಯನ್ನು ಪೂಜುವ ಕ್ರಮ ಈಗಲೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯಾರದಾದರೂ ಮನೆಯ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಪೂಜುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಹಸೆಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಖಾರ ಅರೆಯಲು ಬಳಸುವ ಕೊಂತದಾಕಾರದ ಕಲ್ಲೇ ಕೊಂತಮ್ಮನಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮುಖವನ್ನುಳ್ಳ ಅಂಥ ಕಲ್ಲನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಕೊಂತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮೊದಲು ಎಕ್ಕದೆಲೆಯ ಹಾಸನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎಕ್ಕದ ಎಲೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಷ್ಟೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಈ ನಿಯಮ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರವರ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಎಲೆ ಸಂಖ್ಯೆ ಇದ್ದರೂ, ಬೆಸ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೊಂತಿಯನ್ನು ಪೂಜುವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತಗಳು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕಾಯಿ ಕಡ್ಡಿ ಕರ್ಪೂರಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಹಾಡತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ದೀಪ ಹಚ್ಚುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದರೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮೊದಲ ದಿನ ದೀಪ ಹಚ್ಚುವ ಪರಿಪಾಠ ಇಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಹಚ್ಚದಿರುವುದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಪದ್ಧತಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನದ ಕೊಂತಿಯನ್ನು ‘ಕತ್ಲೆ ಕೊಂತಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮೊದಲ ಮೂರು ದಿನ ದೀಪಪ ಹಚ್ಚದಿರುವ ಕ್ರಮವೂ ಇದೆ. ಹಚ್ಚಿದರೂ ಆ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಯಾವ ಪೂಜೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಕ್ರಮ ಕೂಡ ಕಂಡಬಂದಿದೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಗೋಡೆಗೆ ಅಂಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಹಂತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಲ್ಲನ್ನು ಗೋಡೆಗೆ ಒರಗಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಕೊಂತಿಯನ್ನು ಪೂಜುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಅದು ಜಗಲಿಯಾಗಿರಲಿದ ನಡುಬೀದಿಯಾಗಿರಲಿ ‘ಕೊಂತಿ ಗುಡಿ’ ಎಂದೇ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಯ ದಿನ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಬಣ್ಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂಜಾಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ತಮಟೆ ಡೋಲು ಬಾಣ ಬಿರುಸುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರೆಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
‘ಅವರೆ’ ಪಾಂಡವರು ಕೊಟ್ಟಧಾನ್ಯವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ‘ಅವರೆ’ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ‘ಇದ್ದಾರೆ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಇದೆ. ‘ಅವರೇಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆ ಪಾಂಡವರು’ ಎಂಬುದು ಕೊಂತಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸಾಲು. ಅಂದರೆ, ಅವರೆಯ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರು ಇದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಮಕ್ಕಳ ಮಡಿಲಿಗೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ತಲುಪಿಸುವ ಅರ್ಥವು ಈ ವಿಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಅವರೆ ಬೇಳೆ ಇರುವ ಹೊಲವೇ ಕೊಂತಿಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಲು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸ್ಥಳ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ವಿಸರ್ಜನೆಯ ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ, ಮೂರ್ತಿಯ ಮಣ್ಣನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಗೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯ ಫಲವತ್ತಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಕೊಂತಿಯು ಫಲದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ ಫಲವತ್ತತೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
ಕೊಂತಿಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಕೊಂತಿಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ಬಗೆಯ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
– ಕೆ.ಆರ್.
ಕೊಂಬಾಟ್ ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೊಡಗು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪುರುಷಪ್ರಧಾನ ಜನಪದ ಕಲೆ. ‘ಕೊಂಬ್’ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೋಡು ಎಂದರ್ಥ. ಜಿಂಕೆ ಅಥವಾ ಕಡವೆಯ ಕೋಡನ್ನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಎದೆಯ ನೇರಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಚಮರೀಮೃಗದ ಚವುರಿಯಿಂದ ಬೀಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುವ ಈ ಕುಣಿತ ಯಶಸ್ವಿ ಬೇಟೆಯ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕಕಂಠಕನಾದ ಭಸ್ಮಾಸುರವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ವಿಷ್ಣು ಅವತಾರವೆತ್ತಿದಾಗ ಕೊಂಬನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಕುಣಿದನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪೀಲಿಯನ್ನು (ನವಿಲುಗರಿ) ಹಿಡಿದು ಕುಣಿದನೆಂದೂ ಮೌಖಿಕ ಕಥೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಬೇಡನಾಯಕರು ಮಾತ್ರ ಬೇಟೆಯ ಅನಂತರ ಹರಿಜನ ದುಡಿ, ಕೊಂಬು, ಪರೆ ತಾಳ, ಮೇದರ ವಾಲಗ ಹಾಗೂ ಡೋಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ದೇವಾಲಯಗಳ ‘ಮಂದ್’ (ಅಂಗಳ)ದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಕಾಲಾನಂತರ ಇದೊಂದು ಕೊಡವರ ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕುಣಿತವಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡವರು ಇದನ್ನು ಗ್ರಾಮದ ದೇವರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ವಿರಾಜಪೇಟೆಯ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಕೋಟ ಕಾಲಭೈರವನ ಆರಾಧನೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸೋವಾರಪೇಟೆಯ ಜನಪದರು ಕಾಳಿದೇವರ ಆರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕುಣಿತ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಬಾಟ್ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮವನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಲಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೇಟೆಯ ಅನಂತರದ ಶಿಶಿರ ಋತುವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ.
ಬಲಿ ಸಂದರ್ಭ ದೇವರ ಮುಂದೆ ಪ್ರಾಣಿ ಅವಶೇಷದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕೊಂಬು ಹಾಗೂ ಚವುರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವನ ದಿನಚರಿ ಸಂಕೇತ ಇದರ ಹಿಂದಿರುವಂತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕೊಡವರು ಎಲ್ಲ ಊರದೇವರಗಳ ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲೂ ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕಾಲಕಳೆದಂತೆ ಈ ಹಬ್ಬದ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಶುದ್ಧತೆ ಹಾಗೂ ಮಡಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ವಿಶೇಷ ಎಚ್ಚರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪುರೋಹಿತವರ್ಗ ವಿಧಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಹಬ್ಬ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ, ಮದ್ಯಮಾಂಸ ಸೇವನೆಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೊಂಬಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವ ಗಂಡಸರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಯೋಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕುಜನ ಹಿರಿಯ ಕೊಡವರು ದುಡಿಯಮ್ಮ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಆಯಾ ಊರಿನ ದೇವರ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇತರರು ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕೊಂಬನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೂ ಎದೆಯಮಟ್ಟಕ್ಕೂ ಚಾಟಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತ ಹಾಡನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತ್ವರಿತಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮಧ್ಯಮ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಕುಣಿಯುವ ಹಾಗೂ ಪಾದಗತಿಯ ೪೮ ಭಂಗಿಗಳಿದ್ದುವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ೧೦ ರಿಂದ ೧೨ ರೀತಿಗಳಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಕಲಾವಿದರು ಕೊಡಗಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಉಡುಗೆಯಾದ ಬಿಳಿಯ ದಟ್ಟಕುಪ್ಪುಸ ಧರಿಸಿ ರೇಷ್ಮೆಯ ‘ಚೇಲೆ’ (ಸೇಲೆ ಅಥವಾ ದಟ್ಟಿ)ಯನ್ನು ಸೊಂಟದ ಸುತ್ತ ಅಥವಾ ಎದೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿರಿಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಗೆ ಪೇಟ ಅಥವಾ ‘ಮಂಡೆತುಣಿ’ (ವಸ್ತ್ರ)ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಗಿನ ಕಡೆ ‘ನಮ್ಮೆಹಬ್ಬ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭಗವತಿ ಉತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.
ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಆಂಗ್ಲ ವರ್ಣಮಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ S ಅಕ್ಷರದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಜನಪದ ವಾದ್ಯ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ, ಯುದ್ಧರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ವಾದ್ಯ ಇದು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ದೇವರ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಶಂಖ, ಜಾಗಟೆಯಾದಿ ‘ಘನಪಂಚವಾದ್ಯ’ಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಕೇರಳದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಉತ್ಸವಗಳಾದ ಚಂಡಮೋಳಂ, ಪಂಚಾರಿ ಮೇಳಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದಲ್ಲದೆ ‘ಕೊಂಬು ಪಾಟ್ಟು’ಗಳೆಂದೇ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದುಂಟು. ಜಾತ್ರೆ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಂತೂ ಕೊಂಬುಕಹಳೆ ಮೊದಲು ಮೊಳಗಲೇ ಬೇಕು. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬಳ ಮತ್ತು ಭೂತದ ಕೋಲದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಭೇದವಾದ ‘ನಲಿಕೆ’ ಜನಾಂಗದವರು ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಊದುತ್ತಾರೆ.
ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಯುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ‘ಕಾಲಸೂಚಕ’ವಾಗಿಯೂ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕೋಟೆಯ ಕಾವಲು ಬುರುಜಿನ ಮೇಲಿನ ಸಿಪಾಯಿ ಯುದ್ಧಾರಂಭಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲೂ ಶತ್ರುವಿನಾಗಮನ ಅಥವಾ ಇನ್ನಿತರ ಅಪಾಯದ ಸುಳಿವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು, ಯುದ್ಧ ವಿರಾಮ ಅಥವಾ ಯುದ್ದಾಂತ್ಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ‘ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ’ಯನ್ನು ಊದುತ್ತಿದ್ದ. ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಯಗಳು ಹಾಗು ಜನಪದರು ‘ರಣ ಕಹಳೆ’ಯೆಂದೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಇದು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ತುಂಬುವ ದನಿಯಾಗಿಯೂ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು.

ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗಳನ್ನು ದೇವರ ಉತ್ಸವ ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ, ಮದುವೆ ದಿಬ್ಬಣಗಳು ಹೊರಟಾಗ ಅದರ ಅದ್ಧೂರಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೂ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದುದುಂಟು. ಈಗೆಲ್ಲಾ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗುರುಗಳು, ಗೌರವಾನ್ವಿತರು ಬಂದಾಗ ಗೌರವ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಕೂಡ ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಪೂರ್ಣಕುಂಭ ಸ್ವಾಗತ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗೇ ಆದ್ಯತೆ.
ಎಲ್ಲಾ ಜನಾಂಗದವರೂ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗಳನ್ನು ಊದುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜನಾಂಗಗಳ ಪಾರಂಪರಿಕ ಸ್ವತ್ತಾಗಿ ಇದು ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಹುತೇಕ ಈ ಕಲೆ ‘ಆದಿ ಕರ್ನಾಟಕ’ ದವರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಾಮ್ರ ಅಥವಾ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ತಗಡಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ‘S’ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಂಬು ಮತ್ತು ಕಹಳೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಊದುವಾಗ ವಿಶೇಷ ದನಿಯಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿರುತ್ತದೆ.
ಭಾರತದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸವಾದಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಗಳು ಸಾಬೀತು ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಬಾರಾಬದೂರ್‌ನ ಗೋಡೆ ಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೋತಿಯೊಂದು ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಊದುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವಿರುವುದು ಹಾಗೂ ತಾಳೆಗರಿಗಳಲ್ಲಿನ ವೈಭವೋಪೇತ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿದ್ದ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದಾಗಿದೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.
ಕೊಟಿಯಾ ಆಂಧ್ರದ ವಿಶಾಖ, ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕೋಟಿಯಾ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ೧.ಬೋಡೋ ಕೊಟಿಯಾ, ೨.ಸಾಸೊ ಕೊಟಿಯಾ,೩.ಪುತಿಯಾ ಪೊಯಿಕಾ, ೪.ಧುಲಿಯಾ ಎಂಬ ಶಾಖೆಗಳಿವೆ. ವಿಶಾಖ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬೋಡೋ ಕೊಟಿಯಾಗಳನ್ನು ‘ದೊರೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ವಿಶಾಖ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಮೇಲ್ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಗತರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾನ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಬೋಡೋ ಕೊಟಿಯಾಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಕೆಲಸ್ತರದವರೆಂದು ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಾನೋ ಕೊಟಿಯಾರಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಪುತಿಯಾ ಪೊಯಿಕಾರಿಂದ ಸಾನೋ ಕೊಟಿಯಾಗಳು ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊಟಿಯಾಗಳು ವ್ಯವಸಾಯದಾರರು. ಅವರು ರಾಗಿ, ಜೋಳ, ಮೆಕ್ಕೆ ಜೋಳ, ಬತ್ತದಂತಹ ಬೆಳೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕೋಸು, ಬದನೆಕಾಯಿ, ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಸಹ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಹುಣಿಸೆಹಣ್ಣು, ಸೀಗೆಕಾಯಿ, ಬಾರಿಗೆ ಹುಲ್ಲು ಮೊದಲಾದ ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, ವಾರಾಂತ್ಯದ ಸಂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿ ಹಣ ಗಳಿಸಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಟಿಯಾ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಗಳಿವೆ. ಇವು ಮನೆತನದ ಹೆಸರುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ೧.ಮತ್ಸಿಯ (ಮೀನು),೨.ನಾಗ(ಹಾವು), ೩.ಗೀಫ್(ಹದ್ದು), ೪.ಗೊಂಪಿಟ್ಟ(ಒಂದು ತೆರನಾದ ಹಕ್ಕಿ) ಮುಂತಾದವು. ಇವರೆಲ್ಲಾ ಒಡಿಯಾ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಗಳು ೧.ಬೊದೋಬಿಲಾ(ಮಾತುಕತೆಯ ಮೂಲಕ), ೨.ಉಡಲಿಯಾಜಿ ಬಾರ್ (ಪ್ರೇಮ, ಪಲಾಯನದ ಮೂಲಕ), ೩.ದಂಗ್‌ ಡೀಜಿಗ್‌ ಬಾರ್ (ಪರಿಗ್ರಹಣದ ಮೂಲಕ), ೪.ಗೊರ್ಜುವಾಯ್ (ಸೇವೆಯ ಮೂಲಕ) ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ತೀರಿಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಆಕೆಯ ಸೋದರಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆ. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆ. ವಿಧವೆಯರು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರು ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರು. ಕೊಟಿಯಾಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಯಂತ್ರಣ ಸಮೂಹವನ್ನು ‘ನಾಯಕ್ ಲೋಕ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ನಾಯಕ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆತನಿಗೆ ಸುದ್ಧಿ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸುವವರನ್ನು ‘ಚಾರಿಕಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಟಿಯಾಗಳು ದೊಡ್ಡ ದೇವರು, ಸಂಕು ದೇವರು, ನಂಟಿ ದೇವರು, ಜಕರಿ ದೇವರು, ಗಂಗೆಯಂತಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ‘ಪುಸನ್‌ ಪುರಬ್‌’, ‘ಭೀಮದೇವರ ಹಬ್ಬ’ ದಂತಹ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನವಣೆ, ಹೊಸಗೋಧಿ, ಹೊಸ ಮಾವುದಂತಹ ಹೊಸ ಫಸಲನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಷರಸ್ಥರು ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೪೮,೪೦೮ ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೯೬.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ಭರಣಿ ತ್ರಿಶ್ಶೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ಶ್ರೀ ಕುರುಂಬಾ ಭಗವತಿ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವವನ್ನು ‘ಭರಣಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಂಭಮಾಸದ ಭರಣಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ಧ್ವಜರೋಹಣಗೊಂಡು ಮೀನಮಾಸದ ಭರಣಿ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ ಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವುದು. ಮೀನಮಾಸದ ರೇವತಿ, ಅಶ್ವಿನಿ, ಭರಣಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭರಣಿ ಉತ್ಸವದ ಮುಖ್ಯ ವಿಧಿಯಾಚರಣೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾಳಿ ಮತ್ತು ದಾರಿಕಾಸುರನ ಕಥೆಯ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುವ ಜಾತ್ರೆ ಇದಾಗಿದೆ.
ಧ್ವಜಾರೋಹಣ: ಕುಂಭಮಾಸದ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ಧ್ವಜಾರೋಹಣಗೊಳ್ಳುವುದರೊಂದಿಗೆ ಭರಣಿ ಮಹೋತ್ಸವ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ಆಚರಣೆಗೆ ‘ಮಲಯನ್ ಪಟ್ಟಾನ್’ ವಿಶೇಷ ಹಕ್ಕು ಹೊಂದಿದ್ದು, ಹಿಂದಿನ ದಿವಸವೇ ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ಕೋವಿಲಗಂ ತಲುಪಿ, ತುಂಬೂರಾನನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಕುಂಭ ಮಾಸದ ಭರಣಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು, ಬಲಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ತಾಳಿ ಹಾಗೂ ಧ್ವಜದ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವನು. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಇತರ ಜನರು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಆಲದ ಮರದ ಸ್ತಂಭದಲ್ಲಿ ಧ್ವಜವನ್ನು ಏರಿಸುವರು.
ಕೋಳಿಕಲ್ಲ್ ಮೂಡಲ್: ಭರಣಿ ಮಹೋತ್ಸವದ ಮುಖ್ಯ ಆಚರಣೆ ಇದು. ಮೀನಮಾಸದ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದ ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಎರಡು ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಗುಳಿ ತೋಡಿ ಮುಚ್ಚುವ ಕ್ರಮವಿದೆ. ಕಲ್ಲುಗಳಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಮಣ್ಣು ತುಂಬಿಸಿ, ಕೆಂಪು ವಸ್ತುವನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಕೋಳಿಕಲ್ಲು, ಮುಚ್ಚುವ ಹಕ್ಕು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪಕ್ಕವಿರುವ ‘ಭಗವತಿವೀಟಿಲ್’ ಎಂಬ ನಾಯರ್ ತರವಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಈ ಕಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಕೋಳಿ ಬಲಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಹಕ್ಕು ಮಲಬಾರಿನ ‘ತಚ್ಚೋಳಿ’ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಉಳಿದವರು ತಂದಿರುವ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ತೇಂಙಯುಡಕ್ಕಲ್: ಕೋಳಿಕಲ್ಲು ಮುಚ್ಚಿದ ನಂತರ ‘ಅಶ್ವತಿಪೂಂಡ್‌’ವರೆಗೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಉತ್ತರ ದ್ವಾರದ ತಪ್ಪಂಗಾಯಿ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಭಕ್ತರು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತರು ತಂದ ಅರಿಸಿನ, ಕರಿಮೆಣಸು, ನಾಣ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತು ಗೋಪುರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಎಸೆಯುವರು. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹಾಗೂ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಹರಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸುವರು.
ವೇಳಿಚ್ಚಪಾಡ್ ತುಳ್ಳಲ್: ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ, ಕಾಲಿಗೆ ಗಗ್ಗರ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಅರಮಣಿ ಧರಿಸಿದ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದ ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡರ ಕುಣಿತ ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೂಡಾ ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡ್ ತುಳ್ಳಲ್ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವರು. ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡರು ಆವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ, ಕತ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಲೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇವರಿಗೆ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಹಾಗೂ ಗಾಯಗಳಿಗೆ ಅರಿಸಿನ ಹಾಕಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಲು ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಿಗಳು ಅಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಕತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಗಗ್ಗರ ಧರಿಸಿ ಹೊಸ ಪಾತ್ರಿಗಳಾಗಲು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಸಮೀಪದ ಮಠದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದೆ.
ಭರಣಿಪಾಟ್: ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುವ ಭಕ್ತರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ದೇವಿಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಭರಣಿಪಾಟ್ ಎನ್ನುವರು. ಅಶ್ಲೀಲ ಹಾಡುಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಬೈಗುಳಹಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುವರು.
ಪುಲಪಾಡಂ ಪೂಜೆ: ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಕಿ.ಮೀ.ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ‘ಪುಲಕಾಡಂ’ ಎಂಸ ಸ್ಥಲವಿದೆ. ದೇವಿ ವಿಗ್ರಹ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇರುವ ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿವೆ. ಪುಲಯ ತರವಾಡಿನ ಹಿರಿಯ ‘ವಳ್ಳೋನ್’ ಎಂಬ ಪದವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ರೇವತಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ನೆರವೇರಿಸುವರು. ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿ, ಕಳಂಚಿತ್ರ ಬರೆದು ವಳ್ಳೇನ್ ಎತ್ತರದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನೇರಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು.
ರೇವತಿವಿಳಕ್ಕ್: ರೇವತಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ದೇವಸ್ಥಾನ ಹಾಗೂ ಪರಿಸರವನ್ನು ದೀಪಾಲಂಕಾರ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ‘ರೇವತಿವಿಳಕ್ಕ್’ ಎನ್ನುವರು. ರೇವತಿವಿಳಕ್ಕ್ ದರ್ಶನ ಪುಣ್ಯಸ್ತರ ಎಂದು ಭಕ್ತರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.
ಪಾಲಕ್ಕ್ ವೇಲನ್‌ವರವ್: ಅಶ್ವಿನಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ತಂಬೂರಾನನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ‘ಪಾಲಕ್ಕ್ ವೇಲನ್’ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುವನು. ಅರಸಿನ ಬೊಟ್ಟು ಹಾಲೆಹೂವಿನ ಮಾಲೆ ಬಿಳಿಬಣ್ಣದ ಟೊಪ್ಪಿ ಧರಿಸಿ ಬರುವನು. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪಶ್ಚಿಮ ದ್ವಾರದ ಬಳಿ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಆಸೀನನಾಗುವ ವೇಲನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು, ದಕ್ಷಿಣೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಭಕ್ತರು ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆಯುವರು. ದಾರಿಕಾಸುರನ ಜತೆಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಗಾಯಗೊಂಡ ಭಗವತಿಯನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡಿ ಗುಣಪಡಿಸಿದವನು ಪಾಲಕ್‌ವೇಲನ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ತೃಚಂದನ ಚಾರ್ತ್: ಅಶ್ವಿನಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ನಂಬೂದಿರಿ ಅರ್ಚಕರ, ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ‘ಅತ್ತಾಯಪೂಜೆ’ ಯ ನಂತರ ‘ಅಡಿಗಳು’ ದೇವಿ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುವರು. ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ಒಳಗಿನಿಂದ ಚಿಲಕ ನಡೆಸುವ ಈ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪೂಜೆ ಇದು. ಅರಸಿನ ಹುಡಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ ನಡೆಸುವ ಈ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪೂಜೆಗೆ ತೃಚ್ಛಂದನಚಾರ್ಟ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪೂಜೆಯ ನಂತರ ಒಮ್ಮೆ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಏಳು ದಿವಸ ಕಳೆದು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವರು.
ಕಾವುತೀಂಡಲ್: ತೃಚ್ಚಂದನಚಾರ್ಟ್‌ ಕಳೆದು ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ಕೋವಿಲಗಂ ತಂಬೂರಾನ್ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪೂರ್ವದ್ವಾರದ ಬಲಿಕಲ್ಲಿನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ೨೪ ಸ್ಥಾನಿಕರಿಗೆ ಆಯುಧವನ್ನು ನೀಡುವರು. ಹಕ್ಕಿನ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಬೆತ್ತದ ದಂಡವನ್ನು ನೀಡುವುದು ಈ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ತಂಬೂರಾವ್ ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಅರಳಿಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಏರುವನು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಕೊಡೆಗಳು ಅರಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕಾವು ತೀಂಡುವ ಮೊದಲ ಹಕ್ಕು ಪಾಲಕ್ಕ್ ವೇಲನದ್ದು. ಅನಂತರ ಆವೇಶಗೊಂಡ ಪುರುಷ, ಸ್ತ್ರೀ ವೆಳಿಚ್ಚಪಾಡರು ಈ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವರು. ಭರಣಿಪಾಡು ಹಾಡುವ ಭಕ್ತರು ದೇವಿಸ್ತುತಿ, ಹಾಡುತ್ತಾ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕುವರು. ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ‘ಕಾವುಪೂಕಲ್’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು.
ಹೀಗೆ ‘ಕಾವುತೀಂಡಲ್’ ಆಚರಣೆ ಕಳೆದು ಭರಣಿ ಭಕ್ತರು ಆಲದ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ತಂಬೂರಾನಸಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಊರುಗಳಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ. ಭರಣಿ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸ ಪುಲಪಾಡದಿಂದ ವಳ್ಳೋಣ್ ಬಂದು ‘೯೦ ಕಿಳಿಪಣ’ವನ್ನು ಕಾಣಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಪೂರ್ವ ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿ ದೀಪ ಬೆಳಗಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಅನಂತರ ಪರಯ ಸಮುದಾಯದವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ‘ಪಾಕನಾರ ಮುತ್ತಪ್ಪನ’ ಆಗಮನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ದಾರಿಕವಧೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಪರಯರು ಹಾಡುವರು. ಮುತ್ತಪ್ಪನ್ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪೂರ್ವಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುವುದರೊಂದಿಗೆ ಭರಣಿ ಉತ್ಸವದ ವಿಧಿಗಳು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ ಅರಯ ಸಮುದಾಯದವರು ದೇವಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತಾಳಿ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉತ್ಸವ ಕಳೆದ ನಂತರ ತಂಬೂರಾನ್ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಜನರಿಗೆ ಹಣ ಹಾಗೂ ಹೊದಳು ವಿತರಿಸುವನು. ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ಕೊಡಂಗಲ್ಲೂರು ಭರಣಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಕೆ.ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ:ಎನ್.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಮೆ)(೫೭)
ಮೆಟ್ಲೋತ್ಸವಂ ತೆಲುಗರು ಆಚರಿಸುವ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲೊಂದು. ದಾರಿಯ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಆಚರಿಸುವ ಉತ್ಸವ ಮೆಟ್ಲೋತ್ಸವ. ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿರುಮಲ (ತಿರುಪತಿ) ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತುವುದು ಒಂದು ವ್ರತದಂತೆ ಆಚರಿಸುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ತಿರುಮಲ ಬೆಟ್ಟದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಪಾದದ ಬಳಿ ತಳಿರು ತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ದಾಸರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಪುರಂದರ ದಾಸರಿಗೆ ಈ ಬೆಟ್ಟದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳಂತೆ… ಕಾಣಿಸಿದವಂತೆ. ಅವರು ಈ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಮೊಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತಿದರಂತೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಈ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ.
ಪುರಂದರದಾಸರಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು ತಿರುಪತಿಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. ಮೊದಲು ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಭಜನೆ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಕೀರ್ತನೆಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿವೆ. ಕನಕದಾಸರು, ಪುರಂದರದಾಸರಂತಹವರು ರಚಿಸಿದ ಭಕ್ತಿಪರವಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ನಡಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತವೃಂದ ಇವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಭಕ್ತರು ಪ್ರತಿ ಮೆಟ್ಟಿಲಿಗೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಡಿಸೆಂಬರ್, ಏಪ್ರಿಲ್ ಅಥವಾ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಪಿ.ಆರ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
 
ಮೇಲುಕೊಲುಪುಲು ಜನಪದ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರ (ಸುಪ್ರಭಾತ ಗೀತೆ). ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳು ಜನಪದ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ, ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾರಸ್ವತದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಮತ್ಯಾವ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು.
ಭಕ್ತಿಗೀತೆಯ ಶಾಖೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೇ ಸುಪ್ರಭಾತ ಸೇವೆ. ಈ ಸುಪ್ರಭಾತ ಸೇವೆ ಸರ್ವೇಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಂಥವು. ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸೇವೆಯೂ ಒಂದು. ಇದನ್ನು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಗಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರೆಂಬ ಬೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾಡುಗಳ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸ್ವಗೃಹಕ್ಕೆ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸುಪ್ರಭಾತಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತೂಮಾಟಿ ದೋಣಪ್ಪನವರು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ದೇವತಾ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಾ ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ಬಂದಿದೆ. ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವೈಕುಂಠ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಅಂದು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಧನುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ನಗರ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳ ವಿಸ್ತೃತರೂಪವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಸಕಲ ದೇವತಾಪರವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗರಂಗಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಬರುತ್ತಾ ದೇವಾಲಯಗಳ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಇಳಿಮುಖವಾದ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ, ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಸಕ್ತಿ ಸಡಿಲಗೊಂಡ ಕಾರಣಕ್ಕೊ, ಎಲ್ಲಾ ಬೋಗಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾಣದಾಯಿತು. ಆದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗಣಿಯಾದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಕೆಲವು ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿವೆ.
ಲೌಕಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು ಆದಿಕಾವ್ಯವಾದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಪ್ರಜಾರಾಮ ಪೂರ್ವಾಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ನರಶಾರ್ದೂಲ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೈವಮಾಹ್ನಿಕಮ್
ಎಂದು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿ ಯಾಗ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಕರೆದೊಯ್ದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ದೈವೀ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲೋಸುಗ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ.
ನಮಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪದಕವಿತಾ ಪಿತಾಮಹನಾದ ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯ ರಚಿಸಿದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳೇ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿನವು. ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ರಚಿಸದೇ ಹೋದರೂ ಅವು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುವಾಗಿಯೇ ಇವೆ.
ವಿನ್ನಪಾಲು ವಿನವಲೆ ವಿಂತ ವಿಂತಲೂ
ಪನ್ನಗಪು ದೋಮತೆರ ಪೈಕೆತ್ತನೇಲಯ್ಯಾ
ಮೆಲಮೆಲ್ಲನೆ ವಿಚ್ಚಿ ಮೇಲುಕೊನವೇಲಯ್ಯಾ
ಲೇನಿಭ್ರಮಲು ದಿಗಿಲೇವಯ್ಯಾ
ಲೇ ನಗುಮೋಮುತೋ ಲೇವಯ್ಯಾ
ಎಂಬುದು ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯರ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ಗೃಹಿಣಿಯರು ಸಹಾ ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹಾಡುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಜಾನಪದರು ಇದನ್ನು ಭೂಪಾಲರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಇವನ್ನು ‘ಭೂಪಾಲ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತ್ಯ ಹಾಡುವ ಸಂಗೀತಗಾರರು ಬೌಳಿ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವರು. ಇವೆರಡೂ ರಾಗಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಮಲಯಮಾರುತ ಮುಂತಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಉದಯರಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು ಭೂಪಾಲವೇ.
ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಭಗವದ್ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುವಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದ ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಲ್ಲಾ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿ ಇದ್ದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಶಾಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಒಂಟಿತನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ತಾವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮವನ್ನು ಮರೆಯಲು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೂ ರಚಿಸಿರುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಇವೆ. ಸೀತಾದೇವಿ, ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿ, ಅಲಮೇಲು ಮಂಗ, ಕಾಶೀ ಅನ್ನಪೂರ್ಣ ಪರವಾಗಿ ಇರುವ ಹಾಡುಗಳೂ ಇವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗಂಗಾ ದೇವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ, ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ವೇದಾಂತ ಪರವಾದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಹಲವು ಇವೆ. ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಬಹುದು: ಸೇವಾಭಾವನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ, ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, ಸ್ತೋತ್ರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ, ಜೀವನ ಗಾಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ, ವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಇರುವ, ಶೃಂಗಾರ ಪರವಾಗಿ ಇರುವ, ಮಧುರ ಭಕ್ತಿಪೂರಿತವಾಗಿರುವ, ವೇದಾಂತ ಪರವಾಗಿ ಇರುವ, ಅತ್ತಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿರುವ ಹಾಸ್ಯ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಮತ್ತು ದೇಶಭಕ್ತಿ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಸೇವಾಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಪರವಾಗಿ ಇರುವ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ.
ಬಂಗಾರು ಚೆಂಬುತೋ ಪನ್ನೀರು ಪಟ್ಟುಕ ಪಣತಿರುಕ್ಮಿಣಿವಚ್ಚೇ ಮೇಲುಕೋ
ರಂಗೈನ ಬಂಗಾರು ಕೆಂಗೀರ ಬೂನುಕ ತರುಣಿ ಸತ್ಯವಚ್ಚೇ ಮೇಲುಕೋ
ದಂತಕಾಷ್ಠಮು ಬೂನಿ ತಾಮರಸಾಕ್ಷಿ ಸುದತವಚ್ಚಿನಾದಿ ಮೇಲುಕೋ
ಅಷ್ಠಮಹಿಷಿಯರು, ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಪತ್ನಿಯರು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸೇವೆಗೈಯಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಭವಬಂಧಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸೆಂದು ಪರಿಪರಿ ವಿಧವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ರಚಿಸಿದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು ಇವು.
ಘೋರಮೈನ ಸಂಸಾರ ಬಾಧಲ ಗಡತೇರಲೇರು ಜನುಲು ಮೋಲುಕೋ
ದಾರಿಜೂಪಿವಾರಿ ದರಿಜೇರ‍್ಜುಕುನ್ನ ನೆವ್ವಾರುಕ್ಕುಸ್ವಾಮಿ ಮೇಲುಕೋ
ಯಂತ ವೇಡುಕುನ್ನ ಸುಂತೈನಕೃಪಜೂಡ ವಿಂತಪರಾಕೇಲ ಮೇಲುಕೋ
ಚಿಂತಲುದೀರ ನೀಚೆಂತ ಜೇರಿನಾಮು ಪಂತಮುವಲದಿಕ ಮೇಲುಕೋ
ಇದಲ್ಲದೆ
ಕೇಶವಯನಿ ನಿನ್ನು ವಾಸಿಗಭಕ್ತು ಲುವರ್ಣಿಂ ಪುಚುನ್ನಾರುಲೇರಾ
ವಾಸವವಂದಿತ ವಸುದೇವನಂದನ ವೈಕುಂಠಪುರವಾಸ ಲೇರಾ
ಎಂಬ ಹಾಡುಗಳು ಕೇಶವನಾಮಗಳ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿವೆ. ಸ್ತೋತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿರುವವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಅಗ್ರಗಣ್ಯವಾದುದು.
ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಸುಪ್ರಭಾತ ಸೇವೆಗಳು ಹಲವು ಇವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಸುಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣದವರೆಗೆ ಇರುವ ಕಥೆಯೆಲ್ಲವೂ ಇದೆ.
            ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿಯಂದು ಪುಟ್ಟಿನ ಶ್ರೀರಾಮ ಪುಂಡರಿಕಾಕ್ಷುಡ ಮೇಲುಕೋ
ಪುರುಡು ಪುಣ್ಯಮು ಪೊಂದುಗ ತೀರೆನು ಪುರುಷೋತ್ತಮರಾಮ ಮೇಲುಕೋ
ಬಾರಸಾಲ ಮೀಕುಬಾಗುಗ ಜೇಸೇರು ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮಯ್ಯ ಮೇಲುಕೋ
ನಾಮಕರಣಮು ವ್ರಾಸಿರಿ ನಯಮುತೋಡಶರಥುಲು ನಾರಾಯಣ ರಾಮಾ ಮೇಲುಕೋ
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭರತಶತೃಘ್ನಲನೇ ನಾಮಕರಣಂವ್ರಾಸಿ ಮೇಲುಕೋ
ಮುತ್ಯಾಲ ತೊಟ್ಟಿಲೋ ಮುದಮುತೋ ಕೌಸಲ್ಯಮುರಿಯುಚು ಮಿಮ್ಮುಂಚೆ ಮೇಲುಕೋ
ಬೋಟುಲಂದರು ಗೂಡಿಪಾಟಲು ಪಾಡೇರು ಭೋಗರಾಮಚಂದ್ರ ಮೇಲುಕೋ
ಎಂದು ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣದವರೆಗೆ ಇರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.
ವರ್ಣನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಇರುವ ಸಾವಿರಾರು ಸುಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ವರ್ಣನೆ ಇರುವ ಹಾಡುಗಳು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿವೆ.
            ಕೋಳ್ಳು ಗೂಸೆನು ಅಲಸದೀರೆನು ಕೋಮಲುಲಕು
ತೆಲ್ಲನಾಯೆನು ತೇಜಮಣಗೆಸನು ದೀಪಮುಲಕು
ವೆಳ್ಳೆ ಚುಕ್ಕಲು ಗಾಂತಿ ತರಿಗೆಯ ಚಂದ್ರನಕುನು
ಪದ್ಮಮುಲೆಲ್ಲ ವಿರಿಸೆಚೆಟ್ಲಕು ನಚ್ಚೆ ಮಧುವು
ಉದಯಪರ‍್ವತಮಂದು ಸೂರ್ಯುಡುದಯಮಾಯೆನ್
ಲೋಕುಲು ಮುದಮು ಜೆಂದಿರಿ ಸಕಲದಿಕ್ಕುಲು ಪೊದಲೆ ಕಾಂತುಲ್
ಇದರಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿ, ಸಮಾಜ ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಶೃಂಗಾರ ರಸಾತ್ಮಕವಾದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೃಷ್ಣನ ಪರವಾಗಿ ಇವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಗೃಹಿಣಿಯರು ಮನದುಂಬಿ ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾಯನ ಮಾಡುವಂಥವು.
ಯಿರುಗುಪೊರುಗು ಸೊಮ್ಮು ಎರುವುತೆಚ್ಚುಕ ನೇನು ನೀನುಚೇರ ವಸ್ತಿನಿ ಲೇರಾ
ಬಲುವೈನ ಮುತ್ಯಾಲ ಬಾವಿಲಿ ಚೆವಿನಿಲೇದು ಪಾನ್ಪುವೆತಕವಲೆ ಲೇರಾ
ಕೃಷ್ಣಾ ತೆಲ್ಲವಾರವಚ್ಚೇನೂ ಅಗರುಗಂಧಮುಲು ವದ್ದನ್ನ ಪೂಸ್ತಿವಿ ಅವಿನೀಳ್ಳು ಕಡಗಾಲಿ ಲೇರಾ
ಚಿಗುರಾಕು ವಿಡಿಯಮ್ಮು ನೋರೆರ‍್ರನಾಯೆನು ಅತ್ತುಡುಚುಕೋವಾಲಿ ಲೇರಾ
ಕೃಷ್ಣಾ ತೆಲ್ಲವಾರವಚ್ಚೇನೂ
ವೇದಾಂತ ಪರವಾಗಿರುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜೀವೇಶ್ವರೈಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.
ಮೇಲುಕೊನವೇ ಜೀವಹಂಸ ಮೇಲುಕೋನವೇ ಪರಮಹಂಸ
ಮೇಲುಕೊನಿ ಸದ್ಗುರು ಕರುಣನು ಮೇಲು ಜೆಂದೆದವೂ
ಎಂಬುದು ವೇದಾಂತ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಈ ಹಾಡೆಲ್ಲವೂ ಶ್ಲೋಕ ಹಾಗೂ ತಾತ್ಪರ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದೆ.
ಸೀತಾದೇವಿ, ಅಲಮೇಲುಮಂಗ, ಪಾರ್ವತಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಗಳ ಪರವಾಗಿ ಇರುವ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಲೇ ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವಂಥವೂ ಇವೆ. ಅಲಮೇಲು ಮಂಗೆಯ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿದ ಸುಪ್ರಭಾತವೊಂದು ಹೀಗಿದೆ :
ನೆಲತ ತನ ಪತಿಕನ್ನ ಮುಂದು ಮೇಲುಕೋನವಲೆ
ಜಲಜಾಕ್ಷಿ ಜಾಮಾಯನಮ್ಮ ಮೇಲುಕೋ
ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವುದು ಪತ್ನಿ ಧರ್ಮವೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸೀತಾದೇವಿ ಸುಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ
ಅದಿಯೇಮೆ ಮಾಯಮ್ಮ ಅಲುಕ ಶಾಯರಾದು
ಅತ್ತವಾರಿಯಿಲ್ಲು ಲೇವೆ
ಪಲುಕವೇಮೇ ನಿನು ಬ್ರತಿಮಾಲುಕುಂಟಾನು
ಬುದ್ಧಕಿಂಚಕ ವೇಗಲೇತಿ
ಅತ್ತೆ ಮನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಸೊಂಬೇರಿತನ ಬಿಟ್ಟು ಬೇಗ ಏಳಬೇಕೆಂದು, ಹುಸಿಮುನಿಸು ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದರು. ಈ ಹಾಡನ್ನು ಮದ್ದುಲ ವೆಂಕಟಾಚಲದಾಸ ರಚಿಸಿದನೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ.
ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸತಕ್ಕವು ಸುಪ್ರಭಾತಗಳು. ಆದರೆ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸುಪ್ರಭಾತಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಲ್ಲ.
ಎಸ್.ಎಲ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎಸ್.ಎಲ್.ಡಿ.
ಮೈನೆರೆದ ಹಾಡು ಹೆಣ್ಣು ಬೆಳೆದು ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಋತುಮತಿಯಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಸೋಬಾನೆ ಹಾಡು ಅಥವಾ ಮೈನೆರೆದ ಹಾಡು. ಇದು ಮೇಳಗೀತ. ಋತುಮತಿಯಾದ ದಿನದಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಈ ಸಂಭ್ರಮ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮನೆಯ ಪ್ರಶಸ್ತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಅರಿವೆ ಇಲ್ಲವೆ ಕಾಗದದ ಮಂಟಪ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಊರಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಆಹ್ವಾನಿತರಾಗಿ ಬಂದು ಮಂಟಪದ ಮುಂದೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲಂಕೃತ ಋತುಮತಿಯನ್ನು ಮಂಟಪದೊಳಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ‘ಸೋಬಾನ ಹಾಡು’ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಐದನೆಯದಾದ ಆರತಿ ಹಾಡು ಹೇಳಿ, ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ನಲಿಯುತ್ತಾರೆ. ಋತುಮತಿಯ ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಕೊನೆಯ ದಿನ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಜತೆಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸೋಬಾನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು, ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬೇಕು. ಈ ಹಾಡುಗಳ ಛಂದಸ್ಸು ತ್ರಿಪದಿ; ಹಾಡುವಾಗ ಅದು ಚೌಪದಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ.
ಉದಾ –
ಮುಮ್ಮೇಳ :
ಅರಸುತ್ತಿನ ದುರಗ | ಏರಿಸಿದ ಕಲ್ಲಗಸಿ |
ಅವರಪ್ಪರು ಕಟ್ಟಿಸಿದೊಂದರಮನಿಯ | ಸೋಬಾನವ
ಅವರಪ್ಪರು ಕಟ್ಟಿಸಿದೊಂದರಮನಿಯ | ಮಂಟಪದಾಗ
ನಾರಿ ಮೈನೆರೆದ ಸೆಡಗರ | ಸೋಬಾನವ
ಹಿಮ್ಮೇಳ :
ಮಂಟಪದಾಗ | ನಾರಿ ಮೈನೆರೆದ ಸೆಡಗರ | ಸೋಬಾನವ
ಮುಮ್ಮೇಳ :
ಉಪ್ಪರಗಿ ಮ್ಯಾಲ | ಹತ್ತು ಜ್ಯೋತಿ ತುಂಬಿ |
ಒಪ್ಪುಳ್ಳುವೆರಡು ಸಮೆಯವ ಸೋಬಾನವ
ಒಪ್ಪುಳ್ಳುವೆರಡು ಸಮೆಯವ | ತುಂಬಿಟ್ಟಾರ
ಪುತ್ರ ಯೆಂಕಟರ ಮಡದೀಗೆ | ಸೋಬಾನವ
ಹಿಮ್ಮೇಳ :
ತುಂಬಿಟ್ಟಾರ | ಪುತ್ರ ಯೆಂಕಟರ ಮಡದೀಗೆ | ಸೋಬಾನವ
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವು ಶೃಂಗಾರದ ಹಾಡುಗಳು. ಭೋಗಜೀವನದ ವೈಭವವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಕನ್ಯೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭೋಗಕ್ಕೆ ಹದಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ವಸ್ತು, ಗಾನ ಪದ್ಧತಿ – ಇವು ಕಾರಣವಾಗಿ ಇಡೀ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಮ್ಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ಸೋಬಾನs’ ಎಂಬ ಸೊಲ್ಲು ಪ್ರತಿ ಪದಕ್ಕೂ ತಿರುತಿರುಗಿ ಬಂದು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾದ ಶೃಂಗಾರ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ಏಕಸೂತ್ರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಎಂ.ಎಂ.ಕೆ.
 
ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಖಂಡೋಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ.
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೂವಿನಹಡಗಲಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಮೈಲಾರ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕೇಂದ್ರ. ಮಲ್ಲಾಸುರ, ಮಣಿಕಾಸುರರೆಂಬ ರಕ್ಕಸರ ಸೊಕ್ಕಡಗಿಸಲು ಶಿವನು ಮಾರ್ತಾಂಡ ಭೈರವನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಲಿಂಗರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಪ್ರದೇಶ ಮೈಲಾರ ಎಂಬುದು ಭಕ್ತರ ನಂಬಿಕೆ. ಆಂಧ್ರದ ಮೀನಗೊಂದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದ ‘ಒಡೆಯರ್’ ಎಂಬ ಪಂಗಡದವರು ಇಂದು ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಭಕ್ತರನ್ನು ‘ಮೈಲಾರದ ಗುಡ್ಡರು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಗಂಡಸರನ್ನು ಗೊರವರು ಎಂದೂ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಗೊರವಮ್ಮ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಂಚಾವೀರರು’ ಎಂಬ ಪಂಗಡವೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ‘ಪವಾಡ’ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ.
[image: 54_70A_DBJK-KUH]
‘ಮೈಲಾರ ಲಿಂಗನ ಕಾವ್ಯ’ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಹಿರೇಹಡಗಲಿ ಹುಚ್ಚಮ್ಮ, ಮೈಲಾರದ ಮಾಲತೇಶನಾಯಕ ಮೊದಲಾದ ಹಾಡುಗಾರರು ಹಲವು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಬಲ್ಲರು. ಇವಲ್ಲದೆ ‘ಬಿಡಿ ನುಡಿಗಳು’ ಎಂಬ ‘ಇಂದು ನಿಮ್ಮನೀಗೇ ಸ್ವಾಮಿ ಬಂದ… ಮೈಲಾರಲಿಂಗ’ ಮೊದಲಾದ ನೂರಾರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗೊರವಯ್ಯ – ಗೊರವಮ್ಮಗಳು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೈಲಾರನಿಗೆ ‘ಹುಣ್ಣಿಮೆ’ ಬಲುಶ್ರೇಷ್ಠ. ‘ಭಾರತ ಹುಣ್ಣಿಮೆ’ಯಂದು ಮೈಲಾರದಲ್ಲಿ ಜರುಗುವ ಜಾತ್ರೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಸೇರುವ ಜಾತ್ರೆ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಮಾಗಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಕಾರ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಬನದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಂದೂ ಮೈಲಾರನ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಚರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
‘ಕೋಮಾಲಿಯ ಕಥೆ’ ಮೈಲಾರನ ಸಾಹಸವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಕೋಮಾಲಿ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಕುರುಬನಂತೆ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಶೀಲವಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕಾಲ ಆಳಾಗಿ ದುಡಿದು ‘ಅವಳನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸಿ’ ಕೊನೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ ಶೀಲವಂತರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ ಮೈಲಾರ ಸಾಹಸ ಮೆರೆದ ಪರಿ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದ್ದೇ ಹೊರತು ವೀರತನದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಬಡ್ಡಿ ಆಸೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಹಾಕಿದ ಮೈಲಾರನ ಕಥೆ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದಾಗಿದೆ.
‘ಕಂಚಾವೀರರು’ ಮೈಲಾರನು ಮಲ್ಲಾಸುರನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದರೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಂಚಾವೀರ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಮುನ್ನ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳನ್ನು ಕಣಕಾಲಿನ ಮೂಲಕ ಹಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪವಾಡಕ್ಕೆ ‘ಕನ್ನ ಪವಾಡ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಕೇವಲ ಒಂದು ಜಾತಿ ಅಥವಾ ಕುಲ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀ ಅಥವಾ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಶೈವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಕೂಡ ಒಂದು.
‘ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯ’ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಮೈಲಾರನು ಮಾರ್ತಾಂಡ ಭೈರವನ ಅವತಾರ. ಮೈಲಾರನಿಗೆ ಗುಡ್ಡದಯ್ಯ, ಮಾಲತೇಶ, ಖಂಡೋಬ, ಮಲ್ಲಣ್ಣ, ರಾವುತರಾಯ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಆತನ ಪತ್ನಿ ಗಂಗಿ ಮಾಳವ್ವ. ಮೈಲಾರನಿಗೆ ಕೋಮಾಲಿ, ಕುರುಬತಿಯರೆಂಬ ಉಪಪತ್ನಿಯರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ದೊಡ್ಡಯ್ಯ – ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ – ಜುಂಜಯ್ಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು. ಗಂಗೆಮಾಳವ್ವ ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ತಂಗಿ. ಆ ಪ್ರಕಾರ ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಹಾಗೂ ಮೈಲಾರ ಭಾವನೆಂಟರು.
ಗೊರವರು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಭಕ್ತರು. ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇವರಿಗೆ ‘ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡಿ’ ಮೈಲಾರ ದೇವರ ಸೇವೆಗೆಂದು ಮೀಸಲು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವರಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಸೇನೆಯ ಸೈನಿಕರು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಗೊರವರ ಸೇವೆಗಳಿದ್ದು ಆ ಸೇವೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಗೊರವರ ವಿಧಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಹಗೊರವ ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಾನೆ. ಕುದುರೆಗೊರವ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಸರಪ್ಯಾಗೊರವ ಸರಪಳಿಯಂತೆ ಹರಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕೈ ಕೋಲು ದೀವಟಿಗೆ ಗೊರವ ಕತ್ತಲ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ಬೇಕಾದ ಕಂದೀಲು, ದೊಂದಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಿ ಗೊರವ ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕಾರಿಗೆ ಹೊರಡುವವನಿಗೆ ನಾಯಿ ಹೇಗೆ ಬೆಂಗಾವಲಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ರೀತಿ ದೇವರ ಬೆಂಗಾವಲಿಗೆ ನಿಂತವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕುದುರೆಗೊರವ ಸೈನಿಕರ ಸವಾರಿಗೆ ಅನುವು ಮಾಡುವ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಬಹುಮಂದಿ ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ತಾವು ಯುದ್ಧದ ಸೈನಿಕರಾಗಿ ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ಬಂದವರು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ.
ವಲಸಿಗ ಪಶುಪಾಲಕರು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ ಸ್ಥಳೀಕರೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಸಂಘರ್ಷದ ಕುರುಹು ‘ಮೈಲಾರದ ಜಾತ್ರೆ’ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಎಂ.ಎನ್.ವಿ.
 
ಮೊಗರಂ ಎತ್ತಡಂ ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣ ಕಲೆ, ವಾಸ್ತು. ಮನೆಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಕೂಸ (ಮೊಗರಂ), ಎಂದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಕಂಬ. ಇದನ್ನು ಗುಂಜ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಇದನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಜದಷ್ಟು ಆಳಕ್ಕೆ ನೆಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಕೂಸದಂತೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಕಡೆ ಒಂದು ಕಂಬ ಈ ಕಡೆ ಒಂದು ಕಂಬ ನೆಟ್ಟು ಅನಂತರ ಈ ಎರಡು ಕೂಸಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ ಒಂದು ತೊಲೆಯನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ತೊಲೆಯ ಮೇಲೆ ಲಂಬವಾಗಿ ಆಧಾರ ಕಂಬಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ತೊಲೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ.
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇವಿನ ಮರಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದವರು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕಂಬಗಳಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು. ಕಂಬ ನೆಡುವುದು ಎಂಬುವುದು ಜನಪದ ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಪಾಲಿಸುವ ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಕಂಬ ನೆಡುವುದು ಎಂದರೆ ಪೂಜೆ ಎಂದರ್ಥ. ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಮೊದಲ ಪೂಜೆ. ಭವನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವವರು ಶಂಕುಸ್ಥಾಪನೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಹುಲ್ಲಿನ ಗುಡಿಸಲು, ಗುಡಾರ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಕಂಬ ನೆಡುವುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಾಸ್ತು ಪಂಡಿತರು ಕಂಬ ನೆಡಲು ಯಾವಾಗ, ಯಾವ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಹೂರ್ತದ ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ ವಿಶ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಡ್ರಂಗಿ (ಬಡಗಿ) ಕಂಬವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಈ ಮನೆಯವರು ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕಂಬ ನೆಡುವ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ ವಿಶ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮನೆಯ ಒಡತಿ, ಯಜಮಾನ ಇಬ್ಬರು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮಡಿ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೆಕಟ್ಟುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮೊಗರಂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿ ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ವಡ್ರಂಗಿ ಆ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಅರಿಸಿನ ಉಜ್ಜಿ ಕುಂಕುಮ ಇಟ್ಟು ಕಂಕಣ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ವಾಸ್ತು ಪುರುಷನಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯ ಒಡತಿ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಕಂಬವನ್ನು ನೆಡುವ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ನವಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ನವಧಾನ್ಯವನ್ನು ಅರಿಸಿನ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಅವನ್ನು ಕಂಬದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವರು. ಅನಂತರ ಕಂಬದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಾರದಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಸೊಪ್ಪಿನಿಂದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಆ ಮನೆಯ ಒಡತಿ, ಗಂಡ, ಆ ವಿಶ್ವಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೇರಿ ಆ ಕಂಬವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಕಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನೆಡುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕಂಬ ನೆಡುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಇದು ಜಾನಪದ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲೂ ಒಂದು ಅಂಗ. ಇನ್ನು ಮೊಗರಂ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅದು ತೆಲುಗು ಆಡುನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಮೊಗರಂಎತ್ತು ಎಂದು ತುಂಬ ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪದವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಎತ್ತರವಾಗಿರುವವನನ್ನು ಮೊಗರಂ ಎತ್ತು ಮನಿಷಿ (ಕಂಬದಂತೆ ಎತ್ತರವಾದ ಆಳು) ಎಂದೆನ್ನುವರು. ಇನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಎತ್ತರವಾದುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಾಗ ಮೊಗರಂ ಎತ್ತು ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲುಗಾಡದೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಸಹ ‘ಏನು ಹಾಗೆ ಕಂಬದಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದೀಯ?’ ಎಂದೆನ್ನುವರು. ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲ ಪದಗಳು ಹೀಗೆ ಪಡೆನುಡಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ಪಿ.ಎಸ್.ಸಿ. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೊ)(೫೭)
ಕೊಡಗಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಪುಟ್ಟ ಜಿಲ್ಲೆ ಕೊಡಗು. ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಸುಂದರ ಪ್ರದೇಶ. ಇದು ವೀರರ ನಾಡು. ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳಿದ್ದು ವರ್ಷವಿಡೀ ಹಸುರಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಜನರ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಮುದ ನೀಡುವ ತಾಣ. ಜೀವನದಿಯಾದ ಕಾವೇರಿಯ ಉಗಮಸ್ಥಾನ ಕೊಡಗಿನ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿದೆ. ಅನೇಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಣೀಯ ಸ್ಥಳಗಳಿರುವ ಈ ನಾಡು ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಚಾರ – ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜಾತಿ, ಜನಾಂಗದ ಜನ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ.
‘ಕೋಡು’ ಎಂಬುದರಿಂದ ‘ಕೊಡಗು’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಬಂದಿತೆನ್ನಬಹುದು. ‘ಕೋಡು’ ಎಂದರೆ ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಕುನ್ಹಮ್’ ಎಂಬ ಮೂಲದ್ರಾವಿಡದ ಪದ ‘ಕೊಂಡ’ ಎಂದು ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿದೆ. ಕೊಂಡ ಎಂದರೂ ಬೆಟ್ವವೆಂದರ್ಥ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಇದರ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಸು.೪,೧೧೦ ಚ.ಕಿ.ಮೀ. ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಉದ್ದ ಸು.೯೦ ಕಿ.ಮೀ. (ಹೇಮಾವತಿ ನದಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯವರೆಗೆ), ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ ಅಗಲ ಸು.೧೩೫ ಕಿ.ಮೀ. (ಕುಶಾಲನಗರದಿಂದ ಸಂಪಾಜೆಯವರೆಗೆ), ಜಿಲ್ಲೆಯ ಉತ್ತರ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿದ್ದು, ದಕ್ಷಿಣ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಕೇರಳ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿವೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಿವೆ (ಮಡಿಕೇರಿ, ವಿರಾಜಪೇಟೆ ಮತ್ತು ಸೋಮವಾರಪೇಟೆ). ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪಟ್ಟಣ ಮಡಿಕೇರಿ. ಇದು ಸಮುದ್ರ ಮಟ್ಟದಿಂದ ಸು.೩,೮೦೯ ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದೆ.
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ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಜನ ದೇಶರಕ್ಷಣೆಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರು. ಉಳಿದವರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವರು ಬೇಸಾಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಗಳಿಗಿಂತ ಮಾಂಸಹಾರಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಜಾಸ್ತಿ. ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ಕಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ ಜನ ಧೈರ್ಯವಂತರು ಮತ್ತು ಕಷ್ಟಜೀವಿಗಳು. ಇವರು ಬತ್ತ, ಕಾಫಿ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಕಿತ್ತಾಳೆ, ತೆಂಗು, ಅಡಿಕೆ, ಕರಿಮೆಣಸು ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು ಶಾಂತಿಪ್ರಿಯರು ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳು.
ಕೊಡಗು ಬೆಟ್ಟ ಸೀಮೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಹವೆ ಸಮಶೀತೋಷ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಚಿಯಿಂದ ಮೇ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಬೇಸಿಗೆಕಾಲ. ಜೂನ್‌ನಿಂದ ಅ‌ಕ್ಟೋಬರ್ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಮಳೆಗಾಲ, ನವೆಂಬರ್‌ನಿಂದ ಫೆಬ್ರವರಿ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೆ ಚಳಿಗಾಲ. ಕೊಡಗಿನ ಮುಖ್ಯ ನದಿ ಕಾವೇರಿ. ಭಾಗಮಂಡಲದ ಹತ್ತಿರ ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿಯುತ್ತಾಳೆ. ತಲಕಾವೇರಿಯು ಒಂದು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವು ಹೌದು. ಕಾವೇರಿಜೊತೆಗೆ ಕುಮಾರಧಾರಾ, ನೇತ್ರಾವತಿ, ಸುವರ್ಣಾವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣತೀರ್ಥ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಹೊಳೆಗಳು ಹರಿಯುತ್ತವೆ.
ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಯುಗಾದಿ, ಕೈಲ್‌ಮುಹೂರ್ತ, ಕಾವೇರಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಮತ್ತು ಹುತ್ತರಿಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಆಯಾಯ ಊರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ದೇವರ ಹಬ್ಬಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ, ಕುಲದೈವದಪೂಜೆ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳು, ದೆವ್ವದ ಕೋಲಗಳು ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನಾಂಗದವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ಥಳೀಯ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿಯೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಡಗಿನವರ ವೇಷಭೂಷಣ ತನ್ನದೇ ಆದ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿರುವ ಗೌಡರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಬಿಳಿ ವಸ್ತ್ರ (ಕುಪ್ಪಸದಟ್ಟಿ), ತಲೆಗೆ ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಗೆಂಟಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಸೀರೆ ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ತೆರನಾಗಿ ಎರವರು, ಕುರುಬರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡವರಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಕುಪ್ಪಸದಟ್ಟಿ, ಹೆಂಗಸರು ಗೆಂಟಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಸೀರೆ ಉಟ್ಟರೂ ನೆರಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ., ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಐರಿ, ಹೆಗ್ಗಡೆ, ಕೆಂಬಟ್ಟಿ ಮೊದಲಾದವರು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆಯೆಲ್ಲ ಮಾರ್ಪಾಡು ಹೊಂದಿ ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ ಮದುವೆ ಮತ್ತಿತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಡಗಿನ ಗೌಡ ಸಮುದಾಯದವರ ಕುಲದೈವ ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕಟರಮಣ ಮತ್ತು ಕುಲಗುರು ಶೃಂಗೇರಿ ಜಗದ್ಗುರುಗಳು. ಗೌಡ ಕುಟುಂಬಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಸುಮಾರು ೮೦೦ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕುಟುಂಬದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನ ಜೊತೆ ಉಪನಾಮದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಮನೆತನದವರು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಮನೆತನದವರಾಗಿ ಒಂದೇ ಗೋತ್ರ ಹೊಂದಿದವರು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ಮನೆತನ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಗೋತ್ರದವರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನತನಕ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೂ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಆಚರಣೆಗಳಿರುತ್ತವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲ ಬಾಣಂತನಕ್ಕೆ ಮಗಳನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಯಿಂದ ಕರದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ೪ – ೫ ಜನ ನಿಗದಿಯಾದ ದಿನ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರು ಕಾರಣ (ಸತ್ತ ಹಿರಿಯರಿಗೆ)ಕ್ಕೆ ಇಡುವ ಒಂದು ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅಡುಗೆಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಿಕ್ಕಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಅಕ್ಷತೆ ಹಾಕಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಅಡುಗೆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹೊರಬರುತ್ತಾರೆ. ತದನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರಿಗೂ, ಹೋದವರಿಗೂ ಊಟ ಉಪಚಾರವಾದ ಮೇಲೆ ತವರು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ೧೧ ದಿನ ಸೂತಕವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ತೀರ್ಥ ತಂದು ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಶುಭ್ರಗೊಳಿಸಿ ಮನೆಗೆಲ್ಲ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿಗೆ ೧೬ ದಿವಸ ಅಥವಾ ೨೧ ದಿವಸ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ದಿವಸ ತೊಟ್ಟಿಲುಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡಿ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜೋಯಿಸರ ಹತ್ತಿರ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನ, ಗಳಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಜಾತಕವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು ಮೊದಲೆಲ್ಲ ಕೊಡಗಿನವರು ಇವರು ಎಂದು ಹೆಸರಿನ ಮೂಲಕವೇ ಗುರುತಿಸಬಹುದಿತ್ತು.
ನಾಮಕರಣದ ದಿವಸ ಬಿದಿರಿನ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿ ಬಿಳಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ, ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಮೊದಲು ಗುಂಡು ಕಲ್ಲನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ ತೊಟ್ಟಿಲಿನ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಂದು, ತೊಟ್ಟಿಲಿನ ಒಳಗೆ (ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ) ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ (ಅಜ್ಜಿ). ಮಣ್ಣಿನ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಅನ್ನ ಕಲಸಿ ಅದನ್ನು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ ಅಥವಾ ಉಂಗುರದಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದವರೆಲ್ಲ ಮಗುವಿಗೆ ಅನ್ನ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಗುವಿಗೆ ಬೇರೆ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿ ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿನ ನಾಮಕರಣದ ದಿವಸವೂ ಮಾಂಸಾಹಾರವಿರುತ್ತದೆ. ಉಡುಗೊರೆ ಕೊಡುವವರೆಲ್ಲ ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷವಾದ ಮೇಲೆ ಸೋದರಮಾವ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಋತುಮತಿಯಾದ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ಫಲಬಿಡುವ ಮರ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಲಸಿನ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ತಲೆ ಮೇಲಿನಿಂದ ನೀರು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ೧೬ ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಆಕೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಒಳಗಡೆ ಓಡಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಡೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಬೇಕು, ಮಲಗಬೇಕು. ೧೬ ದಿವಸದ ತನಕ ಆಕೆಗೆ ಹುರಿದ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪಾಯಸದ ರೀತಿಯ ತಿನಿಸನ್ನು ಮತ್ತು ತಂಪಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ನೀಡಿ ಆರೈಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿದಿನ ತಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೬ದಿವಸ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಕಾಲಿಗೆ ಕಾಲುಂಗರ ತೊಡಿಸಿ ,ಹೊಸ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡಿಸಿ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ, ಗಂಗೆ (ಅವರವರ ಮನೆ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಬಾವಿ, ಹೊಳೆ)ಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತಂಬಿಗೆ ನೀರು ಹೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಕೂಡ ಹುಡುಗಿಗೆ ಕಾಣಿಗೆ ಕೊಡುವವರು ಕೊಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಊಟ ಉಪಚಾರವಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೆರೆದ ಮದುವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಗಂಡು – ಹೆಣ್ಣು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಅನಂತರ ವರವಧುವಿನ ಅನ್ವೇಷಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಗಂಡಿನ ಮನೆಯವರು ೪ – ೫ ಜನ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ನೀರು ಕೊಟ್ಟು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಕಷ್ಟ ಸುಖ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಹುಡುಗಿ ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿ ತರುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯವರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿ ಇಷ್ಟವಾದರೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾಫಿ ತಿಂಡಿ ತಿಂದು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯವರೆಗೆ ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಯವರು ಹುಡುಗನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿಬರುತ್ತಾರೆ. ಹೋಗಿ ಬಂದ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ವೀಳ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಕಡೆಯ ತುಂಬ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಯುವುದು ವಧುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ.
ವರ – ವಧುವಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗುರುಕಾರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಎಡೆ ಇಕ್ಕಿದ ಅನಂತರವೇ ಇಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ನಡೆಯುವುದು. ಹುಡುಗನ ಮನೆಯವರೆ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಬಿಳಿ ಷರಟು. ಬಿಳಿ ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆ ಹಾಕಿ. ಜರಿಪೇಟ ಕಟ್ಟಿ ಹೆಗಲಿಗೆ ಶಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಎದುರು – ಬದಿರು ಮೂರು ಮೂರು ಜನ ಚಾಪೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು. “ಹತ್ತು ಕುಟುಂಬ ಹದಿನೆಂಟು ಗೋತ್ರ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರು ನೆಂಟರು ಇಷ್ಟರು ಸರ್ವಸ್ವಜಾತಿ ಗೃಹಸ್ಥರಲ್ಲಿ ಕುಲಸ್ಥರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸಂಗಡ ಕೇಳಿ..” ಎಂದು ಎಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಹೇಳಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ನಡೆಸಬೇಕು.
ಮೊದಲನೆಯ ವೀಳ್ಯ ಸಾಲಾವಳಿ ವೀಳ್ಯ. ಎರಡನೆಯ ವೀಳ್ಯೆ ಮಾತು ಕರಾರು (೭ ಕವಳೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ೭ ಅಡಕೆ), ಮೂರನೆಯ ವೀಳ್ಯ ವೀಳ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ವೀಳ್ಯ(೯ ಕವಳೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ೯ ಅಡಕೆ), ನಾಲ್ಕನೆಯ ವೀಳ್ಯ ಲಗ್ನ ಕುರಿತು (೫ ಕವಳೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ೫ ಅಡಕೆ), ಐದನೆಯ ವೀಳ್ಯ ಬಣ್ಣ ಬಂಗಾರ (೭ ಕವಳೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ೭ ಅಡಕೆ), ಆರನೆಯ ವೀಳ್ಯ ಗುರು ವೀಳ್ಯ (೯ ಕವಳೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ೯ ಅಡಕೆ). ಕೊನೆಗೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ವೀಳ್ಯ ಎಂದು ವೀಳ್ಯೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಒಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತು ವೀಳ್ಯ ಕೊಡಬೇಕು. ವೀಳ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ೬ ವೀಳ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದ ಮೂರನ್ನು ವಧುವಿನ ಮನೆಗೆ ದಿಬ್ಬಣ ಬಂದಾಗ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ವೀಳ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ದಿನವೇ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವೀಳ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗ – ಹುಡುಗಿಗೂ ಕೆಲವು ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿವೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಧಿಸಕೂಡದು. ಯಾವುದೇ ಮದುವೆಯ ಚಪ್ಪರದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಉಳಿಯಬಾರದು. ದೊಡ್ಡ ಮರ ಹತ್ತಬಾರದು. ತುಂಬಾ ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬಾರದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೆ ಓಡಾಡಬಾರದು – ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿವೆ.
ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆ ಅಚ್ಚಾದ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿರದ ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ಸೋದರ ಮಾವ ಅತ್ತೆ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವೀಳ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಬರಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಮದುವೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವ ಮಡಿವಾಳ, ವಾದ್ಯದವರು, ಅಡುಗೆಯವರು ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ವೀಳ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಮುಂಗಡ ಹಣ ನೀಡಬೇಕು. ಮದುವೆಗೆ ೪ – ೫ ದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮನೆಯ ಕಡೆಯವರು ೧೨ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ನೆರೆ ಹೊರೆಯವರು ಹಾಗೂ ಕುಟುಂಬದವರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಂಬಗಳ ಹಾಲು ಬರುವ ಫಳ ನೀಡುವ ಕಂಬಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಚಪ್ಪರದ ಮೇಲೆ ಹಲಸಿನ ಮರದ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆ ದಿವಸ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಡಿವಾಳ ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ತೂಗು ದೀಪವನ್ನು ತೂಗಿ ಬೆಳಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಡುಗೆ ತಯಾರು ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೋಬಾನೆ ಹಾಡುಗಳು ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತವೆ.
ಹುಡುಗನಿಗೆ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಹುಡುಗಿಗೆ ಅವಳ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಎಣ್ಣೆ ಅರಿಶಿನ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಸೋದರ ಮಾವಂದಿರು ಕಾಸ್ತಾಳಿ (ಚಿನ್ನದ ಗುಂಡು ಇರುವ ಸರ)ವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ ಚಪ್ಪರದ ಕೆಳಗೆ ಮುತ್ತೈದೆಯರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಎಣ್ಣೆ ಅರಿಶಿನ ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಗಂಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಮನೆ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ (ದೇವರ ಪಟ ಇಟ್ಟು ನಂದಾದೀಪ ಹಚ್ಚುವ ಸ್ಥಳ)ದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮದುರಂಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಲದೈವ ಮತ್ತು ಕುಲಗುರುವಿಗೆ ಹರಕೆ ಹಣವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲ ಮದುವೆಯ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಚಪ್ಪರವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಗಂಡಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಗೆ ದಿಬ್ಬಣ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ ಮತ್ತು ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಾರೆ. ಬಂದವರನ್ನು ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ದಿಬ್ಬಣ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಸ್ಥಾಣವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿರಬೇಕು. ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ, ತಪ್ಪು ವೀಳ್ಯೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಹುಡುಗಿಗೆ ಹುಡುಗನ ಮನೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಾಕಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನೆಲ್ಲಕ್ಕಿ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಸೋದರಮಾವ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಸೀತಾವಳಿ ಚಪ್ಪರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲುಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗಾಗಲೆ ವರನನ್ನು ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದು ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ವಧುವಿನ ತಂದೆ ತಾಯಿ ವರನಿಗೆ ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣೆ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ವರನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆಲ್ಲ ಉಟೋಪಚಾರ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ವಧುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗೆಲ್ಲ ಛತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಎರಡು ಕಡೆಯವರು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಧುವರರಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಹುಡುಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗೊಬ್ಬರವನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಗದ್ದೆಗೆ ಹಾಕಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಾ ಬಿಂದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಒಡವೆ ವಸ್ತ್ರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಗೋಳಿಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಮದುವೆ ಕಳೆದ ೩ ಅಥವಾ ೫ ನೇ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಹುಡುಗನ ಮನೆಯಿಂದ ಹುಡುಗಿಯ ಮನೆಗೆ ತುಪ್ಪ ತರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ೭ ಅಥವಾ ೯ ಜನ ಬರುತ್ತಾರೆ. ತಂದ ತುಪ್ಪವನ್ನು ನಂದಾದೀಪಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತಾರೆ. ಬಂದವರು ಅದೇ ದಿವಸ ವಾಪಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ೪ – ೫ದಿವಸ ಕಳೆದು ಹುಡುಗಿಯ ಮನೆಯವರು ೧೦ದಿವಸ ತವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಹುಡುಗನ ಮನೆಯವರು ಬಂದು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ, ಹತ್ತಿರದ ಬಂಧುಬಾಂಧವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಯುವ ಹಂತ ತಲುಪಿದ್ದಾರೆಂದು ಗೊತ್ತಾದ ತಕ್ಷಣ ಅವರನ್ನು ಮನೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದ ಕೋಣೆ (ಬಾಡೆ)ಗೆತಂದು ಚಾಪೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಅಥವಾ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ನೀರನ್ನು ತುಳಸಿದಳದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಣ ಹೋದ ತಕ್ಷಣ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನವರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಲೆಂದು ಕೋವಿಯಿಂದ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗುಂಡಿನ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದರೆ ಯಾರೋ ತೀರಿಕೊಂಡರೆಂದೇ ಅರ್ಥ. ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದೂರದ ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಊರಿನ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೋಗಿ ಹೇಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಈಗ ದೂರವಾಣಿ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಸುವರು. ಸಾವಿನ ಮನೆಗೆ ಬರುವವರು ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಲು ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆ, ಹೂ, ಗಂಧದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಮತ್ತು ತುಳಸಿದಳ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಮೂಲ ಬಾಯಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಅಪ್ಪ/ಅಮ್ಮ/ಮಾವ/ಅತ್ತೆ ಎಂದು ಸಂಬಂಧ ಸೂಚಿಸಿ ಹೇಳಿ ಹಿರಿಯರಾದರೆ ಪಾದ ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬಂದವರೆಲ್ಲಾ ಹೆಣ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯವರು ಊರಿನವರು ಸೇರಿ ಚಟ್ಟ ತಯಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶವವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಸೂಟ್‌ಗಳ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮೊದಲೆ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ಅದನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಲಸವನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಂದೆಯಾದರೆ ಹಿರಿಯ ಮಗ ತಾಯಿಯಾದರೆ ಕಿರಿಯ ಮಗ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಮಾಡುವಾಗಲೂ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ನುಡಿಸುವವರು ದುಃಖದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮೂರನೇ ದಿವಸ ಮಾಡುವ ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ್ತಗಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಆಗಬಹುದಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡುವ ಹಿಂದಿನ ದಿವಸ ಕೋಣೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಪುಡಿಯನ್ನು ತೆಳುವಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ ಒಂದು ಲೋಟದಲ್ಲಿ ನೀರು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಲೋಟದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯವನ್ನು ತುಂಬಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ದೀಕ್ಷೆನಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ್ತು ಹೋದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಮೂರು ಸಲ ಕರೆದು ಆ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಕ್ಕಿಪುಡಿಯ ಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತು ಇದೆಯೇ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಂದಿರಬಹುದೆಂಬ ಊಹೆ. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಊರಿನವರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಡುಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಲೆಗೂದಲು ಮತ್ತು ಮೀಸೆ ಗಡ್ಡವನ್ನು ತೆಗೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕ್ಷೌರಿಕ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೆಣವನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೆಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ಏನ್ನೆಲ್ಲ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅದನ್ನು ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಎಡೆಯ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತಂದು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು ಇಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಆ ಜಾಗವನ್ನು ನೋಡದೇ ತಿರುಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ಅನಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ಹೋದವರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದ ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಮಡಿವಾಳ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆತನೇ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಊರಿನವರು ತಾವು ಮಾಡಿಟ್ಟ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮೊಲದು ಮನೆಯವರಿಗೆ ಬಡಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಸಾರು ಮತ್ತು ಬಾಳೆಕಾಯಿ ಹುರುಳಿಕಾಯಿ ಹಾಕಿದ ಸಾರು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಅವರವರ ಶಕ್ತ್ಯಾನುಸರ ಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ದಿವಸವೇ ತಿಥಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಿಸುವ ಪತ್ರವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭೋಜನ ಕೂಟ. ಅದು ಮಾಂಸಾಹಾರ.
ತಿಥಿ ದಿವಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಫೋಟೋ ಮತ್ತು ಆತ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ, ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು, ಆ ದಿನ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಎಡೆ ಹಾಕುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆಯೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಗಳು ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಪದಾರ್ಥ ತಂದು ಆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಅಕ್ಷತೆ ಹಾಕಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹತ್ತಿರದ, ದೂರದ ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಿಗಳಿಗೂ ಊಟ. ಮತ್ತೆ ಸಂಜೆ ೭ ಗಂಟೆಗೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಇಟ್ಟ ಎಡೆಯನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಿಥಿ ಕರ್ಮಾಂತರವೆಲ್ಲ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ೧೬ನೇ ದಿವಸ (ವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ್ತ ದಿನದಿಂದ) ಹದಿನಾರು ಕೊಲೆ ಸೇರಿಸುವುದು ಎಂಬ ಒಂದು ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ಅದನ್ನು ಐನ್‌ರ ಮನೆ (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಮನೆ) ಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಂಸಾಹಾರದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ೧೬ ಬಾಳೆಎಲೆಗೆ ಎಡೆಯನ್ನು ಬಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಳೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆ ಬಡಿಸಿ ದೂರವಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲ ಆದ ಮೇಲೆ ೧೬ರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು,ಮೊದಲು ದೂರವಿಟ್ಟ ಬಾಳೆ ಎಲೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರು ಕೊಲೆ ಸೇರಿಸುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನೆಯವರು ಆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಾವೇರಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಅಥವಾ ಶಿವರಾತ್ರಿಗೆ ತಲಕಾವೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಿಂಡ ಹಾಕಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಅವಲಕ್ಕಿ ಎಡೆಯನ್ನು ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕುಟುಂಬದವರಿಗೆ ಶುದ್ಧಕ್ರಿಯೆ ಕಳೆಯುವ ತನಕ ಸೂತಕ. ಅವರು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಲಿ, ಶುಭ ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗಾಗಲೇ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಆ ಕುಟುಂಬದ ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ್ತರೆ ಆ ವರ್ಷ ಹುತ್ತರಿಹಬ್ಬವನ್ನು ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ.
ಯುಗಾದಿ ಹಬ್ಬವನ್ನು ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಆಚರಿಸುವಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೈಲ ಮೂರ್ತ ಮತ್ತು ಹುತ್ತರಿಹಬ್ಬವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೈಲ ಮೂರ್ತ ಹಬ್ಬವನ್ನು ನಾಟಿ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಅಂದರೆ ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ ೩ನೇ ತಾರೀಖು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಳೆದು ಮತ್ತು ಗದ್ದೆಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಳೆದು, ಎತ್ತು ಕೋಣಗಳಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಆ ದಿನ ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಹಂದಿಮಾಂಸವೇ ಮುಖ್ಯ. ಹುತ್ತರಿಹಬ್ಬವನ್ನು ನವೆಂಬರ್ ಅಥವಾ ಡಿಸೆಂಬರ್ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವುದಿದೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ ರೋಹಿಣಿ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಗದ್ದೆಯಿಂದ ಬತ್ತವನ್ನು ತರುವುದೇ ಹಬ್ಬದ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಅಂಶ. ಅಂದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಮನೆ ತುಂಬಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಥವಾ ಹೊಸ ಬತ್ತವನ್ನು ಮನೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಹುತ್ತರಿ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಮಾತ್ರ ಸಿಹಿ ಊಟದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಡಿಕೆ ಹಿಟ್ಟು, ತಂಬಿಟ್ಟು, ಹುತ್ತರಿಗೆಣಸಿನ ಸಾರು ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಿಪಾಯಸ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ನಾನಾ ತರಹದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತರಹದ ಜನಾಂಗವಿರುವುದ್ದರಿಂದ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡುವವರನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ, ಅರೆಗನ್ನಡ, ಕೊಡವ, ತುಳು, ಮಲಯಾಳ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೂ ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
– ಬಿ.ಪಿ.ಎ.
ಕೊಡಿಯಾಟ್‌ ಇದೊಂದು ಕೊಡವ ಜನಪದ ಕುಣಿತ. ಕೊಡಗು, ಮಲಯಾಳ, ತಮಿಳು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೊಡಿ’ ಎಂದರೆ ‘ಬಾವುಟ’ ಎಂದರ್ಥ. ‘ಚಿಗುರು’ ಎಂಬರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಇದು ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ದೇವಾರಾಧನಾ ಅಂತ್ಯದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಡಲಾಗುವ ಕುಣಿತದ ಸೇವೆ. ಊರದೇವರ ಹಬ್ಬದ ಕೊನೆಯ ದಿನದಂದು ನಡೆಸಲಾಗುವ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಕುಣಿತಗಳಿಗೂ ಮಂಚೆ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಗಿನ ಕೊಂಟ್‌ಬಾಟ್‌ ಪೀಲಿಯಾಟ್‌ಗಳಿಗೂ ಮುಂಚೆ ಇದನ್ನು ಮೊದಲ ಆರಾಧನಾ ಕ್ರಮದ ಕುಣಿತವಾಗಿ ಆಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಎತ್ತರದ ಬಿದಿರಿನ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರವಾಗಿ ಇತರ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ‘ಪವಿತ್ರ ಧ್ವಜ’ವನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿವ ಕೊಡವ ‘ವಕ್ಕಗಳ’ಲ್ಲಿ (ಒಕ್ಕಲು) ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯ ಸದಸ್ಯನೂ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೊಡಗಿನ ಎಲ್ಲ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಕೊಡಗಿನ ಕೆಲವು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಮಿಕ್ಕ ಯಾವುದೇ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ , ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಆಟ ನಿಷಿದ್ಧ. ಕೊಡವರ ಪ್ರತಿ ಮನೆತನದ ತಕ್ಕ (ಮುಖ್ಯಸ್ಥ)ನೂ ಊರಿನ ಹಿರಿಯರೂ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿದ ಆಯಾ ಮನೆತನಗಳ ಗಂಡಸು ‘ಕೊಡಿ’ ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹಿರಿಯ ಗಂಡಸು ಇಲ್ಲಿದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೊಡಿಯಾಟ್‌ನಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸದಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಆ ಮನೆತನಕ್ಕಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಮುಖ ಮನೆತನಗಳಿಗೂ ಇದು ಕಡ್ಡಾಯ. ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಆಯ್ಕೆಯಾದ ಗಂಡಸು ಕೊಡಿ ತೆಗೆದು ತಮ್ಮ ‘ಐನ್‌ಮನೆ’ ಯಿಂದ (ಮೂಲ ಮನೆ ಅಥವಾ ಪಾರಂಪರಿಕ ಮನೆ) ಹೊರಟು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಒಂದನೆಯ ಪ್ರಹರದೊಳಗೆ ಜೊತೆಗೆ ಮೇದರವರು ವಾಲಗ ಹಾಗೂ ಡೋಲು ಹಾಕುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೊತ್ತ ‘ಕೊಡಿ’ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಪವಿತ್ರವಾಗದಂತೆ ಯಾರೂ ಅವರನ್ನು ‘ಅಡ್ಡದಾಟ’ ಬಾರದು. ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಶುಭಸೂಚಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೊಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ವಕ್ಕ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರೆಲ್ಲ ಊರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹತ್ತಿರ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಸೇರಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ‘ಕಲ್ಲ್‌ಬೋಟಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಧ್ವಜಸ್ತಂಭದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಮೂರು ಸುತ್ತು ಕುಣಿದು ದುಷ್ಟದೈವಗಳನ್ನು ತೊಗಲಿಸಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಅಂಗಳವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಒಳಾಂಗಣವಾದ ‘ಕಳೆ(ಕಣ)ದಲ್ಲೂ ಕುಣಿದು ಆ ಜಾಗವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ತಂತಮ್ಮ ಕೊಡಿಯನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಡಗಿನ ಇತರ ಅನೇಕ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿಯುವ ‘ತಿರೊಳಕ್ಕಾರ’ (ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದವನು) ಕಲಾವಿದರ ನಡುವೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಲಾವಿದರೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಮದ್ಯಮಾಂಸ ಸೇವನೆಯನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿ ಶುದ್ಧರಾಗಬೇಕು. ಹಾಲು ಬರುವ ಮರಗಳನ್ನು ಊರಲ್ಲಿ ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಿಯಬಾರದು. ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ ಹಿಂಸಾಕಾರ್ಯಗಳಾಗಬಾರದು ಎಂಬ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿನ ಆದೇಶವಿರುತ್ತದೆ. ‘ತಿರೊಳಕ್ಕಾರ’ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಷ್ಟು ಮುಂಚಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ‘ಕಟ್ಟಿ’ನಲ್ಲಿದ್ದು ಮನೆ, ಹೆಂಗಸರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ದೂರವಿದ್ದು ‘ಕೊಡಿ’ ತೆಗೆಯುವ ದಿನದಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ‘ಪಟ್ಟಣಿವ್ರತ’ (ಉಪವಾಸ)ವಿರಬೇಕು.
ಅನೇಕ ಜನಪದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕುಣಿತಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಉತ್ತರಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಈ ‘ಕೊಡಿಯಾಟ್’ ಭದ್ರಕಾಳಿ ದೇವಳಗಳ ಮಂದ್‌ವಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಡಿಮಡಿಯಾಗಿ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕೊಡಗಿಗೆ ವಲಸೆಬಂದ ೭ ಭದ್ರಕಾಳಿಯರು ಉತ್ತರಕೊಡಗಿನ ಏಳುಕಡೆ ನೆಲೆನಿಂತಿರೆಂದೂ ಅವರ ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಗುರುತಾಗಿಯೇ ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರದ ಕೆಂಪುಕೊಡಿ ಹೊತ್ತ ಕುಣಿತ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ಆಸ್ತಿಕರು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.
ಕೊಮ್ಮುಬೂರಲು ಇದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜಾನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯಾದ ಇದು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕುಲಪರವಾದ ಕಲೆ. ಕಂಚಿನ ಲೋಹದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಡೊಂಕಾಕಾರದ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತ ನೀಡುವ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಪ್ರದರ್ಶನ. ಇದನ್ನೇ ಕೊಂಬು ಮೇಳ, ಕೊಂಬು ವೃಂದ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಇದನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಉತ್ಸವ, ಮೆರೆವಣಿಗೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಯವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡಸರೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕಲೆಯಿದು. ಮಾದಿಗರಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಮಾದಿಗರೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಂಗಡವಿರುತ್ತದೆ, ಅವರು ಇದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಂಬು ಊದುವುದರಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕೊಂಬು ಊದುಗರೆಂದೇ ಕರೆಯುವರು. ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಊದುವವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಉಡುಪುಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾತ್ರೆಗೆ ಬಂದಾಗ ರಾತ್ರಿ ಎಂಟು ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಖ್ಯಾನಿಯಮವೇನಿಲ್ಲ. ಇವರೊಂದಿಗೆ ತಮಟೆ ವಾದ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಲೆಗಳಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕೊಂಬು ಊದುವರು. ಇದನ್ನು ಊದಿ ಜನರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳ ಶಬ್ದ ಭೋರ್ಗರೆಯವಂತಿದ್ದು ಒಂದು ಹೊಸ ಹುರುಪನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಮುಖ್ಯ ಕಲಾವಿದನನ್ನು ‘ಮೇಳನಾಯಕ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಮೊದಲು ‘ತೂ……..ತ್ತೂ…’ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಮಧುರಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಾ, ಜಾತ್ರೆಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಶೋಭೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಂಜಾನೆವರೆಗೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂದ ಇವುಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ರಾಜರ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಊದುತ್ತಿದ್ದರು. ರಣವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ, ವಿಜಯ ಸಾಧಿಸಿದಾಗ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುವಾಗ ಕಹಳೆ ಊದುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶತ್ರು ಸೋತುಹೋದರೆ ಕೊಂಬು ಊದುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನೆ ‘ಧರ್ಮಧಾರ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರೆಡ್ಡಿರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಕಾಕತೀಯರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ವಿಜಯನಗರ ಅರಸರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿತ್ತು. ರಾಜರು ಆಳಿದರೂ ರಾಜ್ಯಗಳು ಉರುಳಿಹೋದರೂ ಇಂದಿಗೂ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಗಳು ಇನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಧ್ವನಿ ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಿವೆ.
ಶ್ರೀನಾಥನ ಪಲ್ನಾಟ ವೀರಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಾಯಕನ ಕಾರಂಪೂಡಿ ಯದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ – ಯಾವ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿವರಿಸುವ ಸಂಧರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಯ್ಯಲರಾಜು ನಾರಾಯಣ ಕವಿ ಹಂಸವಿಶಂತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ಇದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೆಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಜಮಿಡಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುವಾಗ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಮ್ಮನ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಕಹಳೆ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೊ)(೫೮)
ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತ್ವದ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆ ಒಂದು. ಈ ಸುದೀರ್ಘ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡುವವರು ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು. ಇವರು ದಲಿತರು, ತಾವು ಜಾಂಬವಂತನ ವಂಶದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಬಟ್ಟುವಾರು’ ಎಂದು ಕೂಡ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗುನಾಡಿನ ಮುಖ್ಯ ಲೌಕಿಕ ಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಕೂಡ ಹೇಳಬೇಕು.
ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು ಯಾದವರನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾದವರ ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಯ ಜೊತೆಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಾಗವತ ಅಥವಾ ಕಂಸನಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಇವರು ವೀರಣ, ತಿತ್ತಿ ತಾಳ, ಮತ್ತು ಕೊಮ್ಮು (ಕೊಂಬು) ಎಂಬ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ವೀರಕಥಾ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಯಾದವರು ಇವರ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಬಳಿ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥೆಗಳ ಓಲೆಗರಿಗಳು ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೌಖಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಗಂಗಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಯಕರು ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಊದುತ್ತಾ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥೆಗಳ ಗಾನ ಮಾಡುವರು. ಪಲನಾಡಿನ ವೀರರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಹಕ್ಕು ವೀರವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಹಕ್ಕು ಈ ಗಾಯಕರಿಗಿದೆ.
ಎರ್ರ‍ಗಡ್ಡಪಾಡು ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧ ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿರನ್ನ ಎಂಬಾತ ಈ ಗಾಯಕರನ್ನು ಕರೆದು ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆ ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಾಯಕರು, ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥಾಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಯಾವ ಯಾದವನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಆತ ಇವರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಲೇ ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು ಅವನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಗುಡಾರ ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಂದು ಭಕ್ತಿರನ್ನ ಶಾಸನ ಮಾಡಿದನು. ಈ ಗಾಯಕರಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ತೋರದಿದ್ದರೆ ಇವರು ಆ ಗುಡಾರವನ್ನು ನೆಲಸಮ ಮಾಡುತ್ತಾರಂತೆ, ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಯಾದವರೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗಾಯಕರಿಗೆ ಯಾದವರು ತುಂಬ ಗೌರವ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವವರ ಬಳಿ ಗುಡಾರ, ಕೊಂಬು, ವೀರಣ್ಣ ಹಸು, ವೀರ ಹಗ್ಗ ಮತ್ತು ಬಸವದೇವ’ ಎಂಬ ಆರು ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಅದರೊಳಗೆ ಯಾದವರಿಗೆ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು, ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮುಖ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಅಂಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ‘ತೆರಚೀರ’ (ತೆರೆಸೀರೆ) ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ಗಾಯಕರಿಗೆ ತೆರೆಸೀರೆ ಭಕ್ತರು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.
ಕೊಂಬು ಇವರ ಮುಖ್ಯವಾದ್ಯ : ಇದು ಒಂದು ಲೋಹವಾದ್ಯ. ಕಥಾಗಾನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ, ಯಾದವರ ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಕೊಂಬನ್ನು ಊದುತ್ತಾರೆ. ವೀರಣ ಒಂದು ಚರ್ಮ ವಾದ್ಯ. ವೀರವಿದ್ಯಾವಂತರ ವೀರಜೋಡಿ ಮತ್ತು ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು ಬಳಸುವ ವೀರಣ ಈ ಎರಡೂ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳೇ. ಆದರೂ ವೀರ ಜೋಡು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಅದರಿಂದ ಬರುವ ಶಬ್ದ ಹೆಚ್ಚು. ವೀರಣ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಚಿಕ್ಕದು. ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡುವವರು ಎರಡು ವೀರಣಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವ ಕಲಾವಿದನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ವೀರಣಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ಕಡಿಮೆ, ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಮೊದಲನೆಯ ವೀರಣವನ್ನು ಬೇವಿನ ಮರದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪಲನಾಡಿನ ವೀರರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವೀರಜೋಡುಗಳೆರಡನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದಲೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೀರಣಗಳಿಗೆ ಮೇಕೆ ಅಥವಾ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದವು. ಎರ್ರ‍ ಗಡ್ಡಪಾಡಿನ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಕೊಂಬಿನ ಹಸು ಕೂಡ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅದರ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಮರದಿಂದ ಅಥವಾ ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಶಿರಸಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕುಣಿತ ಅತ್ಯಂತ ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಗಂಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ‘ವೀರ ಹಗ್ಗ’ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿಯುವ ಗಾಯಕರ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯುದ್ಧದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಂದ ಬಸವದೇವನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಿ ಈ ಗಾಯಕರು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಮ್ಮುಲವಾರು ಕಾಟಮರಾಜನ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ವೀರಣಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರುತಿಗಾಗಿ ತಿತ್ತಿಯನ್ನು ಲಯಕ್ಕಾಗಿ ತಾಳಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಕಥಾನಾಯಕನಿಗೆ ವೀರವಿದ್ಯಾವಂತರು ಧರಿಸುವಷ್ಟು ವೇಷ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪೇಟ, ಗೆಜ್ಜೆ, ನಡುಕಟ್ಟು ಮುಂತಾದವು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ಗಂಗತರ್ಕ ಎಂಬ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಒಬ್ಬರು ಗಂಗೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಾಟಮರಾಜನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಕತ್ತಿಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಗಂಗೆ ಕಾಟಮರಾಜರ ಸಂವಾದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಡಪ ಮತ್ತು ಕರ್ನೂಲ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ತರ್ಕದ ಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥಾಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಕಥಾಗಾಯಕನಿಗೆ ಮೂರುಜನ ಸಹಗಾಯಕರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಿತ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವೀರಣವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ತಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಂಧ್ರದ ಮುಖ್ಯ ಕಥಾಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥಾಗಾನ ಪ್ರದರ್ಶನವು ಒಂದು. ಇದು ಅನೇಕ ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾಟಮರಾಜನ ಕಥೆ ಸುದೀರ್ಘ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿ ತೆಲುಗರ ಜನಪದ ಜೀವನದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
– ಟಿ.ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಕೊರಗರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಾವಳಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗಿರಿಜನರು. ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ವಾಸಿಸುವ ಇವರ ವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ‘ಕೊಪ್ಪಕೊಟ್ಟ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರದ ಇಳಿಜಾರಾದ ಛಾವಣಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಜೋಪಡಿಗಳ ಸಮೂಹವೇ ‘ಕೊಪ್ಪಕೊಟ್ಟ’ ಬಿದಿರು ಮತ್ತು ಒಣ ಹುಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಜೋಪಡಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಮಂಗಳೂರು ಪರಿಸರದ ಕುದ್ಕೋರಿ ಗುಡ್ಡೆ, ಬಜಪೆ, ಮರವೂರು, ಬೈಕಂಪಾಡಿ, ಹಳೆಯಂಗಡಿ, ದೇರಬೈಲು, ಮೂಲ್ಕಿ, ಕಿನ್ನಿಮೂಲ್ಕಿ, ಮಿಜಾರು, ಬಪ್ಪನಾಡು, ಉಡುಪಿ ಬಳಿಯ ಪುತ್ತೂರು, ಬನ್ನಂಜೆ, ಇಂದ್ರಾಳಿ, ಮಣಿಪಾಲ, ಪರ್ಕಳ, ಕೊರಂಗ್ರಪಾಡಿ, ಚಿತ್ಪಾಡಿ, ಕುತ್ಪಾಡಿ; ಕುಂದಾಪುರದ ಅಸೋಡು, ಬಿದ್ಕಲ್‌ಕಟ್ಟೆ, ಅಮಾಸೆಬೈಲ್, ವಕ್ಪಾಡಿ, ಕುಂಬಾರೆ, ವಡೇರ ಹೋಬಳಿಗಳಲ್ಲಿ: ಕಾರ್ಕಳ, ಸುಳ್ಯ, ಬೆಳ್ತಂಡಿ ತಾಲ್ಲುಕುಗಳ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ.
ಇವರದು ಮಾತೃಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಮನೆತನದ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು ತಾಯಿಯ ಅಥವಾ ಸೋದರಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇವರದು ಬಂಧುತ್ವ ಸಮಾಜ. ವಂಶಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ವಂಶವನ್ನು ಬಳ್ಳಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದ್ದು ಒಂದೇ ಬಳ್ಳಿಯ ಒಳಗೆ ವಿವಾಹ, ಸಂಬಂಧ ನಿಷಿದ್ಧ. ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಕರಣವಿದ್ದು ಸೂಕ್ತ ಬಳ್ಳಿಗಳ ನಡುವೆ ಮಾತ್ರ ವಿವಾಹಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಇಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಪರಸ್ಪರ ಒಪ್ಪಿದ ಮೇಲೆ ಹಿರಿಯರು ನಿಂತು ವಿವಾಹ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬಿಸಿಲು ಮಳೆಗಳ ನಡುವೆ ಬದುಕುವ ಕೊರಗರ ಮೈಬಣ್ಣ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕಪ್ಪು. ದಷ್ಟಪುಷ್ಟ ದೇಹ, ಗುಂಗುರು ಕೂದಲು, ಅಗಲವಾದ ಇಳಿಜಾರಾದ ಹಣೆ, ಚಪ್ಪಟೆ ಮೂಗು, ದಪ್ಪ ತುಟಿ, ಉಬ್ಬಿದ ಕೆನ್ನೆಯ ಎಲುಬು, ಮುಂಚಾಚಿದ ಗಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ರೂಪಭಿನ್ನತೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ದೈಹಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಇವರನ್ನು ಪ್ರೋಟೋ ಅಸ್ಟ್ರಲಾಯಿಡ್ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇವರಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆತೊಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಷಿದ್ಧತೆ ಇದೆ. ಸೊಂಟದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ, ಸೊಂಟದಿಂದ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಡಿಕೆ ಹಾಳೆಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ. ಕಿವಿಗೆ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಓಲೆ, ಕೈಗಳಿಗೆ,ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಉಡುದಾರ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತುಂಡುಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ರವಿಕೆ ತೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಮೈನೆರೆದಾಗ ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇರಿಸಿ, ಕ್ರಿಯಾವಿಧಿಗಳು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪರಿವರ್ತನ ವಿಧಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೆರಿಗೆಯಾದರೆ ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ‘ಆಮೆ ಸೂತಕ’. ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಡಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂತಕದ ಅವಧಿ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಪರಿವರ್ತನ ವಿಧಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಕೊರಗರು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ಕಳ್ಳುಸೇವನೆ ಇದೆ. ಸವರ್ಣೀಯರ ಎಂಜಲೆಲೆ ತಿನ್ನುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಆಮೆ ಬೇಟೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಹವ್ಯಾಸ. ಬಳಿ ಆಮೆಯ ಮಾಂಸ ಇಷ್ಟ. ಇದು ಕ್ಷಯರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಿ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇವರ ನಡುವೆ ಏನೇ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಗುರಿಕಾರ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದಿದೆ. ಹಬ್ಬ ಉತ್ಸವ ಮದುವೆ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಯ ವಿತರಣೆಗಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಆದಿತ್ಯ ವಾರವನ್ನು ಮುಖ್ಯ ದಿನವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಚರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕೈ ಮುಗಿಯುವುದಿದೆ. ಭೂತಾರಾಧನೆ ಇದೆ. ಚೌತಿ ಇವರಿಗೆ ತುಂಬ ಸಂಭ್ರಮದ ಹಬ್ಬ. ಕಂಬಳದ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಇವರದು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ. ಊರ ಜಾತ್ರೆ ಕೋಲ ನೇಯಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗುಡಿಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಡೋಲು ನುಡಿಸುವುದು ಇವರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಬ್ಬದಲ್ಲೂ ದೂರ ನಿಂತು ಡೋಲು, ಅಡ್ಡಕೊಳಲು, ತಾಳ ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಕುಣಿತ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಆಡುವ ಭಾಷೆಗೆ ‘ಕೊರಗಭಾಷೆ’ ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ.
– ವಿ.ಎಂ.
ಕೊರವಂಜಿ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಧಾನ ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಪದ ಗಾಯಕರು. ಇವರಿಗೆ ಕುರತ್ತಿ, ಕೊರವಿ, ಕೊರವಂಜಿ, ಕೊರಮತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಇವೆ. ಗಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಣಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ದವಸಧಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ಹಣಕಾಸು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದು ಇವರ ನಿತ್ಯಕಾಯಕ. ಕೊರವಂಜಿ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಕರ್ನಾಟದಲ್ಲೂ ಕುರತ್ತಿಪಾಟ್ಟ್‌ ಎಂದು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಇವರ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೆಳಗಾವಿ, ಬಿಜಾಪುರ, ಧಾರವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ವಾಸ್ತವ್ಯ ಹೇರಳವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ‌ದಕ್ಷಿಣ ಅರ್ಕಾಟ್, ತಂಜಾವೂರು, ಕೊಯಮತ್ತೂರು, ಸೇಲಂ, ದಿಂಡಿಗಲ್, ತರುಚಿನಾಪಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೊರವಂಜಿಯವರು ಕನ್ನಡದೊಂದಿಗೆ ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳುಗಳನ್ನು ಬೆರೆಸಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಇವರ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಪ್ರೇಮಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಣಲು ‘ಕೊರವಂಜಿ’ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖ ಹಲವಾರು ಇವೆ. ಪಾರ್ವತಿ ಕೊರವಂಜಿಯ ವೇಷಧರಿಸಿ ಕಣಿ ಹೇಳಿದ್ದುದಾಗಿ ಈ ಜನ ತಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಕುರಿತು ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪಾರ್ವತಿ ತನ್ನ ಮಗು ಮಲಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ‘ಮೇದರ’ ವನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಸರ್ಪವೊಂದರ ಗರ್ಭವನ್ನು ಸೀಳಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಗಳಿಂದ ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಮೇದರವರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ‘ಕೊರಚ’ನು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನಂತೆ. ಅಗ ಪಾರ್ವತಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮಂತ್ರದಂಡವನ್ನೂ ಕೇರುವ ಮೊರವನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕರುಣಿಸಿದಳಂತೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮರಾಯ ವನವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ತನ್ನ ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳೇ ಕೊರವರು. ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿರಲೆಂದು ಧರ್ಮರಾಯ ನೀಡಿದ ವರವೇ ಅವರಿಗೆ ‘ಕಣಿ’ ಹೇಳುವ ಹಕ್ಕಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಯಿತಂತೆ. ಪದ್ಮಾವತಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ‘ಕೊರವಿ’ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ‘ಶ್ರೀನಿವಾಸನು ವರಿಸುತ್ತಾನೆ’ ಎಂದು ಕಣಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿ ಪುರಾಣಕತೆಯಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ, ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಬರವಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತೆಗೆ, ‘ರಾಮನು ಬಂದು ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವುದಾಗಿ’ ಕೊರವಂಜಿ ವೇಷದ ಹನುಮಂತ ಸಂತೈಸುತ್ತಾರೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ವರಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಬಲರಾಮ ಅವಳನ್ನು ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸುವ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಆತಂಕಗೊಂಡ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೈಸಲು ಕೃಷ್ಣ ಕೊರವಿ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೇ ವರಿಸುವುದಾಗಿಸ ‘ಕಣಿ’ ನುಡಿಯುವ ಸಂದರ್ಭವಿದೆ. ಹೀಗೆ ‘ಕೊರವಂಜಿ’ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಹಲವಾರು ಪುರಾಣ, ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ.
ಕೊರವಿ ಪದಗಳು ಅಥವಾ ಕುರತ್ತಿಪಾಟ್ಟುಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ತಮಿಳುನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಬಹುತೇಕ ಎರಡೂ ಕಡೆ ಅವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ತುಂಬ ಢಾಳಾಗಿ ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿಲ್ಲದ ಆದರೆ ಅತ್ಯಾಕರ್ಷಕ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ ಕೊರವಿಯರದು. ಮೈತುಂಬ ಚಿತ್ರಚಿತ್ತಾರಳಗ ಹಚ್ಚೆ, ಚೌಕಗಳಿರುವ ಸೀರೆ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಚಿತ್ತಾರದ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಕುಬುಸ, ಎತ್ತಿಕಟ್ಟಿದ ತುರುಬು, ಹಲವು ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸಗಳ ಮಣಿಸರಗಳು, ಕಾಲು ಕೈಗಳಿಗೆ ದಪ್ಪನೆಯ ಕಡಗ, ವಿನ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಿದ ಉಂಗುರ ನತ್ತು ಮೂಗಿಗೆ, ಹರಳಿನ ಓಲೆ ಕಿವಿಗಿಟ್ಟು, ಚಿತ್ರಗೋಲನ್ನೂ, ಕವಡೆ ನೇಯ್ದ ಮೊರವನ್ನೂ ಸೊಟದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಕಣಿ ಹೇಳಲು ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಇವರು ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ಯುವುದಕ್ಕೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ಯುತ್ತ ನೋವು ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಕಣಿ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಮೋಹಕವಾಗಿ ರಾಗದ ಸೊಲ್ಲೆತ್ತುತ್ತ ತಾಸುಗಟ್ಟಲೆ ಹಚ್ಚೆ ಹುಯ್ದರೂ ಬೇಸರ ನೋವುಗಳು ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದಂತೆ ನಿಭಾಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ನಿಪುಣರು.
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಕಡೆಯೆಲ್ಲ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ‘ಬ್ರಹ್ಮಕೊರವಂಜಿ’, ‘ಮನ್ಮಂಥ ಕೊರವಂಜಿ’, ‘ಪದ್ಮಾವತಿ ಕೊರವಂಜಿ’. ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿದೆ.
– ಜಿ.ಎನ್.ಎಸ್
ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಹಾರದ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೋದಕವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ತಿನ್ನುವ ಪದ್ಧತಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುವ ಮೋದಕವನ್ನು ರಂಧ್ರಗಳಿರುವ ನೀರಾವಿಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೇಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೋದಕವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಪದ್ಧತಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಕ್ಕೆಯನ್ನು ಬಿಸಿಮಾಡಿ ಅದರೊಂದಿಗೆ ಬೇಳೆಯನ್ನೂ ತೆಂಗಿನಕಾಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಒಳತಿರುಳಾಗಿಟ್ಟು ತಯಾರು ಮಾಡುವ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ‘ಮೋದಕ’ವೆಂದು ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ.
ಬೆಲ್ಲ ಅಥವಾ ಪುಡಿಮಾಡಿದ ಸಕ್ಕರೆಯ ಪಾಕವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ
ಹೊರಣವಾಗಿ ಒಳಗಿಟ್ಟು ಬೇಯಿಸಿ ಮಾಡಿದುದೇ ಮೋದಕ. (ಮಧುರೈಕ್ಕಾಂಚಿ)
ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೈಯಲ್ಲಿ ಪಿಡಿಕೊಳುಕ್ಕಟೈ, ಎಲೆಕೊಳುಕಟ್ಟೆ, ಪಾಗುಕೊಳುಕಟ್ಟೈ, ಮಂಗಳವಾರ ಗಣಪತಿ ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೈ ಎಂದು ಹಲವು ವಿಧಗಳಿವೆ.
ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹುರಿದು ಅರೆದು ಬೆಲ್ಲ ಏಲಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಕಲೆಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನೀರಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುವುದೇ ಹಿಡಿಮೋದಕವಾಗಿದೆ.
ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಕಲೆಸಿ ಪೂವರಸು ಮರದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಹರಡಿ ಅದರೊಳಗೆ ಹೆಸರುಬೇಳೆ, ಬೆಲ್ಲ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬೆರೆಸಿದ ಹೂರಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಎಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹೂರಣ ಹೊರಗೆ ಬಾರದಂತೆ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ ನೀರಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುವುದು ಎಲೆ ಮೋದಕವಾಗಿದೆ.
ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕದೊಂದಿಗೆ ಬೇಳೆ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಲೆಸಿ ಹಿಸುಕಿದ ಅಕ್ಕಿಯ ಪುಡಿಯನ್ನು ಚಕ್ಕುಲಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಚಕ್ಕುಲಿಯನ್ನು ಒತ್ತುವಂತೆ ಒತ್ತಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಪಾಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬೇಯಲು ಇಡುವುದೇ ಪಾಕುಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೈ.
ಮಂಗಳವಾರದ ಗಣಪತಿ ಮೋದಕ ಎನ್ನುವುದು ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರವೇ ಪೂಜಿಸಿ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಅಮ್ಮನ ವ್ರತ ಎನ್ನುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹೊಂಗೆಮರದ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಮೋದಕ.
ಮೋದಕವೆಂಬ ಖಾದ್ಯವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೋಗಿ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಹಿಡಿ ಮೋದಕವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನಿಗು ಮನೆಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿವೇದಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ತಮಿಳರಲ್ಲಿದೆ. ವಿನಾಯಕ ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನ ಎಲೆಯ ಮೋದಕವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳಿನ ಆಡಿ, ತೈಮಾಸಿ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾರದ ಗಣಪತಿಗೆ ನಿವೇದಿಸುವಾಗ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಮೋದಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಡಸರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಹೆಂಗಸರು ಮಾತ್ರವೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಮೋದಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಪದ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಕೆಲವು ಇವೆ. ಮಾತನಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ “ಬಾಯಲ್ಲಿ ಏನು ಮೋದಕವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಾ” ಎಂದು ಕೇಳುವುದಿದೆ. ದಪ್ಪ ಶರೀರವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಪಮೆಯಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆಯಾಟ ಬೀಗಿರುತ್ತದೆ.
ಬಟ್ಟೆ ಪಾತ್ರೆಯಾದದ್ದರೂ ಮೋದಕ ಬೆಂದರೆ ಸಾಕು ಎನ್ನುವುದೂ ಮೋದಕವನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರಾಚೀನ ಹೇಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
‘ಅತ್ತಿರಿಪಾಚ್ಚಾಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟ್’ ಎನ್ನುವ ಜನಪದ ಕತೆಯೊಂದು ಮೋದಕವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾಗಿದೆ. ಪಾಕು ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಂಗಳ ಗಣಪತಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡಸರಿಗೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಂಗಳ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ನಿವೇದಿಸುವಾಗ ಅವರವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರೈತರ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಬೇಸಾಯದ ಉಪಕರಣಗಳ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚೇಳಿನ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ನಿವೇದಿಸಿದರೆ ಚೇಳು ಕಡಿಯಲಾರದು ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿದೆ.
ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲೂ ಕೊಳಕ್ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ.
ಗಣಪತಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದೂ ಇದೆ.
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಲ್ಲು ಮೊಳೆಯಲೆಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆ ಮಾಡಿ ನಿವೇದಿಸುವುದಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಹಲ್ಲು ಮೊಳೆತ ಬಳಿಕ ಕೊಳುಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ನಿವೇದಿಸುವುದೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ.
ಹೊಸತಾಗಿ ಮನೆಕಟ್ಟಿ ಮನೆಯ ಮಹಡಿಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಂಚನ್ನು ಮುಚ್ಚುವಾಗ ಆಯಾ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ಕೊಳುಕ್ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸುರಿಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಪುದುಕೋಟ್ಟೈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
– ಆರ್.ಪಿ.ಯು. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಸ್.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಯ)(೫೯)
ಯಕ್ಷಗಾನಂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದರೆ ಯಕ್ಷರ ಗಾನ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬಹುದು. ಯಕ್ಷರೆಂಬ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ವೈದಿಕ, ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಮಾನವ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷರು ರೋಗ ಗ್ರಹಾವೇಶ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಯಕ್ಖರು’ ನೀತಿ ಬೋಧಕರು, ರಕ್ಷಕ ಶಕ್ತಿಗಳು. ಇಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷರಿಗೆ ಗಂಧರ್ವ ಕಿನ್ನರರಂತೆ ಗಾನಕಲಾ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘ ಸಂದೇಶದಲ್ಲೂ, ಭಟ್ಟಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಯಕ್ಷರ ಗಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಸೂಚನೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ವಾತ್ಸಾಯನ ಕಾಮಸೂತ್ರಲ್ಲಿ ‘ಯಕ್ಷರಾತ್ರಿ’ ಎಂಬುದನ್ನು ಕ್ರೀಡಾ ವಿಶೇಷವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ.
ಜಕ್ಕರೆಂಬವರು ಮಾಡುವ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಜಕ್ಕರೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ‘ಜಕ್ಕುಲು’ ಎಂಬುವರು ಇಂದಿಗೂ ಆಧ್ರದ ಗುಂಟೂರು, ಗೋದಾವರಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಕಲಾವಿದರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ. (“Jakkula – Described as an inferior caste of prostitutes, mostly of the Balija Caste; and as wizards and a dancing and theatrical caste. At Tenali in the Krishna district, it was customary for each family to give up one girl for prostitution”) ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕಸಾನಿ ಕುಂಟ್ಲ, ಜಕ್ಕುಲ ಚೆರುವು, ಜಕ್ಕ ಸಮುದ್ರಮು ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮಗಳನೇಕವಿದ್ದು ಆ ಜಾತಿಯವರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ತಿರುಮಲ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ‘ಜಕ್ಕುಲ ಕುನ್ನಾಯಿ’ ಎಂಬವಳು ೯-೭-೧೪೮೧ರಂದು ಹಾಕಿಸಿದ ಒಂದು ಶಾಸನ ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕರ ವೈಭವವನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲಿನ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೂ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೂ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಉಗಮ : ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲಾಕುಶಲರಾದ ‘ಜಕ್ಕುಲು, ಬವಿನೀಡುಲು’ ಮುಂತಾದವರು ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದ್ದಾರೆಂದೂ ಅವರು ವೀರ ನಾರೀಮಣಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಪಂಚಾಗ್ನುಲ ಆದಿನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಜಕ್ಕರ ಗಾನವೇ ಯಕ್ಷಗಾನವಾಯಿತೆಂದು ಇವರ ವಾದ.
ವೇಟೂರು ಪ್ರಭಾರಕಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರು ಕುರವಂಜಿಗಳೇ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಾದುವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕುರವರ (ಕೊರವರು) ಅಂಜೆ (ಹೆಜ್ಜೆ) ಕುರುವಂಜಿ ಅಥವಾ ಕೊರವಂಜಿಯಾಯಿತೆಂದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದರೆ ಕೊರವಂಜಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ರೂಪಕಗಳು ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ತಂಜಾವೂರನ್ನು ಆಳಿದ ಶಹಾಜೀ ಆಸ್ಥಾನಕವಿ ದರ್ಭಾ ಗಿರಿ ರಾಜಕವಿ (ಕ್ರ.ಶ. ೧೬೮೪ – ೧೭೧೨) ‘ರಾಜಮೋಹನ ಕೊರವಂಜಿ’ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವೇ ‘ಕೊರವಂಜಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹೊರಬಂದ ತೆಲುಗು ರೂಪಕಗಳು. ಕೊರವಂಜಿ ಪಾತ್ರವುಳ್ಳ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೇ ‘ಕೊರವಂಜಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು.
ನೇಲಟೂರಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ ಅವರು ಗೊಂಬೆಯಾಟವೇ ಯಕ್ಷಗಾನವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ, “ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಮತ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದುವೇ ಹೋರತು ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ…ಮತ ಪ್ರಬೋಧಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರು ಅನುಸರಿಸಿದ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸಾದಿಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದೊಂದು…. ಇಂತಹ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಮೊದಲು ದಾರುಗೊಂಬೆಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು… ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗೊಂಬೆಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನಶೀಲವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು…” (ಮಧುರ ತಂಜಾವೂರು ನಾಯಕ ರಾಜುಲ ನಾಟಿ ಆಂಧ್ರ ವಾಙ್ಮಯ ಚರಿತ್ರ – ೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣ). ಆದರೆ ಗೊಂಬೆಯಾಟಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಜನ್ಯ ಜನಕ ಸಂಬಂಧವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಅದು ಬಿಡಿಸಲಾರದು.
ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪಕಗಳೇ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಹರಿಕಥೆಯಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಆಯಿತೆಂದು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಕಥಕ್ಕಳಿಯಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಈ ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕರ ಗಾನವೇ ಯಕ್ಷಗಾನವಾಯಿತೆಂಬ ವಾದವೇ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ.
ದೇಸಿ ನಾಟಕ : ಯಕ್ಷಗಾನ ಒಂದು ದೇಸಿ ನಾಟಕ. ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ದ್ವಿಪದಿ ಅಚ್ಚ ತೆಲುಗು ಛಂದಸ್ಸು ಆಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನೇ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಾಮಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವರು ನಾಟಕವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಪ್ರಬಂಧವೆಂದೂ, ಕುರವಂಜಿ ಎಂದೂ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಸೇವಾ ಪ್ರಬಂಧವೆಂದೂ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ‘ಮಧುರ ಕವಿತೆ’ಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಕಾರಗಳೆಂದು ಲಕ್ಷಣಕಾರರು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುವ ಪ್ರಧಾನ ಗೇಯ ರಚನೆಗಳು ದೇಸಿ ಪದಗಳಾದ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ತ್ರಿಪುಟೆ, ಜಂಪೆ, ಏಕ, ಅಟ ಎಂಬ ತಾಳಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲಿನ ರಚನೆಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ದೇಸಿ ರಚನೆಗಳು ಸೇರಿದುವು. ಏಳೆ, ಚೌಪದಿ, ಷಟ್ಪದಿ, ಮಂಜರಿ, ಜಕ್ಕುಲರೇಕು ಮುಂತಾದುವು.” ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿದುವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸೀಸ, ಕಂದ, ರಚ್ಚರೇಕು ಮುಂತಾದುವೂ ಸಹ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನದಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾತ ಯುಗವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಗಾನರೂಪವಾದ ಜಕ್ಕರ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಇತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಆಟದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಬರುವುದು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳು, ಬಹುರೂಪಗಳು, ಗೊಂಬೆಯಾಟಗಳು ಇದ್ದುವೆಂದು ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಪುರ ವಿಜಯ, ಕಾಮದಹನ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರ, ಅಂಧಕ ಗಂಧಗಜಾಸುರ ವಧೆ, ದಕ್ಷಾದ್ವರ ಧ್ವಂಸ, ಕ್ಷೀರ ಸಾಗರ ಮಥನ, ಸಿರಿಯಾಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮುಂತಾದುವು ಅಂದಿನ ನಾಟಕಗಳ ಕಥಾಂಶಗಳೆಂದು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನೇ ಬಸವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲ ವಿಧಿನಾಟಕಗಳೆಂದು (ಬಯಲಾಟ) ಊಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ‘ಕ್ರೀಡಾಭಿರಾಮ’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಮಾಚಲ್ದೇವಿ ಚರಿತ ನಾಟಕವೂ ಒಂದು ಬಯಲಾಟವೇ.
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ : ಕ್ರಿ.ಶ. ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೋಲುಗಂಟಿ ಚೆನ್ನಶೌರಿ ಎಂಬುವನು ‘ಸೌಭರಿ ಚರಿತಮು’ ಎಂಬ ‘ಜಕ್ಕುಲ ಕಥ’ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ‘ಸೌಭರಿ ಚರಿತೆ’ ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದೇ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಮತ್ತೊಂದು ಆಧಾರವೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೦೦ ಪ್ರಾಂತದವನಾದ ವೆಲ್ಲಂಕಿ ತಾತಂಭಟ್ಟು ‘ಕವಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ’ ಎಂಬ ತನ್ನ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ “ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಒಂದು ರೇಕು” ಎಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ‘ರೇಕುಗಳೆಂಬ ರಚನೆಗಳು ಕೇವಲ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದುದುರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಲ್ಯಾಣ ಯಕ್ಷಗಾನವೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಅದೂ ಲಭಿಸಿಲ್ಲ. ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರ ಕವಿ ಪೆದ್ದನ ತನ್ನ ‘ಲಕ್ಷಣ ಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ’ದಲ್ಲೇ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುವ ‘ತ್ರಿಪುಟರೇಕು’, ‘ರಚ್ಚರೇಕು’ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಹದಿನೈದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಲಕ್ಷ್ಯ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು : ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಲಭ್ಯವಾದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಪುರಿ ರಾಘವಾಚಾರ್ಯನ ‘ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಚರಿತ್ರೆ’ ಮೊದಲನೆಯದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕಂದುಕೂರಿ ರುದ್ರ ಕವಿ ಎಂಬುವರು ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ‘ಸುಗ್ರೀವ ವಿಜಯಮು’ ಮೊದಲ ಯಕ್ಷಗಾನ ಎಂದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ‘ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಚರಿತ್ರ’ವೇ ಮೊದಲನೆಯದು. ರಾಘವಾಚಾರ್ಯರು ೧೫೧೦-೪೫ ಕಾಲದವರು. ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳ್ವಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಚರಿತ್ರೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.
ಪೆದಕೆಂಪರಾಯನು (ಹಿರಿಯ ಕೆಂಪೇಗೌಡ) ರಚಿಸಿದ ‘ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ವಿಲಾಸ’ವೆಂಬ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನ ಲಭ್ಯವಾಗಿದೆ. ತಾನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಿದ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಈ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಅವನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನೇ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಹಿರಿಯ ಕೆಂಪೇಗೌಡ. ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದವನು ಇವನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಇಮ್ಮಡಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ‘ಇಮ್ಮಡಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದವನು ಹಿರಿಯ ಕೆಂಪೇಗೌಡನೇ ಹೊರತು ಇಮ್ಮಡಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡ ಅಲ್ಲ. ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ವಿಲಾಸ ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.
ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದ ಮೊದಲನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಂದುಕೂರಿ ರುದ್ರ ಕವಿ ಬರೆದ ‘ಸುಗ್ರೀವ ವಿಜಯಮು’ ರುದ್ರ ಕವಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಹಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇಬ್ರಾಹೀಂ ಷಾ ಎಂಬುವನಿಂದ ಚಿಂತಲಪಾಲೆಂ ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವನ್ನು ಪಡೆದ ರುದ್ರಕವಿ ಇವನೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬುದೇ ಬಹಳ ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಪರರಾದ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸುಗ್ರೀವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ ಮಾಡಿ, ವಾಲಿಯನ್ನು ವಧಿಸಿ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವುದು ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆ. ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಪದಿಗಳು, ಏಳೆಗಳು, ದರವುಗಳು, ಅರ್ಧಚಂದ್ರಿಕೆಗಳು ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ನೇಲಟೂರಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ ಅವರು “ರಚನಾವಿಧಾನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಆರಂಭ ರಚನೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ರಚನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿದೆ” ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.
ಆಂಧ್ರಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು : ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಂಧ್ರ, ತೆಲಂಗಾಣ, ರಾಯಲಸೀಮ ಎಂದು ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ. ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಂಜಾವೂರು, ಮಧುರೆಗಳಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ಅದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂಧ್ರ ವಾಙ್ಮಯ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ವಿಜಯನಗರದ ನಾಯಕ ರಾಜರು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜರು ಸಹ ತೆಲುಗಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು.
ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಆಂಧ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು, ದಕ್ಷಿಣಾಂಧ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು, ತೆಲಂಗಾಣಾ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆಂಧ್ರದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸುಗ್ರೀವ ವಿಜಯದ ಅನಂತರ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದಂಥ ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಅಹೋಬಲ ಕವಿ ಬರೆದ ಗರುಡಾಚಲ ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲೇ ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ರಚಿತ ವಾಸಂತಿಕಾ ಪರಿಣಯ, ಬಾಲಪಾಪಾಂಬ ವಿರಚಿತ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊರಬಂದವು.
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೭೫-೧೬೩೨ ಕಾಲದವನಾದ ಕಂಕಂಟಿ ಪಾಪರಾಜು ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಅತಿಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಪರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನೇ ಆದ ತೇಕುಮಳ್ಳ ರಂಗಶಾಯಿ ‘ಜಾನಕೀ ಪರಿಣಯ’ವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಚೆನ್ನಶೌರಿ, ಅಹೋಬಲಕವಿ ರಾಯಲಸೀಮಾದವರು. ಕಂದುಕೂರಿ ರುದ್ರಕವಿ, ಪಾಪರಾಜು, ರಂಗಶಾಯಿ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ನೆಲ್ಲೂರಿನವರು.
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ತಂಜಾವೂರು ಮಧುರೆಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ೧೫೫೦ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂಜಾವೂರು ಮಧುರೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ನಗರದ ಅರಸರ ಸಾಮಂತರಾದ ನಾಯಕರ ಪ್ರಭುತ್ವ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಕ್ರಿ.ಶ.೧೫೬೫ರಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ‘ರಕ್ಷಸತಂಗಡಿ’ ಯುದ್ಧದ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗಿ ವಿಜಯ ನಗರ ಆಸ್ಥಾನದ ಆಶ್ರಿತರಾದ ಕವಿಗಳು, ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲರೂ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿನದಿನ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಾಯಿತು.
ದಕ್ಷಿಣಾಂಧ್ರದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು : ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ರಾಜಯೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಸ್ವರ್ಣಯುಗವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಲದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ನಾಟಕಗಳೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದುವು. ‘ನಟ್ಟುವ ಮೇಳ’ದವರಿಂದ ಅವು ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ‘ದರುವು’ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಪದಗಳು, ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿದವು. ಗದ್ಯಭಾಗವೂ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಸಂಭಾಷಣಾತ್ಮಕ ಶೈಲಿ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ರಂಗಪ್ರಯೋಗ ಸೂಚನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಕಥಾವಿಷಯಗಳಾದವು. ವಿಜಯ ರಾಘವ ಮುಂತಾದ ಅರಸರ ವಿವಾಹಗಳು, ಶೃಂಗಾರ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು ಪ್ರಧಾನ ವಿಷಯಗಳಾದುವು.
ನಾಯಕ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ರಾಜ ಕವಿ ರಘುನಾಥನಾಯಕ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೬೦೦-೧೬೩೧) ಅನೇಕ ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಜೇಂದ್ರ ಮೋಕ್ಷ, ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕೃಷ್ಣ ವಿವಾಹ, ಜಾನಕೀ ಪರಿಣಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಇವು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ.
ರಘುನಾಥ ನಾಯಕನ ಮಗ ವಿಜಯರಾಘವ ನಾಯಕ (೧೬೩೩-೧೬೭೩). ಇವನ ಕಾಲ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳ ಸುವರ್ಣ ಯುಗ. ಈತ ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದವನು. ವಿಜಯರಾಘವ ಬರೆದ ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಐದು ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ೧. ಕಾಳಿಯ ಮರ್ದನ, ೨. ರಘುನಾಥಾಭ್ಯುದಯ, ೩. ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಚರಿತ್ರಮು, ೪. ಪೂತನಾ ಹರಣಮು, ೫. ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರಮು ಇನ್ನೂ ರಾಜಗೋಪಾಲವಿಲಾಸ, ಚೆಂಗಮಲವಲ್ಲೀ ಪರಿಣಯ, ರತಿಮನ್ಮಥವಿಲಾಸ, ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ಉಷಾಪರಿಣಯ, ಕೃಷ್ಣವಿಲಾಸ ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನೂ ಅವನು ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ವಿಜಯರಾಘವನೇ ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪಿತಾಮಹನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವನು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದ. ಈತ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ರಚಿತವಾಗಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ರಂಗಾಜಮ್ಮ, ಕೋನೇಟಿ ದೀಕ್ಷಿತುಡು, ಪುರುಷೋತ್ತಮ ದೀಕ್ಷಿತುಡು, ಕಾಮರಸು ವೆಂಕಟಪತಿ, ಮನ್ನಾರು ದೇವುಡು ಮುಂತಾದವರು ವಿಜಯರಾಘವನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ವಿಜಯರಾಘವನ ‘ನಾಟಕ’ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣ ಚರಿತ್ರೆ ಆತನ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಆಳ್ವಾರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೊಂಡರಡಿಪ್ಪೊಡಿ ಆಳ್ವಾರನಿಗೇ ವಿಪ್ರನಾರಾಯಣನೆಂದು ಹೆಸರು. ವಿಜಯರಾಘವನು ಈ ಕಥೆ ನಡೆದ ಶ್ರೀರಂಗವನ್ನು ಮನ್ನಾರುಗುಡಿಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದ. ಮನ್ನಾರುಗುಡಿ ತಂಜಾವೂರು ಬಳಿಯಿರುವ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಮೂಲಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚೋಳರಾಜನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಿಜಯರಾಘವನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ.
ವಿಜಯರಾಘವನ ರಘುನಾಥನಾಯಕಾಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ತಂದೆಯಾದ ರಘುನಾತನ ದಿನಚರಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆ ಕಾಲದ ನಾಯಕ ರಾಜರ ಜೀವನವನ್ನು ಇದು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಸೀಸ, ಕೈವಾರ, ದ್ವಿಪದಿ, ದರುವು, ವಚನಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿದೆ. ವಿಜಯರಾಘವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನ ನಾಟಕವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ವಿಜಯರಾಘವ ಮುಂತಾದವರು ತಮ್ಮ ರಚನೆಗಳನ್ನು ನಾಟಕಗಳೆಂದೇ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರಾದುದರಿಂದ ಕೆಲವನ್ನು ತಮ್ಮ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲೂ ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾಟಕಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೂಪಕಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಡದವೋಲು ವೆಂಕಟರಾವು ಮುಂತಾದವರು ಕೆಳಗಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೧. ನಾಯಕ ರಾಜರ ಕಾಲದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಯೋಗ್ಯವಾದುವು. ೨. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತಗಳು ಬಳಕೆಯಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಮತ್ತು ವ್ಯವಹಾರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ೩. ನಾಂದೀ ಪ್ರಸ್ಥಾವನೆಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಕೈವಾರವಿದೆ. ೪. ಇಷ್ಟದೇವತಾ ಸ್ತುತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ೫. ಕೆಲವು ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಭರತ ವಾಕ್ಯವಿದೆ.
ವಿಜಯರಾಘವನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಂಗಾಜಮ್ಮ ಎಂಬುವಳು ‘ಮನ್ನಾರುದಾಸ ವಿಲಾಸ’ವೆಂಬ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕೆ “ವಿಚಿತ್ರತರ ಪತ್ರಿಕಾಶತ ಲಿಖಿತ ವಾಚಿಕಾರ್ಥಾವಗಾಹನ ಪ್ರವೀಣ, ತತ್ಪ್ರತಿ ಪತ್ರಿಕಾ ಶತ ಸ್ವಹಸ್ತ ಲೇಖನ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕೀರ್ತಿ, ಶೃಂಗಾರ ರಸ ತರಂಗಿತ ಪದಕವಿತ್ವ ಮಹನೀಯ ಮತಿಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಅತುಲಿತ ಅಷ್ಟ ಭಾಷಾಕವಿತ ಸರ್ವಂಕಷ ಮನೀಷಾ ವಿಶೇಷ ವಿಶಾರದ, ರಾಜನೀತಿ ವಿದ್ಯಾ ವಿಶಾರದ, ವಿಜಯರಾಘವ ಮಹೀಪಾಲ ವಿರಚಿತ ಕನಕಾಭಿಷೇಕ, ವಿದ್ವಿತ್ಕವಿಜನಸ್ತವನೀಯ ವಿವೇಕ…” ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮನ್ನಾರುದಾಸ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಮತಿಯೊಡನೆ ವಿಜಯರಾಘವನ ವಿವಾಹವನ್ನು ರಂಗಾಜಮ್ಮ ವರ್ಣಿಸಿದಳು. ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇವಳು ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಪಭ್ರಂಶ, ಪ್ರಾಕೃತ, ಪೈಶಾಚಿ, ಶೌರಸೇನಿ, ಮಾಗಧಿ, ದೇಸಿ ಎಂಬ ಭಾಷಾ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದಳು.
ವಿಜಯರಾಘವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮರಸು ವೆಂಕಟಪತಿ ರಚಿಸಿದ ವಿಜಯರಾಘವನ ಚಂದ್ರಿಕಾ ವಿಹಾರ, ಕೋನೇಟಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿಜಯರಾಘವ ಕಲ್ಯಾಣ, ಪುರುಷೋತ್ತಮ ದೀಕ್ಷಿತನ ತಂಜಾವೂರು ಅನ್ನದಾನ ಮಹಾನಾಟಕ ಹೆಸರಿನ ತಕ್ಕವು. ವಿಜಯರಾಘವನ ಪುತ್ರನಾದ ಮನ್ನಾರುದೇವನೂ ಯಕ್ಷಗಾರಕಾರನೇ. ಇವನು ಹೇಮಾಬ್ಜನಾಯಿಕಾ ಪರಿಣಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪದಗಳು, ದವಳಗಳು, ದ್ವಿಪದಿಗಳು, ಪದ್ಯಗಳು, ವಚನಗಳು ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.
ನಾಯಕ ರಾಜರಾದ ಮೇಲೆ ತಂಜಾವೂರನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜರು ಆಳಿದರು. ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಶಹಾಜೀ ವಿಜಯರಾಘವನಿಗೆ ತುಲ್ಯನಾದವನು. ಇವನು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬರೆದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಇವು : ೧. ಕಿರಾತ ವಿಲಾಸ, ೨. ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾ ವಿಲಾಸ, ೩. ಗಂಗಾಪಾರ್ವತೀ ಸಂವಾದ, ೪. ಜಲಕ್ರೀಡಲು, ೫. ತ್ಯಾಗರಾಜ ವಿನೋದ ಚಿತ್ರಪ್ರಬಂಧ ನಾಟಕ, ೬. ದ್ರೌಪದೀ ಕಲ್ಯಾಣ, ೭. ಪಂಚರತ್ನ ಪ್ರಬಂಧ, ೮. ಪಾರ್ವತೀ ಕಲ್ಯಾಣ, ೯. ರತೀ ಕಲ್ಯಾಣ, ೧೦. ರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ, ೧೧. ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸಂವಾದ, ೧೨. ವಲ್ಲೀ ಕಲ್ಯಾಣ, ೧೩. ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಕಲ್ಯಾಣ, ೧೪. ವಿಷ್ಣು ಪಲ್ಲಕಿ ಸೇವಾ ಪ್ರಬಂಧ, ೧೫. ಶಂಕರ ಪಲ್ಲಕಿ ಸೇವಾ ಪ್ರಬಂಧ, ೧೬. ಶಚೀ ಪುರಂದರಮು, ೧೭. ಶಾಂತಾ ಕಲ್ಯಾಣ, ೧೮. ಸತಿದಾನ ಶೂರಮು, ೧೯. ಸತೀಪತಿದಾನ ವಿಲಾಸ, ೨೦. ಸೀತಾ ಕಲ್ಯಾಣ, ೨೧. ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ನಾಟಕ.
ಶಹಾಜೀ ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದುವು. ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಭಾಷೆ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ತ್ಯಾಗ ವಿನೋದ ಚಿತ್ರ ಪ್ರಬಂಧ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಂಕ ವಿಭಾಗವೂ ಇದೆ.
ಶಹಾಜೀ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಿರಿರಾಜಕವಿ ಇದ್ದ. ಇವನು ೧. ಶಾಹೇಂದ್ರ ವಿಜಯ, ೨. ರಾಜಮೋಹನ ಕೊರವಂಜಿ, ೩. ಲೀಲಾವತೀ ಕಲ್ಯಾಣ, ೪. ವಾದಚಯ, ೫. ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರೀ ವಿಲಾಸ ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮಥುರ ರಾಜ್ಯದ ವಿಜಯರಂಗ ಚೊಕ್ಕನಾಥನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಕವಿ ಚಿತ್ರಕೂಟ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.
ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಠೀರವ ರಾಜ (ಮೂಕರಸು) ಇವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೪ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಇವನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ೧. ಕೊರವಂಜಿ ಕಟ್ಲೆ, ೨. ಪಂಚಾಯುಧ ಕಟ್ಲೆ, ೩. ವಸಂತೋತ್ಸವ ವಿಲಾಸ, ೪. ಕಲಾವಾಣೀ ವಿಲಾಸ, ೫. ನಾಟ್ಯವಿದ್ಯಾ ವಿಲಾಸ, ೬. ವಸಂತೋತ್ಸವ ವಿಲಾಸ, ೭. ವಿಭಕ್ತಿ ಕಾಂತಾ ವಿಲಾಸ, ೮. ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ಪಾಲಕ ವಿಲಾಸ, ೯. ಜಾನಕಿ ನಾಟಕ, ೧೦. ವೈವಸ್ವತ ನಾಟಕ, ೧೧. ನೈರುತಿ ನಾಟಕ, ೧೨. ವಾರುಣಿ ನಾಟಕ, ೧೩. ವಾಯವಿ ನಾಟಕ, ೧೪. ಕೌಬೇರಿ ನಾಟಕ ಇವನ ರಚನೆಗಳು.
ತೆಲಂಗಾಣಾ ಯಕ್ಷಗಾನ : ೧೭೮೦ರ ಶೇಷಾಚಲಕವಿ ವಿರಚಿತ ಧರ್ಮಪುರಿ ರಾಮಾಯಣ, ರಾಪಾಕ ಶ್ರೀರಾಮಕವಿ ವಿರಚಿತ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ ತೆಲಂಗಾಣಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವು. ೧೮೦೦ ಸುಮಾರು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಕೆಲವು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತೆಲಂಗಾಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶತಾಧಿಕ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಇಂದಿಗೂ ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನ ತೆಲಂಗಾಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲೇ ಸಜೀವವಾಗಿದೆ. ಚೆರ್ವಿರಾಲ ಭಾಗಯ ಅವರು ಮೂವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಪುರಾಣ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ಇವರ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ತೆಲಂಗಾಣಾದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ‘ಮೇಳ’ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿವೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪಾತ್ರಗಳು : ತೆಲುಗು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವು ವಿನೋದ ಪ್ರಧಾನವಾದಂಥವು. ಈ ಪಾತ್ರಗಳ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳು ತುಂಬಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕೆಳಗಿನವು ಅಂತಹ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು :
೧. ಸಿಂಗಿ ಸಿಂಗಡು : ಕೊರವ ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ಜಾತಿಯವರಾದ ದಂಪತಿಗಳಿವರು. ಗರುಡಾದ್ರಿ ನಾರಸಿಂಹನ ವಂಶದವರೆಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ಸಿಂಗನಿಗೆ ಬೇಟೆ ವೃತ್ತಿ. ಸಿಂಗಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಹೇಳುವಳು. ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಕೊರವ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರ ತಪ್ಪದೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಹೇಳುವಾಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಹಾಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹೆಸರು ಖಂಡಿತ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದೊಡನೆ ಸಿಂಗ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂವಾದ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಾಸ್ಯನಯವಾದದ್ದು.
೨. ಮಂತ್ರಸಾನಿ : ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಧರ್ಮಾಂಗದ, ಕೃಷ್ಣ ಮುಂತಾದವರ ಜನ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವನು ಬರುತ್ತಾನೆ.
೩. ಮಾಧವಿ : ಇದೂ ಒಂದು ಗಂಡು ಪಾತ್ರ. ಭಾಮಾಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇರುವನು. ಸೂತ್ರಧಾರನಂಥವನು ವಿದೂಷಕನಂತೆ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರಿಗೆ ಶೃಂಗಾರ ಸಹಾಯಕನೂ ಆಗಿರುವನು.
೪. ಸುಂಕರಿ ಕೊಂಡಡು : ಗೊಲ್ಲ ಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿ ಇವನದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪಾತ್ರ. ಮೊಸರು ಮಾರುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದ ‘ಗೊಲ್ಲ ಭಾಮೆ’ಯನ್ನು ಸುಂಕ ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚುಂಬನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಕಾಡಿಸುವನು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಿವಾದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸುಂಕರಿ ಕೃಷ್ಣ ಪಾತ್ರದ ಸಂಕೇತ.
ಇನ್ನು ಕೇತಿನಾಯುಡು, ಹಾಸ್ಯಗಾಡು, ಜೋಸಿ, ಸುಯಿಣಿ ಮುಂತಾದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ‘ನಾಟಕ ಪಾತ್ರಲು’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ ತಂಜಾವೂರಿನ ಸರಸ್ವತೀ ಮಹಲು ಗ್ರಂಥಾಲಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳ ವಿಚಾರವಿದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ರಚನೆ – ವಿವಿಧ ಅಂಗಗಳು : ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಗಳೆ, ದ್ವಿಪದಿ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಣಕಾರರು ಒಂಬತ್ತು ವಿಧವಾದ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರಗಳೆಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ರಚನೆಗಳನ್ನೇ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ರಚನಾಂಗಗಳನ್ನು ರೇಕು, ದರುವು, ದ್ವಿಪದಿ, ಪದ್ಯ, ಗದ್ಯ, ಪದ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ರೇಕುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಟ ರೇಕು, ಜಂಪೆರೇಕು, ರಚ್ಚರೇಕು, ಏಕತಾಳ, ಅಟತಾಳಮು, ಆದಿತಾಳರೇಕು, ಮಟಿಮೆರೇಕು, ನಡರೇಕು ಮುಂತಾದುವಿದೆ. ದರುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ದರುವು, ಜಕ್ಕಿಣೀ ದರುವು, ಕೋಲಾಟ ದರುವು, ವೃತ್ತ ದರುವು ಮುಂತಾದುವಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲ ದೇಸಿ ರಚನೆಗಳಾಗಿದ್ದು ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ದೇಸಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ.
ಆಂಧ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನವೂ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳೇ ಸುಮಾರು ಆರುನೂರು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿವೆ. ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿದ್ದು ಅಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಮುನ್ನೂರು. ತಿಳಿಯದ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಿಗೆ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಂಶಯವಿರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. “ಆಧ್ರ ಯಕ್ಷಗಾನ ವಾಙ್ಮಯ ಚರಿತ್ರ” ಎಂಬ ಮಹಾ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಎಸ್ಟೀ. ಜೋಗಾರಾವ್ ಪಿಎಚ್.ಡಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ; ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್.
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ಯಕ್ಷಗಾನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಕ್ಷಗಾನ – ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಕರಾವಳಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಒಂದು ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಇದು ಕೇವಲ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇರುವ ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯವಲ್ಲ. ಇಂತಹುದೇ ರಂಗ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ತಮಿಳುನಾಡು, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಕೇರಳಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆಂಧ್ರದ ‘ವಿಧಿನಾಟಕಮು’, ತಮಿಳುನಾಡಿನ ‘ತೆರುಕ್ಕೂತ್ತು’ ಮತ್ತು ಕೇರಳದ ‘ಕಥಕ್ಕಳಿ’ – ಇವು ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನೇ ಹೋಲುವಂಥವು. ಕಥಕ್ಕಳಿಯ ವೇಷಭೂಷಣ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಇವು ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ತೀರಾ ಸಮೀಪವಾದವು. ಕಥಕ್ಕಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಂತೆ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ; ಮುದ್ರೆಗಳಿವೆ. ತೆಲುಗಿನ ‘ಭಾಮಾ ಕಲಾಪಮು’ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ಮತ್ತು ಸತ್ಯಭಾಮೆ ನಡೆಸುವ ಸಂಭಾಷಣೆಗೂ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆ ಇದೆ. ಕೂಚಿಪುಡಿ ನೃತ್ಯದಲ್ಲೂ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಗತ್ತನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಭರತನ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನವು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲೊಂದು ಎನ್ನಬಹುದು. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗಭೂಮಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೪೦೦-೧೫೦೦ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.
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ಕರಾವಳಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ತಿಟ್ಟು’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕರಾವಳಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತೆಂಕುತಿಟ್ಟು, ಬಡಗುತಿಟ್ಟು, ಬಡಬಡಗುತಿಟ್ಟು ಎಂದು ಮೂರು ಶೈಲಿಗಳಿವೆ. ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ದಶಾವತಾರ, ಬಯಲಾಟ, ಭಾಗವತರಾಟ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.
ಆಟ ಆಡಿಸುವ ಸ್ಥಳ ರಂಗಸ್ಥಳ. ನಾಲ್ಕು ಬಿದಿರು ಅಥವಾ ಕಂಬಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮಾವಿನ ತೋರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳದವರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಮಂಚ ಅಥವಾ ಮೇಜು, ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ಕುರ್ಚಿ ಇಡಲಾಗುವುದು. ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಒದಗಿಸುತ್ತಿರುವ ವಾದ್ಯ ಪರಿಕರಗಳೆಂದರೆ ಚಂಡೆ, ಮದ್ದಳೆ, ಶ್ರುತಿ, ತಾಳ ಇಲ್ಲವೆ ಜಾಗಟೆ. ತೆಂಕು ತಿಟ್ಟಿನದು ಅಬ್ಬರದ ಮದ್ದಳೆ. ಅದರ ಗಾತ್ರವೂ ದೊಡ್ಡದು. ಚಂಡೆಯನ್ನು ತೆಂಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತೇ ಬಾರಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ.
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯವು. ಬಡಗುತಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಚೌಕಳಿ ಬಟ್ಟೆಯ ಬಳಕೆಯುಂಟು. ಪಗಡೆಯನ್ನು ಅಟ್ಟೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಜರಿ ಸುತ್ತುವರು. ತಲೆಗೆ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕೋನಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಶಲ್ಲಿ ಇಳಿಬಿಡಲಾಗುವುದು. ಕೇರಳದ ಕಥಕ್ಕಳಿಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಗೆ ತೆಂಕುತಿಟ್ಟಿನ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ತೀರ ಸಮೀಪ. ಬಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟಗಳಿಗೆ ಕೇದಗೆ ಬಳಸಿದರೆ ತೆಂಕಿನಲ್ಲಿ ಅದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿ ಹರಳುಗಳ ಮತ್ತು ಮುತ್ತಿನ ಹರಳುಗಳ ಬಳಕೆ ತೆಂಕಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮರದ ಆಭರಣಗಳಿಗೆ ಬೇಗಡೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಳಸುವುದು ಬಡಗಿನಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ತೆಂಕಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. ಬಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ, ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಬಡಗಿನ ವೈಷಿಷ್ಟ್ಯ ಚಕ್ರಮಂಡಿ ಕುಣಿತ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಗಿರಕಿ ಹೊಡೆಯುವುದು ತೆಂಕಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ಗಾನ ಅಥವಾ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗ. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮೇಳದ ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಪೂರಕ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತದ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗ ಕುಣಿತ. ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಭಿನಯವಿರಬೇಕಾದದ್ದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಜಿಗಿತ, ಮೈಚಲನೆ, ಅಂಗಚಲನೆ, ಹುಬ್ಬುಗಳ ಚಲನೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ತನ್ಮಯನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ನವರಸಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ವೀರ, ಶೃಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯ ಮತ್ತು ಶೋಕ ರಸಗಳ ಬಳಕೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಕರಾವಳಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಖಿತ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತಗಳಿಂದ ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳೆಂದು ಹೆಸರು.
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂಡೆ ಬಡಿಯಲಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಅಬ್ಬರದ ಬಿಡ್ತಿಗೆ ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಇದು ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ನಡೆಯಲಿದೆ ಎಂಬುದರ ಸೂಚನೆ. ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆಗಳ ಝೇಂಕಾರ ಕೇಳಿದೊಡನೆ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಹಳ್ಳಿಗರು ಅಂದಿನ ಆಟವನ್ನು ನೋಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದರೆ ಬೆಳಗಿನವರೆಗೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧರನ್ನಾಗಿಸುವ ಅಪೂರ್ವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಲೆ.
ರಂಗಸ್ಥಳದ ಸಮೀಪವಿರುವ ನೇಪಥ್ಯವೇ ಚೌಕಿ ಅಥವಾ ಬಣ್ಣದ ಮನೆ. ಭಾಗವತ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಹಾಗೂ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೇಷಧಾರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅವರವರದೇ ವೇಷಭೂಷಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಬಣ್ಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ ಚಿನ್ನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ. ಭಾಗವತ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲ ಅವರವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ತಾವೇ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರೆಲ್ಲ ನಿಪುಣರು. ಸಕೇತು (ಬಿಳಿಬಣ್ಣ), ಅರದಾಳ (ಹಳದಿ ಮಿಶ್ರಿತ ಬಣ್ಣ), ಇಂಗ್ಲಿಕ (ಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು), ಚಿಟ್ಟೆಹಿಟ್ಟು, ಕುಂಕುಮ ಇವೆಲ್ಲ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಬಣ್ಣಗಳು. ಕಲಾವಿದರು ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟುವ ಮುನ್ನ ಗಣಪತಿಯ ಪೂಜೆಯಾಗಬೇಕು. ದೇವರ ಎದುರು ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಡಂಗಿ ಆರತಿ ಎತ್ತಿ ಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಮದ್ದಳೆಗಾರನಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಿಗೆ ತಲುಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಇಬ್ಬರು ಕೋಡಂಗಿಗಳ ರಂಗಪ್ರವೇಶವಾಗುವುದು.
ಕೋಡಂಗಿಗಳು ಮನಬಂದಂತೆ ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಡಂಗಿಗಳ ನಿರ್ಗಮನದ ಬಳಿಕ ಭಾಗವತರಿಂದ ಸಭಾವಂದನೆ. ಅನಂತರ ಇಬ್ಬರು ಕಿರಿಯ ವೇಷಧಾರಿಗಳು ರಂಗದ ಎಡಬಲದಿಂದ ಆಗಮಿಸುವರು. ಇವರು ಬಾಲಗೋಪಾಲರು. ಇವರನ್ನು ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪೂರ್ವರಂಗ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಬಾಲಗೋಪಾಲ, ಸ್ತ್ರೀವೆಷಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಮುಂದಿನ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಅಣೀಗೊಳಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಮಾಡುವ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧತೆ ಅದು. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ವಿವಿಧ ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿ. ಅನಂತರ ಒಡ್ಡೋಲಗ. ಯಾವ ಆಖ್ಯಾನ ನಡೆಯುವುದೋ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಡ್ಡೋಲಗ ನಡೆಯುವುದು. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಒಡ್ಡೋಲಗವಾದರೆ, ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಒಡ್ಡೋಲಗ, ಭಾಗವತದ್ದಾದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಒಡ್ಡೋಲಗ ನಡೆಯುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸಂಗದ ಮಧ್ಯೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಒಡ್ಡೋಲಗ, ಕಿರಾತನ ಒಡ್ಡೋಲಗವೂ ಬರುವುದುಂಟು. ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯರಿಂದ ಕುಣಿತ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಪಾಂಡವರ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಸಹದೇವನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ. ನೆಲಮುಟ್ಟಿ ಭಾಗವತರಿಗೆ, ಅನಂತರ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ವಂದಿಸಿ ಕುಣಿಯುವರು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಕುಣಿತದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕುಣಿಯುವರು. ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಕುಣಿದು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವರು. ಪಾಂಡವರ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಗಾರ ಅಥವಾ ಹನುಮನಾಯಕ ಬಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಹೊಗಳುವುದೂ ಉಂಟು.
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ನವರಸಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ ವೀರ, ಶೃಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯ, ಶೋಕ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು. ಅದರಲ್ಲೂ ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದರೆ ವೀರರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು. ಕುಣಿತದಲ್ಲೂ ಶೃಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯ, ವೀರ ಅಥವಾ ರೌದ್ರ ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಶೌರ್ಯದ ಸ್ವಪ್ರಶಂಸೆ ಅಥವಾ ಪರಾಕ್ರಮ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುವು ಪುರುಷ ವೇಷಗಳು. ಅರ್ಜುನ – ವೃಷಕೇಶು, ವಲಲ – ಭೀಮ ಇತ್ಯಾದಿ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಸಂಗಗಳೆಲ್ಲ ಕಾಳಗಗಳು, ಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಮತ್ತು ವಧೆ. ಅಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಚರಿತೆಯಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬರುವುದುಂಟು.
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ, ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ, ಬಭ್ರುವಾಹನ ಕಾಳಗ, ಸುಧನ್ವಾರ್ಜುನ ಕಾಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ವಾಗ್ವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಹಳಿಯುವ ಪದ್ಯಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಪರಸ್ಪರ ಆಕರ್ಷಣೆ ಪ್ರೇಮ. ಇದೇ ರತಿ. ಇದು ಸಕಲ ಹೃದಯ ಸಂವಾದಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ. ಪ್ರೇಮಿಸಿದವರು ಪರಸ್ಪರ ಕೂಡುವುದು ಒಂದಾದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅಗಲುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಶೃಂಗಾರ ಭಾವ.
ಶೃಂಗಾರರಸವೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಇರುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ರತಿಕಲ್ಯಾಣ, ರತ್ನಾವಳಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಮೊದಲಾದವು ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಇದಲ್ಲದೆ ಮಧ್ಯ ಬರುವ ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅನೇಕವಿವೆ. ಭಸ್ಮಾಸುರ ಮೋಹಿಸಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ತುಮುಲ, ಕೀಚಕ ಸೈರಂಧ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಬಣ್ಣಿಸುವ ಪರಿ, ರಾವಣ ಸೀತೆಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಸಹೋದರಿ ಶೂರ್ಪನಖಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಭಾವನೆಗಳು ಸೊಗಸಾಗಿವೆ. ಜಲಕ್ರೀಡೆ, ವನವಿಹಾರ, ಋತುವರ್ಣನೆ ಇವೆಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರ ಭಾವಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳು.
ಹಾಸ್ಯ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ನಾರದ, ಕುಬ್ಜೆ, ಪುರೋಹಿತ, ಮಡಿವಾಳ, ಚಾರಕ, ಹನುಮನಾಯಕ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕೊರವಂಜಿ, ಜೋಯಿಸ, ಕ್ಷೌರಿಕ, ಅಕ್ಕಸಾಲಿ, ಅಂಬಿಗ, ವನಪಾಲಕ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು.
ಒಂದೆಡೆ ದೈವಿಕತೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ಇರುವ ಕತೆ ಇದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂಶಗಳಿರುವ ಪಾತ್ರಗಳಿವೆ. ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಅದ್ಭುತ ವೇಷಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಮಡಿವಾಳರಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ವೇಷಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಗಂಡುವೇಷ, ರಾಕ್ಷಸವೇಷ, ಸ್ತ್ರೀವೇಷ, ವಿದೂಷಕ – ಹೀಗೆ ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗವತನೇ ಮೊದಲ ವೇಷವೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡರೆ, ಪುರುಷವೇಷ, ಮುಂಡಾಸು ವೇಷಗಳು ಗಂಡು ವೇಷಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿಮನ್ಯು, ಬಭ್ರುವಾಹನ, ವೃಷಕೇತು ಮೊದಲಾದ ಎಳೆಯ ಹುಡುಗರ ವೇಷಗಳನ್ನು ಪುಂಡುವೇಷಗಳೆಂದೇ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀವೇಷಗಳಲ್ಲೂ ಸಿರಿವೇಷ, ಕಸೆವೇಷಗಳೆಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಪಾರ್ವತಿ, ಶಬರಿವೇಷಗಳಿಗೆ ಉಡುಗುಬ್ಬೆವೇಷ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಪ್ರಮೀಳೆ, ಮೀನಾಕ್ಷಿ, ಶಶಿಪ್ರಭಾ ಇವರೆಲ್ಲ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವರು. ಇವೆಲ್ಲ ಕಸೆ ಸ್ತ್ರೀವೇಷಗಳು. ಉಲೂಪಿ, ದೂತಿ, ಭ್ರಮರಕುಂತಳೆ, ಸಖಿಯರು ಸಹಾಯಕ ಪಾತ್ರಗಳು. ಮಾಯಾಮೃಗ, ಜಟಾಯು, ನರಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮುಖವಾಡಗಳ ಬಳಕೆಯೂ ಇದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕಲಾತ್ಮಕವಾದದ್ದು ಬಣ್ಣದ ವೇಷ. ಈ ಬೃಹತ್ ವೇಷಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರುವುದು ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ. ಅರೆನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರ ಕೂಗು ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಬಾರಿ ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಅಬ್ಬರವನ್ನು ಚೌಕಿಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಚಂಡೆಯ ಬಡಿತ. ರಾಕ್ಷಸ ವೇಷಗಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ರಂಗ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದುಂಟು. ಅವು ಬರುವಾಗ ಎರಡು ದೀವಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಳದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಎರಚಿ ಜ್ವಾಲೆ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಭಯಾನಕ ವಾತಾವರಣ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿದೆ. ಬಣ್ಣದ ವೇಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡು ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆ. ರಾವಣ, ಘಟೋತ್ಕಜ, ಕಾಲಜಂಗ, ಹಿಡಿಂಬ, ಬಕ – ಇವರೆಲ್ಲ ಗಂಡು ಬಣ್ಣದ ವೇಷಗಳು. ಶೂರ್ಪನಖಿ, ಲಂಕಿಣಿ, ಹಿಡಿಂಬಿ, ವ್ರತಜ್ವಾಲೆ ಇವೆಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಬಣ್ಣದ ವೇಷಗಳು.
ರಾಕ್ಷಸನ ಒಡ್ಡೋಲಗದ ಕುಣಿತ ಆಕರ್ಷಣೀಯ. ಅಭ್ಯಂಜನ, ಮಧುಪರ್ಕ ಮತ್ತು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಆತ ತನ್ನ ಅಪೂರ್ವ ಅಭಿನಯದಿಂದ ತೋರಿಸುವನು. ಕರಾವಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ವೇಷದಲ್ಲಿ ತೆಂಕುತಿಟ್ಟಿನ ಸಾಧನೆ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು.
ರಾಕ್ಷಸನ ಉಗ್ರತೆಯನ್ನು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಬಣ್ಣಗಾರಿಕೆಯಿಂದ. ಕಣ್ಣಿನ ರೆಪ್ಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕಪ್ಪು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಮರೆಸಿ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣು ಬರೆಯಲಾಗುವುದು. ಅನಂತರ ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟಿನ ಕುಚ್ಚಿನಿಂದ ಲೇಪಿಸಿದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುವುದು. ಮುಳ್ಳಿನಂತಹ ಚಿಟ್ಟೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸನ ಭಯಾನಕತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ಈ ವೇಷಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಬಣ್ಣಗಳು ಕೆಂಪು, ಕಪ್ಪು, ಹಸಿರು, ಹತ್ತಿಯ ಎರಡು ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ಮೂಗಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೃತಕತೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಗುವುದು. ಕೋರೆಹಲ್ಲು ಬರೆಯುವುದು ತುಟಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ. ಕಿರಾತ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಲೇ ಲೇ ಲೇ ಎಂದು ಕೇಕೆ ಹಾಕಲಾಗುವುದು. ರಾವಣನಂತಹ ಬಣ್ಣದ ವೇಷ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ್ನು ಭಾಗವತ ಪರಿಚಯಿಸುವುದುಂಟು.
ಕರಾವಳಿ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳು ಸ್ವತಃ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವನ್ನು ಭಾಗವತನೇ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಭಾಗವತರೊಂದಿಗೆ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು.
ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ ಬಳಸಿ ನೀತಿಬೋಧನೆ ಮಾಡುವ ಮುಕ್ತ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಯಕ್ಷಗಾನ. ಇದು ಜನರಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ನೀತಿಪ್ರಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಲ್ಲದು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂದೇಶ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ, ಶಿಷ್ಟಪರಿಪಾಲನೆ. ಹಿಂದಿನ ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಪರಂಪರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಂದಿನದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುವುದರಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಹೃದಯವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ತಟ್ಟಬಲ್ಲುದು. ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಗುರುಮನೆಯಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗ ರಚಿಸಿದ ಕವಿಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು. ಜನಪದರ ದಿನಬಳಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಗಾದೆಗಳನ್ನು, ಲೋಕೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸೊಗಸಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತದ ಹಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನೀತಿಪದ್ಯಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ಕರಾವಳಿಯ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ವರ್ಗವನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದೆ. ಕಡಲ ತೀರದ ಭಾರ್ಗವ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಆಯಾಮ ನೀಡಿದರು. ಅದರ ಕಾಯಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತರಾದರು.
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜನಪದ ಕಲೆಯನ್ನು ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನ ಮಾಡಿಸಿದರು. ಕಲೆ ಉಳಿಯಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ ಹಂಬಲ. ಅನೇಕ ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರೊಂದಿಗೆ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಕ್ಷಗಾನ ಹೆಣಗುತ್ತಿದೆ.
ಜಿ.ಎಸ್.ಬಿ.
 
ಯಾನಾದಿ ಯಾನಾದಿಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಂಧ್ರದ ನೆಲ್ಲೂರು, ಪ್ರಕಾಶಂ ಮತ್ತು ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಸ್ವಸ್ಥಳ ಶ್ರೀಹರಿಕೋಟ. ಯಾನಾದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದವಾದ ಅನಾದಿಯಿಂದ ಬಂದಿದೆಯೆಂದು ಥರ್ ಸ್ಟನ್ (೧೯೦೯) ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಇತರ ಸಮುದಾಯದೊಂದಿಗೆ ಸಹಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಭೇದಗಳಿವೆ. ಯಾನಾದಿಗಳು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ಮೊಲ, ಕೋಳಿ, ಆಡು, ಕುರಿ, ಮೀನು ಮುಂತಾದವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದನದ ಮಾಂಸ ಇವರಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧ. ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂದಿ ಬೇಸಾಯದ ಕೂಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು, ಕೆರೆಗಳಲಿ ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವುದು, ರೈತರ ಹೊಲಗಳನ್ನು ಕಾಯುವುದು, ತೋಟಗಳಿಗೆ ನೀರು ಹಾಯಿಸುವುದು, ಹೊಲ ಕಾಯುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಧವಾ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆಯಿದೆ. ಚಿಕ್ಕ ಕುಟುಂಬಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಕುಲದ ಮುಖಂಡತ್ವ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಹುಟ್ಟಿದ ಹದಿಮೂರು ದಿನಕ್ಕೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಮದುವೆಯಾಗದವರು ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದವರು ಸತ್ತರೆ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನ ದೊಡ್ಡ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ.
ಪ್ರತಿ ಯಾನಾದಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿಯೂ ದೈವದವರಿರುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಭೂಮಿಯ ತಗಾದೆಗಳನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೇಮ ವಿವಾಹಗಳಿವೆ. ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೆಂಡ ಇಲ್ಲವೆ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಔತಣವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಗ್ರಾಮದ ಜನರನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಬೇಕು. ಯಾನಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂಚೋರಮ್ಮ, ಪೋತೀರಮ್ಮ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆಡು, ಕೋಳಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ, ವಿನಾಯಕ, ರಾಮ, ಆಂಜನೇಯ, ಶಿರಡಿ ಸಾಯಿಬಾಬಾ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಸರಾ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ದೀಪಾವಳಿ, ಯುಗಾದಿಯಂತಹ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ ಆಂಧ್ರ ಸರ್ಕಾರ ನೆಲ್ಲೂರಿನಲ್ಲಿ I.T.D.A. (Intergrated Tribal Development Agency)ಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
 
ಯಾನಾದಿಗಳು ಆಂಧ್ರ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನ. ಯಾನಾದಿಗರಲ್ಲಿ ‘ಮಂಚಿ ಯಾನಾದಿ’, ‘ಚಲ ಯಾನಾದಿ’, ‘ಅಡವಿ ಯಾನಾದಿ’ ಎಂಬ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಯಾನಾದಿಗಳು ಕರ್ನೂಲು, ನೆಲ್ಲೂರು ಮತ್ತು ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾಡು ಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದ ಬಂದವರು. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶ್ರೀ ಹರಿಕೋಟದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ಅರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಕೆಲವರು, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆ, ಅನಂತಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಜನ ವಲಸೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ, ಕಾಡು ಇರುವ ಕಡೆ ಕೋಲಾರ, ಚಿಕ್ಕಬಳ್ಳಾಪುರ, ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾಪುರ, ನೀಲಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟಗಳು, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
ಆಂಧ್ರದಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಬಂದ ಇವರು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಆಚಾರ, ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಸಮಾಜದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯದೆ, ಊರುಗಳಿಂದ ದೂರ ಇದ್ದು, ತಮ್ಮದೇ ನಿಯಮ ನಿಬಂಧನೆಗಳೊಳಗೆ ಜೀವಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಬೇಟೆಯಾಡುವುದು ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹ ಕ್ರಮ. ನವಿಲು, ಕೋಳಿ, ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಮೊಟ್ಟೆ, ಜಿಂಕೆ, ಹಂದಿ, ಮೀನು ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ತೊಪ್ಪಲು ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರಗಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇಟೆ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯ ಮಾಡುವ ರೈತರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಗಂಡಸರು ಮತ್ತು ಹೆಂಗಸರು ಕೂಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳೂ ಇವರ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಕೆಲವು ಗಿಡಗಳ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ, ಊಟದ ಎಲೆಯಂತೆ ಮಾಡಿ ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ಅಣಬೆ, ಅಂಟು, ಅಳಲೆಕಾಯಿ, ಅಂಟವಾಳಕಾಯಿ, ವನಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅಂಗಡಿಗೆ ತಂದು ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪುಕ್ಕಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೇನುತೆಗೆಯುವುದು, ಅವುಗಳ ಮೇಣವನ್ನು ತಂದು ಮಾರುವುದು ಇವರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಸುಬು.
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ಮಾಂಸ ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರ. ಮಾಂಸವನ್ನು ಸಲಾಕೆಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಹಾಗೆ ತಿನ್ನುವುದುಂಟು. ಒಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಧನಿಯಾವನ್ನು ನುಣ್ಣಗೆ ಅರೆಯಲು ಬಂಡೆಕಲ್ಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಯುಗಾದಿ, ಮದುವೆ, ಋತುಮತಿ, ನಾಮಕರಣದ ದಿನಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಗೆ, ದೋಸೆ, ಅನ್ನ ಸಾರು, ಪಾಯಸಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಾಗಿ ಮಾಡುವರು.
ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಚಿಕ್ಕ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಎಲೆ ಅಡಕೆ, ಹೊಗೆಸಪ್ಪು, ಕಡ್ಡಿಪುಡಿಯ ಅಭ್ಯಾಸ ಉಂಟು. ಹೆಂಡ ಮತ್ತು ಸಾರಾಯಿಗಳು ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇರಲೇಬೇಕು. ಇವರು ಗುಡಿಸಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗಂಡಸರು ‘ಗೋಚಿ’ (ಕೌಪೀನ) ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವರು ಗೌನಿನಂತಹ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಸೀರೆ ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಮುದುಕಿಯರು ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಂಗಸರು ವಿಶೇಷವಾದಂತಹ ಯಾವ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕೈಬಳೆ, ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಗ ಮತ್ತು ಕಾಲು ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲುಂಗುರ, ಮಣಿಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೈಗಳ ಮೇಲೆ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರು ಇಬ್ಬರೂ ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ.
ಇವರದು ಪಿತೃ ಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆ ಆದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾವ ಬಾವಮೈದುನ ಇವರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಮ್ಮ ಗುಂಪುಗಳ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುವೆ, ವಿಚ್ಛೇದನ, ಪುನರ್ವಿವಾಹ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಕುಲ ಪಂಚಾಯಿತಿ ನಡೆಸಿ, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಗೆ ದಂಡ ವಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಸಾಟಮ್ಮ ಪೂಜಾರಿ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಕುಲದೇವತೆ ಸಾಟಮ್ಮ, ಇವನ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಮಾವನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಯಾನಾದಿಗಳ ಆಚಾರ. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ೧೨ ಗಂಡಿಗೆ ೧೮ ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಗೋತ್ರದವರು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಚ್ಛೇದನ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವವರು ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣವನ್ನು ನೀಡಿ, ಪಂಚಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನ ಆದ ಪ್ರಕಾರ ದಂಡ ಕಟ್ಟಿ ವಿಚ್ಛೇದನ ಪಡೆಯಬಹುದು.
ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತಾಗ ಅವನು ಇನ್ನೊಂದು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು. ಸತ್ತ ಹೆಂಡತಿಯ ತಂಗಿ ಇದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಕೂಡ ಗಂಡ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಎರಡನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು.
ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಗಳು ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಾಟಮ್ಮ ಗೋತ್ರ, ಧರ್ಮರಾಜು ಗೋತ್ರ, ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಪೆರುಮಾಳ್ ಗೋತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗೋತ್ರಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಯಾನಾದಿಗಳ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಕೆಲವರು ತಮಿಳು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ನೇರ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿರುವವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ.
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚಿನವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಹ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಪದಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಗಳು, ಕತೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು ಮತ್ತು ಒಗಟುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳು, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮತ್ತು ಜಂತುಗಳಿವೆ. ಶೃಂಗಾರ, ಸೋಬಾನ, ಶ್ರಮಿಕ, ಹಾಸ್ಯ, ಪುರಾಣ ಸಂಬಂಧ ಗೀತೆಗಳು, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಹಾಡು, ಬಾಂಧವ್ಯ ಗೀತೆ, ಬೇಟೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಬಂಧದ ಗೀತೆಗಳು – ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇವರು ಹಾಡುವರು.
ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಗು ಜನಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮೂರು ದಿನಗಳ ತನಕ ತಾಯಿ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲು ಬಾಯಿಗೆ ಹರಳೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಕ್ಕರೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತ ಹೆಂಗಸು ಹೆರಿಗೆಯ ಅನಂತರ ಒಂದು ದಿವಸ ಉಪವಾಸವಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ದಿನಕ್ಕೆರಡು ಸಲ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಆರು ತಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಕೂದಲು ತೆಗೆದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಯಾನಾದಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಋತುಮತಿಯಾದರೆ ತಾಯಿಯ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣ ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಬಂದು ಎಂಟು ತರಹದ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ತಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಗುಡಿಸಲನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸಲೊಳಗೆ ಕೂರಿಸಿ ಕರ್ಪೂರದಾರತಿ ಮಾಡಿ, ಕೋಳಿ ಮೊಟ್ಟೆ, ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಮದುವೆಗಳು ಇವರಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬಂಧು ಬಳಗಕ್ಕೆ ವೀಳ್ಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅರಿಶಿಣದಾರ ಕಟ್ಟಿ ಅವರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಶಾಖೆಯ ಯಾನಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಮದುವೆಯ ಆಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ ಸತ್ತಾಗ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಮರಣಿಸಿದಾಗ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದು ದಪ್ಪನೆಯ ಕೋಲಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಈತ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುವುದು, ಬೆಂಕಿ ತುಳಿಯುವುದು ಮತ್ತು ನರ್ತಿಸುವುದು ಇದರೊಂದಿಗೆ ಪವಾಡ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ.
ಇವರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರದಿಂದ ವೈದ್ಯ ಮಾಡುವುದು, ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ವೈದ್ಯ ಮಾಡುವುದು ಇದೆ.
ಕರಗ, ಕೋಲು ತಿರುಗಿಸುವುದು, ಕೋಲಾಟ, ದೊಣ್ಣೆ ವರಸೆ, ತಮಟೆ ಬಾರಿಸುವುದು (ತಮಟೆಯನ್ನು ‘ಚಿಟ್ಟ ಪಲಕ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ), ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತ – ಇವು ವಿಶೇಷವಾದಂಥವು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗಂಡಸರು ಹೆಂಗಸರಂತೆ ಸೀರೆ ರವಿಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮಟೆ ಮತ್ತು ಡೋಲು ಇವರು ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳು.
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತುಂಬ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಸೆಗಣಿಯಿಂದ ಸಾರಿಸಿದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ, ಗೋಡೆಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚುಕ್ಕಿ ಅಥವಾ ಎಳೆ ರಂಗೋಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ದೊಡ್ಡವರು ಕಬಡ್ಡಿ, ಉಪ್ಪರಪಟ್ಟಿ, ಹುಲಿ ಮತ್ತು ಮೇಕೆ ಆಟ ಆಡಿದರೆ, ಚಿಕ್ಕವರು ಕುಂಟಾಟ, ಪಿನ್ನಾಟ, ಪಾಲಪೂಸಲದಂತ ಆಟ, ಆಲಂಗೋಲಿ ಆಟ, ಮಳ್ಳವಂದು ಗಿಲ್ಲಿ ಪೋ ಆಟ, ನೆಮಿಲೀಕ ತಡಿಕಿ, ಡೆಬ್ಬಾಯಿಲ ಮೇಕ ಅನ್ನುವ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುವರು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಕೂಡ ಆಲಂಗೋಲಿ ಆಟ, ಮೂಗು ಚೂಟುವ ಆಟ, ನೆಮಲೀಕ ತಡಿಕೆ, ಡೆಬ್ಬಾಯಿಲ ಮೇಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಇವರು ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳು ಸಿಗದಾದಾಗ ಬೇರೆಡೆ ವಲಸೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಕುಟುಂಬ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಮನೆ ತುಂಬಾ ಮಕ್ಕಳು. ಯಾನಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕೆಳ ಸ್ಥಾನವಿದೆ.
ಸರ್ಕಾರ ಅಥವಾ ಸರ್ಕಾರೇತರ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಇಂಥ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಅಭೀವೃದ್ಧಿಯತ್ತ ಗಮನಹರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಸಿ.ಎಸ್.ಪಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೋ)(೫೯)
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ತುಳು ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಕಥೆ, ಐತಿಹ್ಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪಾಡ್ದನ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಪಾಡ್ದನಗಳು ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳಲು ಇರುವ ಆರಾಧನ ಸಂದರ್ಭವು ಉಳಿದ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ವಸ್ತು, ರಚನೆ, ಶೈಲಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಪಾಡ್ದನವು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಅವಳಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಶಯವು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪವಾಡ ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಕತೆಯ ಆವರಣವನ್ನೂ ಈ ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಶೈಲಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಿರೂಪಕರು ಕಥಾನಾಯಕರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯದಂತಹ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಕಲಾವಿದರು ಅವನ್ನು ಕಂಠಪಾಠ ಮಾಡಿ ಹೇಳದೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮೌಖಿಕ ಸೂತ್ರಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲು ಹಾಗೂ ವಿವರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಕಾರಣ ಇದನ್ನು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಶೋಷಣೆ ಮತ್ತು ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ವಿರುದ್ಧ ನಡೆದ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮತ್ತು ಹೋರಾಟ ಈ ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಜೀವಧ್ವನಿಯಾಗಿ ಹರಿದಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲದ ಕಲ್ಪನೆ, ಆದಿ ಮಾನವನ ಉಗಮದ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಪಾಡ್ದನ ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಮಾನವ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಘಟಕಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕೇಂಜವ ಎನ್ನುವ ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು. ಅವು ಅಣ್ಣ ತಂಗಿ ಹಕ್ಕಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಮುಂದೆ ದೇವರ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಗಂಡಹೆಂಡಿರಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಮೊಟ್ಟೆ ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ‘ಸೃಷ್ಟಿ’ ಎನ್ನುವ ಆಲೋಚನೆ ಸಮುದ್ರ ಹಕ್ಕಿಯೊಂದರ ಮೊಟ್ಟೆಯೊಡೆದು ಚೂರು ಚೂರಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಯ, ಸ್ವರ್ಗದ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯ ಹುಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವಿಶ್ವದ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವ ವಿನ್ಯಾಸದ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಇಟೆಲಿ ಮತ್ತು ಫಿನ್ನಿಶ್ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಡೆಸಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಶ್ವರಚಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸಿದೆ. ಅಂಡದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಎನ್ನುವ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕೇಂಜವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಕತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ತುಳುನಾಡಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಅದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಕಾಣಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಪರುಸ್ಕೃತವಾದ ಮೊಟ್ಟೆ ರಾಜ್ಯದ ರಕ್ಷಕನಾದ ಬೆರ್ಮೆರ್ ದೈವವನ್ನು ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಪರ್ಮಲೆ ಬಲ್ದಾಳ ರಾಜನನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೆ, ಕಾಣಿಕೆಗೆ ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ ಮೊಟ್ಟೆ ದುಡಿಯುವ ಶೂದ್ರ ವರ್ಗದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾದ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರ ತಾಯಿ ದೇಯಿ ಬೈದ್ಯೆದಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಶ್ರೇಣಿಕೃತ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ರಚನೆಯನ್ನೇ ಇದು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದು.
ಪಾಳೆಯಗಾರ ಅರಸರ ಕಾಲದ ಸೀಮೆಗಳ ನಡುವಣ ಗಡಿ ಆಕ್ರಮಣ ಘರ್ಷಣೆಗಳು ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಚಿತ್ರಣಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ವೀರರ ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ಪರ್ಮಲೆ, ಪಂಜ ಮತ್ತು ಎಣ್ಮೂರು ಸೀಮೆಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದು ಅದೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆಯಾಗಿದೆ ದಾಖಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಐತಿಹ್ಯ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಟೆ ಮತ್ತು ಕೃಷಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಘಟಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಿದ್ಯೆ ಆಗಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಬಾಲ್ಯ ವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿ ಪರಂಪರೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗವೊಂದು ಹೆಣ್ಣು, ಮದುವೆಗೆ ಮೊದಲು ಮೈನೆರೆದ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಮಾನುಷವಾಗಿ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವುದಿತ್ತು, ಹೀಗೆ ಬರಿಷ್ಕೃತಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನ್ಯೆಯೇ ದೇಯಿ ಬೈಯ್ದೆದಿ ಎನ್ನುವುದು ಆಕೆಯ ಪೂರ್ವಕಥೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಚಿಂತನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಸಮರ್ಥನೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಬಿಲ್ಲವ ಜನಾಂಗ ವೈದ್ಯ, ಬೇಟೆ, ಕೃಷಿ, ಮೂರ್ತೆ, ಯೋಧ ವಿದ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ ಕಾಯಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ವರ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ವೃತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕಾಲದ ಬಗೆಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಸುಳುಹು ಇದೆ. ಬೇಟೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಬಿಲ್ಲುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಬಿರುವರು/ಬಿಲ್ಲವರ ವೈದ್ಯ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವರು ಬೈದೈರ್ಲು/ಬೈದ್ಯರು. ಯೋಧ ವಿದ್ಯೆ ಬಲ್ಲವರಾದುದರಿಂದ ಭಟರು/ಬಂಟರು. ಆಚರಣೆ ಆರಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಾದ ಕಾರಣ ಪೂಜಾರಿಗಳು. ತಾಳೆ ಮರ ಹತ್ತಿ ಹೆಂಡ ಇಳಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಬೆಲ್ಲ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಮೂರ್ತೆಯವರು. ಹೀಗೆ ಇಷ್ಟು ಶ್ರಮಜೀವಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಮುಖವಾದ ವರ್ಗವೊಂದು ತುಳಿತಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವುದು ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ. ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂಟ ಬಲ್ಲಾಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ಲವರ ನಡುವಣ ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಪಾಡ್ದನವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪರವ ಕಲಾವಿದರು ಆರಾಧನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯ ವಕ್ತಾರರಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಿ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಗಂಡಸರೂ ವರ್ಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಸದ ಹಾಡಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೂರ್ತೆ ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರು ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ವೀರರ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಧೈರ್ಯ, ಶೌರ್ಯ, ಕಲಿತನದ ಪುರಾಣವಾಗಿಯೂ ಇದನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗದಿಂದ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಪರಂಪರೆಯ ಸಂಹವನವಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೆಲಸದ ಹಾಡಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪಾಡ್ದನದ ಅರ್ಥ ಜನಾಂಗ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿದೆ. ಪರಂಪರೆಯ ವೃತ್ತಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕುಲ ಲಾಂಛನ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಈ ಪಾಡ್ದನ ಕಾರ್ಯವೆಸಗುತ್ತದೆ.
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯದಂತಹ ಮೌಖಿತ ಪರಂಪರೆ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಉತ್ಪನ್ನಗಳು ಮೌಖಿಕ ರೂಪದ ಸಂದೇಶಗಳಾಗರುತ್ತವೆ. ಅವು ಗತಕಾಲದ ಸಂದೇಶಗಳು. ಕನಿಷ್ಠ ಒಂದು ತಲೆಮಾರು ಹಿಂದಿನವಾಗಿರಬಹುದು. ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅವು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಶ್ರವ್ಯ ರೂಪದ ಕಲೆಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಇಂತಹ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವ ಕಲಾವಿದರು ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ತಮ್ಮ ಮಾನಸಿಕ ಪಠ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಅದೊಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪಾಡ್ದನಗಳಂತಹ ಮಾನಸಿಕ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಮೋಂಟೆ ಗೌಡ, ಗೋಪಾಲ ನಾಯ್ಕ, ನರಂಗ ಪರವ, ಬಾಬು ಪರವ, ಡಂಗು ಪಾಣಾರ, ರಾಮಕ್ಕ ಪೂಜಾರಿ, ರಾಮಕ್ಕ ಗಿಡಕರೆಯಂತಹ ಕಲಾವಿದರು, ನಿರೂಪಕರು ಜಾನಪದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾರವೊಂದರ ಅರ್ಥ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನಿರೂಪಕರೇ ಜಾನಪದದ ಅಧಿಕೃತ ಒಡೆಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಂದು ಜಾನಪದದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ಜನಪದರು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪುನರಾಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿರಂತರ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯ ಮರು ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳು ಆಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ.
ಪುರಾಣ, ಧರ್ಮ, ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೋರ್ವ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ, ಸಮುದಾಯವೊಂದು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಟ್ಟು ಗ್ರಹಿಕೆ, ಕಲ್ಪನೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಪ್ರತಿಮೆ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದು ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅವು ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಬದುಕಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ, ದೈವಿಕ ಕಲ್ಪನೆಯ ಶಿಲ್ಪ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರಬಹುದು. ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರಂತಹ ಆರಾಧನ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತವೆ.
ಇಂದು ಆರಾಧನ ಕೇಂದ್ರಗಳಾಗಿರುವ ಗರಡಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಯೋಧಕಲೆಯ ಅಂಗಸಾಧನೆಯ ಕೇಂದ್ರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಯೋಧ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು ಯೋಧನಾಗಿ ಪರಿಣತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಕೇರಳದ ಚೇಗವನೋರ್ವ ತುಳುನಾಡಿನ ಗರಡಿ ಗುರುವಿನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದು ಕೇರಳದ ವಡಕನ್ ಪಾಟುಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಪಾಂಗಳದ ನಾಯನಾರ್ ಗರಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾವರದ ವಾರಂಬಳ್ಳಿ ಗರಡಿ, ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಚೆಂಗಳ ಗರಡಿಯಂತಹ ಸಾಧನೆಯ ಗರಡಿಗಳ ಅವಶೇಷಗಳು ಇಂದು ಕೂಡ ಕೆಲವೆಡೆ ಇವೆ. ಕೇರಳದ ಕಳರಿಗೂ ತುಳುನಾಡಿನ ಗರಡಿಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಗರಡಿ/ಕಳರಿಯಿಂದಲೇ ಕರಾಟೆ/ ತಾಲೀಮು ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿರಬಹುದೇ? ಈ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಗರಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೈದ್ಯೆರ್ಲೆ ಆರಾಧನೆಯೆನ್ನುವುದು ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರು ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ದೈವತ್ವಕ್ಕೇರಿದ ಸ್ಮರಣೆಯ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಗರಡಿ ಸಂಕೀರ್ಣದಲ್ಲಿ ಬೆರ್ಮೆರ್ ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆ. ಕುಟುಂಬ ಕಾಂಜ, ಮೈಂದಾಲ್, ಜೋಗಿ ಪುರುಷ, ಬರ್ಬರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪರಿವಾರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಗರಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧನೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ಇಂತಹ ವೀರರ ಆರಾಧನೆ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ವೀರರ ಹುಟ್ಟು, ಸಾಹಸ, ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ/ಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ತಲೆಮಾರಿನ ಹಿರಿಯರು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ವೀರಗಾಥೆಯಾಗಿ ಹಾಡಿದ ಪರಂಪರೆಯು ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯ ಗಿಲ್ಗಮೀಷ್ ಕೂಡ ಒಂದು ವೀರಗಾಥೆಯಾಗಿದೆ. ಅದು ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಪುರಾತನ ಸುಮೇರಿನ್ ವಂಶದ ವೀರನ ಕಾವ್ಯವದು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ, ಕೇರಳ ತಮಿಳ್ನಾಡುಗಳಲ್ಲೂ ವೀರ ಆರಾಧನೆಯ ಪರಂಪರೆಯಿದ್ದು, ಈ ವೀರರೆಲ್ಲ ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದರಿಂದ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ದೈವತ್ವ ಪಡೆದವರಿರಬೇಕು. ಸ್ಥಳೀಯ ವೀರರು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಕ ದೈವಗಳ/ಪುರಾಣ ದೇವತೆಗಳ ಪಾತ್ರವೂ ಇರುತ್ತದೆ.
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯದ ನಿರೂಪಕರು ಮತ್ತು ಶ್ರೋತೃಗಳು ಅದೊಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿದರು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ನಡುವೆ ಇರಬೇಕಾದ ತಮ್ಮ ಅಲಕ್ಷಿತ ಬದುಕನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಲುಪಿಸಲು ವಾಹಕಗಳಾಗಿ ಇಂತಹ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಹಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕಾಲದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಘಟನೆಗಳು, ಅವರು ನಡೆದಾಡಿದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಭೌತಿಕ ವಸ್ತುಗಳು ಪಾವಿತ್ರ್ಯದ ಆವರಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಬೈದ್ಯೆರ್ಲೆ ಕೋಲ ಎನ್ನುವುದು. ಒಂದು ಭಾವುಕ ಮನೋಭೂಮಿಯಾಗಿರುವ ಆಚರಣೆ ಅದೊಂದು ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುವ ಜನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ ಕೂಡ. ಈ ರಂಗಭೂಮಿಯ ರೂಪಕ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಅದೇ ಕಾವ್ಯದ ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಪಾತ್ರಗಳೇ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ವೀರ ಸಹೋದರರು. ಶೂದ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿದ ಈ ವೀರರ ಮೂಲಕ ಬಿಲ್ಲವ ವರ್ಗ ತನ್ನ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪುನಾಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರು ಇದ್ದರೋ ಇರಲಿಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಇಂದು ಅವರು ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಇನ್ನೂರ ಹದಿನೇಳು ಗರಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರಾಧನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಗಡಿದಾಟಿ ಮಡಿಕೇರಿ, ಮುಂಬಯಿಗಳಲ್ಲೂ ಗರಡಿಗಳು ಹುಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಮತ್ತು ಜನಪದರ ಮಾನಸಿಕ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಯೋಧಕಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಳೋರಿ/ಕಳರಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಅಡವುಗಳು ತಾಲೀಮು, ಕರಾಟೆ, ನಿಯು‌ದ್ಧ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಹುಲುವೇಷ ಕುಣಿತ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ ಕಳರಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಅಡವುಗಳನ್ನೇ ಹೋಲವುದು. ಬೈದ್ಯೆರ್ಲೆ ಕುಣಿತದ ಹೆಜ್ಜೆ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಅಡವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಐತಪ್ಪ, ಮಂಜಪ್ಪರಂತಹ ಕಳರಿ ಪಟುಗಳು ಪುತ್ತೂರು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಪಿಲಿ ಮಂಜಪ್ಪ ಇಂತಹ ಬಿರುದುಗಳೂ ಇದ್ದುವು, ಎಂದರೆ ಹುಲಿ ಕುಣಿತ ವಿದ್ಯೆಗೂ ಕಳರಿ ವಿದ್ಯೆಗೂ ಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಅದು ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಗರಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಳೆ ಮರ/ಹಾಳೆ ಮರದಂತಹ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಹಾಳೆ ಮರದ ತೊಗಟೆ ಔಷಧಿಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು. ನಾಟಿ ವೈದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಡಿಕೆಯಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮರಗಳ ಕಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವವಿತ್ತು. ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಯ ಮದ್ದು ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯ/ಬೈದ್ಯ ಜನಾಂಗ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತರಹದ ಔಷಧಿಯ ಮರಗಳಿಗೆ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಗುಣವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ನಾಶಪಡಿಸುವಂತಹ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಹಾಳೆ ಮರ ದೈವದ ಮರವಾಗಿದೆ.
ಬೈದೈರ್ಲೆ ಕೋಲದ ಸಂದರ್ಭ ಬಡಿಸುವ ಅಗೆಲು ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲಭೂತ ಅಗತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮತ್ತು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಬಡಿಸುವ ಅಗೆಲು ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿರಬೇಕಾದ ಆಹಾರಾಂಶಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಮತೂಕವನ್ನು ಅಗೆಲು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಆಹಾರ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ವಹಿಸಬೇಕಾದ ಶುಚಿತ್ವ/ಶುದ್ಧಾಚಾರ, ಮುಂಜಾಗ್ರತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಚಪ್ಪರಂಬು/ಅಪ್ಪರಂಬು ಶೀರೋಭೂಷಣ ಅಗಲವಾದ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡದಾದ ಕವಲು ಕೀರಿಟದ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದು ಸೀಮಿತವಲ್ಲ. ಮುಗೇರ್ಲೆ ಕೋಲದಲ್ಲೂ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಭೂತಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಅಣಿ ಪ್ರಭಾವಳಿಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ರಾಜನ್‌ದೈವ/ಅರಸು ಭೂತಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಅಣಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ, ಮುಗೇರರು, ಅಣ್ಣಪ್ಪ ದೈವ, ಶಿರಾಡಿ ಭೂತ, ಬಸ್ತಿ ನಾಯಕ, ಗಿಳಿ ರಾಮ, ಕುಮಾರ ದೈವ, ಕಲ್ಲುರ್ಟಿಗಳಂತಹ ಜನಾಂಗದ ವೀರರ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಣಿ ಪ್ರಭಾವಳಿಗಳೇ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡು ಚಪ್ಪರಂಬು ಶೀರೋಭೂಷಣವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಣಿ ಪ್ರಭಾವಳಿ ಬಳಕೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಖವಾಡ ಕೂಡ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಣಿ ಪ್ರಭಾವಳಿ ಕಿರಿದಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೆಂದರೆ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡುವುದು. ವೀರರ ಅಟ್ಟಹಾಸದ ಕುಣಿತಗಳಿಗೆ ಕಿರಿದಾದ ಮತ್ತು ಹಗುರವಾದ ಶಿರೋಭೂಷಣಗಳೇ ಬೇಕು. ಕವಲು ಕಿರೀಟಗಳೇ ಬೇಕು. ಈ ಕವಲು ಕಿರೀಟಗಳು ಆರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿರಿ, ತೆಂಗಿನ ಹಾಳೆಗಳಿಂದಲೇ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಮುಂದೆ ಅವು ಲೋಹಕ್ಕೆ ಪಲ್ಲಟಗೊಂಡವು. ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಉತ್ಸವ ಬಲಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಪ್ರಭಾವಳಿಗಳು ಅಣಿಗಳ ಚಿಕ್ಕರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗ ದೈವ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿನ ಮೂಲಕ ಮುಂದೆ ಗಂಡು ಮಗು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರಂತಹ ವೀರರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಹೆರುವ ತಾಯಿಯ ಹುಟ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ವೀರರ ಹೋರಾಟ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿ/ಅಕ್ಕ/ತಂಗಿ/ಪತ್ನಿಯಂತಹ ಸ್ತ್ರೀ ಶಕ್ತಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಉಳ್ಳಾಕುಳು ವೀರರಿಗೆ ತಂಗಿ ದೈಯ್ಯಾರ್, ಕಲ್ಕುಡನಿಗೆ ತಂಗಿ ಕಲ್ಲುರ್ಟಿ, ಮುಗೇರರಿಗೆ ತಂಗಿ ತನ್ನಿಮಾನಿಗ ಮತ್ತು ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯರಿಗೆ ಅಕ್ಕ ಕಿನ್ನಿದಾರು ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣು, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೂಲ ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಮಾತೃದೇವತೆಯ ವೈಭವೀಕರಣ, ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಆವಿರ್ಭಾವ, ಜನಾಂಗದ ವೀರರ ಹೋರಾಟ, ಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕ ಮತ್ತು ಪೂರಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಪವವರ ಮಕ್ಕಳು ದೊರೆ ವೇಷ ಮೊದಲಾದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಪರಂಪರಾಗತ ಕಲೆಯ ಅನೌಪಚಾರಿಕ ತರಬೇತಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳು. ಇಂದು ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಆಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಗರಡಿ, ಬೆರ್ಮೆರ್ ಮತ್ತು ಬೈದ್ಯೆರ್ಲು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇತರ ಅನೇಕ ಪರಿವಾಋ ದೈವಗಳ, ಶಕ್ತಿ ಗಣಗಳ ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ. ಅವೆಲ್ಲ ಗರಡಿಯ ಒಳಗೆ ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ ವ್ಯಾಪಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಒಳಗಣ ಹಾಗೂ ಹೊರಗಣ ದೈವಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣವೇ ಗರಿಡಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗರಡಿಯೆನ್ನುವುದು ಗ್ರಾಮ ದೇಗುಲವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗಗಳ ಶ್ರದ್ಧಾಕೇಂದ್ರದಂತಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗರಡಿಗಳ ಆರಾಧನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅವುಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನೆಲೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮುದಾಯಪರವಾದ ಮತ್ತು ಜನಪರವಾದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಪ್ರತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ಪುನಶ್ವೇತನ ಸಾಧ್ಯತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದೊಂದು ಗುಂಪಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಎನ್ನುವ ಗ್ರಹಿಕೆ ಬದಲಾಗಬೇಕು. ಬಹು ಮನಸ್ಸುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯದು. ಸ್ಥಳ, ಕಾಲ, ಗುಂಪುಗಳ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೀರಿದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯದು.
ಹಾಳು ಬಿದ್ದ ಗರಡಿಗಳನ್ನು ಜೀಣೋದ್ದಾರ ಮತ್ತು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಬಿಲ್ಲವರು ತಮ್ಮ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ವರ್ಗದವನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹೊರಗಿಟ್ಟಿರುವುದು ಒಂದು ಕರಾಳ ಚರಿತ್ರೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಇಂದು ಈ ವರ್ಗ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದೆ.
ಗರಡಿಕೋಲ/ನೇಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅದು ಬಿಲ್ಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ. ತೋರಿಕೆಗೆ ಹಾಗೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಹೋರಾಟ ರಂಗದಲ್ಲಿ ದುರಂತ ಕಂಡ ಕೋಟೆ ಚೆನ್ನಯ ವೀರರಗೆ ಗರಡಿ ಸ್ಮಾರಕ ರಚನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆ ಹೆಸರು ಮುಂದೆ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂತು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗರಡಿ ಎನ್ನುವುದು ಬಿಲ್ಲವರ ಅನನ್ಯತೆಯ ಸಂಕೇತ. ಹಾಗೆಂದು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಬಿಲ್ಲವರನ್ನು ಹೊರತಾಗಿಯೂ ಜೈನರು, ಬಂಟರು ಮೊದಲಾದವರು ಅನೇಕ ಗರಡಿಗಳ ಯಾಜಮಾನ್ಯ ಉಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಈ ವೀರರ ಸಾಹಸ, ಹೋರಾಟ, ಸಾವು ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ ಅವೆಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ತುಳುವ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳು. ಹಾಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನುವುದು ತುಳುವ ಸಮುದಾಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದುದು. ಗರಡಿ ವಿದ್ಯೆಯ, ಯೋಧ ಕಲೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪುರುಷರ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಮದ್ರಂಗಿಯಂತಹ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ, ನಾಟಿ ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮದ ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪಾಲು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅನನ್ಯತೆಯೂ ಇದೆ. ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಜಾತಿಯ ಅನನ್ಯತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಪುರುಷರ/ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅನನ್ಯತೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅನನ್ಯತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ ಅದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪದರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅದನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಜಾತಿ ಸಂಬಂಧಿ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಈ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಪರವರು ಪರಂಪರೆಯ ನಿರ್ವಾಹಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪರವರ ಅನನ್ಯತೆಯೂ ಇದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣದಿಂದ ಕೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯತೆಯ ಸಂಕೇತ ಎನ್ನುವುದು ಬಹುರೂಪಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಜನಾಂಗದ ಅನನ್ಯತೆಯೆನ್ನುವುದು ಮಹತ್ತ್ವದ ಸಂಗತಿಯಲ್ಲ. ವೀರರ ಸಾಹಸಗಳು ಸಾಧನೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಒಂದು ನಾಡಿನ ಒಟ್ಟು ಸಾಮಾಜಿಕ ವರ್ಗಗಗಳ ಸಂಗತಿ.
– ವಿ.ಎನ್.
ಕೋಡಿ ಪಂದ್ಯಂ ಕೋಳಿಪಂದ್ಯ ೬೪ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸವೇ ಇದೆ. ರೆಡ್ಡಿರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಮನರಂಜನೆ ಕಲೆಯಾಗಿ ಪಲ್ನಾಟಿಯುದ್ದ (೧೩ನೇ ಶತ) ಬೊಬ್ಬಿಲಿಯುದ್ಧ (ಕ್ರಿ.ಶ.೧೭೫೭.) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಜನವರಿ ಬಂತೆಂದರೆ ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಗಳ ರಾಯರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ. ಈಗ ರಾಯಲಸೀಮೆ, ತೀರಾಂಧ್ರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಪಂದ್ಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಬಣ್ಣಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕೋಳಿ ಹುಂಜಗಳ ತಳಿಗಳನ್ನು ಕಾಗೆ, ವಾಸಲಿ, ನವಿಲು, ಗಿಡುಗ, ಕೋಸ, ಕಕ್ಕಿರಾಲು, ಪೀಲ, ಸೇತುವ, ಪಿಂಗಳ, ಬೆಡಸ, ಪೂಲ, ಪೆಟ್ಟಮಾರು ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಮೇಲ್ಜಾತಿ ಕೋಳಿ ಹುಂಜಗಳಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಗೋಡಂಬಿ, ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟೆ, ಮಾಂಸ, ಎಣ್ಣೆ, ರಾಗಿ, ಜೋಳ, ಮುದ್ದೆ ಮುಂತಾದ ಪೌಷ್ಟಿಕ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಕೊಟ್ಟು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ಪಂದ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾಲು ಕರೆಯುವ ರೀತಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಈಜುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳಗ್ಗೆಯಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಬಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಪಂದ್ಯಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕರು ೫೦ ರಿಂದ ೧೦೦ ಕೋಳಿ ಹುಂಜಗಳವರೆಗೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ.
ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಗಳು ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಪ್ಪಂದದ ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿನ ಹುಂಜವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಾರಿಯಾದರು ಕತ್ತಿಕಟ್ಟಿ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಬಿಡುವರು. ನವಂಬರ್ – ಏಪ್ರಿಲ್ ಮಧ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಂದು ಗಂಟೆಯಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ ಗಂಟೆವರೆಗೂ ಪಂದ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿರಾಮ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ತರಹದ ಪಂದ್ಯಗಳು ಮಾವಿನ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ, ಹುಣಸೇ ಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಗತಿಸಿಹೋದ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಪಂದ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಊಟ, ಇಸ್ಪೀಟಾಟ ಮೊದಲಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಂದ್ಯದ ನಿರ್ವಾಹಕರೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟದೆ ಆರೆ (ಹುಂಜದ ಕಾಳಿನ ಗಡಸುಮೊನೆ ಉಗುರು).ಯಿಂದಲೇ ಪಂದ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುವರು. ಈ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಯಗೊಂಡ ಕೋಳಿಯನ್ನಲ್ಲದೆ ಒಪ್ಪಂದ ಒಡ್ಡಿದ ಹಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾವಿನ ತೋಪುಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೊಡ್ಡ – ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳ ನೆರಳಲ್ಲಾಗಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ, ಬಂಧಗಳೊಡನೆ, ರಾಹುಕಾಲ, ಯಮಗಂಡಕಾಲ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ಪಂದ್ಯಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪಂದ್ಯದವರು ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಪಂದ್ಯನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ ಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ನೈಪುಣ್ಯ ತೋರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಗೆದ್ದ ಕೋಳಿಯಜಮಾನ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು, ಸಾರಾಯಿ, ಕೋಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯದ ಆಟ ಜೂಜಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ವಾಹಕರವಾದ ಆದರೆ ಕಾನೂನು ರೀತ್ಯ ಇದು ಜೂಜು ಎಂದು ಪೊಲೀಸರ ವಾದ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ದಿನಗಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ದಿನಗಳು ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಗಳಿಂದ ಕಳೆಯಲೇಬೇಕು. ಈ ಪಂದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಹಣದ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಡನೆ ಗಂಟುಬಿದ್ದ ಈ ಕೋಳಿ ಪಂದ್ಯಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ ನಿರ್ವಾಹಕರನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ನೋಡಿಯು ನೋಡದ ಹಾಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎ.
ಕೋಯ ಆಂಧ್ರದ ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಖಮ್ಮಂ, ವರಂಗಲ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಕೋಯಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರದೇಶ ಗೂಡೆಂ (ತಾಂಡಾದಂತೆ). ಹರಿಯುವ ಗೋದಾವರಿ, ಶಬರಿ ನದಿಗಳು ಕೋಯಗಳ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ. ಕೋಯಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ‘ದೊರಲ ಸತ್ತಂ’ (ದೊರೆಗಳ ಸಮೂಹ), ‘ಪುಟ್ಟ ದೊರಲು’ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕೊಯಿ ಭಾಷೆಯಿದೆ. ಆದರೆ ತೆಲುಗನ್ನು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗೋತ್ರ ಗುಂಪುಗಳು. ೧.ಮೂಡವ ಗಟ್ಟ, ೨.ನಾಲ್ಗವ ಗಟ್ಟ, ೩.ಐದವ ಗಟ್ಟ,೪.ಆರವ ಗಟ್ಟ, ೫.ಏಡವ ಗಟ್ಟಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಇವೆ.
ತೀರಿಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ವಾರಸತ್ವ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಹೆಂಗಸರು ಕಷ್ಟ ಜೀವಿಗಳು. ಆಕೆಯೇ ಕುಟುಂಬದ ಆಸ್ತಿ. ವಿಚ್ಛೇದನ ಮೌಖಿಕವಾಗಿದ್ದು ಕುಲ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಇದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಮಾರು ಮನುವು’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ವಿಧವೆಗೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಕೋಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ ತಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಲ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಮುಖಂಡವನ್ನು ‘ಪೋಯಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಸಹಚರರಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಯಗಳು ಸ್ಥಿರ ವ್ಯವಸಾಯಗಾರರು. ಜೋಳ, ರಾಗಿ, ಸಜ್ಜೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಮಾಡುವ ಕೋಯಗಳು ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು, ವನ ಮೂಲಿಕೆಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ತಂದು ಮಾರಿ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೋಯಗಳಿಗೆ ಭದ್ರಾಚಲ ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಗುಡಿಯಿದೆ. ಒಳಗೆಡೆ ಒಂದು ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದುಕೆಗಳಿವೆ. ಗುಡಿ ದಮ್ಮಕ್ಕ ಎಂಬುವಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಲಯವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಮ್ಮಕ್ಕ ತಾಳೆಹಣ್ಣು ವಿಪ್ಪಪೂವು (ಮಹುವ ಹೂವು) ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ಭದ್ರಾಚಲಂತ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಪ್ಪಪೂವುಗಳಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಈಕೆ ಕೋಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಸಮ್ಮಕ್ಕ – ಸಾರಕ್ಕ ಜಾತ್ರೆ ಕೋಯರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಸಮ್ಮಕ್ಕ ವೆದವಗಟ್ಟೆ ಗೋತ್ರದವಳು. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಚಂದ. ನಾಲ್ಗವ ಗಟ್ಟು ಗೋತ್ರದ ಪಗಿಡಿ ಗಿದ್ದರಾಜುನೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿತ್ತು. ತೀರಿಕೊಂಡವರನ್ನು ಕೋಯಗಳು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು, ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸರು ಸತ್ತರೆ ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಕೇವಲ ಮೃತರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗೋತ್ರ ಸದಸ್ಯರು ಮಾತ್ರವೆ ಮೃತದೇಹವನ್ನು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಪೆರ್ಮಕೋಕ್ ಆಟ’ (ಎತ್ತುಗಳ ಕೋಡಿನ ಆಟ), ಅಂದರೆ ಗಂಡಸರು ಎತ್ತಿನ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಿರಸ್ತ್ರಾಣವನ್ನು ತಲೆಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಣ್ಣದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ‘ಢಂಕಾ’ ದೊಂದಿಗೆ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೫,೬೮,೦೧೯. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೧೧.೩.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೋ)(೬೦)
ಕೋಯ ಮೇಳಂ ಇದು ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಜಾನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅಡವಿಯ ಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಅಡವಿಭಾಷೆ, ಅಡವಿ ವೇಷಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಅನುಕರಣಾತ್ಮಕ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಕೋಯಿ – ಪ್ರಜೆಗಳಂತೆಯೇ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಂಡೂ ಸೇರಿ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ವಿಭಿನ್ನ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಬಗೆಬಗೆಯ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ನೀಡುವ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಕೋಯ ನೃತ್ಯ. ಇದನ್ನೇ ‘ಕೋಯ ಮೇಳ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೇಳ ಎಂದರೆ ಸಮೂಹ ಇಲ್ಲವೆ ಗುಂಪು ಎಂದರ್ಥ.
ಇದು ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯ. ಉಭಯ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಯ ಮೇಳಗಳು ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ೧೦ – ೧೨ ಜನ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗಂಡಸರೇ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ವೇಷವನ್ನು ಇವರೇ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ಪುರುಷರಾಗಿಯೂ ವೇಷಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಜಟ್ಟು (ಜೋಡಿ)ಎನ್ನುವರು. ಗಂಡಸರು ಅಡವಿ ಜನರ ಹಾಗೆ ಮೊಣಕಾಲಿನವರೆಗೆ ಹುಲಿ ಚರ್ಮದಂತಹ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಹಾರಗಳು, ಮಣಿಗಳನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತಲೆಗೆ ಸಣ್ಣ ಟೇಪು ಅಥವಾ ಬಟ್ಟೆಯ ತುಂಡನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಯ ರೆಕ್ಕೆಯ ಪುಕ್ಕಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೂಲದಂತಿರುವ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷದವರೂ ಸಹ ಅದೇ ಬಗೆಯ ವೇಷಧರಿಸಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕಲಾವಿದರ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ, ದೊಡ್ಡ ಓಲೆ ಮತ್ತು ಮಣಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜಾಣಪದ ಗೀತೆಗಳು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತವೆ. ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಾದ್ಯಗಳೆಂದರೆ ಕಂಜರ, ಎರಡು ತಮಟೆಗಳು, ತಾಳಗಳು, ಇವು ಇವರು ಹಾಕುವ ಪ್ರತಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತಕ್ಕ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಕೋಯ ಮೇಳಕ್ಕೆ ನಾಯಕ ‘ಗುರು’. ಇವನನ್ನು ಮೇಸ್ತ್ರಿ ಎಂದು ಮೇನೇಜರ್ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಶಿಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯುವ ಸಾಧನ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಧನದಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದು, ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು, ವೇಗ ಚುರುಕುಗೊಳಿಸುವುದು, ಕಡಮೆ ಮಾಡುವುದು, ಹಾಡು ಹಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಕಲಾವಿದರನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು “ಶುಕ್ಲಾಂಬರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಶಿವರ್ಣಂ…..” ಎಂಬ ಗೀತೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಅನೇಕ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಬಲ ಲಯ ತಪ್ಪದಂತೆ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಲೆ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲವು ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು – ಎಂಟು ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು, ಒಬ್ಬರ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಕೋಲು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ ಕೋಲಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ವಾದ್ಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗಾಗ ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದ ಬಾಯ್ತುಂಬ ಸೀಮೆ ಎಣ್ಣೆ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪಂಜನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬೆಳಕು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಊದಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸ ತಾರಸ್ಥಾಯಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಶ್ಲೀಲ ಪದ ಪ್ರಯೋಗವಿದ್ದು, ಇದು ಜನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಂಶ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದು ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿರೂಪದಂತಿದೆ.
– ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ಕೋರ್ಲಪುನ್ನಮ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯನ್ನು ತೆಲುಗರು ಹೀಗೆ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಹಬ್ಬವೇ ಆದರೂ ಈ ದಿನ ಉತ್ಸವ ಆಚರಿಸುವುದಾಗಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಅಶುಭವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ದಿನವೆಂದು ಜನ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದ ದಿನಗಳು ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳನ್ನು ಅಶುಭದಿನಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೀಷ್ಮನು ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಇಚ್ಛಾಮರಣದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ. ಅವನು ಆಗಲೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವೆನೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶರಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಂ‌ಕ್ರಾಂತಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳು ಒಳ್ಳೆಯವಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇತ್ತೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹಿರಿಯರು ಈ ಹಿಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಮಾಮೂಲಿನಂತೆ ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಮೊದಲು ಬರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಪುಷ್ಯಮಾಸದಲ್ಲೂ ಬರಬಹುದು. ಏನೇ ಆಗಲಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬರುವ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯನ್ನೇ ಕೋರ್ಲ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಿನಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ದಿನ ಮೊದಲೆ ಪಿಂಡಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋರ್ಲಹುಣ್ಣಿಮೆ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕಡುಬು ಅಥವಾ ಪೂರಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಏಳುತ್ತಲೇ ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆಯದೆ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಮಾಡಿದ ಕಡುಬು ಅಥವಾ ಪೂರಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕಚ್ಚಿ ಎಸೆದ ಚೂರನ್ನು ನಾಯಿ ತಿನ್ನುತ್ತಲೇ ಅದರಿಂದ ಹಬ್ಬದ ಮೂಲಕ ಬಂದ ವಿಷ ಹೋಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹಿರಿಯರು ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಆದ ಮೇಲೆ ಮುಖ ತೊಳೆದು ಏನಾದರೂ ತಿನ್ನುವರು ಅಥವಾ ಕುಡಿಯುವರು.
ಆ ದಿನಕ್ಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಅಂದೇ ಮುಗಿಯುವಂತೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಕ್ಕೆಂದು ಇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಚಂದ್ರನು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳ್ಳಗಿರದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾಗಿರುವಂತೆ ಮೊದಲು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ಅತ್ತೆ ಮನೆಗೆಯಿಂದ ಕರೆದು ತರುವುದಾಗಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವನ್ನು ಅತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆಂದು ಹೊಸಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದಿನ ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಗಾಯವಾದರೆ ಅಂಥ ಘಟನೆ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಕೋರ್ಲ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ ಮಾಡಬೇಡವೆಂದರೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಆಯಿತು ಎಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೋರ್ಲ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತೆಲುಗಿನವರಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ.
– ಪಿ.ಎಸ್.ಸಿ. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ಕೋಲಂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಗೆರೆ ಎಳೆದು ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವುದನ್ನು ಕೋಲಂ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರು ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಗೃಹಬಂದಿಯಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಪಡಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಹಲವು ಕಲಾಮಾದ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಕಲೆಗಳು ಮುಂದೆ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆದವು. ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ವಿನ್ಯಾಸಗೊಂಡ ಕೋಲಂ ಅನಂತರ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿ ಎಂದೂ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಅಲ್‌ಪನಾ ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುವ ಈ ಜನಪದ ಕಲೆಗೆ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಕಲೆ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲೆದಿದ್ದರೂ ಅದು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳು ಮತ್ತು ಬಂಗಾಳ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಬಂಗಾಳಿ ಕಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವುದುಂಟು.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ, ರೂಪ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಗುಣ, ವೇಷ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಕೋಲಂ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಉಂಟು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸುವ ಈ ಕಲೆ ಕೋಲಂ ಎಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು.
ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ಆಲ್‌ಪನಾ’ ಎಂಬುದು ‘ಆಲಿಪನಾ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ‘ಆಲಿ’ ಎಂದರೆ ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಕನ್ಯೆ, ಸಖಿ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ‘ಪನಾ’ ಎಂದರೆ ಕಲಿ, ಗುರುತಿಸು, ತೋರಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮಾತ್ರ ಕಲಿಯುವಂಥ ಕಲೆ ಇದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ತಮಿಳು ನಾಡು ಮತ್ತು ಬಂಗಾಳ ಎರಡೂ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೇ. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಟಿ.ವಿ.ಘೋಷ್ ಎಂಬುವರು ‘ಆಲ್‌ಪನಾ’ ಆರ್ಥಿಕ ನೆಲಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಮಯ ಹರಣದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರು ಮಾತ್ರ ಒಳಗೊಂಡು ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ಬಂದ ಮುಖ್ಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ವಾಣಿಜ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಕಲಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ: ಮಾನವ ತನ್ನ ಕೈಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಕ್ಕುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಖರೀದಿಸಿ ತನ್ನ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಕಲೆಯಾಗಿ ಇದು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಕಚ್ಚಾ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ಅತೀ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದಾಗ ಅದನ್ನು ನಾವು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತೇವೆ; ಅದನ್ನೊಂದು ಕಲೆ ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲವೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ರುಬ್ಬಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದುಂಟು. ಇದನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲು ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳ ಬಳಕೆಯೂ ಇದೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೂಲಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿ ಬಿಡಿಸಲು ಕೆಂಪುಮಣ್ಣನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಅದ್ನನು ಕೋಲಂನ ನಾಲ್ಕು ಕಡಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿಯಾಗಿ ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಇಂತಹ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಗಿಡ ಮೂಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಳಿ ಮಾಸದಲ್ಲಿ (ಶರತ್‌ಕಾಲ) ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಕೋಲಂಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದುಂಟು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದಿನನಿತ್ಯವು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ ಸಾಯಂಕಾಲ ಎರಡು ವೇಳೆ ಬೀದಿಯನ್ನು ಸಗಣಿಯಿಂದ ಸಾರಿಸಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮನೆಯ ಒಳಭಾಗವನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ಕೋಲಂ ಬಿಡಿಸುವುದು. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನ ಮತ್ತು ಮದುವೆ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಕೋಲಂ ಬಿಡಿಸುವುದು ಇದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವ ಮೊದಲು ನೆಲವನ್ನು ಸಾರಿಸುವುದು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನವೀನ ಯಂತ್ರೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೈಯಿಂದ ಬಿಡಿಸುವ ಕೋಲಂನ ನೈಜತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಕೋಲಂನ ಬಗೆಗಳು: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಣ್ಣವಿಲ್ಲದೆ ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಿ ಕೋಲಂ ಬಿಡಿಸುವುದು ಸಹಜವಾದದ್ದು. ಕೋಲಂಅನ್ನು ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸುವುದುಂಟು. ತಮಿಳು ಕೋಲಂಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಕಲೆಯ ಗಣಿ’, ಚುಕ್ಕಿ ಕೋಲಂ, ಗೆರೆಕೋಲಂ, ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕೋಲಂ, ಹೆಣೆದಿರುವ ಕೋಲಂ ಎಂದು ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಂಗೋಲಿಯ ಮೂಲಕ ಹೆಸರು, ದೇವರುಗಳು ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಡಾ. ಷಣ್ಮುಖ ಸುಂದರಂ ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ವೃತ್ತಕೋಲಂ ಚಚ್ಚೌದಕೋಲಂ, ಹೋವುಗಳಿಂದ ರಚನೆ ಮಾಡುವ ಕೋಲಂ ಪ್ರಕೃತಿ ವೈಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕೋಲಂ ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾರ ಮತ್ತು ಶುಕ್ರವಾರಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯದಿನ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅಂತಹ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಾವರೆ ಆಕಾರದ ಹೂವಿನ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದುಂಟು. ಸಮಯಪ್ರಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಮಹಿಳೆಯರು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ ಮೊಲದಾದವುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದುಂಟು. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೋಲಂ ಕಾಹುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ಮಂದಿರಕೋಲಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದು. ದೇವತೆಗಳ ಕೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳದಿರಲೆಂದು ‘ಆರು ಕೋನಂ’ (ಆರು ಕೋನ), ಏಳು ಕೋನಂ (ಏಳು ಕೋನ)ಗಳ ಕೋಲಂ ಹಾಕಿ ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಶರವಣಭವ’, ‘ಶ್ರೀರಾಮ ಜಯ’, ಜಯ್ ಶ್ರೀರಾಮ್ ಮೊದಲಾದ ದೇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದುಂಟು. ನೀರಿನ ಕೆಳಗೆ ಬಿಡಿಸುವ ಕೋಲಂ, ಬೆಂಕಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಕೋಲಂ ಮುಂತಾದವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯವು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕೆಲವು ವರ್ಗದ ಜನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಸತ್ತವರ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ಮಣ್ಣನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಕೋಲಂ ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದರ ಧೂಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಕಪ್ಪು ಇದ್ದಲಿನಿಂದ ಕೋಲಂ ಬಿಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಲ್ಲ. ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಇಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿ ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸುವುದುಂಟು; ಒಂಟಿ ಗೆರೆಗಳಿಂದ ಕೋಲಂ ಬಿಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಲ್ಲ. ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಕೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ ನೀರನ್ನು ಬಳಸಿ ತಮ್ಮ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಲು ಕೂಡ ತಾಯಂದಿರು ತಡೆಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂಟಿಗೆರೆ ಎಳೆದರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕೆಂಪು ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ ಗೆರೆ ಎಳೆದರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಪ್ಪು ಇದ್ದಲಿನಿಂದ ಗೆರೆ ಎಳೆದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಮೃತರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವಾದ್ದದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಕೋಲಂ ಹಾಕಲು ಮಹಿಳೆಯರು ಇಷ್ಟ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಕೋಲಂ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು: ಒಂದು ಕಾಳಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಬಹುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಸಮಯದ ಮಿತಿಯೊಳಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅವನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಯ ಕಳೆಯಲು ರೂಪುಗೊಂಡು ಕಲೆ ಈಗ ಒಂದು ಕಲೆಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ.
ಹಿಂದೂಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅನ್ಯ ಧರ್ಮೀಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕ್ರೈಸ್ತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಗದವರು ಕೋಲಂ ಹಾಕುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಮತ್ತು ಕ್ರೈಸ್ತರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮುನ್ನವೇ ಇಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಪಸರಿಸಿತ್ತು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಮುಂದೆ ಕೋಲಂ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಭೂತ ಪ್ರೇತಗಳ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವರ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸತ್ತವರ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ.
ಕೋಲಂ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು: ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಅಲಂಕಾರ ಚಿತ್ರಗಳು ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಬಳಸಲಾಗುವ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ (ಮಡಕೆ)ಗಳ ಮೇಲೂ ಕೋಲಂನ ಚಿತ್ತಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ಬಟ್ಟೆ, ಕಂಬಳಿಗಳು, ಕಿಟಿಕಿಗೆ ಹಾಕುವ ಪರದೆಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೋಲಂನಂತಹ ಕಸೂತಿ ಕಲೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೋಲಂನ ರೂಪವನ್ನು ಜನಪದರು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಭಾಗದ ಜನ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ, ಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮೇಲೂ ಕೋಲಂಅನ್ನು ಬಿಡಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕೈವಸ್ತ್ರ, ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲ್ಬಟ್ಟೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲೂ ಈ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
– ಪಿ.ಎಂ.
ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳಲ್ ಭಗವತೀ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಡಯಣಿ ಎಂಬ ಆಚರಣೆಯು ಅಂಗವಾಗಿಯೂ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಬಾಧೆ ನೀಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳಲ್ ಎಂಬ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲಾಪವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರವಿದೆ. ಕೋಲಂನ ಮುಖವರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು ಗಣಕ ಸಮುದಾಯವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸಾಂಬವರ್ ಮುಂತಾದ ಸಮುದಾಯದವರು ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳುಲ್‌ನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭಿಣಯರು ಮತ್ತು ಕನ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ದುರ್ದೇವತೆಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ‘ವಾತಪಿಣಿ’ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದೆ. ಸಾಂಬವರು ಕುಣಿಯುವ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕೋಲಗಳೆಂದರೆ ಯಕ್ಷಿ, ಪಕ್ಷಿ, ಸುಂದರಯಕ್ಷಿ, ಭೈರವಿ, ಗಂಧರ್ವನ್, ಮರುತ ಮತ್ತು ಮಾರನೆಕ್ಷಿ.
ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳನ್ ಐತಿಹ್ಯವು ಕಾಳೀ ಸೇವೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದು. ದಾರಿಕವಧೆಯ ಬಳಿಕವೂ ಕಾಳಿಯ ಕೋಪವು ಅಡಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಶಿವದೇವನು ತನ್ನ ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೋಲಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಕುಣಿಸಿದ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಾಳಿಯ ಕೋಪವು ಶಮನವಾಯಿತು. ಇದರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳಲ್ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳಲ್‌ಗೆ ಚಾಟ್ಟುಪಾಟುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಂಧರ್ವನ್ ಪಾಟ್ಟ್, ಮಾರನ್ ಪಾಟ್ಟ್‌ಗಳನ್ನು ಕೂಡ. ಪ್ರಧಾನ ಸಂಗೀತೋಪಕರಣವು ಮದ್ದಳೆ ಮಾತ್ರ.
ಕಪ್ಪು, ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು, ಬಿಳುಪು, ಹಸಿರು ಎಂಬ ಐದು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ತೆಳುವಾಗಿ ಸಿಪ್ಪೆತೆಗೆದೆ ಕಂಗಿನ ಹಾಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಗಳ ಮುಖ ವರ್ಣಿಕೆಯನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾವಿನ ಎಲೆಯನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿಸಿ, ಬಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಅರೆದುಕೊಂಡು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವನ್ನೂ ಕೆಂಗಲ್ಲನ್ನು ಅರೆದು ಕೆಂಬಣ್ಣವನ್ನೂ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಹಾಳೆಯಿಂದ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣವನ್ನೂ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯ ಗರಿಯಿಂದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಗರಿಯ ತುದಿಯನ್ನು ಜಜ್ಜಿ ಕುಂಚಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಂಗಿನ ಹಾಳೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಂಗಿನ ಹಾಳೆಯಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಹಾಳೆಯಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಗೆರಟೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದು. ಕೆತ್ತಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಾಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬರೆದು ಕೋಲಗಳ ಗಾತ್ರಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ಹಂದರಗಳಲ್ಲಿ ಹಸಿ ಮಡಲ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಜೋಡಿಸಿ ಕಟ್ಟೆ ಕೋಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ದೇವತೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ರೂಪವಿರುತ್ತದೆ, ವೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಆ ರೂಪಗಳ ಮುಖವರ್ಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ಕೋಲಗಳು ಸಿದ್ಧವಾದಂತೆಯೇ. ಭೈರವಿಯ ಕೋಲಕ್ಕೆ ನೂರ ಒಂದು ಹಾಳೆಗಳು, ಚಟ್ಟತ್ತೆ, ಕೋಲಕ್ಕೆ ಸಾವಿರದ ಒಂದು. ಮುಖವಾಡ ರೀತಿಯ ಕಿರೀಟ ಮಾತೃಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೋಲಗಳೂ ಇವೆ. ಪಿಶಾಚ, ಮರುದ ಮುಂತಾದ ಕೋಲಗಳು ಕಿರೀಟ ಮಾತ್ರಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಭೈರವಿ, ಕಾಂಞಿರಮೂಲ ಮುಂತಾದ ಕೋಲಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿನ ಅಡ್ಡಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಚಟ್ಟತ್ತೆ ಕೋಲವು ಸಿಡಿಯಾಡುತ್ತ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಕುಣಿಯುವುದು ಗಣಪತಿ ಕೋಲ. ಕೆವವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ ಕೋಲ ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಪಿಶಾಚಿ ಕೋಲವು ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ಕಳದ ಸುತ್ತ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಬೆಳಕಲ್ಲಿ ಕೋಲವು ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಕೋಲವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ‘ಪಡಿವಟ್ಟ’ ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೆ ರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ವಾದ್ಯಮೇಳದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನರ್ತಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದ ದೇವತೆ, ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಳಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೋಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ನರ್ತಿಸುವುದು ದೇವತೆಯೇ ಹೊರತು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ. ಆಗ ಜನ ಮಾನಸದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, ಆಹ್ಲಾದಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತವೆ. ಆರ್ಪ್‌ (=ಗಂಡಸರು ಮಾಡುವ ಒಂದು ತೆರನ ಆಹ್ಲಾದ ಧ್ವನಿ) ಮತ್ತು ಕುರವೆಗಳಿಂದ (ಅಂಥದೇ ಇನ್ನೊಂದು ತೆರನದ್ದು) ಲವಲವಿಕೆಯ ಪರಿಸರವು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ದೇವತೆ ಆವೇಶದಿಂದ ಕುಣಿದು ಜನರು ದೇವತೆಯ ಬಲಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಬಳಿಕ ರಂಗವು ಖಾಲಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ದೇವತೆಯೂ ಅಂತರ್ಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಂತುಳ್ಳಲ್‌ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಗೊನೆಬಾಳೆ, ಹೂಗೊಂಚಲು, ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯಗರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಕಾಲುದೀಪವನ್ನು ಉರಿಸಿಡಬೇಕು. ಪಡಯಣಿಯಲ್ಲಿನ ಕೋಲಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಜನರ ಸಾಂಘಿಕ ಯತ್ನದ ಫಲಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋಲಂಗಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಕಂಗಿನ ಹಾಳೆ, ಸೂಟೆ, ತೆಂಗಿನ ಗರಿ – ಇವನ್ನು ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ; ದಫ್ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ದನದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಪರಯ; ಕೋಲಗಳ ಮುಖವರ್ಣಿಕೆಯ ಬರೆಯುವುದು ಮತ್ತು ‘ಪೊಪ್ಪಡ’ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಮಾರನ್; ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಗಣಕ; ಕೋಲಂಗಳೀಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಡಗಿ; ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ ಸೂಟೆ ಉರಿಸುವುದನ್ನು ಕುರವ; ಭಗವತಿಯ ಉಡುಪು, ಪಂಚದೀವಟಿಗೆ ಪಂಜುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಮಡಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಪದಿಯಾನ್/ ವಣ್ಣಾನ್; ಪಂಚದೀವಟಿಗೆ ಪಂಜುಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆಹೊಯ್ಯುವುದು ಮಾರಾನ್ – ಹೀಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ, ಒದಗಿಸುವ, ಅಗತ್ಯ ಸೇವೆ ನೀಡುವ ಕೆಲಸಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಕರ್ತವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ – ಸಹಕಾರಗಳಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತವೆ.
ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲದ ಜೀವನಾನುಭವಗಳನ್ನೂ ನಂಬುಗೆಗಳನ್ನೂ, ಬೆಸೆದು ಮಧ್ಯತಿರುವಾಂಕೂರಿನ ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೋಲಂ ತುಳ್ಳಲ್ ಜನಮಾನಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿತ್ತು.
– ಕೆ.ಎಸ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಕೋಲ ಸಂಬರಂ ಇದು ಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಥೆ, ಗದ್ಯ, ಗೀತೆ, ಅಭಿನಯ, ಅನುಕರಣೆ, ವೇಷಧಾರಣೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಕಲಾವಿದರ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಪ್ರಧಾನವಾದುದುದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿ ಕಥೆ, ಕೋಲಿನ ಆಧಾರದಿಂದ ಮಾಡುವ ಕಲೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಕದ್ಕೆ ಕೋಲ ಸಂಬರಂ (ಕೋಲಿನ ವಿನೊದ) ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಾರ ಕೋಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತ ಕಥೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕೋಲನ್ನು ‘ಗೌರಿಬೆತ್ತ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕಪ್ಪಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬೆತ್ತದ ಸುತ್ತ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವು ಹನ್ನೆರಡು – ಹದಿನಾರು, ಹದಿನೆಂಟು – ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರರವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ‘ಕೋಲ’ ಎಂದರೆ ಪಂಜಿನಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಧನವೂ ಹೌದು. ಹಸಿರು ಚಪ್ಪರದ ಒಳಗೆ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪೀಠವನ್ನು ಹಾಕಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ರಪಟ ಅಥವಾ ದುರ್ಗಮ್ಮನ ಪಟವನ್ನಿಟ್ಟು ಪಂಜನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವರು. ಅದು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಉರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಬೆಳಗುವ ಪಂಜನ್ನು ಆಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾದ್ದರಿಂದ ಪಂಜಿನ ಕಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಬಂದಿದೆ.
ಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಾರರನ್ನು ‘ಗುರು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಗೌರಿಬೆತ್ತ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿಗಳ ಕುಚ್ಚು ಇರುತ್ತದೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಮಣಿಗಳು, ಸರಗಳು, ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಣೆಗೆ ನಾಮ ಕೈಗೆ, ಮಣಿಕಟ್ಟು ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸರಿಸುಮಾರು ೧೬ರಿಂದ ೧೮ ಜನ ಕಲಾವಿದರು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳು ಇರುವರು. ಇವರು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಕ್ಕಳು ಇರುವರು. ಇವರು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ಕಥೆ, ಎರಡನೆಯದು ದುರ್ಗಮ್ಮನ ಕಥೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ವೆಂಕಟಬಾಬು ಸಂಬರಂ (ಸಂಭ್ರಮ ಅಥವಾ ವಿನೋದ) ಸಂಬರಂ ದುರ್ಗಮ್ಮ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಹಿತ್ತಾಳೆ ತಾಳಗಳನ್ನು ವಾದ್ಯಗಳಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವವರೆಲ್ಲ ಪುರುಷರೇ. ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಪುರುಷರೇ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಾರ ಗೋವಿಂದನ ನಾಮ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಗುರುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಮೂಲಕಥೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಮಾರುತಿ ಮೆರುಪುಲ(ಮಿಂಚುಹುಳ) ರಮಣಾ ಗೋವಿಂದಾ’ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಹ ಕಲಾವಿದರು ಧ್ವನಿಗೂಡಿಸುತ್ತಾ ತಾಳ ಹಾಕುತ್ತಾ, ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಗುರುವಿಗೆ ಸಹಕಾರ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದರ್ಶನದ ಆರಂಭ ಆದಿಶಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದಿಶಕ್ತಿಗೆ ಭಯಕೆ ಹುಟ್ಟಿಬರುವುದು, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದು, ಕೋಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುವುದು, ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು, ಶಂಖರ ‘ನನಗೆ ಅರ್ಧ ಶಕ್ತಿ ಕೊಟ್ಟರೆ’ ಆಗಬಹುದೆನ್ನಬಹುದು. ಕೊನೆಗೆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂರನೇ ಕಣ್ಣಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು, ಅನಂತರ ಭಸ್ಮದ ಒಂದು ಗುಡ್ಡಯಿಂದ ಆದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು, ದುರ್ಗಾದೇವಿ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಕ್ಕನಾಗುವುದು ಇಂತಹ ಕಥೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಕೋಲು ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ೧೯ ಪಾತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆದಿಶಕ್ತಿ, ನಾರದ, ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿ, ಗೊಲ್ಲರ ಗೋಪಣ್ಣ., ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿ, ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿ, ದುರ್ಗಮ್ಮ, ಪಾಂಚಾಲಿ, ಧರಣಿದೇವಿ, ಹಸುಕರು, ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಪದ್ಮಾವತಿ, ಅಗಸರ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಅಗಸರ ಅಚ್ಚಮ್ಮ ಮೊದಲಾದವು. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವ ಕೋಳಿ ಕೂಗುವುದರೊಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಮ್ಮನ ಪೂಜೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಗ ‘ಪೊಂಗು ಬೂರೆಲು’ ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ದುರ್ಗಮ್ಮನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿಟ್ಟು ಮಂಗಳ ಹಾಡಿ ಕಥೆ ಮುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ‘ಎಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿ ಕೋಲು ಸಂಭ್ರಮಕ್ಕೆ ತವರು ಮನೆ ಇದ್ದಂತೆ.
– ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ ಕೋ(೬೧)
ಕೋಲ ಸ್ವರೂಪ ತಿಂಗಳ್‌ತಾಯಿ ತೆಯ್ಯ ಕೋಲತ್ತುನಾಡಿನ (ಕಣ್ಣೂರು ಮತ್ತು ಕಾಸರಗೋಡು ಜಿಲ್ಲೆ) ಪ್ರಧಾನ ಆರಾಧನ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ. ತೆಯ್ಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತೃದೇವತೆ ಎಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ ಹಾಗೂ ಚಾಂಮುಂಡಿ ಮತ್ತು ಭಗವತಿಗಳು ಆರಾಧನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋಲತ್ತು ನಾಡಿನ ರಾಜನಾದ ಕೋಲತ್ತಿರಿಯ ಮುಖ್ಯ ಧರ್ಮದೈವವೇ ‘ಕೋಲಸ್ವರೂಪ ತಿಂಗಳ್‌ತಾಯಿ’ ಎನಿಸಿದ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆ. ಕೋಲತ್ತಿರಿಯ ಕುಟುಂಬ ದೇವಸ್ಥಾನವಾದ ಮಾಡಾಯಿಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ದೈವವನ್ನು ‘ಮಾಡಾಯಿಕಾವಿಲಚ್ಚಿ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ಈ ದೇವತೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಅರತ್ತಿಲ್ ಭಗವತಿ, ಅಷ್ಟಮಚಾಲ್ ಭಗವತಿ, ಇಳಂಬಿಚ್ಚಿ ಭಗವತಿ, ಎಡಚಿರ ಭಗವತಿ, ಎಟ್ಟಿಕುರತ್ ಭಗವತಿ, ಎರಿಞಿಕೀಲ್ ಭಗವತಿ, ಕಣ್ಣಮಂಗಲ ಭಗವತಿ, ಕುಮ್ಮಾಡತು ಭಗವತಿ, ಕದಕೀಲ್ ಭಗವತಿ, ಕರಿಯಾಪಿಲ್ ಭಗವತಿ, ಕಲ್ಲೇರಿಯಮ್ಮ, ಕವಿಣಿಶ್ಶೇರಿ ಭಗವತಿ, ಕಳರಿಯಲ್ ಭಗವತಿ, ಕಾದಿಯೋಟು ಭಗವತಿ, ಕಾಪಾಟು ಭಗವತಿ, ಕುಟ್ಟಿಕರ ಭಗವತಿ, ಕುಳುಂದಾಟ್ ಭಗವತಿ, ಕಳೂಲ್ ಭಗವತಿ, ಕೋದೋಳಿ ಭಗವತಿ, ನಡಯಿಲ್ ಭಗವತಿ, ನಿಲಮಂಗಲತ್ ಭಗವತಿ, ಮಠತಿಲ್‌ಭಗವತಿ, ವಲ್ಲಕುಳಂಗರ ಭಗವತಿ, ನೀಲಂಗೈ ಭಗವತಿ, ಪಾಚೇನಿ ಭಗವತಿ, ಬೆಶೀಕರ ಭಗವತಿ, ಪದಿಯಾರಂಬತ್ ಭಗವತಿ ಹೀಗೆ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ವಣ್ಣನ್ ಸಮುದಾಯದವರು ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯ ಕೋಲವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ತುಲಾಮಾಸ ಹತ್ತರಿಂದ ಮೇಷ ಮಾಸ ಹತ್ತರವರೆಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನಾಂಕಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯ ತಯ್ಯಂಕೋಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಶಿವನ ಮೂರನೇ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಆರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿ ದೇವತೆ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆ. ದಾರುಕಾಸುರನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಶಿವನಿಂದ ಹದಿನೆಂಟು ವಿಧದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಬೇತಾಳವನ್ನು ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಹೊರಟ ಕಾಳಿಯೇ ಈ ದೈವವೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ದಾರುಕಾಸುರನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಭದ್ರಕಾಳಿ ಏಳು ಹಗಲು ಮತ್ತು ಏಳು ರಾತ್ರಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಎಂಟನೇ ದಿವಸ ಸಂಜೆ ಬೇತಾಳವನ್ನು ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಕಾಳಿ ದಾರುಕಾಸುರನ ರಕ್ತ ಹೀರಿ, ಘೋರ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವಳು. ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈ ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ಕೋಲತ್ತಿರಿ ರಾಜ ಮಾಡಾಲುಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡಿದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಐಹಿತ್ಯಗಳಿವೆ. ಕೋಲತ್ತಿರಿ ಅರಸನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿದ ದೇವಿಯು ತನಗೆ ನೆಲೆ ಒದಗಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಳಿಗೆ ನೆಲೆ ಒದಗಿಸಲು ಸರಿಯಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ, ಅವನ ಪರಿವಾರದವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ ದೇವಿಯು ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಆವೇಶಗೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಉರಿಯುವ ಪಂಜನ್ನು ಎಸೆಯುವನು. ಪಂಜು ಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಿರುವರ್‌ಕಾಡು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತು.
ಕೆಳವರ್ಗದ ಐತಿಹ್ಯವೊಂದರ ಪ್ರಕಾರ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉರುವಾಡಿ ಎಂಬ ಮಹಿಳೆಯ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ದೇಶಭ್ರಷ್ಟಳಾದ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತೀಕಾರ ತೀರಿಸಲು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಘಟಿಸುವಳು. ಕೋಲತ್ತಿರಿಯೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಸತ್ತನಂತರ ರಾಜನಿಗೆ ಅವರ ನಿರಪರಾಧಿತ್ವ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅವಳ ವೀರಮರಣವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಮಾಡಾಯಿಕಾವಿನಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ದೈವಿಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡಿ ಆರಾಧಿಸುವನು. ಹೀಗೆ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆ ಕೋಲತ್ತಿರಿವಂಶದ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗುವಳು.
ಇನ್ನೊಂದು ಐತಿಹ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ, ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆ ಕೋಲತ್ತಿರಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿ ಎಂದು ಆರೋಪಿಸಿ, ಜಾತಿಭ್ರಷ್ಟೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ತೀಯ ರಾಜನೊಬ್ಬ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಂದನಾರ್ ಹೆಸರಿನ ಆ ರಾಜನು ಆಕೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು. ಅನಾಥೆಯವಾದ ಅವಳು ಮಾಡಾಯಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ. ಸಮಾಜ ಅವಳಿಗೆ ದೈವದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೋಲತ್ತಿರಿ ರಾಜನೂ ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.
ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಗೆ ತೆಯ್ಯಂರಾಧನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ದೊಡ್ಡ ‘ಮುಡಿ’ಯನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ತೆಯ್ಯವನ್ನು ‘ನೀಳಮುಡಿ ಭಗವತಿ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮುಡಿ ೪೨ ಅಡಿ ಉದ್ದವಿರುತ್ತದೆ. ಕಂಗಿನ ಮರದ ಸೀಳು ಹಾಗೂ ಬಿದಿರಿನ ಸೀಳುಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆ ಸಪೂರವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಈ ಬೃಹತ್ ಮುಡಿಯ ತುದಿ ಚೂಪಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪು ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊದೆಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಯ್ಯಂ ಕೋಲಧಾರಿ ‘ವಿಮಾನತರ’ ಎಂಬ ಬಣ್ಣದ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ಕೊರಳಿಗೆ ‘ಏಳುತರ’ ಎಂಬ ಆಭರಣ, ದೇಹಕ್ಕೆ ನಾಗರೂಪಗಳು, ಕಾಲಿಗೆ ಗಗ್ಗರ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ, ಗುರಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳು, ಮುಖಕ್ಕೆ ಚಾಯಿಲ್ಯಂ ಎಂಬ ಬಣ್ಣದ ಬರವಣಿಗೆಗಳು ಈ ತೆಯ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ತೋಟ್ಟಂ, ತೆಯ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಹಂತಗಳು ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿವೆ. ತೋಟ್ಟಂ ನಂತರ ‘ಇಳಂಗೋಲ’ ಹೊರಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಚಿಕ್ಕ ಮುಡಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಿಪೂರ್ಣ ತೆಯ್ಯರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯದ ಇದನ್ನು ‘ಇಳಂಗೋಲ’ ಎಂದು ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ತಟ್ಟುಪರಿ’ ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಆಚರಣೆ ತಾಯಪರ ದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ತೆಯ್ಯವು ಮುಡಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗುಡಿಗೆ ಮೂರು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬರುವಾಗ, ಕಲಶ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ ತೋರಣಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವರು. ಈ ಅಲಂಕಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವರು.
‘ವಡಕ್ಕೇವಾದಿಲ್’ ಎಂಬ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಗೆ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೈವ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯ ಸೀಳುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸುವ ಬಲಿ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತತರ್ಪಣ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಕೋಳಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಳಿಯಾಟ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಪೂರಂ, ಕಲಶಂ, ಮೀನಮೃತ, ಕಳತ್ತಿಲರಿ, ಪುತ್ತರಿ, ನಿರ,ಕೂತ್ ಮೊದಲಾದವು ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯ ಇತರ ಆರಾಧನೆಯಗಳಾಗಿವೆ. ಫೋಕ್‌ಲೋರ್ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಪರ ದೇವತೆಯ ಕುರಿತು ಮಾಹಿತಿಗಳಿವೆ. ಡಾ. ಎಂ.ವಿ.ವಿಷ್ಣುನಂಬೂದಿರಿ ಅವರ ‘ತೋಟ್ಟಂ ಪಾಟುಗಳ್’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ರಾಘವನ್‌ ಪಯ್ಯನಾಡು ಅವರ ‘ಫೋಕ್‌ಲೋರಿನ್ ಒರು ಪಠನಪದ್ಧತಿ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾಯಿಪರದೇವತೆಯ ಕುರಿತಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳಿವೆ.
– ಎನ್.ಎಸ್‌.
ಕೋಲಾಟಂ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟಂ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ವೈನೋದಿಕ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾಚೀನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಹಲ್ಲೀಸಕ, ದಂಡರಾಸಕ, ದಂಡನರ್ತನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥಗಳು ದಾಖಲಿಸಿವೆ. ೧೧ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ಈ ತರಹದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆಂಧ್ರದ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಕೋಲಾಟದ ಕೆತ್ತನೆಗಳಿವೆ. ಕ್ರಿ.ಶ.೩ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ರಾಜವಂಶದ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಈ ತರಹದ ಕೆತ್ತೆನಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ.
ಕೋಲಾಟವನ್ನು ಹತ್ತು ಜನ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿರುವ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಗೀತ, ತಾಳ, ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಕೋಲಾಟವನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಕೋಲಾಟದ ನಾಯಕನನ್ನು ಅಯ್ಯವಾರು, ಮೇಳಗಾಡು ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಿಯಮಿತವಾದ ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿ ಸವ್ಯ ಮುಖವಾಗಿ ಕದಲುವ ಗುಂಪು ಒಂದಾದರೆ, ಒಳ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಅವಸವ್ಯವಾಗಿ ಕದಲುವ ಸಮೂಹ ಇನ್ನೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ‘ಥೈಯತಕತದ್ಧಿಮಿತ’ ಎಂದು ಮುಖಂಡರು ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಲನ್ನು ಹೇಳಿದ ತಕ್ಷಣ ಬೇರೆಯವರು, ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಡಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ತಾಳ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹಾಡನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಲಯ ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ‘ತಟಕಿಟ ಧಿಮಿಧಿಮ್ ಧಿಮಿತ ಧಿಮಿಧಿಮ್’ ಎಂದು ಹಾಡನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡು, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹೆಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಕೋಲುಗಳ ಆಟ ಇವೆಲ್ಲ ಲಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕೋಲಾಟ ‘ಶಿವ ಶಿವ ಮೂರ್ತಿವಿ ಗಣನಾಥ ನೀವು ಶಿವುನಿಕುಮಾರುಡವು ಗಣನಾಥ’ ಎಂಬ ಗಣಪತಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ‘ಕೋಪುಲು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಳಂಬಿತ ಮಧ್ಯ, ಧೃತ ಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳು ಮೂಡುತ್ತವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಚಿತ್ರಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಚಿತ್ರಕಾರನ ಭಾವನೆಗೂ ಎಟುಕದಂಥ ಸುಂದರವಾದ ಊಹಾ ಚಿತ್ರಗಳು ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಕೋಮಲೆಯ ಕೂದಲಿನ ಮೇಲೆ ದುಂಬಿಗಳು ಹಾರುವ ಚಿತ್ರ, ಬೆವರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಕೆದರಿದ ಗಂಧದ ಕೆಂಪು ಹಣೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಕಸ್ತೂರಿ ತಿಲಕ ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು, – ಇವೆಲ್ಲ ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಊಹಾಚಿತ್ರಗಳು. ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸದ ಉಕ್ತಿಗಳು ಕೂಡ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತವಾದ ಲಯ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಕೋಲಿನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತಿರುತ್ತದೆ. ಕೋಲಾಟದ ಪಲ್ಲವಿಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕೋಲು ಕೋಲೇ ಕೋಲಣ್ಣ ಕೋಲೇ ಕೋಲು ಕೋಲೇ ಕೋಲಣ್ಣ’ ಮುಂತಾದವು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ.
– ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಕೋಲಾಟ ಕೋಲಾಟ ಜನಪದ ಆಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಾತ್ಮಕವೂ ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಆದಂಥದು, ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕೋಲೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೋಲಾಟವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಈ ಆಟವನ್ನು ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಭಾಗವಹಿಸುವುದುಂಟು.
ಗಣೇಶ ಸ್ತುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಆಟ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಟಗಾರರೆಲ್ಲರೂ ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮಧ್ಯೆ ಕೋಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೈ ಮುಗಿದು ಅನಂತರ ಗುರುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು ಸ್ತುತಿ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೋಲುಗಳ ಸಪ್ಪಳ ನಿಧಾನಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವಿಧ ದೇವರ ಹಾಡುಗಳೂ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತವೆ. ಸುಮಾರು ೮ – ೨೪ ಜನ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಆಟದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಟ ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೂ ವಿಧಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಕೋಲು ತರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಬಿಡುವ ಸಂದರ್ಭದವರೆಗೆ ಆದಿ – ಅಂತ್ಯದ ಚೌಕಟ್ಟೊಂದರಲ್ಲಿ ಇದು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ.
ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಮೂಲಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿನ ಕೊಡಸಿನ ಗಿಡವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಎರಡು ಕೋಲು ಕಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇತರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಯುಜ ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಹಾಗೂ ಹೋಳಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಮೊದಲು ಕೋಲು ಕಡಿಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಕೋಲು ಕಡಿಯಲು ನಿಗದಿತ ಮನೆತನಗಳೇ ಇರುವ ಊರುಗಳು ಉಂಟು. ಮೊದಲು ಕಡಿದ ಕೋಲುಗಳಿಗೆ ‘ಗುರುಕೋಲು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಶ್ರೀಗಂಧ, ಕೊಡಸು, ಕಾರೆ, ಬಗಿನೆ, ಗೊರಬಳೆ, ಹೊನ್ನೆ, ಸೀಬೆ, ಕಣಗಿಲೆ, ಕಗ್ಗಲಿ, ಜಾಲಿ, ಬ್ಯಾಟೆ, ಅಂಕೋಲೆ, ಬಿದಿರು ಮುಂತಾದ ಮರಗಳಿಂದ ಉಳಿದ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ದಶಮಿಯ ದಿವಸ ಕೋಲುಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ದಿನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಕೋಲು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಓಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾರನೇ ದಿನದಿಂದ ಊರಿನ ಇತರೆ ದೇವಾಲಯಗಳ ನೆರೆಹೊರೆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳ ಮತ್ತು ದೇವರ ಬನಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿ ಕೋಲು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರಮುಖರ ಮನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯ ಬಳಿಯೂ ಕೋಲಾಟ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಅವರಿಂದ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ.
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ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ನಿಗದಿತ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳಿವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಿಳಿಯ ಅಂಗಿ (ಬನಿಯನ್), ಬಣ್ಣದ ಚಡ್ಡಿ, ತಲೆ ಮತ್ತು ನಡುವಿಗೆ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಧರಿಸಿದರೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದ ಕಚ್ಚೆ, ತಲೆಗೆ ರುಮಾಲು, ನಡುವಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ ಈ ಆಟ ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆರಾಧನೆಯಾಗಿದ್ದು ವೇಷಭೂಷಣಗಳೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ, ತಲೆಗೆ ಮುಂಡಾಸು, ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಉದ್ದನೆಯ ಅಂಗಿ, ನಡುವಿಗೆ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಇರುತ್ತದೆ.
ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ಒದಗಿಸಲು ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಾಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮಟೆ, ಜಾಗಟೆ, ತಮಟೆ, ಮದ್ದಲೆ, ತಬಲಾ, ಢಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಕಂಚಿನ ತಾಳಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ತಾಳ ಮತ್ತು ದಮ್ಮಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಕಡೆ ತಮಟೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಬಾರಿಸುವ ಪರಿಪಾಠವೂ ಉಂಟು. ಈ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಆವೇಶ, ಹುಮ್ಮಸ್ಸು ಲಭ್ಯವಾಗಿ ಕೋಲಾಟಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿವೆ. ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಬದಲಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹಾಗೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರುವ ಅಥವಾ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕೋಲಾಟದ ವಿಧಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುತ್ಕೋಲು, ದಾಟ್ಕೋಲು, ತೇರುಕೋಲು, ಒಂದಾಳ್ ಮತ್ತು ಎರಡಾಳ್ ಸುತ್ತು, ಆಳ್‌ಕಂಡು ಆಳು, ಗೀಜಗನ ಕೋಲು, ಕಾಲುಸಂದಿನ ಕೋಲು, ಹುಲಿದನವಿನ ಕೋಲು, ತೆಕ್ಕೋಲು, ವಸ್ತ್ರಕೋಲು, ರಂಗೋಲಿಕೋಲು, ಪಂಚವದನ, ಝಲಾ, ತಿಪ್ಪರಿ, ಜಡೆಕೋಲು, ಗೀರಕಡ್ಡಿ, ಅರ್ಕಡ್ಡಿ, ಕಾಳ್ಗಡ್ಡಿ, ತಟ್ಕಡ್ಡಿ, ಗೋಪಿನ ಕೋಲು, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಕೋಲು, ದಂಡೆಕೋಲು, ಸೋಬಾನೆ ಕೋಲು, ಚಿನ್ನಾಡಿ ಕೋಲು, ಬೆಂಕಿಕೋಲು, ಚಕ್ರಕೋಲು, ಕೊರವಂಜಿ ಕೋಲು ಹೀಗೆ ಪ್ರದೇಶವಾರು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಕೋಲಾಟಗಳು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ.
ಆಟಗಾರರು ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಕೈಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸುತ್ತುಕೋಲು, ಒಬ್ಬನ ಕೋಲಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಕೋಲನ್ನು ತಾಳಿಸುವಂತೆ ಹೊಡೆದರೂ ಹೊಡೆಯದೇ ಹಾಗೇ ಹಾರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಹಾಟ್ಕೋಲು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅರ್ಧಜನ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಉಳಿದರ್ಧಜನ ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿದಂತಿದ್ದು ತೇರಿನಂತೆ ಸಾಗುವುದಕ್ಕೆ ತೇರುಕೋಲು, ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮತ್ತು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಕೋಲುಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದಾಳು ಸುತ್ತು. ಎರಡಾಳಿಗೆ ಸುತ್ತು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಕೋಲು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎರಡಾಳು ಸುತ್ತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಆಟಗಾರನೂ ಆಟಗಾರರ ಒಂದೊಂದೇ ಮನೆ ಸಾಗುತ್ತಾ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೇ ದಾಟಿ ಕೋಲು ಕೊಡುವ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮನೆ ಕೋಲೆಂದೂ, ಎರಡು ಮನೆ ದಾಟಿ ಕೋಲು ಕೊಡುವ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮನೆ ಕೋಲೆಂದೂ, ಎರಡು ಮನೆ ದಾಟಿ ಕೋಲು ಕೊಡುವ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮನೆ ಕೋಲೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚದುರಿದಂತೆ ನಿಂತು ಹೊರಗಿನವರು ಒಳಗೂ ಒಳಗಿನವರು ಹೊರಗೂ ಕೋಲನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಹೀಗೆ ಆಡುತ್ತಾ ಕುಕ್ಕರುಗಾಲಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕುಳಿತು ಕಪ್ಪೆಗಳಂತೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಕೋಲು ಕೊಡುವುದು ಅವರಲ್ಲೇ ಎರಡುಗುಂಪಾಗಿ ಎದುರು ಬದುರು ನಿಂತು ಕೋಲು ಕೊಡುವುದು, ಎರಡು ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಒಳ ವೃತ್ತದವರು ಹೊರಗೂ, ಹೊರ ವೃತ್ತದವರು ಒಳಗೂ ನುಗ್ಗಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಯ ತಪ್ಪದಂತೆ ಕೋಲು ಕೊಡುವುದು, ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರು ನಿಂತು ಕತ್ತು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಸುತ್ತು ಹಾಕುತ್ತಾ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಕೋಲು ಕೊಡುವುದು ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಗೀಜಗನ ಕೋಲು: ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ ಆಟ. ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಎಡಕ್ಕೊಂದು ಬಾರಿ, ಬಲಕ್ಕೊಂದು ಬಾರಿಕೊಟ್ಟು ಮೂರನೆಯ ಏಟಿಗೆ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹೊಡೆದು ಬಲದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಎಡಕ್ಕೆ ಎಡದಲ್ಲಿದವನು ಬಲಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುದೇ ಈ ಆಟದ ಸ್ವಾರಸ್ಯ.
ಕಾಲು ಸಂದಿನ ಕೋಲು: ಇದು ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯ ಆಟಗಾರರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಎದುರು ಬದುರು, ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಎಡಕಾಲನ್ನು ಎತ್ತಿ ಎರಡೂ ಕೈಗಳ ಕೋಲನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಡಿಯುವನು. ಎರಡೂ ಕಾಲುಗಳಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ಕೋಲು ಬಡಿದು ಮೇಲೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಎದುರಿನವನಿಗೆ ಕೋಲು ಕೊಡುವನು. ಇದೇ ರೀತಿ ಈ ಆಟ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಉಯ್ಯಾಲೆ ಕೋಲು: ಉಯ್ಯಾಲೆಯಂಥ ಸುಂದರ ಚಲನೆಯೊಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಟಗಾರರು ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಎಡಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಲಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕೋಲುಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರು ಎದುರೆದುರಾಗಿ ಉಳಿದ ನಾಲ್ವರು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೋಲು ಕೊಡುವರು. ಆಮೇಲೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದವರು ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವರು ಅತ್ತ ಸರಿಯುವರು. ಈ ರೀತಿಯ ವೇಗದ ಆಟದಿಂದಾಗಿ ಉಯ್ಯಾಲೆ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ.
ನೀಲ್‌ಕೋಲು: ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದೇ ನಿಲ್‌ಕೋಲ್ ಅಥವಾ ವಾದದ ಕೋಲಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಸಮಭಾಗವಾಗಿ ನಿಂತ ಆಟಗಾರರು ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾದ ಸವಾಲ್ – ಜವಾಬ್ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಪರಸ್ಪರ ಆಕರ್ಷಕ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದೇ ಈ ಆಟದ ತಿರುಳು.
ಜಡೆಕೋಲು: ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊಲದು ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಜಡೆಯ ದಿಂಡನ್ನು ಹೆಣೆದು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ತುದಿಯ ಜಡೆ ಅಥವಾ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಬಿಡಿಯಾಗಿಯೇ ಬಿಡಬೇಕು. ಈ ಬಿಡಿ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿದ ದಿಂಡು ಜಡೆಯನ್ನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಉಪಕರಣಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಬಿಡಿ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲು ಹುಯ್ಯುವಾಗ ಬಿಡಿ ಹಗ್ಗಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಜಡೆಯ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡ ಜಡೆಯನ್ನು ಮತ್ತದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೋಲಾಟದ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಹೆಜ್ಜೆ, ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ಜಡೆ ಬಿಡಿಸಲಾಗದೇ ಅವಮಾನವಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಜಡೆ ಹಾಕುವಾಗ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ ಜತೆ ಬಿಡಿಸುವಾಗ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಪು ಕುಣಿತ: ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮರಾಠಿ, ಕೊಮಾರ ಪಂಠ, ಪಡತಿ ವೈಶ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಂಬಲಿಗರು ಈ ಕುಣಿತವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಜಡೆ ಕೋಲಾಟದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾದರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆ ಅಥವಾ ಸೀರೆಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಣಿತದ ಜೊತೆಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದ ಸೀರೆಗಳಿಂದ ಬಳೆ, ಸರಪಳಿ, ಗೋಪು, ಜಡೆ, ನೆಲವು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಂಕಿ ಬಳುಕಿನ ಕೋಲಾಟ: ಇದರಲ್ಲಿ ಗೇಣುದ್ದದ ತಂತಿಗೆ ಪಂಜನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅದನ್ನು ಕೋಲಿನ ತುದಿಗೆ ಬಿಗಿದು ವಿವಿಧ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ತಾಕಿಸುತ್ತಾ, ಬಳಿಕುತ್ತಾ, ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಡುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಮಾಯಣದ ಲಂಕಾದಹನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.ಸ
ಚಕ್ರಕೋಲಾಟ ಅಥವಾ ಚಕ್ರಾಟದಲ್ಲಿ ಎಂಟುಜನ ಆಟಗಾರರಿದ್ದು ಅಷ್ಟೂ ಜನ ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಯ ಚಕ್ರದ ಮೇಲೆ (೬.೭ ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ) ಇದ್ದು ಪ್ರತಿಸಾರಿ ಕೋಲು ಹುಯ್ದ ಬಳಿಕ ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಒಮ್ಮೆ ಕೋಲು ಹುಯ್ದು ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸ್ಥಾನವು ಅವನ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಾನ ಅವನ ಎಡಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವವನಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಚಕ್ರದ ಮೇಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಬಲಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯೆ ಮೇಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಬಳಕ್ಕೆ ಸರಿದು ಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯೆ ಹೋಗಿ ಬಂದು ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿನ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ಇವರ ವೇಗವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಚಕ್ರವೂ ವೇಗವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ.
ಕೊರವಂಜಿ ಕೋಲು: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೋಲಾಟದ ಮುಕ್ತಾಯದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ಕೋಲನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡು,ಕುಣಿತ, ಸಂಭಾಷಣೇ, ಹಾಸ್ಯ, ಬೈಗುಳ ಎಲ್ಲ ಸೇರಿ ನೃತ್ಯ ರೂಪಕವಾಗಿ ಈ ಕೋಲಾಟ ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಆತನ ಪ್ರೇಯಸಿ ಸತ್ಯಭಾಮಳ ನಡುವೆ ಈ ಕಥೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ವೇಷದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು (ಸ್ತ್ರೀವೇಷ) ಪುರುಷ ವೇಷದ ಕೊರವಂಜಿ ಹಿಡಿಯಲು ತೊಡಗುವನು. ಕೋಲು ಆಡುತ್ತಿರುವವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ ಹಿಡಿಯುವನು. ಈ ಆಟವು ಮಂಡ್ಯ, ಹಳೇ ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಹಾಸನ, ತುಮಕೂರು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಸುಗ್ಗಿ ಮತ್ತು ಕಾಮನ ಹುಣ್ಣೀಮಯೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆಡುವ ಹಲವು ಕೋಲಾಟಗಳಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ, ಬೀದರ್ ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದಿನಗಳಂದು ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಹನುಮಂತ ಮುಂತಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕೋಲಾಟ ಆಡುವುದು ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಭಾಗದ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಹಸುವಿನ ವೇಷಗಾರರು ಕೋಲು ಹಾಕುವವರ ನಡುವೆ ನುಗ್ಗಾಡುತ್ತಾ ಗೋವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಆಂಧ್ರ, ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಶಿವನ ವಾಹನವೆನಿಸಿದ ಬಸವ ಈ ಕೋಲಾಟ ಹಬ್ಬದ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದು. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ದೀಪಾವಳಿ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಮವಾಸೆಯಂದು ಆರಂಭಗೊಂಡ ಕೋಲಾಟ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ನಡೆಯುವಷ್ಟು ದಿನವೂ ಜೇಡಿಮಣ್ಣಿನ ಬಸವನ ಪ್ರತಿಮೆಯಿಟ್ಟು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಬಸವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಕೋಲಾಟವಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹೊಸ ಉಡುಗೆ – ತೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಸವನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕೃತ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಸವನೊಂದಿಗೆ ಕೋಲನ್ನು ಕೆಲವರು ನದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಹೋಳಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟ ಆಡುವವರು ಕಾಮನನ್ನು ಸುಡುವಾಗ ಕೋಲನ್ನು ಅದರೊಂದಿಗೆ ಸುಡುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಕೋಲಾಟ ಪ್ರದೇಶವಾರು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ.
– ಎನ್.ಆರ್.
ಕೋಲಾಟ್ಟಂ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಸುಂದರವಾದ ಎರಡು ಬಣ್ಣದ ಕೋಲುಗಳನ್ನು, ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಒಂದನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಸದ್ದಿನೊಂದಿಗೆ ಆಡುವ ಆಟ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳೇ ಕೋಲಾಟ ಪದಗಳಾಗಿವೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ತಾಳಬದ್ಧವಾಗಿ ಕುಟ್ಟುತ್ತಾ ಸುತ್ತುಬರುವುದು ಮಂಡಲ ಕೋಲಾಟವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಳಗಿನ ಸುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನ ಸುತ್ತು ಎಂಬ ಎರಡು ಸುತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಒಳಗಿನ ಸುತ್ತಿನವರು ಗಡಿಯಾರದ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಹೊರಸುತ್ತಿನವರು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸುತ್ತುವುದು ಜೋಡುವೃತ್ತ ಕೋಲಾಟವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ, ನೀಳ ಕೋಲಾಟ, ಹೆಣೆದುಕೊಂಡ ಕೋಲಾಟ ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯರು ಜೋರಾಗಿ ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿನ ತಾಳಗತಿನ್ನನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಆಡುವುದು, ಕೈಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಕೆಳಗ್ಗೆ ತಗ್ಗಿಸಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾ ಹಲವಾರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಈ ಆಟವು ೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ದೀಪಾವಳಿಯ ಮುಂದಿನ ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ದೇವಾಲಯದ ಎದುರು ಹಾಗೂ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಊರೂಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ಎರಡು ಮೂರು ತಾಸುಗಳ ಕಾಲ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಡಸು ಸಿಗುವಂತಾಗಲು ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ ಮಳೆ ಬೆಳೆಯಾಗುವಂತೆಯೂ ಇದು ಪ್ರಯೋಜನಾಕಾರಿ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರಲ್ಲಿದೆ.
ಹಾಡು ಬಲ್ಲವಳೊಬ್ಬಳು, ಹಾಡಿನ ಮೊದಲ ಸಾಲನ್ನು ಹಾಡಲು, ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮತ್ತೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಕೋಲಿನ ಸದ್ದೂ ಮೇಳೈಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅದನ್ನು ಕೇಳಲು ಅಲ್ಲಿ ಜನ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಬೇರೆ ದೇವರುಗಳ ಬಗೆಗೂ ಹಲವಾರು ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದೆ. ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಸುವು ಕರುವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತಿರುವ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಾ ದಿನವೇ ತಂದು, ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದ ಅನಂತರ ಈ ಕೋಲಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಿನವೂ ಹಾಡಲು ಮೊದಲ ಹಾಡು ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ:
ಕೋಲೆನ್ನಕೋಲೇ
ಪಾಲಾ ನೀಲಾ ನಾ ಕೋಲೇ
ಬಾಲ ವಿಲೋಚನ ನೀಲ ವಿಲೋಚನ
ಬಾಲ ಪ್ರಪಂಚ ಕೋಲೇ
ಪಸುವಾ ಪಸುವೈಯಾ ಉಮಕ್ಕು
ಪಣಮ್‌ರೊಂಬ ನಾನ್‌ ತಾರೇನ್
ಎಟ್ಟಡಿಕ್ಕುಚ್ಚುಕ್ಕಳ್ಳೇ ಸಾಮಿ
ಎತ್ತ ನೈ ನಾಳಿರುಪ್ಪೇನ್
ಮಚ್ಚುವೀಡು ಕಟ್ಟಿತ್ತಾರುಮ್‌ ಸಾಮಿ
ಮಲೈಯಾಳಮ್ ಪೋಯ್‌ವಾರೇನ್
ಕಣ್ಣನ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೀಟಲೆಗಳನ್ನು ಗೋಪಿಯರು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆ ದೂರುವ ಹಲವಾರು ಹಾಡುಗಳಿವೆ:
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ಓ ಯಶೋದಾ ಉನ್ನ ಸೊಲಗಿನ್ಹಾಯ್
ಉನ್‌ಪಿಳ್ಳೈ ದುಷ್ಟತ್ತನಮ್ – ಓ ಯಶೋದಾ
ಉರಿ ಮೇಲಿರುಂದ ವೆಣ್ಣೈ
ತಯಿರ್ ಪಾಲ್ ಅತ್ತನೈಯುಮ್
ಮುಳುದುಮಾಗೆ ತಿನ್ಹು ವಿಟ್ಟುಮೂಡಿ ವಿಟ್ಟಾಂಡಿ
ಸರಿಯಿಲ್ಲೈಸರಿಯಿಲ್ಲೈ ಸರಿಯಾಗಬುದ್ದಿಸೊಲ್ಲಿ
ಸರಿಪಡುತ್ತ ವೇಣ್ಡೆ ಮೆನ್ಹು – ಓ ಯಶೋದಾ
ಹೂಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಒಂದು ಹಾಡು:
ಮಲ್ಲಿಗೈಯ ಮುಲ್ಲೈಯಡಿ ಮರುದೇವ ವಾಸಮಾಡಿ
ಮನೋರಂಜಿತ ಮಲರ್‌ಪಾರ್ ಪಾರ್‌ಪಾರ್‌
ಪಾರ್ಕವೇ ಅಳಗಾಗುದೇ – ಮಲ್ಲಿಗೈ
ಕೋಲಾಟದ ಬಗೆಗೆ ಕಾಂಚಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ‘ಸೆವ್ವಾಯ್ಚಿಯರ್ ಕೋಲಾಟ್ಟಮ್’ ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ‘ದಂಡಲಾಸ್ಯ’ವೆಂದೂ ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ‘ಚುಂಡಿಯರಾಸ್’ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಧುರೆಯ ಆಸುಪಾಸುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಗಂಡಸರು ಬೃಂದಾವನ ಕೋಲಾಟವೆಂಬ ಆಟವನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಹಳ್ಳಿ ಊರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ೬೦ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದೆಯೇ ಪುರುಷರು ಭಜನಾ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ, ಭಜನೆಯ ಒಂದಂಗವಾಗಿ, ಸೊಂಟಮಟ್ಟದ ಗೂಟದೀಪವನ್ನು ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತು, ಓಡುತ್ತ, ಕುಣಿಯುತ್ತ ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತು ಬರುವ ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯ ಕೋಲಾಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಒಂದು ಹಾಡು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ:
ರಾಮರಾಯಾ ಪ್ರಭೋರಾಮರಾಯಾ
ಅಯೋಧ್ಯಾಪುರ ನಿವಾಸ ರಾಮರಾಯಾ
ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ ಪ್ರಭೋ ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ
ದ್ವಾರಕಾಪುರ ನಿವಾಸಾ ಕೃಷ್ಣರಾಯಾ
– ಎಸ್.ವಿ. ಅನುವಾದ ಎಚ್.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕೋ)(೬೨)
ಕೋಲಾಮಿ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿಮ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಇವರು ಆದಿಲಾಬಾದ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೊಲಾಮಿಗಳು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ‘ಕೊಲವಾರ್’ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವಾಸಕ್ಕೆ ೧೨ ರಿಂದ ೧೫ ಗುಡಿಸಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ‘ಕೊಲಾಮಿ’. ಇದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಕೊಲಾಮಿ ಹೆಂಗಸರು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು, ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಸೀರೆಗಳನ್ನು ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ಕುಶಲಿಗಳು. ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನವರೆಗೂ ಕೊಲಾಮಿಗಳು ಸಂಚಾರಿ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಣ ಬೇಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಜೋಳ, ತೊಗರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೊಲಾಮಿಗಳ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವ ‘ಭೀಮ’. ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ಅಯನ್’ ಎಂದು. ಪಾಂಡವ ಸೋದರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಭೀಮನಿಗೂ ಹಿಡಂಬಿಗೂ ‘ಇಡುಮುಲದೇವಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದಿಲಾಬಾದ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯ ಐದು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮನ ಆಲಯಗಳಿವೆ. ಅವು ೧. ಪಂಗಿಡಿ, ೨.ಗೊಲಟ್, ೩.ದಂತನ್‌ ಪಲ್ಲಿ, ೪. ಸಿರಸಗಾವ್, ೫.ಸುಂಗಾಪುರ್.ಸ
ಕೊಲಾಮಿಗಳ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ತೀರಿಕೊಂಡವರ ಆತ್ಮ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮಾತ್ರ ಭೀಮನನ್ನು ಸೇರುತ್ತದೆಯಂತೆ. ತೀರಿಕೊಂಡವರನ್ನು ಹೂತು ಕೋಲನ್ನೋ ಕಲ್ಲನ್ನೋ ನೆಡುತ್ತಾರೆ.
ಬೇಟೆಗೆ ಹೋದಾಗ ಶೇಖರಿಸಿದ ಹಣ್ಣು, ಜೇನಿನಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಯಾದ ಪೊಲಕಮ್ಮನ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅನರೋಗ್ಯ ಉಂಟಾದಾಗ ಭೀಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಲಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚ್ಛೇದನ ಪಡೆಯುವುದನ್ನು’ಪಾರ್ಯಾಟ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವಾಹೇತರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಆತನನ್ನು ಪಂಚಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿ ಆತನ ಬಳಿಯಿಂದ ದಂಡದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಹಣದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾರಾಯಿ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ದಾಂಡ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡನೇ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನೀಯದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ಮೊದಲು ಗಂಡ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಎರಡಾಗಿ ಮುರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವರು ವಿಚ್ಛೇಧನವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಅರ್ಥ. ಆದರೆ ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕೊಟ್ಟ ವಸ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಗಂಡ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅಕ್ಕನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಗ್ರಾಮದ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಡಿಸಿಲಿರುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೆರಿಗೆಯಾಗಬೇಕು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಂದು ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸು ಹೊರಗೆ ಬರಕೂಡದು. ಮೈನೆರೆತ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ಮುಟ್ಟಾದ ಹುಡುಗಿಯರು ಸಹ ಮೈಲಿಗೆಯೆಂಬುದಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಕೂಡದೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ.
೨೦೦೧ ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೪೫,೬೭೧. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೯.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಕೋವಲನ್ – ಕಣ್ಣಗಿ ಕದೈ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಕಥೆ. ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಶೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಒಂದು ತೋಟವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಮಧೇನು ದಿನನಿತ್ಯ ಅದೇ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮೇಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಮುತ್ತುಶೆಟ್ಟಿ ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿಗೆ ಬಾರುಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಏಟಿನಿಂದ ಅದರ ಕರು ಮೂರ್ಛೆತಪ್ಪಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿತ್ತು. ಆಗ ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಾಮಧೇನು ಮುತ್ತುಶೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ತುಂಬಿದ ಮೇಲೆ ಸಾಯುವಂತಾಗಲಿ ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಿತ್ತು.
ಮಧುರಾಪುರಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ಮಣಿಯರಸ ಎಂಬುವವನ ಮೊದಲ ಮಗ ಎಣ್ಣೆ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವ್ಯಾಪಾರ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅವನು ಭದ್ರಕಾಳಿ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಎಣ್ಣೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ವ್ಯಾಪಾರ ವೃದ್ಧಿಸುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಅವನು ದೀಪ ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ರಾಜನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈತ ಪಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ರಾಜ ಅವನನ್ನು ಶಿರಚ್ಛೇದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಇವರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರಿಯು ತಲೆ ಕಾಳಿದೇವಿಯ ಪಾದದ ಬಳಿ ಬಿತ್ತು. ಈ ಅಮಾಯಕ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿ ಮುಂದೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಯಾಗುವ ಕೋವಲನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಅದರಿಂದ ಮಣಿಯರಸನ ಮಗನ ಬಲಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಪಡೆಯುವೆನೆಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು.
ಮುತ್ತುಶೆಟ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡಲು, ಶಿವನ ವರದಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಮಗುವೊಂದು ಜನಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೋವಲನ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. ಅಂತೆಯೇ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಕಾಳಿಯೇ ಬರಿಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಕಡಗ, ಎಡಗಾಲಿನ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ತಾಮ್ರದ ಬಿಂದಿಗೆಯೊಡನೆ ಮಗುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಯೋತಿಷಿಗಳು ಮಗುವನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ವೈಗೈ ನದಿಗೆ ಬಿಡಲು ತಿಳಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನಾಗರಹಾವೆಂದು ಕಾವಲು ಕಾಯಿತು. ಆ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಾವೇರಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿತು. ಅದನ್ನು ನಾವಿಕನೊಬ್ಬ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆಯವನಿಗೆ ಮಾರಿದನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಕುರಿತ ಮಾನಾಯಕ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಕಣ್ಣಗಿ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದನು.
ಕಡೆಯೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ವಸಂತಮಾಲೈ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆಗೂ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುಹುಟ್ಟಿತು. ಇದು ತನಗಾಗಿ ಬಂದ ದೇವರ ವರಪ್ರಸಾದ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡಳು. ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮುದ್ದಿನಿಂದ ಬೆಳೆಸಿ ಐದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಭರತನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದಳು. ಮಗುವಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ತುಂಬಿ ರಂಗವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಏರಿ ಮನ್ಮಥನನ್ನೇ ಕರೆ ತರುವಳು. ಹೀಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡಿ ೧೩ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ಜ್ಯೋತಿಷಿಯೊಬ್ಬರು ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದಿದ್ದರು.
ಕಾವೇರಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಶೆಟ್ಟಿ, ಅಪ್ಪುಶೆಟ್ಟಿ, ಮಾಣಿಕ್ಕಂಶೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಮಹಾನಾಯಕರು ತಮ್ಮ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ವಧುವಾಗಿ ಕೋರಿದರು. ಆಗ ವರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಸುರುಳಿ ಸುತ್ತಿ ಭೂಮಿಗೆ ಎಸೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುರುಳಿ ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ‘ಕೋವಲನ್’ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಮೊದಲೇ ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದಂತೆ ಕೋವಲನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದರು. ಕೋವಲನ್ ಐದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ್ಗಡಗವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದ. ಮಾಧವಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಪತ್ರ ಬರೆದು ವಸಂತಮಾಲೆಗೆ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿಸಿದನು. ವಸಂತಮಾಲೆ ಮಗಳು ಮಾಧವಿಯ ಹತ್ತಿರ ವೀಳ್ಯದೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಜನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಕೋವಲವನ್ನು ಕರೆತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದಳು.
ಕಾವೇರಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾಧವಿ ತನ್ನ ಚಿನ್ನದ ಹಾರವನ್ನು ಕಳೆದು ಬಿಸಾಡಿದಳು. ಆ ಸರ ಕೋವಲನ ಕತ್ತಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಆಗ ಮಾಧವಿ ‘ತಾಂಬೂಲ ತಿನ್ನು’ ಎಂದು ನೀಡಿದಾಗ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕೋವಲನು ಯಾರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಮಾಧವಿಯನ್ನು ಜೊತೆಗೆ ‘ತಿರುಕ – ಡೈಯೂರ್‌’ಗೆ ಬಂದು ತಾವು ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ದೇವರ ಮುಂದೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿದನು. ಕೋವಲನು ಹನ್ನೆರಡು ಹಡಗಿನಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಸುಖವಾಗಿ ಮಾಧವಿಯೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದನು.
ಇತ್ತ ಕಾವೇರಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಗಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು. ಅವಳು ಒಂದು ದಿನ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕತ್ತಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಸರ ಕಂಡು ದಾದಿಯರ ಬಳಿ ಗೊಣಗಿದಳು. ಆ ದಾದಿಯರು ನಿನ್ನ ಗಂಡ ವೇಶ್ಯೆಯ ಬಳಿ ಇದ್ದಾನೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೋ ಎಂದರು. ಆಗ ಕಣ್ಣಗಿ ದುಃಖತಪ್ತಳಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಜೀವ ದೂರಾಗುವ ಮುನ್ನವೇ ನಿನ್ನ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತಾ ಓಲೆ ಬರೆದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕೋವಲನು ಮಾಧವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ನೀವು ಹೋಗುವುದಾಗಿದ್ದರೆ, ‘ಒಂದು ಚಿನ್ನದ ಪುತ್ಥಳಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾತಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗು’ ಎಂದಳು. ಇದರಿಂದ ಕೋವಲನಿಗೆ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಶೀಲವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಪುತ್ಥಳಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ಅದು ಮಾತನಾಡಿತು. ಕೋವಲನ್ ಕಣ್ಣಗಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇತ್ತ ವಸಂತಮಾಲೆ ತನ್ನ ಮಗಳು ಮಾಧವಿಗೆ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಸತ್ತಳು ಎಂದು ಕಾಗದ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಈ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋವಲನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ನೋಡಲು ಮಾಧವಿ ತಾಂಬೂಲ ಮೆಲ್ಲುತ್ತ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋವಲನು ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಮಾಧವಿ, ಅವಳ ತಾಯಿ ವಸಂತಮಾಲೆ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಕೋವಲನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹುನ್ನಾರ ನಡೆಸಿದರು.
ಮಾಧವಿ ಕೋವಲನ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಅವನನ್ನು ಬಾವಿಗೆ ನೂಕಿ ಸಾಯಿಸಲು ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಕಣ್ಣಗಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿ ಅವನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮಾಧವಿ ನಯವಂಚನೆಯಿಂದ ನದಿಗೆ ಕೋವಲವನ್ನು ತಳ್ಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾವೇರಿ ಪಟ್ಟಣದ ದಡ ಸೇರಿ ಕಣ್ಣಗಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆಗ ಕಣ್ಣಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮಾಧವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ತಿನ್ನಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಣ್ಣಗಿ ತನ್ನ ಕಾಲ್ಗಡವನ್ನು ಮಾರಿ ಮಾಧವಿಯ ಮಾತನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಕಾಲ್ಕಡಗವನ್ನು ತೆಗೆಯುವಾಗ ಅಪಶಕುನದ ಸೂಚನೆ ಎಂಬಂತೆ ಕೋವಲನಿಗೆ ಮಧುರೈಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಕಣ್ಣಗಿಯ ತೊಂದರೆಯ ನಡುವೆಯೇ ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದಳು.
ಮಧುರೈಗೆ ಬಂದ ಕೋವಲನೂ ಕಣ್ಣಗಿಯೂ ಗೊಲ್ಲತಿಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮರದಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಹೂ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ನೀರು, ದೀಪ, ಮಾವಿನಹಣ್ಣು, ಗಂಧ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಗೊಲ್ಲತಿಗೆ ನೀಡಿದ್ದರು. ಈ ದಾಸಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಗಡಗ ಮಾರಲು ಮುಂದಾದಾಗ ಅದು ಅತ್ತು ತನ್ನನ್ನು ಮಾರದಂತೆ ಕೋರಿತು. ಕೋವಲನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಲ್ಗಡಗ ಮಾರಲು ಮುಂದಾದಾಗ ವಂಜೆಪತ್ತಿನ ಮಕ್ಕಳು ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೋವಲನ್ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕಳ್ಳನೆಂದು ಸಾಬೀತು ಮಾಡಿದನು. ಕೋವಲನು ವಂಜಪತ್ತಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸುಳ್ಳು ಆಪಾದನೆ ಹೊತ್ತು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಕೋವಲನಿಗೆ ‘ಪಾಂಬು ಕುಡಂ’, ವೇಂಗೈಕೂಡು, ನೇಯ್ (ತುಪ್ಪ) ಕಾಯಿಸಿದ ಮಡಿಕೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಕೋವಲನು ಕಣ್ಣಗಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದ ಜಯಗಳಿಸಿದನು.
ಕೊಟ್ರವನ್ (ರಾಜ) ಕೋವಲನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. ಸೇವಕರು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದಾಗ ಕೋವಲನು ಮೀನಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಶಿವಲೋಕದ ಪದವಿ ಬಯಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಖಡ್ಗ ಹಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿತು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ದೇಹ ಎರಡು ಭಾಗವಾಯಿತು. ಈಕಡೆ ಗೊಲ್ಲತಿ ಕೋವಲನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸುಳಿವು ತಪ್ಪಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೊಲ್ಲತಿ ಕೋವಲನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಕೋವಲನ ಮರಣದ ಸುದ್ಧಿ ಕೇಳಿ ಕಣ್ಣಗಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಳು. ದನಗಾಯುವ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿದ್ದ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ದಾರದಿಂದ ಹೊಳಿದಳು ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿದಳು.
ಕಣ್ಣಗಿ ಕೋವಲವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದಾಗ ಅವನು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಾಧವಿಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಗಿಗೂ ನೀಡಿದನು. ಇದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂದು ಅವನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೊಲಿದಿದ್ದ ಚಿನ್ನದಾರ ಎಳೆದು ಪುನಃ ದೇಹ ಎರಡಾಗುವಂತೆ ಸೀಳಿದಳು.
ಕೊನೆಗೆ ಕಣ್ಣಗಿ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕಾಲ್ಗಡಗ ಕೇಳಿ ಪಡೆದು ಕಾಳಿಯ ರೂಪ ತೋರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಗೊಲ್ಲತಿ ಹಾಗೂ ಹೊಲತಿಯರ ಬೀದಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಮಧುರೈಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಮಧುರೈಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಷ್ಮ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಕೋಪಾವೇಶವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಧವಿಗೆ ಕೋವಲನ ಸಾವು ದುಃಖ ತಂದಿತು. ಕೋವಲನೊಡನೆ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸಹಗಮನ ಹೊಂದಿದಳು. ಮಾಧವಿ ಇಬ್ಬರ ಅಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ತಿರುವೊಟ್ರಿಯೂರ‍್ನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ ನೆಲೆಸಿದಳು. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಆಕೆ ಮಾನವರನ್ನು ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಜನರ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಪಡೆದು ದೇವತೆಯಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಜನಪದ ಕತೆಯಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದ್ದು ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದೆ.
– ಎನ್.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ಕೋವಲನ್ ಚರಿತ್ತಿರಮ್ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕಣ್ಣಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಕಥೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಶಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಕೈಸೇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುನ್ನ ಪತಿವ್ರತಾ ದೇವತೆಯಾದ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಬಾಯ್ಮಾತಿನ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಜನರು ಬೆಳೆಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನ ರಾಜ್ಯವಾದ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಇಡುಕ್ಕಿ ಎಂಬ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಮನ್ನಾನ್ ಎಂಬ ಜಾತಿಯವರು ‘ಕಣ್ಮಗಿ ಕತೆ’ಯನ್ನು ಕೋವಿಲನ್ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕುಣಿತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಜನ ಮಧುರೈಯಿಂದ ಬಹು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಇಡುಕ್ಕಿ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಬಂದು ಜೀವಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಬಾಯ್ಮಾತಿನ ಇತಿಹಾಸ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ. ‘ಮುದುವರ್’ ಎಂಬು ಜನರಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕುಣಿತದ ರೂಪಗಳು ಇವೆ. ‘ಮುದುವರ್’ ಎಂಬ ಜನರಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕುಣಿತದ ರೂಪಗಳು ಇವೆ. ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಾಸ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಮತ್ತೊಂದು ಜಾತಿಯವರೆಂದರೆ ಕಾಣಿಯವರು. ಇವರು ಕೂಡ ಕಣ್ಣಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
‘ಮನ್ನಾನ್’ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುವ ಕಥನ ಗೀತೆಗಳು ಕೋವಿಲನ್ ಚರಿತ್ರೆ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಕತೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಬಹುಪಾಲು ಕುಣಿತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲೂ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಕುಣಿತವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಮನ್ನಾನ್, ಕಾಣಿ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಗುಡಾರವೇ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುವ ರಂಗಭೂಮಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತ ಪರಿಕರಗಳಾದ ವಾದ್ಯ, ಕಂಜ್ರಾ, ಗೆಜ್ಜೆ, ಗಂಟೆ ಇವು ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಣಿಯುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.ಸ
ಕಣ್ಣಗಿ ಇವರುಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಪೂಜಿಸುಕೊಳ್ಳುವ ದೇವರಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಈ ಮನ್ನಾನ್ ಜಾತಿಯವರು ಮೊದಲೇ ತಾವು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಾಡಿನ ಸಂರಚನೆ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ರಚನೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ರೂಪ ಪಡದಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಗಾಯನದ ರೀತಿ ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿದೆ.
ಬಂಜೆತನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಣ ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟದ ತಾಯಿ ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ವರ ಪಡೆದು ಕೋವಿಲನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನನ್ನು ಜನರು “ಮಹಾರಾಜರೇ ನೀವು ಯಾಕೆ ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ವರ ಕೇಳಬಾರದೆಂದರು. ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಕಾಳಿ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ದೀಪ ಹಚ್ಚಬಾರದು. ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಮಾರಬಾರದು” ಎಂಬ ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ‘ವಳೈಕಣ್ಣನ್’ (ಎಣ್ಣೆ ವ್ಯಾಪಾರಿ) ಎಂಬಾತನು ಮೀರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ವಳೈಕಣ್ಣನ್‌ನ ಸಾವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ.
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಲೆಗೆ ಆಹುತಿಯಾದ ವಳೈಕಣ್ಣನ್‌ನನ್ನು ಕಂಡಂತಹ ಕಾಳಿಮಾತೆ ತುಂಬ ಕೋಪಗೊಂಡಳು. ಆಗ ಪಾಂಡ್ಯರಾಣಿಯಾದ ‘ಕೊಪ್ಪುಲಿಂಗೆ ಅಮ್ಮ’ ಎಂಬಾಕೆಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಧರಿಸಿ ಪಾಂಡ್ಯಾರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಅವತಾರದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮರುಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅಂದರೆ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಒಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಆವೃತ್ತವಾದ ಕಾಲ್ಕಡಗ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕಾಲ್ಕಡಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಮಗು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಭಯಗೊಂಡನು. ತಕ್ಷಣ ತನ್ನ ನಾಡಿನನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಮಗುವಿನ ಜಾತಕವನ್ನು ನೋಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮಗುವಿನಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಕೇಡುತಪ್ಪಿದ್ದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು ತಿಳಿದುಬಂತು. ಈ ಕಂಟಕದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಆ ಮಗುವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಟ್ಟು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಒಣಗಿದ ಒಂದು ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿಯೊಂದನ್ನು ತೋಡಿ ಹೂತು ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಗು ಕಾಳಿಮಾತೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ ಎಂಬುದು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಇದಾದ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನಗಳ ಅನಂತರ ಭಾರಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಮಳೆ ಹೊಯ್ದುದರಿಂದ ನದಿ ಕೊಳ್ಳಗಳೆಲ್ಲ ಭೋರ್ಗರೆದು ಹರಿಯಿತು. ಈ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಆ ಚಿನ್ನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ತೇಲುತ್ತಿತ್ತು. ಇತ್ತ ದೋಣಿಯ ಮೂಲಕ ವ್ಯಾಪಾರ ವಹಿವಾಟು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ವಾಳವಾತ್ತಂ ಚೆಟ್ಟಿಯ ಕೈಗೆ ತೇಲುತ್ತಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಇದ್ದುದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ‘ಕರ್ಣಗೈ’ ಎಂಬ ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಗು ಬೆಳೆದ ದೊಡ್ಡವಳಾದ ಮೇಲೆದ ವಂಡಿಯಾರ್ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋವಿಲನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದನು.
ಮದಿರಾಪುರಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ‘ಮಾದುಗೈ’ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಿನ ನೃತ್ಯ ನೋಡಲು ಹೋದ ಕೋವಿಲನ್ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಮಾದಗೈ ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕೋವಿಲವನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಕೋವಿಲನ್ ತನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದ ಪತ್ನಿ ಕಣ್ಣಗೈ ಹತ್ತಿರ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕೋವಿಲನ್ ಮಾಡಿದ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಮರುದಾಪುರಿ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಊರಿನ ಆಯ್‌ಚ್ಚಿಯಾರ್ ಎಂಬುವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕರ್ಣಗೈ ತನ್ನ ಕಾಲಿನ ಕಾಲ್ಗಡವನ್ನು ಮಾರಲು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಕಾಲ್ಕಡಗವನ್ನು ಮಾರಲು ಹೋದ ಕೋವಿಲನ್ ಚಿನ್ನದ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಮೋಸಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿಯೂ ರಾಜನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ರಾಣಿಯ ಕಾಲ್ಕಡಗವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವವನು ಇವನೇ ಎಂದು ಸಾಬೀತಾಗಿ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನಿಂದ ಕೊಲೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕರ್ಣಗೈ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಅದೇ ವೇಳೆ ಆಯ್‌ಚ್ಚಿಯಾರ್ ಅಮ್ಮಿಣಿಯ ಮೂಲಕ ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಸವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಕರ್ಣಗೈ ತನ್ನ ಗಂಡ ಕೊಲೆಯಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ರುಂಡ ಒಂದು ಕಡೆ ಮುಂಡ ಒಂದು ಕಡೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೋವಿಲನ್ ದೇಹ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಗಂಡ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮರುಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದ ಕೋವಿಲನ್ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನ್ಯಾರು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಮಾದುಗೈಯೋ ಕರ್ಣಗೈಯೋ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತೀವ ಕೋಪಗೊಂಡ ಕರ್ಣಗೈ ಇನ್ನೂ ಮಾದಗೈಯ ಮೇಲಿರುವ ಮೋಹ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವದಾರವನ್ನು ಎಳೆದು ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. (ಕಾಣಿ ಎಂಬ ಜನರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೋವಿಲನ್ ದೇಹವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ ಜೀವದಾರವನ್ನು ಕರ್ಣಗೈ ಎಳೆದು ಬಿಟ್ಟಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಥೆಯ ಹಂದರ ಬಂದಿದೆ).
ಅನಂತರ ಕರ್ಣಗೈಯು ಕಾಗೆಯ ಮೂಲಕ ಪತ್ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಮಾದಗೈಯನ್ನು ಬರ ಹೇಳಿದಳು. ಇಟ್ಕೊಂಡವಳು ತಲೆಹಿಡುಕಿ, ಹೆಂಡತಿ ಕಾಲಿನ ಬೆಂಕಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕರ್ಣಗೈ ತನ್ನ ಪತಿವ್ರತ ಧರ್ಮದಿಂದ ಚಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಮಾದೈಗೆ ಸಹ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ.
ಅನಂತರ ಕರ್ಣಗೈ ಶೋಕಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ತನ್ನ ಗಂಡನ ಪರವಾಗಿ ನ್ಯಾಯ ಕೇಳಿದಳು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಭಾಗ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಆ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಹೊಯ್ದು ಪೈರು ಬೆಳೆದು ಹಿಂದಿನ ಸಮೃದ್ಧಿ ಅರಳುವಂತೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೊನೆಯ ಹಾಡಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉರೈನಡೈ(ಗದ್ಯ) ಶೈಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಬೀದಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಭಾಷಣಾ ಶೈಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಸುಮಧುರ ಸಂಗೀತ ಗೋಚರ ವಾಗುತ್ತದೆ.
ತನ್ನ ತನ್ನೇ ನಾನ ನಾನೇ
ತನ ತನ್ನಿನಾನ ನಾನೇ – ನಾನಾ
ಅಂದ ಚೆಂದದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗಣಿಯೇ
ಅಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆದಿತ್ತು.
ಕಣ್ಣಗಿ ಕತೆಯ ಹಲವಾರು ಪಠ್ಯಗಳು ಮನ್ನಾನ್ ಎಂಬ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೋವಿಲನ್ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಕೂಡ ಒಂದು. ಈ ಕಥಾ ಹಂದರ‍ದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕುಣಿತದ ವಿವಿಧ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
– ಪಿ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ಕೋಳಿ ಅಂಕ ಜನಪದ ಮನರಂಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಎರಡು ಹುಂಜಗಳ ನಡುವೆ ಕಾದಾಟ ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಅವುಗಳ ಹೋರಾಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತಸಪಡುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಉದ್ದೇಶ. ಪ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಡುವೆ ಉದ್ಭವಿಸುವ ವೈಷಮ್ಯ ಜಿದ್ದಾಜಿದ್ದಿಯನ್ನೇ ಬಂಡವಾಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯ ವಿಚಿತ್ರ ಬಗೆಯ ಸಂತೋಷ ಪಡೆಯಲುದ ಯತ್ನಿಸಿದಾಗಲೇ ಇಂಥ ಕೋಳಿ ಅಂಕ ಆರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಕೋಳಿಕಟ್ಟ, ಕೋಳಿಕಾಳಗ, ಕೋಳಿಪಡೆ ಎಂದು ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಲವೆಡೆ ಇಂತ ಅಂಕಣಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಇದು ಈಗ ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ, ಮಲೆನಾಡು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಕೋಳಿ ಅಂಕ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ, ನೇಮ, ಕಂಬಳ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಈ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮನೆಗೆ ಬಂಧುಗಳು ಆಗಮಿಸಿದಾಗ ಅಥವಾ ಹಳ್ಳಿಯ ನಾಲ್ಕಾರು ಜನ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದಾಗ ‘ಕಿರುಕೋಳಿಕಟ್ಟ’ ಎಂದು ಆಡಿಸುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ನಡೆಯುವ ಕೋಳಿಕಾಳಗಗಳೂ ಇವೆ. ಕೋಳಿ ಅಂಕಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ವೇದಿಕೆಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿಶಾಲವಾದ ಬಯಲು, ಬೆಳೆ ಇಲ್ಲದ ಗದ್ದೆ ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕು ಕೋಳಿ ಅಂಕ ಏರ್ಪಡಿಸಬಹುದು.
ಕೋಳಿ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಹುಂಜಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಜತನದಿಂದ ಸಾಕಲಾಗುವುದು. ಅಂಕಕ್ಕೆ ಆಯ್ದ ಹುಂಜಗಳನ್ನು ಇತರ ಕೋಳಿಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆಯಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಯೇ ಸಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳ ಚರ್ಮ ಒರಟಾಗಬೇಕೆಂದು ಬತ್ತವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಒಡೆದು ತಿನ್ನಲು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪುಷ್ಪಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲೆಂದು ಕೊಬ್ಬರಿ, ಕೋಳಿಮೊಟ್ಟೆ, ಬೆಣ್ಣೆ, ಬೇಯಿಸಿದ ಮೀನು, ಓಲೆಬೆಲ್ಲ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಅಂಕದ ಕೋಳಿಗಳಿಗೆ ತರಬೇತಿಯನ್ನೂ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಮೊದಲು ಅವುಗಳ ಕಾಲಿಗೆ ಕತ್ತಿ ಕಟ್ಟದೆ ಕಾಳಗವಾಡಿಸುವರು. ಕೆಲವರು ಕೋಲನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತರಬೇತಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲಿ ಅಂಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವು ಬಗೆ. ಮೆಡ್ಲುಪಡೆ, ವಡ್ಡಿನ ಪಡೆ, ಬಹಿರಂಗ ಪಡೆ, ಪಂಜರದ ಪಡೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೆಡ್ಲುಪಡೆ ಎರಡು ಗುಂಪಿನ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವಂಥದ್ದು. ಒಂದು ಕಡೆಯವರು ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕೋಳಿಗಳಿಗೆ ಎದುರು ಗುಂಪಿನವರು ಸರಿಯಾದ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಕೋಳಿ ಗೆದ್ದ ಗುಂಪಿನವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ವಡ್ಡಿನ ಪಡೆ ಎರಡು ಗ್ರಾಮದವರ ನಡುವೆ ಏರ್ಪಡುವಂಥದು. ಬಹಿರಂಗ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸುಕು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಳಿಯ ಒಡೆಯರೇ ತಮ್ಮ ಕೋಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಆರಿಸಬೇಕು. ಪಂಜರದ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಅವು ಪರಸ್ಪರ ಕಾದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕೋಳಿ ಮಾತ್ರ ಬದುಕುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸತ್ತ ಕೋಳಿಗಳು ಬದುಕಿದ ಕೋಳಿಯ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.
ಕೋಳಿಗಳಿಗೆ ತರಬೇತಿ ನೀಡಿದ ಬಳಿಕ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದಿನದಂದು ಕೋಳಿ ಅಂಕ ಏರ್ಪಾಟಾಗುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಇಳಿಸುವ ಮೊದಲು ಪಂಚಾಂಗ ನೋಡಿಸುವ ಪರಿಪಾಟವಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಕ್ಕುಟ ಪಂಚಾಂಗವೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಾರ ಎಂಥ ಬಣ್ಣದ ಕೋಳಿಗೆ ಗೆಲುವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಳಿ ಅಂ ಜನಪದದಿಂದ ಶಿಷ್ಟರೂಪ ತಳೆಯುತ್ತಿರುವುದರ ಕುರುಹು ಇದು. ಕೋಳಿ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಪ್ರಚಾರದ ಅಗತ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಕರಪತ್ರಗಳನ್ನು ವಿತರಿಸುವುದಿದೆ.
ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಬಿಡುವ ಮೊದಲು ಅವುಗಳ ಕಾಲಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ‘ಬಾಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಕೋಳಿಗಳ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ಕೂಡ ಒಂದು ಕಲೆಗಾರಿಕೆ. ಬಾಳು ಕಟ್ಟಲು ಬಳಸುವ ದಾರವೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಬಾಳನ್ನು ಬಲಗಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳ ಬಳಿ ಹಿಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಕಟ್ಟುವರು. ಇಂಥ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಕೋಳಿ ಕಾಳಗ ಆರಂಭ.
ಕೋಳಿಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸಮಜೋಡಿಗಳನ್ನೇ ಕಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಅವು ಗರಿ ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾ ಬಾಳು ಕಟ್ಟಿದ ಹಿಂಗಾಲಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಕಾದಾಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೂ ಬಹಳ ಕಾತರದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಕೋಳಿ ಗೆಲ್ಲುವುದೆಂಬ ಪಂಥ ಕಟ್ಟುವುದೂ ಇದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಕೋಳಿ ಅಂಕವನ್ನು ಒಂದು ವಿಧದ ಜೂಜಾಟ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಕೋಳಿಗಳು ಗಾಯಗೊಂಡರೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡುವವರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿಗಳು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಕಾದಾಡಲೆಂದು ಮದ್ಯಕುಡಿಸುವುದೂ ಉಂಟೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಗದ್ದೆ ಕೋಳಿಯನ್ನು ‘ಬಂಟ’ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸೋತಕೋಳಿಗೆ ವಟ್ಟೆ ಎನ್ನುವರು. ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭೂತಾರಾಧನೆಗೂ ‘ಕೋಳಿಕಟ್ಟ’ಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಭೂತಾರಾಧನೆಗೆ ಮೊದಲು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನದಂದು ಕೋಳಿಕುಂಟ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಆ ಭೂತಾರಾಧನೆಗೆ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಕೋಳಿಕಟ್ಟದಿಂದ ತಾವು ನಂಬಿರುವ ದೈವಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಅನೇಕರಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕೋಳಿ ಅಂಕಕ್ಕೆ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳಿವೆ. ಅದು ಜನಪದ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಮೀರಿ ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದೆ.
– ವೈ.ಸಿ.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಕ್ರೈ)(೬೩)
ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳು ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ನಾಟಕವೂ ಒಂದು. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮ ಹರಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಪಳ್ಳು, ನೊಂಡಿ ನಾಟಕ, ಕೊರವಂಜಿ ನಾಟಕ, ಕೀರ್ತನೆ ನಾಟಕ ಮೊದಲಾದವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚೆಂಗಲ್ಪಟ್ಟು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಅತ್ತಿಪಾಕ್ಕಂ, ನೆಡುಂಗಾಡು, ವೇಟವಲಂ, ಅಣಿವಾಡಿ, ಮುಗೈಯಾರ್ ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಇಸ್ತಾಕಿಯಾರ್, ಜ್ಞಾನಸೌಂದರಿ, ಗೋಲಿಯಾತ್, ಅಲ್ಘೋನ್ಸಾ, ಅರುಳಾಯಿ, ಕ್ರಿಸ್ತೀನಮ್ಮಾಳ್, ವರದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ವರಪ್ರಕಾಶಿಯಾರ್ ಮುಂತಾದ ನಾಟಕಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು.
೧) ಪಾಸ್ಕಾ ೨) ವಾಸಗಪ್ಪಾ ೩) ಸವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಂ ೪) ಕರು ನಾಟಕಂ ೫) ನಾಡಗಮಾ (Nadagama) – ಇವು ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಾಟಕಗಳು.
೧) ಪಾಸ್ಕಾ : ಪಾಸ್ಕಾ ಎಂಬ ಪದ ಹಳೆಯ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ (ಬೈಬಲ್) ಯಾತ್ರಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ‘ಸಾಗುವುದು’ (Pass over) ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಈಜಿಪ್ಟಿಯನ್ನಿರಿಂದ ಇಸ್ರೇಲ್ ಜನರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಗಳಿಸಿದ ದಿನವನ್ನು ಪಾಸ್ಕಾ ಹಬ್ಬವನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಸ್ಕಾ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಯೇಸುವಿನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಾಟಕವಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನೇಕ ಕಡೆ ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಅನುಭವಿಸಿದ ನೋವುಗಳನ್ನು ನಾಟಕವನ್ನಾಗಿ ಆಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆವೂರ್, ಮೇಟ್ಟುಪಟ್ಟಿ, ಇಡೈಕಾಟೂರ್, ಪಸುಮಲೈ, ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಪಾಸ್ಕಾ ನಾಟಕವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮನಪಾಡು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪಾಸ್ಕಾ ನಡೆಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ.
೨) ವಾಸಗಪ್ಪಾ: ‘ವಾಸಗಪ್ಪಾ’ ಎಂದರೆ ವಾಸಾಪ್ಪು ಪಾಟ್ಟು, ನಾಟಕ ಕಾವ್ಯ, ಸುಖಾಂತ – ದುಃಖಾಂತ ನಾಟಕ ಎಂಬರ್ಥಗಳಿವೆ. (‘ವಾಸಗಂ’ – ವಚನ; ‘ಪಾ’ – ಹಾಡು = ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಿಶ್ರಿತ ಹಾಡು.) ವಾಸಗಪ್ಪಾ ಎಂಬ ಪದ ವೀರಮಾಮುನಿ (ಬೆಸ್ಕಿ) ಯವರ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣದ ಕೂತ್ತು, ತೆರುಕೂತ್ತು, ಪಳ್ಳು, ಕೊರವಂಜಿ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉಗಮಗೊಂಡಿದ್ದು ವಾಸಗಪ್ಪಾ ನಾಟಕರೂಪ. ಅಂತೋಣಿಯವರ ವಾಸಗಪ್ಪಾ, ಅರುಳಪ್ಪರ ವಾಸಗಪ್ಪಾ, ದೇವಮಾತೆ ವಾಸಗಪ್ಪಾ, ಎಸ್ತಾಕಿಯರ್ ವಾಸಗಪ್ಪಾ, ದೇವಸಹಾಯಂ ಪಿಳ್ಳೈವಾಸಗಪ್ಪಾ, ಸಮಾಧಿ ವಾಸಗಪ್ಪಾ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವಾಸಗಪ್ಪಾಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಲ ಕಾಮನಾಯಕನ್‌ಪಟ್ಟಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಸಮಾಧಿ ವಾಸಗಪ್ಪಾ ನಡೆಯವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
೩) ಸವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಂ: ‘ಸವುಟ್ಟುದಲ್’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಥಿಲವಾದದ್ದು , ಒಸಕುವುದು, ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಯುವುದು ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ‘ಸವಿಟ್ಟು’ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಡು ಮತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಯಿಡುವುದು ಒಗ್ಗೂಡಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ನಾಟಕ ಸವಿಟ್ಟು ನಾಟಕ. ಇದಕ್ಕೂ ಇಟಲಿಯ ಒಪೇರಾಗೂ (Opera) ಸಾಮ್ಯತೆ ಇದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಬರುವ ತೆರುಕೂತ್ತು, ಕೇರಳದ ಕಥಕ್ಕಳಿ ಇವೆರಡೂ ಬೆರೆತು ಸವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಳು ಜನ್ಮ ತಾಳಿವೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಅಣ್ಣಾವಿಗಳೇ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಸವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಡಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಕೇರಳದ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರಾದ ಚುಮ್ಮೆರ್‌ ಚೂಂಡಲ್ (Chummer Choondal) ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಕೂಡ ಸಂತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ.
೪) ಕರುನಾಟಕಂ: ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಚೀನ ನಾಟಕ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ‘ಕರುನಾಟಕಂ’ ಎಂಬ ಕ್ರೈಸ್ತ ನಾಟಕ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ತಿರುನೆನ್ವೇಲಿ, ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೋಲಿಕ ಕ್ರೈಸ್ತರಿಂದ ಚರ್ಚ್‌ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ತೆರಕೂತ್ತು (ಬೀದಿ ನಾಟಕ) ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವ ಈ ನಾಟಕ ವೆಣ್ಬಾ (ದ್ವಿಪದಿ),ಸಿಂದು, ಕಲಿಪ್ಪಾ, ವೃತ್ತ ಮುಂತಾದ ಛಂದಸ್ಸಿನ ರೂಪಗಳೊಂದಿಗೆ ಲಾಲಿಹಾಡು, ಕಪ್ಪಲ್‌ಪಾಟ್ಟು (ದೋಣಿಹಾಡು), ವಿಲ್ಲುಪಾಟ್ಟು (ಬಿಲ್ಲುಹಾಡು) ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದಿದೆ. ಈ ನಾಟಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಾಟಕಗಳ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇಂತಹ ನಾಟಕಗಳು ಸಂತ ಅಂತೋಣಿ, ಸಂತ ಸೆಬಾಸ್ಟಿನ್, ಕನಿಕೂರಂದಮ್ಮಾಳ್, ಜ್ಞಾನಸೌಂದರಿ, ಬಾರ್ಬರಾಲ್ ಮುಂತಾದ ಸಂತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ.
೫) ನಾಡಗಮಾ: ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೋಲಿಕ ಕ್ರೈಸ್ತರು ನಡೆಸುವ ನಾಟಕ ‘ನಾಡಗಮಾ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲಿನ ಕೂತ್ತು (ನಾಟಕ) ರೂಪವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀಲಂಕಾಗೇ ಸೀಮಿತವಾದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಾಟಕ ರೂಪ ಎಂದು ಸಂಶೋಧಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಿಂಹಳಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಈ ನಾಟಕಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಆಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಇವು ಕೂಡ ಸಂತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಧಾನ ಹಾಡುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ. ಈ ನಾಟಕಗಳು ಬಹುಪಾಲು ಹಿಂದುಳಿದ, ಕೆಳಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನ ತೆರೆದ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಂದಿರಗಳ ಬಳಿ ಗರಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಪುಟ್ಟ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ನಾಟಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಚರ್ಚ್‌ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯರೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ನಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಟಿಸಿದರೆ ನಾಟಕದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಹಾಳಾಗಬಹುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪುರುಷರು ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷ ಧರಿಸಿ ನಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರ ಮಾಡುವವರು ನಾಟಕವಾಡಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದ ದಿನದಿಂದ, ನಾಟಕ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ವ್ರತ ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ನಾಟಕಗಳು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪ್ರಾರಂಭಗೊಂಡು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಬಹುತೇಕ ನಾಟಕಗಳು ಮೂರು ದಿನಗಳು ರಾತ್ರಿವೇಳೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಈ ಕ್ರೈಸ್ತ್ರ ನಾಟಕದ ಒಂದು ಭಾಗ ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾದ ಸಂತರು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾದಾಗ ಅಥವಾ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವಾಗ ಇಡೀ ಊರೇ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ನಾಟಕದ ವೇದಿಕೆಗೆ ಬಂದು ಸಂತರಿಗೆ ಹಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂತರ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯುವರು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಅನೇಕ ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಕ್ರೈಸ್ತ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವವರನ್ನು ‘ಅಣ್ಣಾವಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಟಕಗಳು ತಾಳೆಗರಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವನ್ನು ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಬಗೆದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಅಣ್ಣಾವಿಗಳು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಣ್ಣಾವಿಗಳಿಗೆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಗೌರವವಿದೆ. ಅಣ್ಣಾವಿ ಎಂಬ ಪದ ಗುರು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಆ ತಾಳೆಗರಿಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಸಹ ಅನುಮತಿ ಇಲ್ಲ.
ಚರ್ಚ್‌‌ನ ಉತ್ಸವ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಮುನ್ನವೇ, ಅಣ್ಣಾವಿ ತಾಳೆಗರಿ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಚರ್ಚ್‌‌ಗೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಚ್‌‌ನ ಪಾದ್ರಿ ಅದನ್ನು ಪಡೆದು ಅಣ್ಣಾವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ, ತಾಳೆಗರಿ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೇ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವರು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ‘ಕಾನೂನು ನೀಡುವಿಕೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪವಿತ್ರ ಆಚರಣೆಯ ಬಳಿಕ ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಅವರವರ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಹಂಚುವರು. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೆಲವರು ಹಾಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಞಾನಸೌಂದರಿ ನಾಟಕ, ಸಮಾಧಿ ವಾಸಗಪ್ಪಾ, ದೇವಸಹಾಯಂ ಪಿಳ್ಳೈನಾಟಕ, ಅಲೇಸು ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರತಿಗಳ ತಾಳಗರಿಯಿಂದ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಈ ನಾಟಕಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಇವು ಸ್ತುತಿಗೀತೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾಟಕ ಸಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವದೂತರ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಬೇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ವೆಣ್ಬಾ, ಕಲಿತ್ತುರೈ, ಸಿಂದು, ಇನ್ನಿಸೈ, ಕೊಚ್ಚಗಂ, ಕಳಿನೆಡಿಲ್ ಮುಂತಾದ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯ ರೂಪಗಳ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮಂಗಳ ಹಾಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಲಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳು ಅಂತ್ಯಾದಿ (ಪ್ರಾರಂಭ ಮುಕ್ತಾಯ) ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುವುದನ್ನು ‘ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಕದ ವೇದಿಕೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಗರಿಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ (ವಿದ್ಯಾವಂತ) ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಟರಿಗೆ ಮುಖ ಕ್ಷೌರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಟರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಲುಬೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಹಾಕಿದ ಬಳಿಕ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಲು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ.
ನಟರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜ, ಮಂತ್ರಿ, ಸೇವಕ ಮುಂತಾದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಮೀಸೆಗಳನ್ನ ಬರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಜನ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ರೂಢಿ. ತಾಳೆಗರಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಿರೀಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಲುಬೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ರಾಜನ ಪಾತ್ರ ಮಾಡುವವರು ತಲೆಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ಚಕಮಕ ಹೊಳೆಯುವ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇತರರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಗಿಳಿಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ ರಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಸಿರು ಕಾಗದವನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಎರಡೂ ಭುಜಗಳ ಮೇಲೂ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನೂ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಕರವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜನಿಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಾಗದಗಳಿಂದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವದೂತರು ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬೆನ್ನಿಗೆ ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ ರಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಳವಾರ ಖಾಕಿ ಬಣ್ಣದ ಕಾಲುವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದು ಬರುವನು. ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುರುಷರು ಮೀಸೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಉದ್ದದ ತಲೆಗೂದಲು ಧರಿಸಿ ರೇಷ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಒಯ್ಯಾರದಿಂದ ನಡೆದು ಬರುವರು.
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯೂ ತನಗೆ ಹೊಂದುಂಥ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಆ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯೇ ಭರಿಸಬೇಕು. ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹರಕೆ ಹೊರುವುದೂ ಉಂಟು. ನಾಟಕ ನಡೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆ ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಸಂತರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡುವುದುಂಟು.
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಅಣ್ಣಾವಿಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗೀತಮಯವಾಗಿ ಹಾಡಿ ನಟಿಸುವ ನಟರು ಸಿಗುವುದೂ ಅಪರೂಪವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಆಚರಣಾಬದ್ಧವಾದ ನಾಟಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಇಷ್ಟಪಡದ ಹಳ್ಳಿ ಜನರು, ಇದನ್ನು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳ ರೂಪಕ್ಕೆ ರೂಪಾಂತರಿಸಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ಆಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ವಿ.ಕೆ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟ್‌ ಕೇರಳದ ಕಣ್ಣೂರು ಮತ್ತು ಕಾಸರಗೋಡು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಒಂದು ಆಚರಣೆಯೇದ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟ್ ಅಥವಾ ಗಂಧರ್ವನ್‌ಪಾಟ್‌. ನಾಯರ್ ಹಾಗೂ ಇತರ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಣ್ಣಾನ್ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವರು. ಪುಲಿಯರ, ಮಾವಿಲರ, ಚೆರವರ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಸಮುದಾಯದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭಿನಿಯರಿಗೆ ಏಳನೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷ ಗಂಧರ್ವರ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಗರ್ಭಪಾತವಾಗದಂತೆ ತಡೆಯಲು ನಡೆಸುವ ಉಚ್ಛಾಟನಾ ವಿಧಿ ಇದು. ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ವಿಧಿಯಾಚರಣೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ.
ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟ್ ಆರಂಭಿಸುವರು. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿ, ನೆಲಕ್ಕೆ ಸೆಗಣಿ ಸಾರಿಸಿ, ಕನ್ನಿ, ಕಾಮ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ‘ಕಳಂ’ ಬರೆಯುವರು. ಅನಂತರ ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಗರ್ಭಿಣಿ ಮಹಿಳೆ ಕಳಕ್ಕೆ ಬರುವಳು. ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಸ್ತುತಿಗಳ ಅನಂತರ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟಿನ ಆರಂಭಿಕ ಹಂತವನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಹಾಗೂ ಬತ್ತವನ್ನು ನಿವಾಳಿಸುವರು. ಈ ವಿಧಿಯ ಅನಂತರ ನಾಚಾಯ್ಯಳ ಪಾಟ್ ಹಾಡುವರು.
ನಾಚಾಯ್ಯಳ ಪೂರಂ ವ್ರತ ಮಾಡಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸ್ತುತಮಾಡಿಸುವಾಗ ಕಾಮ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡಿಯ ತೆಯ್ಯಾ ಕೋಲಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ನಾಯರ್ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುವ ಕಾಮನ ಕೋಲವಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಆಕಾಶಗಾಮಿ ಗಂಧರ್ವವನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. ಕೋಲತ್ತು ನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀಲಿಕೇಶಿ ಪಾಟ್ ಹಾಡುವರು. ಕೆಲವೆಡೆ ನೀಲಿಕೇಶಿಯ ಕೋಲವಿರುವುದು. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನೇಕ ಕೋಲಗಳು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ವೇಚಿ, ಮಾಪಳ, ಮಾಯಿಲೋನ್, ಯೋಗಿ ಮೊದಲಾದ ಕಥಾಪಾತ್ರಗಳು ರಂಗಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಮುಂಜಾನೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟು ಮುಗಿಯುವುದು. ಪೊಲಿಪಾಟ್ ಹಾಡಿ, ಅಕ್ಕಿ, ಧಾನ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ, ಹಣವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸುವ ಆಚರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ತೆಂಗಿನ ಎಳೆಯ ಗೊನೆಯನ್ನು ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆಯಿಂದ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಸಿ, ಶಕುನ ನೋಡುವ ಕ್ರಮವಿದೆ.
ಸುಖಪ್ರಸವಕ್ಕಿರುವ ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ಪುಲಯರ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಆಚರಣೆಗೆ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕುವ ಕ್ರಮವಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ವಿಧಿಯನ್ನು ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವರು. ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆ ಹಾಗೂ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳಿಗಂದ ಬಲಿವೇದಿಕೆ ನಿರ್ಮಿಸುವರು. ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಗರಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂಜಾನೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ತೆಯ್ಯ ಬರುವುದು. ಅಂಗಳದ ಮಧ್ಯೆ ಹಾಲೆಯ ಗೆಲ್ಲು ನಾಟುವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಠದ ಮೂಲಕ ಗಂಧರ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಬರೆಯುವರು. ಮುಖ್ಯ ಕರ್ಮಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಳಂಪೂಜೆ ನಡೆಸುವರು. ಅನಂತರ ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಕಳದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಉಚ್ಛಾಟದ ತೋಟ್ಟಂಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಅನಂತರ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ತೆಯ್ಯಂ ಬರುವುದು. ಬಾಧೆಗೊಳಗಾದ ಮಹಿಳೆ ಅಗಲೂ ಆವೇಶಗೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಬಾಧೆಪಾಟು ಹಾಡುವರು. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಚಿಮ್ಮಾನಂಕಳಿ ನಡೆಸುವ ಕ್ರಮವೂ ಇದೆ.
ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟು ಎಂಬ ವಿಧಿಯಾಚರಣೆ ಇಂದು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆರೋಗ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂತಾನಲಬ್ದವಾಗಿ ವಿಧಿಯಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದ ಅವಶೇಷವಾಗಿ ಇದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅನಾರೋಗ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದ ಜನರು  ಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ, ಚಿತ್ರ, ಅಭಿನಯ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಉಚ್ಛಾಟನೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವ ವಿಧಿಯಾಚರಣೆಯಾಗಿ ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟ್ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಈ ಆಚರಣೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಕನ್ನಲ್ ಪಾಟು, ಮಾರನ್ ಪಾಟು, ನೀಲಿಕೇಶಿ ಪಾಟು, ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪುಂಸವನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರೋಂದೋನ್ ಪಾಟಿನ ಹಿಂದಿರುವ ಆಶಯ ಹಳೆಯ ಸಮಾಜದ ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳನ್ನು, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು, ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಾಗಿದೆ.
ಪಿ.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ವ)(೬೪)
ವಳ್ಳಂಕಳಿ ವಳ್ಳಂಕಳಿ ಅಥವಾ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಕೇರಳದ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜನಪದ ಕ್ರೀಡೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜಲಾಶಯಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕ್ರೀಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ನದಿ, ತೋಡುಗಳು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕುಟ್ಟನಾಡು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕುಟ್ಟನಾಡು, ಆರಮ್ಮಳಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಪರಿಕ ಜಲೋತ್ಸವ ನಡೆದರೆ, ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಜಲೋತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಚಾರ, ಆದರಣೆ ಕೇರಳೀಯರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ಇದು ಕೇವಲ ಮನರಂಜನಾ ಕ್ರೀಡೆಯಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಕ್ರೀಡಾ ವಿನೋದದ ಅಂಶಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಪಾರಂಪರಿಕ ವಳ್ಳಂಕಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಆಚಾರಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳೊಂದಿಗಿನ ಸಂಬಂಧ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಆಚಾರ, ಪದ್ಧತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ಮತ, ಜಾತಿಯವರು ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದು ವಿಶೇಷ. ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ, ಇಲ್ಲವೇ ಒಂದು ದಡದವರ (ಕರೆಯವರ) ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಈ ವಳ್ಳಂಕಳಿಯ ಹಿಂದಿನ ಆಶಯವಾಗಿದೆ.
ಒಂದು ಗ್ರಾಮ ಅಥವಾ ಒಂದು ತೀರದವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜಲಪ್ರದೇಶಗಳಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಚುಂಡನ್ ವಳ್ಳಂ (ಚೂಪಾಗಿರುವ) ಇರುಟ್ಟುಕುತ್ತಿ (ಕಪ್ಪಾದ), ವೆಪ್ಪ್, ಚುರುಳನ್ (ಸುಳಿಯುವ) ಮುಂತಾದ ಪ್ರಬೇಧಗಳಿವೆ. ನೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವವರುಳ್ಳ ಚುಂಡನ್ ವಳ್ಳಂ (ಚೂಪಾದ ದೋಣಿ) ಒಂದೊಂದು ಸಮುದಾಯದ ಅಭಿಮಾನವಾಗಿದೆ. ಕಾರಿಚ್ಚಾಲ್, ಪಾಯಿಪ್ಪಾಟ್ಟು, ಆಯಾ ಪರಂಬ್, ಚೆರುತನ, ಚಂಬಕ್ಕುಳಂ, ಜವಹರ್ ತಾಯಾಂಕರಿ, ವಲಿಯ ದಿವಾನ್‌ಜಿ ಮೊದಲಾದುವು ಹೆಸರಾಂತ ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳಾಗಿವೆ. ಒಂದು ಜಲೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಇತರ ದೋಣಿಗಳಿಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳೂ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ದಡದ ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ದಡದವರು ನಡೆಸುವರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಈ ಜಲೋತ್ಸವ ತಂಡಗಳ ನಡುವಣ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಉತ್ಸವವಾಗಿದೆ. ಉದ್ದವಾದ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಬಳಸಿ ರೋವಿಂಗ್ ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಸಿದ ನಂತರ ಒಂದೊಂದು ತಂಡವೂ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಚುಂಡುವಳ್ಳ, ವೆಪ್ಪ್‌ವೆಳ್ಳ, ಇರುಟ್ಟುಕುತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ತಂಡಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ತಂಡಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಾಯಕ (ಕಪ್ತಾನ)ರಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆತನೇ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.
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ಚಂಬಕ್ಕುಳಂ, ಪಾಯಿಪ್ಪಾಟ್, ನೀರೆಟ್ಟುಪುರಂ ಕುಟ್ಟನಾಡಿನ ಪಾರಂಪರಿಕ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಮೂರೂ ಜಲೋತ್ಸವಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆಚರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ. ಓಣಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಲೋತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆರನ್ಮುಳದಲ್ಲಿ ತಿರುಓಣದಂದು ಇದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾರ್ಥಸಾರಥಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ದಿನದಂದು ಅದು ನಿಜವಾದ ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ ನಡೆಯುವುದು ರೂಢಿ. ಅಂದು ವಿಶೇಷ ಅಡುಗೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಂಬಕ್ಕುಳಂ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮಿಥುನ ಮಾಸ ಮೂಲಾ ನಕ್ಷತ್ರದಂದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ದೋಣಿ ನಡೆಸುವುದರ ಜತೆಗೆ ತಾಳ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು (ವಂಜಿಪ್ಪಾಟ್ಟು) ಹಾಡುವುದು ಈ ಜಲೋತ್ಸವದ ವಿಶೇಷ. ೧೯೫೨ರಲ್ಲಿ ಜವಾಹರಲಾಲ್ ನೆಹರೂ ಕುಟ್ಟನಾಡಿಗೆ ಭೇಟಿ ಕೊಟ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಭೇಟಿಯ ನಂತರ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ವಳ್ಳಂಕಳಿ (ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆ)ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇದನ್ನು ದೇಶೀಯೋತ್ಸವವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಯಿತು. ಹಿಂದೆ ಇದನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡದ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಲಾಯಿತು. ಆಲಪ್ಪುಳ ಪುನ್ನಮಡಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ನೆಹರೂ ಟ್ರೋಫಿ ಜಲೋತ್ಸವ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದುದು.
ಕಾಲ ಕ್ರಮೇಣ ದೋಣಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿದೆ. ಈಗ ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವರು ಅದೇ ದಡದವರಾಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ದೋಣಿಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ತಂಡದವರಿಗೆ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಕೊಡುವರು. ಯಾವುದಾದರೂ ಬೋಟ್ ಕ್ಲಬ್‌ನವರು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಪಡೆಯುವರು. ಇವರಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಂಪನಿಗಳ ಇಲ್ಲವೇ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪ್ರಾಯೋಜಕತ್ವ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬೋಟ್ ಕ್ಲಬ್‌ನ ನಾವಿಕರು ಒಂದೇ ಊರಿಗೆ ಸೇರಿರಬೇಕು ಎಂದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾರು ನಡೆಸಿದರೂ ಯಾವ ದೋಣಿ ಜಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ. ದೋಣಿ ಯಾವುದೇ ಆದರೂ ತಮ್ಮ ದಡದ ದೋಣಿ ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವೀಕ್ಷಕರು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕೇಕೆ ಹಾಕುವರು. ಈಗ ಮಹಿಳೆಯರೂ ದೋಣಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಆರನ್ಮುಳದ ಪರಂಪರಾಗತ ಜಲೋತ್ಸವ ಒಂದು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ದೋಣಿ ಆಟವಷ್ಟೇ ಆಗಿತ್ತು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕುಟ್ಟನಾಡಿನ ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಆರನ್ಮುಳದಲ್ಲಿ ‘ವಳ್ಳಿಯೋಡ’ಗಳಿವೆ. ಇವುಗಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯತೆ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ. ಚೂಪು ದೋಣಿಗಳ ಮುಂಭಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಳುಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ವಳ್ಳಿಯೋಡ (ವಳ್ಳಿ ದೋಣಿ)ಗಳ ಮುಂಭಾಗ ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಕೇರಳದ ದೋಣಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಯ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಾಗಿವೆ. ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ಬಂದ ಕಮ್ಮಾರಿಕೆಯೇ ಒಂದೊಂದು ದೋಣಿಗೂ ರೂಪವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ವಳ್ಳಂಕಳಿಯು ಕಮ್ಮಾರಿಕೆ, ವಳ್ಳಪ್ಪಾಟ್ಟು, ವಾದ್ಯಘೋಷ, ಕೇಕೆ ಹಾಕುವಿಕೆ, ಸ್ಪರ್ಧಾ ಬುದ್ಧಿ, ಕ್ರೀಡಾ ಕ್ಷಮತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಪದ ಉತ್ಸವವಾಗಿದೆ. ಕೇರಳ ಪ್ರವಾಸೋದ್ಯಮ ಇಲಾಖೆಯು ಇದನ್ನು ಪ್ರವಾಸಿ ವೈಭವವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ.
ಎ.ಕೆ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
 
ವಾಮನಗುಂಟಲು ಆಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು (ಅಳಿಗುಳಿಮನೆ). ೧೪ ಗುಳಿಗಳಿರುವ ಮೀನಿನ ಆಕಾರದ ಮನೆಯನ್ನು ವಾಮನಗುಂಟ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ತೆರೆಯಲು ಮತ್ತು ಮುಚ್ಚಲು ಅನುವಾದಂತೆ ತಯಾರು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ೭ ಗುಳಿಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ೭ ಗುಳಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಕ್ಷೇಪಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬರು ಕೂಡಾ ಆಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುಣಸೆಬೀಜಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲು ಅಥವಾ ಚಿಪ್ಪುಗಳನ್ನು, ಗುಲಗಂಜಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ೧೩ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗುಳಿಗಳನ್ನು ಕಾಶಿ ಗುಳಿಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
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ಆಟ ಆಡುವವರು ತಮ್ಮ ಕಡೆ ಇರುವ ಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಗುಳಿಯಿಂದ ೧೩ ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಎಡಗಡೆಗೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದರಂತೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ ಆ (ಮನೆ) ಗುಳಿ ಖಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೧೩ ಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿ ೧೩ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದಾಗ ಖಾಲಿ ಇರುವ ೧೪ನೆಯ ಗುಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಂದ ತಟ್ಟಿ ಅದರ ಪಕ್ಕದ ಗುಳಿಯ ಎಲ್ಲ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಎದುರಿಗೆ ಇರುವ ಬೇರೆಯವರ ಗುಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆಮೇಲೆ ಆ ಕಡೆ ಆಡುತ್ತಿರುವವರು ಇದೇ ರೀತಿ ಆಟ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲ ಗುಳಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬೀಜಗಳು ಖಾಲಿಯಾಗುವವರೆಗೆ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಬೀಜಗಳನ್ನು ಪಡೆದರೆ ಅವರು ಗೆದ್ದ ಹಾಗೆ. ಮತ್ತೆ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಡಿಮೆ ಬೀಜಗಳಿರುವವರು ಎಷ್ಟು ಗುಳಿಗಳಿಗೆ ಬೀಜಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುವಾಗ ಒಂದು ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ೪ ಬೀಜಗಳಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಆವು (ಹಸು) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ನಾಲ್ಕು ಬೀಜವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೋಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಹುಣಸೆ ಬೀಜವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಹೋಗುವುದರಿಂದ – ಇದಕ್ಕೆ ಜಮಗುಂಟಲು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದು ಅನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಜಮನಗುಂಟಲು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಅಳಿಗುಳಿ ಮನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಾಂಗುಡಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪಲ್ಲಾಂಗುಡಿ ಎಂದರೆ ೧೪ ಗುಳಿಗಳು ಎಂದರ್ಥ.
ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರನ್ನು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಏಜೆನ್ಸಿ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೆಂಬುದಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿಶಾಖ, ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ, ವಿಜಯನಗರಂ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಇವರು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ವಾರಸುದಾರರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಗೋತ್ರಗಳು ನಾಗ, ಚೌಸ್ (ನಾಗರ ಹಾವು), ಮತ್ಸ್ಯ (ಮೀನು), ಪಂಗಿ ಚೌಸ್ (ಮಂಗ), ಕೊರ‍್ರ ಚೌಸ್ (ಸೂರ್ಯ), ಭಲ್ಲು ಚೌಸ್ (ಕರಡಿ), ಚಿಲ್ಲಿ ಚೌಸ್ (ಆಡು) ಮುಂತಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯವರಿಗೆ ಈ ಗೋತ್ರಗಳಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರು ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಹಿಂದೂಗಳು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ದನದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಾಯ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ. ಕೂಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮನೆತನದ ವಿವಾಹಗಳು, ಪ್ರೇಮ ವಿವಾಹಗಳು ಉಂಟು. ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ.
ಬೇಸಾಯದಿಂದ ಇವರು ರಾಗಿ, ಬತ್ತ, ಜೋಳ, ತೊಗರಿ ಬೇಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶೇಂಗಾ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಅಡುಗೆಗೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಧವಾ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಗಂಡಸರು ಸಿಗರೇಟ್, ಬೀಡಿ ಸೇದಿ, ಹೊಗೆ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಕೂಡಾ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರ, ಬಡ್ಡಿ ವ್ಯಾಪಾರ, ಸಂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೬೬,೮೧೪. ಅಂದರೆ ೧.೩೩%.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
 
ವಿನಾಯಕ ಚವಿತಿ ತೆಲುಗರು ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಮುಖ ಹಾಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಗಣೇಶ ಚತುರ್ಥಿ, ಪಿಳ್ಳಾರಿ ಹಬ್ಬ, ಪಿಳ್ಳಾರಿ ಜಾತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಿನಾಯಕನಿಗೆ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ, ಲಂಬೋದರ, ಗಣಪತಿ, ಗಣೇಶ, ಗಣನಾಯಕ, ಪಿಳ್ಳಾರಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.
ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಚೌತಿಯಂದು ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ವಿನಾಯಕ ವ್ರತ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಈ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ವಿನಾಯಕ ವ್ರತಕಲ್ಪ ಎನ್ನುವರು.
ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಮುಂಜಾನೆ ಅಭ್ಯಂಜನ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮನೆ ಸಾರಿಸಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ತೋರಣ ಕಟ್ಟಿ ರಂಗೋಲಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಸಮತಟ್ಟಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿನಾಯಕನ ಮೂರ್ತಿ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಗಣಪತಿಗೆ ಬಣ್ಣ ತುಂಬಿ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕೊಂಡು ತರುವರು. ವಿಗ್ರಹದ ಸುತ್ತ ‘ಪಾಲವೆಲ್ಲಿ’ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ.
ಪಾಲವಲ್ಲಿ : ಎಂದರೆ ಬಿದಿರು ದಬ್ಬೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಂಟಪ. ದಬ್ಬೆಗಳನ್ನು ಲಂಬವಾಗಿ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಇಟ್ಟು ದಾರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ವಿನಾಯಕನ ವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲೆ ಬರುವಂತೆ ಇಳಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುಮದಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಚಂದನ, ವಿಭೂತಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಣೇಶನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮೂರೆಳೆ ಜನಿವಾರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹೊಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಚಂದನ ಹಚ್ಚಿ ಅಂಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿನಾಯಕನ ಮಂಟಪವನ್ನು ತೆನೆಗಳು ಕಬ್ಬು, ಬಾಳೆದಂಡು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಐದು ಬಗೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಿಡುತ್ತಾರೆ. ವಿನಾಯಕನ ವಿಗ್ರಹದ ಪಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ವಿನಾಯಕನ ವ್ರತದ ಕಥೆ ಓದುತ್ತಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದರೆ ನೆರೆದವರೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಪೂಜಾವಿಧಾನ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಹೂಗಳು, ಪತ್ರೆಗಳು, ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಗಣಪತಿಯನ್ನು ೨೧ ಬಗೆಯ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಗರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಔಷಧಿಯ ಗುಣವಿದೆ. ಪೂಜೆ ಆದ ಮೇಲೆ ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವರು. ತಪ್ಪುಗಳಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ ಕೋರಿ ಬಸ್ಕಿ ಹೊಡೆದು ಕೆನ್ನೆಗೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಅನಂತರ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಣೇಶನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ವಿನಾಯಕ ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಮಾಡುವ ನೈವೇದ್ಯ ಸಹ ವಿಶೇಷವಾದುದು. ಹೂರಣ, ಕಡುಬು, ಉಂಡೆ, ಪಡ್ಡು ಇತ್ಯಾದಿ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ವಿನಾಯಕನ ಜನನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯೊಂದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಪಾರ್ವತಿದೇವಿ ಒಮ್ಮೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿಗೆ ಒಬ್ಬನನ್ನು ನೇಮಿಸಬೇಕು ಎಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಅರಿಸಿನದಿಂದ ಗೊಂಬೆ ಮಾಡಿ ಜೀವ ತುಂಬುವಳು. ಆ ಹುಡುಗ ಶಕ್ತಿವಂತ. ಯಾರೂ ಒಳಗೆ ಬರದಂತೆ ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಾನೆ. ಶಿವ ಬಂದಾಗ ಕಾವಲು ಹುಡುಗ ಅವನನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂತು. ಶೂಲದಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದ ಪಾರ್ವತಿ ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಶಿವ ಕರುಣೆ ತೋರಿ ಬಂದು ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಕೂಡಿಸಿದನು. ಈ ತಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಣೇಶನಾದನು. ಗಣೇಶನ ಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿವೆ. “ಓ ಬೊಜ್ಜ ಗಣಪಯ್ಯ ನೀ ಬಂಟನೇನಯ್ಯ ಉಂಡ್ರಾಳ್ಳ ಮೀದಿಕಿ ದಂಡು ಪಂಪು” ಎಂಬಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ವಿನಾಯಕನಿಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನನ್ನು ಮೋದಕ ಪ್ರಿಯನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈತನ ಆಹಾರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯ ಈ ಹಬ್ಬದೊಂದಿಗೆ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಒಮ್ಮೆ ವಿನಾಯಕ ಹೊಟ್ಟೆ ಬಿರಿಯುವಷ್ಟು ಕರಿದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಿಂದನಂತೆ, ಭಕ್ತರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ನೈವೇದ್ಯದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೇವಿಸಿದನಂತೆ. ಹೊಟ್ಟೆ ಒಡೆಯಿತಂತೆ, ಆಗ ಹಾವನ್ನು ಹಗ್ಗದಂತೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಸುತ್ತ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡನಂತೆ, ಮೇಲಿನಿಂದ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಚಂದ್ರ ನಕ್ಕನಂತೆ. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ವಿನಾಯಕ “ನಿನ್ನ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಅಪನಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟನಂತೆ. ಆಗ ಚಂದ್ರ ಕೇಳಿಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ “ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಈ ದೋಷ ಇರುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ದೋಷ ನಿವಾರಣೋಪಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದನಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಚೌತಿಯಂದು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಲು ಜನ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾರೆ. ವಿನಾಯಕ ಚೌತಿಯ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡದೆ ಮುಖ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಪೂಜೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನದಿ, ಕೆರೆ ಅಥವಾ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಹಬ್ಬದ ದಿನವೇ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಕೆಲವರು ಮೂರು ಅಥವಾ ಐದನೆಯ ದಿನದಂದು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಮಣ್ಣಿನ ಗಣೇಶ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಕಣಜಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
ಪಿ.ಆರ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
 
ವಿಪತ್ತುಪ್ಪಾಟ್ಟು ಚೆನ್ನೈನಿಂದ ಹೊರಟು ರಾಮೇಶ್ವರ ತಲುಪಬೇಕಾದ ರೈಲುಗಾಡಿ ಅರಿಯಲೂರ್ ಸೇತುವೆಯ ಮೇಲುಗಡೆ ಹೋಗುವಾಗ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಾಗಿ ಅದು ವಿಪತ್ತಿಗೀಡಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಒಂದು ವಾದ. ದುಷ್ಕೃತ್ಯದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಸೇತುವೆ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ರೈಲು ಉರುಳಿತು ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ವಾದ. ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ ಇದುವರೆಗೂ ಹೊರಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ನ್ಯಾಯ ವಿಚಾರಣೆ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ಇಂತಹ ಘೋರವಾದ ದುರ್ಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರಕ್ಕೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಜನರು ಸಾವಿಗೀಡಾದರು.
ತಿರುಚಿಗೆ ಸಮೀಪವಿರುವ ಅರಿಯಲೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ರೈಲು ಅಪಘಾತದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಪ್ರಾಣ ಹಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ಈ ದುರಂತ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಲಕಿತು.
            ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಟ
ಭಕ್ತಕೋಟಿ ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ
ನಗನಾಣ್ಯ ಸಾಮಾನುಗಳೊಂದಿಗೆ
ನದಿಯಲ್ಲುರುಳಿ ಸಾವಿಗೀಡಾದರಯ್ಯಾ
ರಾಮೇಶ್ವರ ಭಕ್ತ ಸಮೂಹ
ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಟಿ
ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ ಸಾವಿಗೀಡಾದ ಸುದ್ದಿ ಇನ್ನೂರಕ್ಕೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಎಂದು ಕತೆಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅರವತ್ತು ಮಂದಿ ಹೆಂಗಸರೆಂದೂ ಇನ್ನುಳಿದವರು ಗಂಡಸರೆಂದೂ ಎಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ.
            ಕಟಕಟವೆಂದು
ಸರಸರ ಬಂದ ರೈಲು
ಮಡಮಡವೆಂದು ಮುರಿದ
ಸೇತುವೆಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಟಿ
ಎಂದು ಕತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ೧೯೮೩ರಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ದುರಂತವನ್ನು ಕತೆಯ ಹಾಡನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಕಲಾ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಾಣುವ ಹಾಡನ್ನು ಟಿ.ವಿ. ಪಚ್ಚೈಯಪ್ಪನ್ ಅವರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
            ಹಿರಿಯರೇ ಕಿರಿಯರೇ
ಪ್ರಿಯ ಸಭಿಕರೇ
ಅರಿಯಲೂರ್ ರೈಲು ದುರಂತ
ಅತಿಶಯ ಕತೆಯನು ಹೇಳುವೆ
ಅಳವಿಲ್ಲದ ನೋವು ಪಾಪ
ಅವರಿಗಾಯ್ತು ದುಃಖ ಹಲವರಿಗಾಯ್ತು
ಅಪಾರ ಹಾನಿ
ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ ಈ ವಿಪತ್ತಿನ ಕಥೆಯ ಹಾಡು. ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುರೆಗೆ ಸೇರಿದ ಟಿ.ವಿ. ಪಚ್ಚೈಯಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ಓದು ಬರಹ ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕವಿ ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಕತೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಹ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಮದುರೈ ಪ್ರದೇಶದ ಅನೇಕ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರು ಇವರ ಬಳಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿ ಪಡೆಯುವುದು, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಸಂಭಾವನೆ ಕೊಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇವರು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರು ಹಲವು ಮಂದಿ ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಗರದ ಹೊರವಲಯದಲ್ಲಿದೆ. ಇವರು ರಚಿಸುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ಸಿಂಧು, ನೈಯಾಂಡಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಹಾಡುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಅವರು ಹಾಡುವ ಮಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಹ ಅವರು ರಚಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಾಡಲು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಳಸುವ ಪದಗಳು, ರಾಗ, ತಾಳ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಅವರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ಸಹ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿ ಪೆರುಮಾಳ್ ಕೋನಾರ್. ಕರಗದಾಟದ ಕಲಾವಿದರು, ರಾಜಾ ರಾಣಿ ಆಟದ ಕಲಾವಿದರು, ಕುರುವ ಕುರುವತ್ತಿ ಆಟದ ಕಲಾವಿದರು, ನೈಯಾಂಡಿ ಮೇಳದ ಕಲಾವಿದರು, ಕೋಮಾಳಿ (ಬಫೂನ್) ಮುಂತಾದ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಇವರಿಂದ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಹಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಮುಂದುವರಿಯುವ ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಮಧ್ಯೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಹಾಗೂ ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಾಡಿನ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಹಾಡುತ್ತಾ ಸಭಿಕರ ಗಮನವನ್ನು ತನ್ನತ್ತ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ ಗಾಯಕ. ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡುವ ಕಲಾವಿದ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾ, ಹೇಳಿದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನಿರೂಪಿಸುವುದು, ಮಧ್ಯೆ ಘಟನೆಯನ್ನು ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವುದನ್ನು ಜನರ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಕತೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಸುದ್ದಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕುತೂಹಲಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆಂಬ ಅಂಶ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕುತೂಹಲಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ತನ್ನ ಕಲೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವುದು ಈ ಕಲಾವಿದನ ಉದ್ದೇಶ. ಇದನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಸಕಲ ಚಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ.
ದುರಂತ ಎಲ್ಲಿ, ಯಾವಾಗ, ಹೇಗೆ ನಡೆಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಜನರು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕಾತುರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಗಮನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿವರಗಳೇನಾದರೂ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೆ ಎಂಬ ಕುತೂಹಲ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಯಾರೆಲ್ಲಾ ಈ ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಗೀಡಾದರು ಅವರ ಬಳಿ ಇದ್ದ ನಗನಾಣ್ಯಗಳ ವಿವರ, ಅವರು ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾರೊಡನೆ ಹೊರಟಿದ್ದರು ಮುಂತಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಈ ಕಲಾವಿದ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದವರು, ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಹೊರಟವರು, ಏನೇನೋ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾ ಹೊರಟವರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯೆ ಹೇಗೆ ನೀರುಪಾಲಾದರು. ಇಂತಹ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಾವಿದ ಒಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಕತೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ರಾಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮನಾಥ ಸ್ವಾಮಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ಸ್ಥಳ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೆಟ್ಟಿದ ಸ್ಥಳ. ರಾಮೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ಎಕ್ಸ್‌ಪ್ರೆಸ್ ರೈಲು ಅಪಘಾತಕ್ಕೆ ಈಡಾದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಸಾವಿಗೀಡಾಗುವಂತಹ ಪ್ರಮಾದ ನಡೆದಿತ್ತು. ಕಲಾವಿದನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮೇಶ್ವರವೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗದ ಜನರೂ ದೇವರಿಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಪುಣ್ಯ ತಿರ್ಥ. ಅದನ್ನು ಕಲಾವಿದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ.
            ರಾಮೇಶ್ವರ ಭಕ್ತ ಸಮೂಹ
ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಟಿ
ರಾಮೇಶ್ವರ ಭಕ್ತ ಸಮೂಹ
ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಲ್ಟಿ
ಕೆ.ಎ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ವಿ.ಜಿ.
 
ವಿಪ್ರವಿನೋದುಲು ಆಂಧ್ರದ ಒಂದು ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರ. ವಿಪ್ರರನ್ನು, ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿನೋದಗೊಳಿಸುವ ಒಂದು ಪಂಗಡವನ್ನು ‘ವಿಪ್ರವಿನೋದುಲು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಿನೋದಗೊಳಿಸಿ ಯಾಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುವವರೇ ಹೊರತು ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಕಲಾವಿದರು ತೀರಾ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಕರೀಂನಗರ್, ಮೆದಕ್, ವರಂಗಲ್, ಆದಿಲಾಬಾದ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃಷ್ಣಾ, ಗುಂಟೂರು, ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅರ್ಧ ಗಂಟೆ ಅಥವಾ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ತಾಳೆಯೋಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಐದು ಅಡಿಗಳ ಉದ್ದವಿರುವ ಬಿದಿರಿನ ಗಳುಗಳು, ಪರದೆಯಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಇವರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ತಬಲಾ ಅಥವಾ ‘ಮದ್ದೆಲ’, ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ, ತಾಳಗಳು ಇವರ ವಾದ್ಯ ಪರಿಕರಗಳು.
ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರ ಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ಖಾಲಿ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಬಿದಿರಿನ ಗಳಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆ ನೆಟ್ಟು ಮಂಟಪದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಸುತ್ತ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಪರದೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರದ ಪೀಠವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಭಜನೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬಂದು, ಮಂಟಪದ ಮುಂದೆ ಸಾರಿಸಿ, ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಿ, ಧ್ಯಾನ ನಿರ್ಮಿಲಿತ ನೇತ್ರವಾಗಿ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಧಗಂಟೆಯ ನಂತರ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳ ಪರಿಮಳ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಪರದೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ದೇವತಾ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಪುಷ್ಪಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪೂಜೆ, ಭಜನೆಯಾದ ಅನಂತರ, ದೇವರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಸಾದಗಳನ್ನು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಕಲಾರೂಪವು ಒಂದು ‘ಇಂದ್ರಜಾಲವಿದ್ಯೆ’ ತರಹದ್ದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಕೆಲವರು ವಿಪ್ರ ವಿನೋದರು ಪುರಾಣ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದು, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಹರಿಕಥಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿಕೀರ್ತನೆ, ಕಥಾಗಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಭಾಗವತಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವೇಷಧಾರಣೆ ಮಾಡಿ ಆಂಗಿಕ, ಆಹಾರ್ಯ, ಹಾವ, ಭಾವಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕೊಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ವಿಪ್ರವಿನೋದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹಾವು, ಚೇಳು, ದುಡ್ಡು ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಇಂದ್ರಜಾಲವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರತಂತ್ರಗಳು, ಷಡ್ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂತೆ ಜನಿವಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ವಿಪ್ರರಂತೆ ವೇದ, ಆಶೀರ್ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ, ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನಗಿಸುತ್ತಾ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
 
ವಿಲ್ಲಡಿಚ್ಚಾನ್ ಪಾಟ್ಟ್ ಕೇರಳದ ಗ್ರಾಮೀಣ ದೃಶ್ಯ ಶ್ರವ್ಯ ಕಲಾಪ್ರಕಾರ. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಇದನ್ನು ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು, ವಿಲ್ಲುಕೊಡಿಪಾಟ್ಟು, ವಿಲ್‌ಪಾಟ್ಟು, ವಿಲ್ಲಡಿಪಾಟ್ಟ್, ವಿಲ್ಲಡಿ, ವಿಲ್ಲ್ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಿರುವನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತಿರುವನಂತಪುರ, ನೆಯ್ಯಾಂಟಿಕ್ಕರ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲೂ, ಈಗಿನ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತೋವಾಳ, ಅಗಸ್ತೀಶ್ವರಂ, ಕಲ್‌ಕೂಳ್, ವಿಳವಕ್ಕೋಡ್ ತಾಲೂಕುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಹಳೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿತ್ತು.
ದಕ್ಷಿಣ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ ದೇವಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ದೇವರುಗಳ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರು ಅವರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು ಹಾಗೂ ಅವರ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಉತ್ಸವಗಳ ಮೂಲಕ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸದೃಢಗೊಳಿಸಲು ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ೧೪ ರಿಂದ ೧೮ನೇ ಶತಮಾನದ ನಡುವಣ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು ಅಂದಾಜು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡು ರಚನಕಾರರನ್ನು ಆರಾನ್ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜಾನಪದ ಕಥಾಗಾಯನಗಳಾದ ತೆಕ್ಕನ್‌ಪ್ಪಾಟ್ಟುಗಳು ಇದರ ರಚನೆಗೆ ಆಧಾರಗಳಾಗಿವೆ. ಆರಂಭ ಕಾಲದ ರಚನೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹಾಡಬಹುದಾದ ಜೋಗುಳ, ಒಪ್ಪಾರಿ ಮೊದಲಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಅನಂತರ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಂತ್, ಕುಮ್ಮಿ, ವೃತ್ತಂ, ಪಲ್ಲವಿ, ಚರಣ ಮೊದಲಾದವು ಸೇರತೊಡಗಿದವು. ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೀತಿಗಳಿವೆ. ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡು, ಅದೇ ರೀತಿ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರಿತವಾದುವು. ಗದ್ಯವನ್ನು ಕಥೆ ಹೇಳಲೂ, ಕಥೆಯ ಮಧ್ಯೆ ರಂಜನೆಗಾಗಿ ಹಾಡು ಹಾಡಲಾಗುವುದು. ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಒಂದು ಹಾಡು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲೆಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಗದ್ಯ ಭಾಗವನ್ನು ಹಾಡುಗಾರ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೊಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ರೂಪವೆಂಬುದಿಲ್ಲ.
ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗಾಯಕನನ್ನು ‘ಪುಲವರ್’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪುಲವರ್‌ಗಳು ಶಬ್ದ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ, ರಂಗತಾಳಗಲಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ‘ಪುಲವರ್’ ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನ ರಚನೆ ಹಾಗೂ ಗಾಯನದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ಕಿರಾತ್ತೂರು ಮಾದೇವನ್ ಪಿಳ್ಳೈ, ಆದಂಕೋಡ್ ಪೀಣಿ, ಪೂವಂಕೋಡ್ ಕುಮಾರನ್, ವಾವಂ ಅಪ್ಪಿಪಿಳ್ಳೈ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಬಿಲ್ಲು, ಬೀಸುವ ಕೋಲು, ಉಡುಕ್ಕು, ಘಟ, ತಾಳಕಟ್ಟೆಗಳು, ಜಾಲರಿ ಮೊದಲಾದವು ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಗೀತ ಉಪಕರಣಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಉಪಕರಣ ಬಿಲ್ಲು.
ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಏಳು ಮಂದಿಯಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೂಟದ ಮುಖ್ಯ ಹಾಡುಗಾರನಾದ ‘ಪಲವರ್’ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಉಳಿದವರು ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಹಿಂದಿನವರೆಗೆ ಪುರುಷರು ಮಾತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಮಹಿಳೆಯರು ಕೂಡಾ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೇದಿಕೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲು, ಘಟ ಅದೇ ರೀತಿ ಅವರ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಹಾಡುಗಾರ, ತಾಳ ಹಾಕುವವನೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಅವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯ ಗಾಯಕ ಹಾಗೂ ತಾಳ ಹಾಕುವವನು ತಲೆಗೆ ಉತ್ತರೀಯ ಸುತ್ತಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಸಾಧಾರಣ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ.
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ಈ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಯಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, ಗುರುಸ್ತುತಿ, ಸಭಾವಂದನೆ, ದೇಶಸ್ತುತಿ, ಕಥಾವತರಣ, ಮಂಗಳವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾದ ಹಾಡು, ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಡು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಡು ಹೀಗೆ ಮೂರು ಘಟ್ಟಗಳಿವೆ. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ವಾದಪ್ಪಾಟ್ಟು ಎನ್ನುವರು. ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳ್ವಿಪ್ಪಾಟ್ಟು (ಪ್ರಶ್ನಾ ಹಾಡು) ಎನ್ನುವರು. ಮರ್ಮಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಆಯುಧ ವಿದ್ಯೆ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ಪಾಟ್ಟು (ಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಡು).
ಇರವಿಕ್ಕುಟ್ಟಿಪ್ಪಿಳ್ಳಪ್ಪೋರ್, ದಿವಾನ್ ವೆಟ್ಟಿ, ಕುಚೇಲ ವ್ರತಂ, ನೀಲಿಕಥಾ, ಪೊನ್ನಿರತ್ತಾಳ್‌ಕಥೆ, ಮೂವೋಟ್ಟು ಮಲ್ಲನ್, ಅಮ್ಮನ್ ಕಥಾ, ಅಂಜು ತಂಬುದಾನ್, ಶಾಸ್ತಾಂಕಥ, ರಾಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರ ಪ್ರಮುಖ ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು.
ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಬಿಲ್ಲು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪರಿಷ್ಕಾರಗಳಾದುವು. ತಿರುವಟ್ಟೂರ್ ಬಾಲನ್ ಪಿಳ್ಳೆ, ನೆಯ್ಯಾಟ್ಟಿಂಕರ ತಲೆಯಿಲ್ ಕೇಶವನ್ ನಾಯರ್ ಈ ಪರಿಷ್ಕರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದವರು. ಬಿಲ್ಲಿನ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ಇಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಆರಂಭಿಸಿದರು. ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲೂ ಬದಲಾವಣೆ ಬಂತು. ಹಾಡುಗಾರರ ವೇಷಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಪರಿಷ್ಕರಣೆಯಾಯಿತು. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಕಥೆಗಳು ಮೂಲೆಗೆ ಸರಿದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಈ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರ ದೊರೆತಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿದೆ.
ಪಿ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಖೊ)(೬೪)
ಖೊಂಡೊ  ಖೊಂಡೊಗಳು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ವಿಜಯನಗರಂ, ವಿಶಾಕ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಆದಿವಾಸಿ ಜನ. ಖೊಂಡೊಗಳು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ‘ಕೂಯಿಂಗ’ ಇಲ್ಲವೆ ‘ಕೊಯ ದೊರ’ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಉಪಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ದೊಗ್ರಿಯಾ, ದೇಶ್ಯಾ, ಕುಟ್ಟಿಯಾ, ಟಕ್ರಿಯಾ, ಯೊನೇಟಿ ಖೊಂಡು ಎಂಬ ಐದು ಗೋತ್ರಗಳಿವೆ.
ಏಕಪತ್ನಿತ್ವ ಖೊಂಡೊಗಳ ನಿಯಮ. ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ವಿರಳ. ತೀರಿಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಖೊಂಡೊಗಳಿಗೆ ಕುಯಿ ಇಲ್ಲವೆ ಕುವಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆಯಿದೆ. ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಖೊಂಡೊಗಳು ತೆಲುಗನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಬ್ಬಕ್ಕೂ ಅವರು ನವಿಲಿಯಂತೆ ಮಯೂರ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಯಜಮಾನನನ್ನು ‘ಹವಾಂತ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮದುವೆ, ಭೂಮಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು ತಗಾದೆಗಳನ್ನು ‘ಹವಾಂತ’ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸೋದರಳಿಯ, ಸೋದರ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅಕ್ಕನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮ ವಿವಾಹಗಳೂ ಇವೆ. ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಅಸ್ಸಾಂ ರಾಜ್ಯದ ಟೀ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಓಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ವಿಚ್ಛೇದನಗಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಗಂಡನಿಂದ ವಿಚ್ಛೇದನ ಪಡೆದ ಹೆಂಗಸರು ಎರಡನೆಯ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಬದುಕಬಹುದು.
ಆದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಮೊದಲ ಗಂಡನಿಗೆ ಅಂದರೆ ತಂದೆಗೇ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಖೊಂಡೊಗಳಲ್ಲಿ ವಯಸ್ಸಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಗೌರವವಿದೆ. ಇವರು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ‘ಪೆಜ್ಜಿನ ಬುದ್ಧಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸರು ಹೊಲ ದಾಟಬಾರದು. ಹಾವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ಇದು ಗಂಡನಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೆಜ್ಜಿನಿ ಬುದ್ಧಿ ನೋವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಹೆರಿಗೆಯಾದ ಏಳನೆಯ ದಿನ ತಾಯಿಯಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಬೇರೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸೆಗಣಿಯಿಂದ ಸಾರಿಸಿ ಮನೆಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಗಳಿಸಿ ಆಡಿನ ಮಾಂಸದಿಂದ ತಾಯಿಯೇ ಸ್ವತಃ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಬಂಧು ಬಳಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಖೊಂಡೊಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಒಣ ಬೇಸಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರು. ರಾಗಿ, ಗೋಧಿ, ನವಣೆಯಂತಹ ತೃಣ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು, ಎಳ್ಳು, ಅವಡಲದಂತಹತೈಲ ಬೀಜಗಳನ್ನು ತೊಗರಿಯಂತಹ ದ್ವಿದಳ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬೇಟೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಬುಟ್ಟಿ ಹೆಣೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶಲಿಗರು, ಅಕ್ಷರಸ್ಥರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. ಖೊಂಡೊಗಳು ಹೀರಾಪರ್ಚಿ (ಬಿತ್ತನೆಯ ಹಬ್ಬ), ಮಹಪರ್ಚಿ (ಹೊಸ ಮಾವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು), ಕುಮ್ಲಾ ಪರ್ಚಿ (ಮೆಕ್ಕೆ ಚೋಳ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ತಿನ್ನುವುದು) ಮೊದಲಾದ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೮೫,೩೨೪. ಆದರೆ ಶೇಕಡಾ ೧.೭.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಗಂಗಮ್ಮ ಕಥೆ ಗಂಗಮ್ಮ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆ. ಆಕೆ ಇರುವ ಸ್ಥಳದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನಡುಬೀದಿ ಗಂಗಮ್ಮ, ಮೇಲೆ ಬೀದಿ ಗಂಗಮ್ಮ, ಕೆಲಬೀದಿ ಗಂಗೆ, ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಗೆ, ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇದೇ ರೀತಿ ಈಕೆಯನ್ನು ‘ನಲ್ಲ ಗಂಗಮ್ಮ’ (ಕಪ್ಪು) ‘ಕುಂಟಿ ಗಂಗಮ್ಮ’ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಪ್ಪು ಮಚ್ಚೆಗಳಿರುವ ವ್ಯಾಧಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ, ಹಸುಗಳ ಕಾಲು ಹುಳುಗಳು ಬಿದ್ದು ಅವು ಕುಂಟುವುದಕ್ಕೆ ಈಕೆ ಕಾರಣಭೂತವೆಂದು ಹೀಗೆ ಹುಳುಗಳು ಬಿದ್ದು ಅವು ಕುಂಟುವುದಕ್ಕೆ ಈಕೆ ಕಾರಣಭೂತವೆಂದು ಹೀಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈಕೆಯ ಮೂಲರೂಪ ಒಂದೇ ಎಂದು ಗ್ರಾಮೀಣರ ನಂಬಿಕೆ. ಈಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎರಡು ಕಥೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಾರಂಗತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಒಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬ ದಲಿತ ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಆ ಪಂಡಿತನನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವರ್ತನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಹಬ್ಬದ ದಿವಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಂಡತಿ ಹೋಳಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳು ‘ಅದು ಕೋಣದ ನಾಲಗೆ’ ರೀತಿ ಇದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಕೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಆತನ ಕುಲದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ನಿಜವನ್ನು ತಿಳಿದು ಗಂಡನನ್ನು ಕೋಣವನ್ನಾಗಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಟಗರು, ಮೇಕೆ, ಕೋಳಿ ಹುಂಜಗಳಾಗಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಶಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯ ಗಂಡ ಶಾಪ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕೋಣ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆ ಒಂದು ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಕೂರುತ್ತಾಳೆ. ಬಿಡದೆ ಬಲಗಾಲಿನಿಂದ ಹುತ್ತವನ್ನು ಕೆರೆಯುತ್ತಾ, ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಕೋಣವನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು ಗಂಗಮ್ಮ ದೇವಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ ಕೋಣವನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು, ಅದರ ಬಲಗಾಲನ್ನು ಕಡಿದು ಅದರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕೆಂದು ಶಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಟಗರು, ಮೇಕೆ, ಹುಂಜಗಳಾಗಿರುವ  ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಹ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಾಳೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಗಂಗಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಗಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ಹೀಗಿದೆ. ಪೂರ್ವಾಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಟೇಲ ಇದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ದಲಿತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ನಂಬಿಸಿ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರ ಜೊತೆ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಆತನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಒಳ್ಳೆಯವನೆಂದು ನಂಬಿ, ಪಟೇಲರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವರ ಮಗಳ ಜೊತೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಾದ ಅನಂತರ ದಲಿತನ ಸ್ವಗ್ರಾಮದಿಂದ ಒಬ್ಬನು ಬಂದು ಇವನ ಮೋಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಲಿತನ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಕೆ ತನ್ನ ಮಗ ಇರುವ ಊರಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಆತ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಧವೆಯಂತೆ ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆ ತರುತ್ತಾನೆ. ಮಾತಾಡಿದರೆ, ‘ಉಚ್ಚರಿಸುವ ರೀತಿ’ ಯಿಂದ ಕುಲ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಮಾತನಾಡಬಾರದೆಂದು ತಾಕೀತು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
ಒಂದು ದಿನ ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಶಾವಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಡ ಮತ್ತು ಅತ್ತೆಗೆ ಬಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆತನ ತಾಯಿ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರುಳಿನ ಹಾಗೆ ಇರುವ ಇವು ಏನೆಂದು ಮಗನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಆತನ ಹೆಂಡತಿ ಅವರ ಕುಲದ ಬಗ್ಗೆ ನಿಜ ತಿಳಿದ ಅನಂತರ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆಗೆ ಶರಣಾಗುತ್ತಾಳೆ. ದೇವತೆಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಒಬ್ಬ ದಲಿತನ ಜತೆ ತನಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಆ ಊರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲೆ ನೆಲಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಗಂಡನನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಕೋನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆತನ ತಲೆ ಕಡಿದು, ಬರಗಾಲನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೀಪವನ್ನಿಟ್ಟು ಜಾತ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕುಪಿತಗೊಂಡ ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳು, ತಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬೈಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬೈಯುವುದೇ ತನ್ನ ಕಥೆ ಹೇಳುವುದೇ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿರುವ ‘ಆಸಾದಿ’ಗಳಾಗುವಂತೆ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ‘ಕೋಣ’ವಾಗಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಬೇಕೆಂದು ಅದ್ನನು ತನಗೆ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಗಂಗಮ್ಮ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳೆ.
ಟಿ.ಎನ್.
ಗಂಗಮ್ಮ ಜಾತ್ರೆ  ಗಂಗಮ್ಮದೇವತೆಯನ್ನು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸಲ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಗಂಗಜಾತ್ರ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಾದ್ಯಂತ ತಿರುಪತಿ, ಪಲಮನೇರು, ಪುಂಗನೂರು, ಕುಪ್ಪಂ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಬಹಳ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಈ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು  ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಆ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಿರುಪತಿ ಗಂಗ ಜಾತ್ರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದರೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ಕಡೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಆಚರಣೆ, ಆರಾಧನೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಗಂಗಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ‘ಚೌಟು’ ‘ಕರಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು’,’ ಪೊಂಗಲಿ’ ಶಿರಸ್ಸು, ಬಲಿ, ಗಾವುಸಿಗಿತ, ಪೊಲಿ, ಗಾವು ಅನ್ನ ತಿನ್ನುವುದು, ಜಲಧಿ ಎಂಬ ಅಂಶಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ.
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಗಂಗಜಾತ್ರೆ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಹದಿನೈದು ದಿನ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಹಿರಿಯರು ಒಂದು ಕಡೆ ಸೇರಿ ಜಾತ್ರೆಯ ದಿನವನ್ನು ನಿಗದಿ ಮಾಡಿ ಡಂಗುರ ಸಾರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೆ ‘ಚಾಟು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಹದಿನೈದು ದಿವಸ ಗಂಗಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ, ಆ ಗ್ರಾಮದ ಜನರು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೋಗದಂತೆ ಸಾರುವುದು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಹೋದರೂ ಸಂಜೆಯ ಒಳಗಾಗಿ ಆ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ ಇರುತ್ತದೆ.
‘ಚೌಟು’ ಸಾರಿದ ದಿನವೇ ಕರಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದುಂಟು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಕರಗವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗಂಗಮ್ಮನ ಪೂಜಾರಿ, ಅಗಸ, ತೋಟ (ಊರಿನ ಕಾವಲುಗಾರ) ಗ್ರಾಮದ ಹಿರಿಯರು ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಬಾವಿ ಹತ್ತಿರ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ತಮಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪೂಜಾರಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಹಸಿ ಮಡಕೆಯನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು, ಅರಿಸಿನ, ಕುಂಕಮ, ಒಂದು ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಒಡೆದು ಆರತಿ ಬೆಳಗಿದ ಮೇಲೆ ‘ಗಂಗಮ್ಮ’ನ್ನು ಆಸಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ ಮೈಮೇಲೆ ‘ಅಮ್ಮ’ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಪುನಕ’ ವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾರಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ‘ಭಂಡಾರ’ವನ್ನಿಟ್ಟು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಪೂರವನ್ನಿಟ್ಟು ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಪೂಜಾರಿ ಹಾಗೆಯೇ ನುಂಗುತ್ತಾನೆ. ಚಡಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೆ ಒಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಪೂಜಾರಿಗೆ, ತೋಟಿಗೆ, ಅಗಸನಿಗೆ ಕಂಕಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ನೆನಸಿಟ್ಟ ನವಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಕೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ತೋಟ’ ಎತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕರಗವನ್ನು ಪೂಜಾರಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂಜಾರಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಸ್ವಾಧೀನ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತರು ಕರಗವನ್ನು ಬೀಳದಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾರಿ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಮೇಲೆ ಹಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ, ತೂರಾಡುತ್ತಾ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಕಡೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. (ಗಂಗೆ ಆ ಬಾವಿಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಗಂಗೆಯ ತವರು ಮನೆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.) ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕರಗಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು, ಆರತಿ ಬೆಳಗಿ, ಕುರಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕರಗವನ್ನು ಇಳಿಸಿ, ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಪೂಜಾರಿ ಮೈಮೇಲಿಂದ ಗಂಗಮ್ಮ ತಾಯಿ ಇಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೇ ಕರಗ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಆ ದಿನದಿಂದ ಪೂಜಾರಿ, ಅಗಸ, ತೋಟ ಅರಿಸಿನ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ, ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ಮಲಗುತ್ತಾ ಕರಗದ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ.
ಜಾತ್ರೆಯ ಮುಂದಿನ ದಿನ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಂದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ‘ಪೊಂಗಳ್ಳು’ (ಪೊಂಗಳ್ಳು : ಅಕ್ಕಿ, ಹೆಸರುಬೇಳೆ, ಬೆಲ್ಲ, ತುಪ್ಪದಿಂದ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುವುದು) ಇಟ್ಟು ಕರಗದ ಮುಂದೆ ನೈವೇದ್ಯ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಚಿರಿಪಿಂಡಿ’ (ತಂಬಿಟ್ಟು), ದೀಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡಸರು ಕುರಿ, ಮೇಕೆ ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ತಲೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಾರಿ, ಅಗಸ, ತೋಟಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಅನಂತರ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರನು ಗಂಗಮ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ಕಂಬಾರರ ಮನೆ ತವರುಮನೆ. ಈ ಶಿರಸ್ಸು ಸುಮಾರು ಮೂರು ಅಡಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅಗಸನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅಗಸನು ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದಿರುವ ಹಾಗೆ ತೂರಾಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತರು ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬೀಳದ ಹಾಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮಟೆ ಸದ್ದು, ಜನಪದ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳೊಂದಿಗೆ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪೀಠದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಬೆಲ್ಲದನ್ನದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಕುಂಭಕೂಡು’ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಸುಮಾರು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೂರು ಕಾಲು ಗಂಟೆಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.
ಅನಂತರ ಗಂಗಮ್ಮನಿಗೆ ‘ಬಲಿ’ ಕೊಡುವ ಕೋಣವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಣೆಗೆ ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನಿಟ್ಟು, ಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪಿನ ಹಾರವನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗೃಹಸ್ಥರು ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೀಸಲು (ಮುಡುಪು) ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಪೂಜಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸಿದ ಮೇಲೆ ಕೋಣವನ್ನು ಗಂಗಮ್ಮನ ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಪ್ಪನೆಯ ಕವುಗೋಲನ್ನು ನೆಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾರಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನೀರನ್ನು ಕೋಣದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಕೋಣ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅದರ ತಲೆಯನ್ನು ಕವಗೋಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರು ಅದರ ತಲೆಯನ್ನು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ತೋಟಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅದರ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಸಲ ಇಟ್ಟು ಮೂರನೇ ಸಲ ‘ಓಟ್ಕಲ್ಲಲ್ಲಲ್ಲಲ್ಲೊ’ ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಾ ಪೂಜಾರಿ ಅದರ ಕತ್ತನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮೂಡು ಸಲ ಮಾತ್ರ ಕಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ ಇದೆ. ತಲೆ ಮುಂಡದಿಂದ ಬೇರಾದ ಅನಂತರ ರಕ್ತದ ಮೇಲೆ ಬಿಂದಿಗೆಗಟ್ಟಲೆ ನೀರು ಹೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯನ್ನು ಮೊರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಗಂಗಮ್ಮನ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಕೋಣದ ಹೊಕ್ಕಳಿನ ಹತ್ತಿರ ಇರುವ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕುಯ್ದು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಬಲಗಾಲನ್ನು ಕಡಿದು ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೀಪವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ.
ಅನಂತರ ಪೂಜಾರಿ ಕುರಿಯನ್ನು (ಟಗರು) ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಕರುಳನ್ನು ಕತ್ತಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಕರುಳನ್ನು ಕಂಕಣವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮರಿ ಇರುವ ಕುರಿಯನ್ನು ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಬದಲಾಗಿ ‘ಗಾವುಸಿಗಿತ’ ಇರುತ್ತದೆ. ಕುರಿ ಅಲ್ಲದೆ ಮೇಕೆಯನ್ನು ‘ಆಸಾದಿ’ ಕತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇಕೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸೀಳುತ್ತಾನೆ. ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸೀಳಿ ಕತ್ತಲ್ಲಿ ಕರುಳಿನ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕರುಳಿನಿಂದ ಕಂಕಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನೇ ಗಾವಿಸಿಗಿತ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಬಲಿ, ಗಾವು ಸಿಗಿತ ಆದ ಮೇಲೆ ಕೋಣದ ತಲೆ ಮತ್ತು ದೀಪ ಇರುವ ಮರವನ್ನು ತೋಟಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಟಗರು ರಕ್ತಕ್ಕೆ ಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪು, ಅನ್ನವನ್ನು ಕಲಸುತ್ತಾರೆ. ತೋಟಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವ ದೀಪ ನಂದಿಸದಂತೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ತೋಟಿಯನ್ನು ಗ್ರಾಮದ ಗಡಿ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬನು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿ ‘ಓಟ್ಕೆಲ್ಲಲ್ಲಲ್ಲೊ’ ಎಂದು ಜೋರಾಗಿ ಕಿರುಚುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ರಕ್ತದ ಜೊತೆ ಬೆರಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ‘ಪೊಲೋಪೊಲಿ’ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಚಲ್ಲುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆಂದು, ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ಶಕ್ತಿಗಳು ರಕ್ತದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನತ್ತವೆಂದು ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದ ಸರಹದ್ದನ್ನು ಮೂರುಸಲ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಣದ ತಲೆ ಇರುವ ಮರವನ್ನು ಕೆಳಗಡೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಹಿರಿಯರ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ಕೋಣದ ತಲೆ ಇರುವ ಮರವನ್ನು ಗ್ರಾಮದ ಗಡಿಗೆ ಆಚೆ ಇರುವ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿನ ತನಕ ಕೋಣದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ದೀಪ ನಂದದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಲಿಯ ಫಲ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಾಮೀಣರ ನಂಬಿಕೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ದೀಪವನ್ನು ಹಿರಿಯರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣದ ತಲೆಯನ್ನು ತೋಟಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ನೀರಲ್ಲಿ ನಿಮಜ್ಜನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಗಂಗಮ್ಮದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ ತನಕ ಹಾಗೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ.
‘ಪೊಲಿ’ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅನಂತರದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ‘ಗಾವುಕೂಳು’ ತಿನ್ನುವುದು. ಮೂರುಸೇರಿನಷ್ಟು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಮೊಸರು, ಬೇಯಿಸಿದ ಬೇಳೆಯ ಮುದ್ದೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅರಿಸಿನ ಕುಂಕುಮ ಇಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಿ ಆಸಾದಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟದೆ ಬಾಯಿಂದ ತಿನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಭಕ್ತರು ಗಂಗಮ್ಮದೇವಿಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು, ಪೂಜಿಸಿ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ  ‘ಜಲಧಿ’ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಪೂಜಾರಿ ಕರಗವನ್ನು, ಅಗಸನು ಗಂಗಮ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು, ಮೊಳಕೆ ಕಟ್ಟಿದ ನವಧಾನ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಊರಿಗೆ ಆಚೆ ಇರುವ ಕೆರೆ,  ಕುಂಟೆ, ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರು ಜನ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಕಂಕಣಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ಪೂಜೆಯ ವೇಳೆ ಯಾವುದಾದರೂ ತಪ್ಪು ಆಗಿದ್ದರೆ ಕ್ಷಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಗಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.
ಟಿ.ಎನ್.
ಗಂಗಾಮತದವರು ಗಂಗಾಮತ ಅಥವಾ ಬೆಸ್ತರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಕನಿಷ್ಠ ಪಕ್ಷ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ ಕಾಲದವರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪುರಾವೆಗಳು ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗಂಗಾಮತದವರು ಕೆರೆ,ಕುಂಟೆ, ನದಿ, ಸರೋವರ, ಸಮುದ್ರ ಮುಂತಾದ ನೀರಿನ ನೆಲೆಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಈ ನೀರಿನ ನೆಲೆಗಳ ಹತ್ತಿರವೇ ವಾಸಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ನೀರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಕಸುಬು ಮಾಡುವ ಇವರು ದೋಣಿ, ನಾವೆ, ಹುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರನ್ನು ನದಿ, ಸರೋವರಗಳ ಒಂದು ದಡದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ದಡಕ್ಕೆ ದಾಟಿಸಿ ಅವರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಲ್ಪ ಹಣದಿಂದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಬಲೆ, ಕುಕ್ಕೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಮೀನು ಹಿಡಿದು ತಾವೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಮಾಡಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಜನಾಂಗದವರು ನೀರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಕಸುಬನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ‘ನೀರಿನ ಮಕ್ಕಳು’, ‘ನೀರ್‌ಮಕ್ಕಳು’, ‘ಗಂಗೆಮಕ್ಕಳು’, ‘ಗಂಗಾಪುತ್ರರು’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ಇವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿ ದೋಣಿ ನಡೆಸುವವರನ್ನು ‘ಅಂಬಿಗರೆಂದೂ’, ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವವರನ್ನು  ‘ಬೆಸ್ತರೆಂದೂ’, ‘ಮೀನುಗಾರರೆಂದೂ’ ‘ಮೀಂಗುಲಿಗ’ರೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಸುಬು ಮಾಡಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುವ ಅವರ ಕುಲ, ಮನೆತನಗಳನ್ನೂ, ಗಂಗಾಕುಲ, ಗಂಗಾಮತವೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಅಲೆಮಾರಿತನವನ್ನು ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲೆಮಾರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚರ್ಯೆ, ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇವರು ಶೈಕ್ಷಣೀಕ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಸವಲತ್ತುಗಳಿಂದ ಬಹುದೂರವೇ ಇದ್ದಾರೆ.
ಈ ಗಂಗಾಮತದವರು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ, ಮೈಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಧಾರವಾಡ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ಮತ್ತು ಯಾದವಗಿರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆ‌ಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ನೀರ್ಗಸುಬಿನಿಂದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ, ಸುಣ್ಣ ಸುಡುವ, ಕಟ್ಟಡದ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ, ಕೂಲಿ ಮಾಡುವ, ಉಳ್ಳವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಸಮುಸುರೆ ತಿಕ್ಕುವ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯಾಪಾರ ವಹಿವಾಟಿನಂಥ ಉದ್ಯೋಗ, ಚಾಕರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಇವರಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. ಕೆಲವರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕೂಲಿ ನಾಲಿ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ಜಮೀನು ಕೊಂಡು ರೈತಾಪಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿ ಭಿನ್ನತೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಜನಾಂಗದವರನ್ನು ಅಂಬಿಗ, ಬೆಸ್ತ, ಬೋಯಿ, ಸುಣಗಾರ, ಮೊಗವೀರ, ಬಾರಕಿ, ಕಬ್ಬಲಿಗ, ಕೋಳಿ, ಬುಂಡೆಬೆಸ್ತ, ಮೀನುಗಾರ, ತೊರೆಯ, ಹರಿಕ್ರಾಂತ, ಟೋಕರೆ ಕೋಳಿ, ಕೋಳಿ ಡೋರ, ಕಬ್ಬೇರ, ಗಂಗೆಮಕ್ಕಳು, ಗಂಗಾಪುತ್ರ, ಕೋಯಾ, ರಾಜಕೋಯಾ, ಭಿನ್ನಕೋಯಾ, ತೋಟಿಗ, ರಿವಾರ, ರಾಜ ಪರಿವಾರ ಮುಂತಾದ ನಲವತ್ತು ಪರ್ಯಾಯ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಲವತ್ತು ಪರ್ಯಾಯ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಇವರನ್ನು ಕರೆದರೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಪರ್ಯಾಯ ಹೆಸರುಗಳ ಅರ್ಥ ಒಂದೇ ಬಗೆಯದು. ಅದು ಅಂಬಿಗರು, ಮೀನುಗಾರರು, ಬೆಸ್ತರು, ಗಂಗೆಮಕ್ಕಳು, ನೀರುಕುಲದವರೆಂಬುದು. ಈ ಗಂಗಾಮತದ ನಲವತ್ತು ಪರ್ಯಾಯ ಹೆಸರುಗಳ ಜನರು ಯಾವ ಭೇದಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ಪರಸ್ಪರ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು ಕೊಡುವ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಈ ಮತದವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆನ್ನಬೇಕು. ಈ ಗಂಗಾಮತ ಅಥವಾ ಬೆಸತ ಇಲ್ಲವೆ ಮೀನುಗಾರ ಜನಾಂಗವನ್ನು, ಕರ್ನಾಟಕ ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲದ ಇವರು ಉದ್ಯೋಗ ಮತ್ತು ಆಹಾರವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲೆಯುವ ಅಲೆಮಾರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಯೆ, ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವರನ್ನು ಪ್ರವರ್ಗ -I ಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ  ಕೇಂದ್ರ ಸರ್ಕಾರದ ಮೀಸಲಾತಿ ಸೌಲಭ್ಯದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಇವರಲ್ಲಿ ಸಗೋತ್ರ ಮದುವೆ ನಿಷೇಧ. ಕಾರಣ ಸಗೋತ್ರದ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ – ಗಂಡುಗಳು ತಂಗಿ – ಅಣ್ಣರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮುತ್ತು, ಬೆಳ್ಳಿ, ಕಸ್ತೂರಿ, ಹವಳ, ಬಾಸಿಂಗ, ಮುಗಿಲು ರತ್ನ, ಸೂತ ಮುಂತಾದ ಕುಲಗಳಿವೆ. ಕುಲವನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ (ಬೆಡಗು ಎಂದು ಕರೆದರೆ ಹಳೆ ಮೈಸೂರಿನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ‘ಬಣ್ಣ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ). ಹಿಂದೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬಸವಿ ಬಿಡುವ ಪದ್ಧತಿ, ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿಗಲು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಈಗ ಈ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಜೀವಂತವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಜನಾಂಗದವರಲ್ಲಿ ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇವರು ಗಂಗೆ, ಮೀನು, ಡೋಣೆ, ಬಲೆ ಮತ್ತು ಚೌಡಯ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಂಗೆ, ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಇವರು – ಇವರ ಕುಲದೇವತೆಗಳು. ಇವಲ್ಲದೆ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಾದ ಸವದತ್ತಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಮೈಲಾರ ಲಿಂಗ, ಬಸವಣ್ಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಕರಣಗೊಂಡ ಕೆಲವರು ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ, ಶಿವ, ಸಿದ್ಧಾರೂಡ ಮುಂತಾದ ಶಿಷ್ಟ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಗಂಗಾಮತಸ್ಥರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಫಲವಂತಿಕೆಯ (Fertility) ಸಂಕೇತವಾದ ಇವರ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವ ಮತ್ತು ಕುಲದೈವ. ಗಂಗಾಮತಸ್ಥರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಜನಾಂಗದವರೂ ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಯನ್ನು ಕುರಿತು ರೋಚಕ ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದೆ. ಮೀನು, ಬಲೆ, ಡೋಣೆ, ಹುಟ್ಟು ಇವು ಇವರ ಕುಲ ಚಿಹ್ನೆಗಳು. ಸಿಡಿ ಹಬ್ಬವೂ ಗಂಗಾಮತಸ್ಥರ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಬ್ಬ. ಸಿಡಿಯನ್ನು ಗಂಡಸರು ಮಾತ್ರ ಏರುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಸ್ತರು ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗುವಾಗ ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ ಡೋಣೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಂಗೆ, ಭೀಷ್ಮ, ವೇದವ್ಯಾಸ, ಕರ್ಣ, ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಲಾವಣಿಗಳು ಈಗಲೂ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ‘ಮೀನುಕುಮಾರ ಕಥೆ’ ಎಂಬ ತುಂಬ ದೀರ್ಘವಾದ ಜನಪದ ಕಥೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ ಗಂಗಾಮತಸ್ಥರ ಕುಲಮೂಲ ಶೋಧಿಸುವ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಹರದೇಸಿ, ನಾಗೇಶಿ ಪದಗಳನ್ನು, ಲಾವಣಿ, ಗೀಗೀ ಪದಗಳನ್ನು ಈ ಜನರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಣ್ಣಾಟ, ದೊಡ್ಡಾಟಗಳನ್ನು ಆಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಮೋಹರಂ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ವರ್ಗದ ಜನರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸೌಲಭ್ಯ ಈಗಷ್ಟೆ ದೊರೆತು ಕೇವಲ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಪದವಿ ಪಡೆದು ಸರ್ಕಾರಿ, ಅರೆಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿಯೂ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿಯೂ ಇವರು ತುಂಬ ಹಿಂದುಳಿದವರು. ಆದರೆ ತುಂಬ ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ ಜನ ಇವರು.
ಸಿ.ಪಿ.ಎಸ್.
ಗಂಗಿರೆದ್ದುಲ ಆಟ  ಇದು ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ (ಕೋಲೆ ಬಸವ). ಹಿಂದೆ ಈ ಕಲೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ರಾತ್ರಿ ಸಮಯ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸದರೆ ಮಾತ್ರ ಕೋಲೆ ಬಸವ ತನ್ನತನವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಆಡದ ನೈಪುಣ್ಯತೆ, ವಿನಯವಂತಿಕೆ ನೃತ್ಯ ಶೈಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬಲವಾಗಿ, ಸುಂದರವಾಗಿ ದಷ್ಟ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಇರುವ ಎರಡು ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬಣ್ಣದ ಬಾಸಿಂಗಗಳಿಂದ, ವಿವಿಧ ಮಣಿಗಳಿಂದ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಅಂದವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಹಗಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮನೆ ಮನೆ ಸುತ್ತಾಡಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅನೇಕ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ಕೋಲಬಸವನ ಆಟ. ಗಂಗೆ-ಗೋವು ಸಂತಾನವೇ ಗಂಗೆತ್ತು ಅಥವಾ ಕೋಲೆಬಸವ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದನ್ನು ಗಂಗೆತ್ತುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೋಲೆಬಸವ ಮೇಳ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದಿದೆ.
[image: 61]
ಈ ಆಟವನ್ನು ವೃತ್ತಿಪರವಾದ ಕಲೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಟ ಹಾಡು, ಮಾತು, ನೃತ್ಯ, ಅನುಕರಣ ಅಲಂಕಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪುರಾಣ ಕಥೆಯೊಂದು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಜಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ ಘೋರ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗುವಂತೆ ವರ ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರ ಕೈಯಿಂದ ಸಾವು ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿದನು. ಪಾರ್ವತಿಯ ನೋವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಶಿವನನ್ನು ಕರೆ ತರುವುದಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಸೇರಿ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದರು. ಶಿವನ ವಾಹನವಾದ ನಂದಿಗೆ ಬಸವನ ವೇಷ ಹಾಕಿಸಿ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ನಾರದ, ಇಂದ್ರ – ದಾಸನಂತೆ ಮಾರು ವೇಷದಲ್ಲಿ, ವಿಷ್ಣು ಗಂಟೆಯನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮ ವೀರರಣವಾದ್ಯವನ್ನು, ಇಂದ್ರನ ಡೋಲನ್ನು ನಾರದ, ಸನಾದಿ ಹಿಡಿದು ನಂದಿ ಸಮೇತ ಗಜಾಸುರನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ವಿಷ್ಣು ತಂಡದ ನಾಯಕನಾದನು. ಗಜಾಸುರನು ಇವರ ಆಟಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಏನು ಬೇಕೋ ಕೇಳಿ ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ಶಿವನನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ನೀನು ಕೈಲಾಸ ಸೇರಿಕೋ ಎಂದರು. ಗಜಾಸುರನು ಏನು ಮಾಡಲು ತೋಚದೆ ನಂದೀಶ್ವರನ ಕೋಡು ತಾಕಿ ಬಲಿಯಾದನು. ಶಿವ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕಲಾವಿದರು ಬಸವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು, ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು ಎಂದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಲೆಯಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರು ಮಾಡುವ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲೆಬಸವ ಮಾಡುವ ಭಂಗಿಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಒಂದಕ್ಕೆ ಸೀತೆ ಎಂದೂ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ರಾಮ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಅದೇ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲೆಬಸವ ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಬಸವ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿರುವ ಕಲಾವಿದನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ವೈದ್ಯನಂತೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು. ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವುದು. ಸಣ್ಣ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಬಸವ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮಡಚಿ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಂತಾದವು. ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಂತೆ ಎರಡು ಬಸವಗಳು ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಸಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇವರ ವಾದ್ಯಗಳು – ಗಂಟೆ, ವೀರ ಡೋಲು. ಐದು ಜನ ಕಲಾವಿದರು ಈ  ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್.ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ಗಂಗೆ-ಗೌರಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಜನಪದ ಕಥನ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪೋನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮನಸೋತ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದ ಬಳಿಕ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಗೀರಥನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಗಂಗೆಯು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಧುಮುಕಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಆ ರಭಸವನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಭೂಮಿಯು ಅಸಮರ್ಥಳೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಜಟೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಇದು ಪುರಾಣಮೂಲದ ಕಥೆ. ಅನಂತರ, ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಗಂಗೆಯ ಮೇಲೆ ಅಸೂಯೆ ಉಂಟಾಗುವುದೂ ಶಿವನೊಡನೆ ವಾದಕ್ಕಿಳಿಯುವುದೂ ಶಿವನ ಚಮತ್ಕಾರದ ಉತ್ತರಗಳೂ ಶಿಷ್ಟ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಗೌರಿಯ ಅಸಹನೆ, ಅಸೂಯೆಗಳು ಕವಿಗಳಿಂದ ಆರೋಪಿತವಾದವೆಂದೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸತ್ತ್ವಪ್ರಧಾನವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಶಿಷ್ಟ ಕವಿಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಗಂಗೆ ಗೌರಿಯರ ಚಿತ್ರಗಳು ಕಾವ್ಯಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಗಂಗೆ ಗೌರಿ ಶಿವ ಮೂವರು ಇಲ್ಲಿ ಜನಪದರಾಗಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳು, ಮಾತಿನ ಚಕಮಕಿಗಳು, ಶುದ್ಧ ಜನಪದ ಬದುಕನ್ನೇ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ಪಾಠಾಂತರದ ಪ್ರಕಾರ ಗಂಗೆ ಗೌರಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬಳೆ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳು. ಗಂಗೆಯೇ ಹಿರಿಯಳು. ಗಂಗೆಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೆ ಕಂಟಕಪ್ರಾಯಳಾಗುವಳೆಂದು ಪುರೋಹಿತರೂ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಸಂಗಮ್ಮನೂ ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ತಂದೆ ಗಿರಿರಾಯ ಆಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿಟ್ಟು  ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ತೊಟ್ಟಿಲು ಮೀನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಬಿಗರ ಗಂಗನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಗಂಗೆ ಅಂಬಿಗರ ಮಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾಳೆ.
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಗೌರಿಯರ ಜಗಳವು ಒಂದು ಮೋಜಿನ ಪ್ರಸಂಗವೆನಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಇಬ್ಬರು ಅಶಿಕ್ಷಿತ ಹೆಂಗಸರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಜಗಳ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತವಾಗಿವೆ. ಸವತಿಮಾತ್ಸರ್ಯ, ಅಸೂಯೆ, ಸೇಡು ಇವು ಈ ಜಗಳದ ಮೂಲದ್ರವ್ಯವಾಗಿವೆ.
ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಗೌರಿಯ ಮುನಿಸು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಕೂಡ ಸುಲಭವಾಗಿ ಶಿವನ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಅರಿತ ಗಂಗೆಯು ‘ಜಪವ ಮರಿಸವ್ರ ಮಗಳಲ್ಲ’ ಎಂದು ಹಾಸ್ಯದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಭಾವವು ತಾನು ಬಡವರ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬ ದೈನ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಗಂಗೆಯನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಸುದ್ಧಿಯನ್ನು ಗಿಣಿರಾಮನಿಂದ ತಿಳಿದ ಗೌರಿಯು ಶಿವನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಎರಡು ಮಣೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಎರಡು ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವನು ‘ಇಬ್ಬರುಂಟೇನೆ ಪುರುಷಾರು’ ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ  ‘ಸಿವ್ನ ಕೆಂಜಡೆಯ ಮುಡಿವಳೆಗೆ ಇರುವ ಸಿವ್ಗಂಗೇಗೆ ಒಂದು, ನಿಮಗೊಂದು’ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಅನಂತರ ಗೌರಿ, ‘ಅಂಬುಗನ ಮಗಳೆ ಸುಕುಬಾಳೋ’ ಎಂದು ಗಂಗೆಯನ್ನು ಹರಸಿದಾಗ, ತನ್ನನ್ನು ಅಂಬಿಗನ ಮಗಳೆಂದು ಕರೆದಳಲ್ಲ ಎಂದು ಗಂಗೆಗೆ ಕೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಗೆ ಗೌರಿಯರ ಜಗಳ. ‘ಕೆಂಪೇರ ಜಗಳ ಶಂಖ ಬಾರಿಸಿದ್ಹಂಗೆ’ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಹೂವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನು ಮುಡಿದು ಬಾಡಿ ಬತ್ತಿದ ಹೂವನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ಗಂಗೆಯೂ ಗಂಗೆಯ ಅಣ್ಣ ಮೀನು ಸೀಗಡಿ ಮಾರುವವನೆಂದೂ ಬಂಧು ಬಳಗ ಸುಣ್ಣ ಸುಡುವವರೆಂದೂ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗೌರಿಯೂ, ಪರಸ್ಪರ ಆರೋಪಗಳ ಮಳೆ ಸುರಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಜಡೆ ಜಡೆ ಹಿಡಿದು ಕುಸ್ತಿಗೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಗುದ್ದಾಡುವಾಗ ಗೌರಿಯು ಹೊರಗಾಗುತ್ತಾಳೆ.  ಅವಳು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಆಗದಂತೆ ಗಂಗೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ನೀನು ಬರಬೇಡವೆಂದು ಮಳೆರಾಯನಿಗೂ ಆಣತಿ ನೀಡುತ್ತಾಳೆ.
ನೀರಿಗಾಗಿ ಗೌರಿಯು ಮಗನನ್ನು ಗಂಗೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಗನ ಊಟಕ್ಕಾಗುವಷ್ಟು ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಂಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡು, ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡು ಎಂದು ಶಿವ ಹೇಳಿದಾಗ ಅದ್ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಹೊಲೆ ಹೋಗದೆಂದೂ ನೀರೇ ಬೇಕೆಂದೂ ಗೌರಿ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಹಲವು ಬಗೆಯ ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡಿದರೂ ನೀರನ್ನು ಕೊಡಲು ಗಂಗೆಯು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಶಿವನನ್ನೂ ನಿನಗೂ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಗೌರಿಯ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ಧೊ ಎಂದು ಮಳೆ ಸುರಿದು ಗೌರಿಯ ಹೊಲೆ ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಗಂಗೆ ಗೌರಿ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಸೌಹಾರ್ದ ಸಂಬಂಧ ಮೂಡುತ್ತದೆ.
ಕೆ.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (೬೫)
ಗಂಜೀಫ  ಇಸ್ಪೀಟು ಆಟದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರೂಪ. ಇದನ್ನು ದೇವರಾಟ, ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳ ಚಿತ್ರಕಟ್ಟು, ಕ್ರೀಡಾಪತ್ರ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವುದಿದೆ. ಗಂಜೀಫ ಆಟವನ್ನು ರಾಜಮಹಾರಾಜರು ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದರೂ ಗಣ್ಯಮನೆತನದವರು ಈ ಆಟದಿಂದ ದೂರ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೋರಂಜನೆಯ ಸಾಧನವಾದ ಗಂಜೀಫ ಆಟ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ, ಯೂರೋಪ್, ಅಮೆರಿಕ, ಕೆನಡ, ಚೀನ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದುದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುತ್ತ ಬಂದರು. ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ಗಂಜೀಫ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದರು. ಇವರ ಬೃಹತ್ ಕೊಡುಗೆಯೆನಿಸಿದ ‘ಶ್ರೀ ತತ್ವನಿಧಿ’ಯಲ್ಲಿ ಗಂಜೀಫ ಆಟದ ಗತ್ತು ಗಮ್ಮತ್ತುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಆಟಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ೯೬ ರಿಂದ ೩೬೦ ಎಲೆಗಳವರೆಗೂ ಬಳಸುವುದಿದೆ. ೧೨೦ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ‘ದಶಾವತಾರ’ ಆಟ ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವತಾರಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಎಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು ಅರಸರ – ಅವರ ಪರಿವಾರದವರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶ ಚಿತ್ರಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿ ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಯನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಅಂದಗೊಳಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ದಶಾವತಾರ, ನವಗ್ರಹ, ಮೈಸೂರಿನ ಚಾಮುಂಡಿದೇವಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉನ್ನತ ವರ್ಗದ ಜನ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆ ಗಂಜೀಫಾ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ರಚನೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಬದುಕಿನ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸುವ ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಾಗದ ಅಥವಾ ರಟ್ಟುಗಳನ್ನು ವೃತ್ತಾಕಾರ, ಚೌಕಾಕಾರ, ಆಯಾತಾಕಾರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಗಂಜಿಯಿಂದ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಅಂಟಿಸಿ ತಮಗೆ ಬೇಕೆನಿಸಿದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದುಂಟು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಎಲೆಗಳು ಎರಡು ಇಂಚಿನಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಇಂಚಿನ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಚರ್ಮ ಹಾಗೂ ತೆಳ್ಳನೆಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಹಾಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಿದೆ. ಗಂಜೀಫ ಎಲೆಯ ಚಿತ್ರಕಲಾಕೃತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಿರುವರ್ಣದ ಚಿತ್ರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಚಿತ್ರರಚನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ವರ್ಣದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಹೂಗಳು, ಸಸ್ಯಗಳು, ಹಣ್ಣುಗಳು, ಗಿಡ-ಮರ, ಅಂಟುವಾಳಕಾಯಿರಸ, ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣಿನ ರಸ, ಹುಣಸೆಬೀಜ, ಅರಿಶಿನ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ಎಲೆಗಳು, ತೊಗಟೆಗಳು, ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಬೇರುಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಬಣ್ಣ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಜೀವಂತಿಕೆ ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕಪ್ಪು, ಬಿಳಿ, ಹಳದಿ, ಹಸಿರು, ನೇರಳೆ, ಬಂಗಾರ, ಬೆಳ್ಳಿ ಬಣ್ಣ, ಹುರಿಮಂಜಿನ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಲಾವಿದರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಶಾವತಾರ ಪ್ರಸಂಗ, ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತ ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿ, ನವಗ್ರಹ, ದಶಾವತಾರ, ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ, ರಾಶಿಕೂಟ, ಪಂಚಪಾಂಡಜವರು, ಜಗನ್ಮೋಹಿನಿ, ನವೀನ ದಶಾವತಾರ, ಕೃಷ್ಣರಾಜ, ಸದ್ಯೋಜಾತ, ನವೀನರಾಮ, ನವರತ್ನ, ದೇವಿದಶಾವತಾರ, ಸರ್ವಮಂಗಳ ಮುಂತಾದ ಗಂಜೀಫ ಆಟಗಳನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ರಚಿಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಈ ಗಂಜೀಫ ಚಿತ್ರಗಳು ಕೇವಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳದೆ, ಗಿಡ, ಮರ, ಬಳ್ಳಿ, ಪಶು, ಪಕ್ಷಿ, ಬಿಲ್ಲು-ಬಾಣಗಳು, ಕೊಡಲಿ, ಧ್ವಜ, ಕತ್ತರಿ, ಮೀನು, ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಜಾನಪದ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ಕಲಾವಿದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ  ಮೈಸೂರಿನ ರಘಪತಿಭಟ್ಟ ಹಾಗೂ ಎನ್.ಸಿ.ದೇಸಾಯಿ ಅವರು ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಛಾಪು ಮೂಡಿಸಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತಿರುವುದು ಈ ಕಲೆಯ ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿದೆ.
ಪಿ.ಜಿ.
ಗಣೆಯವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಗಣೆಯವರದು ಒಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಪರಂಪರೆ. ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತರಾದ ದೇವರಗುಡ್ಡರು ಹಾಗೂ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಭಕ್ತರಾದ ನೀಲಗಾರರಂತೆ, ಗಣೆಯವರು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಜುಂಜಪ್ಪನ ದೀಕ್ಷೆಪಡೆದು ಗಣೆ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುವ, ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತರು. ನಾಲ್ಕು ಅಡಿ ಉದ್ದವಿರುವ ಬಿದಿರಿನ ಕೋಲಿಗೆ ಕೆಲವು ತೂತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೊಳಲಿನಂತೆ ಊದುವ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಗಣೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಈ ಕೋಲಿನ ಮಧ್ಯೆ ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಗೆಣ್ಣುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಕೋಲಿನ ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕೊರೆದು ಅಥವಾ ಕಾದ ಸಲಾಕೆಯನ್ನು ತೂರಿಸಿ ಸುಟ್ಟು ತೆಗೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಲಾಕೆ ತೂರಿಸಿದ ತುದಿಯನ್ನು ನಂತರ ಮೇಣದಿಂದ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಬಿದಿರುಕೋಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕೊರೆಯದೆ ಹಾಗೇ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಖಾಲಿ ಇರುವ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯದ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತುಟಿ ಇಟ್ಟು ಗಾಳಿ ಊದಲು ಒಂದೇ ಒಂದು ರಂಧ್ರವನ್ನು ಕೊರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ  ಬೆರಳು ತುದಿಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ನುಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಾಲ್ಕು ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಕೊರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಂಪಾದ ನಾದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ”. (ಮೀರಾ ಸಾಬಿಹಳ್ಳಿ ಶಿವಣ್ಣ, ೨೦೦೫, ಪುಟ ೫೩೪) ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ನೂರಾರು ದನಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದನಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಗಣೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಪದ್ಧತಿ ಈಗ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಗಣೆಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಮಹತ್ವವಿದೆ.
ತಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹಾಗಲವಾಡಿ ಮತ್ತು ಸಿರಾ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕಳುವಾರಹಳ್ಳಿ ಜುಂಜಪ್ಪ ದೇವರ ಪ್ರಮುಖ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೇಂದ್ರಗಳು. ಈ ಕೇಂದ್ರಗಳಿಂದ ಹೊರಟು ಊರೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಾಣಿಕೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಗಣೆಯವರನ್ನು ‘ಕಾಣಿಕೆಯವರು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಗಣೆಯವರ ಬಳಿ ಶಂಖ ಜಾಗಟೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ನಾಗಬೆತ್ತ ಇರುತ್ತದೆ. ಗೊಂಡೇವುಗಳಿಂದ, ಲೋಹದ ನಾಗರ ಹೆಡೆಯಿಂದ, ನವಿಲುಗರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಖರಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಬಿದಿರುಕೋಲೇ ಗಣೆ. ಇದರ ತುದಿಯಲ್ಲೊಂದು ಗಂಟೆ. ಗಣೆಯವನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಒಂಟಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ – ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಮ. ಊರೂರು ಮೇಲೆ ಇವನು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹಾವು ಚೇಳು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಜನ ಹರಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಎಣ್ಣೆಯ ಗಡಿಗೆಗೆ ಕಾಸನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಣೆಯವನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾಣಿಕೇ….. ಎಂದು ಸಾರುತ್ತಾನೆ….. ಹಾಗಲವಾಡಿಯ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಪಾದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಲೆಂದು ಎಲ್ಲ ಜನಾಂಗದವರೂ ಈ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಆಗ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ”. (ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ೧೯೭೯, ಪು. ೨೦೧ -೨೦೨). ದೀಪಾವಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪದೇವರ ಜಾತ್ರೆ ಹಾಗಲವಾಡಿ ಹಾಗೂ ಕಳುವಾರಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪದೇವರ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಬೃಹತ್ ಪ್ರಮಾಣದ ದೀಪದ ಕಂಬವನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತರು ತುಪ್ಪ-ಎಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಕಾನಿಕೆಯಾಗಿ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮಗೆ ಹಾವು, ಚೇಳು, ಮಂಡರಗಪ್ಪೆ ಕಚ್ಚದೆ ಇದ್ದರೆ ಹರಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಹರಸಿಕೊಂಡ ಭಕ್ತರು ಇವುಗಳ ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಚಿನ್ನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿ ಹರಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಎಲ್ಲ ದೇವ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರೊಡನೆ ಗಣೆಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಊದುವ ಗಣೆ ಮತ್ತು ಊರಾಡುವ ಗಣೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಗಣೆಗಳಿವೆ. ಕಾಣಿಕೆಯವರು ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ದೇವರ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಗಣೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಹೆಗಲ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯದೈವರಾದ ಜುಂಜಪ್ಪನೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಣೆಯನ್ನು ಊದುವುದಕ್ಕೆ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಗಣೆಯ ಮಧುರವಾದ ನಾದದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲ ಹಾಡುವ ಅನೇಕ ಕಲಾವಿದರಿದ್ದಾರೆ. ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯದಷ್ಟು ದೀರ್ಘವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಎತ್ತಪ್ಪ, ಕಾಟಮದೇವರು, ಚಿತ್ರದೇವರು, ಪಾತೇದೇವರು, ಕೇತೇದೇವರು ಮೊದಲಾದ ದೇವರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಕಲಾವಿದರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಗಣೆಯ ನಾದ ಇಂಪಾಗಿದ್ದರೂ ದೀರ್ಘಕಾಲ ನುಡಿಸಿದಾಗ ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಏಕತಾನತೆಯ ಅನುಭವವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಲಾವಿದ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳ ಮಿಶ್ರಣ ಮಾಡಿ ಏಕತಾನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
ಜುಂಜಪ್ಪನ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಗಣೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಐದಾರು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಟ್ಟು ಹಾಕಿರುವ ಗಣೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿ ಗದ್ದಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು, ಪೂಜಾರಿ ಊದಲು ತೊಡಗಿದಂತೆ ಆತನಿಗೆ ದೈವಾವೇಶ ಬರುತ್ತದೆ. ಜುಂಜಪ್ಪನೇ ಈ ಪೂಜಾರಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಕ್ತರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾರಿ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ‘ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವುದು’ ‘ಗಣೆ ಹೇಳಿಕೆ’ ಹೇಳುವುದು ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಅನೇಕ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ  ಹೇಳಿದರೂ ಹಿರಿಯೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಇಕ್ಕನೂರಿನ ಕಾಟಮದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವುದು ತುಂಬಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಗಣೆಯವರು ಹವ್ಯಾಸಿ  ಕಲಾವಿದರಾಗಿಯೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲಾವಿದರಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಟಿ.ಎನ್.ಎಸ್.
ಗದಬ ಆದಿಮ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಗದಬ’ವೂ ಒಂದು. ಆಂಧ್ರದ ಶ್ರೀಕಾಕುಳ, ವಿಜಯನಗರಂ, ವಿಶಾಖ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಣ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಾಯದಲ್ಲಿ ಕೂಲಿ ಆಳುಗಳಾಗಿದ್ದು ಜೊತೆಗೆ ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ‘ಗದಬ’ದಲ್ಲಿ ಬೋಡೋ, ಗುತೋಬ್, ಕತೇರಿ, ಕೊಲ್ಲಾರಿಯಂತಹ ಉಪಶಾಖೆಗಳಿವೆ. ಮಾತುಕತೆ, ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕರಣ, ಓಡಿಹೋಗಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುವುದು, ಪ್ರಾಣಿ ಗ್ರಹಣ, ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದ ಪದ್ಧತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಗದಬ ಕುಟುಂಬಗಳು ತುಂಬಾ ಚಿಕ್ಕವು. ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ, ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆ. ರಾಗಿ, ತೊಗರಿ ಬೇಳೆ, ಎಳ್ಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗದಬ ಸಮುದಾಯ ತಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕುಲ ಸಂಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ ‘ನಾಯಕೊ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡನಿರುತ್ತಾನೆ. ‘ನಾಯಕ್’ ಅಧಿಕಾರ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆತನಿಗೆ ‘ಚಲ್ಲಾನ್’ (ಸೇವಕ), ಬಾರಿಕ (ಗ್ರಾಮ ಸೇವಕ) ಎಂಬುವವರು ಸಹಚರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶಂಕದೇವ, ಮಾದಕೊಂಡಮ್ಮ, ಜಕರಿ ದೇವತೆ, ಇಪ್ಪ ಪೊಲ್ಲಮ್ಮರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಟಿಗಳ ಹಬ್ಬ, ಆಷಾಡದ ಹಬ್ಬ, ಮರಿಡಮ್ಮ ಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೩೬,೦೭೮. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೭೨.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಗದ್ದಿಕ ರೋಗ ಶಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕೇರಳದ ವಯನಾಡು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಡಿಯನ್ ವರ್ಗದ ಜನರು ನಡೆಸುವ ಒಂದು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಲಾರೂಪ. ವಯನಾಡಿನ ಮಾನಂತವಾಡಿ, ತ್ರಿಶ್ಶಿಲೇರಿ, ತಿರುನೆಲ್ಲಿ, ಎಡಪ್ಪೋಡಿ, ಚೇಲೂರು, ಬೇಗೂರ್, ಮೊಟ್ಟಂಕರ, ಪನಮರಂ, ವೇಮಂ, ಬಾವಲಿ, ಮುದಿರಮಲ, ಕುಪ್ಲತ್ತೋಡ್ ಮುಂತಾದೆಡೆ ಅಡಿಯನ್ನರು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಅಡಿಯರ ಬದುಕಿನ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯೆ ಈ ಗದ್ದಿಕ. ಪ್ರತಿ ಆದಿವಾಸಿ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಮಂತ್ರವಾದದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬನು ನಿಗದಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಡಿಯನ್ನರಲ್ಲಿ ‘ತಮ್ಮಾಡಿ’ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ಅಡಿಯನ್ನರ ಅತಿದೊಡ್ಡ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಾದ ಗದ್ದಿಕವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ತಮ್ಮಾಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ.
ಗದ್ದಿಕವನ್ನು ಮೂರು ತೆರನಾಗಿ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ : ಸಾಮಾನ್ಯ ಗದ್ದಿಕ, ಪೂಜಾಗದ್ದಿಕ, ನಾಡುಗದ್ದಿಕ. ರೋಗದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಮಾನ್ಯಗದ್ದಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಶಿವಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವ-ದೇವಿಯರ ಕೋಪದಿಂದ ರೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ತಮ್ಮಾಡಿಗೆ ರೋಗಿಯು ‘ತಪ್ಪ್‌ವಳ’ (ತಪ್ಪು ದಂಡ?) ಕೊಡಬೇಕು. ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಗಲು ತಮ್ಮಾಡಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಸೂಚಕವಾಗಿ ‘ಪೂಜಗದ್ದಿಕ’ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇವ-ದೇವಿಯರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿ ಕುರುದಿ (ರಕ್ತ) ನೀಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಊರನ್ನು ವರ್ಷವಿಡೀ ಬಾಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮೃದ್ಧಿಗೂ ಹರಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾಡಿ ಗದ್ದಿಕವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಡು ನೀಕ್ಕಲ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲೂ ನಾಡುಗದ್ದಿಕ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುವ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಜಾತ್ರೆ ಮೇಲಿನ ಮಂಗಳ, ಶುಕ್ರವಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸಲಾಗುವುದು. ಗದ್ದಿಕ ನಡೆಸುವ ದಿನವನ್ನು ಮುಖ್ಯಸ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುಗಳೆಂದರೆ : ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ತುಳಸಿಯ ಎಲೆ, ಊದುಬತ್ತಿ, ರಾಗಿ. ರೋಗಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ಮುಖ್ಯದೇವತೆಯಾದ ಮಾರಿ ಕರ್ನಾಟಕದಿಂದ ಬಂದುದು. ಮಾರಿಯ ನಾಡಿನ ಪ್ರಧಾನ ಬೆಳೆ ರಾಗಿ. ಗದ್ದಿಕ ನಡೆಸಲು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಶಿವನ ಸಮ್ಮತಿಯೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ ಅನುಜ್ಞೆ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಮಲಂಕರಿ, ಕರಿಚ್ಚಾತ್ತನ್, ಮಲ್ಲಪ್ಪನ್, ಮಾದಪ್ಪನ್, ನಂಜಪ್ಪನ್ – ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮಾಡಿ ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಜತೆಗಿದ್ದವರು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಚೀಂಡವಾಡಿ ಮಾಡಿ, ಕಿಟ್ಟುಣಗಿರಿ ಮಾರಿ, ದಂಡಿನ ಮಾರಿ, ಕಣ್ಣಂಬಾಡಿ ಮಾರಿ, ಬಾತ್ತಿಮಾರಿ, ರೋಗದ ಮಾರಿ, ಮುಂಡಕುಟ್ಟಿ ಭಗವತಿ, ಮಶ್ತಿಕೂಟತ್ತ್‌ಕಾಳಿ, ಕಂಬಳೋಡು ಭಗವತಿ, ಶಿಕ್ಕಮ್ಮೆ ಎಂಬೀ ಭಗವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ಸಂತುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ, ಹರಕೆಗೊಂಡು ಮುಂದಿನ ದಿನ ನಾಡುನೀಗಲು (= ಬಾಧೆ ಕಳೆಯಲು) ಹೋಗುವೆವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ.
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ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗದ್ದಿಕದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಾಡಿಯು ಓರಣವಾಗಿ ರೇಶ್ಮೆಬಟ್ಟೆಯುಟ್ಟು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದಿಂದ ಮುಖಬರೆದು ರೌದ್ರಭಾವ ಮೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೋರೆಹಲ್ಲನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀವೇಷ ಹಾಕುವವರು ಹಿರಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ, ಇತರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಹಿರಿಯರಿದ್ದರೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಅವರ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀವೇಷಧಾರಿಗಳು ಸೀರೆಯುಟ್ಟು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹಾಕಿ, ಕುಂಕುಮದ ದೊಡ್ಡ ಬೊಟ್ಟಿಡುತ್ತಾರೆ. ತುಟಿಗೆ ಕೆಂಪುರಂಗು ಹಚ್ಚಿ ಕೈತುಂಬ ಬಳೆ, ಕೊರಳತುಂಬ ಹರಳಸರ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲ ವಿಭಿನ್ನ ಮಾರಿಯರೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ. ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ನಿಂತ ಮಾರಿಯರೆಲ್ಲರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆತ್ತದ ಕೋಲು ಇರುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕ ರೆಂಬೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ‘ಗುಡಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಬಾಳೆಯ ದಿಂಡಿನ ಸುಲಿಗಳಿಂದಲೂ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುಡಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡೇ ಪ್ರತಿ ಮನೆಗೂ ನಾಡುನೀಗಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮನೆಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕ ಆವಾಹಿಸಿ ಗುಡಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಏಳು ದಿನ ಕಾಲದ ನಾಡುನೀಗುವಿಕೆಯ ಬಳಿಕ ತಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ರೋಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಮಾರಿಯನ್ನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಯನ್‌ರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿ ಬಾರಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಹಣತೆ ಹಚ್ಚುವುದಾಗಲಿ ಸಲ್ಲದು.
ಕರ್ನಾಟಕದೊಂದಿಗಿನ ಅಡಿಯನರ ಬಂಧನ ಅವರ ಪ್ರಧಾನ ದೈವಗಳ ಗದ್ದಿಕ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಬಾಧೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಸ್ವಜನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗದ್ದಿಕವು ಅದರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಕಲಾರೂಪವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಈ ಕಲಾರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿದವರು ಫೋಕ್‌ಲೋರ್ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಮಾಜಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಪಿ.ಕೆ. ಕಾಳನ್ ಅವರು. ಗದ್ದಿಕವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೇದಿಕೆಗೆ ಏರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೀಗಿಸಿ ಮನೆಗೂ ಊರಿಗೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ  ದಯಪಾಲಿಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗದ್ದಿಕ ತುಂಬ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ.
ಪಿ.ವಿ.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಗರಗ ನೃತ್ಯಂ ಇದು ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಕರಗವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಾಳ, ತಮಟೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪರವಶನಾಗಿ ಮಾಡುವ  ನೃತ್ಯವನ್ನು ಕರಗನೃತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೆ ‘ಘಟ ನೃತ್ಯ’ ವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗರಗ ಎಂದರೆ ಮಡಕೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದನ್ನೇ ಕರಗ, ಕರ್ಗ, ಗಂಗೆ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿ. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಉಭಯ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಗರಗ, ಗರ್ಗ, ಕರಿಗ ನೃತ್ಯಗಳೆಂದು, ತೆಲಂಗಾಣ, ರಾಯಲಸೀಮೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಗ ನೃತ್ಯವೆಂದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕರಗ ಎಂದೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕರಗಂ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
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ಕರಗ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಬಿಂದಿಗೆಯ ಮೇಲೆ, ಕೆಂಪು, ಅರಿಸಿನ, ಬಿಳಿ, ಕುಂಕುಮ ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯ ಸೂಚಕವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅಂದವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಐದೆಳೆ ನಾಗಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ, ಸೀರೆಯನ್ನು ಕುಚ್ಚಿನಂತೆ ಕಟ್ಟಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಬೇವಿನ ರೆಂಬೆಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಕರಗವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವವರನ್ನು ಆಸಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆ ಗಣಾಚಾರರು ಎನ್ನುವರು. ಇದು ಇವರ ಕುಲವೃತ್ತಿ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ, ಉಭಯ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರಗ ನೃತ್ಯ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವುದೇ ಉತ್ಸವ ಮೆರವಣಿಗೆ ನಡೆಯದು. ಕರಗ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವ ಆಸಾದಿ ಕಲಾವಿದರು ಬಿಗಿಯಾಗಿರುವ ಪಂಚೆ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ಯಾಂಟಿನ ಮೇಲೆ ತುಂಬುತೋಳಿನ ಅಂಗಿ ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ಗೌನು ಧರಿಸಿ, ಟವಲುವಿಲ್ಲವೆ ಶಾಲುವನ್ನು  ಎದೆಯ ಮೇಲೆ  x ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ, ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಕರಗ ಅಲುಗಾಡದಂತೆ, ತುಂಬಾ ಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಮ್ಮನವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ನೃತ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಭಕ್ತಿಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತಮಟೆಗಳು ಇರಲೇಬೇಕು. ಇವಿಲ್ಲದೆ  ನೃತ್ಯ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ೪-೨೦ ಮಂದಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೃತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಮವೇನಿಲ್ಲ.
ತಾಷವಾದ್ಯದ ಮೇಲೆ ತ್ರಿಶ್ರ, ಚತುರಶ್ರ, ಮಿಶ್ರಂ, ಖಂಡಂ, ಗತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಗಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಿಗನುಗಣವಾಗಿ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸಹ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕರಗ ವಿನ್ಯಾಸಗಳು ೩ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ೧. ಕರಗವನ್ನು ತಲೆ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಸ, ೨. ಕರಗ ಇಲ್ಲದೆ  ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಸ, ೩. ಶಕ್ತಿಮಾತೆಯ ವೇಷ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಸ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಸರಿಸತಕ್ಕುವೆಂದರೆ ಕರಗವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಆರತಿ ಕರ್ಪೂರದ ಬಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ನೃತ್ಯಮಾಡುವುದು, ಕರಗದ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿಕುಂಡವನ್ನು ತುಳಿಯುವುದು, ಕರಗ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವ ವಿನ್ಯಾಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಸೀಸೆಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಒಂದರಂತೆ ಇಟ್ಟು ಎರಡೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹತ್ತಿಯ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ಅವು ಆರದಂತೆ ಬೀಳದಂತೆ ನೃತ್ಯಮಾಡುವುದು, ಮೂರು ಸೀಸೆಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಒಂದಂರಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ತಂತಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿ ಪಂಜಿನ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವುದು, ಹೆಸರಿಸುವಂಥವು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಸಾದಿ ಹರಕೆಯ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಮಾತಂಗ ಅಮ್ಮನವರು ಆವಾಹನೆಗೊಂಡಂತೆ ಉಗ್ರರೂಪದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ಆ ಹರಕೆಯ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಕಡಿದು ಬೀಸಿ ಒಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಹಾಕುವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರಸೆಗಳಿವೆ. ಅವು-ಕಳಾಸು. ವರಸೆ, ದಾಟುವರಸೆ, ಮೊರಾಲುವರಸೆ ಮೊದಲಾದವು. ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕರಗ ನೃತ್ಯ ಭಕ್ತಿ ಭಾವಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತೀಕವೂ ಆಗಿದೆ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್.ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಗಾ)(೬೬)
ಗಾದೆಗಳು  ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಗಾದೆಯೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಲಾವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದಾಗಿದೆ. ಗೀತೆ, ಕಥೆ, ಒಗಟು, ಲಾವಣಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಕವೂ ಜನಸಂಮುಖವೂ ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಗಾದೆ ಅನುಭವದ ಸಾಂದ್ರತೆಗೆ, ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯತೆಗೆ, ಸಂಪನ್ನತೆಗೆ, ವಿಚಾರ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದುದು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವಂಥದು. ಗಾದೆಯಿಲ್ಲದ ಬದುಕಿಲ್ಲ, ಭಾಷೆಯಿಲ್ಲ. ಮಾತು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದರೆ ಗಾದೆಗಳ ಸ್ವಾತಿ ಮಳೆಯೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾದೆಗಳು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಾರದೇ ಹೋದರೆ, ‘ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಏನೋ ಗಾದೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯ್ತು’ ಎಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಗಾದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡಲಾಗುವುದು. ಗಾದೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸೃಷ್ಟಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಅನನ್ಯ ಸಂಗಾತಿ ಕೂಡ. ಹೀಗಾಗಿ ‘ಮೂರ್ತಿ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಕೀರ್ತಿ ದೊಡ್ಡದಾದ’, ‘ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿದಾದ ಅರ್ಥ ತುಂಬಿದ’ ಗಾದೆಗಳು ಜೀವನಾನುಭವದ ಸರ್ವಾದರಣೀಯ ಸಣ್ಣ ಹರಳುಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಗಾದೆಯೆಂದರೆ ಸದ್ಯೋಜಾತ ನುಡಿಗಟ್ಟು ; ಸೂಕ್ತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾಳಿದ ಯೋಗ್ಯ ನಿರ್ಣಯಗಳು. ಇವು ಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಗಳೂ ಆಲೋಚನಾದೀಪಿಕೆಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳಂತೆ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತಿ ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಕಾರ ಇಲ್ಲ. ಗಾದೆ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಪಾಲು ಬಾಳಿನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗಾದೆಯೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಕವಿತೆಯೇ. ಛಂದೋಬದ್ಧತೆ, ಪ್ರಾಸಾನುಪ್ರಾಸ. ಆಲಂಕಾರಿಕ ನೇಯ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಗುಣಗಳು. ಸಮಷ್ಟಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಗೆ ಗಾದೆಗಳು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸತ್ತಾಗಲೂ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ’ ಎಂಬ ಸೂಕ್ತಿಯೇ ಇದೆ. ಬಹುತೇಕ ಗಾದೆಗಳ ಈ ಸುಸಂಬದ್ಧ ನಿಶ್ಚಿತ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣ ಸುಲಭವಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬ ಭಾವನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಬಿಗಿ, ಬಂಧುರತೆ, ಯೋಜಿತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಸೂಚ್ಯಭಾವ ಹಾಗೂ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವೈಚಾರಿಕತೆಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಲವು ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ: ಅಂಗರಕ್ಕೆ ಹಸಿಯಿಲ್ಲ, ಸೊಸೆಗೆ ಬಿಸಿಯಿಲ್ಲ ; ಆಗುವವರೆಗೆ ಆಗನಿಗುಂಟ, ಆಗಾಯ್ತೆ ಬಗನಿಗುಂಟ; ಸೊನ್ನಾಲಿಸೊಸೆಯಲ್ಲ, ಕೊನ್ನಾರಿ ಕಳೆಯಲ್ಲ ; ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವತನಕ, ಬೆನ್ನುಬಾಗುವತನಕ; ಜೊಗಟಗಾತಿ ಮನೆ ಜಿಗಟ ಮೂಗಂಡುಗ ; ನನ್ನಂಗಡಿ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನಂಗಡಿ, ಬೆಲ್ಲದಂಗಡಿ ಮೇಲೆ ಬೇಳೆ ಅಂಗಡಿ; ನೆಂಟಾಡಿನ ಮನೆ ಕಾಂಟಾಡ್ತು; ಇತ್ಯಾದಿ. ಪದ್ಯದ ಸಾಲುಗಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇವು ಅದರ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಜನಶೀಲ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಗಾದೆಯ ಭಾಷೆ ಸಾಂಕೇತಿಕ, ಭಾವ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ರೂಪಕ. ಉಪಮಾನ ಕಲ್ಪನೆಗಳ, ಸಾದೃಶ್ಯವೈದ್ಯಗಳ, ಧ್ವನಿ ಹಾಸ್ಯಗಳ ಸರಮಾಲೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಕೀಯತೆ, ಅತ್ಯುಕ್ತಿ, ವಿರೋಧಾಭಾಸ ಗುಣಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನುಭವವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ ಗುಣವನ್ನೂ ಅವು ಪಡೆದಿವೆ. ಯಾವುದೇ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಸರಳ ಸಲಿಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಈ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : ನೆರನೆಚ್ಚ ಬೇಡ, ತೊರೆ ಹಾಯಬೇಡ; ಎಳಗರು ಎತ್ತಲ್ಲ, ದಳವಾಯಿ ದೊರೆಯಲ್ಲ; ಉಪ್ಪುತಿಂದವನ ಮನಸ್ಸನು ತುಪ್ಪದ್ಹಂಗೆ, ನಡೀತಾ ಇದ್ರೆ ನಂಟು, ಬೆಳಗ್ತ ಇದ್ರೆ ಕಂಚು; ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟೋ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಮೂಲ ಭಾವದ ಅರ್ಥಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಾಗಿ ಬರುವುದುಂಟು. ಗಾದೆಯ ಅಪರೂಪದ ಲಕ್ಷಣ ಸಮತೂಕ. ಯಾವುದೇ ನಿಜವಾದ ಗಾದೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಇದು ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. ಈ ಗಾದೆಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಸೊಗಸಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು: ನಾಳೆ ನೋಡು ನಮ್ಮ ರಂಗನ ಮೋಟ, ತೆಗೆದು ನೋಡು ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮಿಯ ಮುಸುಕ; ಅತ್ತೆಗೆ ಅಸಮಾನ, ಸೊಸೆಗೆ ನಿಷ್ಠೂರ ; ಆದಷ್ಟೇ ಆರಂಭ, ಹೂದಷ್ಟೇ ಮಳೆಗಾಲ.
ಈ ಯಾವ ಗಾದೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೂ ಎರಡು ಸಮಭಾಗಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಭಾಗಗಳೆರಡೂ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ, ಕಡೆಗೆ ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ವದ ನಿಲುಗಡೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರದ ನಿಲುಗಡೆ ಕೂಡ ತಾಳ ಪೂರ್ವದ ನಿಲುಗಡೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರದ ನಿಲುಗಡೆ ಕೂಡ ತಾಳ ಹೊಡೆದ ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ತೀರ ಉದ್ದವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸಮತೂಕ ತೋರದಿದ್ದರೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಹೊರತಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ನಿಡಿದಾದ ಗಾದೆಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಗಾದೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಹೌದು ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಹೌದು. ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಹೌದು ಎಂದಾಗ ಶಿಷ್ಟಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುವ ಆತುರ ತೋರಬಾರದು. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿಯೇ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ; ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಶಿಷ್ಟ ಕೃತಿ ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ರಚನೆ; ಅದು ಬದಲಾವಣೆ ರಹಿತವಾದುದು. ಅದು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದು  ಸಾಧ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಗಾದೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಸಮಷ್ಟಿಯದು; ಬದಲಾವಣಾ ರೂಪದ್ದು. ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಇದ್ದರೂ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಲ್ಲ. ಗಾದೆಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬದುಕಿನೊಡನೆ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂಥವು. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬೆರಡು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳು. ಈ ಸರಳ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಗಾದೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ‘ಹಲವರ ಜ್ಞಾನ, ಒಬ್ಬನ ವಿವೇಕ’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಹಲವರ ಜ್ಞಾನ ಒಬ್ಬನ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿವೇಕದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಗಾದೆಯಾಯಿತೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿಯ ‘ಜ್ಞಾನ’ವೇ ಅನುಭವ. ‘ವಿವೇಕ’ವೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ಅಂದರೆ ಹಲವರ ಅನುಭವ ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪಡೆಯಿತು ಎಂದಾಯಿತು. ಅನುಭವ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಾದರೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಒಯ್ಯುವವರೆಲ್ಲ ಇದರ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರರಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವರು ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಗಾದೆಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಸ್ವಾದನೀಯವೂ ವಿಚಾರ ಪ್ರಚೋದಕವೂ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ದಿನನಿತ್ಯದ ಜೀವನದ ಅನುಭವ ಕೋಶದಿಂದ ತೆಗೆದ ಸರಳವೂ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾದೆಗಳ ಮಾಸದ ಹೆಸರಿಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸರಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೌಟುಂಬಿಕ ರೂಪಕಗಳು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಗಾದೆಗಳ ಸಮರ್ಥ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಈ ರೂಪಕಶಕ್ತಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ನಿಲುಕದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಕೈಚಾಚದೆ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲು ವಸ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತ ರೂಪಕಗಳನ್ನಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅನುಭವದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಗಾದೆಗಳು ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಉದಾಹರೆಣೆಯಿಂದ ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದು:
ಅಲಲಾ ಅನ್ನೋ ಅಳ್ಳಿಮರ ನಂಬಬಹುದು
ಮಳ್ಳಿ ಹಂಗಿರೋ ಕಳ್ಳಿ ನಂಬಾರ್ದು
ಮನುಷ್ಯನ ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿ ರೂಪಕಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿರುವ ‘ಅಳ್ಳಿ’ ಮತ್ತು ‘ಕಳ್ಳಿ’ ಪ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬರದೆ, ಭಿನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. ಒಳಗೊಂದು ಹೊರಗೊಂದು ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆಡಿ ತೋರಿಸಿಬಿಡುವ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅರಳಿ ಮರ ರೂಪಕವಾಗಿದ್ದರೆ, ಏನೂ ಅರಿಯದ ಹ್ಯಾಪಾಯಿಯಂತಿದ್ದರೂ ಹಾವುಮರಿಯನ್ನು ಮಡಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕಳ್ಳಿಗಿಡ ರೂಪಕವಾಗಿದೆ. ಅರಳಿಮರ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯೂ ನಿರಪಾಯಕಾರಿಯೂ ಆದುದು; ಅದರ ಅಲ್ಲಾಡುವ ಎಲೆಗಳೂ ಕೂಡ. ಆದರೆ ಕಳ್ಳಿಯ ಹೊರ ರೂಪ ಮುಳ್ಳು, ಒಳಗಿನ ಹಾಲು ಅಪಾಯಕಾರಿ; ಒಟ್ಟು ನಿರುಪಯುಕ್ತ. ಅರಳಿಮರ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಗವೇ ಆಗಿ ಅರ್ಥ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಊರಿನಾಚೆಯ ಒಬ್ಬೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಕಳ್ಳಿಗೆ ಈ ಗುಣವಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಟುಂಬ ಮೂಲಭೂತವಾದದ್ದೂ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ದಾಂಪತ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಮೂಲಕ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ರವಾನಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡ ತಕ್ಷಣದ ನಿಕಟ ಬಂಧು. ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಒತ್ತು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೇಲಿದ್ದು, ಅದರ ಏರುಪೇರುಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಬಂದಿರುವಂತಿದೆ ಈ ಗಾದೆ:
ಕೈ ಹಿಡಿದ ಹೆಂಡ್ರು
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಚರ್ಮ
ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅಧೀನಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಂತೆ ತೋರಿದರೂ, ಕಡೆಗೆ ಆ ಅರ್ಥ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಚರ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ತಂದಿರುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಶರೀರದ ಶೀತೋಷ್ಣಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿರುವಂತೆ, ಅಂದರೆ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೂ ಅಪಾಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಂಡತಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಚೆಲುವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಅದರ ಸಮತೋಲನಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯ ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿಯರ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ರೀತಿಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ‘ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಚರ್ಮ’ ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಗಾದೆಯೇ ಒಂದು ರೂಪಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ಗಾದೆಗಳು ತಮ್ಮ ರೂಪಕಗಳನ್ನು ದೈನಂದಿನ ಜೀವನಾನುಭವದಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಭವದಿಂದಲೂ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಆಯ್ದುಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣ ಘಟಕವಾಗಿದ್ದು ಕೆಲಬಗೆಯ ತಿಳಿವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಅವು  ಮಾನವನ ಜೀವನಾನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ‘ಸಸಿಲು’ ತೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಇರುವಂಥ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಮೀನಾಗಿದ್ದು, ನೀರಿನ ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲೆ ಸದಾ ಮೋಹಕವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ‘ಕೊರವ’ ತೋರ ಆಕಾರದ ಕಪ್ಪಗಿರುವ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ಮೀನಾಗಿದ್ದು, ಮೇಲೆ ಬರದೆ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವವನು ‘ಸಸಿಲು’ ಮೀನಿಗೆ ಬಲೆಹಾಕಿದಾಗ ‘ಕೊರವ’ ಮೀನೂ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ಸಸಿಲು’ ಮೋಹಕವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಓಡಾಡಿದ್ದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಅನುಭವ ಮಾತ್ರ. ಆದರೆ ಇದು ಮಕ್ಕಳ ಕಾರಣದಿಂದ ದೊಡ್ಡವರು ತಲೆಕೊಡಬೇಕಾದ ಮಾನವಾನುಭವಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದಾಗ ಇದೊಂದು ರೂಪಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಕಾಲಂಕಾರದಂತೆಯೇ ಉಪಮಾಲಂಕಾರವೂ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರಾಣಿ, ದೈನಂದಿನ ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳು ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಉಪಮೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಜೀವನಾನುಭವವನ್ನು ದಟ್ಟದಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಮೆಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಕಪ್ಪೆ ತಕ್ಕಡಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ಹಂಗೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ತಕ್ಕಡಿಗೆ ಹಾಕಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹೊರ ಹಾರುವುದು ಅದರ ಸ್ವಭಾವ. ಮಾನವನ ಚಂಚಲ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಇದು ಹೋಲಿಕೆ. ಪ್ರಾಣಿ ಸ್ವಭಾವೊಂದರ ಮೂಲಕ ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವೊಂದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವೂ ಅಡಕವೂ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಗಾದೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ ಗಾದೆಗಳೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಈ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತಲುಪುವುದಿದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿಯೂ ಒಂದು ಅಲಂಕಾರವೇ. ಈ ಬಗೆಯ ಗಾದೆಗಳು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ರೂಪಕ ಉಪಮಾದಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ ;ಬದಲಾಗಿ, ಒಂದು ಅನುಭವ ಸ್ಮೃತಿಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾದೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ:
ಅವ್ವನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಕಡೆಗ್ಯಾಗ
ಹೆಂಡ್ರಿಗೆ ಮೊಟ್ಟೆಕಡೆಗ್ಯಾನ
ಇದಕ್ಕೆ, ತಾಯಿ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋಡಿದಳು
ಹೆಂಡತಿ ಮೊಟ್ಟೆ ನೋಡಿದಳು
ಎಂಬ ಬೇರೊಂದು ಪಾಠವೂ ಇದೆ. ತಾಯಿಯಾದವಳು ತನ್ನ ಮಗ ಊಟಮಾಡಿದನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂದು ಸದಾ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡ ತಂದ ಮೊಟ್ಟೆ ಕಡೆಗೆ ಗಮನವಿರುತ್ತದೆ ; ‘ಮೊಟ್ಟೆ’ ಎಂದರೆ ಹಣದ ಗಂಟು. ಒಬ್ಬಳು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯಿಗೂ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಗಾದೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡಿರುವ ಅನುಭವ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾಗಿರುವಂತೆ  ತೋರುವುದು. ಇದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಗಾದೆ ವೈದೃಶ್ಯ ತಂತ್ರವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ‘ಹೊಟ್ಟೆ’ ಮತ್ತು ‘ಮೊಟ್ಟೆ’ಗಳು ಪ್ರಾಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು, ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಒತ್ತು ಬಿದ್ದಿದೆ.
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತೆರಡು ವಿಶೇಷಗಳೆಂದರೆ ವಿಡಂಬನೆ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯ. ಇವು ಕೆಲವು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಮೊನಚು ಮತ್ತು ಭಾವದ ಬನಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಗಗಳು. ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹೀಯಾಳಿಸುವಾಗ, ಬೈಯುವಾಗ ಶಾಪ ಹಾಕುವುದಿದೆ. ಹೆಂಗಸರು ಜಗಳಕ್ಕೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಾಗ ಹಳ್ಳಿಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಶಾಪ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೈದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ನೀಡುವ ಪರಿಯಿದು:
ದುಡುವಂತೆ ಧೂಪ ಹಾಕಿದ್ರೆ
ಗುಡಿ ಕಲ್ಲೆಲ್ಲ ದಡಾರ್ ಅಂದೊ
ಈ ವಿಡಂಬನೆ ಚಾಟಿಯೇಟಿಗೇನೂ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪದಗಳ ಧಾಟಿ ಅಂಥದು. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ತೀವ್ರತೆಯೇ ಗಾದೆಯ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಶಾಪದ ಪರಂಪರೆಗೆ ಪ್ರತಿರೋಧ ಸೂಚಿಸುವಂತಿದೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಗಾದೆ. ಶಾಪದ ವಿಫಲತೆಯನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮೂಲಕ ಸೂಚಿಸುವಂತಿದೆ ಈ ಮಾತು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶೋಧಕ್ಕೂ ಈ ಗಾದೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು. ಒಳಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲಿದಿದ್ದರೂ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಜಂಬದ ನಟನೆಯಿಂದ ಗಾದೆಗಳಿಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ನಟನೆಯನ್ನೇ ಜೀವನ ಸಂಗಾತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಕ್ತಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ ಈ ಗಾದೆ:
ಬಡಾಯ ನೋಡಿದ್ರೆ ಕಡಾಯ ಗಾತ್ರ
ಕಡಾಯದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಳರಾಗಿಲ್ಲ
ಅಪ್ಪಟ ಬಡಾಯಗಾರರನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಈ ಪರಿಯ ಗತ್ತು ಗಾದೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಭಾವ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ವಿದ್ಯುದಾಲಿಂಗವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ವಿಡಂಬನೆಗಳ ಚಿತ್ರಿತ ಸೃಷ್ಟಿಯ ರೀತಿಗೂ ಇದು ನಿದರ್ಶನ. ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸುಗಳು ಒಂದಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯ. ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವಂತಿದೆ. ‘ಬಟ್ಟೆ ಬರಿಯಲ್ಲಿ ದಿಟ್ಟಸಾರ, ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ ನನ್ನ ಬಟ್ಕಾಳ’ ಗಾದೆ. ಎರಡರಲ್ಲೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ತೋರಿಕೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದ ಜನಮಾನಸದ ನಿಲುವು.
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವೂ ಒಂದು ವಸ್ತುದ್ರವ್ಯ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿರುತ್ತವೆ: ಒಂದು, ಯಾವುದೇ ಮರ್ಮವಿಲ್ಲದೆ ನಕ್ಕುನಗಿಸಬಲ್ಲವು ; ಎರಡು, ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಹುದುಗಿಟ್ಟು ಹಾಸ್ಯ ಲೇಪಿತವಾದಂಥವು. ಅನೌಚಿತ್ಯದಿಂದ ಹಾಸ್ಯ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಪ್ರವೇಶವಾಗಿ ನಗೆಯನ್ನು ಉಕ್ಕಿಸಬಲ್ಲವು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಗಾದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು:
ಕಸಿರಿಪಿಸಿರಿ ತಿಂದು ಕಿಸ್ಕೊಂಡು ಬಿದ್ದವನೆ ಹಣತೆ ಹಿಡೀರಿ;
ಹವಣಕ್ಕೆ ತಿಂದಿದ್ದರೆ ಅವನ್ಯಾಕೆ ಬೀಳೋನು ಹಟ್ಟಿಗೆ ಹಿಡೀರಿ
ಮೋಜು ಬಂದಾದ ಮೊಗ ಕ್ವಾರೆ ಅಂದ
ನನ್ಗೂ ಮೋಜು ಬಂದಾದೆ
ಕದಿನ ಮೂಲ್ಗೆ ಬಿಸ್ಹಾಕಿ ಅಂದ್ಲು
ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಹಾಸ್ಯಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಅದರ ನವಿರಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ; ಉಕ್ತಿ ಚಮತ್ಕಾರ. ಗಾದೆಯ ಕಲಾಕೌಶಲಕ್ಕೂ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳು ನಿದರ್ಶನವಾಗಬಲ್ಲುವು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸೊಗಸು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಇರಿಕಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಸುರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡ. ಗಾದೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನರಂಜನೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ‘ಹಾಸ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅನುಭವದಿಂದ ವಂಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಸರಸಕ್ಕೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಗಾದೆ ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಪದಗಳ ವಿವರಣೆ ಕೂಡ ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದೆ. ಇಂತಹ ತಿಳಿಹಾಸ್ಯದ ಒಡಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಡಂಬನೆ ಸ್ಫೋಟಕವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಬರುವ ಗಾದೆಗಳಿಗೆ ಅಭಾವವೇನೂ ಇಲ್ಲ:
ಸಾಯ್ತೀನಿ ಸಾಯ್ತೀನಿ ಅಂತ
ಸಾವಿರ ಕೋಳಿ ತಿಂದನಂತೆ
ಯಾವುದು ಆಗಿಲ್ಲವೊ ಅದನ್ನು ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೇ ಮೂಲ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮೇಲೆ ಒತ್ತು ತರುವುದು ಈ ಗಾದೆಯ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಗಾದೆಗಳ ಆಕರ್ಷಕ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಸರಳತೆ ಸೆರೆಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ ಗುಣವಾದಂತೆ, ಅದರ ಹಾಸ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಕ್ಕುನಗಿಸಬಲ್ಲ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಯಾಗಿ ವಿಡಂಬನೆ ಮೊನಚನ್ನೂ ಹರಿತವನ್ನೂ ತಂದುಕೊಡುವುದು. ಹಾಸ್ಯ ಕೊನೆಗೆ ಹಾಸ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯದೆ ಗಂಭೀರ ಜ್ಞಾನದ ಪಾದರಸವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳು ಹಾಸ್ಯದ ಮುಸುಕಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅನುಭವದ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳಾಗುತ್ತವೆ.
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕುರಿತವು ಒಂದು ವರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ವಕ್ತಾರರು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಾಯಾಗಿ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು, ಅತ್ತೆಯಾಗಿ, ಸೊಸೆಯಾಗಿ, ವೇಶ್ಯಯಾಗಿ – ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವೇಶ್ಯೆಯ ಬಗೆಗಂತು ಹೇರಳವಾದ ಚಿತ್ರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಸಮಾಜದ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂತಹ ಟೀಕೆಗಳು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆಯ  ಗಾದೆಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅವರ ನೂರಾರು ಸ್ತರಗಳ ಚಿತ್ರಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರ ಕಾದಾಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಗಾದೆ ಹೀಗಿದೆ:
ಅತ್ತೆಗೆ ಸೊಸೆ ಮುಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣಿಸ್ತೀನಿ ಅಂದಳಂತೆ,
ಅತ್ತೆ: ನೀನು ಮುಚ್ಚಳದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರೆ,
ನಾನು ನಿನಗೆ ಮೊಗೇಲಿ ಕೊಡ್ತೀನಿ ಅಂದಳಂತೆ
ಸೊಸೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಅತ್ತೆ ಸಿಗುವುದು ವಿರಳ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಜನಪದರದು. ಇಂತಹ ಅತ್ತೆಯ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು ಗಾದೆಗಳು ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಳ ಕಲ್ಲಿನಂಥ ಹೃದಯವೂ ಕರಗುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬರದೆ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು,
ಸೊಸೆ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಅತ್ತೆಯೂ ಅತ್ತಳಂತೆ
ಎಂಬ ಗಾದೆ ತಂದುಕೊಡುವುದು. ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯಾಗಿ ಅತ್ತಳೋ ಅಥವಾ ತನಗೆ ಕಷ್ಟಬಂತಲ್ಲ ಎಂದು ಅತ್ತಳೋ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅವಳು ಅತ್ತದ್ದು ಅವಳಿಗೂ ಮಾನವೀಯತೆ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು.
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕುರಿತ ಇಂಥ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊರತೆಯೆಂದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ನೋಡದಿರುವುದು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಗ್ಗೆ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳ ಪಟ್ಟಿಯೇ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅವಳ  ಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುದು ಅಪರೂಪ. ಅವಳನ್ನು ಸಮಗ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡದಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಅವಳ ಕರುಣೆಯ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವಿರಳವಾಗಿಯೂ ಸಿಗುವುದು ಸಮಾಧಾನದ ವಿಷಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಚಿತ್ರ ಉದ್ಧರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೆತ್ತು ಹೆರವರ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಚಿತ್ರ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ ಉಲ್ಲೇಖ ‘ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಕುಲಕ್ಕೆ ಹೊರಗು’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಹೀಗೆ ಬಾಳಬೇಕಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೆತ್ತು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೇನೋ ಆಘಾತದಿಂದ ಮತ್ತೆ ತೌರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಪಡೆದ ತಾಯಿ ನೂಕುತ್ತಾಳೆಯೇ, ಇಲ್ಲ;
ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
ಆವೊತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಹಿಡಿಸಿದ್ದು
ಇವೊತ್ತು ಮನೆ ಹಿಡಿಸದೆ?
ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳು ಹೊತ್ತು ಸಾಕಿದ ಹೊಟ್ಟೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಈ ಮಾತು ಅನನ್ಯವಾದುದೇ ಸರಿ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು, ತೌರು, ತಾಯಿ ಮುಂತಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲದ ಅರ್ಥವಿದೆ ; ಅಸದೃಶವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ.
ಈ ತರಹದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದರೆ ಬಂಜೆ. ಸಮಾಜ ಈಕೆಯನ್ನು ಕೆಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದೆ. ಅವಳಷ್ಟು ನತದೃಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರಲಾರರು. ಇಹದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಪರದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ ; ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಆಕೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಮುದ್ದೆ. ಜನಪದ ಗಾದೆಯೆಂದು ಅದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ರೀತಿ  ಇದು:
ಪಡೆದವಳಿಗೆ ಪಟ್ಟೇ ಸೀರೆ
ಪಡೆಯದವಳಿಗೆ ಮುತ್ತುಗದ ಹಾಳೆ
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದವಳಿಗೆ ಒಂದು ಉಪಚಾರ; ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವಳಿಗೆ ಬೇರೊಂದು ವಿಚಾರ. ಸಂತಾವಿಲ್ಲದವಳನ್ನು ಸಂಪ್ರದಾಯ ತುಂಬ ಹೀನಾಯವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಗಂಡೂ ಕಾರಣವಾಗಬಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜಗತ್ತು ಮರೆತಂತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೆ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದವಳು ; ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದವಳ ವಿಷಾದನೀಯ ಚಿತ್ರವಿದು.
ಗಾದೆಗಳ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ನಾಗರಿಕರ ನಯಗೊಂಡ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ ಭಾಷೆಯೇ ಗ್ರಾಮೀಣರ ಭಾಷೆ. ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಂತವಾದ ಶಕ್ತವಾದ ಭಾಷೆಯೇ ಇದು. ಭಾಷೆಯ ನಿಜವಾದ ಜೀವಾಳವನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ ಈ ಗ್ರಾಮ್ಯ ಭಾಷೆಗೇ ಹೋಗಬೇಕು. ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸತಕ್ಕವರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಸಹಜಕವಿ ಇಬ್ಬರೇ. ಗಾದೆಗಳ ರಚನಕಾರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ಇವರಿಬ್ಬರ ಮೂಲ ಸ್ವಭಾವಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾಗರಿಕ ಭಾಷಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಬಳಸದ ಎಷ್ಟೋ ಅಪೂರ್ವ ಪದಗಳು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಇಡಗರ, ಅಡಾಣಿ, ಆಪಾಟಿ, ಆಸಾದಿ, ಈಟು, ಉಕ್ಕೆ, ಉಪ್ಪಾರ, ಎಕ್ಕಸಾರೆ, ಎಸರು, ಒಡಾಳೆ, ದೊಪ್ಪೆ, ಕಟಪಟಿ, ಕಡಾಯ, ಕಂಟು, ಕ್ಯಾತೆ, ಕೂಡಾವಳಿ, ದೂಡೆ, ತರುವಳಿ, ವೆತ್ತಿ, ತೊಪ್ಪೆ, ನಿಸೂರು, ಪಡ್ಡೆ, ಬರಕತ್ತು, ಬಿಕನಾಸಿ, ಯಾಳ್ಯ ನೇಕು, ಸಾಲಾವಳಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. ಈ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಪದಗಳಿಂದಲೇ ಗಾದೆಯ ಭಾಷೆಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ಬಂದಿದೆ ಎಂದಲ್ಲ, ಅದರ ಇಡೀ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಹಾಗೆ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಾದೆಗಳು ಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇವಲ ನಿರೂಪಣೆಯಾದಾಗ ಕೂಡ ಭಾಷೆ ತನ್ನ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗಾದೆಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಧಾನ ಗುಣಗಳಿವೆ ; ಧ್ವನಿಯ ಮೂಲಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರೆಯುವುದು ಮತ್ತು ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು. ರೂಪಕಾದಿ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಶೈಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಸೂಚ್ಯ ವಿಧಾನವೇ ಮೊದಲನೆಯದು. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಪರಿಕ್ರಮವೇ ಇದು. ಗಾದೆಗಳ ಇಂತಹ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಗೆ ಹಲವು ನಿದರ್ಶನಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಗಾದೆಗಳ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗೆ೩ ಕಾರಣವಾಗುವಂಥವು ಇವು. ಜೀವನವನ್ನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತವೆ ಕೂಡ ಇವು. ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಗಾದೆಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ:
ಅತ್ತೆ ಮನೇಲಿ ಹೆಂಗಿದ್ದಿ ಮಗಳೆ ಅಂದ್ರೆ
ಮಳ್ಳಾಗೆ ಹಾದಿ ನಡೆದ್ಹಂಗೆ
ಮೊಳಕೈಗೆ ಚಿಲಕ ಹೊಡೆದ್ಹಂಗೆ
ಅತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಸೊಸೆಯೊಬ್ಬಳ ಅನುಭವ ಕಥನವಿದು. ಇದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಎರಡು ಉಪಮಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾದಿ ನಡೆದ ಅನುಭವ ಒಂದರಲ್ಲೂ, ಮೊಣಕೈಗೆ ಚಿಲಕ ತಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಅನುಭವ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಾಗ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದಂತಾಗಿ, ಹೂತುಕೊಂಡಂತಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಯುವುದೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಗಿಲಿನ ಚಿಲಕ ಮೊಣಕೈಗೆ ತಾಗಿದಾಗಲಂತೂ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೋದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳ ಜೀವನ ಮುನ್ನಡೆಯಲು ದುಸ್ತರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ನೋವಿನದಾಗಿ ಇತ್ತೆಂಬುದು ಇದರ ಒಬ್ಬರ ಅರ್ಥ. ಆಲಂಕಾರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗಾದೆಗೆ ಗಟ್ಟಿತನವನ್ನೂ ಸಂವಾದರೂಪ ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉಕ್ತಿಮತೆಯನ್ನೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಗಾದೆಯ ಭಾಷಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಲ್ಲಿ ಅದರ ನಾಟಕೀಯತೆಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿದೆ. ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳೆ ಒಂದು ಗುಂಪಾಗುತ್ತವೆ. ಭಾಷಾವೈವಿಧ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಗಳು ಇವುಗಳ ಮೂಲಗುಣ; ಹಾಸ್ಯವೇ ಇವುಗಳ ಸ್ಥಾಯಿಭಾವ. ಮನರಂಜನೆಯ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ  ಇವು ದೀರ್ಘವಾಗಿರುತ್ತದೆ ; ಸಾಂದ್ರಶಕ್ತಿ ಇವಕ್ಕಿಲ್ಲವಾದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ:
ಅಜ್ಜಿ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕುಡಿದ್ಲು,
ಅಜ್ಜ ಏನೆಂದ ‘ಎಮ್ಮೆಕಲಗಚ್ಚುಜ ಕುಡಿದ್ಹಂಗೆ’ ಅಂದ.
‘ಮುಚ್ಚಗಣ್ಣಿ ಮುಚ್ಚಗಣ್ಣಿ
ಮುಚ್ಚಳ ಎಲ್ಲಿ ಮಡಗಿದ್ದಿ‘ ಅನ್ನೊವತ್ಗೆ
‘ಎತ್ತಾಗಿತ್ತು ಕೇನು ಅಂತ
ಎತ್ತಿನ ಕಾಲ್ದಸೇಲಿ ಮಡಗಿವ್ನಿ’ ಅಂದ್ಲಂತೆ.
ಚಂದಕೆ ನನಮಗ ಚೆಲುವೆ ಅಂದೊತ್ತಿಗೆ
ಹಂಗೆ ನನ ಜೀಮ ಅರದೋಯ್ತು
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ  ಭಾಷೆಗೆ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳು ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ವಿಷಯವನ್ನು ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಗಾದೆಯ ರಚನಕಾರರು ನಿಸ್ಸೀಮರು. ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯ ಅಸಂಬದ್ಧತೆಯನ್ನು  ಭಾಷೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಡಿಮೂಡಿಸಿದೆ; ಆ ಮೂಲಕ ನಗೆಗೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳು ಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಗಾದೆಯ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಕುರಿತು, ‘ಗಾದೆ ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನ’, ‘ವೇದ ಸುಳ್ಳಾದರೂ ಗಾದೆ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳೇ ಇವೆ. ವೇದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಎಟುಕದ ಸ್ವತ್ತಾಗಿತ್ತು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ವೇದದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಾದೆ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು ; ಗಾದೆ ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿತ್ತು. ವೇದ ಕೆಲವರ ಮಾತು, ಗಾದೆ ಹಲವರ ಧ್ವನಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಾದೆ ವೇದಕ್ಕಿಂತ ಖಚಿತ, ನಿಜ. “It may be true what  some ,men say ; It must bettrue what all men say” ಎಂಬ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಗಾದೆ ಇದನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯರ ವೇದವೂ ಕ್ಷಣದ ಸ್ಮಾರಕವೂ ಆದ ಗಾದೆ ಯಾವೊತ್ತೂ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಪರೂಪದ ಜೀವನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ.
ಆರ್.ಜಿ.
ಗಾರುಡಿ ಇದು ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಪೂರ್ವಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಜನಪದ ಕಲೆ ಇದು. ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿದ್ದು ಕೇವಲ ದಲಿತರು ಮಾತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನಗಾರಿಗಳನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕಟ್ಟಿ ಎದುರುಬದುರು ಇಟ್ಟು ೭೦ ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರು ಗಾರುಡಿ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದುರೆದುರು ನಿಂತು ಅನೇಕ ರಸವತ್ತಾದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಿಗಿಯಾಗಿರುವ ಚಡ್ಡಿ ಮೇಲೆ ದೊಗಲೆ ಬನಿಯನ್, ತಲೆಗೆ ಬಣ್ಣ ಟೇಪ್ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ದೊಣ್ಣೆಗೆ ನೀಲಿ ಬಣ್ಣ ಅಥವಾ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಬಾವುಟ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ೩.೫ಕೆಜಿ ತೂಕವಿರುವ ಗೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ದೊಡ್ಡ ನಗಾರಿಗಳ ನಡುವೆ ಅತ್ತ ಇತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಜೀವ ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ನಗಾರಿಗಳು ಗೋಳಾಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಅಂಬೇಡ್ಕರ್ ಅವರನ್ನು ನೆನೆದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಆಕರ್ಷಣೆ ಎಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರ. ಗಂಡಸರೇ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರ ಧರಿಸಿ ಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಾರನಿಗೆ ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾವ ಭಾವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾ, ಹಾಡುವ್ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಹಾಡು ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಐದಾರು ನಿಮಿಷ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇವಲ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ನೃತ್ಯಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವರ ಕುಣಿತ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಗಿಯುವರೆಗೂ ಭೂಮಿ ನಡುಗಿದಂತೆ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತವೆ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ಗಾರುಡಿ ಗೊಂಬೆ ಬಿದಿರಿನ ದಬ್ಬೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ರೂಪಸಿರುವ ಗೊಂಬೆ. ಇಂಥ ಎರಡು ಗೊಂಬೆಗಳು ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಗಂಡು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು. ಹತ್ತರಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ಅಡಿ ಎತ್ತರ ಇದ್ದು, ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗೊಂಬೆಯು ಗಂಡು ಗೊಂಬೆಗಿಂತ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಅಡಿ ಕಡಿಮೆ ಇರುತ್ತದೆ.
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ಈ ಗೊಂಬೆಯ ಹೆಸರು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಲಾರ ಹಾಗೂ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಗಡಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ‘ಮಾನು ಬೊಮ್ಮಲು’ ಎಂದೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ತಟ್ಟಿರಾಯ’ ಅಥವಾ ‘ತಟ್ಟೆರಾಯ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಗೊಂಬೆಯ ಸೊಂಟದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಒಳಗೆ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾದ ದಬ್ಗೆ ಅಥವಾ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಹೊರುವವರ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಈ ಹಲಗೆಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅದೇ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಿಂಡಿಗಳಿದ್ದು ಆ ಕಿಂಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕಲಾವಿದರ ಹೊರಗೆ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಗಂಡುಗೊಂಬೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಂತಿ ಹಿಡಿದು ಊದುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಹೆಣ್ಣು ಗೊಂಬೆ ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಸೊಂಟದ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಗಂಡು ಗೊಂಬೆಗೆ ಗಂಡಸರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೆಣ್ಣು ಗೊಂಬೆಗೆ ಹೆಂಗಸರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗೊಂಬೆಗಳ ತಳ ಅಂಚು ನೆಲದಿಂದ ಒಂದು ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಗಂಡು ಗೊಂಬೆಗೆ ಪೇಟವೂ ಹೆಣ್ಣು ಗೊಂಬೆಗೆ ಮೂಗುತಿ ಓಲೆ ಕತ್ತಿನ ಸರ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ.
ಈ ಗೊಂಬೆಗಳ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ    ವಾದ್ಯಗಳೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಟೆ, ವಾಲಗ, ಡೋಲು ಯಾವುದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ವಾದ್ಯದ ಸದ್ದಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ, ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಎಡಕ್ಕೂ ಬಲಕ್ಕೂ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಬಾಗಿಸುತ್ತ, ಕುಣಿಯುವುದಷ್ಟೇ ಆ ಕಲಾವಿದರ ಕೆಲಸ. ಹಬ್ಬಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗೊಂಬೆಗಳ ಮನೋರಂಜನೆ ಇರುತ್ತದೆ.
ಎನ್.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಗಾ)(೬೭)
ಗಾಲಿಪಟಂ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ವಿನೋದಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಪಟವೂ ಒಂದು. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಗಾಳಿಪಟಗಳನ್ನು ಮೈದಾನಗಳಲ್ಲಿ, ಮಹಡಿಗಳ ಮೇಲೆ, ಕಡಲ ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸುವುದನ್ನು ಆಂಧ್ರದ ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಗಾಳಿಪಟವನ್ನು ಕುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಪತಂಗ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದು ಬಹಳ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಪತಂಗ್ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಪತಂಗ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಡೋರೆದಾರ್, ನಾಮಂದರ್, ಆಂಖೇದಾಲ್, ಗಿಲ್ಲೀರ್ ಡೊಪ್ಪನ್, ಪಚ್ಚೀಸ್ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಕ್ರಿ.ಪೂ. ದಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಪಟದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಇತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಧ್ಯ ಏಷ್ಯಾಗೆ ಬಂದು ಆಕಡೆಯಿಂದ ಮೊಗಲ್ ಬಾದುಷಾಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರೀಡೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಾಲದ ಯುವರಾಜರು ಯುವರಾಣಿಯರು ಗಾಳಿಪಟದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಎರಡು ಗಾಳಿಪಟಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಾರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಹಾರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಆ ಕಾಲದ ಕಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆ ರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾರ ಬಿರುಸಾಗಲು ವಜ್ರದ ಪುಡಿಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಈಗ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಪಟಕ್ಕೆ ಮಾಂಜದಾರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧಾರಣವಾದ ದಾರ ಮಾಡುಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಾಂಜದಾರವನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಂಜವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳನ್ನು ತಂದು ಪುಡಿಮಾಡಿ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಕಲಸಿ ಆ ದಾರವನ್ನು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ತೂಗು ಹಾಕಿ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಂಜ ಲೇಪಿಸಿ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಮೂರು ಸಲ ಮಾಡಿದಾಗ ದಾರ ತುಂಬ ಬಿರುಸಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಂಜದಾರದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎದುರಾಳಿಯ ಸಾದಾದಾರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಬಹುದು.
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ಕ್ರಿ.ಪೂ. ದ ೪ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಗ್ರೀಕರು ಗಾಳಿಪಟಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಚೀನಾದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಕ್ರಿ.ಪೂ. ೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಚೀನ ರಾಜ ಹಸ್ – ಸಿಸ್ ಗಾಳಿಪಟಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೂರಾರು ಗಾಳಪಟಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಹಾರಿಸಿ ಅವುಗಳ ವಿಚಿತ್ರ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯ ಹೆದರುವಂತೆ ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ವಿ.ಎಸ್.ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಗಾಳಿಪಟ ಬಿದಿರಿನ ಕಡ್ಡಿಗಳು ಮತ್ತು ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ರೂಪಿಸುವ ಆಟದ ವಸ್ತು. ವಿವಿಧ ಆಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಯ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳ ಗಾಳಿಪಟ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಸುಲಭ ಹಾಗೂ ಜನಪ್ರಿಯ. ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳಿರಲಿ, ಮೂಡು ಸೂತ್ರಗಳಿರಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗಾಳಿಪಟವನ್ನೂ ಸರಾಗವಾಗಿ ಹಾರಾಡುವಂತೆ ರಚಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ದಾರಕಟ್ಟಿ ಆ ದಾರದ ನೆರವಿನಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಟ್ಟರೆ ಪಟ ಮೇಲೇರಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಸೂತ್ರದ ರಚನೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ರಚನೆಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿವರಣೆಯೂ ಲಭ್ಯವಿದೆ.
ಕಡ್ಡಿಗಳು ಸಂಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾರವನ್ನು ಬಳಸಿ ಅನೇಕ ಸುತ್ತುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುವುದರಿಂದ ಬಿಗಿತ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿಪಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಾಲಂಗೋಚಿಯನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಪಟಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆ, ಆರು ಮೂಲೆ, ಎಂಟು ಮೂಲೆಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಗಾಳಿಪಟಗಳಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ಆಕಾರಗಳ ಗಾಳಿಪಟಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಚಂದ್ರ, ಮನುಷ್ಯ, ಹಕ್ಕಿ, ದೋಣಿ, ಚಿಟ್ಟೆ ಹೀಗೆ ಹಲವು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ರಚನೆ ಆಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದರಂತೆ ಜೋಡಿಸಿ ಅನೇಕ ಗಾಳಿಪಟಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ದಾರದ ಮೂಲಕ ಹಾರಿಸುವುದೂ ಇದೆ. ಗಾಳಿಪಟದ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ದಾರದ ಗಾತ್ರವೂ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಾಳಿಯು ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸುವುದು ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಗಾಳಿಪಟದ ಹಾರಾಟವನ್ನು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆಷಾಢದ ಏಕಾದಶಿಯಂದು ಗಾಳಿಯು ಅತ್ಯಂತ ರಭಸವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ದಿನವನ್ನು ಪಟದ ಹಬ್ಬವನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನ ಉಪವಾಸ ಆಚರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇರುವುದರಿಂದ ಪಟದ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಉಪವಾಸದ ಹಬ್ಬವೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು.
ಗಾಳಿಪಟವು ಆಟದ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಭಾಗವಾಗಿಯೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಳಿಯನನ್ನು ಮೊದಲ ಸಲ ಮನೆಯಿಂದ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕಜ್ಜಾಯದ ಬುತ್ತಿ’ ಎಂಬ ತಿಂಡಿಯ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದು ರೂಢಿ. ಹಾಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಾಗ ತಿಂಡಿಯ ಬುಟ್ಟಿಯೊಳಗೆ ಗಾಳಿಪಟವನ್ನೂ ದಾರದ ಉಂಡೆಯನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸುವುದು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕಜ್ಜಾಯದ ಬುತ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಈ ಮೊದಲೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಪಟದ ಹಬ್ಬದ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ತಿಂಡಿ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನೂ ಹೊಸಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಗಾಳಿಪಟದೊಂದಿಗೆ ಅಳಿಯನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಗಾಳಿಪಟವು ಕೇವಲ ಆಟದ ವಸ್ತುವಾಗದೆ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿಯೂ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ.
ಜಿ.ಎಸ್.
ಗೀಗೀಪದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಉತ್ತರದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರವಿದು. ಗೀಗೀ ಪದದ ಮೂಲ ಲಾವಣಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಲಾವಣಿ ಎಂಬ ಗೀತ ಪ್ರಸಾರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸೈನಿಕರ ಕ್ಯಾಂಪ್‌ಗಳಲ್ಲಿ. ಹೆಂಡಂದಿರನ್ನು ಅಗಲಿ ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ವಿರಹತಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಶುಷ್ಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟು ಉಲ್ಲಾಸ ಮೂಡಿಸಲು ಲಾವಣಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿತು. ಒಬ್ಬನೇ ಗಾಯಕ ಡಪ್ಪು ಬಾರಿಸುತ್ತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಲಾವಣಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ. ಲಾವಣಿಯ ಮೊದಲ ಘಟ್ಟದ ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ ಶೃಂಗಾರ ಲಾವಣಿಗಳಾಗಿದ್ದವು. ೧೭೮೦-೧೮೫೦ ಮರಾಠಿ ಲಾವಣಿಯ ಸುವರ್ಣಯುಗವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
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ಕರ್ನಾಟಕದ ಉತ್ತರಭಾಗವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಎರಡೂ ರಾಜ್ಯಗಳ ಗಡಿಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನರು ಕನ್ನಡ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಗಳಡೆರನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಲಾವಣಿ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ತರಲು ತಡವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮರಾಠಿ ಲಾವಣಿಯ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿತ್ತು. ಶೃಂಗಾರದೊಂದಿಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಲಾವಣಿಯ ಹಾಡುಗಳಾಗಿದ್ದವು.
ಫ್ಲೀಟರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೊಳ್ಳಿರಾಯಣ್ಣನ ಲಾವಣಿ ಅತ್ಯಂತ ಹಳೆಯದು. ರಾಯಣ್ಣನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದ್ದು ೧೮೨೯ರಲ್ಲಿ. ಮರುವರ್ಷವೇ ಅಂದರೆ ೧೮೩೦ರಲ್ಲಿ ಅವನ ಶೂರಜೀವನ ಕುರಿತು ಲಾವಣಿ ಹುಟ್ಟಕೊಂಡಿತು. ರಾಯಣ್ಣ ಮತ್ತು ಇತರರನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಲಾವಣಿಗಳು ಅಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ, ನಮಗಿಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ.
ಲಾವಣಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ತನ್ನ ಪರಾಕಾಷ್ಠ ಸ್ಥಿತಿ ತಲುಪಿದ್ದು ಶಿವ-ಶಕ್ತಿಯರ ಪರ ವಾದಕ್ಕಿಳಿದಾಗ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಲ್ಗಿ-ತುರಾ ಮತ್ತು ಹರದೇಸಿ – ನಾಗೇಸಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ – ಕಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನಾಗೇಸಿ ಇವು ಶಕ್ತಿಯ ಪರ, ತುರಾ ಮತ್ತು ಹರದೇಸಿ ಇವು ಶಿವನ ಪರ. ಹೆಣ್ಣು -ಗಂಡು, ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷ, ಶಕ್ತಿ-ಶಿವ ಮಧ್ಯೆ ಕಲ್ಪಿತ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಈ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಒಂದು ಪಕ್ಷದವರು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಎದರು ಪಕ್ಷದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವರು. ಆಗ ಎದುರು ಪಕ್ಷದ ಲಾವಣಿ ಹಾಡುಗಾರ ಎದ್ದು ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ಮೊದಲಿನ ಲಾವಣಿಕಾರನ ಹೀಯಾಳಿಕೆ ಮೂದಲಿಕೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಖಂಡಿಸುವನು. ಕೇಲವ ಸಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿರಬೇಕಾದ ಈ ವಾದ ವಿವಾದ ಅತ್ಯಂತ ರಸವತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲಾವಣಿ – ಪ್ರತಿಲಾವಣಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಗುವ ಈ ಸ್ಪರ್ಧೆ ತಾರಕಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ತೀರಾ ವಾಚ್ಯವೆನಿಸುವ ಮೂದಲಿಕೆಗಳು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಲಾವಣಿ ಮೇಳ ರಾತ್ರಿಯಿಡಿ ಸಾಗುವುದು.
ಲಾವಣಿಕಾರನೊಬ್ಬನೇ ಚಿಟಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತ ಅಥವಾ ಡಪ್ಪು ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಡುವ ಗಾಯನ ಶೈಲಿ ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂದಿತು. ೧೯೨೦ ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಈ ಗಾಯನ ಶೈಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲಲಾವಣಿಯಾಯಿತು. ಇದೇ ಗೀಗೀ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ. ಮುಖ್ಯ ಲಾವಣಿ ಗಾಯಕನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾಳವಾದಕ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತುಂತುಣಿ (ಶ್ರುತಿ) ವಾದಕ. ಮುಖ್ಯಗಾಯಕ ಡಪ್ಪುವಾದಕ. ಹೀಗೆ ಮೂವರ ವಾದ್ಯಮೇಳ ಒಂದು ಹೊಸ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿತು. ಒಂಟಿ ಲಾವಣಿಯ ವಾದ್ಯರಹಿತ ನೀರಸ ನಿರೂಪಣೆಯ ಬದಲಾಗಿ ವಾದ್ಯಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುವ ಕ್ರಮ ಕೂಡಲೇ ಜನಾಕರ್ಷಕವಾಯಿತು. ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ಹಾಡಿನ ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ ಗೀ ಗೀ ಗೀ ಎಂದು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಎಳೆದು ಸುಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗೀ ಗೀ ಗೀ ಎಂಬ ನಾದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯದ್ದಕ್ಕೂ ಅನುರಣನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗೀತಪ್ರಕಾರ ಗೀಗೀ ಪದವೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು.
ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ ಗೀ ಗೀ ಪದ ೧೯೩೦ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರಿಂದಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ-ವೇಗ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಗೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳವಳಿಕೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ರಾಮದುರ್ಗ ತಾಲೂಕಿನ ಹುಲಕುಂದ ಗ್ರಾಮವು ಈ ಹೊಸ ಆಯಾಮಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರವಾಯಿತು. ಹುಲಕುಂದ ಗ್ರಾಮದ ಭೀಮಕವಿ ಶಿವಲಿಂಗಕವಿ ಮೊದಲಾದವರು ವಿಪುಲ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಗೀಗಿ ಪದಗಳು ಹಳ್ಳಿಗರತ್ತ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ದವು. ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರೋತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರುವ ಗೀಗೀ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಸರಕಾರಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಲು, ಕುಟುಂಬ ಕಲ್ಯಾಣ, ಪಾನನಿಷೇಧ, ಸಾಕ್ಷರತೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ.
ಬಿ.ಎಂ.
ಗುರ್ಚಿ ಹಾಡು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಳೆತರುವ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ನಡೆಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ದೇವರ ಹಾಡು. ಸೆಗಣಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಗರಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಿರೀಟದಂತೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ರೊಟ್ಟಿ ಹೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಷ್ಠಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಗುರ್ಚಿ’ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸೆಗಣಿ, ಗರಿಕೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧತೆಗೂ, ಅಕ್ಷಯಗುಣಕ್ಕೂ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುವುದನ್ನು ಇವು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಗ ಬಹುತೇಕ ಮಳೆಗಾಗಿ ಹಪಹಪಿಸುವ ಪ್ರದೇಶವಾದ್ದರಿಂದ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಾದ್ರಪದ ಹಾಗೂ ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೊವರು ಇಂಥ ಗುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಗುರ್ಚಿಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹಾಡು ಹುಯ್ಯೋ ಹುಯ್ಯೋ ಮಳೆರಾಯ | ಹೂವಿನ ತೋಟಕೆ ನೀರಿಲ್ಲಾ s| ಬಾರೋ ಬಾರೋ ಮಳೆರಾಯಾ ಬಾಳೇತೋಟಕೆ ನೀರಿಲ್ಲಾ | ಎಂದು ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮನೆಮನೆಯಿಂದ ಕೊಡ ನೀರು ತಂದು ಗುರ್ಚಿ ಮೇಲೆ ಸುರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುರ್ಚಿ ಹೊತ್ತ ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರ ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಊರಿಡೀ ಹೀಗೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಊರ ಜನ ಮೊರದ ತುಂಬ ಕಾಳುಕಡ್ಡಿ ತುಂಬಿಸಿ ಕಳುಹುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಗುರ್ಚಿ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗಿದ ಏಳೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬಂದೇ ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಜನಪದರು ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಿದೆ. ಈಶಾನ್ಯ ಮೂಲೆಯ ಬಯಲು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಗಣಿಯ ಬೆನಕವನ್ನು ಗರಿಕೆ ಚುಚ್ಚಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ವರುಣನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ತುಂಬೆ ಹೂ ಬೆರೆಸಿದ ನೀರನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುರಿದು ಮುಗಿಲತ್ತ ಮುಖಮಾಡಿ ಮಳೆದೇವರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಯಲು ಸೀಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬೆತ್ತಲು ಮಾಡಿ ಗುರ್ಚಿಹೊರಿಸಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ.
‘ಗುರ್ಚಿ’ ಗೊಂದು ಜನಪದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದೆ. ಗುರ್ಚಿಯು ವೀರಶೈವ ವಿರಕ್ತ ಶರಣನಾದ ಗುರುಸಿದ್ಧನ ಪ್ರತಿರೂಪ. ಈತ ಪವಾಡ ಪುರುಷ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ. ಒಮ್ಮೆ ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೆಲ್ಲಾ ಮಳೆಯೇ ಬರಬಿದ್ದಾಗ ಜನರ ಹಾಹಾಕಾರ ನೋಡಿ ತಾಳಲಾರದೆ ಈತ ತಾನು ಹೊದ್ದಿದ್ದ ಕರಿಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬೀಸಿದ. ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಕೆರೆಕೊಳ್ಳ ನದಿಹಳ್ಳವೆನ್ನದೆ ಎತ್ತೆತ್ತಲೂ ಮಳೆ ಆರ್ಭಟದಿಂದ ಸುರಿದು ತುಂಬಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿದುವು. ಎತ್ತಲೂ ತುಂಬಿದ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಜನ ಅವನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಗಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ‘ಗುರ್ಚಿ’ (ಗುರುಸಿದ್ಧ) ಎಂದು ಕರೆದು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅವನ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲೂ ಕತೆ ಬೆಳೆದು ಹಾಡಾದುವು. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಕಣದಲ್ಲಿ ಇದರ  ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೇ  ‘ಗುರ್ಚಿ’ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿಇ ಅವನಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ.
ಜಿ.ಎನ್.
ಗುಣಸಾಗರಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಸ್ತುವುಳ್ಳ ಗುಣಸಾಗರಿ ಕಥೆ ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಸುಮಾರು ಎರಡು ಸಾವಿರ ಪಂಕ್ತಿಗಳ ಈ ಗುಣಸಾಗರಿಯ ಕಥಾನಕ ಹಳಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಥೆಯ ಮಾದರಿ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಾಡಸಿದ್ದಮ್ಮ, ಸತಿ ಚನ್ನಮ್ಮ ಗೀತೆಗಳಂತೆಯೇ ಗುಣಸಾಗರಿ ಕಥೆಯೂ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಕಥನಗೀತೆಗಳ ನಾಯಕಿಯರ ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆರೆದಂಥವು. ಬಹುತೇಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ  ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೋ ಆಭಾಗ ಭಾಗವಾಗಿಯೋ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗುಣಸಾಗರಿ ಕಥನ ಗೀತೆಗೆ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳಂತೆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಪಾತ್ರಗಳೂ ಇದ್ದು  ಅವುಗಳ ಸಕ್ರಿಯ ಪಾತ್ರವೂ ಇರುತ್ತದೆ.
ಶ್ರೀಮಂತರ ಮಗ ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುಕ್ತ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಲಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಗೊತ್ತಾದವಳು ಗುಣಸಾಗರಿ. ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿಗೂ ಗುಣಸಾಗರಿಗೂ ಹಿರಿಯರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ಆಯಿತು. ತದನಂತರದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಹೊರಟ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಸಾಗರಿ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರು ನಾದಿನಿಯರ ಜತೆ ಇದ್ದರೂ ಒಂಟಿ ಬಾಳು ಕಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು.
ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದ ತಂಡ ಒಂದು ದಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿತು. ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿಯಾದರೂ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿದ್ದ. ಮೇಲಿನ ಕೊಂಬೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಗೀಜಗಪಕ್ಷಿ ತಡವಾಗಿ ಬಂದಿ‌ದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ದಂಡಿಸುತ್ತ ‘ಯಾವ ಸೂಳೆ ನಿನ್ನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಡೆದಳು’ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಗಂಡು ಗೀಜಗವಾದರೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಂದಿದ್ದ ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಮುಡಿಸುತ್ತ ‘ಬೇಟೆಕಾರಣ್ಣ ಬೆನ್ನತ್ತಿ ಬರುವಾಗ ಕೇಳೆ ಸೀಗೆ ಮೆಳೆಯಾಗೆ ಸಿಗಿಬಿದ್ದೆ’ ಎಂಬ ಕಾರಣ ಕೊಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಣಯ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿಗೆ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಹೆಂಡತಿಯ ನೆನಪಾಯಿತು. ಕೋಳಿ ಕೂಗಿ ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ವಾಪಸಾಗುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದವನೇ ಆರು ಗಾವುದದ ಮೂರು ಗಾವುದದ ಮಾಡಿ, ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿನಿಂತು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ. ‘ತಗಿಯೆ ನನ್ನ ಚಿನ್ನ, ತಗಿ ನನ್ನ ರನ್ನ, ನನ್ನ ಕೊರಳಾ ಪದಕಾತಿ, ಪಟ್ಟದರಾಣಿಯೇ ಬಾಗಿಲ ತಗಿಯೇ’ ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆದ ಗುಣಸಾಗರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಸಂತೋಷವೂ ಆಯಿತು. ಊರು, ಮನೆ, ಮಂದಿಯೆಲ್ಲ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವವನೆಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾದರೆ ಸರಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತನ್ನ ಗಂಡ ಬಂದನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಇರಿಸು ಮುರಿಸಾಯಿತು. ಹದಿನಾರು ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು ಸುಲಿದಿಟ್ಟಳು. ಸರಳೆಮ್ಮೆ ನೊರೆಹಾಲು ತಂದಿಟ್ಟಳು. ಉಣ್ಣುವುದು, ಕುಡಿಯುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಪರ್ವತಶೆಟ್ಟಿ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಸರಳ ಮಂಚಕ್ಕೆ ಕರೆದ. ಬಂದ ಗುರುತಿಗೆ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರ ನೀಡಿ ಬೆಳಗಾಗುವುದರ ಮುಂಚೆ ಅರಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಬೀದಿಗೆ ಬಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಮಲಗಿದ.
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಸಾಗರಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ಇದು ಅತ್ತೆ, ಮಾವ, ನಾದಿನಿ, ಮೈದುನರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಗಂಡ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಏನಿಲ್ಲದೆ, ಎಂತಿಲ್ಲದೆ ಗುಣಮ್ಮ ಬಸಿರಾದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಊರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿತು. ಈ ಕೆಟ್ಟ ಸುದ್ದಿ ತಾಯಿಯ ಮನೆ ಕಡೆಗೂ ಹೋಯಿತು. ‘ಹುಟ್ಟಿದಾರೊರುಸಾಕ, ಕೆಟ್ಟಿತು ನಿಮ್ಮೆಣ್ಣು ಕೆಟ್ಟವನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸೆರಗುಹಾಸಿ’ ಎಂಬ ಪತ್ರ ತಂದೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ಬಂಧು ಬಳಗವೆಲ್ಲ ನೆರೆದು ಕೇಳಲು ಗುಣಸಾಗರಿ ಗಂಡ ಬಂದಿದ್ದರ ಗುರುತಾಗಿ ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರ ತೋರಿಸಲು ಮುಂದಾದಳು, ಅದು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಕಾಡಿಗೊಯ್ದು ಕೊಂದು ಬಿಡುವುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾಯಿತು. ಕಾಡಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಒಯ್ದು ಭಂಟರು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಕತ್ತಿ ಎತ್ತಿದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಕತ್ತಿ ಅವರ ಕಡೆಗೇ ತಿರುಗಿತು. ಅವರು ಓಡಿದರು. ಅನಾಥಳಾಗಿ ನಿಂತವಳನ್ನು ಕಾಡಿನ ಪಶು, ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಾಕಿದವು. ಈಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಗುಣಸಾಗರಿ ಮುದ್ದಣನ ಮನೆಯ ಮಡದಿಯರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಳು. ಗಂಡುಮಗು ಪಡೆದಳು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ ತಂಡವೊಂದು ವಾಪಸು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಗುಣಸಾಗರಿ ಗಂಡನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಗಂಡ ಗುಣಸಾಗರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತನಗೂ ಇಂಥ ಹೆಂಡತಿ ಅವಳ ಮಡಿಲ ಮಗು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡ. ಅರಮನೆಗೆ ಸೇರಿದವನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಮುದ್ದಣ್ಣನ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಬಂದ. ಅಲ್ಲಿ ತನಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಸೇರಿದ. ಬಂದ ಗಂಡನಿಗೆ ಗುಣಸಾಗರಿ ಉಣ್ಣಲು ಇಕ್ಕುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಮುದ್ರಯ ಉಂಗುರ ಹರಿವಾಣದ ಮುಂದ ಕಾಣಿಸಿತು. ಈ ಕಥನ ಗೀತೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಾರ್ತಿಯರಿಗೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗುಣಸಾಗರಿಯೇ ನಾಯಕಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ.
ಕೆ.ಎಚ್.
ಗೂಗೂಡು ಕುಳ್ಳಾಯಿ ಸ್ವಾಮಿ ಅನಂತಪುರ ಜಿಲ್ಲೆ ನಾರ್ಪಲ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಗೂಗೂಡುನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಕುಳ್ಳಾಯಿ ಸ್ವಾಮಿ. ಆಂಜನೇಯ ಸ್ವಾಮಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಅಕ್ಕ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ವಿಶ್ವಮಾನವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ, ಮಾನವತ್ವಕ್ಕೂ  ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೂ ಸರ್ವ ಮತ ಸೋದರಭಾವಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಜಾತಿ ಮತಗಳ ಹೆಸರಿಂದ ಹಗೆ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾ ಅನುದಿನ ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಾ ಸಾಯುವವರಿಗೆ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ‘ಮೊಹರಂ’ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಸವಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಗುಡಿಯಲ್ಲಿನ ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾವನ ಜಾತಿಗೆ ಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಹಿಂದೂ, ಮುಸ್ಲಮರ ನಡುವೆ ಸೋದರ ಭಾವವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಮತ ಸಾಮರಸ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮತ ಪರವಾಗಿ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಕುಳ್ಳಾಯಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮುಸಲ್ಮಾನರೊಡನೆ ಹಿಂದುಗಳೂ ಕೂಡಾ ಕುಳ್ಳಾಯಿ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವರು. ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಅಲ್ಲದೇ ಕುಳ್ಳಾಯಿ ಸ್ವಾಮಿ “ಮಕಾನ್” ಹತ್ತಿರವೇ ಆಂಜನೇಯಸ್ವಾಮಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಕೂಡಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಪೂಜಗೈದು ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗೂಗೂಡು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ‘ಮೊಹರಂ’ ಉತ್ಸವಗಳು ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನ ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಭಾಯಿ, ಭಾಯಿ ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ನಿಜಮಾಡಿವೆ. ಗೂಗೂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ದಿನಗಳವರೆಗು ನಡೆಯುವ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ನಮಾಜ್ ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ನಮಾಜ್ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ವೇದ ಮಂತ್ರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಗಳಿಂದ ಈ ಪರಿಸರ ಪ್ರಾಂತಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತವೆ. ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಸವಗಳ ಸಂದರ್ಭವೇ ಅಲ್ಲದೇ ವಾರದ ಪ್ರತಿ ಗುರು, ಶುಕ್ರವಾರಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಂಧೋಃ’  ಮತ್ತಿತರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ನೂರಾರು ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ಈ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗೂಗೂಡು ಗ್ರಾಮ ಐತಿಹ್ಯ: ಹಿಂದೆ ಗುಹೆ ಎಂಬ ಮುನೀಶ್ವರ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಫಿಸಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯವಾಸ ಮಾಡಲು ಈ ಆಶ್ರಮಮಾರ್ಗದ ಮುಖಾಂತರ ಹೋಗುತ್ತಾ ಗುಹನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ.
ಗೂಗೂಡುನಲ್ಲಿನ ಜನಪದ ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನೂರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಗೂಗೂಡು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಶವ ಸ್ವಾಮಿ ಆಲಯವಿತ್ತು. ಆ ದೇವಾಲಯದ ಹತ್ತಿರ ಚಂಡ್ರಾಯಪೇಟೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವಿತ್ತು. ಈ ಗ್ರಾಮ ವಿಶ್ವಕರ್ಮದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ರಾಮಾಚಾರಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚಾರಿ ಎನ್ನುವ ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರಿಬ್ಬರು. ಅವರಿಬ್ಬರು ಷರಾಬು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪ ಕಲಾ ನೈಪುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಹಸ್ತರೆಂದು ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದು ದೃಢ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಮಹತ್ತರವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಹಗಳಿಂದ ಒಂದು ಪಂಜು ತಯಾರು ಮಾಡಿದರು. ಅದು ತಯಾರು ಮಾಡಿದಾಗಲಿಂದಲೂ ಆ ಸೋದರರಿಬ್ಬರೂ ಕಷ್ಟಗಳು ಆರಂಭವಾದವು. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಆ ಗ್ರಾಮ ಬೆಂಕಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಯಿತು. ಮುಂಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳು ಬರುತ್ತವೋ ಎಂದು ಭಯಪಟ್ಟು ಆ ಇಬ್ಬರು ವಿಶ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೋದರರು ದೀವಟಿಗೆ ಕೂಡಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದ ಕಡೆ ೨ ಕಿ.ಮೀ. ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗನ ಪಲ್ಲೆ ಸನಿಹದಲ್ಲಿರುವ ಇಳಿಬಾವಿನಲ್ಲಿ ದೀವಟಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗೂಗೂಡು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತಿರುಮಲ ಕೊಂಡಣ್ಣ ಎಂಬ ಕುರಿಕಾಯುವವ ಬಾವಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೇಸಿಗೆಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ದಾಹ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕುರಿಗಳನ್ನು ಆ ಬಾವಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕುರಿಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಕೊಂಡಣ್ಣನೂ ಕೂಡ ಬಾವಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ದಾಹ ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೀವಟಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ದೀವಟಿಗೆ ಕೊಂಡಣ್ಣನ ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗೂಗೂಡು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಕುಲದವರ ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹರಕೆಗಳು ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿತು.
ಕೆ.ಎಸ್.ಎಂ.ಅನುವಾದ ಎ.ಎ.
ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿ ಕೃಷಿ ಚಟುವಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಮನುಷ್ಯ ಕೃಷಿ ಆವಿಷ್ಕಾರದ ಅನಂತರ ಹಲವು ಕೃಷಿಸಂಬಂಧಿ ಸಾಧನ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ. ಮುಂದುವರಿದು ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು, ನಾರು, ಲೋಹ, ಮರ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಗೃಹಬಳಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗಿಸತೊಡಗಿದ. ಜನಪದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಲ್ಲಿ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಜನಪದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕಗಳು.
ಮಣ್ಣಿನ ವಸ್ತುಗಳು: ಮಣ್ಣು ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಮೂಲವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಜನಪದರು ಗುಡಾಣಗಳು, ಮಡಕೆಕುಡಿಕೆಗಳು, ಗಡಿಗೆಗಳು, ಪೂಜಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವ, ಹಾಲುಕಾಯಿಸುವ, ತುಪ್ಪಕಾಯಿಸುವ, ಬೆಣ್ಣೆ ಇಡುವ, ಮೊಸರು ಕಡೆಯುವ ಮಡಕೆಗಳೆಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಗಳಿವೆ.
ಅಡುಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ, ರಾಗಿ, ಕಾಳುಕಡಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಡಲು ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಗುಡಾಣಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದರಮೇಲೊಂದು ಜೋಡಿಸಿ ಇಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಗುಡಾಣದ ಸಾಲು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಮನೆಯ ಗೃಹಿಣಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು./ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದ ಆಹಾರಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ವಾಡೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಎಣ್ಣ, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದುವೆಯಂತಹ ಶುಭ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಶವಸಂಸ್ಕಾರದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಂದಿಗೂ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಮಡಕೆ ಮೇಲೆ ಮುಚ್ಚುವ ಬೋಗುಣಿ, ಒಗ್ಗರಣೆಗೆ ಬಳಸುವ ಬಟ್ಟಲು, ಎಣ್ಣೆ ಮಿಳ್ಳೆಗಳು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಯಾರಾದ ವಸ್ತುಗಳು. ಕರಗಜವೆಂದು ಕರೆಯುವ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನಿಡುವ ಮಡಕೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಗೃಹೋಪಕರಣ.
ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ. ಹೀಗಾಗಿ ‘ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ವರುಷ, ದೊಣ್ಣೆಗೆ ನಿಮಿಷ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮಡಕೆಗಳ ಬಳಕೆ ಹರಪ್ಪ ಮೊಹೆಂಜದಾರೊ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ಖನನಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಆಹಾರ ಸ್ವಾದಿಷ್ಟಕರ ಹಾಗೂ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೂ ಪೂರಕ. ಶುಚಿಗೊಳಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸುಲಭದ ಕೆಲಸ.
ಕಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುಗಳು: ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಒರಳುಕಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾಣವಿದೆ. ಅರೆಯುವ ಕಲ್ಲು, ಕಲಬತ್ತು ಕಲ್ಲಿನ ರಚನೆಗಳೇ ಆಗಿದೆ. ರಾಗಿ, ಜೋಳದಿಂದ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು, ಅಲಸಂದೆ, ಉದ್ದು, ತೊಗರಿ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದ ಕಾಳುಗಳಿಂದ ಬೇಳೆ ಮಾಡಲು ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿದ್ದು, ಮೇಲಿನ ಕಲ್ಲಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯ ಹಾಕಲು ಅಗಲವಾದ ರಂಧ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಕೋನದಲ್ಲಿರುವ ಗೂಟವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೀಸಿದಾಗ ಧಾನ್ಯ ಹೊರಬರುತ್ತದೆ. ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದು, ಜನಪದರು ಈ ಕಲ್ಲಿಗೆ ದೈವಿಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಬೀಸುವ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಒರಳುಕಲ್ಲು ಜನಪದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿತ್ತು. ರುಬ್ಬುವ ಕಲ್ಲು, ವರಳುಕಲ್ಲು ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒರಳುಕಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಲ್ಲನ್ನು ಧಾನ್ಯ ಅರೆಯಲು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯಂಥ ಶುಭಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಖಾರ ಅರೆಯುವ ಅಗಲವಾದ, ಚಚ್ಚೌಕಾಕಾರದ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಹಸೆಕಲ್ಲೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಗೇಣು ಉದ್ದದ ದುಂಡಗಿನ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಸೆಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಾ ಖಾರ ಅರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕರಿಯ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಅಮೃತಶಿಲೆಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗುವ ಕಲಬತ್ತು ಔಷಧಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಅರೆಯಲು ಕುಟ್ಟಲು ಬಳಕೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಲಬತ್ತಿನ ಒರಳಿನ ರಚನೆಯು ದೋಣಿ ಅಥವಾ ಕಮಲದ ಎಸಳಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕಲ್ಲನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ರೊಟ್ಟಿಬಂಡಿ, ಕುಟಾಣಿ, ದೀಪಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ಜನಪದರ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಮರದ ವಸ್ತುಗಳು: ಜನಪದರು ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಮರವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಲಸು, ಮತ್ತಿ, ಬೀಟೆ, ತೇಗದಂತಹ ಮರಗಳಿಂದ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ಯಾವಿಗೆ ಮಾಡಲು ಬಳಸುವ ಶ್ಯಾವಿಗೆ ಒರಳು ಮತ್ತು ಮಣೆ ಬಡಗಿಯ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಶ್ಯಾವಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಕ್ಕುಲಿ ಒರಳುಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿದ್ದು, ಕೆಳಭಾಗ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ತುಂಬಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಭಾಗ ಒತ್ತಲು ಆಗುವಂತೆ ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಊಟದ ತಟ್ಟೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ತೇವಟಿಕೆಗಳು, ಪೂಜಾ ತೇವಟಿಕೆಗಳು, ಮಸಾಲೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಹಲವು ಕಪಾಟುಗಳಿರುವ ಭರಣಿ, ಕಲ್ಮರಟಿಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈಳಿಗೆಮಣೆ ಅಡುಗೆಮನೆಯ ನಿತ್ಯೋಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದರ ಪ್ರಮುಖ ಉಪಯೋಗ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತುರಿಯುವುದೇ ಆದರೂ ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸು, ತರಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ತೆಂಗಿನ ಕರಟಕ್ಕೆ ಬಿದಿರಿನ ಕೋಲನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡುವ ಸುಟ್ಟುಗ, ಕಲಾತ್ಮಕ ಕೆತ್ತನೆಯುಳ್ಳ ಮರದ ಸೌಟುಗಳು, ಸಾಂಬಾರು ಬಟ್ಟಲುಗಳು, ಮರಿಗೆಗಳು, ಅಳತೆಯ ಸಾಧನಗಳು, ಸಕ್ಕರೆ ಅಚ್ಚುಗಳು ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಲೋಹದ ವಸ್ತುಗಳು: ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಲೋಹವನ್ನು ಬಳಸಿ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಚು, ತಾಮ್ರ, ಹಿತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಕಬ್ಬಿಣದಿಂದ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿತ್ತು. ಹಿತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರಗಳು ಕ್ರಿಮಿನಾಶಕಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ಲೋಹಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಲೋಹದಿಂದ ತಂಬಿಗೆ, ಬಟ್ಟಲು, ಹಂಡೆ ಮತ್ತು ಗಂಗಾಳ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಂಚು ಮತ್ತು ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗಾಳಗಳ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಇಂದು ಸಹ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಬಿದಿರು ಮತ್ತು ನಾರಿನ ವಸ್ತುಗಳು: ಜನಪದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಚಟ್ಟದವರೆಗೆ ಬಿದಿರು ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ. ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನಿಡುವ ಇರಿಕೆ, ವಿವಿಧ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಬುಟ್ಟಿಗಳು, ಅನ್ನಬಸಿಯುವ ಚಿಬ್ಬಲು, ಮೊರ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕರಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಸಾಮೆಹುಲ್ಲು, ನೆಲ್ಲುಲ್ಲು, ಸೆಣಬು, ಕತ್ತಾಳೆ, ಕೂಗಲಬಳ್ಳಿ, ತೆಂಗಿನನಾರು ಮುಂತಾದ ನಾರಿನಿಂದ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಮನೆಬಳಕೆ ವಸ್ತುಳನ್ನು ಮತ್ತು ಪೂಜಾಬುಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗಿರುವ ನೆಲುವು ಬೆಣ್ಣೆ, ಮೊಸರು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ತುಪ್ಪದಂತಹ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬಳಕೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಭಾವ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳ ಮೇಲೂ ಆಗಿದೆ. ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಲೋಹದ ಪಾತ್ರೆಗಳ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಯೂಮಿನಿಯಂ ಹಾಗೂ ಸ್ಟೀಲ್ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಬಂದು ಕುಳಿತಿವೆ. ಕುಟ್ಟುವ, ಬೀಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಮಿಕ್ಸಿ, ಗ್ರೈಂಡರ್‌ಗಳ ಕರ್ಕಶ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುವಂತಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರುವ ಜನಪದ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಾಗಿದೆ.
ಎಚ್‌.ಜಿ.
ಗೊಂದಲಿಗರು ಗೊಂದಲ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪೂಜಾವಿಧಾನ. ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾದ ಅಂಬಾ ಭವಾನಿಯ ಮುಂದೆ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ, ಕುಣಿಯುತ್ತ, ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತ ಕೊನೆ ಮೊದಲುಗಳಂತೆ ನಡುನಡುವೆಯೂ ದೇವೀ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತ ಬೆಳಕು ಹರಿಸುವುದೇ ಆ ಪೂಜಾವಿಧಾನ. ಈ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ‘ಗೊಂದಲ ಹಾಕುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಗೊಂದಲ ಹಾಕುವವರೇ ಗೊಂದಲಿಗರು.
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜಾತಿಯವರಾದರೂ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಗೊಂದಲಿಗರಾಗಬಹುದಿತ್ತು. ದೀಕ್ಷಾ ವಿಧಾನವು ಹೀಗಿದೆ : ಹತ್ತರಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಗಂಡುಗಳು ಮಾತ್ರ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ದೀಕ್ಷೆ ನೀಡುವುದು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಒಂದು ಶುಭದಿನ ನಂಟರು ಮತ್ತು ಜಾತಿಯವರು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ಬಂದ ಮೇಲೆ, ಗೊಂದಲಿಗರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಅಥವಾ ಜಾತಿಯ ಹಿರಿಯನೊಬ್ಬ ಒಂದು ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾನೆ. ನೀರು ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರೊಳಕ್ಕೆ ಒಂದೂ ಕಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕುವಂತೆ ಹುಡುಗನ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ ಮಾವಿನ ಎಲೆಗಳಿಂದಲೂ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಅದರ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಕಲಶ, ದೇವಿ ಅಂಬಾ ಭವಾನಿ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೂವು ಗಂಧ ಗಂಧದ ಕಡ್ಡಿ ಕರ್ಪೂರಗಳಿಂದ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಹುಡುಗನಿಗೆ ಆ ಹಿರಿಯನು ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಮೇಲೆ, ಮುಖ್ಯ ಗೊಂದಲಿಗನಾದ ಆ ಹಿರಿಯನು ಕವಡೆಯ ಹಾರವನ್ನು ಹುಡುಗನ ಕತ್ತಿಗೆ ಬಿಗಿದು, ಭವಾನಿ ದೇವತೆಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಮತ್ತಿರ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಗನ ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಲ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬದೂಟ ನೀಡುವ ಮೂಲಕ ಈ ದೀಕ್ಷಾವಿಧಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.

ಗೊಂದಲಿಗ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಅವರವರ ಮೂಲ ಜಾತಿಯ ಹೆಸರನ್ನೆತ್ತದೆ ಗೊಂದಲಿಗರೆಂದೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತ ಬರಲಾಯಿತು. ಗೊಂದಲಿಗರು ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜಾತಿ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಗಳಿಂದ ಬಂದು ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವುದನ್ನು ಈ ಜಾತಿಯು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿತು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೊಸ ಸೇರ್ಪಡೆಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಲ್ಲದಂತಾದುವು. ಗೊಂದಲ ಎಂಬ ಕಲೆಯು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ ಆಸ್ತಿಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯಿತು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಗೊಂದಲಿಗರು ಮೂಲತಃ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವರು. ಇವರ ಮನೆ ಮಾತು ಮರಾಠಿ. ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ನೆರೆಯ ಬಿಜಾಪುರ, ಗುಲ್ಬರ್ಗ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳು ಮುಸಲ್ಮಾನ ದೊರೆಗಳ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಹುಗಾರಿಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ದೇವೀ ಭಕ್ತರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗೊಂದಲ ಹಾಕುತ್ತ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದ ಗೊಂದಲಿಗರನ್ನು ಶಿವಾಜಿಯು ತನ್ನ ಗೂಢಚಾರರನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಹೀಗೆ ಶಿವಾಜಿಯ ಗೂಢಚಾರ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲಿಗರು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಬಂದರು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯು ಬಿಜಾಪುರದ ಗೊಂದಲಿಗರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರದು.
ಇವರಲ್ಲಿ ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಐದನೆಯ ದಿನ ‘ಐದ್ದೀಶಿ’ ಎಂಬ ಆಚರಣೆಯಿದೆ. ಸಟವೈ ದೇವತೆ ಮಗುವಿನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಬರೆಯಲಿ ಎಂಬ ಹಾರೈಕೆಯು ಈ ಆಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಋತುಮತಿ ಆದಾಗ ಗುಡ್ಳುಕೂಡೋ ಶಾಸ್ತ್ರ ಇದೆ. ಎಂಟರಿಂದ ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಗಿಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮದುವೆ ಆದವಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಕೊನೆಯ ದಿನವೇ ಸೋಬನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಇವರಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿಲು ವಿವಾಹ, ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಪದ್ದತಿಗಳು ಜಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದವು. ಅನಂತರ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ತು. ಮಕ್ಕಳು ಎಳೆತನದಲ್ಲೇ ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದರೆ, ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲಲ್ಲೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಗು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು. ಗೊಂದಲಿಗರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ದಿನಗಳ ಮದುವೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ಮತ್ತು ವಿಧವಾ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬಹುಪತಿತ್ವ ಇಲ್ಲ. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ವಿಚ್ಛೇದಿತಳಾದ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಗಂಡನಾಗಿದ್ದವನು ಬದುಕಿರುವ ತನಕ ಮತ್ತೆ ಮದುವೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಸ್ವತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಿಂದೂ ಕಾನೂನಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನ್ಯಾಯಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಸಾವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಹೊರಲು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲು ಹೆಣ ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಸತ್ತರೆ ಹೆಣವನ್ನು ಎಕ್ಕದ ಗಿಡದೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಸತ್ತವರನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆ ಆದ ಮೇಲೆ ಸತ್ತವರನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾಧಿಗೆ ಎಡೆ ಇಡುವುದಿದೆ.
ಗೊಂದಲಿಗರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೂರು: ಸಂಬಾಳ, ಚೌಡಿಕೆ, ಪತ್ತ (ತಾಳ). ಗೊಂದಲ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆ:  ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಕನಿಷ್ಠ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ೩೨,೧೬,೮ ಜನರು ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಕೇವಲ ಮೂರು ಜನ ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ, ಗೊಂದಲ ನೃತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಒಂದೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ರುಚಿ ಅಭಿರುಚಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೋ ವೇಗವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೋ, ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುವ ರೀತಿಯು ಗೊಂದಲಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೆ.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ವೃ)(೬೮)
ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ಕಥನಾತ್ಮಕ ಹಾಡುಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಕಥೋಪಜೀವಿಗಳು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬನೇ ಗಾಯಕ ಹಾಡಬಹುದು. ಹಿಮ್ಮೇಳದವರನ್ನು ಜೊತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಗಾಯನ ಮೇಳವನ್ನೇ ನಡೆಸಬಹುದು. ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಗುರುಮುಖೇನ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಬರುವಾಗ ತಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಲಾಂಛನಗಳನದನು ಧರಿಸುವುದು, ವೇಷಭೂಷಣ ಧರಿಸುವುದು, ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು, ಭಸಿತ, ಗಂಧ ಅಥವಾ ನಾಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಅರೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರು ಎಂದು ಮೂರು ವಿಧ. ಈ ಒಂದೊಂದೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ಹತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ದೀರ್ಘ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದು, ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದೊಂದು ಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಯಕರು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಹಾಡುವ ಎಲ್ಲ ರಚನೆಗಳೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮೌಖಿಕ ಕಥನಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ತಾವು ಆರಾಧಿಸುವ ದೈವದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಭಕ್ತಿ, ನಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಶೀಲತೆಯನ್ನೂ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಠವೊಂದರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವದ ಒಕ್ಕಲಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ನಡೆಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳ ನೇತೃತ್ವ ವಹಿಸಿ ದೇವರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ದೇವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಂತೆ ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಒಕ್ಕಲುಗಳು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು ತಮ್ಮ ಅದಿ ದೈವದ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಕೆಲವು ದೇವರ ಗುಡ್ಡರನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ದೇವರ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸುತ್ತ ಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಅನೇಕ ಗಾಯಕ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕಂಸಾಳೆಯವರು, ನೀಲಗಾರರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು, ಗೊರವರು, ಗಣೆಯವರು, ಗೊಂದಲಿಗರು ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರು ಆ ಬಗೆಯ ಗಾಯಕ ವರ್ಗಗಳು.
ಯಾವ ದೈವ ಧರ್ಮದ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೂ ಒಳಪಡದೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ತಾವು ಬಯಸಿದ ಕಥನಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮುಂದೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪಡಿಸುವ ಗಾಯಕರನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಲೌಕಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಗದವರಿಗೂ ಇವರಿಗೂ ಇರುವ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಥೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೈವ ಸಂಬಂಧವಾದುದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರು ತಮ್ಮ ದೈವದ ಪೂಜೆ ಉತ್ಸವ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವರಲ್ಲದೆ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ.ತಾವು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಿಗದಿತ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತ, ನಿಯತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೈವದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಗೊತ್ತಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ದೈವದ ಪ್ರತೀಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಪೂಜಿಸುವ ಇವರು ತಮ್ಮ ದೈವದ ಒಕ್ಕಲುಗಳು ನೆಲೆಸಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೇವರ ಬಿರುದು ಬಾವಲಿಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕಥಾ ಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ; ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನ ಪೂಜೆ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾಮೇಳ ನಡೆಸುವ ಅವಕಾಶ ಇಂದಿಗೂ ಇವರಿಗುಂಟು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇವರ ಅನೇಕ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ದೊಂಬಿದಾಸರು, ಕರಪಾಲದವರು, ತಂಬೂರಿಯವರು, ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು, ಹೆಳವರು, ಬುರ‍್ರಕಥಾದವರು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟಮತಗಳ ಗಾಯಕರೂ ಕಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳದ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಒಬ್ಬ ಶರಣ. ‘ಕರಪಾಲ ಅಯ್ಯ’ ಎಂದೇ ಅವನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಯಾವ ವರ್ಗದವರಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ತಂಬೂರಿ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು, ದೊಂಬಿದಾಸರು, ತೆಲುಗು ಜಂಗಮರು, ಹೆಳವರು ಇಂಥ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಮೂಹವೇ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ತಮ್ಮ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಥನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಯಾವ ದೈವದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇವರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ಹೀಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಗಾಯಕರು ಆಹ್ವಾನ ದೊರೆತ ಕಡೆ, ಮನೆ ಮನೆಯ ಜಗಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ತಣಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆ ಪೈಕಿ ಮಲೆ ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಜುಂಜಮ್ಮ ಮತ್ತು ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದುವು.
ಮಲೆಮಹದೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಂಸಾಳೆ ವಾದ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡುವ ಕಂಸಾಳೆ ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು ಚಾಮರಾಜನಗರ, ಮೈಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕಂಸಾಳೆಯ ‘ಕಣಿಕಣಿ’ ನಾದದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಸಾಳೆ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುವುದು. ಆರೇಳು ರಾತ್ರಿಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಮಾದೇಶ್ವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಂಸಾಳೆ ಗಾಯಕರು ಹಲವು ಕವಲುಗಳಾಗಿದ್ದು, ಅಂಥ ಒಂದೊಂದು ಕವಲನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ‘ಸಾಲು’ ಎಂದು ಕರೆದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಒಂದೊಂದು ಸಾಲೂ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಹಾಡಬಹುದಾದ ಕಾವ್ಯ ಭಾಗ, ತಾಳುಗತೆ, ಸವಣದೊರೆಯ ಸಾಲು, ಜುಂಜೇಗೌಡನ ಸಾಲು, ಸಂಕಮ್ಮನ ಸಾಲು, ಇಕ್ಕೇರಿ ದೇವಮ್ಮನ ಸಾಲು, ಬೇವಿನಕಾಳಿಯ ಸಾಲು ಮತ್ತು ಸರಗೂರಪ್ಪನ ಸಾಲು ಎಂದು ಏಳು ಪ್ರಮುಖ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ.
ತಂಬೂರಿ ವಾದ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳಮೇಳಗಳೊಡನೆ ಕಥೆ ಮಾಡುವ ನೀಲಗಾರರು ಕೂಡ ಕಂಸಾಳೆಯವರಂತೆ ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು. ಇವರನ್ನು ಮಂಟೇದೇವರು, ಮಂಟೇದಯ್ಯ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯವರು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರು ಮಳವಳ್ಳಿ ಗೊಪ್ಪಗೌಡನಪುರ, ಕಪ್ಪಡಿ, ಚಿಕ್ಕಲ್ಲೂರು – ಈ ಯಾವುದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಗುಡ್ಡರಾಗುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ತಂಬೂರಿ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ, ಕಥೆ ಮಾಡುವ ನೀಲಗಾರರು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಮುಂಡಾಸು, ಮೈಮೇಲೆ ಬಣ್ಣದ ನಿಲುವಂಗಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ಕಚ್ಚೆಯ ಪಂಚೆ, ನಡುವಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ ವಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಣೆಗೆ ಗಂಧ ವಿಭೂತಿ ಎರಡನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರುತ್ತಾರೆ.
ನೀಲಗಾರರ ಕಥೆಯನ್ನು ‘ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ವಚನ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರೇ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದರು ಎಂಬ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯವರು ಹಲಗೂರು ಪವಾಡಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಪವಾಡವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಿಸಿದ ಆ ತಂಬೂರಿ ನೀಲಗಾರ ಪರಂಪರೆಗೂ ಬಂದಿತು ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚಿಕ್ಕಲ್ಲೂರು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮುತ್ತತ್ತಿರಾಯನಿಂದ ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯವರಿಗೆ ಈ ತಂಬೂರಿ ಬಂದಿತೆಂದೂ ಇನ್ನೊಂದು ವಾದ ಉಂಟು. ಮುತ್ತತ್ತಿರಾಯ ಪರಮ ಭಾಗವತನಾದ ಆಂಜನೇಯ. ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯವರು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲು ಬಂದಾಗ ಮುತ್ತತ್ತಿರಾಯ ಮತ್ತು ಅವರ ನಡುವೆ ಕೆಲವು ಪವಾಡಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರು ‘ಹಲಗೂರು ಪವಾಡ ಗೆದ್ದ ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿ’ ಎಂಬ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಮುತ್ತತ್ತಿರಾಯ ಶರಣಾಗಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಬಿರುದಾದ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಕಥೆ.
ನೀಲಗಾರರು ಹಾಡುವ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಥೆ ನಾಲ್ಕು ‘ಸಾಲು’ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ : ೧. ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಸಾಲು, ೨. ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿ ಸಾಲು, ೩. ರಾಚಪ್ಪಾಜಿ ಸಾಲು, ೪. ಚಿಕ್ಕಲ್ಲೂರು ಸಾಲು.
ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು ಬೊಪ್ಪಗೌಡನಪುರದ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯನ ಹುಬ್ಬೆ ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಅಮೃತ ಮಣ್ಣ’ನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಠ ಮಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ವಿವರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ.
‘ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿ ಸಾಲು’ ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು ತಮ್ಮ ದಳವಾಯಿಯನ್ನಾಗಿ ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರು ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು; ಕಲಿಪುರುಷನ ಸುಳಿವು ಸಿಕ್ಕ ಕೂಡಲೇ ತಾವು ಪಾತಾಳ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿ ತಕ್ಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು; ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿ ಹಲವಾರು ಪವಾಡವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾಂಚಾಳರನ್ನು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮಠದ ಶಿಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ.
ರಾಚಪ್ಪಾಜಿ ಸಾಲು ರಾಚಪ್ಪಾಜಿಯವರ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಗುರುವಿನ ಆದೇಶದಂತೆ ರಾಚಪ್ಪಾಜಿಯವರು ಬೊಪ್ಪಗೌಡನಪುರದಿಂದ ಹೊರಟು ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮುಟ್ಟನಹಳ್ಳಿಯ ತೋಪಿನ ಬಳಿ ಮುಟ್ಟಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೈಸೂರು ಮೂಲಕ ಎಡತೊರೆಯ ಸಮೀಪದ ಕಪ್ಪಡಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಯ ಚಿಕ್ಕಲ್ಲೂರು ಸಾಲು ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿಯವರು ಗುರುಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು ಚಿಕ್ಕಲ್ಲೂರು ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನೆಸಗಿ ಉತ್ತತ್ತಿರಾಯನ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಾದ ಊರಿದ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಕಥೆ ಬೊಪ್ಪನಗೌಡನಪುರವನ್ನು ತಲುಪಿ ವಿವಿಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದು ವಿಶೇಷ. ಈ ಕಥೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚಾಮರಾಜನಗರ, ಮೈಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ ಮತ್ತು ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಕಂಸಾಳೆ, ನೀಲಗಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಂತೆ ಚೌಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ದೇವರಗುಡ್ಡರದೇ. ಇವರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡರು. ಇವರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಪುರುಷವೇಷದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷದ ಪುರುಷರೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಜೋಗಿತಿ – ಜೋಗಪ್ಪ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜೋಗಿತಿ ದೇವಿಯ ‘ಅಡಿಗೆ’ಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಿಳಿಯ ಅರಿವೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟು, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕವಡೆಸರ ಮತ್ತು ಐದು ಮುತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವರು. ಪುರುಷ ಹೆಣ್ಣಿನ ವೇಷ ಧರಿಸಿ, ಕವಡೆ ಸರ, ಮುತ್ತಿನ ಸರ, ಭಂಡಾರದ ಚೀಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ದೇವಿಯ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಕೊಡವನ್ನು ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಬಿಂದಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ‘ಜಗ’ದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಮೆರೆಸುವುದುಂಟು. ದುಂಡಾದ ಬಿದಿರು ಬುಟ್ಟಿಯೊಂದರ ನಡುವೆ ದೇವಿಯ ಮುಖವಾಡವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅಲಂಕರಿಸಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಮೆರೆಸುವುದೇ ‘ಜಗ’.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡರ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಚೌಡಿಕೆ ಇವರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನ. ಎಲ್ಲಮ್ಮ ರೇಣುಕೆಯ ಅವತಾರವೆಂದು ನಂಬುವ ಇವರು ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಶುರಾಮನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನನ್ನು ಕೊಂದ ಪರಶುರಾಮ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಒಂದು ವಾದ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ಹಾಡಿ ಕುಣಿದ; ಅವಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡ ಎಂಬುದು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಒಂದು ಕತೆ.
ಚೌಡಿಕೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸ್ವರೂಪದ ವಾದ್ಯ. ಕೊಳಗದ ಆಕಾರದ ಕಂಚಿನ ಸಾಧನವೊಂದಕ್ಕೆ ಬಾತುಕೋಳಿಯ ಮೇತೆಯ (ಕುತ್ತಿಗೆ ಭಾಗದ) ಚರ್ಮವನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಅಂಟಿಸಲಾಗುವುದು. ತೆಂಗಿನ ಮರವನ್ನು ಕೊಳಗದಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೊರೆದು ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಬಳಸುವರು. ಬಾತುಕೋಳಿಯ ಚರ್ಮದ ನಡುವಿನಿಂದ ಕೊಳಗದ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಎರಡು ಮೊಳ ಉದ್ದದ ಕುರಿಯ ಕರುಳು ದಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುವುದು. ಬಿದಿರು ಗಳುವೊಂದನ್ನು ಕೊಳಗದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಎಳೆದು ಕಟ್ಟಿ ಒಂದು ತುದಿಗೆ ಈ ದಾರವನ್ನು ಎಳೆದು ಬಿಗಿಪಡಿಸಲಾಗುವುದು. ಮರದ ಬೆಣೆಯೊಂದನ್ನು ಬಳಸಿ ಹೀಗೆ ಬಿಗಿಪಡಿಸಿದ ದಾರವನ್ನು ಮೀಟಿದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನಾದ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಶ್ರುತಿಗೂ ಕೈಯಲ್ಲೇ ದಾರವನ್ನು ಎಳೆದು ನುಡಿಸುವ ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಮುಮ್ಮೇಳಕ್ಕೂ ಬಳಸಲಾಗುವುದು. ಇದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಕಲಾವಿದರು ಮೇಳ ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಇವರ ವಿಶೇಷ. ಕಥೆ ಮಾಡುವವರು ದೀಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಅಥವಾ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಕಲಶವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕ್ರಮ. ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹಳದಿ ಮಣಿ ಕಟ್ಟಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕ್ರಮ.
ಚೌಡಿಕೆ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಉಂಟು. ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಮಾತ್ರ ಕುಣಿತ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ. ಇಬ್ಬರು / ಮೂವರು ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಕರಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ನಡುವಿಗೆ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರ, ಕಚ್ಚೆಯ ಪಂಚೆ, ತಲೆಗೆ ಕೆಂಪು ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿ, ಕೊರಳಿಗೆ ಹಳದಿ ಮಣಿ ಧರಿಸಿ ತಮಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಚಪ್ಪರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎರಡು ಕಾಲನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಅತ್ತ – ಇತ್ತ ಹಿಂದೆ – ಮುಂದೆ ಬಾಗಿ ಬಳುಕಿ ವಯ್ಯಾರದ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲೆ ಮಾಡಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅತ್ಯಂತ ರಭಸಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳೆರಡನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸುವ ಕುಣಿಯುವ ವೈಖರಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಕುಣಿತ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿ ಬರದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗದ ಕಲಾವಿದರಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ಲೌಕಿಕ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ರೇಣುಕೆಯ ಕತೆ ಮತ್ತು ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕನ ಕಥೆ – ಇವು ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಕಥೆಗಳು. ಪುರಾಣಮೂಲಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆ ಹೊಸ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುವುದಾದರೂ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳ ಸಮಬೆರಕೆ ಒಂದರ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಚೌಡಿಕೆಯವರ ರೇಣುಕೆ ಮುಗ್ಧೆ; ಪರಿಶುದ್ಧೆ, ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮಗಳಾದರೂ ವಿಧಿಯ ಕೈವಾಡದಿಂದ ಅನಂತ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವಳು. ಮಗನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿಸಿಕೊಂಡವಳು. ಸತ್ಯವನ್ನೆ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದೊಂದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದ ಅವಳು ಕೊನೆಗೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ದೇವಿಯಾಗಿ, ತಾಯಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲಮ್ಮನಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಪೂಜಾರ್ಹವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.
ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಮತ್ತೊಂದು ಗಾಯನ ಪರಂಪರೆ ‘ಜುಂಜಪ್ಪನ ಗಣೆಯವರದು’. ಜುಂಜಪ್ಪನ ಗಣೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಂಚರಿಸುವ ಕಾಣಿಕೆಯವರು ಈ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಾಮಾಂತರ, ತುಮಕೂರು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಮತ್ತು ದಾವಣಗೆರೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ.
ಗಣೆಯವರು ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯ ಗಣೆ. ಮೂರು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಮೂರು ಗೆಣ್ಣಿನ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದ ಕೊಳಲು ಇದು. ಅದನ್ನು ಊದಿಕೊಂಡು ಕೆಲವರು ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕತೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರು ಮುಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ, ಒಬ್ಬನು ಗಣೆಯನ್ನು ಊದುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಧುರವಾದ ನಾದ ಅದರಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಮೆರಗು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಬಿದಿರಿನ ಕೋಲನ್ನೇ ಗಣೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೋಲಿನ ಮಧ್ಯೆ ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಗೆಣ್ಣುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಕೋಲಿನ ಒಂದು ತುದಿಯಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕೊರೆದು ತೆಗೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿ ಗೆಣ್ಣಿನ ಕಾಂಡವನ್ನು ಕೊರೆಯದ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯದ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಕಾಂಡ ತೆಗೆಯಲು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ್ದ ಮೊದಲನೆಯ ಗೆಣ್ಣುವಿನ ಜಾಗವನ್ನು ಮೇಣದಿಂದ ಭದ್ರವಾಗಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಖಾಲಿ ಇರುವ ಗೆಣ್ಣುಗಳ ಮಧ್ಯದ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ತುಟಿ ಇಟ್ಟು ಗಾಳಿ ಊದಲು ಒಂದೇ ಒಂದು ರಂಧ್ರವನ್ನು ಕೊರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆರಳ ತುದಿಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ನುಡಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ನಾಲ್ಕು ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಕೊರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಇಂಪಾದ ನಾದ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಗಣೆ ದೈವದ ಪ್ರತೀಕವಾದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಊದುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಜೀವಮಾನವೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ಊದುವುದು ನಿಯಮ. ಅವನ ಮರಣಾನಂತರ ಗಣೆ ಊದಬೇಕಾದವನನ್ನು ‘ದೇವರೇ’ ಹೆಸರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಜುಂಜಪ್ಪನ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಗಣೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಕಥೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗಣೆಗೆ ಪೂಜೆಯಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಗಣೆಗೆ ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚಿ ತಾವೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಊದುಗಡ್ಡಿ ಹಚ್ಚಿ, ಕಾಯಿ ಒಡೆದು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಈ ಗಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಒಕ್ಕಲು ಇರುವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾಣಿಕೆ’ ಎಂದು ಹರಳು, ಎಣ್ಣೆ, ಹಣ, ಭತ್ಯೆಯನ್ನು ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಗಣೆಯೊಂದಿಗೆ ‘ಜುಂಜಪ್ಪನ ಬಸವ’ನನ್ನು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಊರಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎತ್ತಪ್ಪ, ಜುಂಜಪ್ಪ ಮುಂತಾಗಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ ವೀರರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ಗಣೆ ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಸುವ ಕಥನ ಪರಂಪರೆಯೇ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಗಣೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಗಣೆಗೆ, ಗಣೆಕತೆಗೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುದು ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥೆಯಿಂದಲೇ. ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುವ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರಿಂದಲೇ. ಜೊತೆಗೆ ಗಣೆಯನ್ನು ಜುಂಜಪ್ಪ ಎಂದು ವೈಭವೀಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ‘ಜುಂಜಪ್ಪನ ಗಣೆ’ಯೂ ಆಗಿದೆ. ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿ ಗದ್ದುಗೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಗಣಿಯಾಡುವವನು ಪದದ ಏರಿಳಿತಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿ ಹೊರಡಿಸುವಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದರೆ, ಪದಗಾರ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮಡಚಿ ಕಿವಿಯತ್ತ ತಂದು ಹಾಡತೊಡಗಿದ ಎಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಗೇ ಒತ್ತು ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಹಾಡುವವ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಊದುವವ. ತಮ್ಮ ಎಂದಿನ ಸಹಜ ಉಡುಪಿನಲ್ಲೇ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡಬಹುದಾದ ಈ ಕಲೆ ವರ್ಣಮಯ ವೇಷಭೂಷಣವಿಲ್ಲದ, ವಾದ್ಯಗಳ ಅಬ್ಬರ ಇಲ್ಲದ, ನಾಟಕೀಯ ಸಂಭಾಷಣ ವೈಖರಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ಇಲ್ಲದ, ವಿವಿಧ ಹಾವ – ಭಾವಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲದ, ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಕೇಳುವ ಕಥನ ಕಲೆ.
ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥೆ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥನಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ರಚನೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನೈಜ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡುವ ಈ ರಚನೆ ಅವರ ಪಾಲಿನ ಬದುಕಿನ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಲಕುಲದ ಸಂಘರ್ಷಗಳು, ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿದ ಅರಣ್ಯ ಜೀವಿಗಳ ಕಲಹ – ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ನಂಬಿಕೆ ನಡಾವಳಿಗಳಿಂದ ಈ ಕಥನ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ.
ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಗೊರವರು ಕೂಡ ಮುಖ್ಯರು. ಸಮಗ್ರ ರಾತ್ರಿ ನಡೆಯುವ ಇವರ ಮೇಳವನ್ನು ‘ಗೊರವರ ಮೇಳ’ ಎಂದೇ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇತರ ಮೇಳಗಳಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಮೂವರು ಗೊರವರು ಕಲೆತು ಮೇಳ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯ ಕುಳಿತ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಡಮರುಗ ಆಡಿಸುತ್ತ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಮಿಕ್ಕವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನುಡಿಸುತ್ತ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವರನ್ನು ಗೊರವ, ಗೊಗ್ಗಯ್ಯ, ಗಡಬಡಯ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಘ್ರ, ಗ್ವಾರಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ಗೊರವರ ವೇಷಭೂಷಣ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು. ಕಂಬಳಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹುಲಿ ಚರ್ಮದ ಭಂಡಾರದ ಚೀಲ, ಕವಡೆಸರ, ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾ ಪಾತ್ರೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರುಗ ತ್ರಿಶೂಲ – ಇವು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಹಣೆ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬುವಂತೆ ವಿಭೂತಿ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಬಳಿದು ನಡುವೆ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸುವರು. ವಿಭೂತಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಬಿಲುಪು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮುಖ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಗೊರವಯ್ಯನ ಆಕೃತಿಯೇ ಮೈನವಿರೇಳಿಸುವಂತಿರುತ್ತದೆ.
ಇತರ ಗಾಯಕರಂತೆ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಗೊರವರಿಗೂ ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮನೆಯ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಈ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಅರ್ಹನಾದವನು. ಹಾಲು ಮತದವರು, ಹರಿಜನರು ಮತ್ತು ಇತರ ಹಿಂದುಳಿದ ಸಮೂಹಗಳು ಈ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಗುರುವಿನಿಂದ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವಾಗ ಇವರು ಕಾಲಿಗೆ ಮಿಂಚು, ಕೈಗೆ ಕಂಕಣ, ಪಂಚಕಲಶ, ಕರಿಕಂಬಳಿ ಗದ್ದುಗೆಗಳೊಡನೆ ತಮ್ಮ ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ.
ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಗೊರವರು ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾದ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆ ಮಾಡುವಾಗ ಗಂಟೆ, ಡಮರುಗ ನುಡಿಸುವುದು ಕ್ರಮ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಪದಗಳು ಎಂದು ಇವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕುರಿತಂತೆ ಆತನ ಸಾಹಸ, ರೂಪ, ಪ್ರೇಮಕತೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಬಿಡಿ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಮಂಗಳಾರತಿ ಹಾಡುಗಳು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕೋಮಾಲಿಯ ಹಾಡು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ ವಧೆ ಮಾಡಿ ತಾನು ಬಂದ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೂಡಿದ ಅನಂತರ ಭಕ್ತರ ಅಭಿಲಾಷೆಯಂತೆ ಸ್ವಯಂಭೂಲಿಂಗನಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವವರೆಗಿನ ಕಥಾವಸ್ತು ಇದರಲ್ಲಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ, ಆಂಧ್ರ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮೂರು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ಜಾತಿ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಮೀರಿ ಬೆಳೆದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪರಿಶಿಷ್ಠ ಜಾತಿ / ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜನರೂ ಮೈಲಾರನಿಂಗನ ಒಕ್ಕಲಾಗಿರುವುದು, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಗೊರವರಾಗಿರುವುದು ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಗುಂಪುಗಳಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದುಕತಕ್ಕ ಇತರ ಗಾಯಕ ತಂಡಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಯಾವ ದೈವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ ಸೇರದ ಇವರು ಯಾವ ದೈವದ ಕಥೆಯನ್ನಾದರೂ ಹಾಡಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಪೌರಾಣಿಕ / ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಾಗೂ ವಾಸ್ತವಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಹಾಡಬಹುದು. ಹಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಕಂಡುಕೊಂಡವರು ಇವರು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಬಲ್ಲ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಮೂಲದಿಂದಲೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೇಳದ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪದ ಕಥಾಭಂಡಾರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರ ಪೈಕಿ ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು, ತಂಬೂರಿಯವರು, ಕರಪಾಲದವರು, ಬುರ‍್ರ ಕಥಾದವರು, ದೊಂಬಿ ದಾಸರು ಮತ್ತು ಹೆಳವರು ಮುಖ್ಯರು. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕಿನ್ನರಿ ವಾದ್ಯ ಹಿಡಿದು ಸದಾ ಸಂಚಾರಶೀಲರಾಗಿ ಊರಾಡಲು ಹೋಗುವ ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು ಕಿನ್ನರಿ ನುಡಿಸುತ್ತ ಹಾಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಕುಣಿತವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕುಣಿತ ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಕಿನ್ನರಿ, ದಂಬರಿಗೆ, ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ, ಚಿಟಗಿ, ಗಗ್ಗರ, ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ ಇವು ಇವರು ಬಳಸುವ ಪ್ರಮುಖ ವಾದ್ಯಗಳು. ಇವರು ನಡೆಸುವ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೀಕ್ಷಾ ಬದ್ಧರಾದ ಮೂವರು / ಐದು ಮಂದಿ ಜೋಗಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.ಕಿನ್ನರಿ ನುಡಿಸುವವನೇ ಪ್ರಧಾನ ಹಾಡುಗಾರ; ಅವನೇ ಪ್ರಧಾನ ನರ್ತಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಕಾಲಿಗೆ ಕಿರು ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ‘ಜೋಗಿ ಉಡುಪು’ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು ಸಾಧಾರಣ ಉಡುಪು ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿಟಗಿ, ತಾಳ, ದಂಬರಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಮುಖ್ಯ ಹಾಡುಗಾರನ ಹಾಡಿನ ಗತ್ತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಸೊಲ್ಲು ಹೇಳುತ್ತ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತ ಅಭಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕುಣಿತ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ, ಹೆಬ್ಬೆರಳಿಗೆ ಗಗ್ಗರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಥೆ ಮಾಡುವವನೊಂದಿಗೆ ನರ್ತನ ಗೈಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಹಾಡು ಕೈ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಸಾಗುತ್ತವೆ.
ಮಹಾಭಾರತದ ವಿವಿಧ ಪರ್ವಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳವರೆಗೆ ಹಾಡುವುದರೊಂದಿಗೆ ಭೈರವ ಮಾಳವ್ವರ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲದೆ ಸುದೀರ್ಘ ರಚನೆಯ ಕೆಲವು ರಮ್ಯ, ಅದ್ಭುತ, ವಾಸ್ತವಿಕ, ಅತಿ ಮಾನುಷ ಕಥಾವರ್ಗಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ರಾಜರಾಣಿಯರನ್ನು ಕುರಿತೂ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಯಪೂರ್ಣವಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಅರ್ಜುನಸ್ವಾಮಿ ಹಾಡು ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕಾವ್ಯ. ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಎರಡು ಸಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಮೊದಲ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ದ್ರೌಪದಿಯರ ಬಾಳು ಹಾಗೂ ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿಯಾಗುವ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು, ಎರಡನೆಯ ಸಂದಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರಿಯ ನಾದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಛಂದೋಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಥೆ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ವರ್ಗವೆಂದರೆ ಬುರ‍್ರಕಥಾ. ತೆಲುಗಿನ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಬಳ್ಳಾರಿ, ರಾಯಚೂರು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ದಾವಣಗೆರೆ, ಕೋಲಾರ,ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಬರಿಗೆ ಬುರ‍್ರಕಥೆ ಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ. ನಾಡಿನ ಜನತೆಯ ಪರಿಚಯ, ರಾಜರ ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದು ಇವರ ಗುರಿ. ಕೃಷಿಕರ ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನ, ಮದುವೆ, ಮುಂಜಿ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿವಿದಿ ಇವರ ಕಾಯಕ.
ಬುರ‍್ರ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಯಾರೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಮುಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಹಾಡುಗಾರರಿದ್ದ ಕಥೆಯ ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ ವಾದ್ಯ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುಮಟೆ, ಗಗ್ಗರಿ, ಡುಮಕಿ ಇವರ ಹಿನ್ನೆಲೆ ವಾದ್ಯಗಳು. ಮುಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವರು ತಂಬೂರಿಯೊಡನೆ ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಗಗ್ಗರಿಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಗ್ಗರಿ ತಂಬೂರಿಗಳೊಡನೆ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದರೆ ಕಥನವನ್ನು ಗದ್ಯ ಪದ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಆಗಾಗ ಕುಣಿತವೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಆಹ್ವಾನದ ಮೇರೆಗೆ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಕರಪಾಲ ಸಂಪ್ರದಾಯ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕಲೆ. ಚೌಡಿಕೆ ಮೇಳದಂತೆ ಇದು ಕೂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯಗಳ ಒಂದು ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಕಲೆ. ಶಿವಕಥೆಗಳ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಹಾಗೂ ಜಂಗಮರ ನಿರೂಪಣೆ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ. ಜಂಗಮನು ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ ಸೊಲ್ಲನ್ನು ಮಂದುವರೆಸಿ ಹಾಡನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದು, ತಾಳಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತ ಕುಣಿಯುವುದು ಹಿಮ್ಮೇಳದವರ ಕೆಲಸ. ಕರಪಾಲದ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಮಾತ್ರ ಕಿರೀಟಾಕೃತಿಯ ಕುಲಾವಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತುರಾಯಿ, ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳು, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಸರ, ಕಾವಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ಕಾವಿಯ ನಡುಪಟ್ಟಿ, ಕಾಸೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳ ಇವು ಅವನ ಬಿರುದುಗಳು. ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳು ಕರಪಾಲ ಮೇಳದ ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶವೇ ಆದರೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕೇವಲ ಮುಂಡಾಸನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಜಂಗಮಯ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕರಪಾಲ ಮೇಳದ ಸೂತ್ರಧಾರ ಒಬ್ಬ ಶರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಜೀವಾಳವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕರಪಾಲ ಮೇಳವನ್ನು ನಡೆಸುವುದೇ ಅವನ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವನೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದರೂ ಉಪವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಕರಪಾಲ ಮೇಳವನ್ನು ನಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಗೌರಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಸುಗ್ಗಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕರಪಾಲದ ತಂಡವು ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರಪಾಲವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಊರಿಗೆ ಮರಳುತ್ತದೆ.
ಕರಪಾಲದ ಪ್ರಧಾನ ವಾದ್ಯ ಗುಮ್ಮಟೆ. ಗುಮ್ಮಟೆ ಒಂದು ಮಣ್ಣಿನ ವಾದ್ಯ. ಎರಡೂ ಕಡೆಯೂ ತೆರವಾಗಿರುವ ಮಣ್ಣಿನ ಗುಂಭದ ಒಂದು ಕಡೆಯ ಬಾಯನ್ನು ಉಡದ ಚರ್ಮದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಅದರ ಗತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನೃತ್ಯ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕರಪಾಲ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕನಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯರಾದವರು ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು. ಕುಣಿತ, ಹಾಡು, ಕಥೆಗಳು ಕಳೆಗಟ್ಟಲು ಇವರ ನೆರವು ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು. ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕನಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಇವರ ಪಾಲಿಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಬಿಳಿಯ ಮುಂಡಾಸು, ಕಾಸೆ, ನಡುವಿನ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ.
ಹಾಡುವುದನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷಾಟನೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದುಕುವವರ ಪೈಕಿ ದೊಂಬಿದಾಸರು ಗಮನಾರ್ಹ. ತುಮಕೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾದ ಇವರು ಸದಾ ಸಂಚಾರಶೀಲರಾದುದರಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ಇವರು ಚಿರಪರಿಚಿತರು. ನಡೆ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಸಾಧಾರಣ ಹಳ್ಳಿಗರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಅಲೆಮಾರಿಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನು ಯಾವ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಾನವ ಗುಂಪಾಗಿ ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಜನ ಇವರಲ್ಲ. ಆಡುವ ಮಾತು ತೆಲುಗಾದರೂ ಹಾಡು ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಮೊರೆ ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಅದು ಅವರ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆಯಾದುದರಿಂದ ಕನ್ನಡವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ರಕ್ತಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು.
ದೊಂಬಿದಾಸರು ಚಾರಣರು ಎಂದೇ ಜನಪ್ರಿಯ. ಇವರ ಕಥೆಗಳೆಂದರೆ ಜನರಿಗೆ ಬಲು ಇಷ್ಟ. ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಚಿಟಗಿಯ ತಾಳದೊಡನೆ ಗಂಗೆಗೌರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದರೆಂದರೆ ಅವರ ಮಧುರ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಮನಸೋಲದವರೇ ಇಲ್ಲ. ಕಥೆ ಮಾಡಲು ಮೂವರು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕ ಏಕತಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಇವರ ಮುಖ್ಯ ವಾದ್ಯ. ಒಂಟಿ ಸೋರೆ ಬುರುಡೆಯ ಈ ವಾದ್ಯ ಒಂದೇ ತಂತಿಯದು. ಬುರುಡೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ತಪ್ಪಲೆಯಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೊಂದು ಅರ್ಧ ಮಾರು ಉದ್ದದ ಗಳುವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ತಂತಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಏಕತಾರಿ, ಇದರ ಶ್ರುತಿಗೆ ಜೊತೆಯವರ ದಮ್ಮಡಿ ಚಿಟಗಿಗಳ ಗತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇವರು ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ವಿವರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವಿಯೊಂದನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
ಹಾಡುವುದನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ವರ್ಗವೆಂದರೆ ಹೆಳವರ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಒಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ವಂಶಾವಳಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ಮಾಡುವವರು ಇವರು. ಇವರ ಮುಖ್ಯ ವೃತ್ತಿ ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಕೃಷಿಕರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಡೆದು ಬಂದ ಪದ್ಧತಿ. ತಮ್ಮ ಮೂಲಪುರುಷನಂತೆ ಎತ್ತಿನಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕಾಲಿನ ಹೆಳವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಇವರ ಕ್ರಮ. ಹೆಳವನಾಗಿದ್ದ ಇವರ ಮೂಲಪುರುಷ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಮೂಲಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೆಂದೂ ಅಂಗವಿಕಲನಾಗಿ ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನು ಉಳಿದ ಸೋದರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವಿಸಬೇಕಾಯಿತೆಂದೂ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಈ ಹೆಳವನ ಮಕ್ಕಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು, ಮರಿಮಕ್ಕಳು ಬೆಳೆದು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವರ್ಗವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದರು. ಅವರ ಮೂಲಪುರುಷನ ವೃತ್ತಿ ಇವರ ಪಾಲಿಗೂ ಮುಂದುವರಿಯಿತು.
ಹೆಳವರ ಗಂಟೆ ದೊಡ್ಡ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಗಾತ್ರದ ಲೋಹದ ಸಾಧನ. ಅದರ ಹಿಡಿಗೆ, ನಾಲ್ಕು ಬೆರಳು ಅಗಲಕ್ಕೆ ಮಂದವಾಗಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಅರ್ಧ ಅಡಿ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹೊಲಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವಾಗ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಯ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಾಳಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತ ಕಥೆ ಮಾಡುವುದು ಕ್ರಮ.
ಹೆಳವರ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಮೂವರು ಕುಳಿತು ಹಾಡುವಾಗ ತಾಳಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಮನೆದೇವರು, ಇತರ ದೇವರುಗಳು, ತಂದೆ, ಅವರ ತಂದೆ, ಅವರ ಮೂಲ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದು ವಿಶೇಷ. ವಂಶಾವಳಿ ಹೇಳುವ ಹೆಳವನನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹಾಡುವುದು, ಬಳುವಳಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕು ಎಂಬಂತೆ ಹೆಳವರು ವರ್ತಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಇತರ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವಂತೆ ಇವರಿಗೆ ಮೊರದ ತುಂಬ ‘ಮುತ್ತಿನ ಭಿಕ್ಷೆ’ ಕೊಟ್ಟು ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ – ದುಡ್ಡು ದುಗ್ಗಾಣಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಬೀಳ್ಕೊಡುವುದು ಕ್ರಮ.
ಮೇಲೆ ಗಮನಿಸಿದ ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಮೇಳಗಳಲ್ಲೂ ವಾದ್ಯಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆ ವಾದ್ಯಗಳ ಪೈಕಿ ತಾಳವಾದ್ಯ, ತಂತೀ ವಾದ್ಯ, ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಧಾನ ವಾದ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ವಾದ್ಯಗಳ ಬಳಕೆಯಂತೆಯೇ ಇತರ ಅಂಗಗಳಾದ ಅಭಿನಯ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತಗಳು ಮೇಳಗಳ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯ ಇದ್ದ ಕಡೆ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಕರಪಾಲ, ಚೌಡಿಕೆ, ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿ ಮೇಳ ಇವು ನೃತ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದವು. ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯ ನಿರೂಪಕರು ತಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ ವಿಶಿಷ್ಟ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಅಥವಾ ಮೂವರು ಕಲಾವಿದರು ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ವಾದ್ಯಗಳ ಬಳಕೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರು ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರು ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ದೊಂಬಿದಾಸರು, ತಂಬೂರಿಯವರು, ಕರಪಾಲದವರು, ಕಿನ್ನರಿಯರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು, ಕಂಸಾಳೆಯವರು ಇವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಳವರು, ಗಣೆಯವರು, ನೀಲಗಾರರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಕಲಾವಿದರಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾರೆ.
ಬದಲಾದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಬಹುತೇಕ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಅವನತಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಹೆಚ್ಚಿನವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಉಳಿದು ಬಂದಿವೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ತಮ್ಮ ಎಂದಿನ ಭವ್ಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ ಉಳಿದುಬಂದಿವೆ ಎಂದಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನತಿಯ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಬದಲಾದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಂದಾಗಿ ಜನರ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಿವೆ; ಮನರಂಜನೆಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಪಲ್ಲಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವೃತ್ತಿ ಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುವ ಆತಂಕ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಮೂಡುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಎ.ಎಚ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಗೊ)(೬೮)
ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್ ಕೊಂಕಣಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಲೆ ಗೊಡ್ಡ ರಾಮಾಯಣ ಕುಣಿತದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು, ಸಂಗೀತ, ತಾಳಲಯ – ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಜನಪದಕಲಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ಹದಿನೇಳನೇ ಶತಮಾನದ ಬಳಿಕ ಕೊಚ್ಚಿನ ಅಮರಾವತಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯವಣಿಕ ಸಮೂಹದವರಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾದ ಎರಡು ಪ್ರಧಾನ ದೇವಾಲಯಗಳೆಂದರೆ – ಶ್ರೀಮಟ್ಟ್ ಜನಾರ್ದನ ದೇವಾಲಯ ಮತ್ತು ಅಮರಾವತಿ ಆಲ್‌ತ್ತರ ಭಗವತೀ ದೇವಾಲಯ. ಗೊಡ್ಡೆನಡೆಯುವುದು ಇಲ್ಲಿ. ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಿ ಕ್ಷೇಮಾಭ್ಯುದಯವನ್ನು ಈ ಕಲಾರೂಪವು ಗಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗಕೆಯಿದೆ. ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದ ದ್ವಾದಶಿಯಂದು ಈ ಕಲಾರೂಪವು ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಕಲೆಗೆ ಶತಮಾನಗಳ ಹಳಮೆಯಿದೆ. ಹದಿನೈದನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ನೆಲೆಯೂರಿತ್ತು. ಗೋವೆಯಲ್ಲಿ ಪೋರ್ಚುಗೀಸರ ಬಾಧೆಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಪಲಾಯನ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಬಂಧಿತರಾದ ಕೊಂಕಣಿಗಳು ಒಂದು ಗುಂಪು ಕೊಚ್ಚಿಗೆ ತಲುಪಿತು. ವೈಶ್ಯವಣಕರೆಂದು ಕಲೆಯಲ್ಪಡುವ ಈ ವರ್ಗದವರು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪದೀಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಹಾಡುವುದು, ತಾಳ ಹಾಕುವುದು, ಕುಣಿಯುವುದು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ ರಾಮಾಯಣದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಂದು ದೃಶ್ಯಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದರು. ಇದೇ ಗೊಡ್ಡೆ ರಾಮಾಯಣ್.
ಶ್ರೀರಾಮನ ಭಕ್ತನಾದ ಹನುಮಂತನ ವೇಶ ಧರಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥಾಪಾತ್ರವು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಗೊಡ್ಡೆ ಹಾಡುವವರ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ಕಲೆಯ ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವೇಷಧಾರಿಯು ವ್ರತವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಹನುಮಂತ ಗೊಡ್ಡೆ ಕುಣಿಯುವುದು ತುಂಬ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಡುವವರ ತಾಳಲಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಟನು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಕೈಗಳನ್ನು ಕೊಡವುತ್ತ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಬದಿಗಳಿಗೂ ಚಲಿಸಿ ಕುಣಿಯುವಾಗ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತ ನಟನನ್ನು ಆವೇಶಭರಿತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತ ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆವೇಶಭರಿತನಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಕಥಾಪಾತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸಹಜಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಲು ತುಂಬ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಗೊಡ್ಡೆ ಆಡುವ ಹನುಮ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯು ಜನಾರ್ದನ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮತ್ತು ರಾತ್ರೆಪೂಜೆಗಳ ಪ್ರಸಾದ, ಪಡಿ ಅಕ್ಕಿ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಉಡುವ ಬಟ್ಟೆ ಮುಂತಾದ ಸಿದ್ಧತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ನಟ ಮತ್ತು ಗಾಯಕರ ಗುಂಪು ಒಂದು ಬಿದಿರಿಗೆ ಎರಡು ತೂಗುದೀಪಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಜನಾರ್ಧನ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಇರುವ ಬೀರ್ಮ (ಬ್ರಹ್ಮ) ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಬಳಿಕ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಜನಾರ್ಧನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಟ, ಗಾಯಕರು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದಷ್ಟು ಜನ ದೇವಾಲಯದ ಸಮೀಪವಿರುವ ಬೀದಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯುತ್ತಾನೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘ಶ್ಮಶಾನ ಸಾಧನ’ (ಮಸಣ ಸಾಧೆ) ಎಂಬ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಕೂಡ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಗೊಡ್ಡೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಮುಕ್ತಾಯವಾದಾಗ ಹನುಮಂತ ವೇಷಧಾರಿಯು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ. ಬಳಿಕ ಹನುಮ ವೇಷಧಾರಿಯ ಆವೇಶ ತಗ್ಗುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹನುಮ ಮರಳಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಆ ಬಳಿಕ ಆಲ್‌ತ್ತರ ಭಗವತೀ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ನಟನ ಆವೇಶೋತ್ಕಟತೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ತುಂಬ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಹನುಮಾನ್ ವೇಷಧರಿಸಲು ಹಲವರು ಸಿದ್ಧರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಾದರೂ ಹಾಗೆ ಮುಂದೆ ಬಂದರೂ ಅವನ ಕುಟುಂಬದವರು ಅದನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ತುಂಬ ಕಾಲದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹನುಮಾನ್ ವೇಷ ಇಲ್ಲ. ಗೊಡ್ಡೇ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ದೃಶ್ಯ ಪ್ರಧಾನವೂ ಆಗಿದ್ದ ಗೊಡ್ಡೇ ರಾಮಾಯಣ್ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೇವಲ ಶ್ರವ್ಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮಾತ್ರವಾಗಿ ಬದಲಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ.
ಕೆ.ಎಸ್.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಗೊಬ್ಬಿ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ಕುಣಿತ. ಗೊಬ್ಬಿ ಎಂದರೆ ಹಸುವಿನ ಸಗಣಿಯಿಂದ ಗೋಳಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕಿ ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು. ಸಗಣಿಯ ಗೋಳದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕುಂಬಳದ ಹೂವನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಗೊಬ್ಬಿಯನ್ನು ಗೋಪೆಮ್ಮ (ಗೋಪಿಕೆ) ಎಂದು ಕೂಡ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೊಬ್ಬಿಯ ಸುತ್ತ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಾಳ ತಪ್ಪದೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತ ಗೊಬ್ಬಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ವಲಯಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಧನುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಈ ರೀತಿ ಗುಬ್ಬಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಗುಬ್ಬಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ತೆಲುಗಿನ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಗೊಬ್ಬಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂದು ಇದು ಕುಣಿಯುತ್ತ ದೇವರಿಗೆ ಮಾಡುವ ನಮಸ್ಕಾರದ ಪ್ರಭೇದವೆಂದು ಸಿ.ಪಿ.ಬ್ರೌನ್ ತನ್ನ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದೊಂದು ಬಾಲಿಕಾ ಕ್ರೀಡಾ ವಿಶೇಷವೆಂದು, ನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು ಶಬ್ದರತ್ನಾಕರ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಗೋಪಿ ಎಂಬ ಪದವೇ ಗೊಬ್ಬಿ ಆಯಿತೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಗುಜರಾತ್ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ಇರುವ ಗರ್ಭೋ ಎಂಬ ಕುಣಿತವೇ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಗೊಬ್ಬಿಯಾಯಿತೆಂದು ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ‘ದ್ವಾರಾವತಿ’, ‘ತಿರುಪ್ಪಾವೈ’ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಗೋಪಪ್ರಿಯನಿಗೆ ಗೊಬ್ಬಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಆಂಧ್ರದ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗೊಬ್ಬೆಮ್ಮನನ್ನು ಇಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದ್ದರೂ ಹಾಡಿಕುಣಿಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿಲ್ಲ. ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಬೊಡ್ಡೆಮ್ಮನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರ ಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಗೊಬ್ಬಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರು ಹಾಡಿದರೆ ಬೇರೆಯವರು ‘ಗೊಬ್ಬಿಯಲ್ಲೋ’ ಎಂದು ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅನ್ನಮಾಚಾರ್ಯರಂಥ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು ಗೊಬ್ಬಿ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.
ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಗೊರವಯ್ಯಲು ಆಂಧ್ರದ ಕಲಾವಿದ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು. ಸುಮಾರು ಮೂರು ಇಂಚಿನಷ್ಟು ಅಗಲ, ಆರಡಿ ಉದ್ದ ಇರುವ ದಪ್ಪನೆಯ ಕಪ್ಪು ಬಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿ ಪಗಡೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಪ್ಪು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹೊದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕಿರೀಟದಂತೆ ಧರಿಸಿ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರುಗ, ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ,  ಹಣೆಗೆ ಸ್ಫುಟವಾದ ವಿಭೂತಿಯ ರೇಖೆಗಳು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಂಡಾರಿಯ ಬೊಟ್ಟು, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಜಿಂಕೆ ಅಥವಾ ಹುಲಿ ಚರ್ಮದಿಂದ  ಮಾಡಿದ ಬಂಡಾರು ಚೀಲ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು,  ತ್ರಿಶೂಲ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಜೋಳಿಗೆ, ಇರುವವರು ಗೊರವಯ್ಯರು. ಶೈವಮತ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ‘ಕುರುವ’ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು  ಶೈವಮತವನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವ ಗುರುಗಳು. ಅನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕುಲಸ್ಥರು ಸಹಾ ಗೊರವಯ್ಯರು ಆದರೂ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಇರುವುದು ಕುಟುಂಬ ಕುಲಸ್ಥರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಗೊರವ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದವರೆ ಗೊರವಯ್ಯರು. ಇವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಳ್ಳಾರಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಅನಂತಪುರ, ಕರ್ನೂಲು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ.
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ಈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿನ ಕುರುಬ ಜಾತಿಯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ದೊಡ್ಡ ಮಗನು ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕ ಮಗಳು ಯಾರಾದರೂ ಒಬ್ಬರು ತಪ್ಪದೆ ಗೊರವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಗೊರವಯ್ಯರಲ್ಲಿ ಅನುಭವವುಳ್ಳವರು, ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಬಂಧು ಬಳಗದ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊರವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಆಚರಣೆ. ಮನೆಯ ದೊಡ್ಡಮಗನು ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕಮಗನಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾದ ಅನಂತರ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಆಗುವುದಕ್ಕೆ, ಮದುವೆ ಆಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಬೆಟ್ಟದ ಮಲ್ಲೇಶನ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪವನಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ, ಕಲ್ಯಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ, ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಬಂಡಾರವನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಇಟ್ಟು, ಕಪ್ಪು ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಹರಡಿ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಕಳಸಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಕತ್ತಿಗೆ ಕಳಸಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಯ ದಾರದಿಂದ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆತನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹಸು ಮೇಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ‘ಹಸು ಮೇಯುತ್ತಿದೆ’ ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು. ಅದೇ ರೀತಿ ‘ಕರು ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ’ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತಿದೆ’ ಎಂದು ಸಹಾ ಹೇಳಕೂಡದು. ಕಾಲಿಗೆ ಚಪ್ಪಲಿ, ಹಾಕಬಾರದು, ಹಾವುಗಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಬಾರದು ಎಂಬ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಹಿಂಸಾ ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಹಾಲಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಅನುಭವವುಳ್ಳ ಗೊರವಯ್ಯರು ಕತ್ತಿಗೆ ಪಗಡೆಯ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಡಾರನ್ನು ಇಟ್ಟು, ದೀಕ್ಷೆಯ ನಂತರ ಜೋಳಿಗೆ, ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಗೊರವಯ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ತಂದೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ‘ಇವನು ಯಾರ ಮಗನೆಂದು’ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ನಮ್ಮ ಮಗ, ಈಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಗ’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದನ ನಂತರ ಎಂತಹವರಾದರೂ ನಾಲ್ಕೈದು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸಿಬೇಕು. ಬೆಟ್ಟದ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು.
ಹೀಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಗೊರವಯ್ಯರು ಶೈವ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಹಿಂಸಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗುವಂತಹ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ಪೂಜನೀಯರಾದರು. ಇವರನ್ನು ಗೊಗ್ಗಯ್ಯ, ಗಗ್ಗಯ್ಯ ಎಂದು ಕೂಡ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮಕ್ಕಳು ಹೆದರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರು ಮಾಡುವ ನೃತ್ಯ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಹಾಕಿ ಒಳಿಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಸುತ್ತ ವಲಯಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ಡಮರುಗ ಮತ್ತು ಕೊಳಲನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ನಾಯಿಗಳಂತೆ ಬೊಗಳುತ್ತಾ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಯಾವ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು.
ಇನ್ನೊಂದು ರೀತಿಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಯ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಡಮರುಗ ಶಬ್ದ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಮನ ಮೋಹಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಟಿ.ಎನ್.
ಗೊರವರ ಕುಣಿತ ಗೊರವರು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಭಕ್ತರು. ಗೊರವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ‘ಹೊರೆ ಹೊರುವುದು’ ಅಥವಾ ‘ದೇವರನ್ನು ಹೊರುವುದು’ ಎಂದು  ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹೊರೆಹೊರುವುದು ಗೊರವರಿಗೆ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಸಂತಾನವೃದ್ಧಿಗೆ, ಅನಿಷ್ಟ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಅಥವಾ ಹೇಳಿದ ಹರಕೆ ಕೈಗೂಡಿದ್ದರೆ ಈ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಮೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೊರವಪ್ಪನ ಹೊರೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು.
ಗೊರವರ ವಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ದೀಕ್ಷೆ: ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಬದ್ಧರಾದ ಗೊರವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ನಾಯಿ ಗೊರವರು, ಕರಡಿ ಗೊರವರು, ಪಾರಿಗೊರವರು, ಮದ್ದಲಗೊರವರು, ಶಿವಗೊರವರು (ಭಂಡಾರದವರು) ಕಿನ್ನರಿಗೊರವರು, ಕುದುರೆಕಾರರು (ಕುದುರೆ ಗೊರವರು), ಕಂಚಾವೀರರು, ಬಲ್ಲಿನವರು, ನಿಶಾನೆಯವರು, ತ್ರಿಶೂಲದವರು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರದವರಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಗೊರವಿಯರೂ ಇದ್ದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮುದ್ರಿಯವರು, ವಾಲಿಗೊರವಿಯರು (ಭಂಡಾರದವರು), ಎಲಿಚೆಂಚಿ ಚವುರದವರು, ಶಿವಾರದಾಳಿಯವರು, ಕಾವಂತೆಯರು ಮೊದಲಾದವರಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಲಗ್ನಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಗೊರವ ಅಥವಾ ಗೊರವಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಗೊರವರಿಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನದಂದು ದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೀಕ್ಷೆ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ದೀಕ್ಷೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಕಂಬಳಿಯ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಂಟೆ, ಜೋಳಿಗೆ, ಭಂಡಾರಬಕ್ಸ, ಬೆತ್ತ, ದೋಣಿ, ಡಮರು, ಶೂಲ ಅಥವಾ ತ್ರಿಶೂಲ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಡಿಯುವಾಗ ಮತ್ತು ಇಡುವಾಗ ತ್ರಿಶೂಲವು ಮೇಲ್ಮುಖವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮುರಗಿ ಮುಂಡಾಸು ಕೊರಳಿಗೆ ಕವಡೆಯ ಸರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ‘ಮುದ್ರೆ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಅವರಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಗೊರವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಸಿದವರಲ್ಲಿ ‘ಮಡಿಯವರು’ ಮತ್ತು ‘ಮೈಲಿಗೆಯವರು’ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ದೀಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೇ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೈಲಿಗೆಯವರು ಹೆಸರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರಳೀಕರಣವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಒಂದೇ ಹೊತ್ತು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ನೀರು ಸಿಗದಿದ್ದ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಮುದ್ರೆ’ಯನ್ನು ತೊಳೆಯಲು ಒಂದೇ ತಂಬಿಗೆ ನೀರು ಸಾಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಎಲೆ – ಅಡಿಕೆ; ಬೀಡಿ-ಸಿಗರೇಟು ಕೇಳಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಮನೆಯವರು ಮಕ್ಕಳು ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರು ನೀಡಿದ್ದು, ಇಲ್ಲವೇ ಅವರ ಎಂಜಲವನ್ನು ಕೂಡ ಉಣ್ಣಬಹುದು.
ಆದರೆ ‘ಮಡಿ’ಯವರು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಾ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟು, ಅವರು ದಿನನಿತ್ಯ ತಪ್ಪದೆ ಎರಡು ಹೊತ್ತು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಭಕ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೋಣಿ ತುಂಬುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದ್ದರೆ ತಾವೇ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಯಾರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ನೀರು ಆಹಾರ ಸೇವಿಸಬಾರದು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಷೇಧಗಳಿವೆ.
ವೇಷಭೂಷಣ: ಮುರಗಿ – ಮುಂಡಾಸು ಇಲ್ಲವೆ ಕಂಬಳಿಯ ಕುಲಾವಿ, ಕವಡೆ ಸರ, ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆ, ದೋಣಿ, ಭಂಡಾರಬಕ್ಸ, ಗಂಟೆ, ತ್ರಿಶೂಲ, ನಾಗಬೆತ್ತ, ಡಮರು ಇವು ಗೊರವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಆದರೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕರಡಿ ಗೊರವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕವಡೆಯ ದೊಡ್ಡ ಸರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರಡಿ ಗೊರವರು ಮುರಗಿ ಮುಂಡಾಸಿನ ಬದಲಿಗೆ ಕರಡಿಯ ಕೂದಲು ಸಹಿತವಾದ  ಚರ್ಮದ ಟೊಪ್ಪಿಯನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು ಅಥವಾ ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಕರಡಿ ಗೊರವರ ವೇಷ ತಕ್ಷಣ ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಳುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸುಮ್ಮನಿರಿಸಲು ‘ಗೊರವಯ್ಯನನ್ನು ಕರೀತೀನಿ’ ಎಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಗೊರವರು ನುಡಿಸುವ ವಾದ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದು ಅದನ್ನು ‘ಪಾರಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಗಡಿನ ಎರಡು ಮೂರು ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಸಾಲಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಹೆಗಲಮೇಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪಾರಿಗೊರವರು ಮಾತ್ರ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕಿನ್ನರಿ ಗೊರವ ‘ಕಿನ್ನರಿ’ಯನ್ನೂ ಮದ್ದಲೆ ಗೊರವ ‘ಮದ್ದಲೆ’ಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಘೋಳ, ತುಂತುಣಿ, ತಾಳ, ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜೆ ಹಾಗೂ ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವ ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಕುಣಿಯುವುದು ಗೊರವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಗೊರವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವೈವಿಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಡಮರುಗ, ಗೊರವರ ಪವಿತ್ರ ವಾದ್ಯ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವೊಂದು ಗೊರವರ ಕುಣಿತದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
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ಕುದುರೆಕಾರರು: ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ವಾಹನ ಕುದುರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕುದುರೆಕಾರ ಗೊರವ ತಮ್ಮನ್ನು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ವಾಹನಗಳೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಹಸಿರು, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಗಳ ಕುತನಿಯ ನಿಲುವಂಗಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಗಗ್ಗರ ಇಲ್ಲವೆ ಗೆಜ್ಜೆಸರ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಾರುಕೋಲು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಕುದುರೆಯ ಆಹಾರವಾದ ಪರಾಳವನ್ನು ಮುಕ್ಕುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುವುದು ಇವರ ವಿಶೇಷ.
ಕಾರಣಿಕದ ಗೊರವ: ಇವರು ಗೊರವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಕಾರಣಿಕೆ ಹೇಳಲು ಬೇಕಾದ ಬಿಲ್ಲು ಮತ್ತು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಮುರಗೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಂತೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ದೋತರದ ಬದಲು ಶೇರವಾಲದಂತಹ ಚಲ್ಲಣ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಜಾತ್ರೆಯ ಕಾರಣಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಕಾರಣಿಕ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಕಂಚಾವೀರರು: ಗೊರವರಲ್ಲಿ ಈ ವರ್ಗದವರು ವಿಶೇಷರಾದವರು. ಇವರನ್ನು ವೀರರು, ಈರರು, ವೀರಗಾರರು, ಈರಯ್ಯಗಳು, ಕಾಸೆಯವರು ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಂಚಾವೀರರು ಹಾಗೂ ವೀರಗಾಸೆಯವರು ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಸಾಮಾನ್ಯ  ಕಂಚಾವೀರರು ದೋತರ ಅಥವಾ ಚಲ್ಲಣ, ಅಂಗಿ, ಮುರಗಿ, ಮುಂಡಾಸು, ಸೆಲ್ಲೆ ಅಥವಾ ದಡಿಯ, ಕೋಟು, ಕಂಕಣ, ಖಡ್ಗ, ಬೆತ್ತ, ಅಥವಾ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೀರಗಾಸೆಯವರು ತಲೆಯ ಮುಂಡಾಸು ಧರಿಸದೆ ಕೆದರಿದ ಕೂದಲು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಗೆ ಕಾಡು ಆಕಳಿನ ಬಾಲದ ಕೂದಲಿನ ಜಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಸೇರಿದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಲಿಂಗದ ಕರಡಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ‘ಜಂಗ’ನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ದೋತರ ಕಾಸೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ನಡುವಿಗೆ ‘ವೀರಮುಖ’ ಹಾಗೂ ಸುತ್ತಲೂ ಕೂದಲಿನ ಕುಚ್ಚಗಳನ್ನು ಇಳಿ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಗೊರವರ ಮಾಮೂಲು ಆಭರಣ ವಿಶೇಷಗಳಿರುತ್ತವೆ.
ಗೊರವರ ಕುಣಿತ: ಗೊರವರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಗೊರವರ ಕುಣಿತ ಕೂಡ ತುಂಬ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದದ್ದೇ. ಅವರ ಹಬ್ಬ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕುಣಿತ ನೆರವೇರುತ್ತವೆ. ನೂತನ ಗೃಹಪ್ರವೇಶಕ್ಕೂ ಗೊರವರ ಕುಣಿತಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದು ಈ ಕುಣಿತದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಹೊಸಮನೆ ಕಟ್ಟಿದ ಭಕ್ತರು ಗೊರವರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಕುಣಿತವನ್ನು ‘ಮಾಣಿಸೇವೆ’ ಅಥವಾ ‘ಒಗ್ಗಸೇವೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡುವೆ ಹಾಸಿದ ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಟ್ಟ ‘ದೋಣಿ’ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು ತುಂಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಕಜ್ಜಾಯಗಳ ರಸಾಯನವನ್ನು ತುಂಬಿಡುವುದುಂಟು. ಹಣ್ಣು ಹೂವು, ಕಡ್ಡಿ ಕರ್ಪೂರಗಳಿಂದ ಈ ಹಾಲು ಹಣ್ಣು ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕಂಬಳಿಯ ಸುತ್ತ ಗೊರವಯ್ಯಗಳು ಲಯಬದ್ದ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಣಿಯತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿನ ಗೆಜ್ಜೆಯ ನಿಯತಸದ್ದಿಗೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಡಮರುಗದ ಗಂಭೀರ ನಿನಾದಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ದೈವವನ್ನು ಕುರಿತ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ, ಬಾಗಿ ಬಾಗಿ, ಕುಳಿತು, ಎದ್ದು, ಕಂಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ರಸಾಯನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಭಂಗಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೈವದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕುಣಿತದ ನಡುವೆಯೇ ಅಂಗಾತ ಹಾಗೆ ಮಲಗಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹಣ್ಣು ಕಜ್ಜಾಯಗಳ ರಸಾಯನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಪ್ಪಿಯೂ ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ‘ಮಣೆ ಸೇವೆ’, ‘ಮಣೇವು ಸೇವೆ’, ‘ಮಣೇವು ಕುಣಿತ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನು ಹಬ್ಬ ಜಾತ್ರೆ ಅಥವಾ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಗೊರವರ ಕುಣಿತ ಮತ್ತಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಆ ವೇಷಗಳೇ ನಿಂತು ನೋಡುವಂಥವು. ಎತ್ತರದ ಕಟ್ಟೆ, ಗದ್ದುಗೆ ಅಥವಾ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಗೊರವರು ಈ ಕಲಾತಂಡದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ದೈವದ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವ ಮೊದಲು ಹಿರಿಯ ಗೊರವ ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ(ಕೊಳಲು) ಊದಿ ತನ್ನ ಡಮರುಗಳನ್ನು ಢಗ ಢಗ ಢಗ ಢಗ ಎಂದು ಬಡಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಒಟ್ಟಾಗಿ ದೈವದ ಸ್ತುತಿ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಡಮರುಗಗಳು ಢಗಢಗ ಸದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಸದ್ದಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮುಂದೆಜ್ಜೆ, ಹಿಂದೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ಕುಣಿತ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ತಲೆಗೆ ಹಾಕಿದ ಕರಡಿ ಕೂದಲಿನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂದೆ ಚಾಚಿ ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆವೇಶಗೊಂಡಂತೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ತಿರುಗಿ ಗಿರಿಕಿ ಹೊಡೆದಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಮಂಡಲಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಮಧ್ಯ ಇಟ್ಟು ಸುತ್ತಲೂ ಕುಣಿಯುವುದೂ ಉಂಟು.
ಗೊವರ ಕಥನ ಮೇಳ: ಗೊರವರ ಕುಣಿತಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಅವನ ಕಥನ ಮೇಳ. ಗೊರವ ಕಲಾವಿದರು ತಮ್ಮ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಹಾಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಭಾವಂತರು. ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಭಕ್ತರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಕಥೆ ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದು ಇವರ ವೃತ್ತಿ. ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧ ಗೊರವರು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಷ್ಟೇ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲದೆ ಇತರೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಗೊರವರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ‘ಮುಡುಕು ತೊರೆ’ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗೊರವರು ಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಹಾಡಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಡಮರುಗವೇ ಇವರ ವಾದನ. ಕಂಚಿನ ತಾಳ, ದಮ್ಮಡಿ ಮತ್ತು ಕೈಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಂಟು. ಗೊರವರ ಕಾವ್ಯಕಥನದ ರೀತಿ ಕೂಡ ಸಮ್ಮೋಹಕ.
ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಉದ್ಭವವಾದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ, ಯಾರ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಥವಾ ಉದ್ಧಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವನು ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ, ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನು ಮಣಿಮಲ್ಲಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳು ‘ತಾಳುಗತೆ’ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದ್ದು, ಮುಂದೆ ತುಪ್ಪದ ಮಾಳಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮೆರೆದ ಪ್ರಸಂಗವೇ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ನಾಯಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಏಳು ಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪ ತುಪ್ಪದ ಮಾಳಿಯ ಕೊರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೊರವನ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದು, ತುಪ್ಪದ ಮಾಳಿಯ ಕೊರಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೊರವನ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದು, ತುಪ್ಪದ ಮಾಳಿಯ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಗೊರವನತ್ತ ಬೀಸಿದ ದೊಣ್ಣೆಯ ಏಟುಗಳು ತುಪ್ಪದ ಮಾಳಿಗೆ ತಾಕಿದುದು. ಕೊನೆಗೆ ಗೊರವ ಆ ಐದು ಮಂದಿ ಕುರುಬಗೌಡಗಳಿಗೂ ಕವಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಗುಡ್ಡರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದು. ಈ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದರಿಂದ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನನ್ನು ಕುರಿತ ಜನಪದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಖಚಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿತ್ತೆನ್ನಲಾಗಿದೆ.
ಎಚ್.ಸಿ.ಬಿ.
ಗೊರವಲ ನೃತ್ಯಂ ಗೊರವರು ಕುರುಬ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಇವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅನಂಗಪುರ, ಕರ್ನೂಲು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಕಸಪ ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೊರವರನ್ನು ಮಲ್ಲೆದರೆ (ಮಲ್ಲಯ್ಯ) ನಾಯಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಮಗನಾಗಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಗನಾಗಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಗೊರವನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಗೊರವನಾಗಬೇಕಾದರೆ ‘ಗುರು’ ಅಥವಾ ‘ಗಣಾಚಾರಿ’ ಅಗತ್ಯ. ಕರ್ನೂಲು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುರುಬ ವಂಶಸ್ಥರು ಗೊರವಯ್ಯನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಆ ಊರಿನ ಗುಟ್ಟಮಲ್ಲಯ್ಯ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿರುವ ಮಲ್ಲೇಶನ ಗುಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಕಪ್ಪು ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಹುಡುಗನ ಸೋದರ ಮಾವನಿಂದ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಲಗುರು ಕವಡೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವಯ್ಯನಾಗಿ ಬದಲಾದ ಹುಡುಗ ಕುಲವೃತ್ತಿಗೆ ದ್ರೋಹ ಮಾಡನೆಂದು, ಇತರರನ್ನು ಮೋಸ ಮಾಡೆನೆಂದೂ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳೆನೆಂದೂ ಗುರುವಿನ ಮುಂದೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಗೊರವಯ್ಯನಾಗಿ ಬದಲಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೋಟೀಶ್ವರನಾದರೂ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ಬದಂದು ವಂಶಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಐದು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಬೇಕು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕವಡೆಯ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಪ್ಪು ಕಂಬಳಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರುಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಡಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ತಲೆಗೆ ಕರಡಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕಿರೀಟವಾಗಿ ಧರಿಸಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಡಾರವಿಟ್ಟು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಂಡಾರು ಚೀಲವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರತಿ ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಡಮರುಗವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಕೊಳಲನ್ನೂದುತ್ತಾ ಶ್ರೀಶೈಲ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಗೊರವಯ್ಯರೆಲ್ಲಾ ದಸರಾಹಬ್ಬದಂದು ಆ ಊರಿನ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವರು. ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊಸನೆತ್ತರ ತೆಗೆದು ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗಳಂತೇ ಕೂಗುತ್ತಾ ನಾಯಿಗಳಂತೇ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವಯ್ಯರು ನೃತ್ಯ  ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಡು ಹಾಡುವ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸುವರು. ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಾಗ, ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಡಮರುಗವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಊದುವರು. ಗೊರವಯ್ಯರ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಜನರಾದರೂ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ನರ್ತಿಸುವರು.
ಗೊರವಯ್ಯರ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಕ್ಕಳು ಭಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವಯ್ಯರು ಮನೆಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿದರೆ ಅವರು ಭಂಡಾರವನ್ನಿಟ್ಟು ಹೋಗುವರು.
ಇವರನ್ನು ಶುಭ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟಗಳು ಬಾರದಂತೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಭಂಡಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೊರವಯ್ಯರು ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದ ನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ ಇನಾಮು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎ.
ಗೋಂಗೂರ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸೊಪ್ಪು, ಗೋಗಾಕು ಎಂದು ರಾಯಲಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಪುಂಟಿಕೂರ ಎಂದು ತೆಲಂಗಾಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಂಗೂರವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪುಂಡಿಸೊಪ್ಪು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೋಂಗೂರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪುಲ್ಲಗೋಂಗೂರ, ಎರಡು ದೇಶವಾಳೀಕೂರ. ಪುಲ್ಲಗೋಂಗೂರ ತುಂಬಾ ಹುಳಿ. ದೇಶವಾಳಿ ಗೋಂಗೂರದಲ್ಲಿ ಹುಳಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಗೋಂಗೂರಕ್ಕೆ ಆಂಧ್ರದ ಗುಂಟೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಆವಕಾಯದಂತೆ ಗೋಂಗೂರ ಪಚ್ಚಡಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷ ಕೆಡದಂತೆ ಇಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಎರ್ರ‍(ಕೆಂಪು) ಗೋಂಗೂರ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಪುಲ್ಲಗೋಂಗೂರದಂತೆ ತೆಲ್ಲ ಗೋಂಗೂರ, ಎರ್ರ‍ಗೋಂಗೂರ ಎಂದೂ ಎರಡು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ತೆಲ್ಲಗೋಂಗೂರ ಹಸಿರುಕಾಂಡ ಬಣ್ಣ. ಎರ್ರ‍ಗೋಂಗೂರದಲ್ಲಿ ದಂಟು ಕೆಂಪಗಿರುತ್ತದೆ.
ಗೋಂಗೂರ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ದಂಟಿಲ್ಲದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡಿ ಬಾಣಲಿಯಲ್ಲಿ ಹುರಿಯಬೇಕು. ಅನಂತರ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪ್ಪನ್ನು ಹಾಕಿ ಜಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪ್ಪನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರೆದು, ಹುಣಿಸೇ ಹಣ್ಣನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳ ಅನಂತರ ಈ ಮಿಶ್ರಣವನ್ನು ಗೋಂಗೂರ  ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ರುಬ್ಬಬೇಕು. ಬಾಣಲಿಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ, ಮೆಂತ್ಯವನ್ನು ಹುರಿದು ರುಬ್ಬಿದ ಮಿಶ್ರಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಒಗ್ಗರಣೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಜಾಸ್ತಿ ಹಾಕಿ ಗೋಂಗೂರಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಕಲಸಬೇಕು. ಇದು ೬-೧೦ ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಕೆಡದೇ ಇರುತ್ತದೆ.
ಗೋಂಗೂರ ಚಟ್ನಿಯಂತೆ ಗೋಂಗೂರ ಪುಲುಸು (ಪುಲುಸು – ಸಾಂಬಾರು) ಗೋಂಗೂರ- ಶನಕಪ್ಪುಕೂರ (ಶನಗಪಪ್ಪ- ಕಡಲೇಬೇಳೆ) ಕೂರ – ಪಲ್ಯ ಪುಂಡಿಕೂರ ಪಪ್ಪು (ಪಪ್ಪು -ತೊವ್ವೆ) ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಂಗೂರದಲ್ಲಿ ಪೌಷ್ಠಿಕಾಂಶಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇದು ಅರುಚಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಮಲಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಉಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ವೈದ್ಯರು ಇದನ್ನು ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪಥ್ಯವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
ಗೋಂಡು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಆದಿಲಾಬಾದ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಒರಿಸ್ಸಾಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಜನ ಸಮೂಹ ವಾಸಿಸುತ್ತದೆ. ಗೋಂಡರು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕೊಯ ಭಾಷೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ , ಆರ್ಥಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗೋಂಡ ಮಹಿಳೆಯರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಮಕ್ಕಳ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಮಹಿಳೆಯರದೇ. ಹೆಂಗಸರು ಬಹಳಷ್ಟು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿರಿಯರೆದುರಿಗೆ ಚಪ್ಪಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುವುದೂ ಅಪರಾಧ. ಅದೇ ರೀತಿ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ ಎದುರಿಗೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಮಗಳ ಒಪ್ಪಿಗಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುವುದು ಗೋಂಡು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿಷೇಧ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವೆ ನಂಬಿಕೆ.
ಗೋಂಡರಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತೆರನಾದ ಗೋತ್ರಗಳಿವೆ.
೧. ನೆಲ್ಪೆನ್ ಸಾಗಾ (ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸಹೋದರರ ದಿವ್ಯ ಸಮೂಹ)
೨. ಸಿವೆನ್ ಸಾಗಾ (ಐವರು ಸಹೋದರರ ದಿವ್ಯ ಸಮೂಹ)
೩. ಗುರ್ವೇನ್ ಸಾಗಾ (ಆರು ಮಂದಿ ಸಹೋದರರ ದಿವ್ಯ ಸಮೂಹ)
೪. ಎಡೈನ್ ಸಾಗಾ (ಏಳು ಮಂದಿ ಸಹೋದರರ ದಿವ್ಯ ಸಮೂಹ)
ಗೋತ್ರನಾಮ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರಿನ ಮೊದಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಗೋಂಡರಲ್ಲಿ ಏಕಪತ್ನಿ ಪದ್ಧತಿಯಿದ್ದು, ಸಂಪನ್ನ ಗೋಂಡರು ಒಬ್ಬರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಗೋತ್ರದ ಕೂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ನಿಷಿದ್ಧ. ವಿವಾಹೇತರ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಿಲ್ಲ. ಸೋದರ ಸೊಸೆಯನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮದುವೆಗಳು ೧.ಮಾತುಕತೆ, ೨.ಸೇವೆಯ ಮೂಲಕ, ೩.ಪರಿಗ್ರಹಣ, ೪.ಅನಾಹತ, ೫.ಓಡಿಹೋಗುವ ಮೂಲಕ, ೬.ವಿನಿಮಯಗಳ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ತೀರಿಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು. ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ, ಪುನರ್ ವಿವಾಹಗಳನ್ನು ಗೋಂಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ಪಾಟ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಚೇದನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ.
ಗೋಂಡರು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು, ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಅವಿವಾಹಿತರ ಮೃತದೇಹಗಳನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸಾವನ್ನು ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಂಡರು ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಾಯದ ಕೂಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ದುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಜೋಳ, ಹತ್ತಿ, ತೊಗರಿ, ಉದ್ದು, ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಮುಖ ದೇವತೆಗಳು ಅಕಿಯನ್, ವಾತ್ ಆವಾಲ್, ಶಿವ ಆವಾ, ಗೌರಿಪೆನ್ (ಹುಲಿ ದೇವತೆ), ದೊದಿ ಮಾರೈ (ಆಕಳ ದೊಡ್ಡಿಯ ದೇವತೆ), ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಇಡದೆ ಬೆಳೆದ ಮೊದಲ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲಿ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಹಬ್ಬವನ್ನು ಗೋಂಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ನೋವಾನ್’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೨,೫೨,೦೩೮ ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೫.೦೨.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಗೋ)(೬೯)
ಗೋಂದೋಳು ಕರಾವಳಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಮರಾಟಿ -ನಾಯ್ಕರ ಪ್ರಮುಖ ಜಾನಪದ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಂದೋಲು ಒಂದು. ಇದು ಈ ಸಮುದಾಯದ ಅನನ್ಯತೆಯ ಸಂಕೇತವೂ ಹೌದು. ಗೋಂದೋಳು ಪೂಜೆ, ಅಮ್ನೂರು ಪೂಜೆ, ಮಹಮ್ಮಾಯಿ ಪೂಜೆ, ದುರ್ಗಾ ಪೂಜೆ ಎಂಬೆಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುವುದು. ಉಡುಪಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಸಮಸ್ತರು ಸೇರಿ ಮಾರಿ ಗೋಂದೋಳು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಇದೆ.
ನಿಗದಿತ ಮಂಗಳವಾರ ಅಥವಾ ಶುಕ್ರವಾರದಂದು ಈ ಮೊದಲು ನಿರ್ಧರಿಸುವಂತೆ ಪೂಜಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂಜಾ ಪರಿಕರಗಳೊಂದಿಗೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಸಿಕೊಡುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿರುತ್ತಾರೆ. ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಪೂಜಾ ತಯಾರಿ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಬಂಧು ಬಾಂಧವರು, ಆಮಂತ್ರತರಿಂದ ಮನೆ ಸಂಭ್ರಮ ಸಡಗರದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಏಳು, ಒಂಬತ್ತು ಅಥವಾ ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ಪೂಜಾರಿಗಳು ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಗುರು ಉಪದೇಶವಿರುವ, ಪಡೆದಿರುವ ಪೂಜಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ತಾರತಮ್ಯ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗುರು ಉಪದೇಶವಿರುವ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಪೂಜಾಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರಿಸಲು ಅರ್ಹರಿರುತ್ತಾರೆ.
ಕುಟುಂಬದ ಪ್ರಥಮ ಮಹಿಳೆ ದೀಪ ಬೆಳಗಿಸುವುದರ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಪೂಜಾರಿಯ ಆರಂಭಿಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಂದಿಗೆ ಪೂಜೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ನಂದಾದೀಪಕ್ಕೆ ಮೂರು-ಮೂರು ಸಾರಿ ತೆಂಗಿನೆಣ್ಣೆ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಪೂಜಾರಿಗಳು ಒಬ್ಬರೊನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಾಲು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತೋರು ಬೆರಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತಾಗಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿಹೋದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೌರವ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೆ ಅಡಕೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಭ್ಯಂಗ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಈಡು ಬಿಟ್ಟ ಹಂದಿ ಕೋಳಿಗಳಿಗೆ (ಪ್ರಧಾನ ಪೂಜಾರಿ) ಅನ್ನಾಹಾರ ನೀಡಿ ತಾವು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಐದು ಗಂಟೆಯ ಬಳಿಕ ಭೈರವ ಬನದಲ್ಲಿ ಅಸುರ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯ ನೇರವೇರುತ್ತವೆ. ಎರಡನೇ ಬಾರಿ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮಹಮ್ಮಾಮಿ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜಾರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ‘ಗದ್ದಿಗೆ’ ಏರಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳ್ತಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ಬಳಸಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಾಗ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಕಾಮಧೇನು, ಡಮರುಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರದ ಮಂಡಲದ ಪ್ರತಿ ವೃತ್ತಕ್ಕೂ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹಾಗೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಮ್ಮಾಯಿ ಮತ್ತು ಭೈರವನ ಗದ್ದಿಗೆಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತೆಂಟು ಆರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರ ಪೂಜಾಕಾರ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಂದಿ, ಕೋಳಿಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಭಜನಾ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ನೆರೆದ ಆಸಕ್ತ ಯುವಕ -ಯುವತಿಯರೆಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಂದೋಳು ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ದರ್ಶನ
ಇದರ ಮಧ್ಯೆಯೇ ಐದು ಜನ ಪುರುಷರು ಗೋಂದೋಳು ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಅಣಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಧಾನ ಪೂಜಾರಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ದೀವಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಂಗಳದ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮಧ್ಯೆ ಹಾಡುಗಾರನು ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಶೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಓಲಗದವರ ಸಹಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಡು ಹಳೆ ತಲೆಮಾರಿನ ಮರಾಠಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪೂಜಾರಿಗಳ ದರ್ಶನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನ ದರ್ಶನ ಪಾತ್ರಿಯ ದರ್ಶನ, ಅಭಯ ಆಶೀರ್ವಾದದೊಂದಿಗೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಭೋಜನ ಕೂಟದೊಂದಿಗೆ ಗೋಂದೋಳು ಆಚರಣೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಎಸ್.ಎಂ.
ಗೋಂಧಳೆ ಪುರಾಣ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ತೆಲಂಗಾಣದ ಕುಲಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದು ಆರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಪುರಾಣ. ಇದನ್ನು ಆಶ್ರಿತ ಕುಲದವರಾದ ಗೋಂಧಳಿಗಳು (ಗೊಂದಲಿಗರು) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಕತೀಯರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗುನಾಡಿಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದ ಆರೆ ಕುಲದವರ ಮೂಲ ಸ್ಥಳ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ. ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕೆ ಕುಲಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಗೋಂಧಳಿಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೋಂಧಳೆ ಪುರಾಣ ಈ ಜನಸಮುದಾಯದ ಉಗಮ ಮತ್ತು ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂತಾನಹೀನರಾದ ದಂಪತಿಗಳು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ವಿಫಲರಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಭವಾನಿಯ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಐವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನು ಭವಾನಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ರಾತ್ರಿ ಭವಾನಿಮಾತೆ ಅವನ ತಾಯಿಯ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ‘ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ನನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಮೀಸಲಿಡು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ತಾಯಿ ತಂದೆಯರು ತಮ್ಮ ಕಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಭವಾನಿಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟರು.
ಆರೆ ಕುಲದವರ ವಲಸೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಐತಿಹ್ಯವೊಂದು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ  ಮರಾಠಿ ಅರಸ ತುಂಬ ಶಕ್ತಿವಂತನಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ  ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಶತ್ರು ರಾಜ ದಿಢೀರನೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿದ, ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು ಈ ಮರಾಠಿ ರಾಜನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಬಯಲಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜನರೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಆ ಶತ್ರುರಾಜರ ಕಣ್ಣು ತಪ್ಪಿಸಿ ಮರಾಠಿ ರಾಜ ರಹಸ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆಂಧ್ರದ ಓರುಗಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಆ ರಾಜ ಬಂದು ಇಳಿದ ಸ್ಥಳ ಮಹಾಲಿಂಗಪಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಗೋಂಧಳಿಗಳು ತಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮೂಲಕ ಬಗ್ಗೆ ಕಥನ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮರಾಠಿ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಿವಾಜಿ ಕಥೆ, ಸೋಮಾಜಿ ಕಥೆ, ಜಯಾರಾಣಿ ಕಥೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಬಯಲಾಟದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಜಯಾರಾಣಿ ಕಥೆ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮರಾಠ ಅರಸನಾದ ಅಸನ್‌ಸೇನ್‌ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಕಿರಿಯ ಮಗ ಮಾನ್‌ಸಿಂಗ್‌ಗೆ ಸೌಂದರ್ಯರಾಶಿ ಜಯಾರಾಣಿಯನ್ನು ತಂದು ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಶಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಪರ್ವತರಾಜನಿಗೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಕೆಲವು ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಜಯಾರಾಣಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಒಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಿಡುತ್ತಾನೆ. ಜಯಾರಾಣಿಯ ಮಗ ತಾರಾಸಿಂಗ್ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಗುಹೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಬಂದ ಗೊಂದಲಿಗರು ತೆಲಂಗಾಣ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಲಾವಿದರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಎನ್.ಎಂ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಗೋಲಿಯಾಟ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಆಂಧ್ರದ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಮಕ್ಕಳು ಮೈದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುತಾರೆ. ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಗಾಜಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಸೀಸದಿಂದ ಅಥವಾ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ.
ಬದ್ದಾಟ: ಇದನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೇರಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಒಂದು ಗೋಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಮತಳವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಗುಲ ಆಳ ಒಂದು ಅಂಗುಲ ಅಗಲ ಇರುವ ಗುಳಿ ತೋಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದ್ದಿ ಅಥವಾ ಕಂಚಂ (ತಟ್ಟೆ) ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಬದ್ದಿಗೆ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಅಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು  ನಾಲ್ಕು ಜನರ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬದ್ದಿಗೆ ಹತ್ತಿರ ಬೀಳುವಂತೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಾಲ್ಕು ಜನರ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬರೆ ಎಸೆಯದೆ ಅವರವರ  ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಅವರವರೇ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬದ್ದಿಗೆ ದೂರವಾಗಿ ಗೋಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಎಸೆದವರು ತಮಗೆ ಹತ್ತಿರ ಇವರು ಗೋಲಿಗೆ ಗುರಿ ನೋಡಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಗುರಿತಪ್ಪದೆ ಹೊಡೆಯುವುದು ಅಥವಾ ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಗುರಿ ತಪ್ಪದೆ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ ಅಥವಾ ಗುಳಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ‘ಒಂದು’ ಎಂದು ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಇನ್ನೊಂದು ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹತ್ತರವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ‘ಒಕಟಿ’, ಒಂಡು, ರಂಡೋಯಿ ರೋಲು, ಮೂಡೋಯಿ ಮುತ್ತಿ, ನಾಲ್ಗೋಯಿ ನವ್ವ, ಐದು ಬಂಡು, ಆರೊಕ ದಾರ, ವಳುಚಾರ ಬೊದ್ದು, ಎನಮದಲ ಕನ್ನು, ತೊಮ್ಮಿದಲ ಮೊಗ್ಗ, ತೊಟ್ಟಕಿ ಲಗ್ಗಂ’ ಎಂದು ಹತ್ತು ಸಲ ಯಾರು ಮೊದಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಆಟ ಹಣ್ಣಾದಂತೆ. ಹಾಗೆ ಗೆದ್ದವರು ಆಮೇಲೆ ಆಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ನುರಿತವರು ಹತ್ತು ಸಲ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ನೈಪುಣ್ಯ ಇಲ್ಲದವರು ಒಂಬತ್ತು ಸಲ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಬದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುದೆಂದರೆ, ಕೈಯ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟನ್ನು ನೆಲದಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆರಳ ನಡು ತುದಿಗೆ ಗೋಲಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಗ್ಗದಂತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆದು ಗುರಿ ನೋಡಿ ಹೊಡೆಯುವುದು. ಗೆದ್ದವರು ಸೋತವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೋತವರ ಗೋಲಿಯನ್ನು ಬದ್ದಿನ ಹತ್ತಿರ ಇಟ್ಟು ಗೆದ್ದವರು ತಮ್ಮ ಗೋಲಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೋಲಿ ಹೋದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೈಯ ನಾಲ್ಕು ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬದ್ದಿನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೊಣಕೈಯಿಂದ, ಮೊಣಕಾಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಗೆ ನಾಲಗೆಯಿಂದಲೂ ಸೋತವರು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ತೆವಳಬೇಕು.
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ಬಚ್ಚಾಟ ಅಥವಾ ಬರ್ರಾ‍ಟ: ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ಜನ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಸುಮಾರು ಆರಂಗುಲದ ವಲಯಕಾರದ ಗೆರೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಂದ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒಂದು ಸಾಲಾಗಿ ವಲಯದೊಳಗೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಐದಾರಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವಲಯಕ್ಕೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂತೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾರ ಗೋಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೋ ಅವರು ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಲಯದೊಳಗಿನ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು  ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾರ ಗೋಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತದೋ ಅವರು ಆಟವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಲಯದೊಳಗಿನ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಹೊರಬೀಳುವಂತೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ವಲಯದ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಗೋಲಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದವನು ಗೆದ್ದ ಹಾಗೆ. ಗುರಿ ತಪ್ಪದೆ ಹೊಡೆದರೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೊಡೆಯಲು ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಗೋಲಿ ವಲಯದೊಳಗೆ ನಿಂತುಹೋದರೆ ಆಟ ಸೋತಂತೆ.
ಗೋಲಿಯ ಆಟದ ಬಗ್ಗೆ ೧೪ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಈ ಆಟ ಕ್ರಿ.ಶ. ಪ್ರಾರಂಭದ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗುನಾಡನ್ನು ಆಳಿದ ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ರಾಜರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಆಟ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.
ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಗೌಡು  ಆಂಧ್ರದ ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ, ವಿಶಾಖ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಈ ಸಮುದಾಯ ಅರಕು, ಚೇಲಿ, ಪಾಡೇರು, ಮುಂಚಿಂಗ್ ಪುಟ್ ಪ್ರಾಂತದ ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಗೌಡುಗಳು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ಹಂದಿ, ಆಕಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೋದರತ್ತೆ, ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಾಲ್ಯ ವಿವಾಹ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಈಗ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ೧. ಕೊರ್ರ‍ (ಸೂರ್ಯ), ೨. ಪಂಗಿ (ಗಾಳಿಪಟ), ೩. ಕಿಲ್ಲೋ (ಹುಲಿ,) ೪.ವಂತಲ (ಹಾವು), ೫. ಸಮರ್ಥಿ (ಹೂವು) ಎಂಬುದಾಗಿ ಭೇದಗಳಿವೆ. ಪೂರ್ವ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಗೌಡುಗಳು ತೆಲುಗು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಶಾಖ, ವಿಜಯನಗರ, ಶ್ರೀಕಾಕುಳ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಗೌಡುಗಳು ಆದಿವಾಸಿ ಓಲಿಯಾ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು ಕಾಲು ಬೆರಳಿಗೆ ಕಾಲುಂಗುರ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೊರಳಿಗೆ ಕರಿಮಣಿ ಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅವರ ಮದುವೆಯ ಚಿಹ್ನೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇಧನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲ ಗಂಡನಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ತೀರಕೊಂಡ ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ ಪದ್ಧತಿ ಇವರಲ್ಲಿದೆ. ಗೌಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಒಣ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಥಿರ ಬೇಸಾಯಗಾರರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯ ಗೌಡುಗಳಿಗೆ ಪಶು ಪೋಷಣೆ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿ, ಹಾಲು ಮಾರಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಸಂತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮೊದಲ ಸಂತಾನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ತವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಾಯಿ ಒಂಬತ್ತು ದಿನಗಳ ಅನಂತರ ಕೋಳಿ ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಮಗು ಬಾಣಂತಿಗೆ ತಲೆಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಡುಗಿ ಮೈನೆರೆತಾಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಪುಟ್ಟು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದಿಡುತ್ತಾರೆ. ಏಳು ದಿನಗಳ ಅನಂತರ ಆ ಚಾಪೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಅಗಸರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಗೆಯುತ್ತಾರೋ ಅವರಿಗೆ ಆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವತಃ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಕುಲಭಾಜ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶಂಭು ದೇವತೆ, ನಿಷಾನಿ ದೇವತೆ, ಜಕ್ರಾ ದೇವತೆ, ನಂದಿ ದೇವತೆ – ಇವರು ಆರಾಧಿಸುವ ದೇವತೆಗಳು. ದೀಪಾವಳಿಯಂದು ಕೃಷ್ಣನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ದಿಂಸಾ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೭,೭೪೯. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೧೫.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಗ್ರಹಣಂ  ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಎಂಬ ಎರಡು ರೀತಿ ಗ್ರಹಣಗಳಿವೆ. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಹಣವೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಬೆಳಕನ್ನು  ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದಿವಸ ಮತ್ತು ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಲ ಚೆಲ್ಲಲಾರದೆ ಮಂಕಾಗಿರುವುದು. ಅಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ, ಬೇರೆ ಗ್ರಹಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಜಾಸ್ತಿ ಆಗುವುದು. ಹಳ್ಳಿಗರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ  ಹೇಳುವುದಾದರೆ ರಾಹು ಮತ್ತು ಕೇತು ಗ್ರಹಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನುಂಗುವುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಜನಪದರು ಇದೇ ರೀತಿ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಇರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮೂರು ರೀತಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸ್ಪರ್ಶಕಾಲ, ಮಧ್ಯಕಾಲ, ಮೋಕ್ಷಕಾಲ, ಇದನ್ನೇ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿಯುವುದು, ಬಿಡುವುದು ಎಂದು ಜನಪದರು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣದ ಕಾಲ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಭಾರತ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕೆಲವು ಸಲ ಭಾರತ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಣದ ಪ್ರಭಾವ ಇರುತ್ತದೆ.
ಏನೇ ಆದರೂ ಗ್ರಹಣದ ಕಾಲದ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಆಸಕ್ತಿಕರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ಇವರು ಮಾಡುವ ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ನೀರು ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯವಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕುವುದು. ಇದನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮುಗಿದ ಅನಂತರ ತೆಗೆದು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು  ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸರು ಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಊಟ ಸಹ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ವಯಸ್ಸಾದವರಿಗೆ ಮತ್ತು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯವಸರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಊಟವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಇಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ತಲೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಮನೆಯನ್ನು ಶುಭ್ರಮಾಡಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೭,೭೪೯. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೧೫.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಗ್ರಹಣಂ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಎಂಬ ಎರಡು ರೀತಿ ಗ್ರಹಗಳಿವೆ. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಪೌರ್ಣಮಿಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಗ್ರಹಣವೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಬೆಳಕನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ದಿವಸ ಮತ್ತು ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಲ ಚೆಲ್ಲಲಾರದೆ ಮಂಕಾಗಿರುವುದು. ಅಂದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ, ಬೇರೆ ಗ್ರಹಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಜಾಸ್ತಿ ಆಗುವುದು. ಹಳ್ಳಿಗರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ರಾಹು ಮತ್ತು ಕೇತು ಗ್ರಹಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನುಂಗುವುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾದರೂ ಜನಪದರು ಇದೇ ರೀತಿ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಇರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮೂರು ರೀತಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸ್ಪರ್ಶಕಾಲ, ಮಧ್ಯಕಾಲ, ಮೋಕ್ಷಕಾಲ, ಇದನ್ನೇ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿಯುವುದು, ಬಿಡುವುದು ಎಂದು ಜನಪದರು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣದ ಕಾಲ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಭಾರತ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕೆಲವು ಸಲ ಭಾರತ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರವೇ ಗ್ರಹಣದ ಪ್ರಭಾವ ಇರುತ್ತದೆ.
ಏನೇ ಆದರೂ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಆಸಕ್ತಿಕರವಾಗಿತ್ತವೆ. ಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ಇವರು ಮಾಡುವ ಮೊದಲನೆಯ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ನೀರು ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನವಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕುವುದು. ಇದನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮುಗಿದ ಅನಂತರ ತೆಗೆದು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಬಸುರಿ ಹೆಂಗಸರು ಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಊಟ ಸಹ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ವಯಸ್ಸಾದವರಿಗೆ ಮತ್ತು ರೋಗಗ್ರಸ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯವಸರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಊಟವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅಡುಯಗೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಇಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಮನೆಯನ್ನು ಶುಭ್ರಮಾಡಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅಪಾಯಕಾರಿಯೆಂದು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅಂಧತ್ವ ಬರುತ್ತದೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಗ್ರಹಣದ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಲ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣದ ಮಧ್ಯಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಅನಂತರ ತತ್‌ಕ್ಷಣ ಬರುವ ರೂಢಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ, ಮನೆಗೆ ದೂರವಾದ ಹೆಂಗಸರು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಒಬ್ಬರು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬಿಂಬದರ್ಶನ ಅನಂತರವೇ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು. ಚಂದ್ರನು ಯಾವ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಆಗುತ್ತದೋ ಆ ನಕ್ಷತ್ರದವರು ಅದೇ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಗ ಗ್ರಹಣ ಆಗುತ್ತದೋ ಆ ರಾಶಿಯವರು ತತ್ಸಂಬಂಧ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರ ದಾನಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಪಾಯಗಳು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳು. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿ ಏಕಾದಶಿಯಿಂದ ತೃತೀಯ ತನಕ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದ ಅನಂತರ ದ್ವಾದಶಿಯಿಂದ ತೃತೀಯ ತನಕ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮ ಇದೆ. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳು ಜಾಸ್ತಿ ಇರುತ್ತವೆಂದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಮೀನುಗಾರರು ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆ ದಿವಸ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕೋಪಗಳು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ಜಾಸ್ತಿ ಆಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರು ತರ್ಪಣ ಬಿಡುವುದು, ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಹೊಂದುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ.
ಟಿ.ಎನ್.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗಿನ ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ದೇವ-ದೇವತೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ರೋಚಕವಾದುದು. ಇಂಥ ಮುಗ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನ ಆದಿ ಮಾನವನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಮೋಡ, ಮುಗಿಲು, ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲು ಮುಂತಾಸ ನಿಸರ್ಗದ ರಹಸ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಬ್ಬೆರಗಾದ ಈತನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಅದ್ಭುತಗಳು, ಭಯಮೂಲವಾದ ಅವನ ತರ್ಕ ವಿತರ್ಕಗಳಿಗೆ ಹೊಳಹು ತೋರಿದವು. ಅಜ್ಞಾತವಾದ ವಸ್ತುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯೇ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಯ ಅದಮ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿತು. ಆಗ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಗೋಚರಾಗೋಚರ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗೆ ಉಪಾಸನಾಯೋಗ್ಯ ದೇವತೆಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡವು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವಾಗಿ ಸಮಾಜದ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಲಿಕ್ಕೆಂದು ಅನೇಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು ರೂಢಿಗತವಾಗಿ ಬೆಳದು ಬಂದವು. ಹೀಗೆ ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ನಂಬಿಕೆ, ಪುರಾಣ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಎಲ್ಲವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನ, ಜಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು.
ಈ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಅಂಕಾಲಮ್ಮ, ಅಂತರಗಟ್ಟಮ್ಮ, ಅಟ್ಟಿಲಕ್ಕಮ್ಮ, ಉತ್ತಹಳ್ಳಿಮಾರಿ, ಉತ್ತರಹಳ್ಳಿ ಉರುಕಾತಿ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಏಳು ಮಂದ್ಯಮ್ಮ, ಐತ್ಗಮ್ಮ, ಕಟ್ಟೆಮಾರಮ್ಮ, ಕಣ್ಣೂರಹಳ್ಳಿಯಮ್ಮ, ಕತ್ತಿಮಾರಮ್ಮ, ಕನಕದುರ್ಗ, ಕಬ್ಬಾಳಮ್ಮ, ಕರಗದಮ್ಮ, ಕರುಳ ಕೆಲ್ಲದೇವಮ್ಮ, ಕಲ್ಲೂರ ಮಲ್ಲುಗದೇವಿ, ಕಾಟೇರಮ್ಮ, ಕಾಲರದಮ್ಮ, ಕಾಳಮ್ಮದೇವಿ, ಕಿಕ್ಕೇರಿಯಮ್ಮ, ಕಿವುಡ್ಮಾರಿ, ಕುಂಡ್ಮಾರಿ, ಕುರಿ ಪಟ್ಲಮ್ಮ, ಕೊಡಗಿನ ಮಮ್ಮಾಯಿ, ಕೋಲಾರಮ್ಮ, ಗಂಗಮ್ಮ, ಗಾಳಿಯಮ್ಮ, ಗುಡ್ಡದಮ್ಮ, ಗುರು ಮುತ್ಯಾಲಮ್ಮ, ಚಿಕಿದೇವಿ, ಚಿಲ್ಲಾಯಿ, ಚೌಡಿ, ಚೌಡೇಶ್ವರಿ, ದಂಡಿನ ಮಾರಿ, ದಡಾರಮ್ಮ, ದುರುಗಮ್ಮ, ದುರ್ಗೆ ದೂರದ ದುಬ್ಲಮ್ಮ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮ , ದ್ರೌಪದಮ್ಮ, ನರಡಮ್ಮ, ನಲ್ಲಾತ್ತಾಳ್, ಪಟಾಲಮ್ಮ, ಪಳಕ್ಷಮ್ಮ, ಬಾಚಳ್ಳಿ ಅಮ್ಮ, ಬಾಣಂತಮ್ಮ, ಬಿಸಲಾಳಿಯಮ್ಮ ಬೆಟ್ಟದ ಚಾಮುಂಡಿ, ಬೆಟ್ಟದ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ, ಬೆಟ್ಟಳ್ಳಿಮಾರಮ್ಮ, ಮದ್ದೂರಮ್ಮ, ಮಹೇಶ್ವರಮ್ಮ, ಮಾಕಳ್ಳಿ ಮಾಮಾರಿ, ಮಾರಿಯಮ್ಮ, ಮಾಸ್ತಮ್ಮ, ಮಾಹೇಶ್ವರಮ್ಮ, ಮುತ್ಯಾಲಮ್ಮ, ಮೂಗೂರು ತಿಬ್ಬಾದೇವಿ, ಮೊಗಯಮ್ಮ, ಸತ್ಯಮ್ಮ, ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆ, ಸಪ್ಪಲಮ್ಮ, ಸವಾರಮ್ಮ, ಸಿಡುಬಮ್ಮ, ಸೀತಾಳಮ್ಮ, ಸುಗ್ಗಲಮ್ಮ, ಸೊಲ್ಲಾಪುರದಮ್ಮ, ಹಾಸನದಮ್ಮ, ಹೊನ್ನಾದೇವಿ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಈ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ದ್ರಾವಿಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಆಯಿತು. ಇವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಆಳದ ಶೋಧನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಜನಾಂಗಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮಾತೃ ಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬವೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಕಾರಣ. ಮಾತೃದೇವತಾ ಪಂಥದ ಜನಪದ ರೂಪಗಳೇ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳು. ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಭೂಮಿ ಪೂಜೆ ಅಥವಾ ಮಾತೃ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಕೃಷಿಯು ಆರಂಭದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿತಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ದೇವರುಗಳ ಶಕ್ತಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದು ‘ಶಕ್ತಿ’ ಚಿರಕನ್ಯೆಯೆಂದೂ ಗರ್ಭಧರಿಸದೆಯೇ ದೇವರುಗಳನ್ನ ಜನಸಮುದಾಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಳೆಂದೂ ಪುರಾಣ ಕತೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಇಂಥ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಋತುಮಾನ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪುರಾಣಗಳು, ವಿಶಿಷ್ಟ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ನಿಸರ್ಗದ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರಿತ  ಪುರಾಣಗಳು, ರೂಪಾಂತರ ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರು, ಸಂಸಾರ ಮತ್ತು ದೇಶಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ಸಾವಿನ ಅನಂತರದ ವಿಚಾರ ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರೆ ಪುರಾಣಗಳು ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಇನ್ನು ದೇವತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನ, ಸ್ಥಳ ಪ್ರಧಾನ, ಘಟನಾ ಪ್ರಧಾನ, ಐತಿಹ್ಯಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು. ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಗೃಹ, ಔದೋಗ್ಯಿಕ, ಪ್ರಾಣಿ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಾತ್ಮಕ, ಐತಿಹ್ಯಾತ್ಮಕ, ವೈದ್ಯಕೀಯ, ನೈಸರ್ಗಿಕ, ಮಂತ್ರಸಂಬಂಧಿ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಂದು ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು.
ಇಂತಹ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಸಾಟಿ ಇಡುವುದು, ಕಂಬ ನೆಡುವುದು, ಹೊಳೆ ಆಡಿ ಬರುವುದು, ಕಾಪುಕಟ್ಟುವುದು, ಹೊನ್ನೇರು ಕರಗದ ಜಾತ್ರೆ, ತಂಪು ದೇವರ ಜಾತ್ರೆ, ಎಡೆ ಹಾಕುವುದು, ದೀಪಗಳು, ಅಗ್ನಿಕೊಂಡ, ಬಲಿಯಾಚರಣೆ, ಸಿಡಿ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ಬಾಯಿಬೀಗ, ದ್ವಾಪರ, ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವುದು, ದನಗಳ ಜಾತ್ರೆ, ಗಾವು ಸಿಗುಯುವುದು, ಘಟಿ ಪೂಜೆ, ಹಸಿಕರಗದಾಚರಣೆ, ಕರಗದ ಶಕ್ತ್ಯುತ್ಯವ, ಪೊಂಗಲುಸೇವೆ, ನಡೆಮಡಿ, ಅಲಗುಸೇವೆ, ಛಡಿಸೇವೆ, ಏಳುಸುತ್ತಿನ ಕೋಟೆ, ಅನ್ನ ಸಂತರ್ಪಣೆ, ಉಟ್ಲು ಕಾಯಿ, ಉಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸು ವುದು, ಉರುಳುಸೇವೆ, ಮಡಿಲಕ್ಕಿ ಕಟ್ಟುವುದು, ಕಿಚ್ಚು ಹಾಯಿಸುವುದು, ಮೀಸಲು ಮಾಡುವುದು, ಅಂಬುಹಾಕವುದು, ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಕಂಬ ಕೀಳುವುದು, ಸಾಗು ಹಾಕುವುದು, ಮತ್ತು ಮರಿಹಬ್ಬಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಸೇವೆಗಳು ತಾಯಿಯ ಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ ನೆರವೇರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದವು: ಅಖಂಡದೀಪದಾರತಿ, ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆ, ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕುಣಿತ, ಕರಡಿ ಮಜಲು, ಕಲ್ಯಾಣೋತ್ಸವ, ಕೋಲೆ ಬಸವನಾಟ, ಗರುಡ ವಾಹನೋತ್ಸವ, ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತ, ತಂಬಿಟ್ಟಿನಾರತಿ, ದನಗಳ ಜಾತ್ರೆ, ದಿಂಡುರುಳು ಸೇವೆ, ಧೂಳಮರಿ ಸೇವೆ, ಧ್ವಜಾರೋಹಣ, ನಿತ್ಯಹೋಮ, ಪಟಾಕುಣಿತ, ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸುವುದು, ಪೂಲಂಗಿಸೇವೆ, ಅಭಿಷೇಕ, ಅರವಂಟಿಕೆಯಂತಹ ಸೇವೆಗಳು ದೇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ಇದಲ್ಲದೆ ಬಲಿಹರಣ, ಬಾಯಿಸಿಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ರಥೋತ್ಸವ, ಮಂಟಪ್ಪಡಿ ಸೇವೆ, ಮಡಿಲಕ್ಕಿ, ಮೀಸಲು ಮಾಡುವುದು, ಮುಡುಪುಕಟ್ಟುವುದು, ಮುತ್ತಿನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ಮೆಟ್ಟಿಲು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ರಕ್ಷಾಬಂಧನ, ರುದ್ರನಾಲಿಗೆ, ಸಿಡಿಕಂಬ, ಸೋಮನ ಕುಣಿತ, ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆ ನಡೆಸುವುದು, ಹುಲಿವೇಷ, ಹೆಜ್ಜೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುಲದೇವತೆ, ಗೃಹದೇವತೆ, ಸ್ಥಾನದೇವತೆ, ಇಷ್ಟದೇವತೆ, ಪ್ರಾಣಿರಕ್ಷಣಾ ದೇವತೆ, ಸಸ್ಯರಕ್ಷಣಾ ದೇವತೆ, ಅಧಿದೇವತೆ, ಮನೆದೇವತೆ, ಕುಲದೇವತೆ, ಮೂಲದೇವತೆ, ಉಪದೇವತೆ, ಪೂರಕ ದೇವತೆ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸಪ್ತ ಮಾತೃಕೆಯರನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುವ ಕೆಲಸ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಿ, ಮಹೇಶ್ವರಿ, ಕುಮಾರಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ವಾರಾಹಿ, ನಾರಸಿಂಹಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಾಣಿ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಕುಮಾರ (ಸ್ಕಂದ) ವಿಷ್ಣು, ವರಾಹ, ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನ ಶಕ್ತಿಯ ಅಂಶ. ಇವರು ದೇವರ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಲೂ ಯೋಗಿನಿ, ಯೋಗೇಶ್ವರಿ, ಕುಮಾರಿ ಪೂಜೆಗಳು ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಕನ್ಯೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮಾತೃಸ್ವರೂಪಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುಮಾರಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪುರುಷ ದೇವತೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕಿಂತ ಉಗ್ರ ಸ್ವಭಾವದ ದೇವತೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಉಗ್ರ ದೇವತೆಗಳ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಗಳೆಂದು, ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೈವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಳ ಪ್ರಭೇದಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಶಾಕ್ತ, ಭೈರವ, ಕಾಪಾಲಿಕ ಮೊದಲಾದರು ತಮ್ಮ ತಂತ್ರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಇವರು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕಾಳಾಮುಖರೂ, ಕಾಪಾಲಿಕರು ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲಿ. ಕಾಪಾಲಿಕರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಾಮಾಚಾರ ಪಂಥವಾದರೆ, ಕಾಳಾಮುಖರು ಶುದ್ಧ ಸಾತ್ವಿಕಾಚರಣೆಗಳ ಪಂಥ. ಇವರು ಪಾಶುಪತ – ಲಾಕುಲವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ.
ಈ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಿ – ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಧಿ – ನಿಷೇಧಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಅಧ್ಯನವನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದು, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದು, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಲಜ್ಜಾ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವುದಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಬೆತ್ತಲೆ ಭೈರವನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಎಸ್.ಎಲ್.ಡಿ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಜನಪದ ವೈದ್ಯರು ಎರಡು ಮೂಲಗಳಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ನೀಡುವ ತಂತ್ರವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹಿತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬಹುದಾದ ಹಾಗೂ ಅಡುಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಅರಿಸಿನ, ಶುಂಠಿ, ಉಪ್ಪು, ಜೀರಿಗೆ, ಮೆಣಸು ಅಲ್ಲದೆ ಬೂದಿ, ಗೋಮೂತ್ರ, ಮಾನವ ಮೂತ್ರ, ಸಗಣಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ, ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದು ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳು, ಬೇರು, ನಾರು, ಎಲೆ, ಬಳ್ಳಿ, ತೊಗಟೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದು ಒಣಗಿಸಿ, ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಪುಡಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಸ್ಥಳ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಸಸ್ಯಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಯಿಬಸಳೆ, ಗಣಕೆ, ಪುಲ್ಲಂಪಚ್ಚಿ, ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಮುನಿಸೊಪ್ಪು, ದಾಸವಾಳ ಮುಂತಾದವು ಸೇರಿವೆ. ಆಡು ಮುಟ್ಟದ ಸೊಪ್ಪಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ಜನಪದ ವೈದ್ಯರು ಬಳಸದ ಸಸ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಪಾರಿವಾಳ, ಕೋಳಿ, ಕುರಿ, ಆಡು, ಮೇಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಕೆಲವು ದೇಹದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕೊಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಲೇಪಿಸುವುದರಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಜಿಗಣೆಯಿಂದ ರಕ್ತಹೀರಿಸಿ ಕೆಲವು ಚರ್ಮರೋಗಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಎರಡೆನಯದಾಗಿ ದೈವದ ಅಥವಾ ಅಗೋಚರಶಕ್ತಿಯ ನೆರವಿನಿಂದ ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಸ್ನಾನ, ಲೇಪನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕಾರಣದಂತೆ ಪರಿಣಾಮ ಮತ್ತು ಒಮ್ಮೆ ಏರ್ಪಟ್ಟ ಸಂಪರ್ಕ ಶಾಶ್ವತ ಸಂಪರ್ಕ ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಇವು ಆದರಿಸಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿ ಲೋಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರನ್ನು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೈದ್ಯರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವೈದ್ಯ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತಿ ಹೊಂದಲು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಾಟಿವೈದ್ಯರು ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೈದ್ಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದ ಪರಿಸರದಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷ ತರಬೇತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಈ ತರಬೇತಿಯು ಕಾಯಿಲೆಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಸಸ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ ಪರಿಕರಗಳ ಬಗೆಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಬಹಿರಂಗಗೊಳಿಸಬಾರದೆಂಬ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇರಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಜನಪದ – ವೈದ್ಯವನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರೇರೆಪಿಸಿವೆ.
ಜನಪದ – ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಪಥ್ಯವು ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ದೇಹಕ್ಕೆ ಶೀತವಾಗುವ, ಉಷ್ಣಾಂಶವನ್ನು ತರುವ ಅರ್ಜಿರ್ಣವಾಗಿಸುವ, ಆಲಸ್ಯನೀಡುವ, ರಕ್ತಸ್ರಾವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಮತ್ತು ಬರುವ ಕಾಯಿಲೆಗಳಿಗೆ ಮಾರಕವಾಗುವ ಆಹಾರ ಸೇವನೆ ನಿಷಿದ್ಧ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಉಳುಕು – ಚಳುಕು, ವಿಷಜಂತುಗಳ ಸಂಪರ್ಕ, ವಿಷಮ ಕಾಯಿಲೆ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಡಿಸುವ ದೈಹಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಗರ್ಭಿಣಿ, ಸ್ತ್ರೀ, ಪುರುಷ, ಪಶು, ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗಾಗಿಯೇ  ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಸಸ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ, ಖನಿಜ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಗುಣವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವೈವಿಧ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಕಿದ ನಾಯಿ, ಕುರಿ, ಕೋಳಿ, ಎಮ್ಮೆ, ಎತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ರೋಗಗಳು ಕಾಡಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ಫಲಕೊಡದ ಮರ, ಸೋಂಕುಪೀಡಿತಮರ, ಬೆಳೆಯ ಸಮೃದ್ಧತೆಗಾಗಿ, ಫಸಲಿಗೆ ತಗುಲಿರಬಹುದಾದ ಕೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಮೊಳೆ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಅರಿಸಿನವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸಿಂಪಡಿಸುವುದು, ಹಿಡಿದಿರುವ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆಡೆಗೆ ರವಾನಿಸುವುದನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಎತ್ತು, ಎಮ್ಮೆ, ಕೋಣ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಖಾಯಿಲೆ ಬಂದಾಗ ‘ಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಹುಲ್ಲೆ ಮದ್ದು’ ಎಂಬಂತೆ ಔಷಧಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಸ್ಯಮೂಲ, ಪ್ರಾಣಿಮೂಲ, ಖನಿಜ ಮೂಲ, ಮಾನವಮೂಲಗಳಿಂದ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರು. ಹಾಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಬಗೆಬಗೆಯ ಔಷಧಿಗಳು ಸಸ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ, ಖನಿಜ, ಮಾನವ ಮೂಲ ಪರಿಕರಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ, ತಯಾರಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ‘ಆಲಸ್ಯ ಮಾಡಿದರೆ ಅಮೃತವೂ ವಿಷವಾಗುತ್ತದೆ’ ಎಂಬಂತೆ ಜನಪದ ವೈದ್ಯದ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಇದರ ಬಗೆಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ.
ಎ.ಸಿ.ಎಲ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಘ)(೭೦)
ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮಲೆನಾಡು ಮತ್ತು ಬಯಲುಸೀಮೆಗಳ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಪಾಯ ಮತ್ತು ಪಡುವಲಪಾಯಗಳೆರಡರ ಸಾರವನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಹೊಸ ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ಎಚ್.ಡಿ.ಕೋಟೆ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕೊಳ್ಳೆಗಾಲ ಪ್ರಥಮ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನ. ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊಸಹೊಳಲು ಸಹ ಮುಖ್ಯ ಕೇಂದ್ರ. ಇವೆರಡು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೆ ನಂಜನಗೂಡು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ತಗಡೂರು, ಕೊಂತಯ್ಯನ ಹುಂಡಿ, ದೇವನೂರು ಮತ್ತು ಬದನವಾಳು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ ಬಹಳ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಈವರೆಗೂ ಇತ್ತು. ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಹುಭಾಗ ಮತ್ತು ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಿಕ್ಕೇರಿ ಮತ್ತು ಮೇಲುಕೋಟೆಯವರೆಗೂ ಈ  ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು.
ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮೂಡಲಪಾಯದ ಮೂಲ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಹಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಘಟ್ಟದ ಮೇಲಿನ ಜನರು ವ್ಯಾಪರಕ್ಕಾಗಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೊತೆಗೆ ಯಾವುದೋ ದಂಡ ಯಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಬಸವರಾಜ ಅರಸು ಎಂಬುವರು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಅನೇಕ ಯಕ್ಷಗಾನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ತಂದರು. ಇವುಗಳು ಈಗಲೂ ಕೋಳಗಾಲದಲ್ಲಿವೆ. ಬಸವರಾಜ ಅರಸಿನವರು ಭಾಗವತಿಕೆಯನ್ನೂ ಕಲಿತು ಬಂದರು. ಅವರಿಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರಮವಿತ್ತು.
ಭಾಗವತ ಬಸವರಾಜ ಅರಸರು ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟೂರಾದ ಕೋಳಗಾಲಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮುಂಚೆ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಪಾಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆಯ ರಂಗಮಂದಿರ ಸರಳ ಮತ್ತು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಬಹುದು. ಈಶಾನ್ಯ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬವನ್ನು ನೆಡುವಾಗ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರು. ನಾಲ್ಕು ಕಂಬಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಈ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿ ಚಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಒಂದು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮುಂಭಾಗದ ಎರಡು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩ ರಿಂದ ೪ ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುವ  ಭೂತಾಳೆ ಮರ ಅಥವಾ ಬಾಳೆದಿಂಡನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಗಣಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಾಶಿಗಿಡದ (ಪರತದ ಗಿಡ) ತಿರುಳು ಅಥವಾ ಕುಟ್ಟಿದ ಹರುಳು ಬೀಜಹಾಕಿ ಉರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಬೆಳಕು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಧರಿಸಿದ ವೇಷಭೂಷಣ ಮತ್ತು ಆಭರಣಗಳ ಹೊಳಪನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ವಿಶೇಷ ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಗ್ಯಾಸ್‌ಲೈಟ್‌ಅಥವಾ ವಿದ್ಯುದ್ವೀಪ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಮನೆ ದೇವಸ್ಥಾನ ಅಥವಾ ರಾಮಮಂದಿರ. ಅದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರವೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವೇಷಭೂಷಣ ಒಡವೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಾಲಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ ಮೇಳದವರು ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಸೇರಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೇ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಾತ್ರಧಾರಣೆಗೆ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಮೇಕಪ್‌ನವರ ಮೊರೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಘೋರ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾಪಸು ಕಳ್ಳಿಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಬಣ್ಣಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ರಾಜಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾಗಿದೆ.
ಬಣ್ಣದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯಾಗಿ ವೇಷಗಳು ಸಿದ್ಧಿವಾದ ಮೇಲೆ ಭಾಗವತಾದಿ ಮೇಳದವರು ವಾದ್ಯ ವೃಂದದೊಡನೆ ದಿಗಣ ಹಾಕಿ ಹಾಡಿನೊಡನೆ ರಂಗದ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು. ಮೇಳದವರು ಮತ್ತು ಭಾಗವತರು ಸೇರಿ ಸುಮಾರು ೮ ರಿಂದ ೧೦ ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿ, ಮುಖವೀಸೆ, ಮದ್ದಲೆ ಮತ್ತು ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಂದಿ ಕಿರುತಾಳ ಹಿಡಿದಿರುವವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಮದ್ದಲೆಯ ಗಾತ್ರ ದೊಡ್ಡದಾದುದರಿಂದ ಒಂದು ಕವೆನೆಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಮದ್ದಲೆಯನ್ನು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಸಿ ತಮ್ಮ ಹೆಗಲಿಗೆ ನೇತುಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖವೀಣೆ ಮತ್ತು ಮದ್ದಲೆ ವಾದ್ಯಗಳದೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಭಾಗವತರು ಗಣೇಶ ಸ್ತುತಿ, ಶಾರದೆ, ಆಕಾಶ ದೇವತೆ, ಭೂಮಿದೇವತೆ, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ನೆರೆದ ಸಭೆಗೆ ವಂದಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಲೋಪದೋಷಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಹಂಸಕ್ಷೀರ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಸ್ವೀಕರಸಿಬೇಕೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮುಂದೆ ಕಥೆಗೆ ನಾಂದಿಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಹನುಮನಾಯಕ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಂದು ಹೋಗುವ ಈ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೋಡಂಗಿ ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಇವನ ವೇಷ ಒಂದು ಚೂಪಾದ ಬಣ್ಣ ಕಾಗದದ ಕುಲಾವಿ. ಸೆಣಬಿನ ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆ. ಕಚ್ಚೆಪಂಚೆ, ನಿಲುವಂಗಿ, ನಡುವಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಕಟ್ಟಿರುವುದು. ಕಥಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆಕಡೆ ಈಕಡೆ ಇಬ್ಬರು ಹಿಡಿದಿರುವ ತೆರೆಯ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಹಾಸ್ಯ ಗೀತೆಗೆ ನರ್ತಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವನು. ಭಾಗವತರು ಮತ್ತು ಕೋಡಂಗಿಯ ನಡುವೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಯುವುದು. ಅನಂತರ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆ. ಗಣೇಶನ ಮುಖವಾಡ ಧರಿಸಿದ ಬಾಲಕ ಮತ್ತು ಅರ್ಚಕರ ಪ್ರವೇಶ. ಕೋಡಂಗಿ ಮತ್ತು ಅರ್ಚಕರ ನಡುವೆ ವಿನೋದದ ಮಾತುಗಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪೂರ್ವರಂಗ ಮುಗಿಯುವುದು.
ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆಯ ಕುಣಿತ ಬಹಳ ಮನಮೋಹಕವಾಗಿದ್ದು ಲಾಲಿತ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ‘ನಡೆ’ ಎನ್ನುವರು. ರಾಜರು, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ದೇವತೆಗಳು, ವಾನರರು ಮಾತ್ರ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ. ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರ , ನಾರದ, ಋಷಿ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಕುಣಿತವಿಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣು ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಾಭಿನಯ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಪುರುಷರ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ‘ತ್ರಿಪುಟ’ ತಾಳದಲ್ಲಿ ಥಾ ಥೈ ಥ ಕ ಥೈ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸಿದರೆ ಆದಿತಾಳದಲ್ಲಿ ತಾನನಾನಾ ನಾನಾನ್ನನ್ನ ದೆವ ದೇವಾಧಿದೇವಾ’ ಹೀಗೆ ಕುಣಿತದ ನಡೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಜ್ಜೆಯುಗತ್ತಿನ ಜೊತೆಗೆ ಮುಖ ಭಾವ ಮತ್ತು ಸರಳವಾದ ಅಭಿನಯ ನೋಡಲು ಬಹಳ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒರಟಾದ ಕುಣಿತ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ನಯ, ನಾಜೂಕು ಎಲ್ಲವೂ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನ. ಮುಮ್ಮೇಳ, ಹಿಮ್ಮೇಳ ವಾದ್ಯಗಳ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ನೃತ್ಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಅದ್ಭುತ ಕಲೆಯಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ.
ಈ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪರಂಪರೆಯ ಮೂಲಪುರುಷ ಭಾಗವತ ಬಸವರಾಜ ಅರಸಿನವರ ಸಮಾಧಿ ಕೋಳಗಾಲದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಾ ನದಿಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಪ್ರದರ್ಶನದ ದಿನವೂ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕಲೆಗೆ ಮೂಲಸ್ಫೂರ್ತಿ ಎಂಬ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿ ಇಂದಿಗೂ ಕೋಳಗಾಲದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಕೋಳಗಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ ಬಸವರಾಜ ಅರಸಿನವರ ವಂಶಸ್ಥರು ‘ಘಟ್ಟದ ಕೋರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಟ್ರಸ್ಟ್‌’ ಒಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಈ ಕಲೆಯ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಅವಿರತವಾಗಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಆರ್.
ಚಕ್ಕರಚೋರ್ ಬೆಲ್ಲ ಬೆರೆಸಿ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಶುಂಠಿ, ಜೀರಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ‘ಚಕ್ಕರ್ ಚೋರ್’ (ಬೆಲ್ಲದನ್ನ/ಸಿಹಿಯನ್ನ) ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದ ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಸಮುದಾಯದ ಜನರು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಒಂದು ತಿನಿಸು ಇದು. ಸಾಧಾರಣವಾದ ಒಂದು ತಿನಿಸು ಎಂದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಇದು ವಿಶೇಷ ಆಚರಣೆಗಳ ಅಂಗವಾಗಿಯೂ ತಯಾರಾಗುವ ಮತ್ತು ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಪರಂಪರಾಗತ ತಿನಿಸು. ಅಕ್ಕಿ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಬೆಲ್ಲ ಇವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಘನರೂಪದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಪಾಯಸವೆಂದು ಕರೆಯದೆ ಅನ್ನ ಎಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕು.
ಋತುಮತಿ ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ಉಣ್ಣುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತು. ‘ಎಣಂಙತ್ತಿಮಾರ್’ (ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು) ಸಿಹಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಇತ್ತು. ನಾಯನ್ಮಾರರಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಋತುಮತಿಯಾದ ಮೂರನೇ ದಿನ ‘ಸಿಹಿಯನ್ನ ಉಣ್ಣಿಸುವ’ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಕುಟುಂಬದ ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಒಂದು ಸೇರಿನಿಂದ ಅನೇಕ ಕಳಸಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯವರೆಗೆ ಸಿಹಿಯನ್ನ ತಯಾರಿಸಿ ಔತಣ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿಹಿಯನ್ನ ಊಟದ ದಿನ ಋತುಮತಿಯಾದ ಹುಡುಗಿ ‘ಒಪ್ಪೊತ್ತು’ ಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಮತ್ತು ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ತರುವ ಸಿಹಿಯನ್ನವನ್ನು ನೆರೆಕರೆಯವರಿಗೂ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರಿಗೂ ಔತಣವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ಖುಷಿ ಪಡುವುದು ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು.
ಹೊಸಕ್ಕಿ (ಹುತ್ತರಿ) ಬೇಸಾಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕೇರಳೀಯರ ಒಂದು ಹಬ್ಬ. ಇದು ಭೂಮಿ ಪೂಜೆಯ ಅಂಗಕೂಡ ಆಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಹಿಯನ್ನ ತಯಾರಿಯನ್ನೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಮಾಡುವ ರೂಢಿಯಿತ್ತು. ಹೊಸ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಸಿಹಿಯನ್ನವನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ‘ದೊಡ್ಡ ಹುತ್ತರಿ’ಗೆ ಇಂಥ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ಬೇಸಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ನಾಟಿಯ ಕೆಲಸದ ಅಂಗವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಯಲಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯುವ ದಿನ ಕೃಷಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡ ಎಲ್ಲರೂ ಸಿಹಿಯನ್ನ ಉಣ್ಣುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು.
ತೀಯ ಸಮುದಾಯದವರಲ್ಲಿ ಮರಣಾನಂತರ ಆಚರಣೆಯ ಭಾಗವಾಗಿಯೂ ಸಿಹಿಯನ್ನ ತಯಾರಿಸುವ ರೂಢಿ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆಯೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಪಿಂಡ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ಬೇಕು. ಮುಸ್ಲಿಮರು ಕೂಡ ನೇರ್ಚೆ (ಹರಕೆಯ ಉತ್ಸವ)ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಸಿಹಿಯನ್ನದಲ್ಲಿ ಕಡಲೆಬೇಳೆ ಮುಂತಾದವುನ್ನ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ವೇಲ’ ಮತ್ತು ‘ಪೂರಂ’ ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕೇರಳದ ದೈವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಆಡುವ ತೇಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ‘ಕೊರತ್ತಿಯಮ್ಮ’ ಮನೆ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಸಂದರ್ಶನವೀಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೊರತ್ತಿದೈವಕ್ಕೆ ಸಿಹಿಯನ್ನವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ನೈವೇದ್ಯ ನೀಡುವ ರೂಢಿಯೂ ಇದೆ. ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಒರಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕೊರತ್ತಿಯಮ್ಮ ಸಿಹಿಯನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಿಹಿಯನ್ನ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ದೈನಂದಿನ ಆಹಾರ ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಅದನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಹಿ ತಿನ್ನುವುದು ನಮ್ಮ ಆಹಾರ ಕ್ರಮದ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಹಿ ತಿನಿಸು ಎಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸಿಹಿಯನ್ನ ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ಆಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಋತುಸ್ನಾನ, ಹುತ್ತರಿ ಮುಂತಾದ ಆಚರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಸಿಹಿಯನ್ನ ಇಂದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದು ಪಾಯಸವೇ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೂ ಕಣ್ಣೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೊರತ್ತಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರು ಸಿಹಿಯನ್ನವೆಂಬ ಪರಂಪರಾಗತ ವಿಶೇಷ ತಿನಿಸನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಪಿ.ವಿ.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಚರಡ್‌ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿ ಗಣಿತದ ಕೌತುಕ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕ ಮೇಲ್ಮೈ ಅಗತ್ಯವುಳ್ಳ ಕೇರಳದ ಒಂದು ದೃಶ್ಯ ವಿಸ್ಮಯವೆಂದರೆ ಚರಡ್ ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿ (ಹಗ್ಗತಿರುಪುವ ಆಟ). ಇದರ ಪ್ರಮುಖ ಆಕರ್ಷಣೆಯೆಂದರೆ ಆಟಕ್ಕೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿಕಟ್ಟಿರುವ ಹಲಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಗ್ಗಗಳು. ಹಗ್ಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡಾಗಬಹುದು. ಹದಿನೆಂಟು-ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕೂ ಇರಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು, ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಹಗ್ಗಳಿದ್ದ ಹಲಗೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಹಗ್ಗಗಳು ಆಟಗಾರ್ತಿಯರ ದೇಹಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದಿರುತ್ತವೆ. ಹಗ್ಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಹೆಂಗುಸರೂ ಹಾಡಿನ ತಾಳಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಕ್ಕುತ್ತ ಹಗ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾತೆರನಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಿಕ್ಕ, ಉಯ್ಯಾಲೆ, ಮೂಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ತೊಡಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿರೂಪವನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮರಳಿ ಇವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುವುದು ಕೂಡ ತಾಳಲಯಾನುಸಾರವಾಗಿಯೇ. ಹಗ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲುಗಳೊಂದಿಗೆ, ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕರಗವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಉರುಳಾಡುತ್ತ, ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಈ ಕಲಾರೂಪವು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, ಸಿಕ್ಕದಿಂದ ಬೆಣ್ಣೆ ಕದಿಯುವ ಬಾಲಕೃಷ್ಣನೂ ಉಯ್ಯಾಲೆಯಾಡುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗಿಯೂ ಹಗ್ಗತಿರುಪುವ ಆಟದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಮುಖ್ಯಸ್ಥರ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಗಳು, ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುವಾದಿರದಂತೆಯೇ ಬಹುವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯಾಗಿತ್ತು – ಹಗ್ಗತಿರುಪುವ ಆಟ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾತ್ರ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರಬರುತ್ತ ಹುಡುಗಿಯರೂ ಸನ್ಣ ಪ್ರಾಯದ ಹುಡುಗರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಂತಾಯಿತು. ವೇಷ ಧಾರಣೆಯಲ್ಲೂ ಕಾಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಹುಣಿಸೆ ಎಲೆಯ ವಿನ್ಯಾಸದ ಅಂಚಿನ ತೆಳುಪಂಚೆಯಿಂದ ದಾವಣಿ, ರೇಷ್ಮೆಯ ಲಂಗ ಸೀರೆಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿದೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಆಭರಣಗಳು, ಗೆಜ್ಜೆ, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂ, ಕೆಂಪು ಬೊಟ್ಟು, ಕಳಭ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಲಲಿತವಾದ ಅಲಂಕಾರ ಇದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯ.
ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ, ಕೃಷ್ಣಚರಿತೆಗಳು ಹಾಡುಗಳು ಮುಖ್ಯವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಕ್ರತಾಳ, ಗಂಜಿರ, ಡೋಲಕ್ ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಧಾನ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣಗಳು. ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಗಾಯಕನೂ ಇಬ್ಬರು ಸಹಾಯಕ ಗಾಯಕರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹಗ್ಗಗಳು ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಡುಗಳೂ ತುಂಬ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿವೆ.
ಕೇರಳಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಪದ ಕಲೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಬಲವಂತ ನುಗ್ಗುವಿಕೆಯಿಂದ ‘ಆದಿಕಲ’ (ನೆಡುಮಂಗಾಡ್) ಎಂಬ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಈ ಕಲೆಯ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಅದನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕುಂಞಿಯಾಶಾಟ್ಟಿ, ಭಾನುವಾಶನ್, ಭಾರ್ಗವನಾಶನ್ ಮುಂತಾದ ಚರಡ್ ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿಯ ತಜ್ಞರ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ ಈ ಕಲಾರೂಪದಲ್ಲಿ ತರಬೇತಿ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ನೆಡುಮಂಗಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಘಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಜನಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಚರಡ್‌ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿ ಕೂಡ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡಿದೆ. ರಂಗಪ್ರಭಾತ (ವೆಂಜಾರಮೂಡ್), ಗುರುಕೃಪ (ಆಟ್ಟುಕ್ಕಾಲ್) ಮುಂತಾದುವು ಇಂಥ ಸಂಘಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು.
ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ತಾಳಜ್ಞಾನ, ಲಾಲಿತ್ಯ, ಸರಿಯಾದ ತರಬೇತಿ, ಏಕಾಗ್ರತೆ, ದೇಹವಶ್ಯತೆ ಮುಂತಾದುವು ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಒಂದು ಕಲಾರೂಪ ಚರಡ್‌ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಮುಳ್ಳುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂತೆ. ಕೌತುಕಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ,ವಿಸ್ಮಯ ಚಕಿತರನ್ನಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಲಲಿತ ಜನಪದ ಕಲೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆವರ್ತನದ ಏಕತಾನತೆ ಇಲ್ಲದ, ಆದರೆ ಆಡುವವರನ್ನೂ ನೋಡುವವರನ್ನೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ ಹೊಸಬರನ್ನಾಗಿಸುವ, ಹಳಮೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಒಂದು ಕಲಾರೂಪವಾಗಿದೆ. ಚರಡ್‌ಪಿನ್ನಿಕ್ಕಳಿ – ಹಗ್ಗ ತಿರುಪುವ ಆಟ.
ಇ.ಕೆ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಚವಿಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿ  ಕೇರಳದ ಚವಿಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿಯು ಹೊಲೆಯ, ಕಣಕನ್ ಮೊದಲಾದ ಹರಿಜನರ ಒಂದು ವಿನೋದ ನೃತ್ಯ. ಇದನ್ನು ಪಾಲ್ಘಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಚವಿಟ್ಟಳಿ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೊಲೆಯರು, ಕಣಕನ್ ಮೊದಲಾದವರು ತಮ್ಮ ‘ವನ’ (ಕಾವು)ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ (ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ). ಪಾಲ್ಘಾಟ್, ಮಲಪ್ಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚವಿಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ತ್ರಿಶ್ಶೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಣಿತ ಹಲವು ಘಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ತ್ರಿಶ್ಶೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಚವಿಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹರಿಜನ ಗಂಡಸರು ಮತ್ತು ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೆ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹಲವು ಜನರು ಸಂಚರಿಸುವ ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುವ ಕುಣಿತವೇ ಚವಿಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಆರು ಘಂಟೆಯಿಂದ ತೊಡಗಿ ಬೆಳಗಿನವರೆಗೆ ಕುಣಿಯುವವರೂ ತ್ರಿಶ್ಶೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ.
ಓಣಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುವಾಗ ಕೇರಳದ ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಓಣಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜನರು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿದ ಅನಂತರ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಓಣಂನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮನೆಯ ಇನ್ನಿತರ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಜ್ಜೆ ಕುಣಿತ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಪ್ರಚಾರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕುಣಿತದ ಒಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುದುಕರಿಂದ ತೊಡಗಿ ಮಕ್ಕಳವರೆಗೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರು ಹಾಡಿದಂತೆ ಇನ್ನುಳಿದವರು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಮೇಲ್ಜಾತಿಯವರಿಂದ ತೊಡಗಿ ಕೆಳಜಾತಿಯವರೆಗಿನ ಜನರು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಕುಣಿತವನ್ನು ನೋಡುವವರೂ ಕೆಲವು ಸಲ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿಯುವುದಿದೆ. ಹಳಬರ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸಬರು ಸೇರಿ ಕುಣಿದಾಗ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕುಣಿತದ ಗುಂಪಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಯ ತಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವಂತೆ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಇದರ ಸಂಗೀತ ವಿಶೇಷತೆ. ತಾಳದ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ ನೋಟಕರ ಆವೇಶ ಹೆಚ್ಚಿ ಅವರೂ ಜೊತೆಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಒಟ್ಟು ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಕುಣಿತಗಳಿವೆ.
೧. ವಟ್ಟಕ್ಕಳಿ (ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕುಣಿತ)
೨. ವಡಕ್ಕನ್ ಚುವ್‌ಡ್‌(ಉತ್ತರದ ಕುಣಿತ)
೩. ತೆಕ್ಕನ್ ಚುವ್‌ಡ್‌(ದಕ್ಷಿಣದ ಕುಣಿತ)
೪. ಚವ್‌ಟ್ಟ್‌ತಿರುಮಿ
‘ವಟ್ಟಕ್ಕಳಿ’ ಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದು ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುವುದು  ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
‘ವಡಕ್ಕನ್ ಚವ್‌ಟ್‌’ ನಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಿಂದ ಮೂರು ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಅನಂತರ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೆಗೆತ. ಇದರ ತಾಳ ೧, ೨, ೩ -೧, ೨, ೩ ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ.
‘ತೆಕ್ಕನ್ ಚವ್‌ಟ್‌’ನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಲ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ದೇಹದ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿ ಅನಂತರ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ ತಾಳ೧, ೨, -೧, ೨, -೧, ೨ ಹೀಗೆ ಇರುತ್ತದೆ.
‘ಚವ್‌ಟ್‌ತಿರುಮಿ’ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಸಲ ನೆಗೆದು ಎರಡು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವುದು. ಅನಂತರ ಎರಡು ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುವುದು ಇದರ ತಾಳ ೧, ೨, ೩, ೪, -೧, ೨, ೩, ೪ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಈ ಕುಣಿತದ ಹಾಡುಗಳು ಆರೋಹಣ ಮತ್ತು ಅವರೋಹಣ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಐತಿಹ್ಯ: ಚೆರುಮಿ (ಹರಿಜನರ ಒಂದು ಪಂಗಡ) ಯವರು ರಾಜನ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಜ ಬಿತ್ತುವ, ನಾಟಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ ಬರುವಾಗ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಮನೆಯ ರಾಣಿಯರು ದೀಪ ಬೆಳಗಿ, ಭತ್ತ ತುಂಬಿದ ಪರೆ (೧೪ಸೇರು ಭತ್ತ ತುಂಬುವ ಅಳತೆ ಮಾನ) ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಚೆರುಮಿಗಳಿಗೆ ಈ ಗೌರವ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ.
ಕೋವಿಲನನ್ನು ರಾಜನ ಸೈನಿಕರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಹೊಲೆಯ ಸ್ತ್ರೀಯು ಭತ್ತವನ್ನು ಗುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಣ್ಣಕಿ ಚಿಲಂಬು (ಭೂತಗಳ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಒಂದು ತರದ ಗೆಜ್ಜೆ)ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಚೆರುಮಿ ಸ್ತ್ರೀ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನೀನು ಯಾರ ಕುರಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ದಾರಿಯಾಗಿ ಹೋದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕುರಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎಂದಳು. ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಕಣ್ಣಕಿಗೆ ಕೋವಿಲನು ಹೋದ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ‘ಹಾಡಲು ಮತ್ತು ಕುಣಿಯಲು ನಿಮ್ಮ ಕುಲಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಶಕ್ತಿ ಬರಲಿ’ ಎಂದು ಕಣ್ಣಕಿ ಹರಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಅವರು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಹಾಡುಗಳೆ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಕುಣಿತದ ಹಾಡುಗಳಾದವು.
ಓಣಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಿ ರಾಜನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ವಿಶೇಷ ಉತ್ಸವಗಳಿಂದು ಚವ್‌ಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳೇನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಣಿಯುವವರೆಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ಕೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವುದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದನ್ನು ತಾಳಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿದಾಗ ಹಾಡು ಹೇಳುವವರು ಹಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುವವರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದ ಉತ್ತರಭಾಗದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆರೋಮಲ್ ಚೇಗವರ್, ಆದಿ ರಾಜ, ಚಂದು, ಮತ್ತು ಉಣ್ಣಿಯಾರ್ಚರೇ ಮೊದಲಾದ ವೀರರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದೇ ಈ ಹಾಡುಗಳ ವಸ್ತು.
ವೃತ್ತಾಕಾರದ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತ ತಪ್ಪದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕುಣಿಯುವವರ ಮಧ್ಯೆ ಉರುಳನ್ನು ಇಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಉರುಳಿನ ಮೇಲೆ ಉರಿಸಿದ ದೊಡ್ಡ ಕಾಲು ದೀಪ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿತ ನೋಡಲು ಬಂದವರು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಐದು ಅಥವಾ ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಉರುಳಿನ ಮೇಲಿಡುವುದು ಇದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಚವ್‌ಟ್ಟ್‌ಕ್ಕಳಿ ನಡೆಯವುದು ಬಹಳ ಅಪರೂಪ. ಓಣಂ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಂಘ, ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ಇದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕೆ.ಯು.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.ಎಸ್.
ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಂ ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕವು ಕೇರಳದ ಕ್ಯಾಥೋಲಿಕ್ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರ ಒಂದು ಕಲಾರೂಪವಾಗಿದ್ದು ಅದನ್ನೊಂದು ಜನಪದ ಕಲಾರೂಪವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದೊಂದು ತಾಂತ್ರಿಕ ಕಲಾರೂಪಕೂಡ. ಇದು ಎರ್ನಾಕುಲಂ ಮತ್ತು ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲಾರೂಪ. ಇದರ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಾರರು ತ್ರಿಶ್ಶೂರಿನ ಬಳಿಯ ಕೋತುರುತ್ತು ದ್ವೀಪವಾಸಿಗಳು. ಯೇಸು ಕ್ರಿಸ್ತನ ಬದುಕಿನ ಮುಖ್ಯ ಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ನವಂಬರ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮತ್ತು ದಶಂಬರ ಮೂರನೇ ತಾರೀಖಿನ ಮಧ್ಯೆ ಬರುವ ಆದಿತ್ಯವಾರವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಪರ್ವಕಾಲವಾದ ಎಡ್ವೆಂಟ್ (Ad-vent) ನಿಂದ ಇದು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಸ್ಮನ್ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಗರ್ಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂವರಸರ್ ನಾಟಕ, ಜೆನೋವಾ, ಕಾರಲ್‌ಮನ್, ಗ್ರಾಮಸುಂದರಿ, ಅಲ್ಲೀಸು ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಯಾಕ್ಕೋಬು ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತವೆ.

ಪಾಲ್ಘಾಟಿನ ಕೊಳಿಂಞಪಾರದಲ್ಲಿ ಮೂವರಸರ್ ನಾಟಕವು ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಲಕ್ರಿಸ್ತನನ್ನು ಪುಣ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರದ ಬೆಳಕಿನ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಬಂದ ಮೂವರು ಅರಸರ ಕಥೆಯನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಅನುಕರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಟಕವನ್ನಾಡುವ ಹಕ್ಕು ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗಡಿಪ್ರದೇಶದ ಮೂವತ್ಮೂರು ‘ದೇಶಂ’ಗಳ ಜನರಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಕೇರಳದ ರಂಗಪರಂಪರೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವೇಷಭೂಷಣ, ಮುಖವಾಡ, ತೆರೆ ಮುಂತಾದುವು ಇದರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಪುರಾಣಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕಥಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಮಾಂತರವಾಗಿ ಈ ಕಲೆ ಬೆಳೆಯಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಬೀನಾ ರಾಫಿ, ಚುಮ್ಮರ್ ಚೂಂಡಾಲ್ ಮುಂತಾದವರು ಪೋರ್ಚುಗೀಸ್ ವಲಸೆಕಾರರಿಂದ ಈ ರಂಗಕಲೆ ಬಂತೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ವೇಷಭೂಷಣ ಮತ್ತು ಇತರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಪರಿಕರಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಕ್ಕಳಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಇದರ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧವು ಕಳರಿಪಯಟ್ಟುವಿನ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಥಕ್ಕಳಿಯಲ್ಲಿ ಸುಧಾರಣೆಯಾದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಚವಿಟ್ಟುನಾಟಕವು ಮೂಡಬಂತೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೂಗಳಾಗಿದ್ದು ಮತಾಂತರಗೊಂಡ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಕಥಕ್ಕಳಿಯಂಥ ಕಲಾರೂಪವೊಂದು ತಮಗೂ ಬೇಕೆಂದು ಇದನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಭಾವವೂ ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕವು ಮೂಡಿಬರಲು ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಪುರಾಣ ಪಾತ್ರಗಳ ಬದಲಾಗಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಯಕರು ಬರುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ತೆರುಕೂತ್ತುವಿನೊಂದಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕವು ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ತಳವೂರುವುದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ, ಅಂದರೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಿಲೋನ್‌ನಿಂದ ಕೊಚ್ಚಿರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕೊಯಂಬತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮೂಲಕ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಯುರೋಪಿನ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಬದುಕನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಕ್ರೈಸ್ತಮತಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡ ಘಟನೆಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇದು ಭಾವಗೀತಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಹಾಡುಗಳು ತಮಿಳು ಛಂದೋರೂಪವು ಆಗಾಗ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಲಿಪ್ಪಾ, ಕವಿ, ಇನ್ನಿಸೈ, ಕೊಚ್ಚಗಂ, ವೆನ್ಬಾ ಮತ್ತು ಪಾರಾಣಿಗಳೆಂಬ ಛಂದಸ್ಸು ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ.  ‘ಕಾಂತಾರು’ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ರೋಮನ್ ಕೆಥೋಲಿಕ್ ಚರ್ಚ್‌‌ನ ಸಂಗೀತದ ಲಯ ಕೂಡ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ವೃತ್ತಾಕಾರದ ರಂಗಮಂದಿರದ ಸುತ್ತ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ರಂಗಮಂಟಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲು ಒಂದು ಪರದೆಯನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಅಗತ್ಯವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಂಗದ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿಯುತ್ತ ರಂಗಪ್ರವೇಶಿಸುವ ನಟರು ರಂಗಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತ  ಒಂದು ಸುತ್ತ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳದವರೊಂದಿಗೂ ಜತೆಹಾಡುಗಾರರೊಂದಿಗೂ ರಂಗದ ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲುವ ಪ್ರಧಾನ ಗಾಯಕ ಅಣ್ಣಾವಿ ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ರಂಗದ ಮಧ್ಯಕ್ಕೂ  ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಒಂದಿಬ್ಬರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಅರಸನ ಜತೆ ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ ಸೈನಿಕರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ರಂಗದಲ್ಲಿ ಗತ್ತಿನಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಿ ಅರಸನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದಾಗ ಸೇವಕರು ಚಾಮರವಿಕ್ಕುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ‘ಆಸನ ಎರಿದುವ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಹಾಡನ್ನು ಅಣ್ಣಾವಿ ಗುನುಗುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ ಪಾತ್ರಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳು, ಉದ್ದೇಶಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹಾಡಿನ ಬಳಿಕ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗದ್ಯವು ಶೈಲೀಕೃತ ವಾಚಕಂ. ಇಡೀ ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ವಾರ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತೆರುಕೂತ್ತುವಿನ ಕಟ್ಟಿಯಕ್ಕಾರನ್ ಮತ್ತು ಅಣ್ಣಾವಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಲಂಕಾದ ನಾಡಗಾಮರ ಪಾತ್ರವು ಚವಿಟ್ಟು ನಾಟಕಂನಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆಯೇ ಇದೆ. ಸಂಗೀತವೂ ಹಾಗೆಯೇ.
ಇದರ ರಂಗತರಬೇತಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚೌಕಟ್ಟಿದ್ದು ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ. ಒನ್ನಾಂಕಾಲು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅಂಜಾಲ ಕಾಲುಗಳು ನೃತ್ಯಭಾಗದ ಐದು ಮುಖ್ಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಾಗಿವೆ. ರಂಗತರಬೇತಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನೀಡುವವರು ವಾಧ್ಯಾರ್. ದಿನನಿತ್ಯ ಮೂರರಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ತರಬೇತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಜನವರಿ ಆರರ ಮುಂಜಾನೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ದಿನದಂದು, ಮೂವರಸರ್ ನಾಟಕವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದು ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತ ಹುಟ್ಟಿ ಹದಿಮೂರನೆಯ ದಿನ. ನಟರು, ಜನಪದ ಜನ, ಪಾರಿಶ್‌ಪಾದ್ರಿಗಳು – ಎಲ್ಲರೂ ರಂಗಕರ್ಮದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪ್ಪನಾಡಿಯಿಂದ ಮೊದಲ ಅರಸ ಬಾಲ್ತಸಾರ್, ನಡುಪಾಳಯಂನಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಅರಸ ಕ್ಯಾಸ್ಪರ್ – ಇವರೆಲ್ಲ ಅಲಂಕೃತ ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಉರಿಸಿದ ಪಂಜುಗಳು ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಘೋಷಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟು ಚರ್ಚ್‌‌ನ ಪ್ರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಮೂವರೂ ಚರ್ಚ್‌‌ನ ಪ್ರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ತಲಪುತ್ತಲೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ.
ಚವಿಟ್ಟುನಾಟಕಂನಲ್ಲಿ ಬೈಬಲ್ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಸ್ತುವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಸ್ತಾಕಿಯೂ ನಾಟಕಂ, ಪೂರ್ವ ದೂಸೆಫ್ ನಾಟಕಂ ಮುಂತಾದುವು ಇಂಥ ಕಥೆಗಳ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋ (ಗೋ)ತುರುತ್ ದ್ವೀಪದ ನಟರು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ವಿಷಯ : ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಾವು ಕೆಲವು ಚವಿಟ್ಟುನಾಟಕಂಗಳನ್ನು ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರದರ್ಶನಕಾರರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ದೇಶದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗದಿಂದ ಸರಕಾರಿ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವವರು.
ಪಿ.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಚಾ)(೭೧)
ಚಾಟ್ಟ್‌  ಚಾಟ್ಟ್‌ಎಂಬುದು ಕಾಣಿಕ್ಕಾರ ವರ್ಗದವರ ಒಂದು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಲಾರೂಪ. ಇವರ ಕೇರಳದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ವನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿವಾಸಿಗಳು/ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರು. ತಿರುವನಂತಪುರ ಅರಣ್ಯವಲಯದಲ್ಲಿ ಕೂತ್ತುಪುಯ, ಪರುತ್ತಿಪಳ್ಳಿ, ಪಾಲೋಡ್ ಮುಂತಾದ ರೇಂಜ್‌ಗಳಲ್ಲೂ ಕೋಟ್ಟೂರು, ಕ್ಲಾಮಲೆ ಮುಂತಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಬಹುತೇಕ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಚಾಟ್ಟ್‌ಒಂದು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಕರ್ಮರೂಪ. ಚಾಟ್ಟ್ ಪದಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವುದು ಎಂಬುದು ಅರ್ಥ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ ಚಾಟ್ಟ್/ಚಾಟ್ಟಿ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಚಾಟ್ಟ್‌ಗಳು ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರ ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಿಕನೂ ಆದ ಪ್ಲಾತಿಯ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನಾದ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕಾಣಿಗಳು ‘ಪ್ಲಾತಿ’ಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಡುದಿ, ಚಾಟ್ಟ್ ಮುಂತಾದ ಇಂಥ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸಗಳ ಉಸ್ತುವಾರಿ ಕೂಡ ಪ್ಲಾತಿಯದು. ಹುಚ್ಚು, ಅಪಸ್ಮಾರ, ಹಾವು ಕಡಿತ, ಜೇಡನ ವಿಷ, ಸಿಡುಬು, ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಕಡಿತ, ವಾಂತಿ ಭೇದಿ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಗೂ ಭೂತಪ್ರೇತ ಬಾಧೆಗೂ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರು ಪ್ಲಾತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಳ್ಳೆಯ ಕೈಗುಣವುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು ಅಂಥ ಪ್ಲಾತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲು ಪುರುಸೊತ್ತೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಅವನು ನಡೆಸುತ್ತ ಇರುವಂತಾಗುತ್ತದೆ.
‘ಕೊಕ್ಕರ’ ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ್ಯದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಚಾಟ್ಟ್ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಒಳಗೆ ಟೊಳ್ಳಾಗಿದ್ದು, ಹಲ್ಲಿನಂತಹ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಳವೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಸಂಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ಜೋಡಿಸಿದ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ದಂಟು – ಇವು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೊಕ್ಕರ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಓಟೆಯನ್ನು ಎಡದ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ದಂಟನ್ನು ಬಲದ ಕೈಯಲ್ಲೂ ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಉಜ್ಜಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಾಟ್ಟುಗಳು ಉದ್ದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಏರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ರೀತಿ, ಕೊಕ್ಕರದ ತಾಳ, ನಡೆಸುವ ವಿಧಾನ – ಇವು ವಿಭಿನ್ನ ಚಾಟ್ಟುಗಳಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಕ್ಕರದ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ನಂಬುಗೆಗಳು ಮಧ್ಯೆ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚಾಟ್ಟು ಕಳೆದು ಕೊಕ್ಕರದ ಶಬ್ದ ಮಾರ್ದವವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಕಾಯಿಲೆ ಬೇಗನೆ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಯಾಗುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕೊಕ್ಕರಕ್ಕೆ ಬೇಗ ತುಕ್ಕು ಹಿಡಿದರೆ ಅದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಯುಷ್ಯ ಕಡಿಮೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯೂ ಇದೆ. ಕೊಕ್ಕರದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರಿಗಿರುವ ನಂಬುಗೆಯು ಬಲವತ್ತರವಾದುದೇ ಆಗಿದೆ.
ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರ ಬದುಕಲ್ಲಿ ಚಾಟ್ಟ್ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೂ ಚಾಟ್ಟ್‌ಗೆ ಹೆಸರು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ದುಡಿಚಾಟ್ಟ್, ಪಿಣಿಚಾಟ್ಟ್‌, ರಾಶಿವೆಟ್ಟಿಚಾಟ್ಟ್‌, ನಾಯಾಟ್ಟ್‌ಚಾಟ್ಟ್, ಕರಿಂಗಾಳಿ ಚಾಟ್ಟ್, ಕೊಡುದಿ ಚಾಟ್ಟ್ ಮುಂತಾದುವು ಚಾಟ್ಟ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ. ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾದ ರೋಗಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಣಿಚಾಟ್ಟ್‌, ಹೆರಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ತೊಂದರೆ ನೀಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಏಳನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಬಸುರಿಯರಿಗೆ ದುಡಿಚಾಟ್ಟ್ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಗೃಹ ದೋಷದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಆಪತ್ತಿನ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ಮನೆಯೊಂದರ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗಾಗಲಿ ನಡೆಸುವುದು – ರಾಶಿವೆಟ್ಟಿಚಾಟ್ಟ್‌, ದೀರ್ಘಾಯುಷ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಮಣ್ಣಳಿ ಚಾಟ್ಟ್ ಕುಶಲರಾದ ಆರು ಪ್ಲಾತಿಯರಿಗಷ್ಟೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ದೀರ್ಘಕಾಲಾವಧಿಯದು. ದೂರವಾಗುವ ಬಾಧೆ, ಕ್ಷುದ್ರ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪೀಡೆ ಮುಂತಾದ ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಕರಿಂಗಾಳಿ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಸಿ ಸಂಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸುವುದು – ಕರಿಂಗಾಳಿ ಚಾಟ್ಟ್. ಕೃಷಿಯ ಸಮೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಡೆಸುವುದು – ಕಾರ್ತಿಕ ಚಾಟ್ಟ್. ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಡೆಸುವುದು – ಚಾವು ತೋಟ್ಟಿ ಚಾಟ್ಟ್. ಮೊದಲ ಮಗು ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ಚಾವು ತೋಟ್ಟಿಚಾಟ್ಟ್ ನಡೆಸಿ ಮಗುವಿನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಶುದ್ಧ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ‘ಕುಡಿ’ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಒಟ್ಟು ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರ ಬಾಧೆ, ಉಪದ್ರವಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ಲಾತಿಯು, ಮಂತ್ರ ಬಲೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು ಬಲೆಗೆ ಆವಾಹಿಸಿ ತೆಗೆಯುವ ಚಾಟ್ಟ್‌ಗೆ ‘ಏಲಕೆಟ್ಟಿಚಾಟ್ಟ್’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಗತ್ಯಕ್ಕೂ ಹಲವು ತೆರನಾದ ಚಾಟ್ಟ್‌ಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಲು ಚಾಟ್ಟ್‌ನ ಮೂಲಕ ಮಂತ್ರಪ್ಲಾತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿಯೇ ಇದೆ.
ಚಾಟ್ಟ್ ಕಲಿಯಲು ಬಯಸುವವರನ್ನು ಮಂತ್ರಪ್ಲಾತಿಯು ಹಣೆಗೆ ಭಸ್ಮಹಚ್ಚಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತವನ್ನು ಎರಡು ಬದಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಇರಿಸಿ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಪ್ಲಾತಿಯು ಉತ್ತಮ ಗುಣಶೀಲವುಳ್ಳವನೂ ಆದರ್ಶವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರು ಅನತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾಟ್ಟ್ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಾಟ್ಟ್ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಲಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಾಟ್ಟ್ ನಡೆಸಲು ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಕಮ್ಮಾರನಿಗೆ ಕೊಕ್ಕರ ತಯಾರಿಸಲು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಕೊಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲೆ ಚಾಟ್ಟ್‌ಅನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ ನಡೆಸಿದ ಬಳಿಕವಷ್ಟೆ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾರಿಗಾದರೂ ಆಪತ್ತು ಒದಗಿದರೆ ತನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಔಷಧವನ್ನೂ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಬೇಕಾದುದು ಒಬ್ಬ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಪ್ಲಾತಿಮ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ.
ರೋಗಬಾಧೆ ಮತ್ತು ರೋಗಮುಕ್ತಿ ಪ್ರಕೃತ್ಯತೀತ ಶಕ್ತಿಗಳ ಇಚ್ಛೆ – ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯೇ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಚಾಟ್ಟ್‌ನ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕ. ಎಂಥ ಗಂಡಾಂತರದಲ್ಲೂ ಕಾಪಾಡುವ ಮಲೆ ದೈವಗಳನ್ನೂ ಕುಲದೈವಗಳನ್ನೂ ಮಂತ್ರಪ್ಲಾತಿಯು ನೆರವಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಆಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದು ಕೂಡ ಕಾಣಿಕ್ಕಾರರು ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಚಾಟ್ಟ್‌ನ ಮೇಲೆ ಇವರು ಇಟ್ಟಿರುವ ನಂಬುಗೆಯೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಮರಿ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಣಿಕಾರರ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮ ಗದ್ದೆ ಬೇಸಾಯಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡರೂ ಇವರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಚಾಟ್ಟ್ ಇಂದೂ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ.
ಪಿ.ವಿ.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಚಾಮುಂಡಿ ಮೈಸೂರಿನ ರಕ್ಷಣಾದೇವತೆ. ಈಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆಧಾರಗಳಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣದಂತೆ ಮಹಿಷಾಸುರನೆಂಬ ಅಸುರ ತ್ರಿಲೋಕ ಕಂಟಕನಾಗಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಗೆದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಧಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಿಷನ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪದೆ, ಅವನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಕರ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಚಾಮುಂಡಿಯನ್ನು – ಆದಿಶಕ್ತಿ, ಸರ್ವಮಂಗಳೆ, ಅಂಬೆ, ಈಶ್ವರಿ, ಮಹಾದೇವಿ, ಮಾಹೇಶ್ವರಿ, ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ, ಕಾಳಿ, ಚಂಡಿ, ಭಗವತಿ – ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುವುದಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ರೂಪಗಳಿಗಿಂತ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನಿಯ ರೂಪ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು.
ಚಾಮುಂಡಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳು ಕಾಳಿಕಾಪುರಾಣ, ಶ್ರೀದೇವಿಭಾಗವತ, ಸ್ಕಂದಪುರಾಣ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣ, ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೋತ್ತರ ಪುರಾಣ, ವರಾಹ ಪುರಾಣ, ಅಭಿಲಾಷಿತಾರ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಅಥವಾ ಚತುರ್ವರ್ಗ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಹಾಗೂ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಶಿಲ್ಪರತ್ನ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವಳು ಚಂಡ-ಮುಂಡರೆಂಬ ಅಸುರರನ್ನು ವಧಿಸಿರುವುದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಾಮುಂಡಿಯನ್ನು ಚಾಮರಾಯನ ಮಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಕಥೆಯೊಂದರ ಪ್ರಕಾರ ಉಜ್ಜಯಿನಿ ದೇಶದ ಬಿಜ್ಜಳರಾಯನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಏಳು ಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮಗಳು ಪಿರಯಾಪಟ್ಟಣದ ಉರಿಮಸಣಿ. ಚಾಮುಂಡಿ ಕೊನೆಯ ಮಗಳು. ಈ ಏಳು ಜನ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಜಗಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದು, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡರಂತೆ. ಚಾಮುಂಡಿ ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವಾಗ ‘ಮಹಿಷ ಮಂಡಲ’ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ನಿರ್ಧರಿಸುವಾಗ, ಮಹಿಷನೆಂಬ ದಾನವನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಅಡಚಣೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೋಸುಗ ‘ಚಾಮುಂಡಿ’ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ, ಮಹಿಷಮಂಡಲವನ್ನು  ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ನೆಲೆಸಿದಳೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಒಡೆಯರು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಹಿಷಾಸುರ ಮರ್ದಿನಿಯನ್ನು ‘ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದು, ಅವಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕುಲದೇವತೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು.
ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಲಾವಣಿ, ಮಾಗಡಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡನ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಮೈಸೂರು ಒಡೆಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ನಂಜುಂಡನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಚಾಮುಂಡಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೀರವನಿತೆಯೂ ಹೌದು. ದಸರೆಯ ಹತ್ತನೇ ದಿನ ವಿಜಯದಶಮಿ, ಈ ಹಬ್ಬ ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷೆ, ಶಿಷ್ಟ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಂತಹುದು. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಮಹಿಷಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ದಿನದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂದು ಆಚರಿಸುವ ದುರ್ಗಾರಾಧನೆ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳ ವಿಜಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಏಳು ಮಲೆ ಮಾದೇಶ್ವರನನ್ನು ಚಾಮುಂಡಿ ಮೋಹಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಪಾಠಾಂತರ ಭೇದದಿಂದಾಗಿ, ಮಾದೇಶ್ವರ-ಚಾಮುಂಡಿ ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿಯೆಂದು ಬಿಂಬಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾದೇಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆಯೇ ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ ಚಾಮುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ, ಅವಳಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಮೂವರು ಬಹುಶಃ ಸಮಕಾಲೀನರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ! ಚಾಮುಂಡಿಯ ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನು, ಪ್ರಣಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಾದ ದೇವರಗುಡ್ಡರು, ನೀಲಗಾರರು, ಹೆಳವರು, ತಂಬೂರಿಯವರು ಮತ್ತು ಜನಪದ ಹೆಂಗಸರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವಳು ಜನಪದ ದೇವತೆಯೂ ಹೌದು, ನಗರದೇವತೆಯೂ ಹೌದು. ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಗೌರವ, ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆದಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹವರು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಜ್ವಲಂತ ನಿದರ್ಶನ ಈ ಚಾಮುಂಡಿ.
ಕೆ.ಎಸ್.ಬಿ.
ಚಿಟ್ ಮೇಳ ದಕ್ಷಿಣಕರ್ನಾಟಕದ ಹಾಸನ, ತುಮಕೂರು ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗ  ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಕಲೆಯಿದು. ಏಕಾದಶಿ, ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸ, ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಗೌರಿ ಗಣೇಶ ಹಬ್ಬ, ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ನೆರವೇರುತ್ತದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು  ‘ಚಿಕ್ಕಮೇಳ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕಲಾವಿದರು ನಿಲುವಂಗಿ, ವೀರಗಾಸೆ, ನಡುಪಟ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಬಿಳಿಯ ರುಮಾಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಶೃತಿ, ವಾಲಗ, ಡೋಲು, ಶಂಖ, ಜಾಲರಿ ಇವುಗಳ ವಾದಕರೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಎರಡು ಕರಡೇವು, ಮೂರು ಡೋಣು, ಒಂದು ಜಾಲರಿ ಮತ್ತು ಜಂಗು ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರು ಪಂಚಮವಾದ್ಯ ನುಡಿಸಿದರೆ ಒಬ್ಬ ಶೃತಿ ಒದಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಕರಡೆ ಬಾರಿಸಿದರೆ ಮತ್ತಿಬ್ಬರು ಡೋಲು, ಒಬ್ಬ ಡಂಗ ನುಡಿಸಿದಾಗ ಚಿಟಿಕೆ ತಾಳದವನೊಬ್ಬ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮೇಳ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಜಾಲರಿಯನ್ನು ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಚಿಟಿಕೆ ಜಾಲರಿ ಹಿಡಿದು ಕಲಾವಿದನೇ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈತ ಮೇಳದ ಸೂತ್ರಧಾರನೂ ಹೌದು. ಅವನ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪಂಚಮಸ್ವರದವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಧಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾದ ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಉಳಿದ ವಾದ್ಯದವರು ಮೈ ಕುಲಕಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿ, ಬಳುಕಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾವಿದರು ಒಬ್ಬರ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ ಮೇಳ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದಸರಾ ಹಬ್ಬದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಕಲಾವಿದರು ಊರಿನ ನಿವಾಸಿಯೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ ವೇಷ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀವೇಷ ಮತ್ತೊಂದು ಪುರುಷವೇಷವಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತ, ಮೃದಂಗ ವಾದಕ, ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ ನುಡಿಸುವಾತ ಹೀಗೆ ಮೂರು ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಬರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಕಲಾವಿದರು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನ ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅನಂತರವೇ ಮೇಳ ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಚಿಟ್‌ಮೇಳವು ಕರಡೆಮಜಲನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಕರಡಿ ಮೇಳದಲ್ಲಿರುಷ್ಟೇ ಮಂದಿ ಕಲಾವಿದರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ವಾದ್ಯ ಪರಿಕರಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಹಳ್ಳಿಗರ ಸಂಗೀತ ಗೋಷ್ಠಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಈ ಕಲೆ ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳ ಧಾಟಿ ರಾಗವಲ್ಲದೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಿನಿಮಾ ಧಾಟಿಗೂ ಮನಸೋತಿದೆ.
ಎಚ್.ಸಿ.ಬಿ.
ಚಿಣಿಫಣಿ ಆಟ ಇದಕ್ಕೆ ‘ಚಿಣಿದಾಂಡ ಆಟ’ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿಯ ಉದ್ದನೆಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕೋಲಿಗೆ ದಾಂಡ ಎಂದೂ, ಎರಡು-ಮೂರು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದನೆಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ತುಂಡಿಗೆ ಚಿಣಿ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೆರೆಯಾಕಾರದ ತಗ್ಗು ತೆಗೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕುಣಿ ಅಥವಾ ಪುಚ್ಚಿ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕುಣಿಯ ಮೇಲೆ ಚಿಣಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡವಾಗಿಟ್ಟು ದಾಂಡಿನಿಂದ ಚಿಮ್ಮಬೇಕು. ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಡಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಎದುರಾಳಿ ಅದನ್ನು ಬುತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ವಿಫಲವಾದರೆ ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಚಿಮ್ಮಿದವನು ದಾಂಡನ್ನು ಕುಣಿಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡ ಮಲಗಿಸಬೇಕು, ಇಲ್ಲವೆ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಲಂಬವಾಗಿ ಊರಿ ಹಿಡಯಬೇಕು. ಎದುರಾಳಿ ಚಿಮ್ಮಿ ಬಿದ್ದ ಚಿಣಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ದಾಂಡಿಗೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಎಸೆಯಬೇಕು. ದಾಂಡಿಗೆ ಮುಟ್ಟದಿದ್ದರೂ ಕುಣಿಯಿಂದ ಒಂದು ದಾಂಡದ ಅಳತೆಯ ಒಳಗೆ ಚಿಣಿ ಬೀಳದಿದ್ದರೂ ಆಟ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಕುಣಿಯಿಂದ ಚಿಣಿ ಬಿದ್ದ ಅಂತರವನ್ನು ದಾಂಡದಿಂದ ಅಳೆಯುತ್ತ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಾಸಗಳು ಎರಡು ತೆರನಾಗಿದೆ.
೧) ಏಕನ ಪಾವ, ಜೋಕನ ಜಿಟ್ಟಿ, ಮುರಕನ ಮುಟ್ಟಿ, ಚರಕೆನ ಗೌಡ, ಪಚಕನ ಪುಚ್ಚಿ, ಸೇಮಂಡೋಳ ಜುಲ್ಲ.
೨) ಪಾವ, ಚಿಟ್ಟಿ, ಮುಟ್ಟಿ, ಗೌಡ, ಪುಚ್ಚಿ, ಡೋಳ, ಜುಲ್ಲ.
ಎಂ.ಎಂ.ಕೆ.
ಚಿನ್ನಪ್ಪ ರೆಡ್ಡಿ ಕಥ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಒಂದು ಜನಪದ ವೀರ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ. ಸಾಹಸದಲ್ಲಿ ರಾಬಿನ್‌ಹುಡ್, ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಿಚರ್ಡ್‌ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದವನು ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ. ಗುಂಟೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ನರಸಾರಾವು ಪೇಟ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕೋಟಪ್ಪ ಕೊಂಡದ ಹತ್ತಿರ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೯೦೯ ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳು ೧೮ನೇ ತಾರೀಕು ನಡೆದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಬಂದ ವೀರಕಾವ್ಯ ಇದು. ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಾಯಿಪಾಪಡು ಕತೆಯನ್ನು ಮುಸ್ಲಿಂ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ತಿರುಗುಮುರುಗು ಮಾಡಿದಂತೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪ ರೆಡ್ಡಿ ಕತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬ್ರಿಟಿಷರು ವಕ್ರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ರೆಡ್ಡಿ ದರೋಡೆಕೋರನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆದರೆ ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಒಂದೇ ಮಾತರಂ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರಸಮರ ವೀರ. “ಸೈಸೈರಾ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ನೀಪೇರೆ ಬಂಗಾರುಕಡ್ಡಿ” ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯಿಂದ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಗೀತೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ.
ವೀರಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ರೆಡ್ಡಿಪಾಳೆಂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಚೇಬ್ರೋಲು ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ. ತಂದೆ ಸುಬ್ಬಾರೆಡ್ಡಿ, ತಾಯಿ ಲಿಂಗಮ್ಮ. ಇವರಿಗೆ ಪೆದರಾಮಿರೆಡ್ಡಿ, ಚಿನರಾಮಿರೆಡ್ಡಿ, ರಾಘವರೆಡ್ಡಿ, ನರಿಸಿರೆಡ್ಡಿ ಎಂಬವರು ಅಣ್ಣಂದಿರು. ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ರತ್ನಮ್ಮ, ತಿಮ್ಮಾರೆಡ್ಡಿ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಗೋವಿಂದು ಅನುಚರರು. ಇವರ ಜೊತೆ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತರು. ಚೀರಾಲ, ಪೇರಾಲ, ಒಂಗೋಲು, ಬಾಪಟ್ಲ, ಪೊತಕಮೂರು, ನೆಲ್ಲೂರು, ವಿನುಕೊಂಡ, ಗುಂಟೂರು ಪಟ್ಟಣಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದ. ಚೇಬ್ರೋಲು ಸುತ್ತ ೧೨ ಯೋಜನಾ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಉರಿಸಿದ ಮಹಾ ಸಾಹಸಿ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ. ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸರ್ಕಾರದವರು ಇವನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದರೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿರ ರೆಡ್ಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿ ದಿನ ಗುಂಟೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೋಟಪ್ಪಗೊಂಡ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಇರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗಿಂತ ರೈತರು ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ೧೯೦೯ರಲ್ಲಿ ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟಪ್ಪಕೊಂಡಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಅಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸಿನವರು ಈತನನ್ನು ತಡೆದರು. ಆಗ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಅವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. ಪೊಲೀಸರು ೨೦೦ ತುಪಾಕಿಗಳನ್ನುದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಎತ್ತುಗಳು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಜನಗಳನ್ನು ತುಳಿದವು. ಪೊಲೀಸರು ಆ ಎತ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಪೊಲೀಸರನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿದರು. ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ತನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಪೊಲೀಸರ ಮೇಲಿಂದ ಹಾರಿಸಿ ಓಡಿ ಹೋದನು. ಈ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜನರಿಗೆ ಗಾಯಳಾದವು. ಅನಂತರ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ನೇಣು ಹಾಕಿದರು.
ವೀರಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳು ಆಂಗ್ಲೇಯರ ಪಾಕ್ಷಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತೋರುವ ರಚನೆಗಳು. ಆದರೆ ಇವನು ಬ್ರಿಟಿಷರ ದೌರ್ಜನ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಧೀರ. ಪ್ರಮುಖ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರ ಸಮರ ವೀರರು, ದೇಶಭಕ್ತರು, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ನಾಯಕರು ಆದ ಅಯ್ಯದೇವರ ಕಾಳೇಶ್ವರರರಾವು ತಮ್ಮ ಆತ್ಮಕಥನದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಾಸ್ತವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “೧೯೦೯ನೇ ಇಸವಿ ಫೆಬ್ರವರಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸಾರವು ಪೇಟ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕೋಟಪ್ಪಕೊಂಡದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಒಳ್ಳೆಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಎಂಬ ರೆಡ್ಡಿ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಿತ್ರರು ಅಲಂಕರಿಸಿದ ತಮ್ಮ ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಪೊಲೀಸರು (Law and Order) ಲಾ ಅಂಡ್ ಆರ್ಡರ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ನಡೆಸಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಬೆತ್ತಗಳಿಂದ ಹೊಡೆದ ಆಗ ಎತ್ತುಗಳು ಹೆದರಿ ಓಡಿದವು. ಪೊಲೀಸರು ಗುಂಡು ಹಾರಿಸಿ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಾಯಿಸಿದರು. ಆಗ ಆತನ ಗೆಳೆಯರು ಪೊಲೀಸನ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದರು. ಪೊಲೀಸರ ಗೋಲಿಬಾರಿನಿಂದ ಕೆಲವರು ಅಸುನೀಗಿದರು. ಜನ ಪೊಲೀಸರನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ‘ವಂದೇ ಮಾತರಂ’ ‘ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಒದ್ದೋಡಿಸಿ, ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಬೇಕು’ ಎಂಬ ಕೂಗುಗಳು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಮೊಳಗಿದವು. ಗೊಂದಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಲ್ಲರು ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾದರು. ಆಮೇಲೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸುರ್ದಿರ್ಘ ಕಾಲ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದರು. ಆಗ ಕೆರಷಸ್ಟು ಎಂಬುವನು ಸಬ್‌ಕಲೆಕ್ಟರಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದನು. ಕೆಲವು ಉದ್ಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಲೋಪ ತೋರಿಸಿ ಕೆಲ ಹುದ್ದೆಗಳಿಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸಿದರು. ಇದು ಕೂಡ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರ ಚಳವಳಿಗೆ ನೆರವಾಯಿತು. ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಯನ್ನು ವೀರನೆಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ಈಗಲೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.”
ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಕತೆಯನ್ನು ಎರಡು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಜನ್ಮ, ಬೆಳೆದದ್ದು, ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ತಂದ್ದದ್ದು ಇವೆಲ್ಲ ಮೊದಲನೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕೋಟಪ್ಪಕೊಂಡ ಉತ್ಸವ, ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಮದ್ರಾಸಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಖರೀದಿ ಮಾಡಿ ತರುವುದು, ಸರ್ಕಾರದವರು ಇವನನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಹಿಡಿಯುವುದು, ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವುದು – ಇವೆಲ್ಲ ಎರಡನೆಯ ರಾತ್ರಿಯ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ.
ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿಗೆ ತಂಬಿ ಒಬ್ಬಳು ಇದ್ದಳು. ಆಕೆ ಕೂಡ ವೀರ ಮಹಿಳೆ. ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಪೊಲೀಸರ ಜೊತೆ ಹೋರಾಡಿದಂತೆ ಒಂದು ವೀರಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. ಘಟನೆ ನಡೆದ ಕೂಡಲೇ ವೀರ ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ಕತೆ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ.
ಟಿ.ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಕಲ್ಲರೈ ವಳಿಬಾಡು ತಂಜಾವೂರು ಕ್ರೈಸ್ತಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಚ್ಚಂಗುರಿಚಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ ಇದೆ. ಇದು ಕಥೊಲಿಕ್ ಕ್ರೈಸ್ತರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಾಮ. ಇದರ ಉಪಗ್ರಾಮವಾದ ಸವೇರಿಯಾರ್ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿ ಇದೆ. ಇದು ಕಥೊಲಿಕ್ ಕ್ರೈಸ್ತರಿಗೆ ಪೂಜನೀಯ ಸ್ಥಳವಾಗಿದೆ. ಜನರು ತಮ್ಮ ಅನೇಕ ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಹಾಗೂ ಹರಕೆ ತೀರಿಸಲು ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಉಂಡು, ಬಡಬಗ್ಗರಿಕೆ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಸಮಾಧಿಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಗಹಮನಾರ್ಹವಾದ ಅನೇಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿವೆ.
ಸುಮಾರು ಐದು ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಮುನ್ನ ತಚ್ಚಂಗುರಿಚಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮ ವಲ್ಲಂ ಚರ್ಚ್‌‌ಗೆ ಸೇರಿತ್ತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾದ್ರಿ ಮರುದ ಮುತ್ತು ಒಡೆಯರ್ ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರಿಸಿದರು. ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಇವರು ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ ಎಂಬಾಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರು. ಇವರಿಗೆ ಜಮೀನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಮುಂಗಾರು ಬೆಳೆಯಾಗಿ ಬತ್ತ, ಕಬ್ಬು, ಜೋಳ, ನವಣೆ ಮುಂತಾದ ಬೆಳೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು.
ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣಜಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟರು. ಇವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಕಾರಣ ಧಾನ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಖರ್ಚಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳಯ ಬೆಲೆ ಬಂದಾಗ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರಬಹುದು, ಆಗ ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಹಿಂಗಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿದ ಬೆಳೆಗಳು ಮಳೆಯ  ಅಭಾವದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ ಊರಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಬರಗಾಲ ಎದುರಾಯಿತು. ತಿನ್ನಲು  ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬಡವರು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಮರುಗಿದಳು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯಗಳಿದ್ದು, ಅವುಗಳನ್ನು ನೀಡಿದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹಸಿವನ್ನು ನೀಗಿಸಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಮನದಲ್ಲೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಗಂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅವರ ಅನುಮತಿ ಪಡೆಯದೆಯೇ ಕಣಜದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಬತ್ತ, ಜೋಳ, ಕಬ್ಬು, ನವಣೆ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪರದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬಡವರಿಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ನೀಡಿದಳು. ಅಂಬಲಿ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚಿದರು. ಇದರಿಂದ ಹಸಿವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತಸಗೊಂಡರು.
ಇತ್ತ, ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಸಲುವಾಗಿವ್ಯಾಪಾರಿಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಕಣಜ ನೋಡಿದಾಗ ಧಾನ್ಯಗಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಕಣಜಗಳಲ್ಲಿ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಲ್ಪ ಧಾನ್ಯಗಳಿದ್ದವು. ಕೂಡಲೆ ಯಾವುದೇ ಆತಂಕಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ಇಂದು ಮಂಗಳವಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಬೇಡಿ ಎಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀವು ನಾಳೆ ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳನ್ನು ನಯವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಂದು ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಮನೆಯಿಂದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಒಯ್ದು ತೋಟದಲ್ಲಿ ಅಂಬಲಿ ಕಾಯಿಸಿ ಬಡವರಿಗೆ ವಿತರಣೆ ಮಾಡಿ, ಕೊಡದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೋದದ್ದನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದವರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ತನ್ನ ಗಂಡ ಕೋಪದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತ ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್, ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಒಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೂಡಲೇ ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ‘ಯಾಕೆ ಅಳುತ್ತಿರುವೆ? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ’ ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರೆದರು. ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಅಳುತ್ತಲೇ ಭಯಭೀತಳಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತ ‘ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಿಡಿ’ ಎಂದು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಗೋಳಾಡಿದಳು.
ಚಿನ್ನಪ್ಪನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋಚದೆ, ‘ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಳು ಮೇಲೆ’ ಎಂದು ಮರುಕದಿಂದ ನುಡಿದರು. ಜೊತೆಗೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಕಣಜದಲ್ಲಿದ್ದ ಜೋಳ, ಕಬ್ಬು, ನವಣೆ ಎಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲಿ? ಏನಾಯಿತು?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ, ‘ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಸವಳಿದ ಬಡವರನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಮನ ಮಿಡಿಯಿತು. ನಮಗಾದರೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಹಾರ ನೀಡಿದೆ. ಅವರು ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ಉಂಡದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂತಸಗೊಂಡಿತು. ಬಡವರಿಗೆ ಆಹಾರ ನೀಡುವ ಮುನ್ನ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಅನುಮತಿ ನೀಡದಿದ್ದರೆ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಬಗೆದು, ದಾನ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿದರಾಯಿತು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ದಾನ ನೀಡಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಅನುಮತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಎಂದು ವಿನಂತಿಸಿ ಕೊಂಡಳು. ಕೂಡಲೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ಉದಾರ ಮನಸ್ಕರಾಗಿ ‘ನೀನು ಏನೇ ಮಾಡಿದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯ, ಕಣಜದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಹ ನಿನ್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದ ದಾನ ಮಾಡಿ ಬಿಡು’ ಎಂದು ನುಡಿದನಂತೆ. ಆಗಿನಿಂದ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ್ನು ಬೆಳೆದರೂ, ಏನು ಮಾಡಿದೆ ಎಂದು ಚಿನ್ನಪ್ಪ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಎಲ್ಲ ಅನುಕೂಲಗಳಿದ್ದರೂ, ಜಮೀನುಗಳಿದ್ದರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ ಚಿಂತೆ ಇದ್ದರೂ, ಅದನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಇತರರು ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಭಾವನೆ ದೊಡ್ಡದು. ಆಕೆಯ ಆ ಧಾರಾಳತನ, ವಿಶಾಲ ಮನಸ್ಸು, ದಾನ ಮಾಡುವ ಗುಣ, ಹಂಚಿ ತಿನ್ನುವ ಮನೋಭಾವ ಮುಂತಾದ ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಅನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿತು. ಆಕೆಯ ಗಂಡ ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ಸಹ ಪತ್ನಿಯ ಧಾರಾಳತನ ಮತ್ತು ಬಡವರಿಗೆ ದಾನ ನೀಡುವ ಗುಣವನ್ನು ಸಂಕುಚಿತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಬಡವರಿಗೆ ಊಟ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಅಗತ್ಯವಿರುವವರಿಗೆ ದಾನ ನೀಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ, ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಬೆಳೆ ಬೆಳೆದರೂ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೀಡಿದರೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
‘ಚಿನ್ನಮ್ಮಾಳ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ‘ಚಿನ್ನಮಾಯಿ’ ಎಂದು ಬದಲಾಯಿತು. ಚಿನ್ನಮಾಯಿಗೆ ೯೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದಾಗ, ತಾನು ಮರಣಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಯಾಸೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ತಾನು ಮರಣ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿರುವ ಬೇವಿನ ಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಕೆ ಆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಬಂದ ಬಡವರಿಗೆ ಗಂಜಿ ಕಾಯಿಸಿ ವಿತರಿಸಿರಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲೇ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಚಿನ್ನವಮಾಯಿ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೂರನೇ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಚಿನ್ನಪ್ಪನ್ ಕೂಡ ನಿಧನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಸಹ ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡಲಾಯಿತು.
ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಕಾರಾ, ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ನಿಧಾನರಾಗಿ ೩೦ ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಬಳಿ ಒಂದು ಪವಾಡ ಸಂಭವಿಸಿತು. ತಚ್ಚಂಗುರಿಚಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಕೋನಾರ್ ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿಯ ಸಮೀಪ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ಕುರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಹೂಡಿದ್ದರು. ಆ ಕೋನಾರ್‌ಗೆ ಆಗಾಗ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉಳಿದಿಬ್ಬರೂ ನೀವು ಕುರಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ನಾವು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಊಟ ಮಾಡಿ ನಿಮಗೂ ಊಟ ತರುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಅವರು ಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಬಳಿಕ ಕೋನಾರ್‌ಗೆ ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವು ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಅದನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಒದ್ದಾಡಿದ. ಇನ್ನು ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೇ ಲೇಸು ಎಂದು ಬಗೆದು ನೇಣು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾಯಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿದನು. ಹಗ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮರವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಹೋದ. ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿಯ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಬೇವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿ, ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬಿಗಿದು ಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. ‘ಮಗನೇ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಾ’ ಎಂದು ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ಕೋನಾರ್, ‘ಯಾರು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳಲಾರೆ, ನನಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವು ಸಹಿಸಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ’ ಎಂದು ಉತ್ತರ ನೀಡಿದನು. ಮತ್ತೆ ಆ ಹೆಣ್ಮಿನ ಧ್ವನಿ ‘ಮಗನೇ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬಾ! ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ವಾಸಿ ಆಗುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಅಲ್ಲದೆ, ‘ನೀನು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದು ಈ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನು; ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ನೋವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನೀನು ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೀರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ವಿತರಣೆ ಮಾಡು ಹಾಗೂ ನಿಮ್ಮ ಊರಿನ ಸಿಲಂಬುಡೈಯಾರ್‌ಗೆ ಪ್ರತಿ ಶನಿವಾರ ಸಾಂಬ್ರಾಣಿ ಧೂಪ ಹಾಕುವಂತೆ ಹೇಳು’ ಎಂದು ಹೇಳಿತು. ಇದು ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ ಪವಾಡ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೋನಾರ್ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಇಲ್ಲಿ ನೀರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ವಿತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಷಾಂತರ ಜನರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜಮಾಯಿಸಿ ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೇಳಿದ್ದು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೆ, ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸಲ್ಲಿಸಲು ಮುಂದಿನ ವರ್ಷವೂ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಜನರು ರೋಗರುಜಿನವಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುಣಮುಖವಾಗಿಸುವ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ದೈಹಿಕ ಕಾಯಿಲೆಗಳಿಂದ ನರಳುವ ಅನೇಕರು ಚಿನ್ನಮೂಲ ಸಮಾಧಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಏಳಿಗೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ‘ಚಿನ್ನಮಾಯಿ ಸಮಾಧಿ’ ಪೂಜೆ ಕಥೋಲಿಕ್ ಧರ್ಮಸಭೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಹುಜನರ ಕಥೋಲಿಕ ಭಕ್ತಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ.
ಎ.ಇ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಚಿ)(೭೨)
ಚಿಮ್ಮಾನಕ್ಕಳಿ ಕಣ್ಣೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಟಕವಿದು. ‘ಕನ್ನಲ್ ಕಳಂಪಾಟ್ಟು’ ಎಂಬ ಗರ್ಭ ಬಲೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಗೆ ಈ ನಾಟಕ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ಕೇಂದ್ರೋನ್‌ಪಾಟ್ಟ್‌’ನೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುವ  ‘ಜೋದಿಯುಂ ಪಿಡಯುಂ’ ಎಂಬ ದೀರ್ಘವಾದ ಹಾಡಿನಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಹಾಡು ಇದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ‘ಜೋದಿಯುಂ ಪಿಡಯುಂ ಪಾಟ್ಟು’ ಎಂದು ಚಿಮ್ಮಾನಕ್ಕಳಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯರನ್ನು ಬಾಧಿಸುವ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ದೂರವಿಡಲು ನಡೆಸುವ ಕರ್ಮಗಳ ಭಾಗವಿದು.
ಈ ಕಲಾಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ದುಡಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುವ ಮಾವಿಲನ್, ಮಾವಿಲೆತ್ತಿ, ಮಾಪಿಳ್ಳೆ, ಜೊತಿಯಾನ್ ಮೊದಲಾದವರು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು. ಆರ್ಯರ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವರಿ ಕೋಲತ್ತು ನಾಡಿಗೆ ಬರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರೊಂದಿಗೆ ಚಿಮ್ಮನಕ್ಕಳಿ ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕೋಲತ್ತು ನಾಡು ಕನಸನ್ನು ಕಂಡ ದೇವಿ ಹಡಗನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಸಾವಿರ ಶೂದ್ರರು, ಸಾವಿರ ಕೊಂಕಣಿಗಳು, ಜೋದಿಗಳು, ಮಾವಿಲರು, ಏಳು ದೇವಿಯರು ಇವರೊಂದಿಗೆ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆರಿಯಕ್ಕಡಲ್, ಚೋರಕ್ಕಡಲ್, ಪೊತ್ತಾಲಿಕ್ಕಡಲ್, ತಾವರೆ ಕಡಲು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಾಟಿ ಆಯಿರಂತೆಞಿನಲ್ಲಿ ಹಡಗು ತಲುಪಿತು. ಚಿಕ್ಕ ಕಾಡು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ದೇವಿ ಜೊತೆಗಿರುವ ದೇವಿಯರನ್ನು ಒಂದೊಂದೆಡೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಮಾವಿಲರು, ಜೋದಿಗಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವರಿಯು ಚಿರಕ್ಕನ್ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನೂ ಖರೀದಿಸಿ ವರ್ಷಂಪ್ರತಿ ಉತ್ಸವ ನಡೆಸಲು ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಿಸಿದಳು.
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದ ಮಾವಿಲರೂ ಜೋದಿಗಳೂ ಏಕಾದಿರಿ ಬಂದು ತಲುಪಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯ ಜಮೀನ್ದಾರ ಪುನಂ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಜೋದಿ ಅಂಬುವಿಗೆ ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಯ್ಲು ಮಾಡಿದ ಬತ್ತಕ್ಕೆ ಕಾವಲು ನಿಲ್ಲುವಂತ ಮಾವಿಲ ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾವಿಲರು ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದರೆ, ಜೋದಿಗಳು ನಾಡಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡನ್ನು ಕಡಿದು, ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿ, ಮಣ್ಣನ್ನು ಉತ್ತು, ಬಿತ್ತನೆ ಮಾಡಿ ಬತ್ತ ಬೆಳೆದರು. ಕೊಯ್ಲು ಮಾಡಿದರು. ಕಣಜದಲ್ಲಿ ರಾಶಿ ಹಾಕಿದ ಬತ್ತಕ್ಕೆ ಮಾವಿಲ ಕಣ್ಣ ಕಾವಲು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ.
ಮಾಡಾಯಿ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ, ಕೊಬ್ಬರಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ತೆರಳುವ ಮಮ್ಮು ಎಂಬ ಮಾಪಿಳ್ಳೆ ಒಂದು ದಿನ ಮಾವಿಲ ಕಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ಕುಂಬ ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಮಮ್ಮು ಹಾಗೂ ಕುಂಬ ಮಧ್ಯೆ ಪ್ರೀತಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಕಣ್ಣ ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಕಾವಲು ನಿಲ್ಲುವ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಮಮ್ಮು ರಾತ್ರಿ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕುಂಬಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಮಾಪಿಳ್ಳೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕಾವಲಿನಲ್ಲರುವ ಕಣ್ಣನಿಗೆ ಕುಲದೈವಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಂದಿ ದೀಪವನ್ನೂ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಣ್ಣ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕನಸು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಕಣ್ಣ ತುಂಬ ಹಾಗೂ ಮುಮ್ಮವನ್ನು ಕೊಂದು ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ರೌದ್ರಾವತಾರಿಗಳಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ವೇಳೆ ಊರಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜೋದಿಗಳು ಮುಕ್ಕುವರೊಂದಿಗೆ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಸಿ ಕಡಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮೀನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಅದನ್ನು ಊರಲ್ಲಿ ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ,  ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಣದಿಂದ ಸಾರಾಯಿ ಕುಡಿದು ಜಗಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪರಸ್ಪರ ಹೊಯ್ದಾಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕೋಣೆಗೆ ಸುತ್ತಲೂ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮರೆಮಾಡಿ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಜೋದಿಗಳು ದುಡಿ, ತಾಳಗಳೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತ ಅಭಿನಯ ಮಾಡುತ್ತ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸುವರು. ಹಾಡಿಗೂ ತಾಳಕ್ಕೂ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವರು. ಆರ್ಯರ ಊರಿನಿಂದ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ.  ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಒಂದೊಂದು ವಿಚಾರವನ್ನೂ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಅಭಿನಿಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಳವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ, ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಕುಂಠಿತಗೊಳಿಸಿ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಣ್ಣನ ಬರುವಿಕೆ, ಕಾವಲು ನಿಲ್ಲುವ ಕನಸು ಕಾಣುವಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಕತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪಂಜನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು ರಂಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಳೆ ಕಟ್ಟಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಂಬ ಮತ್ತು ಮಾಪಿಳ್ಳೆ ನಡುವಣ ಸಲ್ಲಾಪಗಳು ರಸಮಯ ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲಾದ ಓಲೆಗರಿಯ ಮನೆಗೆ ಪಂಜಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುವಾಗ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ಆರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಉತ್ತರ ಕೇರಳದ ಕೆಳವರ್ಗದವರ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಅನುಷ್ಠಾನ ನಾಟಕದ ಒಟ್ಟು ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಮಾವಿಲರೂ, ಜೋದಿಗಳೂ ಮಾಪಿಳ್ಳೆಯೂ ಮುನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ರಂಗಕ್ಕೇರುವ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೊಲೆಯರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಚಿಮ್ಮಾನಕ್ಕಳಿ ಒಂದು ಆಚರಣೆಯೆಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಕಲೆಯ ಸ್ಥಾನ ಸಿಕ್ಕಿದೆ.
ಚಿಮ್ಮಾನಕ್ಕಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಈವರೆಗೆ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಕೊಯ್ಯಾಲಿಯವರ ‘ಕೇರಳದ ಕಲಾರೂಪಗಳು’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಚಿಮ್ಮಾನಕ್ಕಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಿದೆ. ಡಾ.ಎಂ.ವಿ.ವಿಷ್ಣು ನಂಬೂದಿರಿಯವರ ಫೋಕ್‌ಲೋರ್ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲೂ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಕೇರಳ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ‘ಪೊಲಿ’ ನಿಯತಕಾಲಿಕದಲ್ಲಿ ರಾಮಂತಳಿ ರವಿಯರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ.
ವಿ.ಎಂ.ಯು. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
ಚೆಂಚರು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಹಿಂದುಳಿದ ಪಂಗಡವಿದು. ಇವರು ಬೇಟೆಯಾಡಿ, ಜೇನು ಶೇಖರಣೆ ಮಾಡಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ೧೯೪೮ರಲ್ಲಿ ಅಯ್ಯಪ್ಪನ್ ಎಂಬ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ‘ಚೆಂಚು’ ಎಂಬ ಪದ ಚೆಟ್ಟು(ಮರ) ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಬಂದಿರಬಹುದೇನೋ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ‘ಚುಂಚು’ (ಇಲಿ)ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಇವರ ನಿವಾಸಗಳನ್ನು ‘ಗೂಡೆಂ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಇವರನ್ನು ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲಿಯ ‘ವೆಡ್ಡಾ’ ಪಂಗಡದೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇಹಾಕೃತಿ ಬಡಕಲಾಗಿದ್ದು ಸುಮಾರು ೧೬೩ ಸೆಂ.ಮೀ. ಎತ್ತರವಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೈಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪು ಇಲ್ಲವೆ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚೆಂಚರಲ್ಲಿಯೇ ಅಡವಿ ಚೆಂಚಲು (ಕಾಡು ಚೆಂಚರು), ಊರ ಚೆಂಚುಲು (ಊರಿನ ಚೆಂಚುಗಳು) ಎಂಬ ಭೇದಗಳಿವೆ. ನಲ್ಲಮಲ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವ ಚೆಂಚರನ್ನು ಕಾಡು ಇಲ್ಲವೆ ಕೊಂಡ ಚೆಂಚುಲು (ಗುಡ್ಡಗಾಡು ಚೆಂಚರು) ಎಂದು, ಬಯಲು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಚೆಂಚರನ್ನು ಊರ ಚೆಂಚರು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಬೊಂತ ಚೆಂಚುಲು (ಬೊಂತೆ ಚೆಂಚುಗಳು), ಕೃಷ್ಣ ಚೆಂಚುಗಳು ಎಂಬ ಇತರ ಭೇದಗಳೂ ಇವೆ. ಅಲೆಮಾರಿಗಳಿವರು. ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು ಚೆಂಚರ ನಡುವೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮನೆ ಗೋತ್ರ, ಮನೆತನದ ಹೆಸರಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಮದುವೆಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಸೋದರತ್ತೆ, ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಕ್ಕಳು ಮದುವೆಗೆ ವರಸೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಚರಲ್ಲಿ ೨೬ ಗೋತ್ರಗಳಿವೆಯಂತೆ. ದಾಸರಿ, ಉಡತ (ಅಳಿಲು) ಮನೆತನದ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವೆ. ಗೋತ್ರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಿಡಮರಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೊಂದಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅರ್ತಿ (ಅರಟಿ =ಬಾಳೆ), ನಿಮ್ಮಲ (ನಿಮ್ಮ = ನಿಂಬೆ), ಕುಡುಮುಲು (ಕಡುಬು), ಪುಲಿಚೆರ್ಲ (ಹುಲಿ), ತೋಕಲ (ಬಾಲ) ಮೊದಲಾದವು. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು.
ಚೆಂಚುಗಳದು ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ತಂದೆಯಿಂದ ಮಗನಿಗೆ ಆಸ್ತಿ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಸಂಕ್ರಮಿಸುತ್ತದೆ. ವರದಕ್ಷಿಣೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಓಲಿ ಕಟ್ಟಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರ ಗುಡಿಸಲುಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಅಡಿಯವರೆಗೂ ಬಿದಿರಿನ ತಡಿಕೆಗಳಿಂದ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿದ್ದು, ಅನಂತರದ್ದು ಕೊನಿಕಲ್ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಮೇಲೆ ಛಾವಣಿಯನ್ನು ಹಾಕಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಸೆಗಣಿಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಮಣ್ಣನ್ನಾಗಲಿ ದಪ್ಪನಾಗಿ ಮೆತ್ತಿ ಗೋಡೆಯಂತೆ ಬಲಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಛಾವಣಿಗೆ ಕಾಡಿನ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ೮ ರಿಂದ ೧೫ ಅಡಿಗಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಡಿಸಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಚೆಂಚರು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಚರು ಅಂಟಿನ (ಗೋಂದು) ಶೇಖರಣೆ, ಜೇನಿನ ಶೇಖರಣೆ, ವಿಪ್ಪಪುವ್ವು (ವೊವುವಾ) ಶೇಖರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಅಂಟನ್ನು ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿದ ನಂತರ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು, ಸಾರಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಂಡು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಜೇನನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ವಿಧಾನ: ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಬಿದಿರಿನ ಬೊಂಬನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡೆ ಸೂಜಿಯಂತೆ ಮೊನಚಾಗಿ ಕೆತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ತುಂಬಾ ಉದ್ದನಾದ, ತೆಳ್ಳನಾದ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ನಾರು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಹೆಣೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜೇನಿನ ಶೇಖರಣೆಗೆ ಭಾವಮೈದುನ, ಇಲ್ಲವೆ ಅಳಿಯನೊಂದಿಗಾಗಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಾದರೆ ಆಸ್ತಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸಾವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಂತೆ. ಅನಂತರ ಬೊಂಬನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಜೇನಿನ ತಿಟ್ಟು ಹತ್ತಿರಾದಂತೆ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಅದಕ್ಕೆ ಬಿದಿರಿನ ಮೊನೆಯನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಮೈಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಜೇನುಹುಳ ಕಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಚುಚ್ಚಿದ ಬೊಂಬಿನ ಈ ಬದಿಗೆ ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣ ಆ ಹಗ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಜೇನು ಸೋರುತ್ತದೆ. ಜೇನನ್ನು ಹೀಗೆ ಶೇಖರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಜೊತೆಗೆ ತಪ್ಪದೆ ಬೇಟೆ ನಾಯಿಗಳಿದ್ದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿದಿರಿನ ಕೋಲುಗಳು, ಬಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾಂಸ ಉಡ. ಚೆಂಚರು ವನ ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನೇ ವೈದ್ಯಕೀಯಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶಂ, ಕರ್ನೂಲ್, ಮಹಬೂದ್‌ನಗರ್ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆ ೪೯,೨೩೨. ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೦.೯೮.
ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಚೆಂಚಿತ ಕಥ ಇದು ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ತೆಲುಗು ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾದ ‘ಚೆಂಚರು’ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಗೀತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾದ ಚೆಂಚು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕುಲ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಲೆಯಿದು. ಇವರು ಕಥೆಯನ್ನು ಗೀತೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಚೆಂಚಿತ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬನು ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಜೊತೆಗೆ ಧ್ವನಿಗೂಡಿಸುವವನು. ವೇಷಧಾರಣೆ ನವಿಲುಗರಿಯ ಕುಚ್ಚನ್ನು ತಲೆಯ ಮುಂಭಾಗ ಇರುವಂತೆ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ನವಿಲು ಗರಿಯ ಕುಚ್ಚು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಅರಳಿದ ಪುಷ್ಪದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬಿಡಿ ನವಿಲು ಗರಿಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಸುತ್ತ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವು ಬಿದ್ದು ಹೋದ ಕೂದಲಿನಂತೆ ಕಾಣುವ ರೀತಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಲುಂಗಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉದ್ದನೆಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆ, ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಗಂಟೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಕಂಚಿನ ತಮಟೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ನುಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ ರಿಂಗ್‌ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಮುಖ್ಯವಾದ್ಯ ಕನಕ ತಮಟೆ ಅಥವಾ ವಿಜಯ ಗಂಟೆ ಇದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಧ್ವನಿಗೂಡಿಸುವ ಕಲಾವಿದ ಕೊಳಲನ್ನು ಆರಂಭದಲ್ಲೂ ಕಥೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ೧೦ -೧೫ ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ನುಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕೊಳಲು ಎಂಟು ಗಿಣ್ಣುಗಳು, ಆರು ರಂಧ್ರಗಳು ಇರುವ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಬಿದಿರು ಕೋಲು ಸುಮಾರು ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇವರು ಸುಮಾರು ಮೂರು ಗಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಕಥೆ ಹೇಳವರು. ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ ಊದುವ ಕೊಳಲಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನಗೀತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಕಥೆಗಾರ ತಮಟೆ ನುಡಿಸುತ್ತಾ “ಓ ಆದಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ವಂದನೆ ಓ ಚೆಂಚುಲಕ್ಷ್ಮಿ ವಂದನೆ ಎಂದು” ಚೆಂಚಿತ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಚೆಂಚುಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಜನನ, ನರಸಿಂಹ ಸ್ವಾಮಿ ಮಾಡಿದ ಮೋಸ, ನರಸಿಂಹ ಸ್ವಾಮಿಯ ಮಾಯದ ಮಾತುಗಳು ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶಗಳು. ಇವರು ನರಸಿಂಹಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲಬೈಗುಳಗಳ ಮೂಲಕ ನಿಂದಿಸುವುದು  ಈ ಕಥೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ವಶೀಕರಣ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳು. ಇವರು ಉಭಯ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ಚೆಂಡೆ ಚೆಂಡೆಯು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಅತಿಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂಚು ಚರ್ಮವಾದ್ಯ. ಅಧಿಕಾರಿಕವಾದ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಇದರ ಕುರಿತು ವಿಷದವಾದ ವಿವರಗಳಿಲ್ಲ. ನಿರ್ಮಾಣ, ರೂಪ, ಪ್ರಯೋಗರೀತಿ – ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿದ್ದರೂ ಕೇರಳದ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಚೆಂಡೆಯ ಉಪಯೋಗ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಚೆಂಡೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುವ ಮರಂ, ಪರಚ್ಚೆಂಡ, ಉರುಟ್ಟುಚೆಂಡ, ಮುರಿಚೆಂಡ, ವೀಕ್ಕ್‌ಚೆಂಡ (ಡೋಲು) ಇತ್ಯಾದಿ ತುಂಬ ವಾದ್ಯಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಜನಪದ  ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಶಾಂಡಿ, ಡಿಂಡಿಮ, ತ್‌ಡರ್, ಜತ್‌ಧರಿ, ಭೇರಿ, ದುಂದುಭಿ, ತ್ಥಲ್ಲುರಿ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಸಂಜ್ಞೆಗಳು ಚೆಂಡೆಯ ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳಾಗಿಯೋ, ಸಮಾನ ಪದಗಳಾಗಿಯೋ ಪ್ರಯೋಗವಾದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಚೆಂಡೆಯ ವರ್ಗದಲ್ಲೆ ಸೇರುವ ‘ಮರಂ’ ಪರಯರ ಮತ್ತು ಪುಲಯರ ವಾದ್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪಾಣಿಬಾರಿಸುವುದು ಎಂಬ ಕಾರ್ಯ‌ಕ್ರಮ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪಾಣಿಬಾರಿಸಲು ‘ಮರಂ’ ಅನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗಿರಿಜನರೂ, ಹರಿಜನರೂ ಉತ್ಸವಾಚರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದು ‘ಪರಚೆಂಡ’ವನ್ನು.
ಕೇರಳೀಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉರುಟ್ಟುಚೆಂಡ (ಚೆಂಡೆ), ಡೋಲು – ಹೀಗೆ ಎರಡು ತೆರನ ಚೆಂಡೆಗಳಿವೆ. ಚೆಂಡೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಗ ‘ಕುತ್ತಿ’ಯನ್ನು ಹಲಸಿನ ಕಾಂಡದಿಂದ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಲಸಿನ ಕಾಂಡವನ್ನು ಒಳಭಾಗದಿಂದ ಕೊರೆದು ‘ಸಿಲಿಂಡರ್’ ನಂತೆ ಮಾಡಿ ಅದರ ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲೂ ಚರ್ಮದ ‘ಮುಚ್ಚಿಗೆ’ ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಬೇಕು. ಪನೆ, ಕೊಂದೆ, ಕಮಿಳು ಮುಂತಾದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ‘ಕುತ್ತಿ’ ತಯಾರಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದೆ ಮಿಶ್ರಲೋಹವಾದ ಕಂಚಿನಿಂದಲೂ ‘ಕುತ್ತಿ’ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಡೆಕುತ್ತಿಯ ಉದ್ದ ಹದಿನೆಂಟು ಅಂಗುಲ. ವ್ಯಾಸ ಒಂಬತ್ತು ಅಂಗುಲ. ಹಸು ಇಲ್ಲವೇ ಹೋರಿಯ ಚರ್ಮದ ಮುಚ್ಚಿಗೆಯಿಂದ ಅದರ ಎರಡು ಬದಿಗಳನ್ನೂ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಡೆಯ ಮುಚ್ಚಿಗೆಯ ಚರ್ಮವು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅದರ ಸುತ್ತ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ತೂತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸೆಣಬಿನ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕೋದು ಪರಸ್ಪರ ಮುಚ್ಚಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. (ಇಡಂದು) ಎಡಮುಚ್ಚಿಗೆ (ಬಲಂದರ) ಬಲಮುಚ್ಚಿಗೆ ಎಂದು ಹೆಸರಿನ ಮುಚ್ಚಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಂದಲ ಎರಡು ಬಣ್ಣಗಳದು, ಬಲಂದಲ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದ್ದು. ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಎಡಂದಲವನ್ನು ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಚೆಂಡೆಯನ್ನು ಕೋಲುಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹುಣಿಸೆ, ಮಂದಾರ, ಬಿದಿರು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸಣ್ಣಕೋಲುಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನ್ನು ನಯವಾಗಿ ಹೆರೆದು ಕೋಲುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವ ಭಾಗ ಒಂದಿಷ್ಟು ದಪ್ಪವಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂಭಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ತೆಳ್ಳಗೆಯೂ ಬಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೇರಳೀಯ ದೇವಾಲಯಗಳ ಪೂಜಾಸಮಯದ ಶಿವೇಲಿ (ಬಲಿ) ದೀಪಾರಾಧನೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದ ಚೆಂಡೆಮೇಳ, ತಾಯಂಬಕಗಳಿಗೂ ಚೆಂಡೆ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯ. ತೆಯ್ಯಂ, ತಿರ ಮುಡಿಯೇಟ್ಟ್, ಅರ್ಜುನನ್  ನೃತ್ಯ, ಕುಮ್ಮಾಟ್ಟಿ ಮುಂತಾದ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಿಗೂ ಕಥಕ್ಕಳಿಗೂ ಉರುಟ್ಟು ಚೆಂಡೆ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಉಪಕರಣವಾಗಿದೆ.
ಡೋಲು ಚೆಂಡೆಯ ಕುತ್ತಿಯನ್ನೂ ಹಲಸಿನಿಂದಲೇ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪನೆ, ಕೊಂದೆ, ಕುಮಿಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನೂ ಬಳಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಚೆಂಡೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇದರ ಉದ್ದ ಕಮ್ಮಿ, ವ್ಯಾಸ ಹೆಚ್ಚು. ಇದರ ಉದ್ದ ಹನ್ನೆರಡಂಗುಲ, ವ್ಯಾಸ ಹತ್ತಂಗುಲ. ಕುತ್ತಿಯ ಎರಡು ಭಾಗವನ್ನೂ ದನ ಇಲ್ಲವೇ ಹೋರಿಯ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚೆಂಡೆಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇದರ ನಿರ್ಮಾಣ ವಿಧಾನ ಕೂಡ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ದಪ್ಪದ ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನ ಗೊನೆಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವಾಲಯಗಳ ಧಾರ್ಮಿಕಾಚರಣೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ಸವಗಳ ಮೇಳಗಳಿಗೂ ‘ತಾಳವಾದ್ಯ’ ಎಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಡೋಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತೆಯ್ಯಂ, ತಿರ, ಮುಡಿಯೇಟ್ಟ್, ಪಡಯಣಿ ಮುಂತಾದ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಇದರ ಬಳಕೆಯಿದೆ.
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ವಾದ್ಯಕಲೆಗಳಾದ ಚೆಂಡೆಮೇಳ, ತಾಯಂಬಕಗಳಲ್ಲಿ ಉರುಟ್ಟು ಚೆಂಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ. ಡೋಲನ್ನು ತಾಳಹಿಡಿಯಲು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಜಾರಿಮೇಳಂ, ಚೆಂಬಡಮೇಳಂ, ಅಡಂದಮೇಳ, ಪಾಂಡಿಮೇಳಂ, ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಮೇಳಗಳಾಗಿವೆ. ತೃಶ್ಶೂರ್ ಪೂರಂ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಡಕ್ಕುಂನಾಥ ದೇವಾಲಯದ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿರುವ ‘ಇಲಂಜಿತ್ತರ ಮೇಳ’ವು ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದಾಗಿದೆ.
ಎಸ್.ಕೆ. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ಚೆಕ್ಕ ಭಜನ ಇದು ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆ. ಇದು ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಇದು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಗೀತೆಗಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೇ ದೇಶಭಕ್ತಿ ಗೀತೆಗಳು ಸಹ ಈ ಭಜನಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಅಡಿಯಷ್ಟು ಉದ್ದವಿರುವ ಮರದ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾಳಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಲಯ ತಪ್ಪದೆ ಆಡುತ್ತಾ, ಹಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುವ ಭಜನೆಯೇ ಚೆಕ್ಕ ಭಜನೆ. ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾಡುವ ಭಜನೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ‘ಚೆಕ್ಕ ಭಜನೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಿ ಯುವಕರು ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆ ಗುಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಈ ಭಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಭಕ್ತಿಭಾವಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ಶಾರೀರಿಕ ವ್ಯಾಯಾಮಕ್ಕೂ, ಮಾನಸಿಕ ಶಾಂತಿಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಹಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು, ದೊಡ್ಡವರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂಖ್ಯಾನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಈ ಭಜನೆಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮೆರಗು. ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂ, ಡೋಲು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಭಜನ ವೃಂದಕ್ಕೆ ನಾಯಕ ಗುರು, ಅವನು ಹಲಗೆ ಮೊಳಗಿಸಿದರೆ ಕಲೆಗಾರರೆಲ್ಲ ಗುರುವಿನ ಸುತ್ತ ಸೇರಿ ಭಜನೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಗುರು ‘ಶ್ರೀಮದ್ರಮಾರಮಣ ಗೋವಿಂದ’ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ‘ಗೋವಿಂದ’ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಅನಂತರ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ  ಎಲ್ಲರೂ ಜೈ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ‘ವಿನಾಯಕ ಸ್ತುತಿ ಗೀತೆ’ ಯೊಂದಿಗೆ ಯಥಾಪ್ರಕಾರ ಭಜನೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಶಿವ ಶಿವ ಮೂರ್ತಿವಿ, ಗಣನಾಥ, ನೀವು. ಶಿವುನಿ ಕುಮಾರುಡವು. ಗಣನಾಥ ಎನ್ನುತ್ತಾ’, ಆದಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ಅನಂತರ ಬೇರೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಯಮವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚೆಕ್ಕ ಭಜನೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆದಿ ಹೆಜ್ಜೆ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಐದನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಆರನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಏಳನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಎಂಟನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಹತ್ತನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ಎರಡು ಹೊಡೆತ, ಪರ್ಣಶಾಲೆ, ಕಪ್ಪಡುಗು, ಮೂಡವ ವೃದ್ಧಿ, ಮಾರ್ಪು, ಹಾಸ್ಯ ಹೆಜ್ಜೆ, ರೆಂಡುಮೆಲಿಕ, ಕಚ್ಚಪೋಟು, ಬಂಟಿಮೆ ಪೋರಡಗು, ರೆಂಡು ಕುಪ್ಪ, ಬೈಸಿಕಲ್ ಅಡಗು, ಗುರ್ರ‍ಪು ಅಡಗು, ವಂಟಿಭೇರಿ, ಮೂಡುವ ಭೇರಿ, ಚಿಕ್ಕಲ ಪಂದಿರಿ, ಪದ್ಮವ್ಯೂಹಂ, ಬಜಾರಡಗು, ವಾಲಮು ಮೊದಲಾದವು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹ.
ಈ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿವೆ. ಪದ್ಮವ್ಯೂಹ ಹೆಜ್ಜೆ, ಚೆಕ್ಕ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಪೈಕಿ ಕುಲುಕು ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಾರ ಶರೀರವನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಲುಕಿಸಿ, ವಿಶೇಷವಾದ ವಿನೋದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ವೇಗವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಹೆಜ್ಜೆ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದ ಅನಂತರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ ಗೀತೆಯೊಂದಿಗೆ ಚೆಕ್ಕ ಭಜನೆ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೇಶಭಕ್ತಿಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಜನೆಯನ್ನು ವಿನಾಯಕ ಚತುರ್ಥಿ ಉತ್ಸವ ಮೆರೆವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಜನಪ್ರಿಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು, ನಾಗರಿಕ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ವಿದ್ಯೆ, ವೈದ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ, ಮತ ಸಂಬಂಧ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತವೆ.
ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್.ಆರ್.
ಚೆಡುಗುಡು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದನ್ನು ‘ಚಿಡುಗುಡು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚುಡುಗುಡು ಆಯಿತು. ಜನ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ‘ಬಲಿಗುಡು’ ಎಂದು ಕೂಡು ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ‘ಕಬಡ್ಡಿ’ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಚುಡುಗುಡು ಆಟದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಚುಡುಗುಡು ಆಟವನ್ನು ಮರಳಿನ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ‘ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ’ ಎಂದು ಕೂಗಬೇಕೆಂದು ಭಾರತೀಯ ‘ಕಬಡ್ಡಿ’ ಸಂಘದವರು ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ‘ಚುಡುಗುಡು ಗುಡುಗುಡು’ ಎಂದು ಕೂಗುವ ಹಳ್ಳಿಯ ಆಟಗಾರರಿಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ’ ಎಂದಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಸಿರಾಡಿ ಕಳ್ಳ ಆಟ ಆಡಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ ಎಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಟಗಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ‘ಹುತುತೂ’ ಅಥವಾ ಡು ಡು ಡು ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.
ಕಬಡ್ಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗುವ ಆಟಗಾರನನ್ನು ಹಿಡಿದ ಆತ ಕೂಗುತ್ತ ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಆತನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಔಟ್ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಚೆಡುಗುಡು ಆಟದಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಮುಟ್ಟಿದ ಒಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಔಟ್ ಆಗುತ್ತಾರೆ.
‘ಚೆಡುಗುಡು’ ಆಡಲು ಹೊರಟ ಹುಡುಗರು ಹೊಳೆಯ ಮರಳು ದಿನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಮರಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಮೈದಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತಂಡಗಳಾಗಿ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ತಂಡದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಪಕ್ಷ ಐದಾರು ಜನ ಆಟಗಾರರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಚಚ್ಚೌಕಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೆರೆಯನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ತಂಡಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರು ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ‘ಚೆಡುಗುಡು ಗುಡು ಗುಡು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಚೆ ತಂಡದ ಜನರನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಚೆ ತಂಡದವರು ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಉಪಾಯ ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಆಚೆ ತಂಡದರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಮುಟ್ಟಿ, ಅವರ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಬಂದು ತನ್ನ ತಂಡವನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ಆ ತಂಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪಾಯಿಂಟ್ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೂಗುವಾಗ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಅಥವಾ ಕೂಗು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೋದರೆ ಆಚೆ ತಂಡಕ್ಕೆ ಪಾಯಿಂಟ್ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೂಗುವವನನ್ನು ಹಿಡಿದರೂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೂಗುವುದನ್ನು ಬಿಡದೆ ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಕೈಯ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಪಾಯಿಂಟ್ ಇವರಿಗೇ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ಎರಡನೆಯ ತಂಡದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಮೊದಲ ತಂಡದವರ ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಕೂಗುತ್ತ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಆಡುವಾಗ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (೧೦ ಅಥವಾ ೨೦ ಪಾಯಿಂಟ್‌ಗಳು) ಯಾವ ತಂಡ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆಟದ ಸ್ಥಳ ಆಟ ಆಡುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆಟ ಆಡುವ ವಿಧಾನ ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಚೆಡುಗುಡು ಆಟವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆಲುಗಿನ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೂಗುವ ಬಾಲಕ ಬೇರೆ ತಂಡದ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಅಥವಾ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಔಟ್ ಆಗಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕೂಗುತ್ತಿರುವವನ ತಂಡಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಜನ ಔಟ್ ಆದರೆ ಅಷ್ಟು ಪಾಯಿಂಟ್ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ತಂಡದ ಆಟಗಾರರು ಔಟ್ ಆದಾಗ ತಮ್ಮ ತಂಡದಲ್ಲಿ ಔಟ್ ಆದವರು ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿ ಆಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಆಟವನ್ನು ಕೆಲವರು ಬೆಳ್ದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿ ರಸ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರಿನ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಆ ಪಟ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ರಾಶಿ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸುರಿದು ಆಟ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಕುಪ್ಪಲ ಚೆಡುಗುಡು’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ತಂಡದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ಜನ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ ಇದರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಔಟ್ದ ಆದವರು ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ಸಾವು ಬದುಕುಗಳ ಆಟ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಚೆಡುಗುಡು ಆಟದಲ್ಲಿ ಸತತವಾಗಿ ಕೂಗುವುದು ಮುಖ್ಯ, ಕೂಗುಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕೂಗುಗಳು ಹಾಡುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಗೆರೆ ಅಲ್ಲದೆ ಸುಮಾರು ಐದು ಅಡಿಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೆರಡು ಗೆರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ‘ಡೆಡ್‌ಲೈನ್ಸ್’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕೂಗುವವರು ಮಧ್ಯದ ಗೆರೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಡೆಡ್‌ಲೈನ್ ತುಳಿದು ಬರಬೇಕು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಕ್ರೀಡೆಯಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಆಟ ಈಗ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಕ್ರೀಡೆಯಾಗಿ ಕಪ್ಪಡಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.
ವಿ.ಎಸ್. ಅನುವಾದ ಎಂ.ಎಂ.ಡಿ.
ಚೆನ್ನಾಗಮ್ಮ ದೇವಿ ಚರಿತ್ರ ಆಂಧ್ರದ ಐತಿಹ್ಯ. ೧೬ನೇಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸತಿಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದ ಚೆನ್ನಾಗಮ್ಮ ದೇವತೆಯ ಚರಿತೆ ಅನಂತಪುರ, ಕಡಪ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಗಳಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕತೆ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ೧೬ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಡಪ ಜಿಲ್ಲೆ ಜೂಟೂರು, ಗಂಡ್ಲೂರು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ವಲಸೆ ಬಂದು ಬುಕ್ಕ ಪಟ್ನ, ಗೂನಿಪಲ್ಲಿ, ನಲ್ಲಗುಟ್ಟಪಲ್ಲಿ, ಜಾನಕಂಪಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಿವಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೂಟೂರು ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಚಿನ್ನನಾಗಿರೆಡ್ಡಿ ಕುಟುಂಬೀಕರು ಗೂನಿಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದರೆ ಗುಂಡ್ಲೂರಿ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪಲ್ಲರೆಡ್ಡಿ ಕುಟುಂಬೀಕರು ನಲ್ಲಿಗುಟ್ಟಪಲ್ಲಿ, ಜಾನಕಂಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದರು. ನಲ್ಲಗುಟ್ಟಪಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ಗಂಟ್ಲೂರಿ ಪೆದಪಲ್ಲಿರೆಡ್ಡಿ ಸೋದರಿ ಚಿನ್ನಾಗಮ್ಮನನ್ನು ಗೂನಿಪಲ್ಲಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜೂಟೂರು ಚಿನ್ನನಾಗಿರೆಡ್ಡಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಕೃತಿ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಬೆಳೆಗಳು ಬೆಳೆಯದೆ ಹೋಗಿದ್ದರಿಂದ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಏಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದರಿಂದ ಚಿನ್ನನಾಗಿರೆಡ್ಡಿ ಬಾವ ಪಲ್ಲಿರೆಡ್ಡಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದು ಬುಕ್ಕ ಪಟ್ನ ಕೆರೆ ಕಟ್ಟೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಆನೆ ಬಾವಿ ಬಳಿಯ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೇಸಾಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಪುಟ್ಟವರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾದ ಅರಣ್ಯ ಮತ್ತು ವನ್ಯ ಮೃಗಗಳಿಗೆ ನಿಲಯವಾದ ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರ್ಲಗುಟ್ಟ  ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದ ಹತ್ತಿರ ಜೋಳ, ಕಬ್ಬು, ಬತ್ತ ಮುಂತಾದ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಕಾಡಂಹಂದಿಗಳ ಕಾಟ ಜಾಸ್ತಿ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಕಾವಲಿಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗೆ ಕಾವಲು ಕಾಯತ್ತಿರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಚೆನ್ನನಾಗಿರೆಡ್ಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹುಲಿ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಸಾಯಿಸಿತು. ಪತಿಯಲ್ಲದ ಬಾಳು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸತಿಸಹಗಮನ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಆಕೆ ಶಪಥ ಮಾಡಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಚಿನ್ನಾಗಮ್ಮನ ಅಣ್ಣನವರು ದುಂಖ ಪಟ್ಟರು. ಕಡೆಗೆ ಚಿನ್ನಾಗಮ್ಮನ ಸತಿಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ಗಂಧದ ಮರದ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಡಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ತುಂಬಿಸಿ ಚಿತೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದರು. ಚನ್ನಾಗಮ್ಮನ ಸತೀ ಸಹಗಮನದ ಐತಿಹ್ಯ ಜನಪ್ರಿಯವಾಯಿತು.
ಕೆ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಎ.ಎ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಚೊ)(೭೩)
ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಎಂಬುದು ಪೊದಿಗೈ ಮಲೈಯಲ್ಲಿರುವ ತುಂಬ ವಿಶೇಷವಾದ ದೇವಾಲಯ. ಈ ದೇವಾಲಯ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ತಿರುನಲ್ವೇಲಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಯ್ಯನಾರ್ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ದೇವರೆಂದರೆ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್.
ಈ ದೇವಾಲಯ ಹಲವು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದುದಾಗಿ ಕತೆ, ಹಾಡುಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ನಿಗದಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರದಿದ್ದರೆ ಊರಿನವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದುಗೂಡಿ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಅನ್ನದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಜನರಲ್ಲಿದೆ.
ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಜನರು ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಯು ಮುತ್ತು ಮುತ್ತಾಗಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಚೊರಿದಲ್ ಎಂದರೆ ಹೂಯ್ಯುವುದು ಅಥವಾ ಬೀಳುವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಮುತ್ತು ಎಂದರೆ ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲಾಗದ ವಸ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಳೆ ಇಲ್ಲದೆ ಕೊರಗುವ ಕೃಷಿಕರು ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಯ್ಯನಾರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಮೋಡ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ೨೦೦೩ರ ಜೂನ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ರಾಜಾರಾಮ್‌ನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್‌ಗೆ ವೇಳ್ಪಿಪೂಜೆಯನ್ನು ತಾಮಿರಭರಣಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದರು. ಅದೇ ಸಮಯ ಮಳೆಯೂ ಬಂತು ಎಂಬುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ಸಂಗತಿ.
ಈ ಗುಡಿ ತಿರುನಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆ ಅಂಬಾಸಮುದ್ರ ತಾಲ್ಲೂಕು ಪಾಪನಾಶಮ್ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಪೊದಿಗೈಮಲೈಯ ಮೇಲಿರುವ ಕಾರೈಯಾರ್ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಣಿಕ್ಕಾರ್‌ಗಳ್‌ಎಂಬ ಬೆಟ್ಟವಾಸಿ ಜನರು ವಾಸಿಸುವ ಅಗಸ್ತ್ಯರ ಕಾಣೆ ಹತ್ತಿರದ ರಸ್ತೆಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಫರ್ಲಾಂಗು ದೂರ ಹೋದರೆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಗುಡಿ ಇದೆ. ಈ ದೇಗುಲ ಸಿಂಗಂಪಟ್ಟಿ ಜಮೀನ್ ಎನ್ನುವ ಕುರುನಿಲ ರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದುದಾಗಿದೆ.
ಆಷಾಢ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಈ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡು ಬಂದು ಅಯ್ಯನಾರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೇರಳ ಮೊದಲಾದ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಜನರು ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆಷಾಢ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಈ ಅಯ್ಯನಾರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರೆ ಬೆಳೆ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು ಎಂಬುದು ಈ ಭಾಗದ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
ತಾಮಿರಭರಣಿ ನದಿಯ ಪೂರ್ವ ದಡದಲ್ಲಿ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಇರುವಂತೆಯೇ ಸೆಂಗೋಟೈ ಆರ್ಯಂಗಾವು (ಶ್ರೇಣಿಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರಪಾತಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ ಶಾಷ್ತಾರು ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ದೇವಾಲಯ ಕಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು ಎಂದೂ ಮಹಾಲಿಂಗ ಜ್ಯೋತಿ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ದೇಗುಲ ಹುಟ್ಟಿದುದರ ಕತೆ ಹೀಗಿದೆ –
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ – ಪರಮೇಶ್ವರ ಮೊದಲಾದ ದೇವರುಗಳು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಲು ಆ ದಿಕ್ಕು ಕುಗ್ಗಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗ ಉಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಆಗಸ್ತ್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಮ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಅಗಸ್ತ್ಯರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಹಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪೊದಿಗೈ ಮಲೈಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇಗುವ ಇರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ್ಯ ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯೊಂದು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಕಂಡ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ದೃಷ್ಟಿ ಹಾಯಿಸಿದ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದ ತಾಯಾಗಿ (ಮಾದ), ಬ್ರಹ್ಮರಾಶಿ, ಪೆಚ್ಚಿ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಮೂರ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಶಾಷ್ತಾ(ಮಹಾಲಿಂಗ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ದೃಶ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನ ಆಷಾಢ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ. ತಕ್ಷಣ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಆನಂದದಿಂದ ಹೂಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮಹಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಚಿಸಿ ದರ್ಶನ ಪಡೆದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ.
ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಅಗಸ್ತ್ಯ ಶಿವನ ಹತ್ತಿರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೊಂದನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಹೀಗಿದೆ: “ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿರುವ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರ ದುಃಖ ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಕಾಣದೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಪುತ್ರಭಾಗ್ಯದೊಡನೆ ಎಲ್ಲ ತರಹದ ಸುಖಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಬದುಕಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುವಾಗ ದೇವರುಗಳು, ಋಷಿಗಳು ಆಕಾಶದಿಂದ ಹೂವಿನ ಮಳೆಗರೆದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಚೊರಿ ಮುತ್ತೈಯನಾರ್ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.
ಈ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗ, ಸಂಗಲಿ ಬೂದತ್ತಾರ್, ಕಾತ್ತವರಾಯರ್, ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ, ಮೇಲವಾಸಲ್‌ ಬೂದರಿ, ಮೇಲವಾಸಲ್‌ ವಿನಾಯಕರ್, ಕುಂಬ ಮುನಿ, ಪೆರಿಯಸ್ವಾಮಿ, ಪಾದಾಳ ಬೂದಂ, ಕರಡಿ ಮಾಡನ್‌, ಬ್ರಹ್ಮರಾಶೀ, ಪೇಚ್ಚಿ, ಸುಡಲೈಮಾಡನ್‌, ಕರಿಉಪ್ಪನ್‌, ಕರುಷ್ಟಿ, ತಳವಾಯ್‌, ಮಾಡನ್‌, ತೊಂಡಿಲ್‌, ಮಾಡನ್‌, ಪಟ್ಟವರಾಯನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ದೇವರುಗಳಿದ್ದಾರೆ.
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪರಿವಾರದ ದೇವರುಗಳು ಇವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಇದ್ದರೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ‘ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಪೀಠ’ ಎಂದು ಈ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚೊರಿಮುತ್ತೈಯ ನಾರ್, ಬೂದತ್ತಾರ್, ಬ್ರಹ್ಮರಾಶಿ ಅಮ್ಮನ್‌, ತಳವಾಯ್‌ ಮಾಡಸ್ವಾಮಕಿ, ದೂಸಿ ಮಾಡಸ್ವಾಮಿ ಪಟ್ಟವರಾಯರ್ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಸನ್ನಿಧಿಗಳು ಈ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟವರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟನೈಯ ಭಕ್ತರು ಪಟ್ಟವರಾಯನ ಸನ್ನಿಧಿ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪಟ್ಟವರಾಯರ್ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಚಪ್ಪಲಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವ ಚಪ್ಪಲಿಗಳನ್ನು ಮರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ಚಪ್ಪಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಸರು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು. ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಚಪ್ಪಲಿಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟವರಾಯರ್ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರಂದು ಜನರು ಇಂದಿಗೂ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
ತ್ರೈ, ಮಾಸಿ, ಆಡಿ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲೂ ಭಕ್ತರು ಪಾಣತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಈ ಅಯ್ಯನಾರ್ ರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆಡಿ (ಆಷಾಢ) ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಕೋಮರತ್ತಾಡಿಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮರೆತು ಕೊಂಡ ಹಾಯುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಬೂದತ್ತಾರ್, ತಾಳವಾಯ್‌ಮಾಡಸ್ವಾಮಿ, ಪಟ್ಟವರಾಯರ್ ಮೊದಲಾದ ಸನ್ನಿಧಿಗಳ ಮುಂದೆ ಮೂರು ಹಂತವಾಗಿ ಈ ಕೊಂಡ ಹಾಯುವ ಹಬ್ಬ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಬ್ರಹ್ಮರಾಶಿ, ಬೂದತ್ತಾರ್, ಪೇಚ್ಚಿಯಮ್ಮನ್‌ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನ ಇಟ್ಟು, ತಳವಾಯ್‌ ಮಾಡಸ್ವಾಮಿ ಧೂಸಿ ಮಾಡಸ್ವಾಮಿ, ಪಟ್ಟವರಾಯನ್‌ ಸನ್ನಿಧಿಗಳ ಮುಂದೆ ಮಾಂಸಾಹಾರ ಎಡೆ ಇಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಗಲಿ ಬೂದತ್ತಾರ್, ತಳವಾಯ್‌ ಮಾಡಸ್ವಾಮಿ, ದೂಸಿ ಮಾಡನ್‌ ದೇವರುಗಳ ಮುಂದೆ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಎದೆಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರದಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊರ್ಳಳುವ ‘ಪಂಗುನಿ ಉತ್ತಿರ’ ಹಬ್ಬವು ಇಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಶೇಷವಾದುದು.
ಈ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿರುವ ಸನ್ನಿಧಿಗಳು ಮುತ್ತುಪಟ್ಟಗ್‌ ಎಂಬ ಪಟ್ಟವರಾಯರ ಸನ್ನಿಧಿ ಎಂದು ಗುರುತಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟನ ಕತೆ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದಾಗಿ ಕತೆ ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟನ ಎಂಬುವವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಇವನು ಬೊಮ್ಮಕ್ಕ, ತಿಮ್ಮಕ್ಕ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದರಿಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೊಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ, ಇಬ್ಬರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ದನ ಮೇಯಿಸಿ ಬರುವಾಗ ಕಳ್ಳರಿಂದ ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಮುತ್ತುಪ್ಪಟ್ಟನವರ ವೀರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲೇ ದೇಗುಲ ಕಟ್ಟಿ ದೇವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಪಟ್ಟವರಾಯರ್ ದೇವರು ಎಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
– ಟಿ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್‌.
ಚೋಟಾನಿಕ್ಕರ ದೇವಸ್ಥಾನ: ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಹಲವಾರು ಕತೆಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ಭಿನ್ನವಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಚೋಟಾನಿಕ್ಕರ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಐತಿಹ್ಯದಲ್ಲೂ ಇದು ಹೀಗೇ ಇದೆ. ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಾ ಇದ್ದ ಶೂದ್ರ ಮಹಿಳೆಯೊಬ್ಬಳು ತನ್ನ ಕತ್ತಿಗೆ ಸಾಣಿ ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಕಲ್ಲೊಂದಕ್ಕೆ ತಿಕ್ಕಿದಾಗ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಒಸರಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತಾ ಓಡಿ ಬಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆತ ಬಂದು ನೋಡಿ ಆ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವೀ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವಿರುವುದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿ ಪೂಜಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಐತಿಹ್ಯ.
ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಚೋಟಾನಿಕ್ಕರ ದೇವಸ್ಥಾನವು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಭೂತ, ಪ್ರೇತ, ದೆವ್ವಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಜನರನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಎನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಗಣಪತಿ, ಶಾಸ್ತಾರ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ವಿಗ್ರಹಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಳಿರುವ ಗರ್ಭಗುಡಿಗಳನ್ನು ಈ ದೇವಾಲಯವು ಹೊಂದಿದೆ. ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಗಿನ ಕೆರೆಯ ಬಳಿ, ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕಾಣುವ, ಬಿಲ್ವಮಂಗಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಿರುವುದೆನ್ನಲಾದ ‘ರುದ್ರಕಾಳಿ’ಯು ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರಧಾನ ದೇವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ. ‘ಕೀಳ್‌ಕಾವಿಲಮ್ಮ’ ಎಂದೇ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಶಾಸ್ತಾರ ಮತ್ತು ಕೀಳ್‌ಕಾವಿಲಮ್ಮ ದೇವರುಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತೋಚ್ಛಾಟನೆಯ ವಿಧಿಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ದೆವ್ವ ಹಿಡಿದರೆನ್ನಲಾಗುವ ಮನೋರೋಗಿಗಳನ್ನು ಅವರ ಬಂಧುಗಳ ಚೋಟಾನಿಕ್ಕರ ದೇವೀ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕರೆದು ತರುತ್ತಾರೆ. ಅಂಥವರು ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವ್ರತಾಚರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆಲವು ಕಾಲ ತಂಗಬೇಕು. ಐದು, ಏಳು, ಹನ್ನೊಂದು ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟು ದಿನದ ವ್ರತವೆಂದು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ವ್ರತ ಹಿಡಿದವರು ವ್ರತದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ನೈವೇದ್ಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೇ ಉಣ್ಣಬೇಕು. (ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವಾಗಲೇ ಮಾಡುವ ದರ್ಶನ) ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೋ, ಭಜನೆಯನ್ನೋ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬೇಕು.
ದೆವ್ವದ ಬಾಧೆಯಿಂದ ತೊಳಲುವವರಾಗಿದ್ದು, ಹೀಗೆ ವ್ರತಾಚರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮೊದಲು ಶಾಸ್ತಾರ ಗುಡಿಯೆದುರು ಕರೆತಂದು ತಮ್ಮ ಬಾಧೆಯ ಕತೆಯನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವೊದಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲೇ ಪರಿಹಾರ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಶಾಸ್ತಾರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಬಾಧೆಗಳೂ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವರನ್ನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಪೂಜೆಯ ವೇಳೆ ದೇವೀ ಗುಡಿಯೆದುರು ತರುತ್ತಾರೆ. ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕೀಳ್‌ಕಾವಿಲಮ್ಮನೆದುರು ಆವೇಶಭರಿತರಾಗುವ ಬಾಧೆಪೀಡಿತರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ದೇವಿಯೆದುರು ಅವರು ಬಾಧಾರಹಿತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದೆಯನ್ನಲಾದ ದೆವ್ವಬಾಧೆಯ ನಿವಾರಣೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ‘ಪಾಲೆಮರ’ಕ್ಕೆ ಮೊಳೆಯೊಂದನ್ನು ನಾಟಿಸಿ ದೆವ್ವಗಳ ಉಚ್ಛಾಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ದೇವಿಯೆದುರು ಬಾಧೆ ಹಿಡಿದವರ ಮತ್ತು ಅಮ್ಮನ ಮಧ್ಯೆ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಬಾಧೆ ಪೀಡಿತರೇ ಈ ಎರಡೂ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎರಡೂ ಪಾತ್ರಗಳ ಧ್ವನಿವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಒಂದೇ ನಾಲಗೆಯಿಂದ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊಮ್ಮಿದ್ದರೂ ಸ್ವರಭೇದ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ದೀರ್ಘವಾದ ವಾಗ್ವಾದಗಳ ಬಳಿಕ ಅಮ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆದುರು ಬಾಧೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದೆ ಸೋಲೊಪ್ಪಿಕೊಂಡು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ನಂಬಿಕೆ. ವಿಗ್ರಹದೆದುರು ಉರಿಸಿದ ದೀಪವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲೂ ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವ ಬಾಧೆಯಲ್ಲವೆದು ತಿಳಿಯಲಾಗುವವರನ್ನು ಪಕ್ಕದ ಸಾಲೆಮರದ ಸಮೀಪ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಮಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಮೊಳೆಯೊಂದನ್ನು ಬಡಿಯಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊಳೆಯನ್ನು ಯಾವುದೇ ಸುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಳಸದೆ ತಮ್ಮ ಮೊಣಕೈಯಿಂದ ಅಥವಾ ಹಣೆಯಿಂದ ಬಡಿಯಬೇಕು. ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕಾದರೆ ರಕ್ತ ಒಸರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗಿರುವವರು ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮರಳಿದಾಗ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಾಧೆ ಮುಕ್ತನಾಗಿ/ಳಾಗಿ ಮುಂಚಿನಂತವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿನ ವಾತಾವರಣ ಮತ್ತು ಪೂರಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ದೆವ್ವಬಾಧೆಯಿಂದ ಬಳಲುವ ಮನೋರೋಗಿಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಒಳಗುಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಶುಕ್ರವಾರಗಳಂದು ಇಲ್ಲಿ ‘ಗುರ್ದಿಪೂಜೆ’ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಪೂಜೆ ವಿಶೇಷ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮನೋವಿಭ್ರಮೆಗೊಳಗಾಗುವ ಬಾಧಾಪೀಡಿತರಿಗೆ ಇದು ರೋಗಶಮನಕಾರಕವಾಗುವುದಿದೆ. ಅರಿಶಿನದ ಹುಡಿಗೆ ಸುಣ್ಣ ಬೆರೆಸಿ ತಯಾರಿಸಿದ ರಕ್ತವರ್ಣದ ನೀರನ್ನು ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉರಿಯುವ ಪಂಜುಗಳು, ಚೆಂಡೆಯಂತಹ ವಾದ್ಯಗಳ ಅಸುರತಾಳಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವಿಶೇಷ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಬಾಧೆ ಪೀಡಿತರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೆಲವು ಮನೋಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರು ಆವೇಶಭರಿತರಾಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿದು ಕುಣಿದು ಕೊನೆಗೆ ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಬೀಳುವ ಅವರು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮರುಕಳಿಸಿದಾಗ ರೋಗ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದಿದೆ.
– ಕೆ.ಎಸ್‌.ಎಚ್‌. ಅನುವಾದ ವಿ.ಸಿ.
ಚೋಳಿಕಳಿ: ಪಾಲಕಾಡು ಜಿಲ್ಲೆಯ ತೃತ್ತಾಲ ಬ್ಲಾಕಿನ ತಿರುಮಿತ್ತ ಕಾಡು, ನಾಗಲಕ್ಕೇರಿ ಪಂಚಾಯತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಚೋಳಿಕಳಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಕುಡಚೋಳಿ ಮತ್ತು ತಿರುವಾದಿರ ಚೋಳಿ ಈ ಕಲೆಯ ಎರಡು ಪ್ರಭೇದಗಳು.
ಮೊದಲ ಬೆಳೆ ಕೈಗೆ ಬಂದಾಗ, ಗದ್ದೆ ಬಯಲುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೀಸಣಿಗೆ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆಯೊಂದಿಗೆ ‘ಕೂಡಚೋಳಿ’ ಬರುತ್ತವೆ. ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ನಿಕಟವಾದ ಸಂಬಂಧವಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲಾರೂಪವೇ ‘ಕುಡಚೋಳಿ’, ಕೊಯ್ಲು ಮುಗಿದು ಬೆಳೆ ಕೈಗೆ ಬಂದ ಸಂತೋಷದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಕುಡಚೋಳಿ ಕಲಾವಿದ ಗದ್ದೆ ಬಯಲು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ.
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚೋಳಿಕಳಿಪಾಟ್‌ ವಿರಳವಾಗಿದೆ. ಕುಡಚೋಳಿಗಳು ದುಡಿಯ ಬಡಿತಕೊಂಡು ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬರುತ್ತವೆ. ಎತ್ತಿನಾಟವನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎತ್ತು ಶಿವನ ವಾಹನ ಎತ್ತು ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದೆ. ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಈ ಆಟಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ.
ತಿರುವಾದಿರ ಚೋಳಿ: ಧನುಮಾಸದ ತಿರುವಾದಿರ ದಿವಸ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸೊಪ್ಪು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಚೆಂಡೆ, ತಾಳಗಳ ಹಿಮ್ಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾ ತಿರುವಾದಿರ ಚೋಳಿಗಳು ಮನೆಮನೆಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಈ ಚೋಳಿಗಳಿಗೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣು, ಧೋತಿ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೀಡುವರು.
ತಿರುವಾದಿರ ಚೋಳಿಯ ಕುರಿತು ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ. ಕಾಮನ ದಹನದ ನಂತರ ಕಾಮನ ಪುನರ್ ಸೃಷ್‌ಇಗಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಹೆಂಗಸರೆಲ್ಲ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಜನ್ಮ ನಕ್ಷತ್ರವಾದ ತಿರುವಾದಿರ ದಿವಸ ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ಹೆಂಗಳೆಯರು ವ್ರತಾಚರಣೇಯನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವ್ರತಾಚರಣೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಪಾರ್ವತಿ ಕಳುಹಿಸುವ ಭೂತಗಣಗಳೇ ಚೋಳಲಿಗಳು. ತಿರುವಾದಿರ ಚೋಳಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಧ ಹಾಡುಗಳೋ, ಕೃತಿಗಳೋ ಇಲ್ಲ. ವಡಕ್ಕನ್‌ ಪಾಟುಗಳ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡ ನೂತನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದೇಶ ವರ್ಣನೆ ಈ ಕಲೆಯ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಕುಡಚೋಳಿ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ತಂಬೂರಾನ್‌ ‘ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುವಿರಿ? ’ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಾಗ ತಾವು ಬಂದ ಊರು, ಗದ್ದೆ, ಬಯಲುಗಳ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಕಲಾವಿದನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಹಳ್ಳಿಯ ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಚೋಳಿಕಳಿಯ ಕಲಾವಿದರು ವೇಷ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಡಚೋಳಿ ಕಲಾವಿದ ಒಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸುತ್ತುವನು. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡೆ ಹಾಗೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೀಸಣಿಕೆ ಇರುವುದು. ದೇಹಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಗಂಧ ಬಳಿದು ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಂಬೂರಾನನ ಮನೆಯಂಗಳದಲ್ಲಿ ಆಟ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. .ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಹಾಡುಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಆಟ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.
ಇಂದು ಚೋಳಿಕಳಿ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದೆ. ಮೆರವಣಿಗೆ, ಶೋಭಾಯಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
– ಕೆ.ಯು.ಎಚ್‌. ಅನುವಾದ ಎನ್‌.ಎಸ್‌.
ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಚೌಡಿಕೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಉಪಾಸಕರಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಕಥಾಮೇಳಕ್ಕೆ ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ವರ್ಗದ ಗಾಯಕರನ್ನು ಚೌಡಿಕೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಸದ್ಯ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ತುಮಕೂರು, ಬಾಗಲಕೋಟೆ, ಬಿಜಾಪುರ, ರಾಯಚೂರು, ಕೊಪ್ಪಳ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಕಲೆ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಗುರುಮುಖೇನವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಬಂದದ್ದಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಕಲಾವಿದರು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಆಗಾಗ ಬಂದು ನಡೆಸಿದ ಕಥಾಮೇಳಗಳಿಂದ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ಸ್ವಯಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ವ್ಯವಸಾಯ, ದೇವರಪೂಜೆ, ಕೂಲಿ, ಭಿಕ್ಷಾಟನೆ – ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಜನ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಲಿಂಗಾಯತರು, ಹರಿಜನರು, ಬೆಸ್ತರು, ಮರಾಠಿಗರು, ತೆಲುಗುವಡ್ಡರು, ಎಣ್ಣೆ ಜೋಗಿಗಳು – ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಜನ ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಕಥಾಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಮತ್ತು ಮುಸ್ಲಿಮ್‌ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕರಗತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಚೌಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದೆ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಲಾವಿದರಂತೆ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಲಾವಿದರು ಕೂಡ ಇರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರಂತೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಾದರೂ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಒಂದು ದೈವ ಧರ್ಮದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿಗೂ ಬಂಧಿತರಾಗದೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಜನರಿಂದ ಆಹ್ವಾನವಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕಥಾಮೇಳ ನಡೆಸುವ ಜನ ಇವರು.
ಎರಡೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕಲಾವಿದರು ಭಿನ್ನರಾಗಿ ತೋರುವುದು ಮೇಳ ನಡೆಸುವಾಗ ಅವರು ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯ, ಉಪವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ‘ಬಾರ್ಕಿ’ ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ, ಲೌಕಿಕ ಕಲಾವಿದರು ‘ಶ್ರುತಿ ಚೌಡಿಕೆ’ಯನ್ನು ಬಳಸಿದರೆ, ಲೌಕಿಕ ಕಲಾವಿದರು ’ ಶ್ರುತಿ ಚೌಡಿಕೆ’ಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಗಾಯಕ ಬಾರ್ಕಿ ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ನುಡಿಸಿದರೆ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ತಾಳ ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರುತಿ ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಳದವನು ನುಡಿಸುವುದು ಲೌಕಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ವಿಶೇಷ. ಇವರ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿ ಚೌಡಿಕೆಯ ಜೊತೆಗೆ ದಮ್ಮಡಿ, ತಬಲ/‘ಟಕೂರಿ’ ಎಂಬ ಜೋಡಿ ತಬಲದ ಒಂದು ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವುದು. ಕಥಾನಿರೂಪಕ ತಾಳ ಹಿಡಿದು ನರ್ತಿಸಿದರೆ ಹಿಮ್ಮೆಳದವರು ಅವನ ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಶ್ರುತಿಚೌಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಟಕೂರಿಯನ್ನೂ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆದ್ಯತೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಭಿನ್ನತೆಯೆಂದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದವರಾದರೆ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲದವರಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಯಃ ಇದು ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ವಲಸೆ ಬಂದ ಜನ ಜೀವನ ಹೊರೆಯಲು ಈ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದುದರ ಪರಿಣಾಮ ಇರಬೇಕು.
ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಬಳಸುವ ಶ್ರುತಿಚೌಡಿಕೆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ನುಡಿಸುವ ಒಂದು ವಾದ್ಯ. ಕೊಳಗದಾಕಾರದ ಮರದ ಸಾಧನದ ತಳಭಾಗದ ಬಾಯಿಗೆ ಬಾತುಕೋಳಿಯ ಮ್ಯಾತೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊಳಗದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಕರುಳಿನ ಎಳೆಯನ್ನು ತಂತಿಯಂತೆ ಎಳೆದು ಕಟ್ಟಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊಳಗದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದೂವರೆ ಮೊಳದುದ್ದದ ಗಳುವಿನ ತುದಿಗೆ ಆ ಕರುಳಿನ ಎಳೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಳುವಿನ ತುದಿಯ ಬಿರಟೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಬಿಗಿಗೊಳಿಸಿ ಸಣ್ಣ ಕಡ್ಡಿಯೊಂದರಿಂದ ಕರುಳಿನ ದಾರವನ್ನು ಮಿಡಿದಾಗ ಏಕತಾರಿಯ ನಾದವನ್ನು ಹೋಲುವ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ನಾದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಹದವಾದ ನಾದ ಬರುವಂತೆ ಶ್ರುತಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ‘ಶ್ರುತಿಚೌಡಿಕೆ’ ಎಂದು ಹೆಸರು.
ಚೌಡಿಕೆಯನ್ನು ಪರಶುರಾಮನ ವಾದ್ಯವೆಂದೇ ಗುರುತಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಈ ವಾದ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಒಂದು ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಸೋದರ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ಜಮದಗ್ನಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಯಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜಮದಗ್ನಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾಯಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದುಃಖ ಕಳೆಯಲು ಪರಶುರಾಮ ತನ್ನ ಗಂಡುಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಶಿರವನ್ನು ಚಂಡಾಡಿ ಅದರಿಂದ ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. – ಈ ಕತೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾಜುನನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ತಯಾರಾದ ವಾದ್ಯವೇ ಚೌಡಿಕೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ.
ಚೌಡಿಕೆಯವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಕೂಡ ಆಕರ್ಷಕವಾದವು. ಬಿಳಿಯ ಮಡಿಗಾಸೆ, ಕಾವಿಬಣ್ಣದ ಉದ್ದನೆಯ ನಿಲುವಂಗಿ, ಜರಿಪಟ್ಟಿ ಇರುವ ಕೆಂಪು ಕೋರೆ ರುಮಾಲು, ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಶಲ್ಯ, ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ವಸ್ತ್ರ, ಕೊರಳಿಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಸರ, ಕೈಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಬಳೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ, ಕಿವಿಗೆ ತಾಮ್ರದ ಲೋಲಾಕು, ಮುಖಕ್ಕೆ ಹವಳದ ಪಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅಡ್ಡಡ್ಡವಾಗಿ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶೈವಾರಾಧಕರು ವಿಭೂತಿಯನ್ನೂ ವೈಷ್ಣವಾರಾಧಕರು ಕೆಂಪು ನಾಮವನ್ನೂ ಧರಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ.
ಬೇರೆಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಿಗಿಂತ ಚೌಡಿಕೆ ಕಲಾವಿದರ ಕಥಾಮೇಳ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಮೇಳ ಆರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕಲಾವಿದರು ತಮ್ಮ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ರಂಗದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಅನಂತರ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಸ್ತುತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದು ಕ್ರಮ. ಸರಳವೂ ಸಾಧಾರಣವೂ ಆದ ಜನಪದ ಕತೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾರಮ್ಯತೆಯಿಂದ ವರ್ಣನಾ ವೈಖರಿಯಿಂದ ಸುಂದರ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಮೇಳ ನಡೆಸುವುದು ಇವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ಇವರ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವ ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲರೂ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಕುಣಿದು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಕಥೆ ಮಾಡುವ ರೀತಿ ಮೋಹಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಮಾಡುವಾಗ ವಚನದ ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ಎಳೆದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಪದ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಾ ನರ್ತಿಸುವುದು ಇವರ ವಿಶೇಷ. ನಿರೂಪಕ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳ ಒಳತೋಟಿಯನ್ನು ಮಾತು, ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕುಣಿತದ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಅಭಿನಯ ಕೌಶಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವರದ ಏರಿಳಿತದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಮುಖ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯ ಏರಿಳಿತದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕನು ಪುರುಷಪಾತ್ರದ ಗತ್ತು ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಗಡುಸನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರದ ಒನಪು ವಯ್ಯಾರಗಳನ್ನೂ ಸಜೀವವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಕಥೆ ವಚನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವಾಗ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆಯಲು ನಿರೂಪಕ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿರೂಪಣಾ ಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಕುಣಿತವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ ಎಳೆದು ಉಚ್ಚರಿಸಿಯೊ ಆಲಾಪ ಮಾಡಿಯೊ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಹಾಡುವ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿದಾಗ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಹಿಮ್ಮೇಳದವರೂ ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಮಟ್ಟಿಗನುಗುಣವಾದ ರಾಗ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡಿನ ಧಾಟಿ ಗತ್ತುಗಳು ಕಥಾ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಪಲ್ಲವಿ ಅನುಪಲ್ಲವಿಗಳು ಕಥಾಸರಪಳಿಯ ಕೊಂಡಿಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕಥೆಯೊಂದಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕೊಮಾರ, ಕಪ್ಪುಗೊರಳ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಕಾಂಭೋಜ ರಾಜ, ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯ್ಕ, ಬಸುಕುಮಾರ, ಲೋಹಿತಕುಮಾರ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮೂವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಬಹುತೇಕ ಚೌಡಿಕೆ ಕಾವ್ಯಗಳು ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಜನ ತಮ್ಮನ್ನು ಆಗಾಗ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಪುಣ್ಯದ ಕೆಲಸ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಉಂಟು ಮಾಡಲು ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ.
– ಎ.ಎಚ್‌.
ಜಂತರ್ ಮಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಆಂಧ್ರರ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯಾದ ಇದು ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಲೆ. ಇದು ಚಮತ್ಕಾರ ವಿನೋದಗಳಿಂಧ ಆನಂದ ಉಂಟು ಮಾಡುವಂಥದು. ಇಂದು ಆಂಧ್ರದಲ್ಲೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಂತರ್ ಮಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಎಂದರೆ ಹಿರಿಯರು ಮಕ್ಕಳು ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ನಾಲ್ಕು ಹಲಗೆಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಚೌಕಾಕಾರದ ದೊಡ್ಡ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ವಿವಿಧ ಗೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಕಾಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಒಂದು ಕಡೆ ಚಿಕ್ಕ ರಂಧ್ರ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ಒಳಗೆ ಇರುವ ದೃಶ್ಯ ನೋಡಲು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಜಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗಿನ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇರುತ್ತಾನೆ.
ಅವನು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆಂದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ವಿವಿಧ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಜಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದುದೆಂದು ಅದರ ಮಹತ್ತ್ವನ್ನು ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ‘ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣ ನೋಡೋ ಬಾಬು’ ಎಂದು ತಾಳ ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಈ ಜಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಡರೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. ಈ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿರುವ ಇಬ್ಬರು ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ ತೋರಿಸುವವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಿ ಕಥೆ ಗಾಯನ ಮಾಡುವವನು ಮತ್ತು ಹಣ ಪಡೆದು ಒಬ್ಬರ ಅನಂತರ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ತೋರಿಸುವವನು. ಈ ಗೊಂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ, ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವು ಇರುತ್ತದೆ.
ಜಂತರ್ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ ಗೊಂಬೆಗಳು ಚಲಿಸದೆ ಇದ್ದರೂ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಕಲಾವಿದ ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಜನ ಮುಗ್ಧರಾಗಿ ಅದರಲ್ಲೇ ತಲ್ಲೀನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಾಶಿ ಪಟ್ಟಣ ನೋಡೋಬಾಬು. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ನೋಡೋ ತಮ್ಮ, ಹಸ್ತಿನಾಪುರ ನೋಡೋ ತಮ್ಮ, ಪಾಂಡವರಾಳಿದ ಪಟ್ಟಣ ನೋಡೋ ತಮ್ಮ, ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡೋ ತಮ್ಮ, ಕೃಷ್ಣಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡೋ ತಮ್ಮಾ’ ಎಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕಳೆ ತುಂಬುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಲೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ.
– ಟಿ.ಎಸ್‌.ಎನ್‌. ಅನುವಾದ ಎನ್‌.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೪)
ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯು ಒಂದು ಚರ್ಮವಾದ್ಯ. ‘ಜಗ್ಗ’ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ‘ಬಹಳ’ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಸುಮಾರು ೨೫ ರಿಂದ ೩೦ ಜಗ್ಗಲಿಗೆಗಳು ಒಂದು ಮೇಳದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಹಲಗೆಗಳು ಸೇರಿ ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳವಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ತಾಲೂಕಿನ ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಗೌಡ, ಕುಲಕರ್ಣಿ, ಸ್ಥಿತಿವಂತರು ಅಥವಾ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಜಗ್ಗಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೋಳಿಹಬ್ಬ, ಯುಗಾದಿ, ಬಸವಜಯಂತಿ, ಹನುಮಜಯಂತಿ, ದಸರಾ, ದೀಪಾವಳಿ, ಊರಿನ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲದೇ ವಿಶೇಷ ಉತ್ಸವ, ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜಗ್ಗಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳಗಳ ಕಲಾವಿದರು ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ, ಬೇರೆ ಊರಿನವರು ಕರೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಂಥ ಊರುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜಾತಿಭೇದ ಇಲ್ಲ. ಊರಿನಲ್ಲಿಯ ಯುವಕರು ಶಕ್ತಿ ಉತ್ಸಾಹವಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಜಗ್ಗಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯ ಮೇಳ ಆ ಊರಿನ ಆಸ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಳದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಯಾವ ಪಂಗಡದವನಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಆದರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಬಡಿಯುವವರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾಗುವ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು, ಅನುಭವಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಚಕ್ಕಡಿ ಗಾಲಿಯ ಹಳಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಯನ್ನಾಗಲಿ ದುಂಢಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ೫ ಅಡಿ ಎತ್ತರವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಎತ್ತು, ಆಕಳು, ಎಮ್ಮೆ, ಕೋಣದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಈ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚರ್ಮ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಕುಣಿಯಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರದ ಹಳಿಗೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಲೋಹದ ಬಳೆಯಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕೆ ಹಾಳೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಚರ್ಮದ ದಾರದಿಂದಲೇ ಬಿಗಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ವಿವಿಧ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ತ್ರಿಕೋನಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಬಿಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಲಗೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ೬ ಅಥವಾ ೮ ಇಂಚಿನ ವೃತ್ತವನ್ನು ಬಣ್ಣದಿಂಧ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೇಸಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲಗೆ ಕಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಳೆಗಾಲವಿದ್ದರೆ ಹಲಗೆ ಕಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಕಲಾವಿದರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಲೆಗೆ ರುಮಾ     ಲು ಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿಲುವಂಗಿ, ಧೋತರ ತೊಟ್ಟು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಗಿದರುತ್ತಾರೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ‘ಕಣಿ’ ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಒಂದು ಅಡಿ ಅಥವಾ ಒಂದು ಕಾಲು ಅಡಿ ಅಗಲದ ಚರ್ಮದ ವಾದ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಬಲಗೈಯಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲ ಮೇಳದವರು ಕಣಿಯ ಜೊತೆಗೆ ೨ ಅಥವಾ ೪ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಕಣಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವಾಗ ಯಾವ ತಾಳವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅದೇ ತಾಳವನ್ನು ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಬಡಿಯುವವರು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾವಿದರು ಮೂರು, ಆರು, ಒಂಬತ್ತು, ಹನ್ನೊಂದು ಅಕ್ಷರಗಳ ತಾಳಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯನ್ನು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ವೀರಾವೇಶ ಅಧಿಕವಾದಾಗ ಒಂದು ಹಲಗೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಜನ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಣಿ’ ಬಾರಿಸುವ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಎತ್ತಿದ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ತನ್ನ ವಾದ್ಯ ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯನ್ನು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಂತಾಗ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅವರ ಸುತ್ತ ಮೂವತ್ತು – ನಲವತ್ತು ಜನರು ಚಿಕ್ಕ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುತ್ತುವರಿದು ಬಾರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಮೇಳದ ಮುಂದೆ ಬಡಿಗೆಗೆ ಗೋಣು ಹಾಖುವ ನವಿಲನ್ನು ಅಥವಾ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವು ಚಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದದಿಂದ ಝಂಡಾ ಮಾಡಿ ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಲಾಗಿ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಯಾವ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಜಗ್ಗಲಿಗೆಯ ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೫ ರಿಂದ ೩೦ ಜನರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಚಕ್ಕಡಿ, ಗಾಲಿ, ಹಳೆಯ ಬಂಡಿಯ ಗಾಲಿಯಷ್ಟು ಸುತ್ತಳತೆಯುಳ್ಳ ಜಗ್ಗಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಉರುಳಿಸುತ್ತಾ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಅದನ್ನು ತಾಳಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಡಗೈ ಬಲಗೈಗಳ ಕ್ರಮ ತಪ್ಪಿದರೆ ವಾದ್ಯ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ತಾಳ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಡೊಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಸುವ ವಿವಿಧ ತಾಳಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹತ್ತಾರು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಮೇಳಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಬಡಿತ ಪರಿಣಾಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗ್ಗಲಿಗೆ ಮೇಳದ ಕುಣಿತದ ಗತ್ತುಗಳು ಅಲಾವಿಯ ಕುಣಿತದ ಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಯ ಕುಣಿತದ ಗತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ದೊಡ್ಡ ಹಲಗೆಯಾದುದರಿಂದ ‘ಜಗ್‌ಹಲಗೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಬಂದಿರಬಹುದು.
– ಎಚ್‌.ಸಿ.ಬಿ.
ಜಡೆಕೋಲು ಕೋಲಾಟದ ಒಂದು ಬಗೆ. ಇದು ಪದ ಮತ್ತು ಪಾದಗತಿಗಳಲ್ಲಿಂದ ಕೋಲಾಟದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಕಾರವನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿರ್ಷಠ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಇರಬೇಕು. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚಿತ್ರದ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ನೆಡುತ್ತಾರೆ. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿದಂತೆ ಒಂದು ಅಡ್ಡಗಳವನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಎಂಟು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಹಗ್ಗಗಳನ್ನು ಈ ಗಳುವಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಗ್ಗಗಳ ತುದಿಯನ್ನು ಕೋಲು ಹಾಕುವ ಕಲಾವಿದರ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಕೋಲುಪದದ ಲಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಲಾವಿದರು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೋಲುಹಾಕುತ್ತ ತಿರುಗಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಗ್ಗ ಅವರ ಪದಗತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ಶೈಲಿಯ ಜಡೆಯಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವರಸೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಲುಪದ ಪುನಃ ಮರಳುವಾಗ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಮುಂಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಂದ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತ ಕೋಲುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಜಡೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೊದಲಿನಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ಜಡಕೋಲು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ಪಿನ್ನಲ್‌ಕೋಲಾಟ್ಟಂ’ ಎಂದು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಲಾವಿದರ ಹೆಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ. ಹಗ್ಗಗಳು ಜಡೆಯಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕವಾಗಿ, ಚಮತ್ಕಾರಿಕವಾಗಿ ಸುತ್ತಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಲಾವಿದರೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಹದವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾರೇ ಒಬ್ಬರು ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ಜಡೆಯ ಆಕಾರ ಕೆಟ್ಟು ಸಿಕ್ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಲು ಹಾಕುವವರ ಕ್ರಮವೂ ತಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಕಡೆ ರಾಸಲೀಲೆಯನ್ನು ‘ಸಮಾಜ’ಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತೋತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಾಗ ಸಹ ಇದೇ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಜಡೆ ಹೆಣೆಯುವಾಗ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿರಲು ಹಲವು ರೀತಿಯ ಜಡೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜಡೆ, ಪಟುಗಾಣೆ, ಬಾರಕೋಲು ಗಂಟು, ಸರಪಣಿ, ಕಲ್ಲಿ, ನೆವು, ಜೋಡಿಜಡೆ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಇದನ್ನೇ ‘ಗೋಪು ಹೆಣೆಯುವುದೆಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಮಲಕಿನ ಕೋಲು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು.
– ಜಿ.ಎನ್‌.
ಜನಪದ ಅಡುಗೆಮಾನವನ ಮೂಲಭೂತ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಹಾರವೂ ಒಂದು. ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಜೀವಜಗತ್ತು ಇರಲಾದು. ಆದಿಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಿದ್ದೇ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ. ತನ್ನ ಅಲೆಮಾರಿ ಜೀವನದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣೆಸುಗಳನ್ನೆ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನೆ ತಿಂದು ಜೀವಿಸಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಹಸಿಮಾಂಸವನ್ನೆ ಸೇವಿಸಿದ. ಮನುಷ್ಯ ನಾಗರಿಕವಾದಂತೆಲ್ಲ ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ರುಚಿ, ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ, ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಮುಂತಾದ ಅಂಶಗಳು ಮೇಳೈಸಿದವು.
ಅಡುಗೆ ಶಬ್ದ ಅಡು ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬೇಯಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಅಡುಗೆಯ ಆವಿಷ್ಕಾರ ಯಾವಾಗ ಆಯಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಬೇಯಿಸಿದ ಅಡುಗೆ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶವೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಡುಗೆ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರ, ಹವಾಮಾನ, ಬೆಳೆಯುವ ಬೆಳೆಗಳು ಅಡುಗೆಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಸೇವಿಸುವ ಆಹಾರ ಆತನ ಭೌಗೋಳಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಭೌಗೋಳಿಕವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ, ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ, ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡು ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಜೈನರು, ವೀರಶೈವರು ಮತ್ತು ವೈದಿಕರು ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಗಳಾದರೆ ಇತರರು ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು. ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಹವಾದುದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯ. ಜೈನರಿಗೆ ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳು ನಿಷಿದಧವಾದರೆ ವೈದಿಕರಿಗೆ ಈರುಳ್ಳಿ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಸಲ್ಲ. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದು ಧರ್ಮದವರಿಗೆ ಗೋಮಾಂಸ ವರ್ಜ್ಯವಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಧರ್ಮದವರಿಗೆ ಹಂದಿಮಾಂಸ ವರ್ಜ್ಯ. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಗಳು ಕೂಡ ಆಹಾರವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಅಡುಗೆ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಋತುಮಾನ, ಆಚರಣೆ ಮುಂತಾದ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೂ ಪರಿಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಸಮುದಾಯ ಕೃಷಿ ಆಧಾರಿತ. ಹಾಗಾಗಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜಕ್ಕಿಂತ ಊಟೋಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಡುಗೆ ಕೋಣೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಅಗ್ನಿಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಹೂಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ಬಾಗಿಲಿನ ಹತ್ತಿರ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಊಟಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಂದು ತುತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ತಟ್ಟೆಯ ಹೊರಗೆ ಇಟ್ಟು ಆಹಾರ ಸೇವಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿತ್ತು.
ಜನಪದ ಅಡುಗೆ ಸಾಧನಗಳು ಸರಳವಾಗಿದ್ದವು. ಮಣ್ಣು ಹಿತ್ತಾಳೆ ಕಂಚು ತಾಮ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದವು. ಸಿರಿವಂತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಬಳಕೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಸಾಧನಗಳೇ ವ್ಯಾಪಕ. ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯಗಳ ಶೇಖರಣೆಗೂ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳೇ. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಪೇರಿಸಿಟ್ಟು ‘ಬಾನದ ಸಾಲು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೋಸೆಕಾವಲಿ, ಸಾರು ತಯಾರಿಸುವ ಸಾಧನ ಬಳಪಿನ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ್ದು. ತಾಮ್ರದ ಹಂಡೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಇಟ್ಟನೀರು ಆರೋಗ್ಯಕರ. ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ಬಳಪದ ಕಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಲುಸೋರೆಯಲ್ಲಿ ತಯರಾದ ಅಡುಗೆ ಪಿತ್ತದೋಷವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ, ರುಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಅನುಭವದ ಮಾತು. ಊಟಕ್ಕೆ ಕಂಚಿನ ಗಂಗಾಳ ಅಥವಾ ಬಾಳೆಎಲೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಯಲುಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುಗದ ಎಲೆಯನ್ನು, ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಕೆ ಹಾಳೆಯನ್ನು ಊಟ ಮಾಡಲು ಬಳಸುವುದುಂಟು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಅಡುಗೆಗೆ ಒಂದು ಒಲೆಯಾದರೆ, ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆ ತಯಾರಿಸಲು ‘ಹೊಲಸಿನ ಒಲೆ’ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಒಲೆ ಅಥವಾ ಅಡುಗೆ ಮನೆಗಳೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು.
ವರ್ಗೀಕರಣ: ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ೧. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡುಗೆ ೨. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡುಗೆ ೩. ಮಲೆನಾಡು ಅಡುಗೆ ೪. ಕರಾವಳಿಯ ಅಡುಗೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ೧. ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅಡುಗೆ ೨ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಡುಗೆ ೩ ಆಚರಣೆ ಸಂಬಂಧಿ ಅಡುಗೆ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸ್ಥೂಲವಾದ ವರ್ಗೀಕರಣವೆಂದರೆ ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ ಅಡುಗೆ ಮತ್ತು ಮಾಂಸಾಹಾರಿ ಅಡುಗೆ. ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಘನರೂಪದ ಅಡುಗೆ, ದ್ರವರೂಪದ ಅಡುಗೆ ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಬಹುದು.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆಯಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜೋಳ ಪ್ರಧಾನ ಬೆಳೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜೋಳದ ರೊಟ್ಟಿ, ಜೋಳದ ಮುದ್ದೆ ಪ್ರಧಾನ ಅಡುಗೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಿಯ ಬಳಕೆ ವಿಪುಲ. ರಾಗಿ ಮುದ್ದೆ ಸೊಪ್ಪಿನ ಸಾರು ಈ ಪ್ರದೇಶದ ನೆಚ್ಚಿನ ಅಡುಗೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯ ಮೂಲದ ರೊಟ್ಟಿ, ಕಡುಬು ಹಾಗೂ ಅನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದರೆ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಮೀನು ಪ್ರಧಾನ ಆಕಾರ.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡುಗೆಗಳು: ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಟಿಗುಡುವ ಜೋಳದ ರೊಟ್ಟಿ, ಕೆನೆಮೊಸರು, ಕೆಂಪು ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಚಟ್ನಿ, ಅಗಸಿ, ಗುರೆಳ್ಳು, ಸೇಂಗಾ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಹಿಂಡಿ ಇವು ದೈನಂದಿನ ಆಹಾರ. ಇಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯ ಬಳಕೆ ಕಮ್ಮಿ. ಪ್ರತಿ ಊಟಕ್ಕೂ ಜೋಳ ಇರಲೇಬೇಕು. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಿಸಿ ರೊಟ್ಟಿ ಹುಣಿಸೇ ಹಿಂಡಿ ಮತ್ತು ಬೆಣ್ಣೆ ಕೊಡುವರು. ಹಿರಿಯರು ರೊಟ್ಟಿಯ ಜೊತೆ ಉಪ್ಪುಕಾರ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಹಾಕಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಗಟ್ಟಿಬ್ಯಾಳಿ ಸೇವಿಸುವರು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಪಲ್ಯ, ಕಟ್ಟಿನ ಸಾರು ಮಾಡುವರು. ರಾಜಗಿರಿ, ಕಿರಸಾಲಿ, ಗೋಳಿ, ಕುಸಿಬಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದರೂ ಪುಂಡಿಸೊಪ್ಪಿನ ಪಲ್ಯವೆಂದರೆ ಈ ಭಾಗದವರಿಗೆ ಬಲುಪ್ರೀತಿ. ತರಕಾರಿಗಳ ಪಲ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಬದನೆಯಕಾಯಿ ತುಂಬುಗಾಯಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ. ಜೋಳದ ರೊಟ್ಟಿ ಬದನೆಕಾಯಿಯ ಎಣ್ಣೆಗಾಯಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಕಡ್ಲೆಹಿಟ್ಟು ಬೇಯಿಸಿ ‘ಜುಣುಕ’ ಎಂದು ರೊಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಜೋಳದಿಂದ ಅನ್ನ ಮಾಡಿ ‘ಬುತ್ತಿಬಾನ’ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಈಗ ಅಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನವೇ ಪ್ರಚುರದಲ್ಲಿದೆ. ಅತಿಥಿಗಳು ಆಗಮಿಸಿದಾಗ ದೈನಂದಿನ ಆಹಾರದ ಜೊತೆಗೆ ಮುಂಡಾಳ, ಅವಲಕ್ಕಿ, ಚೂಡ, ಕೆಂಪುಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ ಹಾಕಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಸೇವಿಗೆ ಪಾಯಸ, ಬೆಲ್ಲ ಹಾಕಿದ ಬ್ಯಾಳಿ, ಗೋಧಿಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಗುಳಿಗಿ ಮೊದಲಾದವು ವಿಶೇಷ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ವಿವಾಹ ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ‘ಹೋಳಿಗಿ’ ಕಡ್ಡಾಯ. ಜೋಳ ಮತ್ತು ಶೇಂಗಾಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ಗುಗ್ಗರಿ ಕೂಡ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಜೋಳದ ಕಾಳಿನ ತೆನೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಕಾಳು ಬಿಡಿಸಿ ಬೆಲ್ಲ ಉಪ್ಪು ಖಾರ ಹಾಕಿ ‘ಬೆಳೆಸಿ’ ‘ಸೀತ್ನಿ’ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೈನಂದಿನ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಮೊಸರುಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಇತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಇಡ್ಲಿ ದೋಸೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಡುಗೆಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಡುಗೆಗಳು: ಮಲೆನಾಡು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕವು ರಾಗಿಯ ಕಣಜ. ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳಾಗುವ ಮೊದಲು ರಾಗಿಯೇ ಪ್ರಧಾನ ಬೆಳೆ. ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಲ್ಲ ರಾಗಿರೊಟ್ಟಿ ಅಥವಾ ತಂಗಳ ಮುದ್ದೆ ತಿಂದು ರೈತಾಪಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಬೆಳಗಿನ ಉಪಹಾರಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ‘ನಾಷ್ಟಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರಾಗಿಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಉಪ್ಪು ಬಿಸಿನೀರು ಹಾಕಿ ಕಲೆಸಿ ಕಡಿಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೊಟ್ಟಿ ಮಾಡುವರು. ಜೋಳ ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಿಯ ರೊಟ್ಟಿಗೂ ಇದೇ ವಿಧಾನ. ರೊಟ್ಟಿ ಬುತ್ತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಜೀರಿಗೆ, ಮೆಣಸು, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಈರುಳ್ಳಿ, ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಸೇರಿಸಿ ರೊಟ್ಟಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹುಚ್ಚೆಳ್ಳು, ಹುರುಳಿ, ಕಡ್ಲೆ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹಾಕದೆ ‘ಕಾರ’ವನ್ನು ರೊಟ್ಟಿ ತಿನ್ನಲು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬದನೆಕಾಯಿ, ಹಲಸಿನ ಬೀಜ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಚಟ್ಟನಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವರು. ಹುರುಳಿಕಾಳಿನ ಜುಣ್ಕ ಕೂಡ ಈ ಭಾಗದ ವಿಶೇಷ.
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕೆ ರಾಗಿ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ಮಾಡುವ ರಾಗಿಮುದ್ದೆ ‘ಉಪ್‌ಸಾರು’ ಅಥವಾ ಸೊಪ್ಪಿನ ಸಾರು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಕಾಳು ಅಥವಾ ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ತಯಾರಿಸುವ ಉಪ್‌ಸಾರಿಗೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಮಾಡಲು ಬಹು ಸರಳ. ಈ ಸಾರಿಗೆ ಈರುಳ್ಳಿ, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಜೀರಿಗೆ, ಮೆಣಸು, ಹುಣಿಸೇಹಣ್ಣು, ಹುಚ್ಚೆಳ್ಳು ಇವುಗಳನ್ನು ರುಬ್ಬಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರವನ್ನು ನೆಂಚಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ‘ಬಸ್ಸಾರು’ ‘ಮಸ್ಸೊಪ್ಪು’ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಾರುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಬೇಳೆ ಅಥವಾ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ತರಕಾರಿಯೊಂದಿಗೆ ಬೇಯಿಸಿ ಸಾರುಮಾಡುವುದೂ ಉಂಟು. ದೈನಂದಿನ ಸಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಪಜ್ಜಿ ಅಥವಾ ಬಜ್ಜಿ ಸಾರು ಕೂಡ ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಮೊಸರು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿದ್ದರೆ ಮೊಸರು ಪಜ್ಜಿ(ಬಜ್ಜಿ) ಮಾಡುವರು. ಅಣಬೆ, ಕಾಯಿ, ಬದನೆಕಾಯಿ, ಗಣಿಕೆಸೊಪ್ಪು, ಒಂದೆಲಗಿನ ಸೊಪ್ಪು, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಹುಚ್ಚೆಳ್ಳು ಇವೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಪಜ್ಜಿ ತಯಾರಿಸುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ಉಪ್ಪೆಸರಿನ ಕಾರವನ್ನೇ ಹಾಕಲಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ತುಂಬ ಸರಳವಾಗಿ ರುಚಿಕರವಾಗಿ ಸಾರುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ತುಮಕೂರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಭಿನ್ನ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಿದೆ. ಮಾಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಲದ ಅವರೆಕಾಳು ಹೆಚ್ಚು ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಅವರೆಕಾಯಿ ಉಸಳಿ, ಹಿಸುಕಿದ ಅವರೆಬೇಳೆ ಸಾರು, ಉಂಡುಗಾಳು ಸಾರು, ಸಪ್ಪೆಸರು ಎಂದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಾರುಗಳಲ್ಲದೆ ಅವರೆಕಾಯಿಯಿಂದ ಇಡ್ಡಲಿ, ರೊಟ್ಟಿ, ಉಪ್ಪಿಟ್ಟು, ಗೊಜ್ಜು ಇತ್ಯಾದಿ ಅಡುಗೆಯನ್ನೂ ತಯಾರಿಸುವರು.
ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಾಗ ಹಬೆಗಡುಬು, ತಟ್ಟೆಕಡುಬು, ತೊಗರಿ ಉಂಡೆ, ಕಾಯಿ ಕಡುಬು, ಕಾಯಿ ಒಬ್ಬಟ್ಟು, ತಟ್ಟೆ ಇಡ್ಲಿ, ತಡಗುಣಿಕಾಳು ಒಡೆ, ಕಜ್ಜಾಯ ಮುಂತಾದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಈಚೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ಅಡುಗೆಗಳಾದ ಪಲಾವ್‌, ಚಿತ್ರಾನ್ನ, ತರಕಾರಿ ಬಾತ್‌ ಮೊದಲಾದವು ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ ಕಾಲಿಟ್ಟಿವೆ. ಜನಪದರು ಹಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದದ ಅನ್ನವೆಂದರೆ ಹುಗ್ಗಿಯ ಅನ್ನ, ಜೀರಿಗೆ, ಮೆಣಸು, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಅರಿಶಿನಪುಡಿ, ಉಪ್ಪು ಇವುಗಳನ್ನು ರುಬ್ಬಿ ಅನ್ನ ಮಾಡುವಾಗ ಹಾಕಿದರೆ ಹುಗ್ಗಿಅನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಬೆಲ್ಲ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತುರಿ ಅಥವಾ ಮೆಂತ್ಯ ರುಬ್ಬಿ ಹಾಕಿ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟು.
ಕರಾವಳಿ ಅಡುಗೆಗಳು: ಕರಾವಳಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರಕ್ಕೆ ಕುಚಲಕ್ಕಿಯ ಗಂಜಿ ಅನ್ನ ಸೇವಿಸುವರು. ಇದನ್ನು ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಗಳು ಮಾವಿನ ಮಿಡಯೊಂದಿಗೆ, ಮಾಂಸಾಹಾರಿಉಗಳು ಸುಟ್ಟ ಮೀನಿನೊಂದಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡುವರು. ಕೆಲವರು ಅವಲಕ್ಕಿಗೆ ಒಗ್ಗರಣೆ ಹಾಕಿ ಸೇವಿಸುವರು. ಇಲ್ಲವೇ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬೆಲ್ಲ ಹಾಕಿ ಸಿಹಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ತೀರ ಬಡತನದಲ್ಲಿರುವವರು ಬೈನೆಮರದ ಕಾಂಡದಿಂದ ಪಡೆದ ಪುಡಿಯಿಂದ ಗಂಜಿ ಕಾಯಿಸಿ ಕುಡಿಯುವರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಚಲಕ್ಕಿ ಅನ್ನ ಮತ್ತು ಪದಾರ್ಥ ಜೊತೆಗೆ ಮೊಸರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಸೊಪ್ಪು ಮತ್ತು ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೌತೆ, ತೊಂಡೆ, ಬಸಳೆ, ಸುವರ್ಣಗೆಡ್ಡೆ, ಹಲಸಿನಕಾಯಿ, ಬಾಳೆಕಾಯಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನಪ್ರಿಯ ತರಕಾರಿಗಳು. ಬಸಳೆ ಬಳ್ಳಿಯಂತು ಪ್ರತಿಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪೌಷ್ಟಿಕವಾದುದು. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೀನಿನ ಬಳಿಕ ಅಧಿಕ.
ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ ಕಡುಬು, ಸಿಹಿಕಡುಬು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಕಡುಬುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟು. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತುರಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಅಕ್ಕಿಹಿಟ್ಟು ಕಲೆಸಿ ಸಂಪಿಗೆ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹುಯ್ದು ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಕಳಿ ಕಡುಬು ತಯಾರಿಸುವರು. ಕಸುವಿನ ಎಲೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ಪತ್ರೊಡೆ ಕರಾವಳಿಯ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಿನಿಸು.
ಶಿಷ್ಟವರ್ಗದ ಅಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರಾವಳಿಯ ಉಡುಪಿಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅಡುಗೆ ಜಗತ್ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಇವರು ಓಲೆಕಡುಬು, ಅತ್ರಸ, ಸುಕ್ಕಿನುಂಡೆ ಕಾಯಿಕಡುಬು, ಹಾಲುಬಾಯಿ ಇವುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊಂಕಣಿ, ಶಿವಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಹವ್ಯಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ಬಳಕೆ ವಿಶೇಷ. ಈ ಸಮುದಾಯದವರು ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು.
ಮಲೆನಾಡು ಅಡುಗೆಗಳು: ಕರಾವಳಿಯಂತೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದು ಮಲೆನಾಡಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಬತ್ತ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಧಾನ್ಯ. ಹಾಗಾಗಿ ಜನನದಿಂದ ಮರಣದವರೆಗೆ ಮಲೆನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಪ್ರಧಾನಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಬೆಳಗಿನ ಉಪಾಹಾರದಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿ ಅಥವಾ ಕಡುಬು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಯಾವುದೇ ಎಣ್ಣೇಯ ಬಳಕೆ ಇಲ್ಲದೆ ತಯಾರಿಸುವ ಈ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಚಟ್ನಿ ಅಥವಾ ಕುಟ್ಟುಡಿ(ಚಟ್ನಿಪುಡಿ) ಯೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವರು. ಹುರುಳಿ, ಕಡಲೆ, ಎಳ್ಳು, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಚಟ್ನಿಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಅನ್ನ, ಸಾರು ಇರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮಾತ್ರ ಮೊಸರು ಮಜ್ಜಿಗೆ ಬಳಸಿ ರಾತ್ರಿ ಇವುಗಳ ಬದಲು ಹಾಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾತ್ರಿ ಮೊಸರು ತಿಂದರೆ ಆಯುಷ್ಯ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಮಲೆನಾಡು ಕರಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಜೆಯೂ ಲಘು ಉಪಾಹಾರ ಸೇವಿಸುವರು. ಕೇವಲ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೇ ರುಬ್ಬಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕದೆ ಬೇಯಿಸುವ ನೀರುದೋಸೆ, ಆಸೆದೋಸೆ, ಅವಲಕ್ಕಿ ಹೀಗೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡುವರು.
ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾರಿಗೆ ಎಸರು ಅಥವಾ ಆಮ್ರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನುಗ್ಗೆ, ಬಾಳೆ, ಹೀರೆ, ಸೌತೆ, ಹಾಗಲ, ಬೆಂಡೆ, ಬಸಳೆ ಮುಂತಾದ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು, ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಸಾರು ಮಾಡಿದರೂ ಬಯಲುಸೀಮೆಯವರಷ್ಟು ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹುರುಳಿ ಮತ್ತು ಹೆಸರುಕಾಳುಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊಳಕೆ ಬರಿಸಿ ಸಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಿಹಿಕುಂಬಳಕಾಯಿ, ಸೌತೆಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಹಣ್ಣು ಮಾಡಿ ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆಂದು ಅಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಲೆನಾಡು ಮತ್ತು ಕರಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ತರಕಾರಿಯೂ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬಿದಿರುಕಳಲೆ, ಚಪ್ಪರದ ಆವರೆ, ಅಣಬೆಗಳಿಂದ ಪಲ್ಯ ಗೊಜ್ಜುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹರಿವೆ, ಹೊನಗನೆ, ಇಲಿಕಿವಿ, ಮುಳ್ಳಿ, ಕರಡಿ, ಗೋಣಿಸೊಪ್ಪುಗಳು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಇವುಗಳ ಪಲ್ಯ, ಸಾರು, ತಂಬುಳಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷಿ ಕಾರ್ಯದ ಒತ್ತಡವಿದ್ದಾಗ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಸಾರು, ಅಕ್ಕಿ ಕಲಗಚ್ಚಿನ ಸಾರು ಇವುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಿನ ಗೊಜ್ಜು, ಜೀರಿಗೆ ಮಾವಿನ ಕಾಯಿ ಸಾರು, ಮಾವಿನ ಕಾಯಿಯ ಗೊಜ್ಜು ಮುಂತಾದ ಅಡುಗೆಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ. ಕೆಸುವಿನ ಎಲೆ (calsdium), ದಂಟು ಹಾಗೂ ಗೆಡ್ಡೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮಲೆನಾಡಿಗರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಎಲೆಯಿಂದ ‘ಕೆಸುವಿನ ಗಂಟು’ ಎಂಬ ಸರಳವೂ ರುಚಿಕರವೂ ಆದ ಗೊಜ್ಜು ತಯಾರಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಪತ್ರೊಡೆ’ ಕೂಡ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಮತ್ತು ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ನೆಚ್ಚಿನ ಅಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ದಂಟಿನಿಂದ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಹುಳಿಯನ್ನೂ ಗೆಡ್ಡೆಯಿಂದ ಸಾರನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುತ್ತರಿ ಗೆಣಸು, ಮರಗೆಣಸು ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾಡಿನ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು ಕೂಡ ಸಾರುಮಾಡಲು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಬೇಳೆಯನ್ನು ಬಳಸದೆ ತಯಾರಿಸುವ ಈ ಸಾರು ರುಚಿಕರವಾದುದು. ಕೆಸುವಿನಂತೆ ಬಾಳೆಯ ಗಿಡದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಾದ ಬಾಳೆಕಾಯಿ, ಬಾಳೆದಿಂಡು, ಬಾಳೆಗೊನೆಯ ಹೂವು ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾರು, ಪಲ್ಯ, ಚಟ್ನಿ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಲೆನಾಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಭೌಗೋಳಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಲೆನಾಡಿಗೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತರಕಾರಿಗಳಿರುವಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಡುಗೆಗಳಿವೆ. ಸಸ್ಯಾಹಾರಿ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಕಡುಬುಗಳು, ಹಣ್ಣಿನ ಅಡುಗೆಗಳು, ಬಾನಗಳು, ಮೆಂತ್ಯದ ಅಡುಗೆಗಳೆಂದು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಕ್ಕಿಯ ತರಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹದವಾಗಿ ಉಕ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಸಾದಾ ಕಡುಬು, ಸಣ್ಣಹಿಟ್ಟು, ಬಟ್ಟಲು ಕಡುಬು, ಕಾಯಿಕಡುಬು, ಸಿಹಿಕಡುಬು, ಹೊರಲು ಕಡುಬು – ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯಾದ ಕಡುಬುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಕಿಯ ತರಿಯನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ಉಪ – ಪು, ತೆಂಗಿನತುರಿ, ಕತ್ತರಿಸಿದ ಹಸಿಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಹಾಕಿ ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಉದಿರಿಗೆ ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡುವರು.
ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಋತುಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಹಣ್ಣು ದೊರೆಯುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೌಷ್ಟಿಕಾಂಶ ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದೋಸೆ, ತಟ್ಟೆ ಇಡ್ಲಿ ರೀತಿಯ ಗಂಗಳದ ಹಿಟ್ಟು, ಗಾರಿಗೆ, ಕಡುಬು, ಹಲ್ವಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವರು. ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಧಸಾಲಿ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಸುವಾಸನಾಯುಕ್ತವಾದ ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣಿನ ಅನ್ನವನ್ನು ಅಕ್ಕಿ ತರಿ, ಬೆಲ್ಲ, ಏಲಕ್ಕಿಪುಡಿ, ಹಲಸಿನ ಹಣ್ಣಿನ ರಸದಿಂದ ಪಾಯಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಚೊಟ್ಟೆ ಹಣ್ಣು ಎಂಬ ಕಾಡಿನ ಹಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ಪಾಯಸ, ಗಂಗಳದ ಹಿಟ್ಟು ತಯಾರಿಸುವರು. ಸಿಹಿಕುಂಬಳಕಾಯಿಯನ್ನು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚೀನಿಕಾಯಿ ಎನ್ನುವರು. ಚೀನಿ ಎಂದರೆ ಸಕ್ಕರೆ. ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಚೀನಾದೇಶದವರು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರು. ಇದರಿಂದಲೂ ಕಡುಬು, ಪಾಯಸ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವರು.
‘ಬಾನ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಅನ್ನಗಳು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ‘ಹುಗ್ಗಿಬಾನ’, ಎಳೆಗಂದಿ ಹಾಲಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ‘ಮೊಸರುಬಾನ’ ‘ಗುರುಕಲು ಸೊಪ್ಪಿನಿಂದ ಮಾಡುವ ಮಧುಬಾನ, ಹುರುಳಿಕಾಳಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸುವ ಕಿಚ್ಚಡಿ ಇವೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವೂ ಸರಳವೂ ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಅಡುಗೆಗಳಾಗಿವೆ. ಒತ್ತುಸೇವಿಗೆ, ಉದುರುಸೇವಿಗೆಗಳಂತು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಮಲೆನಾಡಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಿಹಿತಿಂಡಿಗಳೆಂದರೆ ಅರಿಶಿನದ ಎಲೆಯಿಂಧ ತಯಾರಿಸುವ ಎಲೆಗೊರೆದ ಹಿಟ್ಟು (ಇದನ್ನು ಅರಿಶಿನಕಡುಬು ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು) ಹಾಗೂ ಎಲಗದ ಹಿಟ್ಟು. ಎಲಗದ ಕಾಂಡದ ಚಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿ ಅದರ ರಸ ಮತ್ತು ರುಬ್ಬಿದ ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟು ಬೇಯಿಸಿ, ತಟ್ಟೆಗೆ ಸುರಿದು, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಇಬ್ಬನಿಯ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವಂತೆ ಮನೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸೇವಿಸುವರು. ಇಬ್ಬನಿ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಶ್ರಮವನ್ನು ಹಿಂಗಿಸುವುದೆಂದು ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವ ಅಂಶ ಜನಪದರಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು.
ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅಡುಗೆಗಳು: ಜೀವನಾವರ್ತದ ಕೆಲವು ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುವರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಅಡುಗೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಋತುಮತಿಯಾದಾಗ ಜನಪದರು ಆಕೆಯ ಫಲವಂತಿಕೆಗೆ ಪೋಷಕವಾಗುವಂತಹ ಆಹಾರ ನೀಡಿ ಅವಳ ಮುಂದಿನ ಬದುಕಿಗೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವರು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಅವಸ್ಥೆ ‘ದೊಡ್ಡಾಕಿ ಆಗೂದ’ ಎಂದು ಕರೆದು ‘ಕೊಬ್ರಿಕಾರ’ ನೀಡುವರು. ಕೊಬ್ಬರಿಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ, ಉತ್ತುತ್ತೆ, ಏಲಕ್ಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಿದ ಮಿಶ್ರಣವೇ ಕೊಬ್ರಿಕಾರ. ಬಂಧುಗಳು ಹೋಳಿಗೆ, ಮಾದ್ಲಿ, ಸಜ್ಜಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಋತುಮತಿಯಾದಾಗ ಗುಡ್ಲುಹಾಕುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾದವರಿಗೆ ಅವರೆಕಾಳು, ಹಲಸಿನಕಾಯಿ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಹಾಕಿದ ಸಾರು ಮಾಡುವರು. ಮಾಂಸಹಾರಿಗಳಾದರೆ ಅದರ ಊಟವೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹುಡುಗಿಗೆ ಕುಸುಬಲಕ್ಕಿ ಅನ್ನ, ಮೆಣಸು ಉಪ್ಪಿನ ಪುಡಿ ಹಾಕಿ ಊಟ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಕಿ, ಗೋಧಿ, ಮೆಂತ್ಯ, ಉದ್ದಿನಕಾಳು ಹುರಿದು ಬೀಸಿದ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಲ್ಲದ ಪುಡಿ ಬೆರೆಸಿ ತುಪ್ಪ ಹಾಕಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿನ್ನಲು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಚಿಕಳಿ ಉಂಡೆ ನೀಡುವುದು ಕೂಡ ವಿಶೇಷ. ಎಳ್ಳು ಈಸ್ಟ್ರೋಜನ್‌ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ಮೆಂತ್ಯದ ಹಿಟ್ಟು’ ಮತ್ತು ಹುಗ್ಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವರು. ಮೆಂತ್ಯ, ಗೋಧಿ, ಅಕ್ಕಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಹುರಿದು ತಯಾರಿದಿ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಬೆಲ್ಲದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಮುದ್ದೆ ತಯಾರಿಸಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಉಪಾಹಾರವಾಗಿ ನೀಡುವರು. ‘ಮೆಂತ್ಯದ ಪುಡಿ’ಯನ್ನು ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಲೆಸಿಕೊಡುವರು. ಮೈಸೂರು ಮಂಡ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಿನಕಾಳು ಬೇಯಿಸಿ ಬೆಲ್ಲ ಕೊಬ್ಬರಿಹಾಕಿ ತಿನ್ನಿಸುವರು. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ಮೆಂತ್ಯದ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೊಡುವರು. ಕಾರ ಉಪ್ಪು, ಹುಳಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ಕೂಡ ಮಹತ್ವದ ಘಟ್ಟ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವರ ಒಪ್ಪಿತವಾಯಿತೆಂದರೆ ಹುಡುಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಗೆ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಉಣಬಡಿಸುವ ಮೂಲಕ ಖಾತ್ರಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಗೆ ಸಜ್ಜಕ, ಮಾದ್ಲಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಆಧುನಿಕ ಅಡುಗೆಗಳು ಕಾಲಿಟ್ಟಿವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನ್ನ, ಪಪ್ಪು, ಪಾಯಸ ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತು. ಮದುವೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ‘ದೋಸೆಕುಕ್ಕೆ’ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕಡ್ಲೆಬೇಳೆ ದೋಸೆ, ಅಕ್ಕಿದೋಸೆ, ಕಾಯಿದೋಸೆ, ರಾಗಿದೋಸೆ ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯ ದೋಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದೋಸೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಅಡುಗೆ, ಆರನೇ ಶತಮಾನದಿಂದಲೇ ಇದರ ಉಲ್ಲೇಖ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕಜ್ಜಾಯ ಕೂಡ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಸಿಹಿ ಅಡುಗೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮದುವೆ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು ಮದುವೆಗೆ ಮಾಂಸಾಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟು.
ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ‘ಕುಬಸ’ ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಹೋಳಿಗೆ ಹುಗ್ಗಿ, ಅನ್ನ, ಸಾರು, ಪಲ್ಯಮಾಡಿ ನೆರೆಹೊರೆಯವರನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಪಪ್ಪಾಯ, ನುಗ್ಗೆಕಾಯಿ, ಎಳ್ಳಿನ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಗಣಿಕೆಸೊಪ್ಪಿನ ಪಲ್ಯ ಮತ್ತು ಪಜ್ಜಿ ತಿನ್ನಿಸುವರು. ಸೀಮಂತದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಇಷ್ಟಪಡುವ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವರು. ಜೊತೆಗೆ ನೆರೆಹೊರೆಯವರನ್ನೂ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಜನಪದರ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಬದುಕನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರಸವಿಸಿದಾಗ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಮೆಂತ್ಯದ ಹಿಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಕೊಡುವರು ಅನಂತರ ‘ಕೊಬ್ರಿಕಾರ’ ಎಂದು ಅಂಟು, ಉತ್ತುತ್ತೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಒಣಹಣ್ಣು ಹಾಕಿದ ಉಂಡೆ ತಿನ್ನಿಸುವರು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೆಣಸು, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಮೆಂತ್ಯ ಇವು ಬಾಣಂತಿ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಜಾಗರೂಕತೆ ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಣಂತಿಗೆ ಬದನೆ, ಸಿಹಿಕುಂಬಳ, ಉದ್ದು, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹಾಕಿದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಉಪ್ಪು, ಮೆಣಸು ಅರೆದು ಸೌಟಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ‘ಕುದುಮೆಣಸು’ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಣಂತಿಗೆ ನಂಜಾಗದಿರಲೆಂದು ಬೇವಿನೆಣ್ಣೆ ಕುಡಿಸಿ ಕಾಡುಜೀರಿಗೆ ಪುಡಿ ತಿನ್ನಿಸುವುದು, ಕಿರಿಗೊಡಸಿನ ಕಾರ ಐದುದಿನ ಕನಿಷ್ಠ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಿಸುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಋತುಮತಿಗೆ ಕೊಡುವ ಮೆಂತ್ಯದ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಾಣಂತಿಗೂ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸೊಂಟ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರಲು ಗೋಧಿ ಪಾಯಸ, ಹಾಲು ಬರಲು ಸೊಪ್ಪು, ಸೀಗೆಸೊಪ್ಪಿನ ಪಲ್ಯ ವಿಶೇಷಕವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ, ಗೋಧಿ, ಮೆಂತ್ಯ ಹುರಿದು ಪುಡಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಉಪ್ಪು ತುಪ್ಪ ಹಾಕಿ ‘ಹಿಟ್ಟು ಉಣಿಸುವುದು’ ಎಂದು ಪ್ರತಿದಿನ ಆರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ತಿನ್ನಿಸುವರು. ವಡ್ಡ ರಾಗಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ಹಿಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡುವರು.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಮರಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವರು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಿದ ದಿನ ‘ಇಸಬಾಯಿ ತೊಳೆಸುವುದು’ ಎಂದು ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವರು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಹುತೇಕ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಶವಸಂಸ್ಕಾರವಾಗುವವರೆಗೆ ಸತ್ತವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದು ನಿಷಿದ್ಧ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಂಶವೂ ಇದೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅಂದು ಮೃತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಣಿಸೆ ಸಾರು ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸುವರು. ಹಾಲು, ಮೊಸರು ನಿಷಿದ್ಧ. ತಿಥಿಯ ದಿನ ಮೃತರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಎಡೆ ಇಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ. ವಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕಡ್ಡಾಯ. ಬಾಳೆ ಮತ್ತು ಬದನೆ ಅಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇತರ ದಿನ ಇದು ನಿಷಿದ್ಧ. ಹೀಗೆ ಜೀವನಾವರ್ತನದ ಪ್ರತಿ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಆ ಹೊತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದು ಜನಪದದಲ್ಲಿದೆ.
ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ ಅಡುಗೆಗಳು: ಒಂದೊಂದು ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ದೇವರು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಇರುವಂತೆ ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೊಂದು ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ಸಸ್ಯಾಹಾರವೆ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಮಲೆನಾಡಿನ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನೇನೂ ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗಣೇಶನ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕಡುಬು, ಚಿಗಳಿ, ತಂಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಇತರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸುವ ಅಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆ ಇದೆ. ಯುಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ಸುಖದುಃಖದ ಸಮೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾದ ಬೇವುಬೆಲ್ಲ ಸೇವನೆ ಸಾಮಾಣ್ಯ. ಅಂದು ಬಹುತೇಕ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಗರ ಪಂಚಮಿಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಉಂಡೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಣೇಶನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಕಡುಬುಗಳು ಪ್ರಚಲಿತ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಕ್ಕಿನುಂಡೆ, ಕಜ್ಜಾಯದ ಜೊತೆ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು ಮಾಂಸಹಾರವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೀಪಾವಳಿಗೆ ಮುನ್ನ ಬರುವ ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ನೂರೊಂದು ಸಸ್ಯಗಳ ಕುಡಿಯಿಂದ ಬೆರಕೆ ಸೊಪ್ಪಿನ ಪಲ್ಯ, ಒಂಬತ್ತು ಬಗೆಯ ತರಕಾರಿ ಸಾರು, ಕೆಸುವಿನ ಎಲೆಯ ಕೊಟ್ಟೆ ಕಡುಬು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ ಎಡೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಕಂಡುಕೊಂಡ ಏನೆಲ್ಲ ಸೇವಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಇದರಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದು. ದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ದಿನ ಹೋಳಿಗೆ, ಕಿಚಡಿ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದು ಬಲಿಪಾಡ್ಯಮಿಯಂದು ಮಾಡುವ ಅಡುಗೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳ ಕೊರಳಿಗೆ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಅಕ್ಕಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತಯಾರಾದ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ವಿಶೇಷ. ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿ ಕಾಳಿನ ಕಿಚ್ಚಡಿ ಮಾಡುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ಕೂಡಾ ದೀಪಾವಳಿಯ ವಿಶೇಷ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಂದು ನಗರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳು ಬೀರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಪೊಂಗಲು ಮಾಡುವುದೂ ಇದೆ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಮೈಸೂರು ಮಂಡ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರೇಕಾಳಿನ ಸಾರು ಈ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಕಡ್ಡಾಯ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಡುಬು ಮಾಡಿ ಮೆದೆ ಒಳಗೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟೆ ಕಡುಬನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಒಳಕ್ಕೇ ಹುದುಗಿಡುವರಂತೆ. ಶಿವರಾತ್ರಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ತಂಬಿಟ್ಟಿನ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಅನೇಕರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಪತ್ರೊಡೆ ತಯಾರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಜನಪದರು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೊಂದಿಗೆ ಊಟ ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುವರು. ಉಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿಮೆಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ನೀಡುವುದರಿಂದ ಸರಳವಾದ ಅಡುಗೆಯಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವರು.
ಪಥ್ಯದ ಅಡುಗೆ: ಜನಪದರು ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ರೋಗಗಳನ್ನು ಆಹಾರದ ಪಥ್ಯದ ಮೂಲಕವೇ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಜೀರ್ಣಕ್ಕೆ, ಜ್ವರಕ್ಕೆ ನವಣಕ್ಕಿ ಅನ್ನ ಸೇವಿಸಿದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜೀರಿಗೆ ಮತ್ತು ಮೆಣಸು ಹಾಕಿದ ಸಾರು ಕುಡಿಯುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜ್ವರ ಬಂದಾಗ ಬಿಸಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಈರುಳ್ಳಿ ನೆಂಚಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಜ್ವರ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ವರಕ್ಕೆ ಅಕ್ಕಿ ಸರಿಯ ಗಂಜಿ ಮಾಡಿ ಕುಡಿಯುವುದೂ ಇದೆ. ಹೊಟ್ಟೆನೋವಿಗೆ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ತುಪ್ಪ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಮೈಮೇಲೆ ಅಲರ್ಜಿಯ ಗಂಧೆ ಎದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡಿಪತ್ರೆಯ ಚಟ್ನಿ ಅಥವಾ ತಂಬುಳಿಯನ್ನು ಊಟದೊಂದಿಗೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದರ ದೈನಂದಿನ ಆಹಾರವೇ ಎಣ್ಣೆ ಕರಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ದೂರವಿರುವಂಥದ್ದು. ಅವರ ಆಹಾರ ಬಹುತೇಕ ಸೊಪ್ಪು, ಕಾಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಮಸಾಲೆ, ಕೃತಕ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮಜ್ಜಿಗೆಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಗಳು: ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಗೆ ಹಾಕುವ ಮಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೊಂದು ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯತೆ ಇದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದರು ಹೆಚ್ಚು ಮಸಾಲೆಯನ್ನು ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುರಿ ಕೋಳಿ ಹಂದಿ ಮೀನುಗಳ ಮಾಂಸವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಡುಹಂದಿ, ಕಾಡುಕುರಿ, ಕಾಡುಕೋಳಿ, ಕಬ್ಬೆಕ್ಕು, ಕಡ ಸಾರಗ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯದವರು ಮುಂಗಸಿ, ಮಂಗ, ನರಿ, ಕೆರೆ ಹಾವು, ಹೆಗ್ಗಣ, ಎಮ್ಮೆ, ಬೆಕ್ಕು ಇವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವರು. ಮಾಂಸದಿಂದ ಸಾರು, ಹುರವಾಡು, ಸುಟ್ಟಬಾಡು, ಮೀನಿನ ಸಾರು, ಹುರಿದ ಮೀನು ಮುಂತಾದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಈ ಅಡುಗೆಗಳಿಗೆ ಅರಿಶಿನ ಮತ್ತು ಶುಂಠಿ ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಕಾರಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಜನಪದರು ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೀಗಡಿ ಗೊಜ್ಜು, ಕಪ್ಪೆಚಿಪ್ಪಿನ ಗೊಜ್ಜು ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ ನಾಟಿ ಕೋಳಿ ಸಾರು, ಕುರಿ ಕಾಲು ಸಾರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸೀಗಡಿ ಸಾರು, ತರಕಾರಿ ಹಾಕಿದ ಒಣ ಕರಿಮೀನಿನ ಸಾರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಉಪ್ಪು ಮೀನಿನ ಬಳಕೆ ಕರಾವಳಿ ಮತ್ತು ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಏಡಿಚಟ್ನಿಯೆಂದರೆ ಮಲೆನಾಡಿಗರಿಗೆ ಅಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚು. ಕೊಡಗಿನಲ್ಲಿ ಹಂದಿಮಾಂಸದ ‘ಪಂದಿಕರಿ’ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ. ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಂತಿಗೆ ಏಡಿಕಷಾಯ, ಕೆರೆಹಾವಿನ ಸಾರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಬಾಣಂತಿ ಸನ್ನಿಗೆ ಬೆಕ್ಕಿನ ಮಾಂಸದ ಸಾರು, ಪಾರ್ಶ್ವವಾಯುವಿಗೆ ಪಾರಿವಾಳದ ಸಾರು ಒಳ್ಳೆಯ ಔಷಧವೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಕಾಗೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ಔಷಧವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಚಾವುಂಡರಾಯಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿದೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೂ ಕುರಿ ಕೋಳಿ ಬಲಿ ನೀಡಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಣ್ಣುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ಸುಗ್ಗಿಹಬ್ಬ’ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ವಾರ ಮಾಂಸಾಹಾರಕ್ಕೆ ನಿಷೇಧವಿದೆ.
ಪಾನೀಯಗಳು: ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಮೃದುಪಾನೀಯ, ಮದ್ಯಪಾನೀಯಗಳೆರಡೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಹೈನು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ ‘ಬೆರಸು ಮಜ್ಜಿಗೆ’ ಮಾಡಿ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ‘ಮಜ್ಜಿಗೆ ದಾನ’ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದವರಿಗೆ ಹುಣಿಸೆ ಹಣ್ಣಿನ ರಸ ಬೆಲ್ಲ ಹಾಕಿದ ಪಾನೀಯದಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸುವರು. ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಳನೀರನ್ನು ‘ಸೀಯಾಳ’ವೆಂದು ಕೊಡುವರು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ಪಾನಕ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು. ಉಳಿದಂತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣು, ಹೇರಳೆಹಣ್ಣು, ಬೇಲದ ಹಣ್ಣು, ನೇರಳೆ ಹಣ್ಣು, ದಾಳಿಂಬೆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಪಾನಕಗಳು, ಹೆಸರುಕಾಳಿನ ಪಾನಕ, ರಾಗಿ ಅಂಬಲಿ ಇದೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಿಸಿ ಪಾನೀಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ ಜನಪದರಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾಗುವ ಮೊದಲು ಜೀರಿಗೆ ಕಷಾಯ, ಶುಂಠಿಕಷಾಯ, ಧನಿಯ ಬೀಜದ ಕಷಾಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವು ಆರೋಗ್ಯ ವೃದ್ಧಿಸುವ ಪಾನೀಯಗಳಾಗಿದ್ದವು. ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವಾಗ ಹಾಲಿಗೆ ಅರಿಶಿನ ಹಾಕಿ ಕುಡಿಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಇತ್ತು. ಮದ್ಯ ಪಾನೀಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳು, ಹೆಂಡ, ಅಕ್ಕಿ ಬೋಜ ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಮಲೆನಾಡಿಗರಿಗೆ ಇದರ ತಯಾರಿಕೆಯೂ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇಂದಿ ತೆಗೆಯುವುದು, ಅಕ್ಕಿ ಬೋಜ ತಯಾರಿಸಿ ಕುಡಿಯುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ.
ದನಗಾಹಿ ಹುಡುಗರ ಅಡುಗೆಗಳು: ದನಗಾಹಿ ಹುಡುಗರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಏಕತಾನತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪರಿಕರವನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ದಿಢೀರ್ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಸವಿದು ಸಂತೋಷಪಡುವರು. ಮನೆಯಿಂದ ಉಪ್ಪು ಹುಣಿಸೆಯನ್ನು ಬೆಲ್ಲ ಮೆಣಸು ತಂದುಕೊಂಡು ಕುಟ್ಟಿ ಕುಟ್ಟುಂಡಿ ಎಂದು ತಿನ್ನುವುದು, ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಹಲಸಂದೆ ಕಾಯಿ ಸುಟ್ಟು ತಿನ್ನುವುದು, ರಾಗಿ ಜೋಳಗಳ, ಎಳೆಯ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ಬಂದ ಬೀಜಕ್ಕೆ ಮನೆಯಿಂದ ತಂದೆ ಬೆಲ್ಲ ಬೆರೆಸುವುದು, ಕಾಚಕ್ಕಿ ಕುಸುವೋದು, ಸಿಹಿಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಬೇಯಿಸುವುದು ಮುಂತಾದ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡಹಕ್ಕಿ ದೊರೆತರೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ ಉಪ್ಪು ಖಾರ ಹಚ್ಚಿ ತಿನ್ನುವುದುಂಟು.
ಹಪ್ಪಳ, ಸಂಡಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ: ಜನಪದರು ಊಟದ ರುಚಿ ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂಬೆ, ಮಾವು, ಹೇರಳೆ, ಅಮಟೆ, ನೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ವರ್ಷವಾದರೂ ಕೆಡದಂತಹ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ ತಯಾರಿಸಿ ಊಟದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವರು. ರಾಗಿ, ಅಕ್ಕಿ, ಹಲಸು, ಹುರುಳಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಹಪ್ಪಳ ತಯಾರಿಸಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಸೇವಿಸುವರು. ಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಸಿ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ನೆನೆಸಿ ‘ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮೆಣಸು’ ಮಾಡಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವರು. ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ಜನಪದರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಸೌತೆಕಾಯಿ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ತೊಲೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವರು. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದಾಗ ಅದರ ತಿರುಳನ್ನು ಶುಭ್ರವಾದ ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ ಒಣಗಿಸಿ ಬಿಲ್ಲೆಯಂತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವರು. ಹುರುಳಿರಸ ಕುದಿಸಿ, ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿಸಿ ಬಿಲ್ಲೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳಸುವಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಟ್ಟು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾನಕ, ಸಾರು ತಯಾರಿಸುವರು. ಶಿಕಾರಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು ಬೆರಸಿ ಒಣಗಿಸಿ ತೆಗೆದಿಡುವರು. ರಾಸಾಯನಿಕಗಳನ್ನು ಬಳಸದಿದ್ದರೂ ಇವು ಕೆಡದಂಥೆ ಇರುವುದು ವಿಶೇಷ.
ಅಡುಗೆ – ನಂಬಿಕೆ: ಅಡುಗೆ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಇವೆ. ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಎಡಕಲು ಹತ್ತಿರ ಬಾಳೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಡೆಯಿಟ್ಟು ಧೂಪಹಾಕುವ ಮೂಲಕ ಕುಟುಂಬದ ಅಳಿದ ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಂದಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಗಂಡಸರು ತಲೆಗೆ ಟೋಪಿ ಅಥವಾ ಪೇಟ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಊಟದ ಮಧ್ಯೆ ಸೀನು ಬಂದರೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹನಿ ನೀರು ಬಿಡುವರು. ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಉಪ್ಪುಬೇಕಾದರೆ ‘ಹಚಿ’ ಎನ್ನಬೇಕು. ಕೋಳಿಕಾಲನ್ನು ಗಂಡಸು ತಿನ್ನಬಾರದು, ತಿಂದರೆ ನ್ಯಾಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಎದೆನಡುಕ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ.
ಉಪಸಂಹಾರ: ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇವು ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಪರಿಕರಗಳೂ ಕಡಿಮೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಅಡುಗೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಆರೋಗ್ಯದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಇರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ, ಇವರ ದೈನಂದಿನ ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಕರಿದ ಪದಾರ್ಥ ಹಾಗೂ ಎಣ್ಣೆಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಇವು ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಹಾನಿಯನ್ನು ಜನಪದರು ಅರಿತಿದ್ದರು. ಹಾಲು ಮೊಸರು ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದರೂ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬಿನ ಅಂಶಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಈಗ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ರಂಗದ ಮೇಲೂ ಆದಂತೆ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಗಳ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಸರಳವಾದ ಅಡುಗೆಗಳು ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತ ‘ಫಾಸ್ಟ್‌ ಫುಡ್‌’ಗಳು ಹಳ್ಳಿಯ ಅಡುಗೆಮನೆಯ ಕದವನ್ನೂ ತಟ್ಟುತ್ತಿವೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯದ ಆರೋಗ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಹವಾಮಾನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವ ಜನಪದ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಡುಗೆಗಳೂ ಉದ್ಯಮೀಕರಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಚಾರ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಅಡುಗೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಹಿಂದೆ ಶತಶತಮಾನಗಳ ಚಿಂತನೆ ಇದೆ. ಇದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಲಾಭವಿದೆ.
– ವೈ.ಸಿ.ಬಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೫)
ಜನಪದ ಆಟಗಳು ‘ಆಟ’ ಶಬ್ದ ತುಂಬ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತಹುದು. ಈ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಚಾರ ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಎಷ್ಟು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಕೇವಲ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂದಲ್ಲ. ಆಂಗ್ಲ, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಮಗು – ಕೈಕಾಲು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದರೆ ಸಾಕು ಮಗು ಆಟವಾಡುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಆಡಿದರೂ ಆಟವೆನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಜನ ಸೇರಿ ಆಡಿದರೂ ಆಟವೆನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಅಂಗಸಾಧನೆ, ಭಾರ ಎತ್ತುವುದು, ಕುಸ್ತಿ ವ್ಯಾಯಾಮ, ಆಸನಗಳು, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ ಗುಳ್ಳವ್ವ, ಗುರ್ಜಿ, ಗೌರಿ, ಜೋಕಾಲಿ ಇಂಥವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಟವೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ವೃತ್ತಿಕಲೆಗಳಾದ ದೊಂಬರಾಟ, ಮಂಗನಾಟ, ಕರಡಿಕುಣಿತ, ತೊಗಲು ಬೊಂಬೆಯಾಟ, ಗರ್ದಿಗ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಯೇತರದ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಟ, ಕೋಲಾಟಗಳಿಗೂ ಆಟವೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ವೇಷಗಳು, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಬಯಲಾಟ, ಚಲನಚಿತ್ರ, ನಾಟಕ (ಒಂದನೇ ಆಟ, ಎರಡನೆಯ ಆಟ) ರಾಜಕಾರಣದ ಕುತಂತ್ರ ವ್ಯವಹಾರದ ಬಗೆಗೂ ಆಟವೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಜಗವೇ ಒಂದು ನಾಟಕ ಶಾಲೆ. ನಾವೆಲ್ಲ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು, ಆ ದೇವ ಆಡಿಸಿದಂತೆ ನಾವೆಲ್ಲ ಆಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಕ್ಕೂ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಆಟವೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾಋಎ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆಟ ಎಂದರೆ ಯಾವುದು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ. ಅದರಲ್ಲೂ ಜನಪದ ಆಟಗಳೆಂದು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದು ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟ.
ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಆಡುವ ಇಂದಿನ ಶಿಷ್ಟ ಆಟಗಳೇ ಬೇರೆ, ಜನಪದ ಆಟಗಳೇ ಬೇರೆ ಎಂದು ತಕ್ಷಣ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ನಿಂತಾಗ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವೊಂದು ಲಕ್ಷಣಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆಟದ ತರಬೇತಿ, ಉಪಕರಣ, ಸಜ್ಜಾದ ಕ್ರೀಡಾಂಗಣ, ಆಟಗಾರರ ಸಂಘಟನೆ, ನಿಯಮ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ನಗರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗದು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಮಾಣ ಕಡಿಮೆ. ಜತೆಗೆ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಆಟಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಪೆನ್ನು – ಪೇಪರ್, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಟೇಬಲ್‌ ಕುರ್ಚಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು – ಇಂಥವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜನಪದ ಆಟಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿಲ್ಲ. ಇವನ್ನು ನಗರ ಜನಪದ ಆಟಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಆಯಾಕಾಲದ ಪರಿಮಿತಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೊಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಗರ ಜಾನಪದವೇ ‘ಜಾನಪದ’ ವಾಗಬಹುದು. ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳು ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವಂಥವು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆದರೆ ಅಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿ – ಗತಿಗೆ ಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಆಟಗಳ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಆಟಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಸರವೇ ಕಾರಣ. ಒಂದೇ ಬಗೆಬಗೆಯ ಆಟಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವುದು ಕಂಡುಬಂದಾಗಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇರಿಯಿಂದ ಕೇರಿಗೂ ಆಟಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಜಾತಿ – ಮತಗಳ ಸಂಬಂಧವೂ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಟಗಳು ಒಂದರೊಳಗೊಂಡು ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿ ನೋಡಲಾಗದ ಹಾಗೆ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ದೀರ್ಘವಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ, ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಡುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಬಗೆಯ ಆಟಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳವುಗಳಂತೆ ಮೋಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದವುಗಳಾಗಿವೆ.
ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಶಾರೀರಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ರಚನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಈ ಆಟಗಳು ದಿನನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಶ್ರಮದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರವನ್ನು ಎತ್ತುವ, ಎಳೆಯುವ, ಹೇರುವ ಬಗೆಯ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಆಟಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯ ತಂತ್ರದ ಆಟಗಳು ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಬೇರೆ, ಅವರ ಶಾರೀರಿಕ ರಚನಾ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಆಟಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯವು. ಹೊಲ – ಮನೆಗಳ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗುವ, ಬೆರಳಿನ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ, ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟಿಯೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಬಹುದಾದಂತಹ, ಬಲಸಂವರ್ಧನೆಗೆ(ಪ್ರಸೂತಿ ವೇದನೆ ಸಹಿಸಲು) ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಆಟಗಳು ಮಹಿಳೆಯರ ಸ್ವತ್ತಾಗಿವೆ. ಅಂಗವಿಕಲರಿಗೆ ಬಲಹೀನರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಟಗಳೂ ಜನಪದರ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಜನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸುಲಭ. ಆದರೆ ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಆಟಗಳ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಂಡಗಣಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತುಳಿದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬರು ತುಳಿದ ದಾರಿಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ತುಳಿದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣ ಆಟಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ. ಈವರೆಗೆ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ವಸ್ತು, ಕಾಲ, ಕ್ರಿಯೆ, ತಂತ್ರ ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೀಗೆ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು: ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಆಟಗಳು, ಶಿಷ್ಟ ಆಟಗಳು.
ದೈನಂದಿನ ಕಾಲದ ಆಟಗಳು, ನಾಟಕೀಯ ಆಟಗಳು, ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದ ಆಟಗಳು, ತಂತ್ರಪ್ರಧಾನ ಆಟಗಳು, ಓಟಾಟಗಳು, ಮುಟ್ಟಾಟಗಳು, ಆಕ್ರಮಕಣದ ಆಟಗಳು, ಕುಂಟಾಟಗಳು, ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚುವ ಆಟಗಳು, ಬೆರಳಿಂದ ಆಡುವ ಆಟಗಳು, ತಿರುಪಿನ ಆಟಗಳು, ಆಳಿನೇರಿಕೆಯ ಆಟಗಳು, ಉಪಕರಣ ಪ್ರಧಾನ ಆಟಗಳು, ಗುಪ್ಪೆಯ ಆಟಗಳು, ಲಡ್ಡು ಟೋಪಿಯ ಆಟಗಳು, ಚಂಡಿನ ಆಟಗಳು, ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು, ಕಲ್ಲು ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು, ಗುಂಡುಕಲ್ಲು ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು, ಆಣೆಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಟಗಳು, ಒಟ್ಟಪ್ಪಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಟಗಳು, ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಮಸ್ಯೆಯ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ಗಳಿಕೆಯ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ಕಡತದ ನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ರೇಖಾನಕ್ಷೆಯ ಆಟಗಳು, ಹಗ್ಗ – ದಾರ ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಆಟಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲದ ಆಟಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಆಟಗಳು, ಹಬ್ಬದ ಆಟಗಳು, ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದ ಆಟಗಳು, ಮದುಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು (ವಧು – ವರ), ಬೀಗರ ಆಟಗಳು, ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಆಟಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನದ ಆಟಗಳು, ಸಾಹಸದ ಆಟಗಳು, ಸಾಹಸೇತರ ಆಟಗಳು, ಜೂಜಾಟಗಳು, ಕಾಳಗಗಳು, ಪಂದ್ಯಗಳು, ಜಿದ್ದಿನ ಆಟಗಳು.
ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ಥೂಲ ವರ್ಗೀಕರಣದಿಂಧ ಜನಕಪದ ಆಟಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸಲೀಸಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಆಟಿಕೆಯ ಬಳಕೆಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರುವ ನಿಯಮಗಳಲು ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬಹುದು.
– ಎ.ಎಂ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಜನಪದ ಗದ್ಯಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಥೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಹರಿದುಬಂದಿರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಘಿ ಜನಪದ ಕಥೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯಬಹುದು. ಈ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ‘ಅಜ್ಜಿಯ ಕಥೆಗಳು’ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಕಥೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಿ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವುದರಿಂದ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ವಾಚಕ ಪರಂಪರೆಯ ಈ ಕಥೆಗಳು ಕಾಲದ ಮೂಲಕ ಹರಿದು ಬರುವಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ಹೋಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದು. ಹಾಗೆ ಹೋದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳು ಮೂಲ ವಸ್ತುವಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸ್ವಭಾವವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗುವುದೂ ಬೆಳೆಯುವುದೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಕಥೆಗಳು ತಮ್ಮ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕಥೆ ಹೇಳಲುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ಉದ್ದೇಶಗಳೂ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಇದ್ದೇ ತೀರುತ್ತವೆ.
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಲಿ ಕೇಳುವುದಾಗಲಿ ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆಯದಲ್ಲ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮಾನವ ಕಥೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕಲೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ದಾಟಿ ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಕೆಲವನ್ನು ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲೂ, ಕೆಲವನ್ನು ಬೇಸಿಗಯಲ್ಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲಸದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದ ಶ್ರಮವನ್ನು ಮರೆಯಲು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಲಗಿಸಲು ಕಥೆ ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಯಿತು. ರಾಜರು ಕಥೆ ಹೇಳುವವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವೊತ್ತಿಗೂ ಊಟ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳುವವರನ್ನೂ ಅವರ ಸುತ್ತ ಕುಳಿತು ಕೇಳುವವರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಹಾಗೂ ಕೇಳಲು ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು, ಮಕ್ಕಳು – ಯಾರಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಅದು ಯಾವುದೇ ಪ್ರದೇಶ, ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸೀಮಿತವಾದುದಲ್ಲ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರೂಪತೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣ. ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ. ಅವು ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತವೆ; ಈಗಿರುವ ಭೂವಲಯ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ವರ್ಷಗಳು ಉರುಳಿದಂತೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ, ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹರಿದು ಬರುವಾಗ ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಈ ರೂಪಾಂತರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಕಥೆಗಳ ರಚನೆ ಬಿಗಿಯಾಯಿತು, ಶೈಲಿ ಸುಂದರವಾಯಿತು. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಂಥವು, ರೂಪದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿರುವಂಥವು; ಭೌಗೋಳಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ವಿಸ್ತೃತ ವಿತರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂಥವು.
ಜನಪದ ಕಥೆಯೊಂದು ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೆ ಏನನ್ನೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದರೆ ಮುಕ್ತಾಯದ ತನಕ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಕಥೆಗಳು ನೇರ ಹಾಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ವೈವಿಧ್ಯತೆಯ ಆರ್ಭಟವಿಲ್ಲ; ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯ ಸೆಣಸಾಟವಿಲ್ಲ. ನಿಧಾನವಾದ ಪ್ರವೇಶ; ಸಾವಕಾಶ ಮುಕ್ತಾಯ. ವಸ್ತುವಿನ ಜಟಿಲತೆಯಿಲ್ಲ; ಪಾತ್ರಗಳ ತೊಡಕಿಲ್ಲ. ಉಪಕಥೆಗಳ ಗೋಜಿಲ್ಲ. ಕಥೆ ಹೇಳುವುದೊಂದೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ. ಉಳಿದುದು ಯಾವುದಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಸಹಜ; ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಫಲಕಾರಿ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯವು ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ದೇವತೆ, ಪ್ರಾಣಿ, ದೆವ್ವ, ಬೇತಾಳ, ರಾಕ್ಷಸ ಮೊದಲಾದ ಮನುಷ್ಯೇತರರೂ ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತು, ಮರಗಿಡಗಳೂ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವುದುಂಟು. ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ನರಕ – ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪಾತ್ರಗಳು ಸಂಬಂಧಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರು, ಸಹಾಯಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿನಾಯಕರು ಎಂಬುದಾಗಿ ಮೂರು ವಿಭಾಘ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಹಸವೇ ಮೂಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆ ತಾನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಯಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ವೇಷಕನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳ ಸಮಾವೇಶವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ನಾಯಿಕೆ ಧೈರ್ಯವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ನಾಯಕನ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. ನಾಯಕ ನಿಷ್ಕ್ರಿಯನಾದಾಗ ಅತಿಮಾನುಷ ಸಹಾಯಕರೇ ನಾಯಕನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಥಾನಾಯಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಿರಿಯ ಮಗನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸಾರದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹಿರಿಯಮಗ ಹೊತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿ ಕಿರಿಯ ವಂಚಿತನಾಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿ ಹಕ್ಕು ಕಿರಿಯ ಮಗನ ಮೂಲಕ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿರಬೇಕು. ಪರಿತ್ಯಕ್ತನಾದ ಕಿರಿಯ ಮಗ ಸಹಜವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಸಾಹಸಿಯೂ ಆಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯ ಒದಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ತಂತ್ರವಾಗಿರಲೂಬಹುದು. ನಾಯಕ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಮಾವನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾಗುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾರಣವೆಂದು ಊಹಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರ ಪಾತ್ರ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವಾದುದು. ನಾಯಕ ಸಹಾಯಕರಿಂದ ಸಹಾಯ ಪಡೆದು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಸಹಾಯಕರಿಲ್ಲದೆ ನಾಯಕ ಜಯ ಪಡೆಯಲಾರ. ಹೀಗೆ ಸಹಾಯಕರ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ನಾಯಕ ದಯಾಪರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಹಾಯಕರನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ವಸ್ತುಗಳು ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಕೆಲವೊಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿಯ ಆದೇಶ ನಾಯಕ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಾಯಕರ ಪಾತ್ರವೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದೇ. ಪ್ರತಿನಾಯಕರನ್ನು ವಿರೋಧಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಗಸು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಖಳನಾಯಕಳ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ‘ಮಲತಾಯಿ’ಯ ಪಾತ್ರ ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಪ್ರತಿನಾಯಕರಲ್ಲೂ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಹಗೆತನ ಸಾಧಿಸುವ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿರು, ಕ್ರೂರ ಮಲತಾಯಿಯರು, ಅಸೂಯಾಪರ ಮಲಸೋದರ ಸೋದರಿಯರು, ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತುಕ ಜೊತೆಗಾರರು ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಬರುವರು, ರಾಕ್ಷಸ, ಪ್ರೇತ, ದೆವ್ವ, ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕ, ಮಾಟಗಾತಿ/ಮಾಟಗಾರ ಮುಂತಾದವರು ಎರಡನೆಯ ಗುಂಪಿನವರು. ಮೊದಲ ಗುಂಪಿನವರೇ ನಿಜವಾದ ಪ್ರತಿನಾಯಕರು, ಎರಡೂ ವರ್ಗದ ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾತ್ರ ಸಮಾನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ, ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಸ್ತುಗಳು. ಮಂತ್ರದ ದಂಡ, ಮಾಯದ ಉಂಗುರ, ಕಪ್ಪು, ಭೂತಗನ್ನಡಿ, ಮಂತ್ರದ ಚಾಪೆ ಮೊದಲಾದವು ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಿಯಮಗಳು ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಳೆಗಳೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಮೂನೆಗಳೇ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು, ಏಳು ಮತ್ತು ನಾಲ್ವತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬರುವುದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಅಂಶ. ಎರಡರ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅವಳಿ ಸೋದರರು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮೂರರ ಸಂಖ್ಯೆ ದಿನ, ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು ವರುಷಗಳ ಕಾಲಮಿತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರರ ಸಂಖ್ಯೆ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಎಂತೊ ಘಟನೆಗಳಿಗೂ ಅಂತೆಯೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಕಥನ ಕ್ರಿಯೆ ಮೂರರ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ರಾಜನ ಮೂರು ಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯವನಾದ ಮೂರನೆಯವನೇ ನಾಯಕನಾಗುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಏಳರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಿರಳ. ಏಳರ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ನಾಲ್ವತ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ನಾಲ್ವತ್ತು ದಿನಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು.
ಜನಪದ ಕಥೆಯ ಆರಂಭ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥನ ತಂತ್ರ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಬದ್ಧ ಆರಂಭ ಮತ್ತು ಸೂತ್ರಬದ್ಧ ಮುಕ್ತಾಯ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ‘ಕಥಾಸೂತ್ರ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಪಠ್ಯದ ‘ಸಂದರ್ಭ’ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಇದನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗುವುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಆರಂಭ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯಗಳು ಗೊತ್ತಾದ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ ವಿಷಯ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು “ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲ, ಒಂದಾನೊಂದು ಊರು, ಒಬ್ಬ ದೊರೆ, ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಬಾರಿ ವಿಸ್ತೃತ ಸೂತ್ರಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವುದುಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, “ಚಂದ್ರಾವತಿ ಪಟ್ಟಣ, ಚಂದ್ರಶೇಖರಾಯ ದೊರೆ” ಇತ್ಯಾದಿ. ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವುದು ಸಹಜವಾದರೂ, ಜನಪದ ಕಥೆಯದು ಅಂತಹ ಜಾಯಮಾನವಲ್ಲ. ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಬಂದರೆ, ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಥೆಯ ಸಂಪರ್ಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ ಆದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಕಥೆ ಹೇಳುವವರು ಕಥೆಯ ಆರಂಭವನ್ನು ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾವಕ್ತೃ ತನ್ನನ್ನೊ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಮತ್ತರನ್ನೊ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಊರು, ರಾಜ, ರಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದರಿಂದ, ಅವುಗಳ ಬದಲು ಇನ್ನಾವ ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೂ ಕಥೆಯ ಮೂಲ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಧಾನ ಬಳಕೆಯಾಗಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಕಥಾಶ್ರೋತೃ ಪರಿಚಿತ ಪರಿಸರದವರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ. ಕಥೆ ಹೇಳುವವರು ಹೇಳುವ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬದಲಾವಣೆ ಇದೆಂದು ವಿವರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಕಥೆಯ ಆರಂಭದಂತೆಯೇ ಮುಕ್ತಾಯವೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದೇ. “ಆಮೇಲೆ ಅವರು ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು”, “ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಬಾಳ್ತಾ ಇದ್ರೆ, ನಾವು ಇಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ” ಎಂಬಂತಹ ಸೂತ್ರಬದ್ಧ ಮುಕ್ತಾಯ ಪದೇ ಪದೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಥೆ ಸುಖಾಂತವಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮದುವೆಯ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಸ ಸೂತ್ರಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, “ಕೊಟ್ಟಣ ಕುಟ್ಟಿಸಿ ಪಟ್ಟಣಸಾರಿಸಿ, ಕಾಣದವರಿಗೆ ವಾಲೆ ಬರೆದು, ಕಂಡವರಿಗೆ ಕರಪತ್ರ ಕಳುಹಿಸಿ, ಉಘೇ ಅಂತ ಮದುವೆ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿದ್ರು”. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕಥಾವಕ್ತೃ ಕೂಡ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದನೋ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಒಂದು ಕಥೆ ಮುಗಿದೊಡನೆ, ಬೇರೊಂದು ಕಥೆ ಹೇಳು ಎಂದು ಕೇಳುವುದುರ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿದವರ ಹೆಸರು, ಹೇಳಿದವರ ಹೆಸರುಗಳೊಡನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಗೆ ಮುಂದುವರಿಯುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಬೃಹತ್ಕಥೆ, ಪಂಚತಂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕಥಾವಕ್ತೃ, ಶ್ರೋತೃವಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕೆರಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ, ಶ್ರೋತೃವಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ, ವಕ್ತೃವಿನ ಉತ್ತರ, ಹೀಗೆ ಕಥೆ ಸಾಗುವುದು ಕೂಡ ಕಥನ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಥನ ತಂತ್ರದ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಕಥನಕ್ರಿಯೆಯ ನಡುವೆ ಕಥಾವಕ್ತೃ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನು ‘ಅರ್ಥವಾಯಿತೆ’, ‘ತಿಳಿಯತೆ’ ಮುಂತಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು, ಅವರು ತಾವು ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು ‘ಹ್ಞೂ’ ಗುಟ್ಟುವುದು. ಈ ರೀತಿಯ ಕಥೆಯ ನಡವಳಿಕೆ ನಮ್ಮ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಕಲಾತ್ಮಕ ಸೃಷ್ಟಿಗಳೆಂಬುದು ನಿಜ. ಅವು ಜನತೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಭಾಗ ಕೂಡ. ಮನುಷ್ಯನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಮತ್ತು ರಸಾಭಿಜ್ಞತೆಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಅವು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಅದ್ಭುತ ರಂಜಕತೆ ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಪ್ರಮುಖ ಘಟನೆಗಳು ಮನಶ್ಸಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗುವ ಸಂಭವವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಜನತೆಯ ಆಚಾರ – ವಿಚಾರಗಳ, ನಂಬಿಕೆ ನಡಾವಳಿಗಳ, ವಿವೇಕ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಈ ಕಥೆಗಳು. ಇಂದಿಗೂ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವಯಸ್ಸಿನವರಿಗೂ ಮನರಂಜನೆ ನೀಡುವ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳ, ಜ್ಞಾನ ಸಾಧನೆಯ ಸಂಕೇತವೂ ಇವಾಗಿವೆ. ಬೇಸರ ತರುವ ಏಕತಾನತೆಯಿಂದ ಇವು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನೋವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತವೆ, ಬದುಕುವುದನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತವೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಂಕೀರ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಸರಳ ಕಥೆಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಎರಡು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅನೇಕ ಆಶಯಗಳು, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಥೆ, ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುವ ಘಟನಾವಳಿ, ಅತಿಮಾನುಷ ವಾತಾವರಣ – ಇವು ಸಂಕೀರ್ಣ ಕಥೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಸರಳ ಕಥೆಗಳು ಕಡಿಮೆ ಆಶಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳು; ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣಿ, ವಿನೋದ, ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ, ನೀತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು: ಕಟ್ಟು ಕಥೆ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥಾರೂಪಗಳು, ಮಾಂತ್ರಿಕತೆ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತಗಳು, ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಮತ್ತು ದಂಪತಿಗಳು, ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಮತ್ತು ಅನ್ವೇಷಣೆಗಳು, ವಿಧೇಯತೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಬಂಧುಗಳು. ಅತೀತ ಶಕ್ತಿಗಳು, ಮೂರು ಲೋಕಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಜಾಣತನ, ಮೋಸ, ವಂಚನೆ, ಕಳ್ಳತನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಸರಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿನೋಧ ಕಥೆಗಳು, ಪ್ರಾಣಿ ಕಥೆಗಳು, ಸೂತ್ರಕಥೆಗಳು, ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಳವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗೆರೆ ಎಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆಯಾ ಪ್ರಕಾರದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಶಯ ಮತ್ತು ವರ್ಗ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿವೆ. ಕಥನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗವಾಗಿವೆ. ಕಥೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಕ್ಕ ಘಟಕ ಅಥವಾ ಮೂಲಾಂಶವೇ ಆಶಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಥನ ಆಶಯಗಳು ಬಹಳ ಸರಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಇವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿರದೆ, ಅದ್ಭುತವೂ ಅಸಾಮಾನ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವು ಕಿನ್ನರರು, ಮಾಟಗಾತಿಯರು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಕ್ರೂರ ಮಲತಾಯಿಯರು , ಮಾತನಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಂತ್ರಿಕತೆ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿರುವ ಅದ್ಭುತ ಜಗತ್ತುಗಳು, ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ದೈಹಿಕ ವಿಷಯಗಳು – ಇವೂ ಆಶಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳೂ ತಮಗೆ ತಾವು ಆಶಯಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಪರಿಗಣಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಂತ್ರದ ದಂಡ, ಮಾಯದ ಚಾಪೆಗಳನ್ನೆ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಎಷ್ಟು ಜನರಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಉಣಬಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಮಂತ್ರದದಂಡವೂ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಮಾಯದ ಚಾಪೆಯೂ ಆಶಯಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶಯಕ್ಕೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಭಾಗವೊಂದು ಇರುವುದರಿಂದಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಮಹತ್ತ್ವ ಬಂದಿರುತ್ತದೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಆಶಯ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೂ ತರ್ಕಬದ್ಧ ಸಂಬಂಧ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾಯಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ವಿರೋಧಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಗ ಅವನನ್ನು ತಡೆಯಲು ತನ್ನ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇದ್ದಿಲನ್ನೊ ಮರಳನ್ನೊ ಎಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇದ್ದಿಲಿಂದ ಬೆಂಕಿಯೂ, ಮರಳಿಂದ ಹೊಗೆಯೂ, ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ವಿರೋಧಿಯನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಶಯ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಸರಳ ಕಥೆಯೊಂದರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರಬಹುದು.
ಆಶಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದುದು, ಜನರು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂಥದು; ಪುನರಾವರ್ತಿಸುವ ವಿಶೇಷದ್ದು, ತಾಯಿ ಆಶಯವಾಗಲಾರಳು; ಆದರೆ ಕ್ರೂರ ಮಲತಾಯಿ ಆಶಯವಾಗಬಹುದು . ಸೋದರ ಆಶಯವಾಗಲಾರ; ಆದರೆ ಕ್ರೂರ ಮಲಸೋದರ ಆಶಯವಾಗುವನು. ಜೀವನದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಆಶಯಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಸುವಿನಿಂದ ಹಾಲು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಆಶಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಹುತ್ತಕ್ಕೆ ಹಸು ತನಗೆ ತಾನೆ ಹಾಲು ಕರೆದರೆ ಅದು ಆಶಯವಾಗುವುದು. ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದರೆ ಆಶಯವಾಗಲಾರದು; ಆದರೆ ಕಥಾನಾಯಕ ಏಳು ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆ ಕೀಳು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿರೋಧಿಯ ಪ್ರಾಣವಿರುವ ‘ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿ’ಯನ್ನು ತಂದರೆ ಅದು ಆಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶಯವೂ ಜೀವಂತವಾದುದು. ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮೂಲಕ ಕಥಾವಕ್ತೃಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಕಥೆ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗುವುದು ಆಶಯದ ಮೂಲಕವೇ .
ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳ ಯಾವುದೇ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಥೆ ‘ವರ್ಗ’ವಾಗಬಲ್ಲದು. ಅದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರದೆ ತನಗೆ ತಾನೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಕೆಲವು ವರ್ಗಗಳು ಹತ್ತಾರು ಆಶಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಂತೆ ದೀರ್ಘವಾಗಿರಬಹುದು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ವರ್ಗಗಳು ಒಂದೇ ಆಶಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಚಿಕ್ಕಕಥೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಆಶಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಥೆ ದೀರ್ಘ ಅಥವಾ ಚಿಕ್ಕದಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ಆಶಯವಿದ್ದಾಗ ಕಥನ ಆಶಯಕ್ಕೂ ಕಥಾವರ್ಗಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ವರ್ಗದಲ್ಲೂ ಆಶಯ ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕು; ಆದರೆ ಪ್ರತಿ ಆಶಯವೂ ವರ್ಗವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಕಥಾವರ್ಗವೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಶಯವಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಥನವಾಗಿ, ಅಂದರೆ ಕಥಾವರ್ಗವಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ‘ಕುಂಟನಕ ಸಾಹಸ’ ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನೆ ನೋಡಬಹುದು. ರಾಕ್ಷಸಿಗೆ ಅವಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿ ಇದೆ ಎಂದು ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಉದ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇದರ ಕಥಾವರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಇದು ಆಂಟಿ ಆರ್ನೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಿತ್‌ ಥಾಮ್ಸನ್‌ ಅವರ ವರ್ಗಸೂಚಿಯ ೧೧೫೨ನೆಯ ವರ್ಗವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಥವಾ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ರಾಕ್ಷಸ ಅಥವಾ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಟನ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಅಣ್ಣಂದಿರೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವವರು ಅನೇಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಕುಂಟನ ಪಾತ್ರವೇ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಉಳಿದವರು ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಬರುವರು. ರಾಕ್ಷಸಿ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕುಂಟ ಮತ್ತಿತರರು ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಯೆ. ಇದಕ್ಕಿದ್ದ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವೆಂದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯನ್ನು ಅವಳಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯ ಮೂಲಕ ಹೆದರಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದೆ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕೆಲವು ಗುರುತುಗಳ ಮೂಲಕ ತೋರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗುರುತುಗಳು ಅವರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸದ ವಸ್ತುಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವಸ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಅವು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಶಯಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಥಾವರ್ಗದ ಆಶಯಗಳು ಹೀಗೆ ಇವೆ:
೧. ನೇಗಿಲು – ದೊಡ್ಡರಾಕ್ಷಸಿಯ ಕಾಲು
೨. ನೊಗ – ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಿಸಯ ಕೈ
೩. ಪಾನಿ – ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ
೪. ಮೇಕೆಯ ಕೊಂಬು – ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಉಗುರು
೫. ಕತ್ತೆತಿಕಕ್ಕೆ ಕಡಜ ಬಿಡುವುದು – ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಧ್ವನಿ.
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳು ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆಗ ಅವು ತೋರಿಸುವ ಗುರುತುಗಳು ಕೂಡ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ನೇಗಿಲು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ರಾಕ್ಷಸ ಅಥವಾ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹಲ್ಲಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಬರಬಹುದು. ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಹಲುಬಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಬರುವ ನೇಗಿಲು ಮತ್ತು ಹಲುಬಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲೇ ಸರಿಯಾದ ಪಾಠವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ನೇಗಿಲು ಮೂಲದಲ್ಲಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಅದರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹಲುಬಿ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇದರ ಮಾರ್ಪಾಟಿಗೆ ಕಥಾವಕ್ತೃಗಳೇ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಕ್ಷಸಿಯರಿಗೆ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗಳಿವೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದ ಕಲ್ಪನೆಯಾದುದರಿಂದ, ನೇಗಿಲನ್ನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಔಚಿತ್ಯವಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಲೋಕದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಆಶಯ ಮತ್ತು ವರ್ಗಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ‘ನೆಂಟ’ ಕಥೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಂಟನನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಮುಖ್ಯಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಕಥೆ ಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ನೆಂಟನ ಕಲ್ಪನೆ ಸಾಮಾನ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ವಿಶೇಷ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಹಾಸ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಒಬ್ಬ ತನ್ನ ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ‘ನೆಂಟ’ ಮತ್ತು ‘ದೊಣ್ಣೆ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದದನು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಬೆಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ‘ಕುರೋ ಅಡ್ಡ ಬಳಸು’ ಮತ್ತು ‘ಸೀಟ್‌ ಕಂಡಬೀಡ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿದ್ದವು. “ನೆಂಟನನ್ನು ಕಟ್ಟು ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಿಜವಾದ ನೆಂಟ ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹೊಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದು ಓಡಿಹೋಗುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥಾವಸ್ತು. ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ ಈ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಲಾಗಿರುವ ತುಪ್ಪ, ಪಾಯಸ, ಅವುಸೆ, ನೆಂಟ, ದೊಣ್ಣೆ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳೂ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ವರೂಪದವಲ್ಲ, ಆ ಮೂಲಕ ದ್ವಂದ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ತರುವುದೆ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ . ಈ ಕಥೆ ಆರ್ನೆ – ಥಾಮ್ಸನ್‌ರ ‘ವರ್ಗಸೂಚಿ’ಯ ೧೫೩೦ನೆಯ ಕಥಾವರ್ಗವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಸರಳ ಕಥೆಯಾಗಿದ್ದು, ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಆಶಯಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ‘ನೆಂಟ’ ಕಥೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ‘ಕುಂಟನ ಸಾಹಸ’ಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಭಿನ್ನ ಕಥಾವರ್ಗಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಒಂದು ಕಥೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದೆಯೆ ಅಲ್ಲವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವು ಸಾರಿ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು . ಆದರೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾದೃಶ್ಯಗಳು ಕಾಣಬರದಿದ್ದಾಗ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ತಲೆದೋರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಥಾವರ್ಗಗಳ ಅಂಶಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಜಟಿಲವಾಗಿರುವುದೂ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ವರ್ಗಕಲ್ಪನೆಯ ಮೂಲಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸುವುದರ ಸಪ್ರಮಾಣತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಂದೇಹವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಆದರೆ, ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾವು ಸಾದೃಶ್ಯಗಳ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಪರಿಗಣನೆಯಿಂದಲೇ ಹೊರಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂಧ ಕಥಾ ವರ್ಗವೊಂದಕ್ಕೆ ದೊರೆಯುವ ಭಿನ್ನ ಪಾಠಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೂಲಕ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಥಾನಕದ ಮೂಲಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕಥನವುಳ್ಳ ವರ್ಗಗಳು ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳ ಫಲಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದಕಾರಣ ಯಾವುದೇ ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ, ಗೊತ್ತಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರ, ಜನಾಂಗ, ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ ಪಾಠಾಂತರಗೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಗುಪ್ತ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ; ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ವಾಹಕವಾಗಿಯೂ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತವೆ – ಮನಸ್ಸಿನ ಜಾಗೃತ ಮತ್ತು ಸುಪ್ತ ಸ್ತರಗಳ ಮೇಲಿನ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಇದು . ಪುರಾತನ ಜಗತ್ತಿನ ಕಾಯಕ ಜನರ ಭರವಸೆಗಳು ಮತ್ತು ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಜನಪದ ಕಥೆಯ ಜಗತ್ತು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆದರ್ಶವಾದುದು. ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದು. ಇರುವಿಕೆಗಿಂತ ಆಗುವಿಕೆಯ ಕಡೆಗೆ ತುಡಿಯುವಂಥದು. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವನ ಸುಪ್ತಮನಸ್ಸು ವರ್ಣರಂಜಿತವಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅಭಿಲಾಷೆಗಳಿಗೆ ಆಕಾರಕೊಡುವುದು ಕಷ್ಟವಾದಾಗ ಮನಸ್ಸು ಆಕಾಶಯಾನವಾಗುವುದು ಯಾವೊತ್ತು ಇದ್ದುದೇ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಪ್ತಮನಸ್ಸು ಕಿನ್ನರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ. ಇದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪಲಾಯನವಾದ ಎಂದು ನಮಗನ್ನಿಸಿದರೂ; ಅವರ ದಟ್ಟ ನಗ್ನ ಬದುಕು ಇಂತಹ ಸುವರ್ಣ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡುದು, ಸಂಲಗ್ನವಾದುದು ಅವಶ್ಯವಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಪುರಾತನ ಮಾನವ ತನ್ನ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರಗಳಿಗೆ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿಯೊ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿಯೊ ತೋರಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮಾನಸಿಕ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ತುಂಬ ಚೆಲ್ಲವರಿದಿದೆ. ಈ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸವಾಲಾಗಿದೆ ಕೂಡ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಫಲವತ್ತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ.
– ಆರ್.ಜಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೬)
ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳು ಜನಪದ ಕುಣಿತ ಜನಕಪದ ಕಲೆಗಳ ಮೂಲ. ಮನುಷ್ಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾಡು ಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಾನಾ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಅವನು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳೇ ಕುಣಿತದ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದವು. ಭಯಂಕರವಾದ ಮಿಂಚು ಸಿಡಿಲು ಗುಡುಗುಗಳ ಆರ್ಭಟ, ಭಯಂಕರ ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿ ಎದುರಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಭಯದಂತಹ ಭಾವನೆಗಳು, ಹಾಗೆಯೇ ಹೂ ಅರಳಿದಾಗ, ಗಿಡಮರಗಳು ಚಿಗುರಿದಾಗ, ಝರಿ ಹೊಳೆಗಳು ಲಲಿತವಾಗಿ ಹರಿದಾಗ, ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾಡಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಕುಣಿತಗಳಾದವು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಇದೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾನವನಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪರ್ಕವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಆಂಗಿಕ ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಹೆಂಜೋದಾರೋ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, ಸಿಗುವ ಶಿಲ್ಪಗಳೇ ಉದಾಹರಣೆ.
ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ಅನುಕರಣೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕುಣಿತಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ಜನಪದರ ಜೀವನದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡವು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಯ. ಮನುಷ್ಯ ಯಾವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದನೋ ಅಂಥಹ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಆರಾಧನೆಯ ಮೂರ್ತರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹುಲಿ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೆದರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿ, ಅದನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ‘ಹುಲಿರಾಯ’ ಎಂದು ಆರಾಧಿಸಿದ. ಹಾವನ್ನು ‘ನಾಗರಾಜನೆಂದ’ ಇವೆರಡರ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ‘ಹುಲಿವೇಷ’, ‘ನಾಗನೃತ್ಯ’ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆರಾಧನೆಯ, ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ವಶೀಕರಣ ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕುಣಿತಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಕ್ರಮೇಣ ಭಯ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ, ಮನರಂಜನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಕುಣಿತಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು.
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ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ‘ಧಾರ್ಮಿಕ ಕುಣಿತಗಳು’, ‘ಮನರಂಜಕ ಕುಣಿತಗಳು’ ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮೂಲ ಹಾಗೂ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿ – ನಂಬಿಕೆ, ಅನುಕರಣ ಹಾಗೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ. ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಈ ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲೆಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವು. ಏಕೆಂದರೆ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಂಬಂಧ ಜಾನಪದದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಕಟವಾದದ್ದು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಡುವೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಭಾವನಾರೂಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ಬಲಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶಕಲ್ಪಿಸಿದವು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕಂಸಾಳೆ ಕುಣಿತ, ಪೂಜಾಕುಣಿತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಎಂಬ ಮಾತು ಜನಪದರು ಆರಾಧಿಸುವ ದೈವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಯಾಯ ಜನಸಮುದಾಯದ ಜಾತಿ, ವೃತ್ತಿಯ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕುಣಿತಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಶೈವ ಮೂಲದ ಕುಣಿತಗಳು, ವೈಷ್ಣವ ಮೂಲದ ಕುಣಿತಗಳು ಹಾಗೂ ಶಕ್ತಿ ಮೂಲ ಕುಣಿತಗಳು ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ವೀರಗಾಸೆ, ಕಂಸಾಳೆ, ನಂದಿಕೋಲು ಕುಣಿತ ಮುಂತಾದವು ಶೈವ ಪರಂಪರೆಯ ಸೂಚಕಗಳಾದರೆ ಪಟಾಕುಣಿತ, ಭಾಗವಂತಿಕೆಮೇಳ ಮುಂತಾದವು ವೈಷ್ಣವ ಮೂಲ ಕುಣಿತಗಳು. ಉಳಿದಂತೆ ಪೂಜಾಕುಣಿತ, ಕರಗದ ಕುಣಿತ, ಮಾರಿ ಕುಣಿತ, ಸೋಮನ ಕುಣಿತಗಳು ಶಕ್ತಿದೇವತಾ ಆರಾಧನೆಯ ಫಲ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ದೈವ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿತ್ತು. ಅವರ ಬದುಕನ್ನು ಅದು ಹೇಗೆ ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕುಣಿತದಷ್ಟೇ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ. ಅಪ್ಪಟ ದೇಸೀ ಮಟ್ಟಿನ ದೈವಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವಂಥದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ಪಠ್ಯವೇ ಆಗಬೇಕಿಂದಿಲ್ಲ. ಉಘೇ ಉಘೇ ಎಂಬ ಉದ್ಗಾರಗಳೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೌನವನ್ನು ತುಂಬಬಲ್ಲವು. ಈ ದೈವಪರ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳು ಪೀಳಿಗೆಯಿಂದ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ.
ಲೌಕಿಕ ಅಥವಾ ಮನರಂಜನೆಯ ಕುಣಿತಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿಯೇ. ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮದ ದೈವದ ಚೌಕಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅದು ಋತು ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಬೇಕಾದರೂ ಆಡುವಂಥವು. ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬಂಧನೆಗಳೂ ಕಡಿಮೆಯೇ. ಆದರೆ ಕಲಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. .ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕುಣಿತಗಳು ರೈತಾಪಿ ಜನರಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು. ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಕೆಲಸ ನಿರಂತರವಾದುದಲ್ಲ. ಋತುಮಾನಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲಸದ ಜೊತೆಗೇ ಬಿಡುವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ವಿರಾಮದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕುಣಿತಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುದನೀಡುತ್ತವೆ. ಬಂಧು ಬಳಗವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಇಡೀ ಗ್ರಾಮ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವರೇ ಕಲಿತು, ಅವರೇ ಕುಣಿಯುವ ಕುಣಿತಗಳು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತ, ಕೀಲುಕುದುರೆ, ಗಾರುಡಿ ಗೊಂಬೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಕುಣಿತಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಲೌಕಿಕ ಕುಣಿತಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಜನಪದರ ಜೀವನದ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಮಾನುಷ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ದೈವ ನಿಯಮದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಕುಣಿತಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೂ ಮನರಂಜಕ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಜನಪದ ಆಶಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರು ಸಾಹಸವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ದೇಶಾಂತರ ಹೊರಡುವಾಗ ಕೀಲುಕುದುರೆ ಬಳಸುವುದು. ಕೀಲು ಕುದುರೆ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಕಥೆಯ ನಾಯಕಿ ಮದುವೆಯಾಗುವವರು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಡೆದು ಬರುವಂತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸವಾಲು ಹಾಕಿದಾಗ ಅವನು ಮರಗಾಲು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಎಂಬುದು ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿರಬಹುದು.
ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳು ಮೊದಲ ನೋಟಕ್ಕೆ ಒರಟು, ಗಡಸುತನದಿಂದ ಕೂಡಿದವು. ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗತ್ತಾಗಲಿ, ಕುಣಿತದ ಏರಿಳಿತವಾಗಲಿ ಅತ್ಯಂತ ತ್ರಾಸದಾಯಕವಾದವು. ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತದಂತಹ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯವನ್ನೂ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಕುಣಿಯುವುದಕ್ಕೆ ದೈಹಿಕವಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗಾಗಿ ನಂದಿಕುಣಿತ, ಪಟಾಕುಣಿತ, ರಂಗದ ಕುಣಿತ ಮುಂತಾದವು ಗಂಡಸರಿಗೇ ಮೀಸಲು, ಆದಿವಾಸಿ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂಬುದು ನಿಜವಾದರೂ ನಂತರ ಹೆಂಗಸರು ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಬಿರುಸಿನ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರ ಕಡಿಮೆಯೇ. ಬಹುಶಃ ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯ ದೇಹ ರಚನೆ, ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದ ಹೆರಿಗೆ ಋತು ಸ್ರಾವದಂಥ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರ ಅಂಶಗಳು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯ ಸ್ಥಾನಮಾನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಕರಗದ ಕುಣಿತ, ಕೋಲಾಟ, ಒನಕೆ ಕುಣಿತ, ಲಂಬಾಣಿ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದರ ಜೀವನದ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಕಾಣಬಹುದು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ, ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಆಕರ್ಷಣೆಯೂ ಹೌದು. ಕರ್ನಾಟಕವೊಂದರಲ್ಲೇ ನೂರಾರು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕುಣಿತಗಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಕೂಡ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ಕುಣಿತಗಳಿವೆ. ಉತ್ತರದ ಮಣಿಪುರಿ ನೃತ್ಯ, ತಮಿಳುನಾಡಸಿನ ಕುಮ್ಮಿ, ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ಕುಣಿತಗಳು ಪಂಜಾಬಿನ ಭಾಂಗ್ರಾ, ಉತ್ತರ ಪ್ರದೇಶದ ರಾಸಲೀಲ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಭೂತದ ಕುಣಿತ, ದುಡಿ ಕುಣಿತ, ಹೆಜ್ಜೆ ಕುಣಿತ ಮುಂತಾದವು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದವರ ಬತ್ತದ ಜೀವನೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಿಂತ ಸಾಮೂಹಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನ. ಈ ಸಾಮೂಹಿಕ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಕಲಾವಿದರ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮನೋಭಾವ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಸರಳವಾದ ತಾಳ ಮೇಳಗಳ ಜೊತೆಗೂಡಿ ಕಲಾವಿದ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಮರೆತು ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮೈದುಂಬಿದ ಭಾವಾವೇಶ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಕುಣಿತ – ಗೀತ – ವಾದ್ಯಗಳ ಸಂಗಮವಾದ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಕಲೆ. ಯಾವುದೇ ಕುಣಿತ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕ ಪ್ರೇರಕ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿದೆ. ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಗೀತವೂ ಸೇರಿ ಅದು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರವ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕಿಂತ ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದಾರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಣಿತಕ್ಕೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಇದೆ. ತನಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಪತ್ತಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕುಣಿತದ ಸಂಜ್ಞೆ ಸಂಕೇತಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ಪದಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಬೆಳೆದದ್ದು ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯವೇ. ಕ್ರಮೇಣ ಇವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವು. ವೇಷಭೂಷಣಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಆದಿಮಾನವ ಯಾವ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅದೇ ಮಾದರಿಯ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಜನಪದರ ಶ್ರೀಮಂತ ಕಲ್ಪನೆ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂಥದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿಲುಕದ, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೀರದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಕೇವಲ ಉಡುಗೆ – ತೊಡುಗೆಗಳಿಂದಲೇ ಈ ವೇಷ ಇಂಥ ಕುಣಿತದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬಹುದು.
ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳದ್ದೇ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಆಕರ್ಷಣೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಡುವೆಯೇ ಬದುಕನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಮಾನವ ಅಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು ಕಂಪನದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ನಾದ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ. ಜುಳು ಜುಳು ಹರಿದ ಝರಿಯ ನಿನಾದ, ಪಕ್ಷಿಯ ಕಲರವ, ಗುಡುಗು – ಸಿಡಿಲಿನ ಆರ್ಭಟ, ಗಾಳಿಯ ಸಿಳ್ಳು, ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾರಿನ ಧ್ವನಿ ತರಂಗ – ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಹಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಅವನ ಭಾವಕೋಶವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದವು. ವಾದ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕುಣಿತವಿಲ್ಲ ಎಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗದು. ವಾದ್ಯದ ಗತ್ತು ಗಮ್ಮತ್ತು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಲಾವಿದರ ಪಾದಗತಿ ತಪ್ಪಾದಂತೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಾದ್ಯ, ವೇಷ ಭೂಷಗಣಗಳ ಹುಟ್ಟಿನಹಿಂದೆ ಪಾರಂಪಾರಿಕವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿಸರ್ಗದ ಮಡಿಲಿನಿಂದಲೇ ಕುಣಿತ – ಹಾಡು – ವಾದ್ಯ – ವೇಷಭೂಷಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನು ಬೆಳೆದಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಅದ್ಭುತವಾದ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಜನಪದರು ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ವಿಸ್ಮಯವೇ ಸರಿ.
– ಎಚ್‌.ಆರ್.ಸಿ.
ಜನಪದ ಗಣಿತ ಜನಪದರ ಬೌದ್ಧಿಕ ಕಸರತ್ತಿನ ವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಅಂಗ. ವಿಜ್ಞಾನ ಯುಗ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮೊದಲು ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಗೆಗಿನ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪದ ಅಂಶಗಳು ಜನಪದ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮಾನವನ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷಣಗಳೂ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಹಂದರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಣ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಭಾವಗಳೆರಡರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಈ ಜನಪದ ಗಣಿತ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗು ತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಗಣಿತ ಇಂದಿನ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರತಾದುದಲ್ಲ. ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳಿವೆ. ‘ಗಣಿತ’ ಎನ್ನುವ ಪದ ‘ಗಣನೆ’, ‘ಎಣಿಕೆ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ’ ಮೊದಲಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡದ್ದು. ‘ಶಾಸ್ತ್ರ’ ಎನ್ನುವ ಪದ ಇವುಗಳ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಣನೆ, ಎಣಿಕೆ, ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳ ವಿಧಾನ ನಿರೂಪಣೆಯೇ ‘ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ’ ಎನ್ನಬಹುದು. ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡುವ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಭಾವ ಇಲ್ಲವೆ ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಗಣಿತದಲ್ಲಿದೆ.
ಜನಪದ ಗಣಿತ ಇಂದಿನ ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದಿದ್ದರೂ ಇಂದಿನ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ ಜನಪದ ಗಣಿತದ ಪರಿಷ್ಕೃತ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಯೋಗದ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಚಮತ್ಕಾರ ಪೂರಿತ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಇದು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬಹುದಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೂಪದ ಪರಂಪರೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅವರವರ ವಾಕ್‌ಚಾತುರ್ಯ, ವ್ಯವಹಾರ ಚಾಣಾಕ್ಷತೆ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಜಾಣತನ ಈ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ; ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದೆ. ಮಾನವನ ಬದುಕು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿರುವುದರ ನಿಮಿತ್ತ ಅವನ ಉಸಿರಿನ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ, ಬದುಕಿನ ಅಂಗವಾಗಿ, ವ್ಯವಹಾರದ ಸಂಗವಾಗಿ, ಮನರಂಜನೆಯ ರಂಗವಾಗಿ, ವಿನೋಧದ ಸ್ಫುರ್ತಿಸೆಲೆಯಾಗಿ, ಪಂದ್ಯಪಣಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಂದರ್ಭದ ಸ್ಪರ್ಧಾರೂಪಕವಾಗಿ, ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರಬಿಂದುವಾಗಿ, ವಯೋಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರವರ ಅನುಭವದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಣಿತ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜನಪದರ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ‘ಲೀಲಾವತಿ ಗಣಿತ’ ಜನತೆಯಿಂದಲೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡದ್ದೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು.
ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದ್ದ ಕೋಷ್ಟಕಗಳು ಈಗಿರುವ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದು ಇವು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಕೆಲವೊಂದು ಪದ್ಧತಿಗಳ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ನಾಣ್ಯಗಳ, ಹಣದ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನದ, ಧಾನ್ಯಗಳ ಅಳತೆಯ, ತೂಕ, ಉದ್ದ, ಗಾತ್ರ, ಅಗಲ, ಎತ್ತರಗಳ, ದೂರದ ಅಳತೆಯ, ಕಾಲಪರಿಮಾಣದ, ಪಕ್ಷ, ತಿಥಿ, ಮಾಸ, ಋತು , ನಕ್ಷತ್ರ, ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಕೋಷ್ಟಕಗಳು ಜನಪದರ ಬದುಕಿನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಜನಪದ ಗಣಿತವನ್ನು ವ್ಯವಹಾರ ಗಣಿತ ಮತ್ತು ವಿನೋದ ಗಣಿತ ಅಥವಾ ಜಾಣಗಣಿತ ಅಥವಾ ಚಮತ್ಕಾರಗಣಿತ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ವ್ಯವಹಾರ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಸೀಮಿತವಾದುದಲ್ಲ; ಸಮಾಜದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಡನೆ ಆಯಾ ಕಸುಬುದಾರರ ಕೊಡುಕೊಳುವಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಮಾರುವುದು, ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹಂಚುವುದು, ಸಾಟಿ(ಅದಲು ಬದಲು) ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವ್ಯವಹಾರದ ಜೊತೆಗೆ ಬುದ್ಧಿಯ ಕೆಲಸ ಚುರುಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಂಬಂಧದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ವಿನಿಮಯ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಜನಪದ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ತಳಹದಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಲೆಕ್ಕಗಳು ಬರುಬರುತ್ತಾ ವಿನೋದಾಂಶವುಳ್ಳ ಚಮತ್ಕಾರಿಕ ರೂಪಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸವಾದಂತೆ ವಿನೋದ, ವಿರಾಮ, ಪಂದ್ಯ, ಪಣ ಮೊದಲಾದ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿನೋದಗಣಿತ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ರೂಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಡ್ಡುವ, ಬಿಡಿಸುವ ಗುಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಂದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ವ್ಯವಹಾರದೊಂದಿನ ವಿನೋದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಬೆರತುಕೊಂಡು ರಂಜನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲು ಕಾರಣವೆನಿಸಿದೆ.
ಜನಪದ ಗಣಿತದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ಒಬ್ಬರು ಒಡ್ಡುವುದು, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬಿಡಿಸುವುದು; ಇಂತಹ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದು ಸುಲಭವೆಂದರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಜಾಣತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡದಿರುವುದು; ಕಾಲಮಿತಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು; ಜನಪದರ ಜ್ಞಾನ, ಜಾಣತನ, ತಂತ್ರ, ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವುದು; ಇಂಥ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ನಮಗೆ ವಿಸ್ಮಯ ಉಂಟಾಗುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಹೇಳುವ, ಬಿಡಿಸುವವನ ಚಾತುರ್ಯ, ಕೌಶಲ, ಜಾಣ್ಮೆಗಳ ಅರಿವಾಗುವುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗೆ, ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂಥವು ಈ ಲೆಕ್ಕಗಳು.
ಜನಪದ ಗಣಿತದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವೇ ‘ವಿನೋದ ಗಣಿತ’ ಅಥವಾ ‘ಜಾಣಗಣಿತ’ ಅಥವಾ ‘ಚಮತ್ಕಾರ ಗಣಿತ’ವಾಗಿದೆ. ಜಾಣಗಣಿತದ ಪ್ರಮುಖ ಉದ್ದೇಶ ರಂಜನೆ, ಪ್ರಚೋದನೆ, ಮನೋಲ್ಲಾಸ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು; ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಾತುರ್ಯ, ಚಮತ್ಕಾರ, ಕೌಶಲ, ಜಾಣ್ಮೆಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವುದು; ಚುಟುಕಾಗಿ, ಚುರುಕಾಗಿ ಹೇಳುವ – ಬಿಡಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆ ತೋರುವುದು; ಪಂದ್ಯ ಪಣ, ಸ್ಪರ್ಧಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ, ಹಿರಿಮೆ ಗಳಿಸುವುದು; ‘ಬಾಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕ ಹೇಳ್ತೇನೆ ಚೊಕ್ಕಲ ಬಿಡಿಸೋ ಈ ಲೆಕ್ಕ’ ಎಂಬ ಸವಾಲನ್ನೊಡಿ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹಾಗೂ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯ ಸವಾಲಿಗೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ಉತ್ತರಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು.
ಜನಪದರು ಎಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಎಂದರೆ ಬರೀ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಕೂಡುವ, ಕಳೆಯುವ, ಭಾಗಿಸುವ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಸುವ ಸೂತ್ರದ ಲೆಕ್ಕಗಳನ್ನು ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲರು, ಬಿಡಿಸಬಲ್ಲರು. ಗಣಿತ ಎಂದೊಡನೆ ನೀರಸ, ತಟ್ಟನೆ ಆಕರ್ಷಿಸಲಾರದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಿಲ್ಲ. ಎಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾದರೂ ತನ್ನತ್ತ ಸೆಳೆದು ಅವರಿಗೆ ಚುಟುಕಾಗಿಯೋ, ಕಥನಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೋ ಹೇಳಿ, ಅವರನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚನೆಗೆ ಹಚ್ಚಿಸಬಲ್ಲರು. ಅವರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಉತ್ತರ ಬಿಡಿಸುವತನಕ ಉತ್ತೇಜಿಸಬಲ್ಲರು. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದೆ ಇದ್ದಾಗ ಬೇರೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಎದುರಿಟ್ಟು ಅವರಿಂದಲು ಇಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ರಂಗನ್ನ ಹೆಚ್ಚಿಸಬಲ್ಲರು. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಮಟ್ಟಕಕೆ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲರು.
ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ:
ಪ್ರಶ್ನೆ:    ಮೂರು ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿದರೆ ಹಾಗೂ ಗುಣಿಸಿದರೆ ಒಂದೇ ಉತ್ತರ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಯಾವುವು?
ಉತ್ತರ: ೧,೨,೩ ಕೂಡಿದಾಗಲೂ ಗುಣಿಸಿದಾಗಲೂ ೬ ಇದರ ಉತ್ತರ (೧+೨+೩=೬, ೧x೨x೩=೬)
ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ:
ಪ್ರಶ್ನೆ: ೩೦ರಲ್ಲಿ ೧೨ ಕಳೆದರೆ ೧೮ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ೧೨ ರಲ್ಲಿ ೩೦ ಕಳೆದರೆ ಎಷ್ಟು ಉಳಿಯುತ್ತದೆ?
ಉತ್ತರ: ೩೦ ರಲ್ಲಿ ೧೨ ಕಳೆದೆ ೧೮ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅಕ್ಷರಸ್ಥರು ೧೨ರಲ್ಲಿ ೩೦ನ್ನು ಕಳೆಯುವಾಗ ೧೨ – ೩೦= – ೧೮ ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಜನಪದರ ಉತ್ತರವೇ ಬೇರೆ. ೧ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ೧೨ ತಿಂಗಳು ತಾನೇ? ಅದರಲ್ಲಿ ೩೦ ದಿನಗಳು ಅಂದರೆ ೧ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಉಳಿಯುವುದು ೧೧ ತಿಂಗಳು ಅಲ್ಲವೆ?
ಭಾಗಾಕಾರಕ್ಕೆ:
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಒಂದೆರಡು ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ಸಂದೀಲೈದಾರೇಳು ಇದನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತ ಒಂದರಿಂದ ನಿಶ್ಯೇಷವಾಗಿ ಭಾಗಿಸಿ
ಉತ್ತರ: ಏಳು ನಾಕಾರು ಮುಂದೊಂಬತ್ತೇಳು
ಇಲ್ಲಿ ಗಣಿತದ ರೂಪವನ್ನು ಶಬ್ದದ ಚಮತ್ಕಾರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
ಒಂದೆರಡು: ೧೧
ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು: ೩ ೩ ೩ ೩
ಸಂದೀಲೈದಾರೇಳು: ೬ ೬ ೬ ೬ ೬ ೭
ಕೂಡಿಸಿ ಬರೆದಾಗ: ೧ ೬ ೧೬ ೩ ೬ ೩ ೬ ೩ ೬ ೩ ೭
ಇದನ್ನು ೨೧ ರಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದಾಗ
ಏಳು: ೭
ನಾಕಾರು: ೬ ೬ ೬ ೬
ಮುಂದೊಂಬತ್ತೇಳು: ೯ ೯ ೯ ೯ ೭
ಬರುವ ಉತ್ತರ: ೭ ೬ ೯ ೬ ೯ ೬ ೯ ೬ ೯ ೭
ಗುಣಾಕಾರಕ್ಕೆ:
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಒಂದು ಮರ, ಆ ಮರಕ್ಕೆ ೧೨ ಕೊಂಬೆಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕೊಂಬೆಗೆ ೧೨ ಜನ ಐನೋರು ಒಬ್ಬ ಐನೋರಿಗೆ ೧೨ ಜೋಳಿಗೆ
ಒಂದು ಜೋಳಿಗೆಗೆ ೧೨ ಹೋಳಿಗೆ ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಐನೋರು ಜೋಳಿಗೆ, ಹೋಳಿಗೆ
ಇವೆ ಅಂತ ಹೇಳ್ತೀರಾ?
ಉತ್ತರ: ೧ ಕೊಂಬೆಗೆ ೧೨ ಜನರಂತೆ ೧೨ x ೧೨= ೧೪೪ ಜನ ಐನೂರು
ಒಬ್ಬ ಐನೋರಿಗೆ ೧೨ ಜೋಳಿಗೆಯಂತೆ ೧೨ x ೧೪೪=೧೬೨೮ ಜೋಳಿಗೆ
೧ ಜೋಳಿಗೆಗೆ ೧೨ ಹೋಳಿಗೆಯಂತೆ ೧೨ x ೧೭೨೮=೨೦೭೩೬ ಹೋಳಿಗೆ
ಇಂಥ ಲೆಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರೂ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗೂ ಜಾಣತನ ನಿಜಕ್ಕೂ ಬೆರಗನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಬಲ್ಲದು.
ಗಣಿತಾತ್ಮಕ ಒಗಟು ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಲೆಕ್ಕಗಳು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಢೇ ಬಿಡಿಸುವವರನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತಗೊಳಿಸಬಲ್ಲವು. ಗಣಿತ ಮತ್ತು ಒಗಟು ಎರಡೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹಾಸ್ಯ, ರಂಜನೆ, ಕೌಶಲಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಬಲ್ಲವು.
ಉದಾ:
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಕೆರೆಯಾಗೆ ಏಳೆಮ್ಮೆ
ದಡದ್‌ ಮ್ಯಾಲೆ ಹತ್ತೆಮ್ಮೆ
ಮನೆಯಾಗೆ ಹಿಂಡೆಮ್ಮೆ
ಹಾಗಾದರೆ ಎಷ್ಟೆಮ್ಮೆ?
ಉತ್ತರ: ಒಂದು
ಪ್ರಶ್ನೆ: ನಾನೂರು ಗೂಟದಲ್ಲಿ
ನೂರು ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಿದೆ
ಹಾಗಾದರೆ ಉಳಿದ ಗೂಟ ಎಷ್ಟು?
ಉತ್ತರ: ಎಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ (ನಾ – ನೂರು)
ಪ್ರಶ್ನೆ: ನಾಲ್ಕೂವರೆ ಅರ್ಧದ
ಎರಡರಷ್ಟು ಅಂದ್ರೆ ಎಷ್ಟು?
ಉತ್ತರ: ನಾಲ್ಕೂವರೆ
ಪ್ರಶ್ನೆ: ೭ – ೨ ಆಣೆಗೆ ೪ – ೫ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು
ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದಕ್ಕೆಷ್ಟು
ಉತ್ತರ: ಒಂದು ಆಣೆಗೆ ಒಂದು
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಅಡ್ಡಾದುಡ್ಗೆ (ಅರ್ಧದ ದುಡ್ಡು) ಮೂರುಸೇರು ಬೆಲ್ಲ ಆದ್ರೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಗಡ್ಡಕ್ಕೆಷ್ಟು?
ಉತ್ತರ: ಕತ್ತಿ (ಕೂದಲು ಬೆಳೆದದ್ದನ್ನು ಹೆರೆದುಕೊಳ್ಳಲು)
ಹೀಗೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಮೋಸದ ಜಾಣಲೆಕ್ಕಗಳು, ಒಗಟಿನ ಸೊಗಡು,ಹಾಸ್ಯದ ಹೊನಲು ಎರಡನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗಿಸುವಷ್ಟು ನಗಿಸಬಲ್ಲವು.
ಇಂತಹ ಲೆಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವರು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಲಾರ ಎಂಬ ಮಾತಿದ್ದರೂ ಇಂತಹ ಅಪರೂಪದ ಲೆಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರರಷ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಮ್ಮ ಜನಪದರಲ್ಲಿದ್ದುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ದಾವಣಗೆರೆ ಜಿಲ್ಲೆ ಹೊನ್ನಾಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಕತ್ತಿಗೆ ಗ್ರಾಮದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ ಇಂತಹ ಲೆಕ್ಕಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಣನಾಗಿದ್ದ. ‘ಹಳ್ಳಿ ಚಮತ್ಕಾರಿ ಲೆಕ್ಕವಂತ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಇವರಿಗಿತ್ತಲ್ಲದೆ, ಜನಪದ ಗಣಿತ ಎಂದೊಡನೆ ಇವರ ಹೆಸರು ಜನಪದ ಗಣಿತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಉಳಿಯಬಲ್ಲದು.
– ಜಿ.ಎಸ್‌.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೭)
ಜನಪದ ಗೀತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ. ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಜೀವನದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ವೈವಿಧ್ಯ ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ಈ ಹಾಡುಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು – ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ನೋವು, ತಿರಸ್ಕಾರ ಮತ್ತು ಅಪಮಾನಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಜನವರ್ಗವೊಂದರ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲಕರವೂ ಉಪಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ವರ್ಗ,ವರ್ಣ, ಜಾತಿ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಗಳ ಹಲವಾರು ವಿಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿಸುವ ಅನಾರೋಗ್ಯಕರ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಲಿಂಗಭೇದ ನೀತಿಯೂ ಫಲವತ್ತಾದ ನಲೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಶಿಷ್ಟಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಗಂಡಿನ ಚಿಂತನೆ, ಆಶಯಗಳಷ್ಟೇ ಈ ತನಕ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಅದು ಅಲ್ಲಿಯ ಮಿತಿಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಸಹಜವಾದ ಹಕ್ಕು ಅವಕಾಶಗಳನ್ನೇ ಹತ್ತಿಕ್ಕಲಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿರಾಳವಾದ ಅನಿಸಿಕೆ, ಲವಲವಿಕೆಗಳಿಗೆ ಜಾಗ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ? ಆದರೆ ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಸಮಾಜದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಲೇ ನಾನಾ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಒರಟು ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾ ಬಂದ ಮೂಕ ಜನವರ್ಗಗಳು ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಬವಣೆ, ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಎರಕ ಹೊಯ್ಯುತ್ತಾ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿದ್ದುತ್ತಾ, ತೂಗುತ್ತಾ; ಹಲವೊಮ್ಮೆ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾ, ದಿಕ್ಕು ತಪ್ಪುತ್ತಾ ಸಾಗಿ ಬಂದ ಪ್ರಯಾಣದ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೀರ್ಘಕಥನ ಜಾನಪದದ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮಾತು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಶೂದ್ರಾತಿಶೂದ್ರವರ್ಗಗಳ ಹಿಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮೂಹ ಕೂಡ ತನ್ನ ಎದೆಯಾಳದ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಅಮೂಲ್ಯ ಭಂಡಾರದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೊಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಾಣುವ , ಸಾಧ್ಯವಾದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಗಟ್ಟಿತನಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದ ಅಗತ್ಯ ನೆರವು ಪಡೆಯುವ ಮುಖ್ಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ತೊಡಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಆಚೆ ಕೇರೀಲಿ ಬೇಕಾದ ಸಂಗಾತಿ
ಮಾತಾಡೇನಂದ್ರೆ ಮನೆ ದೂರ| ಸಂಗಾತಿ
ನೀ ರಾತ್ರೇಗೆ ಬಾರೆ ಸಪಾನಕ್ಕೆ
ನನ್ನ ಸಂಗಾತಿ ಬನ್ನೂರ್ ಬಣಜಗ್ಗಿತ್ತಿ
ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ರೆಗಾತಿ ಪುರುಷರ| ಮಂಡೇಮ್ಯಾಲೆ
ನನ್ನ ಚಿಂತೇಲೆ ವೊರಗವಳೆ
ಈ ಎರಡು ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನ ಜೀವನಕ್ರಮದ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಗೀತೆಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಅದೇ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಕದ ಕೇರಿಯ ಗೆಳತಿಯೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಗುಡವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹಗುರಾಗುವ ಅತೀವ ತವಕದಲ್ಲಿರುವವಳಿಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಂಚಿನ ಕೇರಿಯ ಗೆಳತಿಯ ಮನೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ತುಂಬಾ ಹತ್ತಿರದ, ಬಹುಶಃ ಕಾಲುನಡಿಗೆಯ ಅಂತರದಲ್ಲಿರುವುದು(ಈಗ ಈಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ವಾತಾವರಣವು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಟ್ಟ ಚಾಳಿಯಿಂದ, ಅದರ ಸಂತೃಪ್ತ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕಾರಣಗಳಿಂದ) ದೂರವೇ ಆಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಮಾನವ ಜೀವಿಗಳ ನಡುವಣ ಉಳಿದ ಎಷ್ಟೋ ಕಂದರಗಳ ಸಂಬಂಧದ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ನೋವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಧಾನೋದ್ಧೇಶದಿಂದ ಹಾತೊರೆಯುವ ಜೀವಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಅಡ್ಡಿ ಕೂಡ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ, ಮೂಲತಃ ದುಃಖಮೂಲವಾದ, ಯಾರನ್ನೂ ದೂಷಿಸದ , ಅತ್ಯಂತ ತಣ್ಣನೆಯ ನೋವು – ಪದೇ ಪದೇ ಹತ್ತಿಕ್ಕಲ್ಪಟ್ಟು ಸೋಲನ್ನೇ ಉಂಡುಟ್ಟು ಹೊದೆಯಬೇಕಾದ ಕ್ರೂರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊಂದರ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನಂಥ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಏಕೈಕ ನಿಲುಗಡೆಯ ತಾಣವನ್ನು ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿರುವ ಮೊದಲ ತ್ರಿಪದಿಯ ಕೊನೆಯ ಸಾಲು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದೆಂದರೆ, ನೀರವ ರಾತ್ರಿಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲಿನ ಆಳದಲ್ಲಿ ಅರಳುವ ಅರ್ಧ ಎಚ್ಚರ ಮತ್ತು ಅರ್ಧ ಮೈಮರೆವಿನ, ಎಲ್ಲ ಬಯಕೆಗಳು ತಪ್ಪದೆ ಹಣ್ಣಾಗುವ ಸಂಭವವುಳ್ಳ ಸ್ವಪ್ನಲೋಕ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಸಂಗಾತಿಯಾದವಳು. ಈಗ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂಬ ಅನಿಸಿಕೆ ಮೇಲೇಳುತ್ತದೆ. “ಅಬಲಾವೃಂದ ಸಮ ಸುಖದುಃಖಿಗಳು” , ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನಂಥದೇ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿರುವ ಗೆಳತಿಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಕೆ ಕುಡಿಯೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದ, ಅರಳಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ, ಎಲ್ಲ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆದಟ್ಟಿ ಇನ್ನಿತರ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಜೋಡಿಯಾಗಿ ಅಲೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ, ಬೇಕೆಂದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಗಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಆಲೋಚನೆಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಕೋಲೆಗಳೂ ತನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
ಹೀಗಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಕೊರಳು ನೀಡಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಜನರು ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವಾದ ದೈಹಿಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರೂ, ಮೊಲೆಮುಡಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಉಳಿದ ಮಾನವ – ಜೀವಿಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನತೆ, ಸಹಭಾಗಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು, ಗಂಡಿನೊಡನೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋದ ಅನೇಕ ವಿವರಗಳನ್ನು, ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರ ಫಲವಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಮತ್ತಿತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣವೂ ಏಕಮುಖವೂ ಉಪಾಧಿಗ್ರಸ್ತವೂ ಆಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ತಂತಾನೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವೀಗ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಎಡರು – ತೊಡರು ನೋವು ನಿರಾಶೆಗಳ ನಡುವೆಯೂ ಎಂಥ ಇಕ್ಕಟ್ಟಲ್ಲೂ ಮಾನವ ಚೇತನ ತಾನೇನಾಗಬೇಕು. ತನಗೇನು ಬೇಕು ಅನ್ನುವ ತೀವ್ರ ಆಶಯಗಳಿಗಾಗಿ ತುಡಿಯುವ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲದು, ಆಗಾಗ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಬಲ್ಲದು ಎಂಬೆಲ್ಲ – ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ತುಂಬ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ.
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ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಹೆತ್ತು, ಸಾಕಿ, ಮುದ್ದಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳ ಹಲವಾರು ಮುಖಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ಹಲವಾರು ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ‘ಲಾಲಿ’, ‘ಜೋಗುಳ’, ‘ನಿದ್ದೆಪದ’ ಹಾಗೂ ‘ತೊಟ್ಟಿಲ ಪದ’ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಡಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಆಟಪಾಟಗಳಿಂದ ಆನಂದಗೊಂಡ ತಾಯಿ ತೊಟ್ಟಿಲು ತೂಗುತ್ತಾ ರಾಗವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಂದನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ:
ಆಡಿ ಬಾ ನನ್ನ ಕಂದ ಅಂಗಾಲ ತೊಳದೇನು
ತೆಂಗೀನ ಕಾಯ ತಿಳಿನೀರ| ತಕ್ಕೊಂಡು
ಬಂಗಾರ ಪಾದ ತೊಳದೇನು
ತೊಟ್ಟಿಲು ತೂಗುತ್ತಾ ಹಾಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮಲಗಿಸುವ ಲಾಲಿ ಪದಗಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಆಡಿಸಲು ಬಳಸುವ ‘ದೂರಿಪದ’ಗಳು ಕೂಡ ಇವೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತೊಡೆ, ಮಂಡಿ ಅಥವಾ ಪಾದದ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಮುಂದಕ್ಕೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ತೂಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳುವ ಪದಗಳು ಇವೆ. ಕಿವಿಗಳನ್ನು ತುಂಬುವ ನಾದದ ಇಂಪು ಮತ್ತು ಆ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುವ ಅಣ್ಣ, ಅಪ್ಪ, ಒಂದು, ಎರಡು, ನೀನು, ನಾನು ಮುಂತಾದ ಪರಿಚಿತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ ಕುತೂಹಲದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಮನಸ್ಸು ಅರಳುತ್ತದೆ:
ದೂರಿ ದೂರಿ ದುಕ್ಕಲಮ್ಮ
ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಕ್ಕಳಮ್ಮ?
ದೂರಿ ದೂರಿ ದುಕ್ಕಲಮ್ಮ
ಕೇರಿ ಕೇರಿ ತಿರುಗಳಮ್ಮ
ದೂರಿ ಆಡೋಕೆ ಹೋಗಿ ದೂರಿ ದೂರಿ
ಅವಳು ದೂರಾನೆ ತಂದ್ಲು ದೂರಿ ದೂರಿ
ಯಾರ್ಯಾಗೆ ತಂದ್ಲು ದೂರಿ ದೂರಿ
ಅವ್ರಪ್ಪನ್ಗೆ ತಂದ್ಲು ದೂರಿ ದೂರಿ
ಅವಳೇಳೇಳು ಬಳಗಾಕೆ ತಂದ್ಲು ದೂರಿದೂರಿ
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಳೆಯ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತವೆ. ನಾನಾ ಜನ ಸಮುದಾಯದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಬದುಕಿನ ಪೂರ್ಣ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹೇರಳ ಸಾಮಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತತದೆ. ಈ ತೊದಲು ಮಕ್ಕಳ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಯಸ್ಸಕರು ಮತ್ತು ಶಾಲಾಮಕ್ಕಳು ಕಟ್ಟಿ ಸೇರಿಸಿದ ಪ್ರಾಸಗಲೂ ಇವೆ. ಶಾಲೆಯ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಾಸಗಳು ವಸ್ತು ಮತ್ತು ರಚನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತುಂಬಾ ಬರಡಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಿತ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕೂಡ ಆಡುವ ಮನಸ್ಸಿನ ದೊಡ್ಡವರು ಕಟ್ಟಿದ ಪ್ರಾಸಗಳು ಬಹುಪಾಲು ರಂಜನೀಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಸವೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು, ಅರ್ಥ ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ವಸ್ತು, ರಚನೆ, ನಾದಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಕಡಿಮೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿರುವ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ತಮಾಷೆ ಮತ್ತು ಚಮತ್ಕಾರದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆದ ರಚನೆಗಳು. ಆಟದ ಬಯಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಅನೇಕ ಸಲ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಪದಪೂಂಜಗಳ ಪ್ರಾಸದ ಗೀಳಿನ ಜೋಡಣೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಾದದ ಮಾಧುರ್ಯ ಮಾತ್ರ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಚಮಕು, ನಾಟಕೀಯತೆ ಹಾಗೂ ಕಥನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪದ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಇವೆ.
ಕುಟ್ಟುವಾಗ, ಬೀಸುವಾಗ, ನಾಟಿ ಹಾಕುವಾಗ, ಕಳೆ ಕೀಳುವಾಗ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದುಡಿಯುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪದಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹಾಡುವವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ತಾವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರಮದ ಕೆಲಸ ಅರಿವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಡುಗಳು ಕೂಡ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರು, ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಕೃತಿ, ತವರಿನವರು, ರಕ್ತಸಂಬಂಧ, ಗೆಳೆತನ, ನೋವು – ನಲಿವುಗಳು, ಪ್ರೇಮ, ದುರಂತಮಯ ಬದುಕು – ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಹನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುವ ಕಡೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒತ್ತು ಇರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ಹೇಳುವ ಸಾಲು ಮತ್ತು ಪದಪುಂಜಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿವೆ. ಇದನ್ನು ಮೀರಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಲೆಹಾಕಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಆರೋಗ್ಯಕರವಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಬರಬಹುದಾದ ಇಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಂಡಾಗ ಮೂಗು ಮುರಿಯಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕು ತನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದಿದದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಆದ ಅಪಾಯದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚುವುದು ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನತೆಯ ಅದರಲ್ಲೂ ಗಂಡಸಿನ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕಾಲನೂಕುತ್ತಾ ಬಂದ ಹೆಂಗಸರ ಅನುಭವದ ಸಂಪತ್ತು ನಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಲಾಭದಾಯಕವಾದ ಸರಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು.
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದು ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂ”ಡಿದೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಅರಬ್ಬೀಸಮುದ್ರ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶ, ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯನ್ನು ಆವರಿಸಿದ ಮಲೆನಾಡು, ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟಗಳ ನಡುವಣ ಉತ್ತರ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕಗಳ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಜನಗಳ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ನಡುವೆ ಕೊಡವ, ತುಳು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಜಾನಪದ ಸಂಪತ್ತು ಕೂಡ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆವರಣದ ಒಳಗೇ ಅರಳಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ಎಲ್ಲ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ಅದರ ಸ್ವರೂಪದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರ ಮೂಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ನೆರವಾಗುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ ಭಾವವು ದೈವತ್ವವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ, ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಾಯಿ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಳೆರಾಯ ಮತ್ತು ಉಳುವ ಬಸವಣ್ಣ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ದೈವಗಳು, ಬೀಸುವ ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಕೂಡ ಪವಿತ್ರವಾದುದಲ್ಲವೇನು?
ಏಳು ತಲೆ ಎದ್ದು ಯಾರ್ಯಾರ ನೆನೆದೇವು
ಎಳ್ಳುಜೀರಿಗೆ ಬೆಳೆಯೋಳ| ಭೂಮಿತಾಯ
ನಾವೆಲ್ಲಕೆ ಮೊದಲು ನೆನೆದೇವೆ
ಕಲ್ಲಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮೆಲ್ಲಮ್ಮ ರಾಗೀಯ
ಜಲ್ಲ ಜಲ್ಲಾನೆ ಉದುರಮ್ಮ| ನಮ್ಮನೆ
ಬೆಲ್ಲದಾರತಿಯ ಬೆಳಗೇವು
ಭಕ್ತಮನಸ್ಸು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಗುರವಾಗುವ ವಿಧಾನ ಇಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ನಯ, ನಾಜೂಕು, ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಉಡುವ ಸೀರೆ ದೇವತೆಗೆ ಉಡಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಊಟವೂ ಅದೇ, ಕುರಿಕೋಳಿ ಕೋಣಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ರಕ್ತ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂಸದ ಎಡೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಜನತೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವರುಗಳು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾರದಂತಹ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ಹಾಡು, ವೈಭವ, ಹರಕೆ, ಕೊಂಡಾಟ – ಎಲ್ಲವೂ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹರಿದ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಒಂದಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದದ ಹುಡುಕಾಟವೆನ್ನುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಶಾರೀರಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನಳಾಗಿರುವ ಕಾರಣವೇ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಅನೇಕ ರೀತಿ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕಾಯಿತು. ಅನುಭವದ ವಲಯ ತೀಋಆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರುವ ಸತ್ಯ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಗಂಡಿಗೆ ಇರುವಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಅವಕಾಶ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಒದಗಲಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಮಾತುಗಳ ರೂಪ ನೀಡುವ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗ ಈ ಮಿತಿಗಳ ಒಳಗೂ ತನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾಳೆ; ಹೆಣ್ಣು ದೊಡ್ಡವಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೇ ತನ್ನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಯಸುವ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋದ ಮೇಲಂತೂ ತವರು ಮನಸ್ಸಿನ ಅದಮ್ಯ ಬಯಕೆಯಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಡುವಾಗ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುವಾಗ ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣ, ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿ, ತಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮರೆಯದ ಚಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈಕೆ ನಾನಾ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ತಂಗಾಳಿ ತೀಡಿದರ ತಂಗಳ ಬಿಸಿಯಾಯ್ತು
ಗಂಗಾದೇವಿ ನನ್ನ ಹಡವ್ವ|
ಮಾಸಿದ ತಲೆಯು ಮಡಿಯಾಯ್ತು
ಮದುವೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿದ ಹೆಂಗಸರು ಪದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪದಗಳನ್ನು ‘ಸೋಬಾನದ ಪದ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವಾರದ ಮದುವೆಯೂ ಇದ್ದ ಕಾಲ ಇತ್ತು. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಊರೇ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು . ಬಂಧುಗಳು, ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗಳು, ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡಿನ ಕಡೆಯವರು, ಬೇಕಾದವರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯ ಮದುವೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಹೆಂಗಸರು ಇಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡು ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಸ್ತ್ರದ ನೀರು ತರುವುದು , ಗಂಗೆಯ ಬಳಿ ಕಳಸ ಪೂಜಿಸುವುದು, ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವುದು, ವೀಳೆಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡುವುದು, ಹಿರಿಯರನ್ನು ಕರೆದು ವೀಳ್ಯ ನೀಡುವುದು, ಹಸೆ ಬರೆಯುವಿಕೆ, ಹಸೆಗೆ ಕರೆ ತರುವುದು, ಅರಿಸಿನದ ಸಿದ್ಧತೆಯಲ್ಲಿರುವುದು, ಅರಿಶಿನದ ಎಣ್ಣೆ ಇಟ್ಟು ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡುಗಳಿಗೆ ಮಜ್ಜನ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಗಂಡು – ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಆಗಮನ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಡಿಲು ತುಂಬುವಿಕೆ, ಧಾರೆ, ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುವಿಕೆ, ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡುಗಳನ್ನು ಜರಿಯುವುದು, ನಾನಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡುಗಳಿಗೆ ಸೇಸೆ ಇಡುವುದು. ಬಾಗಿಲು ತಡೆಯುವುದು, ಹೆಣ್ಣು ಒಪ್ಪಿಸುವುದು, ತವರು ಬಿಡುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕಂಡು ಅಪ್ಪ ಅಣ್ಣಂದಿರು ಅಳುವುದು, ಓಕಳಿ ಆಡುವುದು, ಸೊಸಿಮರಕ್ಕೆ ನೀರು ಹೊಯ್ಯುವುದು – ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಬಂಧದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸೋಬಾನೆ ಪದಗಳು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒನಕೆಯ ಸದ್ದಿನ ಲಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಗಂಡಸರು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡಿರುವ ಪದಗಳು ಕೂಡ ತುಂಬಾ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಕೋಲಾಟ, ಅಂಟಿಗೆ – ಪಂಟಿಗೆ, ಮೊಹರಂ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳ ಜತೆಗೆ ರಂಗದ ಪದಗಳು, ಡೊಳ್ಳಿನ ಪದಗಳು, ಹಂತಿಯ ಪದಗಳು – ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿತ ಉಂಟು. ತಾಳಲಯಬದ್ಧವಾದ ಸಾಲುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಮತ್ತು ಗಂಡಸರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಅನೇಕ ಸಲ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವ, ನುಡಿಗಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಪದಪುಂಜಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಈ ವಿಂಗಡಣೆ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಕಂಸಾಳೆಯವರು, ನೀಲಗಾರರು, ಗೊರವರು, ಗಣೆಯವರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹೇರಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ಪಾಲು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಗಾದೆ, ಕಥೆ, ಒಗಟು, ಬೈಗುಳ, ಪಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು – ಗಂಡುಗಳ ಪಾಲು ಸಮಸಮನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ.
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಸಾಮೂಹಿಕ ಕಲೆ ಕೋಲಾಟ. ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನಗಳು ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗೆಜ್ಜೆಯ ಕಾಲಿನ ಸದ್ದಿನೊಡನೆ ತಾಳ ದಮ್ಮಡಿಗಳ ಗತ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಕೋಲಾಟ ಕುಣಿತ ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ನಡುರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೂ ಕೋಲಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಲವು ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಕೋಲಾಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉಯ್ಯಾಲೆ ಕೋಲು, ಬಾಗ್ಗೋಲು, ಹರಿಗೋಲು, ತೇರುಗೋಲು, ಜೋಡ್ಗೋಲು, ಜಡೆಕೋಲು, ದಂಡೆಕೋಲು, ಸುತ್ಕೋಲು, ನೀಲ್ಕೋಲು, ಕೊರವಂಜಿಕೋಲು – ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆ ಉಂಟು. ಈ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಕುಣಿತ, ಕೋಲು ಹೊಡೆಯುವ ವಿಧಾನ, ಪದಗಳ ಲಯಧಾಟಿಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಕೋಲಾಟದ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹೆಮ್ಮೆ ಈ ಜನಕ್ಕೆ, ಅದರ ಮಹತ್ವ ಕುರಿತು ತಾವೇ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಕೂಡಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಧಾಟಿಯ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. “ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ’ವನ್ನು ಬರೆದ ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ತಪ್ಪಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಇವೆ. “ನುಚ್ಚಾಯ್ತು ನೀರ ಹೊಳೆಯಾಗೆ” ಎನ್ನುವ ಕಥನ ಗೀತೆ ಈ ಬಗೆಯದು. ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ನಾಯಕಿ ಸೇರಿ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಕೊಡಬಹುದಾದ ತೊಂದರೆಗಳ್ಯಾಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ತಮ್ಮ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬರುವ ಯಾವುದೇ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಗಟ್ಟಿಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಸಪ್ಪಿಗಂತ ನೀನು ಬಾರೆ
ಸೌದಿಗಂತ ನಾನು ಬರ್ತೀನಿ
ದಾರಿಸೇರಿ ಬೇರೆ ಹೋಗೋಣ – ಸುಮಾನುಗಾತಿ
ದಾರಿಸೇರಿ ಬೇರೆ ಹೋಗೋಣ
ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಕಟ್ಟೋಣ – ಸುಮಾನುಗಾರ
ಹೊಳೆಯು ಬಂದರೆ ತೇಲಿ ಹೋಗೋಣಾ
ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ, ಗೌರಿ ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಥೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ದೀವಳಿಗೆಗೆ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಬಂದು ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಆಸೆಪಟ್ಟ ಅಣ್ಣನ ಕಥೆ ಇದೆ. ಚಿಕ್ಕಂದಿನಂದು ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಕಾಮಕಿಸಲು ಹೋದವನ ಕಥೆ ಕೂಡಾ ಬರುತ್ತವೆ. ಅರ್ಜುನ, ಹನುಮಂತ ಮುಂತಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಕಿತ್ತೂರು ಚನ್ನಮ್ಮನಂಥ ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಹಿಳೆ, ಅಳಿದು ಹೋದ ಕೆಲವು ಪಾಳೆಯಗಾರರು ಕೋಲಾಟದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳ ನಡುವೆ ತಮ್ಮ ದನಕರುಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಗೊಲ್ಲರ ಹಾಡುಗಳು ತುಂಬ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವೈವಿಧ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಪತ್ತು ಅಪೂರ್ವವೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೂ ಅದುದ್ದಾಗಿದೆ.
– ಕೆ.ಎನ್‌.
ಜನಪದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ನಾವು ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲರ ಕೈಗೂ ಎಟುಕುವ ಜ್ಞಾನಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಾರಂಪರಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದನ್ನು ಮೂಲಭೂತ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇದನ್ನೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಥವಾ ಜನಪದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತು ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಮಳೆಯಿಂದ ಏನೇನು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ವಸ್ತುಜ್ಞಾನ. ಈ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಹಳೆಯದು ಹೊಸದು ಎಂದು ಬೇರೆ ಮಾಡಿ ನೋಡುವ ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಸರ್ವಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದಂತಹ ಜ್ಞಾನ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನೇಗಿಲು ಅಥವಾ ಅಡುಗೆಯ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಿಧಾನ. ಈಗ ನೇಗಿಲು ಮರದ್ದಾಗಿರಬಹುದು, ಕಬ್ಬಿಣದ್ದಿರಬಹುದು, ಟ್ಯ್ರಾಕ್ಟರ್ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಓಲ್ಲರ್’ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಉಳುವ ಕ್ರಮ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಒಂದೇ. ತಾಳಿಕೆ ಬರುವಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಾರಂಪರಿಕಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಜನಪದ ಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ.
ಕೃಷಿ: ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ನಿಯತವಾದಂತಹ ಉತ್ಪಾದನಾ ಮೂಲ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಇದು ಒಡೆತನವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿತು. ಶ್ರಮದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, ಶ್ರಮದ ಹಂಚಿಕೆ, ಉತ್ಪಾದನಾ ಕೇಂದ್ರ, ವಹಿವಾಟು ಆರಂಭ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲನ್ನು ಪ್ರಮುಖ ಸಲಕರಣೆಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
೧) ನೆಲ ೨) ನೇಗಿಲು ೩) ಗೊಬ್ಬರ ೪) ಎತ್ತುಗಳು ೫) ಬೀಜ ೬) ಉಳುವ ವಿಧಾನ ೭) ಸಂರಕ್ಷಣೆ ೮) ಕಟಾವು ಮತ್ತು ೯) ಉಳಿಕೆಯನ್ನು ಗಳಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂಥದ್ದು – ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಅಂಶಗಳು ೧೦) ಮಳೆ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲು – ಇವು ಕೃಷಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪೂರಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ೧೧) ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜ್ಞಾನ ಹೆಚ್ಚಿನದಾಯಿತು. ೧೨) ಬೆಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತಾದಂತಹ ಆವರ್ತನ ಮತ್ತು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸ್ಥಿರ ಜ್ಞಾನದ ಪರಿಚಯ ೧೩) ಕಾಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಹೊಸ ಜ್ಞಾನ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು.
ಸಾಮಾನ್ಯನ ಜೀವನ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ವಿಜಯನಗರದ ಕಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ನಿರಂತರ ಯುದ್ಧಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧ – ಆಯುಧಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಜಿನಪದರನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃತ್ತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಬೇರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಹಾಗೆ ಅದು ಅಣುಬಾಂಬ್‌ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ ಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಟ್ಟಿ ಕೆಳಗಿನವರಿಗೆ ಏನೂ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರವಿದೆ. ಆ ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಯಾವುದೇ ಬದಲಾವಣೆ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರಾಗತ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೇಂದ್ರ ಎಂಬುದಿಲ್ಲ. ಅದು ನಾನಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಲ್ವಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅಮೆರಿಕದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಪಾರಂಪರಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೇ ಬೇರೆ. ಭಾರತದ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೇ ಬೇರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಭಾರತದ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಬಾಂಗ್ಲಾದೇಶ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಲಂಕಾದ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪಾರಂಪರಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಏಕಸ್ವರೂಪಿಯಾದುದ್ದಲ್ಲ, ಅದು ಬಹುಸ್ವರೂಪಿ . ಪಾರಂಪರಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ನಿರಂತರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ.
ವೃತ್ತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ
ಚರ್ಮಗಾರಿಕೆ: ಕೃಷಿಯ ಅನಂತರ ಚರ್ಮಗಾರಿಕೆ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ರಕ್ಷಣಾ ವಿಧಾನವಾಗಿ ಚರ್ಮ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಂತಿದೆ. ದವಸ – ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ಆಭರಣಗಳ ರಕ್ಷಣೇ, ಆಯುಧಗಳ ರಕ್ಷಣೆ, ಮನೆ – ಮಠಗಳ ರಕ್ಷಣೆ, ಕಟ್ಟುವ ದಾರವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ವಾದ್ಯಗಳಿಗೆ ಚರ್ಮ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ನೀರಿನ ಸಂಗ್ರಹಣೆಗೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಶೀತ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿದೆ.
ಕುಂಬಾರಿಕೆ: ಇದು ಆರಂಭದಿಂದಲೇ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಿಂಧೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಮಡಕೆಗಳ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ಕೃಷಿ ಆರಂಭದೊಂದಿಗೆ ಇದೂ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಚಕ್ರದ ಬಳಕೆ ಬಂದಂತಿದೆ. ಉಳುಮೆಯೇ ಮಣ್ಣಿನ ಬಳಕೆ ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿದೆ.
ವೃತ್ತಿಯೇತರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ
ಬೀಜ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ: ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೂ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಜೀವನವನ್ನು ಎತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮವೇ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ. ಇದು ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಹೊಸ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಬೀಜ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಪ್ರಯೋಗ ನಡೆದಿದೆ.
ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ: ಇರುವ ಆಹಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವುದು ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಉದ್ದೇಶ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಹಾರ ತಯಾರಿಕೆ ಕ್ರಮವೇ ಒಂದು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ. ನಿಸರ್ಗದ ಕಚ್ಚಾ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ ಬೀಜ, ಸೊಪ್ಪು, ತೊಗಟೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಬಹುಶಃ ಆಹಾರ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಬಹುಮುಖತೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಣ್ಣ, ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪು ತನ್ನದೇ ಆದ ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಹಾಗೂ ಆಹಾರ ತಯಾರಿಕೆ, ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತರಣೆಯ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ.
ಕಲೆ ಮತ್ತು ಕೈಕಸುಬು: ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಕುಶಲಕಲಾ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯನ್ನು ಕರಕುಶಲಕಲೆಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಕೈಯನ್ನು ಕುಶಲಕಲೆಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಿಂತನೆ ಬಹಳ ಮೌಲಿಕವಾದುದು. ಇದು ಯಾಂತ್ರಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಮತ್ತು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವ ಕಲಾತಂತ್ರವಾಗಿದೆ.
ಶಿಲ್ಪಕಲೆ: ಬಹುಶಃ ಮಾನವ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಆಯುಧ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದಂದಿನಿಂದಲೇ ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ವಿನ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೇ. ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಪಾರಂಪರಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಿವೆ. ಹೆಚ್ಚು ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುಶಲ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಯೂ ಬೇಡುತ್ತದೆ.
ಆಭರಣಗಳು: ಆಭರಣಗಳಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಈ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮತ್ತು ದುಬಾರಿಯಾದ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯಿದೆ. ಈ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವುದೇ ಬೇರೆ, ಮನುಷ್ಯ ಬಳಸುವುದೇ ಬೇರೆ.
ಹೆಣಿಗೆಗಳು: ಹಕ್ಕಿ ಗೂಡುಕಟ್ಟುವ ಕ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೆಣಿಗೆ ಕಲಿಸಿದೆ. ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ತಂದುಕೊಡುವುದು ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿ, ಗೂಡು ಹೆಣೆಯುವುದು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಹಕ್ಕಿ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹೆಣಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಲೆ, ಎಲೆ, ಜೊಂಡು, ನಾರು, ನೂಲು – ಹೀಗೆ ಹತ್ತೆಂಟು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹೆಣಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಸೂತಿ: ನೂಲನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಈ ಕಲೆ ಪುರಾತನವಾದುದು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಕುಶಲತೆ ಮತ್ತು ಚಾತುರ್ಯ ಈ ಕಲೆಯ ಅಂತರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಆದಿವಾಸಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಕಸೂತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಬದುಕು ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವಂತಿದೆ. ಲಂಬಾಣಿ ಜನರ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಆಟಿಕೆ: ದೇವರಿಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಆಟಿಕೆ. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಆಟಿಕೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜಗತ್ತೆ ಒಂದು ಆಟಿಕೆ. ಜನಪದ ಸಮಾಜ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಆಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ತನ್ನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ದೊರೆಯುವ ಗರಿ, ಮರ, ಹುಲ್ಲು, ಸೊಪ್ಪು….. ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಆಟಿಕೆ ತಯಾರು ಮಾಡುವ ಕಲಾವಿದರು ಇದ್ದಾರೆ.
ಔಷಧ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ: ಇದು ಜನಪದರ ಬಹುಮುಖ್ಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಹಲವು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಈಗ ಉನ್ನತ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಜನಪದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಕೂಡ ಜನಪದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬೆಳೆದು ಪರಿಷ್ಕೃತವಾದ ಜ್ಞಾನ. ಪರಿಷ್ಕಾರ ಎನ್ನುವುದು ಈ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಅದು ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ.
– ಎಚ್‌.ಎಸ್‌.ಆರ್
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೮)
ಜನಪದ ಭಾಷಾ ಚಮತ್ಕಾರ ಭಾಷೆಯ ಚಮತ್ಕಾರ ಎಂದರೆ ಚಾತುರ್ಯ, ಕೌಶಲ, ಬೌದ್ಧಿಕ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದ, ವಿಡಂಬನೆ, ಮನರಂಜನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. ಭಾಷಾ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನಪದ ಕಥೆ, ಒಗಟು, ಗಾದೆ, ಗಣಿತ ಈ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮುಂದುವರಿದ ಭಾಗವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ವಸ್ತು ಇಂಥದೇ ಎನ್ನಬೇಕಿಲ್ಲ. ಪೌರಾಣಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಹರಹನ್ನು ಇದು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.
ಒಗಟು, ಒಡಪು, ಗಣಿತ, ಗಾದೆಗಳ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಾಣ್ಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಸವಾಲು ಹಾಕುವುದು, ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮ್ಯೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಬೆಳೆಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ, ಪ್ರಚೋದಿಸಿ, ಚೂಪುಗೊಳಿಸಿ ವಾಕ್‌ ಚಾತುರ್ಯದ ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಪುಟವಿಕ್ಕಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಇವುಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ.
ಅಕ್ಷರ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು:
೧. ಪ್ರಶ್ನೆ: ‘ಕೈ’ ಮುಂದೆ ಏನೈತಿ?
ಉತ್ತರ: ‘ಕೊ’ (ಕಾಗುಣಿತದ ಅಕ್ಷರ)
೨. ಪ್ರಶ್ನೆ: ‘ಕೈ’ನಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ತೆಗೆದರೆ ಏನುಳಿತು?
ಉತ್ತರ: ‘ಕೆ’ (ಒತ್ತಕ್ಷರ ತೆಗೆಯಬೇಕು)
೩. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಹೇಗಾದರೂ ಓದಿ. ಮದ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿನ ಸಿದ್ರಾಮ, ಗಿರಿಬಸಕನ, ಕಸಬರಿಗಿ, ಕುಬೇರನಿಗೇನಿರಬೇಕು.
ಪದಚಮತ್ಕಾರಗಳು:
೧.ಪ್ರಶ್ನೆ: ಒಬ್ಬ ‘ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಕನಿ ನೋಡಾಕೆ’ ಅಂದ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೇಳಿದ್ದ ‘ಇಲ್ಲೇ ಮೈಸೂರು ತೋರುಸ್ತೇನಿ ಬಾ’ ಅಂತ, ‘ಹ್ಞೂ ಹಾಗಾದ್ರೆತೋರಿಸು?’ ಅಂದ. ಹಾಗಾದ್ರೆ ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು.
ಉತ್ತರ: ಇಬ್ಬರು ಮನೆಯ ಜಗಲಿ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ತನ್ನ ‘ಮೈ’ಯನ್ನು ‘ಮೈ’ ಎಂದೂ, ಅಲ್ಲೇ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ‘ಸೂರು’ (ಅಂಚು) ಅನ್ನು ‘ಸೂರು’ ಎಂದೂ ‘ಇದೆಯಪ್ಪಾ ಮೈಸೂರು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕು.
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು+ಕತ್ತ (ಹಗ್ಗ)= ಕಲ್ಕತ್ತ, ಬೊಂಬು+ಬಾಯಿ=ಬೊಂಬಾಯಿ ಎಂದು ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೇ ತೋರಿಸಬಹುದು.
೨. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ ಬಿತ್ತಿ ಅವರೆಕಾಯಿ ಕೀಳಬೇಕು. ಹೇಗೆ?
ಉತ್ತರ: ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಯ ಬೀಜವನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹಾಕಿರು(ಊಳರು)ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೇ (ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ) ಅದು ಕಾಯಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಇದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಸೊಗಸು.
ಉಕ್ತಿ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು:
೧. ಪ್ರಶ್ನೆ: ವಿರಾಟರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ ತಮ್ಮನ ವೈರಿಯ ಅಣ್ಣನ ಅಪ್ಪನ ವಾಹನ ಯಾವುದು?
ಉತ್ತರ: ಕೋಣ
ವಿರಾಟರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮ ಕೀಚಕ. ಇವನವೈರಿ ಭೀಮ. ಇವನ ಅಣ್ಣ ಧರ್ಮರಾಯ. ಇವನ ಅಪ್ಪ ಯಮ. ಯಮನ ವಾಹನ ಕೋಣ.
೧. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಹರನ ಹಾರನ ಆಹಾರನ ಸುತನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಜನ ವೈರಿ ಯಾರು?
ಉತ್ತರ: ಇಂದ್ರಜಿತ್‌
ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಜನಪದದ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರಕಬಲ್ಲವು. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಚಮತ್ಕಾರಪೂರಿತವಾಗಿಯೆ ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ.
ಒಗಟು ಚಮತ್ಕಾರಗಳು:
ಊಟ ಮಾಡಿದೂಟ ಮತ್ತೊಂದ್‌ ಸಾರಿ ಸಿಕ್ಕಲ್ಲ
ಇದೆಂಥಾ ಊಟಾಂತ ಹೇಳ್ತೀರಾ ನೀವೆಲ್ಲಾ?
ಉತ್ತರ: ತಾಯಿಯ ಎದೆ ಹಾಲು ಊಟ
ಒಗಟು ಕಥೆಗಳು
‘ಒಬ್ಬ ಸಾಧು ದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರಡಿತ್ತುನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದು ಆನೆಮ್ಯಾಲೆ ಕಥೆಪುರಾಣದ ಪುಸ್ತ್ಕನೆಲ್ಲ ಹೇರ್ಕೊಂಡು ಬರ್ತಾಯಿದ್ದ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಣ. ಕಣದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಮಗಳು ಒಕ್ಕಲು ಮಾಡ್ತಾ ಇದಾರೆ. ಸ್ವಾಮಿಗಳನ್ನೋಡಿ ಮಗಳು ‘ಬರ್ರಿ‍ ಸ್ವಾಮಿಗಳೆ’ ಅಂತ ಕರೀತು. ಅಡಿಕ್ಕಾಸಲು ಏನೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ ಕೈಯಾಳ ಮೊರ ತಂದಿಟ್ಟು. ಕಲುತಗಳ್ರೀಂತು. ಆಗ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳ್ತು. ‘ಸ್ವಾಮಿ, ಆಗೊಮ್ಮೆ ಈಗೊಮ್ಮೆ ಏನು ಹೇಳ್ರಿಂತು’. ಆ ಸಾಧು ಯೋಚ್ನೆ ಮಾಡ್ದ. ಹೊಳೀಲಿಲ. ಪುರಾಣದ ಪುಸ್ತ್ಕ ತಿರುವಿ ಹಾಕ್ದ. ಉತ್ರ ಸಿಕ್ಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸೋತು ‘ನಾನು ಎಂತೆಂತೋರ್ಗೊ ಸೋಲಿಸ್ದೆ ಕಣವ್ವ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ರ ಹೇಳ್ಳಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಹೇಳವ್ವ ‘ಅಂತಂದು ಶರಣಾದ್ರು. ಇದರ ಅರ್ಥ ಏನು?’
ಉತ್ತರ: ಸಾಧುವನ್ನು ಮೊರದ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಮಗು (ಕೂಸು)ವಾಗಿದ್ದಾಗ (ಆಗ) ಮೊರದಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ಹಾಕಿರ್ತಾರೆ. ಈಗ ನೀವು ಅದೇ ಮೊರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೀರಿ ಅಂದಳು. ಆತ ಗೆದ್ದು ತಂದಿದ್ದ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ.
ಸಂಭಾಷಣಾ ಒಗಟು ಚಮತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲ: ಏಟಿಗೆ ಎದಿರೇಟು ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಒಬ್ಬರು ಒಗಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಬಗೆ . ಕತೆಯ ಒಳಗೇ ಸಂಭಾಷಣಾ ಒಗಟು ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಎರಡನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಅತ್ತೆ – ಅಳಿಯರ ಒಗಟು:
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಅತ್ತೆ: ಕರಕಟ್ಟಿದೆ, ಹುಲ್ಲು ಹಾಕಿದೆ
ಕರಯಾಕೆ ಮೇಯ್ತಾ ಇಲ್ಲ?
ಅಳಿಯ: ಮೋಡಕಟ್ಟಿದೆ ಮೇಲೆಕಟ್ಟಿದೆ
ಮಳೆಯಾಕೆ ಆಗ್ತಾ ಇಲ್ಲ?
ಉತ್ತರ: ಅತ್ತೆ: ಊಟಕ್ಕೆ ನೀಡಿದೆ. ಊಟ ಯಾಕೆಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ?
ಅಳಿಯ: ತುಪ್ಪ ಇದ್ದರು ಯಾಕೆ ಬಿಡ್ತಾ ಇಲ್ಲ
ಗಣಿತಾತ್ಮಕ ಒಗಟು ಚಮತ್ಕಾರಗಳು: ಗಣಿತವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಗಟಿನ ರೂಪದ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಗಣಿತದ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತಲೇ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಚಮತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ.
ಪ್ರಶ್ನೆ: ಕೊಣಿಗ್ಯಾಗೆ ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿ
ಹೆಂಚಿನ್ಯಾಗೆ ಹತ್ತು ರೊಟ್ಟಿ
ಪುಟ್ಯಾಗೆ ಆರು ರೊಟ್ಟಿ
ಹಂಗಾರೆ ಏಸು ರೊಟ್ಟಿ
ಉತ್ತರ : ಒಂದು.
(ಕೊಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟ (ತಟ್ಟಿ)ದ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೆಂಚಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಲು ಹಾಕಿ, ಅನಂತರ ಆರಲು ಪುಟ್ಟಿಯ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು.
ಚುಟುಕು ಲೆಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು: ಚುಟುಕು ಲೆಕ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವ ಜಾಣ ಚಮತ್ಕಾರಗಳೆಂದೇ ಕರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ತಕ್ಷಣ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೊ ತಪ್ಪೊ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮೋಸ ಹೋಗಿರುತ್ತೇವೆ; ಮೋಸಗೊಳಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಯ, ಜಾಣ್ಮೆ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಕ್ಷರ, ಪದಗಳ ಚಮತ್ಕಾರ ಗಣಿತ ಮತ್ತು ಒಗಟಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
೧. ಪ್ರಶ್ನೆ: ‘ಮುದ್ದೆ ಮುರುಕಿ’ಗೆ ಮೂರು ಅವರೆಕಾಳು ಹಾಗಾದ್ರೆ ಮುದ್ದಿಗೇಸ್‌ ಬಿದ್ದು?
ಉತ್ತರ: ಆರು.
(ಮುದ್ದೆ ಮುರುಕು=ಒಂದು ಮುದ್ದೆಯಲ್ಲಿನ ಅರ್ಧಭಾಗ)
೨. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯ್‌ದಾಗೆ
ನಾನೂರು ತಗೊಂಡ್ರೆ
ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಉಳೀತು?
ಉತ್ತರ: ಇನ್ನೂರು. (ಮುನ್ನೂರು – ನಾ – ನೂರು=ಇನ್ನೂರು)
ಚಮತ್ಕಾರಗಳು: ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಬೇಗನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಉತ್ತರಿಸುವ ಕೌಶಲ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಸಣ್ಣ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲೇ ಇಡೀ ಕತೆಯ ಚಿತ್ರಣ ಇರುತ್ತದೆ. ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
೧. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಮುಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟವನಾರು? ಮುಟ್ಟದ ಕೆಟ್ಟವನಾರು?
ಉತ್ತರ: ಇಂದ್ರ. (ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟವನಾದ)
ದುಶ್ಯಾಸನ (ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಎಳೆದು ಕೆಟ್ಟ)
೨. ಪ್ರಶ್ನೆ: ಕೊಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟವನಾರು? ಕೊಡದೆ ಕೆಟ್ಟವನಾರು
ಉತ್ತರ: ಕರ್ಣ (ಕವಚ ಕುಂಡಲ) ದುರ್ಯೋಧನ (ಭೂಮಿ )
ಇಲ್ಲಿಯ ಚಮತ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆಡಹುವ ಅರ್ಥ, ಧ್ವನಿ, ಸಂಕೇತಗಳು ಭಾಷೆಯ ಮೇಲ್ಮೈಯನ್ನು ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಜೀವಂತಬಿಡುತ್ತವೆ. ಜನಪದದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಭಾಷಾ ಚಮತ್ಕಾರಗಳ ಕೊಡುಗೆ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್‌.
ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಯಾವ ದೀರ್ಘ ಕಥನಗೀತೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಜನಪದರು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ದೀರ್ಘ ಕಥನೆಗಳು ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳೊಡನೆ ಹೆಸರಿಸುತ್ತಾ ಕಥೆ ಮಾಡುವುದು, ಸಾಲು ಹೇಳುವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಂತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಹೋದ ಸಂತರು, ಜಂಗಮರ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಬದುಕಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕಲಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಕೇಳುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇಂದು ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಜನಕಪದ ಗಾಯಕರು ತಮ್ಮ ನಡುವೆ ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಹೋದ ಸಂತರನ್ನು, ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೀರರನ್ನು, ಸಾಮಾಜಿಕ – ಸೇವಕರನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನೆನೆಯುವಿಕೆ ಯಾವ ಮತ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ ಪಡದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಆರಾಧನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಲೆಯ ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಹಾಲು ಮತ ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಸಿರಿಪಾಡ್ದನ, ಜತೆಗೆ ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೂ ಅತಿ ದೀರ್ಘ ಕಥಾನಕಗಳಿವೆ.
ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೀಲಗಾರರೆಂಬ ಸಮೂಹದವರು ತಂಬೂರಿಯೊಡನೆ ಹಾಡಿದೆ, ಮಹದೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಕಂಸಾಳೆ ವಾದ್ಯ ಸಾಧನದೊಡನೆ ಗುಡ್ಡರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳು ಮಾತಿನ ಧಾಟಿಯ ಕಾವ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗದ್ಯದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ನೀಲಗಾರರು, ಗುಡ್ಡರು ಕೇವಲ ರಂಜನೆಗಾಗಿಯೊ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೊ ಹಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ಸಂತರನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ದೀಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದವನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ ಮಾದಯ್ಯನ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತಾದ ದೀರ್ಘ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಥನದಲ್ಲಿ ಮಾದಯ್ಯ ಒಬ್ಬ ಕೆಳವರ್ಗದವನಂತೆ ಇದ್ದು, ಆತನಿಗೆ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರ ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆ ಸಿಗದೇ ತನ್ನದೇ ಸ್ವಂತ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜನೋದ್ಧಾರದ ಕಾಯಕ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೇನೆ ಇದ್ದರೂ ಈತನ ಭಕ್ತರೆನಿಸುವ ಗುಡ್ಡರು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣರು ಈತನನ್ನು ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಕ ಶಿಷ್ಟ ರಕ್ಷಕ ಎಂಬಂತೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಗುಡ್ಡರು ತಾವು ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಆತ ತುಂಬ ಸೌಮ್ಯಸ್ವರೂಪಿಯ ಸಂತನಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತ ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದತೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆದರೆ ಜನಪದ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರೈತತ್ವಕ್ಕೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷಕ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಕರನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಮಧ್ಯಕರ್ನಾಟಕದ ಜುಂಜಪ್ಪ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಥೆಯಾದರೂ ಅಷ್ಟೆ. ಜುಂಜಪ್ಪ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಾನೆ.
ಜನವಿರೋಧಿ ಪಾಳೆಯಗಾರನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರವಣದೊರೆಯನ್ನು ಮಹದೇಶ್ವರ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಬೇವಿನಟ್ಟಿ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ಒಂದೆರಡು ಕೊಳಗ ಎಳ್ಳು ಬೇಡಲು ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಕೊಡದೆ ಪಿಸುಣತನ ತೋರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ಮಾದಯ್ಯ ಸರ್ವನಾಶ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಂತೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗುವವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತ, ಸಂತಾನ ಹೀನರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಫಲಕೊಟ್ಟು, ಹಾಗೆ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುಗಳನ್ನು ಗುಡ್ಡರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗುಡ್ಡರು ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಗುರುಹೇಳಿಕೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಜನಸಮೂಹದ ನಡುವೆ ಬಿತ್ತುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೆಡೆ ನಿಂತು ಗುಡಿ, ದೇವಾಲಯ ಕಟ್ಟುವುದು ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಗಳ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಅವರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಸಾರುತ್ತ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೆ ಸಂಚರಿಸಿದ ಸಂತರು ಇವರು. ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕರಿಂದ ಬಂದವರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಆತನನ್ನು ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ಬಸವಣ್ಣನವರಂತೆ ಮುಖಾಮುಖಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಕಥನದ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಮನ ಅವತಾರವೆನಿಸುವ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಬಸವಣ್ಣನವರ ಸತ್ಯವನ್ನು ದೃಢತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಕಟ್ಟಿದ ಮಹಾಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕತ್ತಲರಾಜ್ಯವೆನಿಸುವ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಡೆ ಮುಖ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದೊಂದು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ದೀರ್ಘಪ್ರಯಾಣ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆತ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಚಪ್ಪಾಜಿ, ಸಿದ್ದಪ್ಪಾಜಿ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಶಿಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುತತಾನೆ. ಹಲಗೂರಿನಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಾಮಾನು ಸರಂಜಾಮುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಪಾಂಚಾಳರ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಪ್ಪಾಜಿಯ ಮಾಟದ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ತಗ್ಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥನಗಳನ್ನು ಭಾಗ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನೀಲಗಾರರು ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಸಮೂಹದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಗಳ ಹುಟ್ಟುಸಾವು ಇನ್ನಿತರ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನ ಮತ್ತು ಆಯಾ ಮನೆತನದ್ದೇ ಆದ ವಿಶೇಷದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ ಕಥಾನಕಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಸುವುದುಂಟು.
ದಕ್ಷಿಣಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ವಚನಕಾರ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದೂ ಮಹದೇಶ್ವರನನ್ನು ಶಿವನ ಅವತಾರವೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಿರುವಂತೆ, ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪನನ್ನು ವೀರಭದ್ರನ ಅವತಾರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಜನಪದ ಸಂಕಥನಗಳೂ ಪಶುಪಾಲನೆ ಇಲ್ಲವೇ ಸ್ತ್ರೀಸಂಬಂಧದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸುತ್ತ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಮಧ್ಯ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಿರುವ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥಾನಕಗಳೇ ಪಶುಪಾಲನೆಯ ಸಂಬಂಧದ ಮನಸ್ತಾಪಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಕಥನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ದೀರ್ಘ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಣೆವಾದ್ಯ ಸಾಧನದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈತ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರನಾಗಿದ್ದು ಇವನ ಸಂಬಂಧದ ಸ್ಮಾರಕಗಳು ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ಹಾಗೂ ಸಿರಾ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಇವು ಇಂದಿಗೂ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಶ್ರದ್ಧಾ ಕೇಂದ್ರಗಳಾಗಿವೆ.
ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರುಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಅತ್ಯಂತ ದೀರ್ಘ ಸಂಕಥನವಾದ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥೆಯನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಹಾಡುಗಾರರು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಣೆಯೆಂಬ ಕೊಳಲು ಮಾದರಿಯ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಊದುತ್ತಾ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಗಂಡಸರು ಹಾಡುವುದು ಗದ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಹೆಂಗಸರು ಹಿಮ್ಮೇಳ ಮುಮ್ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಕಾವ್ಯ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಥೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಲ್ಲದೆ ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ನೂರಾರು ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕ ಮೂಲ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಹದೇಶ್ವರ , ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯಂಥ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಈ ವರೆಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ೨೦೦೦ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವೀರಣ್ಣ ದಂಡೆಯವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಹಾಲುಮತ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಸಮುದಾಯವೆನಿಸುವ ಕುರುಬ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಹಾಲು ಮತದ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶ್ವದ ಪ್ರಥಮ ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಶಿವನೇ ಕಾರಣ. ಕಮಲಾದೇವಿ ಗಂಡನಿಲ್ಲದೆ ಗರ್ಭ ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವನ್ನು ದಾಸಿಯರು ಕಮಲಾದೇವಿಯ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಯದಂಥೆ ಕೊರವಂಜಿಯ ಬುಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಶಿವನೇ ಹದ್ದಾಗಿ ಬಂದು ಕೊರವಂಜಿಯ ರೂಪದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಬುಟ್ಟಿಯಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ದ್ವೀಪದ ಒಂದು ಕಮಲದ ನಡುವೆ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಮಲ ಹಗಲು ತೆರದಿರುತ್ತದೆ. ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಮಗುವಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಶಿವನ ಪೂಜಾರಿಯಿಂದ ಈ ಕೂಸು ಮತ್ತೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೈಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಜನಪದದ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನು ಕುರಿತ ಆಶಯ ಇದೇ ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ.
ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಹಾಲುಮತ ಕಾವ್ಯವೂ ಕತೆಗಳ ಗುಚ್ಛ, ಕಥಾನಕಗಳ ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಕಥನ ಭಾಗವನ್ನೂ ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನ, ಜಾತ್ರೆ, ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಇಡಿಯಾಗಿಯೂ, ಬಿಡಿಯಾಗಿಯೂ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಗತ್ಯ ಕಂಡ ಕಡೆ ಅವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೂ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಮಹದೇಶ್ವರ ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ನರಮಾನವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಅವನು ಜನರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹುತ್ತದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಅಂತೆಯೇ ಬೀರಪ್ಪನೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಣ್ಣು, ಬೆವರು ಮತ್ತು ಅವಳ ಎದೆಹಾಲಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬರುತ್ತಾನೆ. ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯವರಿಗೆ ಬಿಸಿ ಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೀರಪ್ಪ, ಜುಂಜಪ್ಪರ ಹುಟ್ಟಿನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಇಂಥವೇ ಕಥೆಗಳಿವೆ . ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮತ್ತು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಯಾವುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳು ಎಂದು ದೂರ ಸರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅದೇ ಹಾವು, ಹುಲಿ, ಚೇಳು, ಆನೆ ಇಂಥವುಗಳ ಸಖ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇವರು ಬೆಳೆಯತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಲುಮತ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಹುಟ್ಟು, ವೀರಪ್ಪನ ಜನನ, ಮಾಳಿಂಗರಾಯನ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ, ಗುರುವೀರಣ್ಣನ ಸೇವೆ, ಡಂಕನಾಡ ಕೈಗೊಂಡವೃತ್ತಾಂತ, ಅಮೋಘಸಿದ್ಧಾಂತನ ವೃತ್ತಾಂಥ, ಪಾಂಡುರಂಗನ ವೃತ್ತಾಂತ, ರೇವಣ್ಣಸಿದ್ಧನ ವೃತ್ತಾಂತ, ಲಿಂಗಮ್ಮನ ವೃತ್ತಾಂತ, ಗಂಗಿಮಾಳಮ್ಮನ ವೃತ್ತಾಂತ, ಸಿದ್ಧರಾಮನ ವೃತ್ತಾಂತ – ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮಹದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದಂತೆ ಹಾಲುಮತ ಕಾವ್ಯವು ಆಡುಮಾತಿನ ಶೈಲಿಯ ವಾಕ್ಯಗಳ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಪರವುಳ್ಳ ಜಂಗಮತ್ವದ ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ನಾಯಕ ಗುಣದಿಂದ ಜನಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕಾವ್ಯದಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದನ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಿರಿಯನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. ಈ ಸಿರಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದನದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮಹದೇಶ್ವರ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಹಾಲುಮತ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನವಾದರೆ ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದನ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಧಾನ ಕಾವ್ಯ. ಸಿರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ಜನಪದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಕರವಾದುದು. ಸಿರಿ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕ್ಷುದ್ರದೇವತೆಯ ಆಚರಣೆಗಳು ಅಮಾವಸ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಸಿರಿ ಆಚರಣೆಯು  ನಡೆಯುವುದೇ ಅರಣ್ಯ ಮತ್ತು ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹಳದಿ ಸೀರೆಯುಟ್ಟು, ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮುಡಿದು ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಕುಮಾರರೆಂಬುವರು ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆಯುಟ್ಟು, ಪೇಟಧರಿಸಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆಹಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಅಡಕೆಯ ಸಿಂಗಾರ ಹಿಡಿದು ಅದೇ ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದನ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸಿರಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಇಲ್ಲವೆ ಅಪೂರ್ಣ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಮೈಮರೆತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ಸಮುದಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಸಿರಿ ಜಾತ್ರೆಯೆಂತಲೇ ಕರೆಯುವುದಿದೆ. ಸಿರಿ ಪಾಡ್ದನದ ಪ್ರಕಾರ ಸಿರಿ ಎಂಬಾಕೆ ಒಬ್ಬ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಸ್ತ್ರೀ. ಲಂಪಟನಾಗಿದ್ದ ಕಾಂಪೂ ಪೂಂಜ ಎಂಬ ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಿರಿ ಕೊಡ್ಸದಾಳ್ಯ ಎಂಬಾತನನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಿ ಸೊನ್ನೆ ಎಂಬ ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊರುವುದರ ಮೂಲಕ ಸೊನ್ನೆ ಗರ್ಭ ಧರಿಸಿ ಅಬ್ಬಗೆ ಮತ್ತು ದಾರಗಎ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹರಕೆ ನೆರವೇರಿಸದ ಕಾರಣ ಅಬ್ಬಗೆ ದಾರಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವ ಈ ಕಥನವು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿರಿಪಾಡ್ದನ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ.
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳೊಡನೆ ಜನಪದರ ನಡುವೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಮಲೆಯ ಮಹದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯಗಳಂತೆ ಭಾಗಭಾಗವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ತಾವೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣದ ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಜನಪದರ ಗಮನವನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸೆಳೆದಂತಿರುತ್ತವೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಹನುಮಂತನನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲೂ ದಂತಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಗೀತೆಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರತ ಕಥನದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮನ್ಯು, ದ್ರೌಪದಿ, ಅರ್ಜುನ, ಕುಂತಿ ಈ ಪಾತ್ರಗಳು ಜನಪದರ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಅವರ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುವುದಿದೆ. ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯದೇ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ. ಆಕೆ ಆದಿಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಚಿತ್ರಿತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಜೂಜಾಟದಲ್ಲಿ ಸೋತ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಗೆಲ್ಲಿಸುವವಳು ದ್ರೌಪದಿ. ಅಲ್ಲದೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವರು ಯಾರೆಂಬ ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ತೀರ್ಪು ಹೇಳುವ ಭದ್ರಬಾಹು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಆಕೆಯೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಗೆದ್ದವಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟು ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯೇ ಬೇರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಎನ್. ಆರ್. ನಾಯಕರು ‘ವಾವೊಕ್ಕಲ ಭಾರತ’ ಎಂಬ ಜನಪದ ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಮತ್ತು ರಾಗೌ ಅವರು ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಮನೋಭಾವ, ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಗೊಂಡು ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರ ಕೃತಿಗಳಂತೆ ಜನಪದ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ.
ಕೆ.ಎಚ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೭೯)
ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ – ಮಹಾಭಾರತ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳೂ ಅವುಗಳ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಇವುಗಳ ವಾಚಿಕ ಪಾಠಗಳ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಪ್ರಮುಖ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವುದು ಸಹಜವೇ. ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಸಾರಗೊಂಡಿದ್ದು, ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಲಕಥೆ ಸಮುದಾಯಗಳ ಜನರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ವ್ಯತ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಲೊಡೆದಿದೆ. ಇದು ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಲನಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಕಥೆ ಕ್ರಮೇಣ ಮರು ಸ್ವೀಕಾರ ಹಾಗೂ ಮರುಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥಾಪ್ರಕಾರಗಳಾಗಿ ಒಂದು ಕಥೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಶಿಷ್ಟರಚನೆಯಾಗಿಯೂ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ.
ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳೋ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳೋ ಆಗಬಹುದು; ಆದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಠ್ಯಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ ಆಮೇಲಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ಆರಾಧನ ವಸ್ತುವಾದುದು ಇಂತಹ ಮಾತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಅಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇದು ಮೂಲಭೂತವಾದವನ್ನೇನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣ ಮೂಲತಃ ಪ್ರೇಮಕಾವ್ಯ; ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಲಿತ. ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು; ಏಕೆಂದರೆ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಅವುಗಳ ಸ್ವೀಕಾರ ಪ್ರಸಾರಗಳ ಮುಖ್ಯ ಹೇತು. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದರೆ ಹಿಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಲಿಖಿತ ಇತಿಹಾಸವೇನೂ ಇರದ ಅನೇಕ ಜನರ ಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಮೂಲ ಕಥೆಯೇ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ, ದ್ರಾವಿಡ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ವೈದಿಕ, ಬೌದ್ಧ, ಜೈನ ಪಾಠಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಜನಪದ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥಾ ಪಾತ್ರಗಳು ಆಯಾ ಜನರ ‘ಮನಸ್ಸನ್ನು’ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥಾನಕಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ‘ಪುರಾಣ ಚರಿತ್ರೆ’ಯೂ, ಸಮುದಾಯದ ‘ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆತ್ಮಕಥನ’ವೂ ಆಗಿ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಇವು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಆಂತರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯೂ, ಕುಲಕುಟುಂಬಗಳ ನಡವಳಿಕೆಯೂ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಫಲವಾಗಿ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವರ್ತನೆ ನಿಯಮಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾವು ನೋಡುವುದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನೇ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಅವುಗಳ ಕರ್ತೃಗಳನ್ನು ಮರೆಸುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳೆದಿವೆಯೆಂದೂ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ತಿಳಿದವೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಮೂಲ ಕೃತಿಗಳು ಆಮೇಲಿನ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತಗಳಿಂದ ವಿಕಾಸವಾದವುಗಳೆಂಬುದಷ್ಟೇ ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಾದರೆ ಸಂದೇಹ ಪ್ರಬಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, ಇದರ ಕಥೆಗಳೇ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವುದು ಎಂಬಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅರ್ಥವಿಸ್ತರಿಸುವುದಾದರೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ.
ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗಳು ನಡೆದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರಿಗೂ ಯಾವುದೇ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರು ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಲ್ಲ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಗಳು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುವು. ಅವರ ತರವಾಯವೂ ಇದ್ದುವು; ಇವೊತ್ತಿಗೂ ಇವೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಇವರಿಗೂ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಮತ್ತು ವಸ್ತುವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ ಜನಪದ ಕಥಾವಾಹಿನಿ ನಿಂತುಹೋಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಅಥವಾ ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವುದು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರುಗಳ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗಳಾಗಿರದೆ, ಅವರಿಗೂ ಮೂಲವಾಗಿ ಇದ್ದ ಇವೊತ್ತಿಗೂ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿರುವ ವಿಷಯ. ಅಂದರೆ ಜನತೆಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಜನರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಕೇವಲ ಕಥಾ ಚೌಕಟ್ಟೆವಿನಾ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರ ಕಾವ್ಯಗಳ ಚಿಂತನೆ, ಆಲೋಚನೆ, ದರ್ಶನಾದಿಗಳ ವಿವರವಲ್ಲ.
ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಪುರಾಣಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ವಿಕಾಸದ ಮೂರು ಮಜಲುಗಳಿವೆ. ಇಂದಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುರಾಣಕಥೆಗೂ ಚರಿತ್ರಾಧಾರವೊಂದು ಇರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಅದು ಯಾವ ರೂಪದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮೂಲ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕಥೆಗಳು ಜನ್ಮ ತಳೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಕಷ್ಟ. ಮೂಲದ ಒಂದು ಘಟನೆ ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯಗೊಳಿಸಲು ಅಥವಾ ಉತ್ಕರ್ಷಿಸಲು ಅದರ ಸುತ್ತ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅತಿಮಾನುಷ ಅದ್ಭುತ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಾಗ ಐತಿಹ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಸಂಭಾವ್ಯ ವಿಷಯಗಳು ಇರುವಂತೆ ಸಂಭಾವ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕಾಣಬರುವುದರಿಂದ ‘ಅರ್ಧಚಾರಿತ್ರಿಕ’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಅತಿಶಯಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಜನಪದ ಇದಕ್ಕೆ ದೈವಿಕ ಆವರಣವನ್ನೂ ದೈವಿಕ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿದಾಗ ಮಾರ್ಪಟ್ಟ ಕಥೆ ಪುರಾಣ ರೂಪ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸದ ತಿಳಿವನ್ನು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಇದು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಇದರಿಂದ ನೇರ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆ ಅಥವಾ ವಿಷಯದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥಾನಕಗಳು ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಪುರಾಣಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾದ ಇತಿಹಾಸಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿದೆ.
ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರದೇಶವೊಂದರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ್ದು, ಆಮೇಲೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಘಟನೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇದರ ಮೂಲ ರಚನಕಾರ ನಮಗಿಂದು ಅನಾಮಧೇಯ. ಸಮೂಹವೊಂದು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ಸಮೂಹದ್ದಾಯಿತು. ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ವಾಹಕತ್ವ ಪಡೆದಾಗ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಯಿತು. ಇದು ದೇಶದ ತುಂಬ ಹರಡಿ, ತಲೆಮಾರುಗಳ ಮೂಲಕ ಹರಿದಾಗ ಹಲವಾರು ಪಾಠಾಂತರಗಳು, ರೂಪಾಂತರಗಳು, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಯಗಳು, ಕಡೆಗೆ ಭಿನ್ನ ಕಥಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ರಾಮಾಯಣದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡ ಎಷ್ಟೋ ವರುಷಗಳ ತರುವಾಯ ಬಂದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕವಿ, ಅಂತಹ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನೀಡಿರಬಹುದು.
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಂತೆ ಇತರ ರಾಮಾಯಣ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಹಲವಾರು ರಾಮಾಯಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಂತೆಯೇ ಜೈನ ರಾಮಾಯಣ, ಬೌದ್ಧ ರಾಮಾಯಣ, ಅದ್ಭುತ ರಾಮಾಯಣ, ಆನಂದ ರಾಮಾಯಣ, ಕೌಶಿಕ ರಾಮಾಯಣ, ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾಯಣ, ಶೇಷ ರಾಮಾಯಣ, ಆತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನೆ ಅನುಸರಿಸಿವೆ; ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಭಿನ್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದೆ.
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಇತರರು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆಂಬ ಮಾತೊಂದಿದೆ. ಇದು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಂತೂ ನಿಜ; ಆದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಿಂದ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗರದೆ, ತಮ್ಮದೇ ಮೂಲಗಳ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಚಾಚುತ್ತವೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ ‘ಕಾವ್ಯ’ದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನನ್ಯವಾದುದು, ಇತರ ಯಾವುದೇ ಕಾವ್ಯ ಅದನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟಲಾರದು; ಅಂತೆಯೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಅಸದೃಶವಾದುದು, ಇತರರು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರರು. ಆದರೆ ರಾಮಾಯಣದ ‘ಕಥೆ’ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮೂಲವಾದುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಯಾವುದೇ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು ಜನಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರಲೂಬಹುದು. ಆದರೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ತೆರೆಯುವಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿರಲಾರದೆಂಬುದು ತೀರ ಖಚಿತವಿರುವ ವಿಷಯ. ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಪರ‍್ಯಾಯ ಅಥವಾ ಸಮನಾಂತರ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ, ಅದೊಂದು ತನ್ನದೇ ಆದ ವರ್ಣಮಯ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಿನ್ನ ಕಥಾಪರಂಪರೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ ಪೂರ್ಣವಾಗೇನೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿರುವ ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿದವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದ ವಿಷಯವೆಂದರೆ, ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ಶಿಷ್ಟ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಸೀತೆಗೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಆದ್ಯತೆ ಇರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಸೀತೆಯ ಜನನ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ, ಸೀತೆ ಮತ್ತು ರಾವಣರ ನಡುವೆ ಮಗಳು ಮತ್ತು ತಂದೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಈ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಎರಡು ಹಂತಗಳಿವೆ; ಸೀತೆಯ ಜನನಕ್ಕಿರುವ ಅತಿಮಾನುಷ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವ ವಿಚಾರ. ಸೀತೆಯ ಜನನ ‘ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣಿನ’ ಪ್ರಸಂಗ ಮತ್ತು ‘ತಾವರೆ ಹೂವಿನ’ ಘಟನೆಗಳ ಎರಡು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಆಶಯದ ಭಿನ್ನ ಪಾಠಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ, ಶಿವನಿಂದ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣೊಂದನ್ನು ವರವಾಗಿ ಪಡೆದ ರಾವಣ ಹಣ್ಣಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಮಂಡೋದರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಾಟೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ತಾನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ, ತಾನು ಹಣ್ಣು ತಿಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ವಾಟೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಗರ್ಭ ಧರಿಸುವನು. ಗಂಡು ಗರ್ಭ ಧರಿಸುವ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಆಶಯ ತೀರ ವಿರಳವಾದುದೇ ಸರಿ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ, ಸೀತೆಯೇ ಒಡಮೂಡಿದ್ದ ತಾವರೆಯ ಹೂವೊಂದನ್ನು ಕಿತ್ತು ಮೂಸಿದ್ದರಿಂದ ರಾವಣನ ಮೂಗಿಗೆ ಸೀತೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವಳು. ‘ಸೀನು’ ವುದರ ಮೂಲಕ ಸೀತೆ ಹುಟ್ಟುವುದು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಆಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಸೀತೆಯ ಈ ಜನನ ಅಮಂಗಳಕಾರಕ ಮತ್ತು ಲಂಕೆಗೆ ಅನಿಷ್ಟಕಾರಕ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎರಡಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆ ಇಲ್ಲ.
ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವ ವಿಚಾರ ಎರಡನೆಯ ಹಂತದ್ದು. ಜ್ಯೋತಿಷಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಿಡುವ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ; ಆದರೆ ವಿಧಾನ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವ ವಿಚಾರವಿದ್ದು, ಅವಳು ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ತಲುಪಿದ ಬಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಥಾಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ, ರಾವಣ ಮಂಡೋದರಿಯರು ಸೀತೆಯನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಡುವರು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಅದು ಸಿಗುವುದು. ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಮಹಾಭಾರತ ‘ಕರ್ಣನ ಪ್ರಸಂಗ’ವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿದ್ದು, ಒಂದರ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ.
ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂವರ ಸಂದರ್ಭ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳ ವಿವಾಹ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವನವಾಸದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯದು. ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕಾರ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವವರು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಮಾತ್ರ; ಸೀತೆ ವನವಾಸದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ರಾವಣ – ಸೀತೆಯರ ಸ್ವಯಂವರ ಸಂಬಂಧ ಎರಡನೆಯದು.
ಸೀತೆ ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾವಣ ಸೀತಾಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಸೀತೆಯ ಮೇಲೆ ರಾವಣನ ಮೋಹ, ವಿವಾಹವಾಗಲು ಕೇಳಿಕೆ, ಜನಕರಾಯನ ತಿರಸ್ಕಾರ, ರಾವಣನ ಬಲಾತ್ಕಾರ, ಮದಲಿಂಗ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ರಾವಣನಿಗೆ ಜನಕನ ಸವಾಲು ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ರಾವಣ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದೆ ಮೈಮೇಲೆ ಕೆಡವಿಕೊಂಡ ಪ್ರಸಂಗ ಶಿಷ್ಟರಾಮಾಯಣದಂತೆಯೇ ಇದೆ. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮೆರೆದು, ಮರ್ಧವರ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಮೂಲಕ ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂವರದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೋಗುವುದು ಜನಪದ ಕಥೆಯ ಜಾಯಮಾನವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸೀತೆಯ ‘ಗುಟ್ಟು’ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಒಡ್ಡಿದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಜನಪದ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಬಹುದಾದ ವಿಷಯಗಳು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯೊಂದು ಬರುವುದಿದೆ. ಇದು ಜನಪದ ಆಶಯವೊಂದನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಇಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿಯೊಂದರ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಶೂರ್ಪನಖಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮುಂದಿನ ಕಥೆ ಒಂದು ಜಟಿಲ ಭಾಗ. ಇಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಮೂಲಕಥೆಯೊಡನೆ ಮತ್ತೆರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಥೆಗಳು ತೊಡರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಶಂಬೂಕನ ಕಥಾಮಾದರಿಯದು ಒಂದಾದರೆ, ಬಕಾಸುರನ ಕಥೆ ಮತ್ತೊಂದು. ಶಿಷ್ಟರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇವು ಮೂರು ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥಾಚಿತ್ರಗಳು. ನಮಗೆ ಈ ಮೂರೂ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆಯಾದವುಗಳೆಂಬ ಪೂರ್ವ ನಿಶ್ಚಿತ ತಿಳಿವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಭಿನ್ನತೆ ಗುರುತಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಮಗ ‘ಸುಣ್ಕುಮಾರ’ನ ಕಥೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಪಾತಾಳ ಲೋಕದ ಬ್ಯಾತಾಳಪುರದಲ್ಲಿ ‘ಹಲ್ಲೂರ’ ಎಂಬುವನು ಅರಸ, ರಾವಣನ ತಂಗಿ ಶೂರ್ಪನಖಿ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ; ಇವರ ಮಗನೇ ಸುಣ್ಕುಮಾರ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ರಾವಣನಿಗೆ ಶರಣಾದರೂ ಹಲ್ಲೂರ ಆಗಲಿಲ್ಲ; ರಾವಣ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ಲಗ್ಗೆ ಹಾಕಿದ. ರಾವಣ ಹಲ್ಲೂರರ ಯುದ್ದ, ಹಲ್ಲೂರನ ಮರಣ, ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸುಣ್ಕುಮಾರನಿಗೆ ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಪ್ರೇರಣೆ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಚಂದ್ರಾಯುಧ ಪಡೆಯಲು ಸುಣ್ಕುಮಾರ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದು; ಮೈಮೇಲೆ ‘ಮೂಗುತ್ತ’ ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹುತ್ತದ ಮೇಲಿನ ಹಣ್ಣು ಕುಯ್ಯಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಬರುವುದು; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರಾಯುಧದ ಆಗಮನವಾಗುವುದು; ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸುಣ್ಕುಮಾರರಿಬ್ಬರೂ ಕೈನೀಡುವುದು; ಚಂದ್ರಾಯುಧಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಂದ್ವ; ಯಾರು ಮೊದಲು ಕರೆಯುತ್ತಾರೊ ಅವರಿಗೆ ಹೋಗು ಎಂದು ದೇವೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ; ಚಕ್ರಾಯುಧ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೈಸೇರುವುದು; ಚಕ್ರಾಯುಧದ ಹರಿತ ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅವನು ಮೂಗುತ್ತವನ್ನು ಕಡಿದಾಗ ಸುಣ್ಕುಕುಮಾರನ ಸಾವು ಸಂಭವಿಸುವುದು ಈ ಬಗೆಯ ಕಥಾವಿಧಾನ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಶೂರ್ಪನಖಿಗೆ ಗಂಡ, ಮಗನಿದ್ದ ವಿಷಯ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪನಖಿ ರಾಮನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಸೋದರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದಕಾರಣ ಹಲ್ಲೂರನ ಪ್ರಸಂಗ ರಾಮಾಯಣದ ತಿಳಿವಿಗೆ ಹೊಸ ವಿಷಯವನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಈ ಕಥೆ ಮುಂದಿನ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕಾಕಾಸುರನ ವಧೆಗೆ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಶೂರ್ಪನಖಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂದವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆಂದು ಕಾಗೆಯೊಂದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವಳು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದವರನ್ನು ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಕ್ಕಿ ಸಾಯಿಸುವಂತೆ ಕಾಗೆಯನ್ನೇ ಕಳುಹುವಳು. ಮುಂದೆ ಈ ಕಾಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಕಾಸುರನ ಕೆಲಸವನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು, ಅಲ್ಲಿನ ಕಾಗೆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸೀತಾರಾಮರ ಆತ್ಮೀಯ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಂಸಿಸಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಆತ್ಮೀಯ ವಾತಾವರಣವಿರದೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂಸೆಗೊಳಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನು ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಕಾಕಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಇಲ್ಲಿ ರಾಮಬಾಣವನ್ನೇ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ ಪರಿಣಾಮವೆಲ್ಲ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದು. ಕಾಕಾಸುರನ ಕಥೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಸುಂದರ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ. ಇದು ನಡೆದದ್ದು ಅರಣ್ಯಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ, ಇದಕ್ಕೂ ಶೂರ್ಪನಖಿಗೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧ ಅಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅರ್ಥಕಂಡುಕೊಂಡಂತಿದೆ.
ರಾಮಾಯಣದ ಗತಿಯನ್ನೆ ಬದಲಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗವೆಂದರೆ ಸೀತಾಪಹರಣ. ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜನಪದಗಳೆರಡೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಎರಡು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ; ಮಾಯಾವಿ ರಾವಣನೇ ಮಾಯದ ಜಿಂಕೆಯಾಗಿ ಬರುವುದು ಒಂದು; ರಾವಣ ರಾಮನಂತೆ ನಟಿಸಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾರೀಚನ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಲಿ, ಜಟಾಯುವಿನ ಪಾತ್ರವಾಗಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯನ್ನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಗಲುವುದು, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸೀತೆಯ ಕೊಂಕು ಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಕರುಣಾಕ್ರಂದನಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ. ಸೀತಾಪಹರಣ ರಾವಣನಿಂದಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರೇ ಅರಿಯುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ. ಸ್ವಯಂವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾವಣ ಎತ್ತಲಾರದೆ ಮೈಮೇಲೆ ಕೆಡವಿಕೊಂಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ತೆಗೆದಾಗ ರಾವಣ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ನೆನಪೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ರಾಮರಾವಣದ ಯುದ್ಧವೇ ನಡೆದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಚಿತ್ತಿತವಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ. ಜನಪದ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಯುದ್ಧ ಚಿತ್ರಣ ವಿರಳವಾದುದಾದರೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಸರಳವಾಗಿಸಿ ಬಿಡುವ ಅಥವಾ ಸಂಕುಚಿತಗೊಳಿಸುವ ಇಲ್ಲವೆ ಯುದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು.
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣೆಯ ಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಂಧಿಸುವುದು ಮಂಡೋದರಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೇ. ಇಲ್ಲಿ ಮಂಡೋದರಿಯ ಮೂಲಕವೇ ರಾವಣನ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯವೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ದಶರಥನ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಮಂಡೋದರಿ ಅರಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲಿನ ಒಂದು ವಿಶೇಷವೇ. ಮಂಡೋದರಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ರಾವಣನ ಜೀವವಿರುವ ಜಾಗವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದು ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಜನಪದ ಕಥೆಯ ಆಶಯವಾಗಿದ್ದು, ಬೇರೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸೀತೆಯ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜನಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಿರುವ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳಿವೆ: ಒಂದು ಕಪಿಸೈನ್ಯ ಸಖ್ಯ, ಸೇತುಬಂಧನ ಕಾರ್ಯಗಳು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರ ಪ್ರಸಂಗವಿಲ್ಲ; ಎರಡು ಹನುಮಂತನ ಬಾಲಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆಸುತ್ತಿ ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಿ ಲಂಕಾದಹನ ಮಾಡುವುದು, ಸಂದರ್ಭಗಳು ಮಾತ್ರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಹನುಮಂತ ಹೊತ್ತಿಸಿದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಲು ನೀರು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತು ಎಂದು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾವಣನನ್ನು ರಾಮ ಬಾಣಬಿಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲುವನು. ರಾವಣನ ಪರಾಕ್ರಮವಿರಲಿ, ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮವೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ.
ಸೀತಾ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮಚಂದ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಒಡ್ಡುತ್ತಾನೆ: ೧. ಮರಳ ಹರಬಿಯಲ್ಲಿ ನೀತು ತರುವುದು, ೨. ಸರ್ಪವ ಸಿಂಬಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದರೀಲಿ ನೀರು ತರುವುದು, ೩. ಮುಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಡದಂತೆ, ಉಟ್ಟಿದ ಬಟ್ಟೆ ಮಾಸದಂತೆ, ಅರಿಶಿನ ಕುಂಕುಮ ಕೆಡಿಸದಂತೆ, ಕೈಯ ಚಿಗುರೆಲೆ ಕೆಡದಂತೆ ಕೊಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇವಿಷ್ಟು ಜನಪದ ಕಥೆಗೆ ಆಶಯಗಳಾಗುವುದರಿಂದ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇವು ಏನು ಹೇಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಏನನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಮೇಲೆ ದರಶರಥ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸೀತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿದೆ. ಮುಂದೆ ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರುವುದು, ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತರಾಗುವುದು ಮಾಮೂಲಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ ಮಹತ್ವದ ಭಾಗವಾಗಿದ್ದು, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ‘ಲವಕುಶರ ಕಾಳಗ’ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರ ಪ್ರಧಾನ ಘಟನೆಗಳೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತವೆ; ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೇನಿದ್ದರೂ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ.
ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಒಂದು ಕತೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆ, ಆಲೋಚನೆ, ದರ್ಶನ, ಸಾಂಕೇತಿಕತೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಕ್ರಿಯೆಯೇ, ಪಾತ್ರಗಳು ಬಹುತೇಕ ಸಿದ್ಧಮಾದರಿಯವು, ವಿಕಾಸ ತೀರ ವಿರಳ, ರಾಮ, ಸೀತೆ, ರಾವಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಪಾತ್ರಗಳು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಮುಕ್ತಾಯದಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಾಗಿ ಯಾವುದೇ ಪಾತ್ರ ಬಹುವಾಗಿ ಸೆಣಸಿದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಂದು ತಮ್ಮ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ.
ಪಾರಂಪರಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ಹೊಂದಿರುವ ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದ ಅಧಿಕಥೆ ಪಾಠವೊಂದು ಈಗ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. (ಪಿ.ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ). ವಸ್ತುವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ರಚನಾ ಮಾದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯದೆಂದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ಚೌಕಟ್ಟೇ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದರೂ, ಅನೇಕ ತಿರುವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಭಿನ್ನ ಮಾದರಿಯದಾಗಿದೆ. ಈಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಮಗ್ರವಾಗಿದೆ; ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಷಯ ಅಥವಾ ಪಾತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಾದರೂ, ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ವಿಚಲಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಂತ ಪಳೆಯುಳಿಕೆ. ಬದಲಾವಣೆ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳೆರಡೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ. ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಾಪರಂಪರೆ ಸರಳವೂ ಸಮರೂಪದ್ದೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಭಿನ್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ರೂಪಗಳು ದೊರೆಯದೆ ಅನುವಂಶೀಯ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಅಸಾಧ್ಯ. ಬೇಕಾದರೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಬಿಡಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಇದರೊಡನೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬಹುದು. ಹೇಗೂ ಇದರ ‘Arche type’ ಸಿಗುವುದು ಸದ್ಯಕ್ಕಂತು ಕನಸು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಜನಪದ ಮಾಹಾಭಾರತ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಖಚಿತಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಅರ್ಜುನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಹಾಡು ಪ್ರಾಚುರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಇದು ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬೇಕು. ಕನ್ನಡದ ಈ ಕಾವ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಪಾಠಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಕೈವಾಡವಿದ್ದಂತಿದೆ.
ಕಥೆ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಂತನು – ಗಂಗೆಯರ ಪ್ರಕರಣದಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ದೈವಿಕ ಮೂಲವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುತ್ತದೆ ಜನಪದ. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಶಿವನೇ ಶಂತನು ಆಗಿ, ಶಿವನ ಗಂಗೆಯೇ ಶಂತನುವಿನ ಗಂಗೆಯಾಗಿ ಜನ್ಮ ತಳೆಯುವುದು ವಿಶೇಷ. ದೇವತೆಗಳು ಮಾನವ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ನೇರ ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುವುದು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನ್ಯ ಆಶಯ. ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮರ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಶಾಪ ವಿಶಾಪಗಳ ಕಾರಣ ಒಡ್ಡುತ್ತದೆ ಕಥೆ. ಶಂತನುವಿನ ಮತ್ತು ಗಂಗೆಯರ ನಡುವಣ ಒಪ್ಪಂದ ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ; ಅಷ್ಟವಸುವಿನ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಅಷ್ಟಮ ಶಿಶುವನ್ನು (ಭೀಷ್ಮವನ್ನು) ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಂತನುವೇ ಒಪ್ಪಂದವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ವಿರೋಧಿಸಿದರೆ, ಮಗುವೆ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವುದನ್ನು ಜನಪದ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ಶಾಪವನ್ನೆ ಮುಂದೊಡ್ಡುತ್ತದೆ ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತ. ದಾಸರಾಜನ ಸಾಕುಮಗಳು ಮತ್ಸ್ಯಗಂಧಿ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ವಿಚಾರ ಶಂತನು ಸುಗಂಧಿನಿಯರ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ವೇದವ್ಯಾಸರೇ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದುದು, ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಕಾಮೇದೇವನನ್ನು ಭೀಷ್ಮ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿ ಹಣೆಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡುದು – ಸೇರ್ಪಡೆಯಾದ ಮತ್ತೆರಡು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳು. ಕಾಮದೇವನ ಪ್ರಕರಣವಂತು ಭೀಷ್ಮನ ಹತಪಾಯವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ.
ಮಹಾಭಾರತದ ಆಗುಹೋಗುಗಳೆಲ್ಲ ಮೊದಲಾಗುವುದೇ ‘ಚಿತ್ರವೀರ’ ಮತ್ತು ‘ವಿಚಿತ್ತವೀರ’ರ ಜನನ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ. ವ್ಯಾಸಭಾರತದ ‘ಚಿತ್ರಾಂಗದ’ ಬದಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ‘ಚಿತ್ರವೀರ’ ಹೆಸರಿದೆ; ಮೂಲದ ‘ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯ’ನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ‘ವಿಚಿತ್ರವೀರ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ರವೀರನ ಮರಣಾನಂತರ ‘ತಾಯಿ ಸುಗಂಧಿನಿ ನಾದಿನ ಅಂಬಿಕೆ’ ಯರ ದುಃಖ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಭೀಷ್ಮ ಮಾಡಿದ್ದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದರ ಬಗೆಗೆ ಅನುಮಾನ ತಳೆದು, ಆಮೇಲೆ ನಿಜ ತಿಳಿದು ಅಪರಾಧಿ ಭಾವದಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ಇಲ್ಲಿನ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದದ ಆವರಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲು ಈ ಕಥಾಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಥಾಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಸರಳವಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಕಥೆಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಕುಂತಿಯ ಜನ್ಮ ವೃತ್ತಾಂಡ ಒಂದು ಅಸಕ್ತ, ಕುತೂಹಲದ ಭಾಗ. ಕುಂತಿ ಭೂಮಿಯ ಮಗಳು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಹೊಸದು. ನೇಗಿಲ ಕುಳಕ್ಕೆ ಅವಳು ಸಿಕ್ಕಿದಳು ಎಂಬ ಸಂದರ್ಭ ವಿವರಣೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಈ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ರಾಮಾಯಣದ ಸೀತಾ ಜನನ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಇಲ್ಲವೆ ಇದಕ್ಕೆ ಇವೊತ್ತೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ‘ಕೊಂತಿಪೂಜೆ’ ಯ ಪ್ರಭಾವ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಕುಂತಿ ಭೋಜರಾನ ಸಾಕುಮಗಳೆಂದೂ, ಮಾದ್ರಿ ಸ್ವಂತ ಮಗಳೆಂದೂ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆದಿದೆ. ದೂರ್ವಾಸ ನೀಡಿದ ವರನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಕುಂತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಧನ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಪಂಚರತ್ನದ ಒಂದು ಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕೆಂದಾಗ ಒಂದು ರತ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಎಸೆದು ದೇವರನ್ನು ಕರೆದರೆ ಫಲಸಿದ್ದಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಕಥೆಯ ನಂಬಿಕೆ. ಇದು ಜನಪದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆ.
ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರಕಾರ ಕೌರವರ ಸರ್ವನಾಶಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಒಂದು ಕಡೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ, ಅದೇ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಶಕುನಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಕಾರಣ ಕೃಷ್ಣ ಒಂದು ‘ಶಕ್ತಿ’ ಶಕುನಿ ಮತ್ತೊಂದು ‘ಶಕ್ತಿ’; ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ‘ಕೃಷ್ಣ’ ಕಟ್ಟುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ‘ಶಕುನಿ’ ಒಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಕಟ್ಟುವ ಮತ್ತು ಒಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಾದುದು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಾನಕ. ಜನಾಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಶಕುನಿ ಮೂಲ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನೀಡಿದೆ. ಕೌರವರು ನೂರೊಂದು ಜನ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಗಾಂಧಾರ ರಾಜನಿಗೂ ನೂರೊಂದು ಮಕ್ಕಳು. ಇವರ ಅಕ್ಕನೇ ಗಾಂಧಾರಿ. ಶಕುನಿ ಗಾಂಧಾರ ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯವನು. ಕೌರವರಿಗೆ ಶಕುನಿಯ ಸೋದರರು ಸೋದರ ಮಾವಂದಿರು; ‘ಶಕುನಿ ಸೋದರಮಾವ’ ಎಂದೇ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮಾತಿದೆ. ಈ ಗಾಂಧಾರ ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳು ‘ಭಾವಹುಟ್ಟು ಕುರುಡ, ಅಕ್ಕ ಕಟ್ಟು ಕುರುಡಿ’ ಯಾದ್ದರಿಂದ ಕೌರವಾದಿಗಳನ್ನು ಹದ್ದುಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾವೇ ರಾಜ್ಯವಾಳಬಹುದೆಂಬ ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಆ ನೂರೊಂದು ಜನರೂ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ (ಎಡವಿಬಿದ್ದಾಗ ನಗಾಡಿದ್ದು) ಗಾಂಧಾರರಾಜನ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಕೌರವರ ನಡುವೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕೌರವರು ಸೋದರಮಾವಂದಿರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅನ್ನ ಕೊಡದೆ ಸಾಯಿಸುವ ತಂತ್ರವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೋದರರೆಲ್ಲ ಸತ್ತೂ ಜಾಣನಾದ ಶಕುನಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಕೌರವರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಪ್ರತಿತಂತ್ರವನ್ನು ಹೂಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸೋದರರೆಲ್ಲ ಸತ್ತು ಪಗಡೆದಾಳಗಳಾಗುವ, ಆ ದಾಳಗಳನ್ನೆ ಬಳಸಿ ಶಕುನಿ ಕೌರವರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗೆ ಹೊಸ ಆಶಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದಂತಾಗುವುದು.
ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಪಾತ್ರ ಕರ್ಣನದು. ಆತಂಕದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಎದೆ ಮೇಲೆ ಹರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅನುಕಂಪೆಗೆ ಒಳಗಾದವನು. ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತ ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ತಕ್ಕ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಇದಕ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕರ್ಣ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ದಾನ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಸಂಗ. ದಾನಕೇಳಲು ಕೃಷ್ಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಅವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಇದೇ ವೇಷ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ದಾನಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಹನೆಂಬುದು ಕಥಾಕಾರನ ನಂಬಿಕೆಯಿರಬಹುದು; ಇಲ್ಲವೆ, ಉಳಿದವರಾರೂ ದಾನ ಕೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೂ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಎದುರಾಳಿಗಳನ್ನು ದುರ್ಬಲಗೊಳಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣಪಾತ್ರದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಹಾಗೆ ದಾನ ಕೇಳಲು ಬಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸೀಗೆಪುಡಿ ತುಂಬಿದ್ದ ಬಂಗಾರದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಕರ್ಣ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ; ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ, ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲುಜ್ಜುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತೆಂದೂ, ತಡಮಾಡಿದರೆ ಮನಸು ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಡಬಹುದೆಂದೂ ಕರ್ಣ ಹೇಳುವುದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದಾದ ಚಿತ್ರವಿದು.
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದ್ರುಪದ ದ್ರೋಣರ ಪ್ರಕರಣ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಭಾಗ. ಇಡೀ ಕಥೆಗೆ ತಿರುವು ಕೊಡುವುದು ಇದರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ. ದ್ರುಪದ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರು ಸ್ನೇಹಿತರೆಂಬ ವಿಚಾರ ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಒಂದೇ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದು ಇದರ ಮೂಲ. ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಲು ಹೋಗಿ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದ್ರೋಣ ರಕ್ಷಿಸಿದನಂತೆ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ದ್ರುಪದ ತಾನು ರಾಜನಾದಾಗ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಅರ್ಧರಾಜ್ಯ ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದನಂತೆ. ಜನಪದ ಕವಿಯ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾದುದೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ದ್ರೋಣನೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕಥಿಸಿರುವುದು ಸಂಶಯಾಸ್ಪದ. ಮುಳುಗಿದವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ; ರಕ್ಷಿಸಿದವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದರೂ ಅಪೂರ್ವ ಚಿತ್ರಣ. ಮುಂದಿನ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲ ಮಾಮೂಲಾಗಿಯೆ ಇವೆ. ಆದರೆ ‘ಆದಿಶಕ್ತಿ’ ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿಯೇ ದ್ರೌಪದಿ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಸದು.
ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ರಂಗು ಬಂದದ್ದು, ತಿರುವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಕರ್ಣ ದುರ್ಯೋಧನರ ಭೇಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಿಂದಲೇ. ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಭೇಟಿ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಕೌರವ ಪಾಂಡವರು ವಿದ್ಯೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮುನ್ನ ಇವರಿಬ್ಬರ ಭೇಟಿ ನಡೆದುದರ ವಿಚಾರ ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ದುರ್ಯೋಧನ ಮೃಗಯಾ ವಿನೋದದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವನ ರಥದ ಕಡಾಣಿ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಕರ್ಣನ ಬಾಣ ಅದನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕರ್ಣ ದುಯೋಧನರು ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತಾರೆ; ಸ್ನೇಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ ರಾಜಕೀಯ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಜರುಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಅರಗಿನ ಮನೆ ಪ್ರಕರಣ, ಕೌರವ ಪಾಂಡವರ ವೈಷಮ್ಯದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ತಿರುವು. ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ದಮನಕಾರಿ ನೀತಿಗೆ, ಸೇಡಿನ ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿ. ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಜಿಸಿದ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಹಿಡಿಂಬಾಸುರನ ಪ್ರಕರಣವೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಹಿಡಿಂಬಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕವಿ ತುಸು ಬೇರಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಊರಿಸಿಂಗಿಯ ತಂಗಿಯೇ ಹಿಡಿಂಬಿಯೆಂದೂ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಅವಳಿಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆಂದೂ ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನೆ. ಉರಿಸಿಂಗಿ ಭೀಮನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಡಿಂಬಿಯೂ ಅವನನ್ನು ಬಯಸಿದಳೆಂಬ ಕಥೆ ಇಲ್ಲಿಯದು.
ಪಾಂಡವರು ಏಕಚಕ್ರಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಬಕಾಸುರನ ಹಾವಳಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದುದು, ಒಪ್ಪಂದದ ಪ್ರಕಾರ ಆಹಾರವಾಗಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸರದಿ ಬಂದದ್ದು, ಅವನಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಭೀಮ ಹೋಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಬಕಾಸುರನ ವಧೆಯಾದದ್ದು – ಈ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳೂ ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೊರತಾದ ಅಂಶಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಸೆಳೆದಿವೆ. ಪಾಂಡವರ ಜೀವನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ವಾಸ್ತವಗೊಳಿಸಲೆಂದೊ ಏನೊ ‘ಕುಂಬಾರ ಗುಂಡಯ್ಯನ’ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೂ, ‘ಮುದ್ದೇಗೌಡನ ದರಕಾಸ್ ಭೂಮಿಯ’ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ತರಲಾಗಿದೆ. ಪಾಂಡವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ಮೂಲಕಥೆಗೂ ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೂ ಏನು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಗಾಯಕ ಕಥೆ ಮಾಡುವಾಗ ಇವನ್ನು ಉಪಕಥೆಗಳಂತೆ ಬಳಸಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಪಾಂಡವರ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಬಡವರ, ಕೂಲಿಕಾರರ ಉನ್ನತಿಗೆ ಅಂಥ ಕತೆಗಳು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು.
ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಗೆ ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರ ಭೇದನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಇದರಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಬದಲಾಗಿ ‘ಮಾರೀಚ ಕಾಗೆಯ ಪ್ರಸಂಗ’ ಇಲ್ಲಿಯದು. ಈ ‘ಮಾರೀಚ ಕಾಗೆ’ ವಿಷ್ಣು ಕೊಂದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನ ತೊಟ್ಟು ರಕ್ತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನೆಂದು ಕಾವ್ಯದ ವಿವರಣೆ. ಆದರೆ ಈ ಮಾರೀಚ ಕಾಗೆಗೂ ದ್ರುಪದನ ವ್ರತ ಕೆಡಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆಗೂ ಸಂಬಂಧವೇನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಜುನ ಶಬ್ದವೀಧಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ದ್ರುಪದನ ತಪವ ಕೆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ‘ಮಾರೀಚ ಕಾಗೆ’ ಯನ್ನು ಹೊಡೆದುರುಳಿಸುವ ಪಣವನ್ನೇ ಮುಂದಿಡಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಉದ್ದೇಶ ಒಂದೇ‘ ತಂತ್ರ ಬೇರೆ ಅಷ್ಟೇ. ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣದ ನೆನಪು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರೌಪದಿಯ ‘ಪಂಚಪತಿತ್ವ’ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿ ಕಾಡಿದೆ. ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೆಲೆಯಿರುವ ಇದನ್ನು ದೈವಿಕಗೊಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಜನಪದ ಕವಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ ದ್ರೌಪದಿ ಆದಿಪರಾಶಕ್ತಿ, ಪಾಂಡವರು ಮಾನವ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನ ಅಂಶಗಳು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾನವ ಕಾರ್ಯಶೀಲಗುಣ ಗೌಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲದೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭವವಾಗಬಹುದು. ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ‘ಪಾಪವೂ ಅಲ್ಲ, ಪುಣ್ಯವೂ ಅಲ್ಲ, ವಿಧಿ ಬರೆಹ’ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ನಿಯಂತ್ರಣ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಬೇರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನವಲ್ಲದೆ ಬೇರಲ್ಲ. ಜನಪದ ಕವಿ ಈ ಸಮೂಹಧ್ವನಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಷ್ಟೆ, ವಿಧಿ, ದೇವತೆ, ಜನ್ಮಾಂತರ, ಕರ್ಮ ಇವು ಇಂಥ ಕಡೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಚತುರ್ಮುಖ ಅಶಯಗಳು.
ಕಥಾಕಾರನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ತುಂಬ ತುಂಬಲು ಇಷ್ಟ. ಆದರೆ ಸಮಯ ಬಂದರೆ ಅವನ ಒಳಹೊರಗನ್ನೆಲ್ಲ ಜಾಲಾಡಲು ಸಿದ್ಧ. ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪ್ರಸಂಗ ಇದಕ್ಕೊಂದು ನಿದರ್ಶನ. ಕೃಷ್ಣಪಾತ್ರದ ರಹಸ್ಯ ಬಯಲು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿರತ. ಕಥಾಕಾರ ಅಥವಾ ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ. ಅಭಿಮನ್ಯು ಅರಳಿಮರದಲ್ಲಿ ಐದೂವರೆ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿ, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿದನಂತೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವಂಥದು. ಉಳಿಸಿದ ಐದೂ ಎಲೆಗಳು ಪಾಂಡವರಾಗಿದ್ದರು ಅರ್ಧ ಎಲೆ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿದ್ದ. ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಈ ವಿಚಿತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಪಾಂಡವರ ಮೇಲಿನ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ, ಅಭಿಮಾನ, ಕೇವಲ ಅರ್ಧ ಎಲೆಯ ಸಂಕೇತವೆಂದು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಿವರಣೆ, ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಜನನದ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಅವನು ಹೇಳಿದ. ತನ್ನ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ಚಕ್ರಬಿಟ್ಟು ನಾಶಪಡಿಸಿದ್ದು, ‘ಚಿತ್ರಮೂಲ ಕೋಟಿ’ ಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡದೆ ಹೋದದ್ದು – ಇವು ಅರ್ಧ ಪ್ರೀತಿಯ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲದೆ ಎಂಬುದು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ವಾದ.
ಜನಪದ ಗಾಯಕನದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವಿಲಕ್ಷಣ ಕಥೆಗಾರಿಕೆ. ಅವನು ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಬಲ್ಲ; ಸಣ್ಣದನ್ನು ದೊಡ್ಡದೆಂದು ಬಿಂಬಿಸಬಲ್ಲ. ಭೀಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವೂ, ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಕಾಳಗವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿದರ್ಶನಗಳು. ಭೀಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಬಂದುದು ‘ಭೀಮೇಶಲಿಂಗ’ ಪ್ರಸಂಗ. ಇದೊಂದು ಕಥಾ ಐತಿಹ್ಯ; ಭೀಮೇಶ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆ ಕೊಡಲು ಹೋಗಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಭೀಮಾನದಿ’ ಯ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಅದು ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಐತಿಹ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ‘ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಕಾಳಗ’ ಕ್ಕೆ ಗಯ ನೆಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ‘ಗಯಚರಿತ್ರೆ’ ಇದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಬಯಲಾಟದ ಮೂಲಕವೇ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಅಜ್ಞಾತವಾಸಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು ವಿರಾಟನಗರಿಯನ್ನೆ ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪಾಂಡವರು ವಿರಾಟನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮುನ್ನ ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ತಮ್ಮ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬನ್ನಿಮರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಡುವುದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದರೂ, ಅದರ ರೀತಿ ಮಾತ್ರ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಸತ್ತ ಐದು ಜನ ಕಳ್ಳರ ಶವದೊಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಡುವ ಪ್ರಯೋಗ ಇಲ್ಲಿಯದು; ಇದಕ್ಕೆ ಪೆಡಂಭೂತಗಳ ಕಾವಲು ಬೇರೆ. ಇಲ್ಲಿ ‘ಐದ’ರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಏಕೆ? ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಶವದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಆಯುಧಗಳನ್ನಿಡಲು ಹೀಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಕಟ್ಟಿದ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲ ‘ಶವದರೂಪ’ದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಇಂಥದೊಂದು ಕಥೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆ ತಲೆದೋರಿರಬೇಕು.
ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಬಾಹುವಿನದು ಒಂದು ರೋಚಕ ಪ್ರಕರಣ. ಭೀಮ ಮತ್ತು ಉರಿಸಿಂಗಿಯರ ಮಗನೇ ಈ ಭದ್ರಬಾಹು. ಭೀಮ ಆಗಲಿ ಹೋಗಿ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಾದುದರಿಂದ ಕರೆತರುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಭದ್ರಬಾಹುವಿನ ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವುದೇನೋ ಸರಿ; ಆದರೆ ಅದೇ ಉರಿಸಿಂಗಿಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ವೈರಿ ಹೇಗೆ? ಭದ್ರಬಾಹುವಿನ ಪ್ರಕರಣ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಅನ್ಯಾಯದ, ವಿನಾಕಾರಣ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಪರಮಾವಧಿ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಭದ್ರ ಬಾಹುವಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭದ್ರಬಾಹು ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಜನಪದ ಕವಿ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೂ ಆ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೂ ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಘಟೋತ್ಕಚ ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವೊಂದು ಶಿಷ್ಟಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ಅಂಥದೇ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿ ಭದ್ರಬಾಹುವಿನ ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯುತ್ತಿರವ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತರುವಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕವಿ ಆ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿರಬೇಕು. ಭದ್ರವಾಹುವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ವಿರೋಧಿಯಂತೆ ಕವಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಣಗಂಬವನ್ನು ಕಾಯುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಭದ್ರಬಾಹುವನ್ನು ನೇಮಕಮಾಡಿ, ರಣಗಂಬವನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೀಮನಿಂದಲೇ ಅವನು ಸಾಯುವ ಹಾಗೆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದ್ದೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತ ಹೊಸ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕಾತರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಭಾರತೋತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುವ ಅಶ್ವಮೇಧಿಕ ಪರ್ವದ ಉಲೂಪಿ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಮಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತರಲಾಗಿದೆ. ಅಶ್ವಮೇಧ ಕಥಾಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯುಕ್ತವಾಗುವ ಮಯೂರಧ್ವಜ, ತಾಮ್ರಧ್ವಜರ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಬಬ್ರುವಾಹನ ಪ್ರಕರಣ ಸಾಕಷ್ಟು ದೀರ್ಘವಾಗಿದ್ದು, ಅದು ನಾಗಮಂಗಲದ ಸ್ಥಳಪುರಾಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ರೇಖಿಸಿ ವಿರಮಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪಾಂಡವರ ಸ್ಪರ್ಧಾರೋಹಣ ವಿಷಯವೊಂದರ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದ ಚಿತ್ರಣವೇ ಗಾಯಕನ ಭಾರತೋತ್ತರ ಭಾಗದ ಆಶಯವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಪಾಂಡವರ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಸಂಬಂಧ ಬಂದಿರುವ ‘ಸೀಲಾನದಿ’ ಭಾಗ ಹಲವಾರು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವುದು. ಈ ಶೀಲಾನದಿ ಒಂದು ಸಮುದ್ರ. ಇದನ್ನು ದಾಟಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಪಾಂಡವರು ದ್ರೌಪದಿ ಸಹಿತ ಧರ್ಮ, ಭಕ್ತ, ಸತ್ಯ, ನ್ಯಾಯ, ನೀತಿ, ಶೀಲಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾದರು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿನ ಅಂತಿಮ ಸಂದೇಶ. ಆದಕಾರಣ ‘ಸೀಲಾನದಿ’ ಒಂದು ಸಂಕೇತ ಕೂಡ; ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕವೂ ಸಹ. ಇದನ್ನು ದಾಟಲಾರದೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಸಾವಿಗೀಡಾಗುವ ವಿವರಗಳೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ.
ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಜಾಯಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು, ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಪ್ರಧಾನ ಕಥವಾಹಿನಿಗೆ ಶಿಷ್ಟ ಭಾರತವನ್ನೆ ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು, ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತದ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಸಭಾರತವನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂತೆಯೇ, ವ್ಯಾಸಭಾರತಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಈ ಘಟನಾ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಜಾನಪದ ಮೂಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಬೇಕಲ್ಲವೆ?
– ಆರ್. ಜಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜ)(೮೦)
ಜನಪದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಜನಪದ ಬದುಕು ಹಾಗೂ ಅವರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಜೀವನದ ವ್ಯವಹಾರದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿವೆ. ಮಾನವನ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷಣಗಳೂ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ನಿಂತಿವೆ. ಕುಲಕಸುಬಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಮಾನವನ ಬದುಕು ಒಂದೊಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು, ಜನಾಂಗಗಳ ಜನರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ ಸದಸ್ಯರ ಲೆಕ್ಕ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿ ತಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ ಹಾಗೂ ಇತರ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ಕಾಲ, ಮಳೆ ಗಾಳಿ, ದವಸ, ಧಾನ್ಯ, ಶೀತ ಉಷ್ಣ, ಉದ್ದ ಅಗಲ, ಆಳ ಎತ್ತರ ತೂಕ ಗಾತ್ರ, ಮುಂತಾದವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಸ್ವರೂಪ ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ್ದಿದೆ.
ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ ಇದ್ದ ಸನ್ನೆಗಳು ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡು ಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಲೆಕ್ಕಚಾರ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವೇ ಮುಂದೆ ಗಣಿತದ ಸ್ವರೂಪದ ಪಡೆದಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದಿನ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಾಚೀನರು ತಾವು ಬೆಳೆದ, ಉತ್ಪಾದಿಸಿದ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡು ಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಆದಿವಾಸಿಗಳು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸ, ಅಲ್ಲಿಂದ ತಂದೆ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಅಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಕಾಡಿನ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೃಷಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ನಾಡಿನ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ ಅವರಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ದಸಧಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಅಗತ್ಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು.
ಈ ಚಾಟಿಪದ್ಧತಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅದಲು ಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ನೆರವಾಗಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೆ ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಪದ್ಧತಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯಕವಾಯಿತು. ಇಂಥ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಪದ್ಧತಿ ಹಾಗೂ ಅಳತೆ ಮತ್ತು ತೂಕದ ಸಾಧನಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಪಾಟುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಗಿ ದಶಮಾಂಶ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವರೆಗೂ ಜೀವನಕ್ರಮದ ಮೇಲೆ ತನ್ನದೆ ಆದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವು.
ಕಾಲ ಬದಲಾದಂತೆಲ್ಲ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಳತೆ, ತೂಕ, ಪರಿಮಾಣ, ಗಾತ್ರ, ವಾರ, ತಿಂಗಳು, ವರ್ಷ, ಸಂವತ್ಸರ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಜನಜೀವನದ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಬದಲಿಸತೊಡಗಿದವು. ಆಗ ಜನರ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಬದುಕು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ ಕಂಡುಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಪದ್ಧತಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಬಲಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಯಿತು. ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಬದಲಾವಣೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾ, ಪರಿಷ್ಕೃತಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಈಗಲೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಕಾಲದ ಗಣನೆಗೆ ಸೂರ್ಯ, ಚುಕ್ಕಿ, ಚಂದ್ರರೇ ಆಧಾರ. ಇವುಗಳ ಚಲನೆ ಆಧರಿಸಿ ಕಾಲ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಮುಂಜಾನೆ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಂಜೆ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡೊಹೊತ್ತು, ಕೋಳಿ ಕೂಗೊ ಹೊತ್ತು, ಮೂಡ್ಲು ಹರಿದಿತ್ತು, ಮಟಮಟ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತು, ಬೈಗಿನ ಹೊತ್ತು, ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತು, ಸರ್ವೊತ್ತು, ದೆವ್ವ ತಿರ್ಗೊ ಹೊತ್ತು ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆ ದಿನದ ಕಾಲಮಾನ ಸೂಚಿಸಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ಪದಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಬೇಸಿಗೆಕಾಲ, ಮಳೆಗಾಲ, ಚಳಿಗಾಲವೆಂತಲೂ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಿತ್ತುವ ಕಾಲ, ಕೊಯ್ಲು ಕಾಲ, ಒಕ್ಕಲು ಕಾಲ ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಗಲು, ರಾತ್ರಿ, ದಿನ, ವಾರ, ತಿಂಗಳು, ವರ್ಷ, ಸಂವತ್ಸರಗಳನ್ನು ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳ ಕಾಲಗಣನೆಯಿಂದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಮಾಡಿ ನಿಗದಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ನಿಸರ್ಗದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಮಳೆ ಗಾಳಿ ಕುರಿತಂತೆ ಜನಪದರ ಕಲ್ಪನೆ ವಿಶಿಷ್ಟ. ಅಶ್ವಿನಿಯಿಂದ ರೇವತಿವರೆಗೆ ೨೭ ಮಳೆಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಮಳೆಗೂ ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರಿದ್ದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಾಲ್ಕು ಪದಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಮುಂಗಾರು ಮಳೆ, ಹಿಂಗಾರು ಮಳೆಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದವಸಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಯ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಹದಮಳೆ, ನೆನಮಳೆ, ಜಿಡಿಮಳೆ, ಅಡ್ಡಮಳೆ, ಜಿಟುರುಮಳೆ, ಸೋನೆಮಳೆ, ಸೂರ್‌ಮಳೆ ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮೂಡ್ಲುಗಾಳಿ, ಪಡೋಗಾಳಿ, ಬಿರುಗಾಳಿ, ಸುಂಟರಗಾಳಿ, ತಂಗಾಳಿ, ಬಿಸಿಲುಗಾಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಶೀತ ಉಷ್ಣಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಜನಪದರು ಬಳಸುವ ಪದಗಳು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಿಂದಲೇ ಕೂಡಿವೆ. ನೀರಿನ ಬಿಸಿ ಹೇಳಲು ಉಗುರು ಬೆಚ್ಚಗೆ, ಕಾದು ಮಳ್ತವೆ. ಕಾದು ಸುಡ್ತವೆ, ಹದಕ್ಕೆ ಕಾದವೆ ಮುಂತಾಗಿ ಪದ ಬಳಸುತ್ತಾರ. ಜ್ವರದ ತಾಪವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಮೈಕಾದು ಕೆಂಡಾಗಿದೆ, ಬೆಂಕಿ ಉರ್ದಂಗೆ ಉರಿತದೆ, ಮೈ ಬೆಚ್ಚಗಿದೆ, ಎಳ್ ಸಿಡಿದಂಗೆ ಸಿಡಿತದೆ ಅಂತ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಶಾಖವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಎಳೆ ಬಿಸಿಲು, ಸುಡು ಬಿಸಿಲು, ಹೊಳೆ ಬಿಸಿಲು, ಉರಿಬಿಸಿಲು, ಮಧ್ಯಮಬಿಸಿಲು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶೀತದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವಾಗ ತಣ್ಣಗೆ ಕೊರಿತದೆ, ಹಲ್ಲು ಕಡಿಯಂಗಾಗಿದೆ, ಗಡಗಡ ನಡುಗಂಗಾಗಿದೆ, ತಂಡಿಗೆ (ಹವಾ) ಕ್ಕೆ ಕಾಲು ಸೆಳೆಯಂಗಾಗಿದೆ ಅಂತೆಲ್ಲ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಅಗಲದ ಮಾತು ಬಂದಾಗ ಚೋಟು, ಗೇಣು, ಮೊಳ ಮಾರು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ದೂರ ಮತ್ತು ಉದ್ದ ಗುರುತಿಸುವಾಗ ಗಾವುದ, ಮೈಲು, ಹರದಾರಿ, ಯೋಜನ ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಲಗಳ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಬೆಳೆಗಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅವರದೇ ಆದ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಅಗಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಂಗೈಯಗಲ, ಕಾಸಗಲ, ರೂಪಾಯಗಲ, ಚಾಪೆಯಗಲ, ಕಣದಗಲ, ರೊಟ್ಟಿಯಗಲ, ಗಂಗಾಳದಗಲ, ಊರಗಲ, ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆಳ ಮತ್ತು ಎತ್ತರ ಕುರಿತಂತೆ ಮಾರು ಮತ್ತು ಆಳಿನ ಪ್ರಮಾಣ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ನಾಕಾಳು, ಹತ್ತಾಳು, ಎಂಟಾಳು, ಮೂರಾಳು, ಎದೆಮಟ್ಟ, ಕುತ್ತಿಗೆ ಮಟ್ಟ, ಹಣೆಮಟ್ಟ, ಪಾತಾಳ, ಮರದೆತ್ತರ, ಆಕಾಶದೆತ್ತರ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಕಾರ ಮತ್ತು ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಹೇಳುವಾಗ ಕುಳ್ಳ ಗಿಡ್ಡ, ಲಂಬು, ಮೋಟ, ಚೋಟ, ಬ್ಯಾತಾಳ, ಗಣೆಯಂಗಿ ಪದಗಳು ಎತ್ತರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಗಾತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಣಕಲ, ಒಣಕಲ, ಬಡಕಲ, ಡುಮ್ಮ, ಠೊಣಪ, ಬರಗಡ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ತೂಕ ಮತ್ತು ಗಾತ್ರದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಇಂದಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿದೆ. ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುದು, ವಸ್ತು, ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ತೂಕದ ಬಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅಂದರೆ ತೊಲ, ಪಾವು, ಅಚ್ಚೇರು, ಸೇರು, ಮಣ, ಪಡಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುದು, ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ ತೂಗುತ್ತಿದ್ದುದುಂಟು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹಳ್ಳಿಗರ ಬದುಕಿನ ವ್ಯವಹಾರದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ವಸ್ತುಗಳ ಗಾತ್ರ ಕುರಿತಂತೆ ರವಷ್ಟು ಅವರೆಕಾಳು, ನಿಂಬೆಕಾಯಿ, ಗುಲಗಂಜಿ, ಹಿಟ್ಟಿನ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿನ, ಸಾಸಿವೆಕಾಳಿನ, ಬೆರಳಿನ, ಗೋಲಿ, ಗಜ್ಜುಗ, ಮೂಡೆ ಹೆಸರಿನೊಂದಿಗೆ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು.
ದ್ರವಪದಾರ್ಥ, ದವಸಧಾನ್ಯಗಳ ಅಳತೆ ಬಗೆಗೆ ಜನಪದರ ಕಲ್ಪನ ತುಂಬಾ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಸೇರು, ಅಚ್ಚೇರು, ಪಾವು, ಅರೆಪಾವು, ಚಟಾಕು, ನೌಟಾಕುಗಳಿಂದ ಎಣ್ಣೆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಳೆದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಿದಿರಿನ ಹಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ಎಣ್ಣೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಅಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ಗಮನಾರ್ಹ. ದ್ರವಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟು, ಹನಿ, ಗುಟುಕು, ಚಂಬು, ಹಂಡೆ, ಕೊಳಗದಷ್ಟು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಇದರ ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಅಳೆಯುವಾಗ, ಸ್ಸರೆ, ಹಿಡಿ, ಬೊಗಸೆ, ಚಟಾಕು, ಪಾವು, ಅಚ್ಚೇರು, ಸೇರು, ಬಳ್ಳ, ಕೊಳಗ, ಮಾನ ಬುಡ್ಜೀಲ, ಕೊರೆ ಚೀಲ, ಚೀಲ, ಪಲ್ಲ ಹೆಡಿಗೆ, ಬುಟ್ಟಿ, ಮಂಕರಿ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳು ನಮಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕುತೂಹಲ ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಎಣಿಕೆ ವಿಚಾರದಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಯಸ್ಸಿನ ಗಣನೆಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗಲಿ ಅಂದಾಜು ಹಾಕುವ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಗೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಎಣಿಕಾ ಕ್ರಮ ಗಣಿತ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ನೀಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಕೈ ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳ ಬೆರಳುಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೆರೆಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಕೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಬಲ್ಲದು. ನಾಣ್ಯಗಳ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೂ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ರಮಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಹಾಕಿಯೆ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದುದು ಇಂದಿಗೂ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ.
ಇಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಎಷ್ಟೇ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಮೂಲ ಜನಪದರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ತಳಹದಿಯಿಂದಲೇ ಮೂಡಿಬಂದಂತಹುದು ಎಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ವ್ಯವಹಾರ ಹಾಗೂ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರಗಳು ಗಣಿತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಂದಿನ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿತೆನ್ನಬಹುದು.
– ಜಿ.ಎಸ್.
ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ಸಂಗೀತದ ಉಗಮಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆ ನಿಸರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಸಂಗೀತದ ಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಅದರ ಲಯಗತಿಗೆ ಪೂರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಆದಿಮಾನವನ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅವನ ಹಾಡು ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕನಾಗಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದು ತಿಳಿದಿರುವ ಸಂಗತಿ. ಪುರಾಣ ದೇವತೆಗಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೀಣೆ, ಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರುಗ, ಕೃಷ್ಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ ಇರುವುದು ಈ ವಾದ್ಯಗಳ ಮಹತ್ವ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಹಾಡು ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿ, ತಾಳ, ತಂಬೂರಿ, ತಬಲ, ಮೃದಂಗ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಬಳಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಗೀತ ಚಲನಶೀಲಗೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವಾಗಿ ಈ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ೧. ತಾಳವಾದ್ಯಗಳು ೨. ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ೩. ತಂತೀವಾದ್ಯಗಳು ೪. ಊದುವವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ತಾಳವಾದ್ಯಗಳು ಅಥವಾ ಘನವಾದ್ಯಗಳು : ಘನವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ತಾಳ’ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಭಜನೆ ಮೇಳ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಬಯಲಾಟ, ಕರಪಾಲ ಮೇಳ, ಗೊಂಬೆಯಾಟ ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾಳ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಾದ್ಯವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಗಾಯಕ ತಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಲೋಹದಿಂದ ಈ ತಾಳಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮರದ ದಿಂಡಲ್ಲಿ ತಾಳಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುವುದು. ಇವುಗಳನ್ನೂ ‘ಚಿಟಿಗೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಾಳವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕಂಸಾಳೆ’ ತುಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಈ ಕಂಸಾಳೆಯನ್ನು ಹಿತ್ತಾಳೆ ಇಲ್ಲವೆ ಕಂಚಿನಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿರುವ ಮೈಸೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಚಾಮರಾಜನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಕಂಸಾಳೆ ವಾದ್ಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ: ಗಂಟೆ ಹೆಳವರು ಗಂಟೆಯೊಂದನ್ನು ತಾಳವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಲವಾರು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಗಂಟೆಗೆ ‘ಹೆಳವನ ಗಂಟೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ನಿಂತಿದೆ. ಲೌಕಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಈ ಗಂಟೆ ಹೆಳವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗಂಟೆ ಹಿಡಿದು, ಹೆಗಲಿಗೆ ಜೋಳಿಗೆ ಹಾಕಿ ತಮ್ಮ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕುಟುಂಬಗಳ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಹಾಡು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕರಡೆ ಮಜಲು, ಡೊಳ್ಳುಕುಣಿತ, ಹಲಗೆ ಮೇಳ, ಚಿಟ್‌ಮೇಳ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಜಲ್ಲರಿಗಳೆಂಬ ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ದೊಡ್ಡ ತಾಳಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ದಾಸಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಸಾದಾಜಾಗಟೆ ಮತ್ತು ಜಗನ್ನಾಥ ಜಾಗಟೆಗಳು ಘನವಾದ್ಯಗಳ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ದೊಂಬಿದಾಸರ ಹೆಂಗಸರು ಹಾಡುವಾಗ ತಾಳಕ್ಕೆಂದು ಕಂಚಿನ ತಣಿಗೆಯೊಂದನ್ನು ವಾದ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಲು, ಗೆಜ್ಜೆ, ಬೀಸುವಕಲ್ಲು, ಗಗ್ಗರ, ಬಳೇಕೋಲುಗಳನ್ನು ನಾವು ಘನವಾದ್ಯಗಳ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು.
ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು : ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ. ಲೋಹ, ಮರ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೋಳುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚರ್ಮ ಬಿಗಿದು ಈ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಮದ್ದಲೆ’ ಅಥವಾ ‘ಮೃದಂಗ’ವನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನ, ಬಯಲಾಟಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಾಟ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಲಸಿನ ಮರ ಮತ್ತು ಆಡಿನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಇದರ ಆಕಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾದವೈವಿಧ್ಯ ಹೊಂದಿರುವ ಒಂದು ಚರ್ಮವಾದ್ಯ. ‘ತಮಟೆ’ ಅಥವಾ ‘ತಮ್ಮಟೆ’ ಎಂಬ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಮದುವೆ, ಮರಣ, ಉತ್ಸವ, ಮೆರವಣಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿಯಷ್ಟು ಅಗಲದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳಗೆಗೆ ದನದ ಇಲ್ಲವೆ ಆಡಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಿಗಿದು ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಟಕುಣಿತ, ಸೋಮನ ಕುಣಿತ, ರಂಗದ ಕುಣಿತ ಮೊದಲಾದ ಹಳ್ಳಿಯ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲೂ ತಮಟೆಯನ್ನು ಬಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಮಟೆಯನ್ನು ‘ಹಲಗೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಮಟೆಯ ಗತ್ತು ಗಮ್ಮತ್ತಿಗೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕುಣಿಯಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವೆಂದರೆ ‘ಡೊಳ್ಳು’. ಇದು ವಿವಿಧ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಗಾತ್ರದ ಡೊಳ್ಳನ್ನು, ಹೊನ್ನೆ ಇಲ್ಲವೆ ಬುಗುರಿ ಮರದಲ್ಲಿ ಹೋಳನ್ನು ಕೊರೆದು ಅದರ ಎರಡು ಬದಿಗೆ ಆಡು ಮತ್ತು ಹೋತದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಿಗಿದು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೈ ಮತ್ತು ಕೋಲುಗಳಿಂದ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಎರಡು ಇಲ್ಲವೆ ಮೂರು ಅಡಿ ಉದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದೇವರ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬೀರೇದೇವರ ಭಕ್ತರು ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಡೊಳ್ಳುಮೇಳವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಆರು ಅಡಿಯವರೆಗಿನ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದ ಡೊಳ್ಳನ್ನು ಎಮ್ಮೆ ಚರ್ಮದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಶಬ್ದ ಬಹುದೂರದವರೆಗೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ‘ರಣಡೊಳ್ಳು’ ಇಲ್ಲವೆ ‘ಯಮಡೊಳ್ಳು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮರ, ಹಿತ್ತಾಳೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಕಂಚಿನ ಹೋಳುಗಳ ಎರಡು ಕಡೆಗೆ ಆಡಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಿಗಿದು ‘ಹರೆ’ಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿದ ಈಚಲು ಕಡ್ಡಿಹಿಡಿದು ಉಜ್ಜುತ್ತಾರೆ; ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ತೆಂಗು ಇಲ್ಲವೆ ಹಂಗರ ಕಡ್ಡಿ ಹಿಡಿದು ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಬೀದಿಯ ಮಾರಿ ಇಲ್ಲವೆ ಗೂಡೆಯ ಮಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಊರೂರು ತಿರುಗುವವರು ಇದನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಉರುಮೆ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಲೋಹದ ಗುಂಭಗಳಿಗೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಮಾಡಿದ ವಾದ್ಯವನ್ನು ‘ನಗಾರಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕೋಡುವಾದ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ಇದನ್ನು ‘ರಣವಾದ್ಯ’ ವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕರಡಿ’ (ಡೆ) ಒಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ ಜನಪದ ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೊನ್ನೆ, ಬುಗುರಿ, ತೆಂಗು ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳ ಹೋಳುಗಳಿಗೆ ಆಡಿನ ಚರ್ಮ ಬಿಗಿದು ಈ ತಂಡಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ‘ಕರಡಿ ಮಜಲು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಹೋಳಿಗೆ ಮೇಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಜಿಂಕೆ ಚರ್ಮ ಬಿಗಿದು ತಯಾರಿಸಿದ ವಾದ್ಯವೇ ‘ಗುಮ್ಮಟೆ’ ಎಂಬುದು. ವಿವಿಧ ಗಾತ್ರದ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಕರಪಾಲಮೇಳ, ತಂಬೂರಿ ಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಜೋಡು ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಚರ್ಮ ಬಿಗಿದು ಮಾಡಿದ ವಾದ್ಯವೇ ‘ಟಕೂರಿ’. ವಾದ್ಯಮೇಳ, ಗಾನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಕಾಯಿ ಹೋಳು, ಲೋಹದ ಹೋಳುಗಳಿಗೆ ಕಪ್ಪೆ ಚರ್ಮ ಬಿಗಿದು ತಯಾರಿಸಿದ ವಾದ್ಯವೇ ‘ಬುಡಬುಡಕೆ’. ಶಕುನ ಹೇಳಲು, ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಲು ಬುಡಬುಡಕೆಯವರು ಇದನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಡಮರುಗ, ಕುಣಿಮಣಿ, ತಾಸೆ, ಡೋಲು, ದಪ್ಪು ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ಜನಪದ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ತಂತೀವಾದ್ಯಗಳು : ತಂತೀವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಏಕತಾರಿ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖವಾದ್ಯ. ತಿರುಳನ್ನು ತೆಗೆದ ಒಣಗಿದ ಸೋರೆಬುರುಡೆಯ ಮೂಲಕ ಮೂರು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಒಂದು ಬಿದಿರುಗಳುವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ, ತಂತಿಯೊಂದನ್ನು ಈ ತುದಿಯಿಂದ ಆ ತುದಿಯವರೆಗೆ ಎಳೆದು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಏಕತಾರಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ತಂತಿಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ‘ಏಕತಾರಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದೆ. ತಂತೀವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಗಾಯಕರು ಬಳಸುವ ‘ತಂಬೂರಿ’ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಹಲಸಿನ ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುವ ಇದು ಸುಮಾರು ಎರಡು ಮೊಳ ಉದ್ದವಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಮುಖ ಇಲ್ಲವೆ ನಾಗರ ಹೆಡೆ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಾಲ್ಕು ತಂತಿಯ ವಾದ್ಯವಾಗಿದ್ದು, ನೀಲಗಾರರು ಮತ್ತು ತಂಬೂರಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದ ಗಾಯಕರು ಇದನ್ನು ‘ಸರಸ್ವತಿ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಿನ್ನರಿ’ ಎಂಬ ತಂತೀವಾದ್ಯವನ್ನು ಸೋರೆಬುರುಡೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮೂರು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಒಂದು ಗಳುವಿಗೆ ಮೂರು ಸೋರೆಬುರುಡೆಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಮುಳ್ಳುಹಂದಿ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಚಿಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮೇಣದಿಂದ ಗಳುವಿಗೆ ಅಂಟಿಸಿ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು ತಂತಿಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿದರೆ ‘ಕಿನ್ನರಿ’ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಿನ್ನರಿ ಜೋಗಿಗಳು ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅರ್ಜುಜೋಗಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಚೌಡಿಕೆ’ಗೆ ತಂತಿಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸದಿದ್ದರೂ ಇದನ್ನು ತಂತೀವಾದ್ಯದ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಂತಿಗೆ ಬದಲು ಕುರಿಯ ಕರುಳಿನ ದಾರವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಗೊಂದಲಿಗರು ಮತ್ತು ಚೌಡಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಇದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಹಾಡುವರು. ಇದು ಇಲ್ಲಮ್ಮನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವಾದ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ‘ಚೌಡಿಕೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ನಿಂತಿದೆ. ನ್ಯಾಲಗುಮ್ಮ, ತುಂತುಣಿ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಜನಪದ ತಂತೀವಾದ್ಯಗಳೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ.
ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳು : ಮನುಷ್ಯನ ಉಸುರಿನಿಂದ ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಳಲು, ಗಣಿ, ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ, ಮೌರಿ, ಮುಖವೀಣೆ, ಕೊಂಬು, ಕಹಳೆ, ಪುಂಗಿ, ಭೋಂಕಿ, ಶಂಖ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೊಳಲು, ಗಣಿ, ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ, ಮುಖವೀಣೆ, ಪುಂಗಿ, ಓಲಗಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಬಳಸುವ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಧಾನ ವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಕೊಂಬು, ಕಹಳೆ, ಶಂಖ, ಭೋಂಕಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು.
ಕೊಳಲು, ಗಣೆ, ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿಗಳು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿದಿರಿನಿಂದ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ‘ಗಣೆ’ ಮಾತ್ರ ಮೂರು ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಗೊಲ್ಲರು ಇದನ್ನು ‘ಕಣಿ’ ಎಂದು ಕರೆದು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳಲು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಓಲಗ’ ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು, ಮಂಗಳವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಒಂದೂವರೆ ಎರಡು ಅಡಿ ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದು, ಮದುವೆ, ದೇವರ ಉತ್ಸವ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಊದುತ್ತಾರೆ. ‘ಮುಖವೀಣೆ’ ಒಂದು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಮರದ ವಾದ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಮೂಡಲಪಾಯ, ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ‘ಸೊನಾಯಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಯ ‘ಶಹನಾಯಿ’ಗೆ ಈ ಜಾನಪದ ‘ಸೊನಾಯಿ’ ಮೂಲವೆನ್ನಬೇಕು. ಸೋರೆಬುರುಡೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಪುಂಗಿಯೂ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಊದು ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೊಂಬು, ಕಹಳೆ, ರಣಕಹಳೆ, ಭೋಂಕಿಗಳು ಲೋಹದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಊದು ವಾದ್ಯಗಳು. ‘ಶಂಖ’ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ರಣವಾದ್ಯ. ಜಿಂಕೆಯ ಕೊಂಬಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಿಂಗನಾದವೂ ಒಂದು ಜನಪದ ಊದು ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ.
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ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದ್ದು, ನೂರಾ ಐವತ್ತಕ್ಕಿಂತೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಿನ್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಾದ್ಯಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಸೊಗಡು ಮೂಲನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳಣ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
– ಸಿ.ಪಿ.ಎಸ್.
ಜನಪದ ಸಂಗೀತ : ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡು, ಗ್ರಾಮ್ಯಗಾನ, ಲೋಕಗೀತ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಕಾರ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಆಳವಾಗಿ ತನ್ನ ಬೇರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಈ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಕಾರ ಜನತೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನ ತಿರುಳನ್ನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಸಂಗೀತ ಜನರ ಹೃದಯದಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಗ್ರಾಮ್ಯ ಜನಜೀವನದ ನೋವು ನಲಿವುಗಳ ವಿಚಾರದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವುದರೊಂದಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಾರವೂ ಆಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಟ್ಟಿರುವ ಸಂಗೀತ ಹಾಗೂ ತಾಳ ಎರಡೂ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾಗಿದ್ದು ಇವುಗಳೇ ಮುಂದೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವು ಎಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಮುಖ ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಹಲವು ರಾಗಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಹಲವು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಾಮಗೀತೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇರಳ. ಈ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರದಿದ್ದರೂ ದಕ್ಷಿಣಾದಿ ಸಂಗೀತದ ಹಲವು ಸಮಾನ ರಾಗಗಳು ಈ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿವೆ. ೩ – ೪ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಗ್ರಾಮಗೀತೆಗಳ ಸಂಚಾರ ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಣೀಯ. ಜಾನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕುರಂಜಿ, ಆನಂದಭೈರವಿ, ಸೈಂಧವಿ, ನೀಲಾಂಬರಿ, ಪುನ್ನಾಗವರಾಳಿ, ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯ, ನವರೋಜ್ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ರಾಗಗಳ; ಆದಿ, ರೂಪಕ, ಛಾಪು ಇತ್ಯಾದಿ ತಾಳಗಳ; ಒಂದೇ ಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಅನಾಗತ ಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಹಾಡುಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ.
ಕೆಲಸದ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಸುವ ಮನರಂಜನೆ ನೀಡುವ, ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬುವ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳೇ ಈ ಹಾಡುಗಳ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ. ಹಲವು ಶ್ರಮದಾಯಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಉದಾ: ಭಾರ ಎತ್ತುವುದು, ತಳ್ಳುವುದು, ಬಾವಿಯಿಂದ ನೀರೆತ್ತುವುದು, ಬೆಟ್ಟ ಹತ್ತುವುದು, ದೋಣಿ ನಡೆಸುವುದು, ಕುಟ್ಟುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಆಯಾ ಕೆಲಸಗಳಿಗೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಹಾಡುಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಇವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬುವುವಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವೂ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿರಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಗೀತೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಳವಾಗಿದ್ದು ಸಂಗತಿಗಳ ಉಪಾದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸಾಧಾರಣ ಗಮಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು, ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟೂ ತ್ರಿಪದಿ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ರಾಗವಾಗಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಮತ್ತು ತಾಳಮದ್ದಲೆಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದ್ರಸ್ಥಾಯಿಯ ಸಂಚಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚು. ಒಂದು ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ೪ – ೫ ಸ್ವರಗಳ ಮೇಲೆ ಶ್ರುತಿಯು ಏರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಚರಣಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅಂಗಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಂತ್ಯಪ್ರಾಸ, ಹಾಸ್ಯ ಇವೂ ಈ ಗೀತಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೃಷಿಕರ ಜೀವನದ ಒಂದೊಂದು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೂ ಹೊಂದುವ ಅನೇಕ ಗೀತೆಗಳಿವೆ. ಈ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗೀತೆಗಳು, ಕೌಟುಂಬಿಕ ಗೀತೆಗಳು, ಕೃಷಿಸಂಬಂಧಿತ ಗೀತೆಗಳೆಂದು ಮೂರು ವಿಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಈ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನೇ ಗ್ರಾಮ್ಯಗೀತೆಗಳು ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಗೀತೆಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮ್ಯಗೀತೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯವಸಾಯ, ಕಸುಬುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಉತ್ತಮಗೀತೆಗಳು ಲಗ್ನಮುಹೂರ್ತದ ಹಾಗೂ ಪೌರಾಣಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಗ್ರಾಮ್ಯಗೀತೆಗಳ ಸಂಗೀತ ಬಹಳ ಮೋಹಕವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮಗೀತೆಗಳು ಪರಿಚಿತ ರಾಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಲಾಲಿ, ಉಯ್ಯಾಲೆ, ಸುವ್ವಿ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೇ ಹಾಡುವುದು, ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಹಾಡುವುದು, ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳು ಹಾಡುವುದು, ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಹಾಡಿ ಅನಂತರ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಂಪು ಹಾಡುವುದು, ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಹಾಡುವುದು, ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಾಡುವುದು, ಒಬ್ಬರ ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಹಾಡುವುದು ಈ ಬಗೆಯ ವೈವಿಧ್ಯಗೀತೆಗಳು ಜಾನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಪದಗಳು, ಸುಗ್ಗಿಯಹಾಡು, ನೀತಿಯಹಾಡು, ತತ್ತ್ವಪದ, ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು, ಕಸಬಿನ ಹಾಡುಗಳು, ಲಾಲಿಹಾಡುಗಳು, ಭಕ್ತಿಯ ಹಾಡುಗಳು, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಹಾಡುಗಳು, ಪೌರಾಣಿಕ ಹಾಡುಗಳು, ಸಮುದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು, ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಹಾಡುಗಳು, ಹಾಸ್ಯದ ಹಾಡುಗಳು, ವನೌಷಧಿ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯದ ಹಾಡುಗಳು, ಆರತಿ ಹಾಡುಗಳು ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಗೆ ದೇವರಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ದೈವ ತಮಗೆ ಒಲಿದರೆ ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಬಾಳು ಹಸನಾಗಿರುತ್ತದೆ; ಅದೇ ದೈವ ಮುನಿದರೆ ತಮಗೆ ಬಾಳೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಗಾಢನಂಬಿಕೆಯಿರುವ ಇವರು ಹಾಡುವ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಪದಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಮಿಕ್ಕಂತೆ ಸ್ತುತಿಸ್ತವನಗಳಿಂದ ಹಾಡುಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಇವರ ಸ್ತುತಿಪದಗಳು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನ ಹಾಡುಗಳು ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಅಥವಾ ದೇವರು, ದೆವ್ವ, ಪಿಶಾಚಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸುಗ್ಗಿಯ ದೇವರು, ಭೂತಾಯಿ, ಮಳೆರಾಜ, ಬನ್ನಿವೃಕ್ಷ, ಪತ್ರಿಯ ಗಿಡ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ದಿನದ ಸುಪ್ರಭಾತವೇ ಸೂರ್ಯ ಹಾಗೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುವಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸ್ತುತಿಪದಗಳು ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರು ಭೂತ ಪ್ರೇತ, ದೇವರು, ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾವನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕು ಬೀರುತ್ತವೆ.
ನೀತಿಪ್ರಧಾನ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಮರ್ಯಾದೆ, ನಡತೆ, ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ತತ್ತ್ವಪದಗಳಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೇಕ ಗಾದೆಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಉಪದೇಶ ವಿಚಾರಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಹಲವಾರು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಉಹಾ : ಶಿಶುಜನನ, ನಾಮಕರಣ, ತೊಟ್ಟಿಲು, ಮದುವೆ, ಹೂ ಮುಡಿಸುವುದು, ಮಡಿಲು ತುಂಬುವುದು, ಚಪ್ಪರ, ಆರತಿ, ಸಾವು, ನೋವುಗಳು ಮತ್ತು ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ.
ಚಾಪೆ ಹೊಲಿಯುವುದು, ಗಾಡಿ ಓಡಿಸುವುದು, ಏತದಿಂದ ನೀರೆತ್ತುವುದು, ಕೋಲಾಟವಾಡುವುದು, ಬತ್ತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟುವುದು, ಕೇರುವುದು, ರಾಗಿಕಲ್ಲು ಬೀಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಹಾಡುತ್ತ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವುದು ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರ ಅಭ್ಯಾಸ. ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಸಬಿನ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಾಯಿ ಹಸುಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿಸುವಾಗ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಧುರ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದ ನೀಲಾಂಬರಿ, ಆನಂದಭೈರವಿ, ಯದುಕುಲಕಾಂಭೋಜಿ ಇತ್ಯಾದಿ ರಾಗಗಳಿರುತ್ತವೆ.
ಊರ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ ಹಾಗೂ ಅವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮತೆಯ ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಉದಾ: ಸಂಗೊಳ್ಳಿರಾಯಣ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇವರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು ಲಾವಣಿಗಳೆಂತಲೂ ಕರೆಯಲಾಗುವುದು.
ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ಭೀಮ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮಹಾವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸೀತೆ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳು, ಗುಣ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಹ ಹಾಡುಗಳು ಪೌರಾಣಿಕ ಹಾಡುಗಳೆನಿಸಿವೆ.
ಕುಮ್ಮಿ, ಕೋಲಾಟ, ಮಕ್ಕಳ ಆಟ, ಹಳ್ಳಿಯ ಕುಣಿತ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳು ಸಮುದಾಯದ ಹಾಡುಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಹಾಡುಗಳು, ಒಗಟಿನ ಹಾಡುಗಳು ಎನಿಸಿವೆ.
ಬೀಗತಿ ಹಾಡು, ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇಯಸಿ, ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯರ ಹಾಸ್ಯ ನಗೆ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಲವಾರು ಹಾಡುಗಳು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿವೆ. ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಹಾಸ್ಯದ ಹಾಡುಗಳೆನಿಸಿವೆ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಿಸರದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಔಷಧಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವ ಮೂಲಿಕೆಗಳು, ಮರದ ಬೇರು, ಎಲೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆಯೂ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ವನೌಷಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯದ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳು, ಲಾವಣಿಗಳು, ಕೂಟನೃತ್ಯಗಳು, ಯಾತ್ರೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ರಸಾವೇಶ, ಬೇಸರಿಕೆ, ಜಗುಪ್ಸೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೆಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿವೆ.
ಜನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ವಾದ್ಯಗಳೆಂದರೆ ಜಮಿಡಿಕ (ಚೌಡಿಕೆ), ರಂಡೋಲು, ತಂತಿಪಾಣಿ, ಏಕನಾದ, ದೊಡ್ಡಕೊಂಬು, ಕಂಜಿರ, ತಾಳ, ಕರತಾಳ, ಗೆಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಕಲ್ಲು. ಬುಡಬುಡಕೆ, ಪಂಚವಾದ್ಯ, ಕೊಳಲು, ನಂದುಣಿ, ಎಕ್ಕಳ ಮತ್ತು ಶಂಖ, ಮುಗುಡಿ, ಚಿಪ್ಪಿನ ಪಿಟೀಲು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. ಈ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾದ್ಯಗಳ ರಚನೆ ಮತ್ತು ನುಡಿಸುವಿಕೆಯ ವಿಧಾನ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ:
ಹಿತ್ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಡುವ ಜಮಿಡಿಕ ವಾದ್ಯ ಬಕೆಟ್ಟಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಡೋಲಿನ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ವಾದ್ಯ ಎರಡು ಮುಖಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಒಂದು ಅಡಿ ವ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ಒಂದು ಮುಖ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತದೆ. ತೆರೆದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖದ ವ್ಯಾಸ ಸುಮಾರು ಒಂಬತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ದಾರವನ್ನು ತಾಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಎಳೆದು ನುಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಮೂಹ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಾದ್ಯವನ್ನು ಎಡಮೊಳಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಎಡಭಾಗದ ಉದರದ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಲಗೈಯ ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಮತ್ತು ತೋರ್ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ದಾರವನ್ನು ಎಳೆದು ನುಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಾದ್ಯದಿಂದ ಹೊರಡುವ ನಾದ ಬಂ, ಬಂ, ಬಂ ಮಾದರಿಯದು.
ರಂಡೋಲು ಎಂಬುದು ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ರಂ, ರಂ, ರಂ ಎಂದು ಶಬ್ದ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಡೋಲಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು ಎರಡು ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ವ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ಈ ವಾದ್ಯ ನೋಡಲು ಸಣ್ಣ ಪೀಪಾಯಿಯಂತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಒಂದು ಕಡೆಯ ದಪ್ಪ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಬಡಿದು ಶಬ್ದ ಉಂಟುಮಾಡುಬೇಕು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇದು ತಾಳವಾದ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಚತುರಶ್ರ, ತ್ರಿಶ್ರ, ಮಿಶ್ರ ಮೊದಲಾದ ತಾಳಗತಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಭಾರತದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದ ಪ್ರದೇಶದ ಜನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ತಂತಿಪಾಣಿ ಎಂಬುದು ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಲಯ ಎರಡನ್ನೂ ನಿಭಾಯಿಸುವ ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯದ ಬಳಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಮಡಕೆಯ ಆಕಾರದ ಈ ವಾದ್ಯದ ಬಾಯನ್ನು ಆಡಿನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಡಕೆಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ರಂಧ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಕಟ್ಟಿರುವ ತಂತಿಗಳಿಂದ ಬೇಕಾದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣ ಲೋಹದ ಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಮಧ್ಯದ ಬೆರಳಿನಿಂದ ನುಡಿಸಿದಾಗ ತಂತಿ ಮತ್ತು ಬಳೆಗಳ ಕಂಪನಗಳಿಂದ ಮಧುರವಾದ ನಾದ ಮೂಡಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಾರನು ಅನೇಕ ಜತಿಗಳನ್ನೂ ನುಡಿಸಬಹುದು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತಂತಿಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿ ಮಧ್ಯಷಡ್ಜದಿಂದ ತಾರಷಡ್ಜದವರೆಗಿನ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬು ಎಂಬುದು ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃತಿಯ ಲೋಹವಾದ್ಯ, ಮೇಲ್ಭಾಗ ಕಿರಿದಾಗಿದ್ದು ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರಬರುತ್ತಾ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಂಚವಾದ್ಯಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಶಬ್ದ ತುತ್ತೂರಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ.
ಮರದ ಬಳೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾಲಿನ ೧೨ ಸಣ್ಣ ರಂಧ್ರಗಳಿದ್ದು ಆ ರಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತೆಳು ಚರ್ಮದಿಂದ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರುವ ಸ್ವರೂಪದ ವಾದ್ಯ ಕಂಜಿರ. ಹಾಡಿನ ಗತಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಬಡಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಉಳಿದ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಖಂಜರವಾದ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಜಾನಪದ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಒಂದೊಂದು ವಾದ್ಯವೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ನಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಾಡುಗಾರನ ಹಾಡಿಗೆ ಮೆರುಗನ್ನು ನೀಡಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ.
ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು:
ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಹಾಡುಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಸ್ಥಾಯಿಯನ್ನನುಸರಿಸುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳ ಸ್ಥಾಯಿ ಕೆಳಗಿನ ಪಂಚಮದಿಂದ ಮಧ್ಯದ ಪಂಚಮದವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಮಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಅಪೂರ್ವರಾಗಗಳ ಹಾಡುಗಳು ವಿರಳ.
ಈ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷಣ ಕೇಳುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಹಾಡಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಗವೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಸಂಗೀತ ಸಂಯೋಜನೆ ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಗಮಕಗಳು, ಸಂಗತಿಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ನಿಷಾದ, ದೈವತ ಮತ್ತು ಪಂಚಮಾಂತ್ಯ ರಾಗಗಳ ಬಳಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದು, ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳ ರಾಗಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿರುವ ತಾಳಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಲಾವಣಿಯಂತಹ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡಸು, ಹೆಂಗಸು ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ತರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡುಗಳು ರಚನೆಗೊಂಡಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಆ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೆಡೆ ಜನಪದ ಗಾಯಕರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೊಂದಬಹುದಾದ ಹೋ, ಹಾ, ಭಲೇ, ಐಸಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು ತಾವು ಹಾಡುವ ಹಾಡಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹಾಡಿನ ಲಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಲುಗಡೆಯನ್ನೋ ಬಿರುಸನ್ನೋ ಮುಕ್ತಾಯವನ್ನೋ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವಂತಹದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನಪದ ಗಾಯನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಾಮ್ಯಗಳಿವೆ. ಉದಾ: ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗೀಗೀ ಪದಗಳು, ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರಿನ ಲಾವಣಿಗಳು, ಒರಿಸ್ಸದ ಹಾಡುಗಬ್ಬಗಳು; ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಲಾವಣಿಗಳು, ಗುಜರಾತಿನ ದುಹಾಛಂದಗಳು, ಮದುವೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ದೈವನೃತ್ಯಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳ ನಾದ, ಲಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಾಮ್ಯತೆಗಳಿರುವುದು ಅಚ್ಚರಿಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
– ಎನ್.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜಾ)(೮೧)
ಜಾಂಬ ಪುರಾಣ : ತೆಲುಗರ ಕುಲಪುರಾಣ, ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ಪ್ರಭಾವಯುತವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕುಲಪುರಾಣ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಮಾದಿಗರು, ಹೊಲೆಯರು ಮೊದಲಾದ ದಲಿತ ಜಾತಿಗಳು ಮತ್ತು ಉಪಜಾತಿಗಳೆಲ್ಲರ ಮಹಾಪುರಾಣವಿದು. ಅವರಿಗೆ ಪವಿತ್ರ ಪುರಾಣ ಇದೇ. ಇದೇ ಅವರ ಮಹಾಭಾರತ. ತೆಲುಗುನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ದಲಿತ ಕುಲದವರಿಗೆಲ್ಲ ಜಾಂಬವಪುರಾಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದೆ. ಮಾದಿಗ ಜಾತಿಯಾದರಿಗೆ ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಲು ಸುಸ್ಥಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದೆ. ಮಾದಿಗರು ಮತ್ತು ಅವರ ಉಪ ಜಾತಿಗಳವರಿಗೆ ಮಿರಾಸಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಇದೆ. ಮಾದಿಗ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಇತರ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಆಶ್ರಿತ ಜಾತಿಗಳಿದ್ದು ಮಿರಾಸಿ ಹಕ್ಕನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ವಿವಿಧ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ಒಂದು ಸೇವೆ. ನುಲಕಚಂದಯ್ಯಲು ಎಂಬ ಜಾತಿಯವರು ಮಾದಿಗರಿಗೆ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಮತಪರವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ. ಭಿನ್ನವಾದ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ. ಡಕ್ಕಲಿಗರು ಪಟದ ಕಥೆ ಎಂಬ ಪ್ರದರ್ಶನಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಪಟ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬವನೀಲು, ಇಲ್ಲವೆ ಬೈಂಡ್ಲದವರು ಸಹ ಜಮುಕುಲ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಇನ್ನು ಇತರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತುಂಬ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ಕಥೆಗಳು ಇಲ್ಲವೆ ಗೌತು ಪುರಾಣ ಇವರ ಕಥಾ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ವಸ್ತುಗಳು. ಆಸಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅತ್ತ ಮಾದಿಗರಿಗೆ ಇತ್ತ ಹೊಲೆಯರಿಗೆ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ನೀಡುವವರು ಇದ್ದಾರೆ. ಆಸಾಧಿ ಕಥೆ ಎಂಬ ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿವಿಧ ಕಥೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚಿಂದುಗಳು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು, ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗೋಸಂಗಿ ವೇಷ, ಇನ್ನೊಂದು ಯಕ್ಷಗಾನ, ಈ ಎರಡು ರೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಇವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಕಥಾ ಪ್ರದರ್ಶನವಿರುತ್ತದೆ. ಗೋಸಂಗಿವೇಷ ಅಥವಾ ಚಿಂದು ಕಥಾ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಜಾಂಬವನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದು ಅವರ ಸಂವಾದದ ಮೂಲಕ ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲೆಯ ರೂಪವೂ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ಅದು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಪ್ರದರ್ಶನ ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಸಿನಿಮಾ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತಿತರ ಪ್ರಭಾವಗಳಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಜಾಂಬಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಇದ್ದಷ್ಟು ಗೌರವ ಈ ಕುಲಗಳವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕಥೆಗೂ ಕಲೆಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾದಿಗ ಜಾತಿ, ಇತರ ದಲಿತ ಜಾತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು. ಅವುಗಳ ಕುಲ ಪುರುಷನು ಯಾರು, ಮಾದಿಗರಿಗೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು, ಯಾವಾಗ ತೊಲಗುತ್ತೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಾದಿಗರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಉಪ ಜಾತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅವರ ವೃತ್ತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಬಂದವು. ಮಾದಿಗ ಜಾತಿ ಇತರ ದಲಿತ ಜಾತಿಗಳಿಗಿಂತ ಉನ್ನತವಾದುದು ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮಾದಿಗ ಎಂಬ ಪದ ಹೇಗೆ ಬಂತು. ಅದು ಏಕೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು ಎಂಬ ವಿಷಯಗಳು ಜಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಇರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಎಂಬ ಕುಲಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇದೆ. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಆರು ಉಪಜಾತಿಗಳವರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಹೊಲೆಯರಿಗೆ ಆಶ್ರಿತರಾದ ವಿವಿಧ ಉಪ ಜಾತಿಗಳವರೂ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಅವರವರ ದಾತೃಗಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಂಬಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪಾಠಾಂತರಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದರ್ಶನ ಶೈಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕಲೆಯಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ.
ಮಾದಿಗರ ಗುರುಗಳಾದ ನುಲಕಚಂದಯ್ಯ ಹೇಳುವ ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಕಥೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಉಳಿದ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುವ ಗುಣವಿರುತ್ತದೆ. ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಎಂಬುದು ಮಾದಿಗರಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ದಲಿತ ಜಾತಿಗಳವರಿಗೆ ಆತ್ಮ ಗೌರವದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಇವರ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಇವರು ಹೇಳುವ ಸಮಾಧಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾಂಬಪುರಾಣದ ಮೂಲಕವೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇತರ ಜಾತಿಗಳವರ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲು ಇವರು ಜಾಂಬಪುರಾಣವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಜಾಂಬಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡೋಣ. ಮೊದಲು ಹದಿನೆಂಟು ಯುಗಗಳು ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಈ ಹದಿನೆಂಟು ಯುಗಗಳಿಗೂ ಮೊದಲು ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲ, ಜಲ ಇಲ್ಲ, ಗಾಳಿ ಇಲ್ಲ, ನೀರು ಇಲ್ಲ, ಬೆಂಕಿ ಇಲ್ಲ ಮೂವತ್ತಮೂರು ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರಾಚರ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲದ ನಿರಾಕಾರ ನಿರಂಜನ ನಿರಾಳಂಬವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ‍್ಮಯ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕಾಂತಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ವಿರಾಟ ಸ್ವರೂಪನು. ಆಗ ಜಲ ಹುಟ್ಟಿತು. ಎತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಜಲವೇ, ಅದು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಜಲದಿಂದ ಒಂದು ಕಮಲ ಹುಟ್ಟಿತು. ವಿರಾಟಸ್ವರೂಪನ ಓಂಕಾರ ಜೇಂಕಾರ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಸುರಕನ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿದಳು. ಆ ದೇವತೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬುಗ್ಗೆ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದರ ಒಳಗಿಂದ ಕಮಲ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅದು ಪರಿಪಕ್ವವಾದ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಬಳಿಕ ಅದರಿಂದ ಶಂಕು ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ಶಂಕದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆದಿ ಜಾಂಬವಮುಣಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಶಿರದಲ್ಲಿ ಜಡೆಗಳು ಕರದಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಲೆ ಆಕರ್ಷಕನೋಟ ಕೀಲು ಕೀಲುಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ, ರೋಮು ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಕೀಲು ಕೀಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಸಿಂಹಗಳ ಬಲ, ಓಂಕಾರ, ಜೇಂಕಾರ ಪ್ರಣವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಗಂಗಾಧರಿಗೋತ್ರ, ಅವನೇ ಜಾಂಬವಂತ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಅನಂತರ ಆದಿ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಮಲ ಹುಟ್ಟಿತು. ಆ ಕಮಲದಿಂದ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವಲೇ ಆದಿಶಕ್ತಿ. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ನಂತರ ಆ ಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ಹಾಗೆ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಯಾರಾದರೂ ಇರುವರೇ ಏಂದು ನೋಡಿದಳು. ಕೆಲವು ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಲ್ಲಿ ಆದಿ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಎಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಶಕ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ಮಹಾನುಭಾವ, ನನಗೆ ಪುರುಷ ಮೋಹ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ನನ್ನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ ಎಂದು ಕೋರಿದಳು. ಆಗ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ದಿವ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ನೀನು ಶಕ್ತಿ ನಾನು ಆದಿಮುನಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಹೀಗೆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದನು. ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಿ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ಆ ಶಕ್ತಿ ಇಬ್ಬರೂ ನವಿಲು ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸೇರಿದರು. ಆಗ ನವಿಲು ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಕ್ತಿ, ಕೋಳಿ ಕೆರೆದಂತೆ ಕೆರೆದು ಮೂರು ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿತು. ಆದಿ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಆ ಮೊಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆ ನೀರು ಚೆಲ್ಲಿದನು. ಆಗ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿ, ಒಡೆದು ಅವುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂದು ಪರಾತ್ಪರನಾದ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆಗಲೇ ಪರಾತ್ಪರನು, ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು, ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪರಾತ್ಪರನು ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹಾಲು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ, ಕಾಮಧೇನು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಕೆ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟು ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ಹಾಗೆ ಅವರು ದೊಡ್ಡಚರಾದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ದೊಡ್ಡವರಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಶಕ್ತಿಗೆ ಪುರುಷಮೋಹ ಹುಟ್ಟಿತು. ಅವರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ರತಿ ಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವಂತೆ ಕೋರಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ಅಮ್ಮ ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಆಗುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಮಹಾ ಪಾಪ ಎಂದು ದುಃಖಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವಳು ಉಗ್ರ ರೂಪ ತಾಳಿದಳು. ನನ್ನ ಬಯಕೆ ತೀರಿಸದಿದ್ದರೆ ನೀವೇಕೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ತಿಂದು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಳು. ಅವರು ಪರಾತ್ಪರನಾದ ಆದಿ ಜಾಂಬವಮುನಿ ಹತ್ತಿರ ಓಡಿಹೋದರು. ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಶಕ್ತಿಯೂ ಹೋಯಿತು. ಆಗ ಜಾಂಬವಮುನಿ ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಬಳಿ ಹಣ್ಣೆಕಣ್ಣು, ಶಕ್ತಿ ಬೆತ್ತಗಳಿವೆ. ಆಕೆಯ ಬಳಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳೂ ಇವೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಒಂದು ಉಪಾಯ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಅವರು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು. ಆಗ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಮೊದಲು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಅವಳು ತನ್ನ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಬಿರುದು ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದು ಅಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಲು. ಬೆತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೆಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. ಶಿವನು ಆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಹಣೆಗಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಶಕ್ತಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಹಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಶಿವನು ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆದಿ ಜಾಂಬವಮುನಿ ಬಂದು ಆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಐದು ಗುಡ್ಡೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೂರು ಗುಡ್ಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಪಾರ್ವತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಜಾಂಬವಮುನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಾತ್ಪರನು, ಜ್ಯೋತಿರ‍್ಮಯಮಹೇಶ್ವರನು. ಜಲ ವೀರಕನ್ಯೆಯ ಐದನೆಯ ಗುಡ್ಡೆಯಿಂದ ಕಾಳಿಕಾದೇವಿ ಹುಟ್ಟಿದಲು. ಇವಳು ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಈಕೆಗೆ ಮಹಾಕಾಳಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ನೆಲಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ವಿವಾಹಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆಗ ಅನೇಕ ವಸ್ತುಗಳು, ಆಭರಣಗಳು, ಉಪಕರಣಗಳು ಬೇಕಾದವು. ಈ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು, ಆಭರಣಗಳನ್ನು, ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಪರಾತ್ಪರನ ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವಿಶ್ವ ಕರ‍್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಬೆಳ್ಳಿ, ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಕುಲುಮೆ ಸುತ್ತು ಇತರ ಉಪಕರಣಗಳು ಬೇಕಾದವು. ಆಗ ಜಾಂಬವ ಮುನಿ ತನ್ನ ಬಲದಪಕ್ಕೆಯಿರುವ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ವಧಿಸಿ ಅವನ ಪಕ್ಕೆಯಿಂದ ಕುಲುಮೆ ತತ್ತಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿವಿಧ ಶರೀರ ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಜಾಂಬವನು ವಿಶ್ವ ಕರ‍್ಮನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇತರ ಜಾತಿಗಳವರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಜಾಂಬವಂತನ ಉಳಿದ ಪಕೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಪಕ್ಕೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಪಕ್ಕೆ ಬಾಲಕನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ದಕ್ಕಲಿಗನಾಗಿ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಂಶದವರನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾ ಬದುಕುವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಗುವೇ ಯುಗಮಹಾಮುನಿ. ಅವನು ಜಾಂಬವನನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಏಕ ಸಂಹರಿಸಿದೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ‘ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲರೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಾಗಿ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಪರಾತ್ಪರನು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಶಾಪ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಪ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮವರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲರ ಹಾಗೆ ಜಪತಪ ನಿಯಮನಿಷ್ಠಾಗರಿಷ್ಠರಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಅನಂತರ ಆ ಪರಾತ್ಪರನು ಜಾಂಬವಮುನಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಇಬ್ಬರ ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪರಾತ್ಪರನು ತನ್ನ ಕಮಂಡಲದ ನೀರನ್ನು ತೆಗೆದು ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಶಂಕರನ ಮೇಲೆ ಜಲವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಾಗ ಶಂಕರನ ದೇಹದಿಂದ ಜಟಾಜೂಟಧಾರನಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಲಿಂಗ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಇವನೇ ಶಾಕ್ಯಮುನಿ. ಕೆಲವು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಲವೀರ ಕನ್ಯೆ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಇವಳೇ ಶಾಕ್ಯ ಕನ್ಯೆ, ಇವಳು ಶಾಕ್ಯಮುನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು. ಈ ಶಾಕ್ಯಮುನಿ ನೂಲಿನಿಂದ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೊಂದಿಗೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಇವನು ನುಲಕಸಂಗಯ್ಯ ಆದನು (ಸಂಗಮುಲು ಎಂದರೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ) ಅನಂತರ ಇವರೇ ನುಲಕಚಂದಯ್ಯ ಎಂದಾದರು. ಇವರಿಗೆ ಶಿವ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಜಾಂಬವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಜಾಂಬುವವ ವಂಶಿಕರಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಮಗುವಾಗಿ ಬದುಕಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಪರಾತ್ಪರನು. ಆ ಜಾಂಬವಂತನಿಗೆ ಮತ್ತು ಜಲವೀರಕನ್ಯೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುಮಾರನೇ ಚಿಂದುಗಳ ಮೂಲ ಪುರುಷ. ಅವನು ಚಿಂದುವನಾಗಿ ಜಾಂಬವನ ವಾರಸುದಾರರಿಗೆ ಜಾಂಬವ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಅವರ ಮೂಲಕ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುವೆ ಎಂದು ಜಾಂಬುವನು ಆದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಒಂದು ಸಲ ಪಾರ್ವತಿ ತನ್ನ ಮಲಿನವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಂದು ಪೊದೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದಾಗ ಮಾಲ ಚನ್ನಯ್ಯ ಎಂಬ ಬಾಲಕ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನನ್ನು ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಚನ್ನಯ್ಯ ಆ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರಲು, ಹಸಿವಾಯಿತು. ಆಗ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿದನು. ಚನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಕಾಮಧೇನು ಒಂದು ಮುತ್ತುಗದ ಎಲೆಯನ್ನು ದೊಪ್ಪೆ ಮಾಡಿ ತರುವಂತೆ ಹೇಳಿತು. ಆ ದೇವತಾ ಹಸುವು ಅದರ ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಸುರಿಸಿತು. ಆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಚೆನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು ಆಲೋಚನೆ ಬಂತು. ಇದರ ಹಾಲೇ ಇಷ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿದ್ದರೆ. ಇನ್ನು ಇವರ ಮಾಂಸ ಎಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಆಲೋಚನೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಕಾಮಧೇನು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಜೀವ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲವನು ಆದಿ ಜಾಂಬವಮುನಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಗೌರವ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರೆದರು. ‘ತಾತಾ ಮಹಾದಿಗಿರಾ’ ಎಂದು ಕರೆದರು. ಹಾಗೆ ‘ತಾತಾ ಮಹಾದಿಗಿರಾ’ ಎಂದು ಕರೆದದ್ದರಿಂದ ಆತನ ವಂಶಜರು ‘ಮಹಾದಿಗ’ ಅನಂತರ ‘ಮಾದಿಗ’ರು ಆದರು. ಆಗ ಜಾಂಬವಂತನು ಒಂದು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಆ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಇದು ಅತ್ಯಮತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗೋವು ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಶರೀರ ವೃಥಾ ಹೋಗಬಾರದು ಎಂದು ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಭುಜಿಸಬೆಕು ಎಂಬ ಜಾಂಬವನ ಸಲಹೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರು. ಜಾಂಬುವನು ಅದನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಾಣಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬೇಯಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಬಾಲಕನಾದ ಚನ್ನಯ್ಯ ಆದಿ ಅಡುಗೆಯ ಬಳಿ ಇದ್ದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಒಂದು ತುಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. ‘ಅಯ್ಯೋ’ ಎಂದು ಆ ತುಂಡನ್ನು ಕಾಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಮೆತ್ತಿದ್ದ ಧೂಳನ್ನು ‘ಉಫ್’ ಎಂದು ಊದಿ ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಬಾಣಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಅಪವಿತ್ರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಚೆನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತರು. ಬರುವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದ ಜನರಾಗಿ ಪಶು ಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಕರಾಗಿ ಊರಿನಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಶಪಿಸಿದರು. ಆ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಜಾಂಬುವಿನ ವಾರಸುದಾರರಿಗೂ ಈ ಶಾಪ ತಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ಈ ಶಾಪ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೇ ಇರುತ್ತದೆಂದು ಅನಂತರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪೂರ್ತಿ ಜಪತಪ ನಿಯಮ ನಿಷ್ಠೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಂದ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳಿದರು. ಇದು ಕೊಲನುಪಾಕ ನುಲಕ ಚಂದಯ್ಯನವರ ಜಾಂಬುವ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಮತ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪ. ಇದು ಕುಲಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಹಾಗೂ ಮೂಲಪುರಾಣ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
– ಪಿ.ಎಸ್.ಸಿ.ಅನುವಾದ ವಿ.ಆರ್.
ಜಾತಪು : ‘ಜಾತಪು’ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಆಂಧ್ರದ ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ, ವಿಜಯನಗರಂ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬುಡಕಟ್ಟು. ಇವರು ಜಾತಪುಗಳು ಸ್ಥಿರ ವ್ಯವಸಾಯ, ಒಣ ಬೇಸಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬೇಸಾಯದ ಕೂಲಿಕಾರಾಗಿಯೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹುಡುಗನ ವಯಸ್ಸು ೧೬ – ೨೦ ವರ್ಷ, ಹುಡುಗಿಯ ವಯಸ್ಸು ೧೪ ರಿಂದ ೧೬ರವರೆಗೂ ಇದ್ದರೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಕನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತುಕತೆಯ ಮೂಲಕ, ಪ್ರೇಮ ವಿವಾಹ, ಓಡಿ ಹೋಗುವುದು ಮುಂತಾದವು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಜಾತಪುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿವಾಹಿತ ಹುಡುಗ ಮತ್ತು ಅವಿವಾಹಿತ ಹುಡುಗಿಯರು ಯಾವುದಾದರೂ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹಾಜರಾದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟವಾದ ಹುಡುಗಿ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹಣ ಇಲ್ಲದೆ ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಪೈಸೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಿದೆಯೆಂಬುದು, ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದೆಯೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು ಹುಡುಗರನ್ನು ಹಣ ಕೇಳುವುದೂ ಉಂಟು. ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟ ಹಣಕ್ಕಿಂತ ಹುಡುಗ ದುಪ್ಪಟ್ಟು ಹಣ ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮದುವೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ. ಅನಂತರ ಎರಡು ಮನೆಯವರು ಹುಡುಗ, ಹುಡುಗಿಯರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ‘ಓಲಿ’ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಕೊಡುವುದು ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
‘ಓಲಿ’ ದುಡ್ಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ವಸ್ತುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಸಾರಾಯಿ, ಹೆಂಡ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಫೇದನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದ್ದು ಗ್ರಾಮ ಪಂಚಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ಇವರಿಗೆ ವಿಚ್ಫೇದನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ ತಂದೆಗೆ ಸೇರಿದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ವಿಚ್ಫೇದನ ಪಡೆದ ಮಹಿಳೆಗೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ, ಅನುಮತಿಗಳಿವೆ. ಈ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದೆ. ತಂದೆಯ ಅನಂತರ ಮಗ ಆ ಕುಟುಂಬದ ಯಜಮಾನನಾಗಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೋರುತ್ತಾನೆ. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ತಾಯಿಯ ಆಭರಣಗಳು ಮಗಳಿಗೆ ವಾರಸತ್ವವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಗಂಡನಿಗೆ ಯಾವ ಹಕ್ಕುಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಐದು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮೂರು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಮೂಗು ಚುಚ್ಚುವುದು, ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವುದುಂಟು. ‘ಹಿವಾಂತ’ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ‘ಜನ್ನಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಜಕ್ರಾ’ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದುಂಟು.
೨೦೦೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇವರ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಒಟ್ಟು ೧,೧೮,೬೧೩ ಅಂದರೆ ಶೇಕಡಾ ೨.೧೬.
– ಬಿ.ಕೆ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಎಸ್.
ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳ್ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕೆಲವು ಜಾತಿಯ ಜನರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುವ ಕೆಲವು ಜಾತಿಯವರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ತಮಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಮೇಲ್ಜಾತಿಯ ಜನರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುವ ಮೂಲಕ ಅವರಿಂದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಇನಾಮನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಜನರನ್ನೇ ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳ್ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ಭಾಗದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ‘ವನ್ನಿಯರ್’ ಎಂಬ ಜನಾಂಗದವರನ್ನು ಆಶ್ಯದಾತರೆಂದು ಇವರು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ‘ವನ್ನಿಯರ್’ಗಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವರಿಂದ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಹಣ, ಉಡುಪು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಕಾಣಿಕೆ ಪಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಇದನ್ನು ‘ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ’ ಮತ್ತೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು’ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೆಸರಿನ ಕಾರಣ : ‘ಜಾತಿಪಿಳ್ಳೈ’ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರು ಈ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ರೀತಿ ಒಂದು ಕಥೆ ಜನರ ನಡುವೆ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ‘ವನ್ನಿಯರ್ ಪುರಾಣ’ ದೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುವ ರೀತ್ಯಾ ಇವರ ಉಗಮವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅಗ್ನಿ ವನ್ನಿಯನ್, ಕೃಷ್ಣ ವನ್ನಿಯನ್, ಬ್ರಹ್ಮ ವನ್ನಿಯನ್, ಶಂಭು ವನ್ನಿಯನ್ ಹೀಗೆ ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪಂಗಡಗಳಿವೆಯೆಂದು ವನ್ನಿಯರ್ ಪುರಾಣ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳೊಳಗೆ ಅಗ್ನಿ ವನ್ನಿಯರ್ ವಂಶದಿಂದ ಬಂದವರೇ ‘ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳ್’ ಹದಿನೆಂಟನೇ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಲಗೈ, ಎಡಗೈ ಸಂಘರ್ಷದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಲಗೈ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ ಮೊದಲಿಯಾರ್‌ಗಳಿಗೂ ಎಡಗೈ ಜಾತಿಯವರಾದ ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳಿಗೂ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಆರಾಧನಾ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಘರ್ಷದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮಗನನ್ನೆ ಬಲಿ ನೀಡಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ‘ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳ್’ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು.
ಉಗಮ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನತೆ : ಅಗ್ನಿ ವನ್ನಿಯನ್‌ಗೂ, ತೆಲುಗಿನ ನಾಯಕರ್ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಜನಿಸಿದವನೇ ‘ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈ’, ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೆಗೆ ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲು ನೀಡಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಅವನು ಸಿಟ್ಟುಗೊಂಡು ‘ಕೊಚ್ಚಿ ಮಲಯಾಳಂ’ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಕರಾಜನ ಬಳಿ ಸೇವಕನಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಇದರ ನಡುವೆ ಇತ್ತ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆರಾಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಘರ್ಷದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅವರ ನಡುವಿನ ಜಗಳವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಿಪಿಳ್ಳೈಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದರು. ಜಾತಿಪಿಳ್ಳೈಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ, ಹುಲಿಯ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅದರ ಮೇಲೇರಿ ಬಂದನು. ಇದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ‘ಒಂಟಿ ಹುಲಿ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅವನು ಅವರ ನಡುವಿನ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ‘ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈ’ ಎಂಬ ಬಿರುದು ನೀಡಿ ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳಿಂದ ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನೀಡಲಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ, ೧೭೦೮ರಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ ಒಂದು ತಾಮ್ರಶಾಸನ ಸೇಲಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಂಗವಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ‘ಜಾತಿಪಿಳ್ಳೈ’ಯೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ರೂಢಿ – ಆಚರಣೆಗಳು : ಜಾತಿಪಿಳ್ಳೈಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಗುರುತು ಹಿಡಿಯುವಂತಹ ಆಕಾರ ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ನೀಳವಾದ ಮುಖ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಮೀಸೆ ಇವರನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಗುರುತುಗಳಾಗಿವೆ. ಕುದುರೆ ಸಾಕುವುದು ಇವರ ಅಭ್ಯಾಸ. ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡಲು ಬರುವಾಗ ಒಂದು ಊರಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಊರಿಗೆ ಹೋಗಲು ತಮ್ಮದೇ ಕುದುರೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅಭ್ಯಾಸ ಇಂದು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಸ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮದ್ಯಪಾನ ಸೇವನೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇವರು ಎರಡು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳನ್ನು ಇವರು ‘ಅಪ್ಪಾ’ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮಾತೃಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ತಂದೆಯ ಭಾಷೆ ತಮಿಳು. ಇತರ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ತಮಿಳಿನಲ್ಲೂ, ತಮ್ಮೊಳಗೇ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸುವಾಗ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿಗೆ ಬರುವಾಗ ರಾಜರು ಧರಿಸುವಂತೆ ರುಮಾಲು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಕೋಟ್ ಧರಿಸಿ, ಕಚ್ಚೆ ಪಂಚೆಯುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಪ್ಯಾಂಟ್ ಷರ್ಟ್ ಧರಿಸಿಯೇ ಬರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ‘ಪಾಂಗಾ’ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕೊಳಲನ್ನು ಊದುವುದರೊಂದಿಗೆ ‘ವೆಂಡಯಂ’ ಎನ್ನುವ ಸಂಗೀತ ಸಾಧನವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ.
ವೃತ್ತಿ : ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುವುದೇ ಇವರ ಪ್ರಮುಖ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಾವು ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಜಂತುಗಳ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ಮೂಲಿಕೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳ ನಡುವೆ ಆಚರಿಸುವ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ರೂಢಿಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವನ್ನಿಯರ್‌ಗಳ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಜಾದೂ, ಮಾಯಾ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕುಯಿಲಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತೆರಿಗೆ ವಸೂಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಕಲಾಯಿ ಹಾಕುವ ಕಸುಬು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳ : ಇವರಿಗೆ ಸ್ಥಿರ ವಾಸಸ್ಥಳವೆಂಬುದು ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಸುಂಕ ವಸೂಲಿಗಾಗಿಯೂ ಕಲಾಯಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಲಸೆ ಜೀವನವೇ ಆಗಿದೆ. ತಾವು ಸಂಚರಿಸುವ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲೇ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಅಥವಾ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿಡಾರ ಹೂಡಿಕೊಂಡು ತಂಗುತ್ತಾರೆ. ಆಗಾಗ (ಕೆಲಸವೇನೂ ಇಲ್ಲದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ) ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ನಿವಾಸಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಂಕ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುವ ಊರುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮೊಳಗೇ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಮದುವೆ : ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳ ನಡುವಿನ ವಿವಾಹ ಮಾನಸಿಕವಾದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ನಿಶ್ಚಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೆರ ನೀಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಉಂಟು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ೩ ರಿಂದ ೨೦ ವರಹಗಳವರೆಗೆ ತೆರಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು (ಇವು ಮೊಲೆಯೂಡಿಸುವ ಕೂಲಿ, ದಾರಿ ಖರ್ಚು ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಉಡುವ ಹತ್ತಿಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ‘ಕೂರೆ ಸೀರೆ’, ತಾಲಿ, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ). ಮದುವೆಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅಣ್ಣ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮರುಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿ ಇವರಲ್ಲಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಮದುವೆಯನ್ನು ‘ನಡುಮನೆಯ ಮದುವೆ’ ಎನ್ನಲಾಗುವುದು.
ಧರ್ಮ : ಜಾತಿ ಪಿಳ್ಳೈಗಳು ಕಾಳಿ, ವೀರ, ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಕುಲದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ವೀರ’ ಇವರ ಪ್ರಧಾನ ಕುಲದೈವ. ಆಷಾಢಮಾಸ, ಪುಷ್ಯ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ವೀರನಿಗೆ ‘ಪೊಂಗಲ್’ ನೈವೇದ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ ನೀಡುವ ರೂಢಿಯೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ.
– ಆರ್.ಪಿ.ಯು.ಅನುವಾದ ಟಿ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಜಾ)(೮೨)
ಜಾತ್ರೆಗಳು : ಜಾತ್ರೆ ವರ್ಷದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಮಾಜೋಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ರಿಯೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯ ‘ಯಾತ್ರಾ’ ಶಬ್ದದ ತದ್ಭವವಾಗಿ ‘ಜಾತ್ರೆ’ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಯಾತ್ರೆಯಿಮದ ಜಾತ್ರೆಯಾದರೂ ಇವರೆಡೂ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ‘ಯಾನೇನ ತ್ರಾಯತ ಇತಿ ಯಾತ್ರಾ’ ಅಂದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಯಾನವೇ ಯಾತ್ರೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶವೂ ಅದೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಜನ ತಾವು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ದೈವದ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದಾಗ ಜಾತ್ರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆಗೆ ಇದಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯ ಉದ್ದೇಶಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಯಾತ್ರೆಗಿರುವ ಪ್ರಶಾಂತತೆ, ಮಹಿಮೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಜಾತ್ರೆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾತ್ರೆ ಎಂದ ಕೂಡಲೆ ಜನಸ್ತೋಮ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಂಪು, ಗದ್ದಲ, ವ್ಯಾಪಾರ ವಹಿವಾಟು, ಹಾಡು, ಕುಣಿತ, ಸಂಭ್ರಮ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಜಾತ್ರೆಗೆ ಜನಮುಖ್ಯ. ‘ಜನರಿದ್ದರೆ ಜಾತ್ರೆ’, ಜನಜಾತ್ರೆ, ‘ಜನಮರುಳೋ ಜಾತ್ರೆ ಮರುಳೋ’ ಮೊದಲಾದ ಗಾದೆ ಮಾತುಗಳು ‘ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು’ ಜಾತ್ರೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಜನಸೇರಿದ್ದೆಲ್ಲ ಜಾತ್ರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾತ್ರೆ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಉದ್ದೇಶ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದೇವತಾರಾಧನೆ, ತೇರು, ಮೆರವಣಿಗೆ ಮೊದಲಾದವು ಆಕರ್ಷಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನಿತರ ಲೌಕಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ ಜಾತ್ರೆಯ ಒಟ್ಟು ಉದ್ದೇಶ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾಧನೆಯೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳು ಗುರಿಯಾಗಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ, ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಒಲುಮೆ, ಹಿರಿಯರ, ಮಹಾತ್ಮರ ಸ್ಮರಣೆ, ತ್ಯಾಗ ಬಲಿದಾನಗಳ ನೆನಕೆ, ಆರ್ಥಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಕುದುರು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬಯಕೆಗಳ ಆಗುವಿಕೆ, ಮುಂದರಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಈಡೇರುತ್ತವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳಗಳು ನೀರು, ನೆರಳು, ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಳಾವಕಾಶ, ದಾರಿ, ಆಹಾರ ಮುಂತಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಿಗುವ ಎಡೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನ ತಮ್ಮ ವರ್ಷದ ದುಡಿಮೆಯ ಚಕ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿರಾಮ ಸಿಗುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರಾದಿ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಜಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೇವಲ ಸಂತೋಷವಲ್ಲದೆ ಸ್ನೇಹ, ಸೌಹಾರ್ದ, ಬಂಧುತ್ವ ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದ ಒಗ್ಗಟ್ಟು, ಅಭಿಮಾನ, ಭಾವೈಕ್ಯತೆ ಇಂತಹ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ನಮ್ಮೂರ ಜಾತ್ರೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಬೇಕು. ಊರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸರು ಬರಬೇಕು’ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಏಕತೆಯಿಂದ, ತ್ಯಾಗಮನೋಭಾವದಿಂದ ಮುನ್ನಡೆಯುವುದುಂಟು.
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗ್ರಾಮಗಳೊಳಗೆ, ಗ್ರಾಮ ಗ್ರಾಮಗಳ ನಡುವೆ ಉಂಟಾದ ಕಲಹ, ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದೈವ ಸನ್ನಿಧಿಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಜಾತ್ರೆಗಳು ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಯ ವ್ಯಾಪಾರ ಕೇಂದ್ರಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ತಾವು ಬೆಳೆಸ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಉತ್ಪಾದಿಸಿದ ಅಪರೂಪದ ವಸ್ತುಗಳು, ಜಾನುವಾರುಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾರುವ, ಕೊಳ್ಳುವ ಕೇಂದ್ರಗಳಾಗಿ ಹಲವಾರು ಜಾತ್ರೆಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತ್ರೆ ಸೇರುವ ಸ್ಥಳದ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯ ಅಂಗಡಿ ಮುಂಗಟ್ಟುಗಳು ಸೇರುತ್ತವೆ.
ಜಾತ್ರೆಗಳು ಜನಪದರ, ನಾಗರಿಕರ ಕಲಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ ತಣಿಸುತ್ತವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮನೋರಂಜಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಿವೇಶದ ಕಲೆಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಬಹುತೇಕ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಸೋಮನ ಕುಣಿತ, ವೀರಗಾಸೆ, ಮರಗಾಲು ಕುಣಿತ, ಡೊಳ್ಳು ಕುಣಿತ, ಕಂಸಾಳೆ, ಕೀಲುಕುದುರೆ, ಕೋಲಾಟ, ಕರಗ ಕುಣಿತ, ಮಾರೀಕುಣಿತ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆಗಳು ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಹಾಡುಗಳು ಜಾತ್ರೆಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜನರ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಬಯಲಾಟ, ಮೋಡಿ, ಡೊಂಬರಾಟ, ಕರಡಿ ಕುಣಿತ, ಕೋತಿ ಕುಣಿತ ಮೊದಲಾದವು ಪ್ರಮುಖ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಾಗಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ.
ಜಾತ್ರೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳನ್ನು, ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸುವ ಹಾಗೂ ಬೆಳೆಸುವ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳು ವಹಿಸುವ ಪಾತ್ರ, ಜಾತ್ರೆಯ ಉತ್ಸವ ಮೂರ್ತಿಗಳಣ್ನು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಸಾಲಿ, ಜೀನಗಾರ, ಕರಗಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಡಕೆ, ಕುಡಿಕೆಗಳ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಕುಂಬಾರ, ತೇರು ನಿರ್ಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಡಗಿ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪರಿಕರಗಳಿಗಾಗಿ ಕಮ್ಮಾರ, ಮೊರ, ಬುಟ್ಟಿ, ಹೆಡಿಗೆಗಳ ಮಾಡುವ ಮೇದರವ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ವೃತ್ತಿಗಾರರು ಜಾತ್ರೆಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಮಂತ್ರಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಕ್ಕು ಚಾಜಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಕುಶಲ ಕಲೆ, ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗೊಂಡ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಉಳಿದಿದೆ.
ಇದೆಲ್ಲದರ ಜೊತೆಗೆ ಜನತೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಅಭದ್ರತೆ ಕಾಡಿದಾಗಲೂ ಅಸ್ಥಿರವಾಗದಂತೆ, ದೈವದ ಮೊರೆ ಹೋಗಿ; ಆತನ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹಾಕಿ; ಇದರಿಂದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಕ್ಷೇಮವಿದೆ ‘ನಂಬಿದ ದೇವರು ಕಾಯುತ್ತಾನೆ’ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಚಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಧೈರ್ಯವೂ ಜೀವನವನ್ನು ಈಸುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಆಗಾಗ ದೊರೆಯುವ ಇಂತಹ ಅವಕಾಶಗಳಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಸಂತೋಷ, ಸಂಭ್ರಮಗಳಿಂದ ಮುಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತ್ಸಾಹವೂ ಜೀವನ ನೀರಸವಲ್ಲ ಎಂಬ ಆಶಾದಾಯಕ ಮನಸ್ಥಿತಿಯೂ ದೊರೆಯುವುದು.
ಜಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಯೋಜನಗಳಿರುವ ಹಾಗೆಯೆ ಕೆಲವು ತೊಂದರೆಗಳೂ ಇವೆ. ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಆಚರಣೆಗಳು ತೀರಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಹಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಅಂಧಾನುಕರಣೆಯನ್ನು ಮೌಢ್ಯವನ್ನು ಬಿತ್ತುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಲೋಚಿಸುವಾಗ ಮೊದಲು ಕಾಣುವುದು ಬಸವಿ ಪದ್ಧತಿ, ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆ ಮೊದಲಾದುವು. ಈ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಮನಸ್ಸುಗಳು ದೇವರನ್ನು ಮಾನವರಂತೆಯೇ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನೆಂದೂ ಆತ ಕಾಮುಕನೆಂದೂ ತಿಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆತನ ಬಯಕೆಗಳ ಈಡೇರಿಕೆಗಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೊಬ್ಬಳನ್ನು ‘ಬಸವಿ’ ಎಂದು ದೇವದಾಸಿ ಎಂದು ಬಿಡುವುದು ಒಂದು ಅನಿಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕದಡುವುದಕ್ಕೆ ಅದು ಕಾರಣವೂ ಆಗುವುದಿದೆ. ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡವರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಬೆತ್ತಲೆ ದೇಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ‘ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆ’ಯಂತಹ ಅನಿಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದಂತಿವೆ. ಸವದತ್ತಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ. ಚಂದ್ರಗುತ್ತಿಯ ಜಾತ್ರೆ ಮೊದಲಾದವು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗುತ್ತವೆ.
ಜಾತ್ರೆಗಳು ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ದೇವರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥ ಕುರಿ, ಕೋಣ, ಕೋಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಜೀವ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಬಲಿ ನೀಡುವುದು ಮಹಾಹಿಂಸೆಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಜನ್ನನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರಿಕಾಂಬೆಯ ಜಾತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಜಾತ್ರೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಹಿಂಸೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಗಾವು ಸಿಗಿಯುವುದು, ಸಿಡಿ ಆಡುವುದು, ಮುಳ್ಳು ಗದ್ದುಗೆ ಸೇವೆ, ಚಾವಟಿ ಸೇವೆ ಮೊದಲಾದವು ಯಾವುದೇ ಹಣೆಪಟ್ಟಿಯಿದ್ದರೂ ಅವು ಹಿಂಸೆಯ ಮೂರ್ತರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ‘ಯಾರ‍್ದೋ ದುಡ್ಡು ಯಲ್ಲಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮಾತು ಹಣದ ಪೋಲು, ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ, ಜೂಜು ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಿಡುಗುಗಳ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಸ್ಥಾನವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಅಲ್ಲದೆ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಏಕತಾಭಾವ ಮೂಡಿದರೂ, ಗುಪ್ತ ಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿರಿಸುವಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿನ ಪ್ರಯತ್ನ ಇರುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕೆಲ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಯಾವ ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು, ಏನೇನು ವೃತ್ತಿಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ತಲೆಮಾರುಗಳವರೆಗೆ ಅದನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕ ವೃತ್ತಿಯ ಆಯ್ಕೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಎಲ್ಲದರ ನಡುವೆ ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವದಂಥವು ಗ್ರಾಮೀಣ ಜೀವನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿವೆ.
– ಕೆ.ಟಿ.
ಜೋಕುಮಾರನ ಹಾಡು ಕಾಮ ಮತ್ತು ಜೋಕುಮಾರರು ಜೀವನದ ಕಾಮುಕ ಮುಖದ ಸಂಕೇತಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಕಲ್ಪನೆ ಹೆಚ್ಚು ಪುರಾಣ ಸಂಬಂಧಿ, ಜೋಕುಮಾರನದು ಹೆಚ್ಚು ಜಾನಪದ ಸಂಬಂಧಿ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೋಕುಮಾರನನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಕೃತಿಗಳು ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ್ಯನ ಜಾತಕತಿಲಕ, ಬಂಧುವರ್ಮನ ಜೀವಸಂಬೋಧನೆ, ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಸಮಯಪರೀಕ್ಷೆ, ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನ, ಪಾರ್ಶ್ವಕವಿಯ ಪಾರ್ಶ್ವಪುರಾಣ, ವಿಜಯದಾಸರ ಸುಳಾದಿ, ನಾರಸಿಂಹನ ಅನುಭವ ಶಿಖಾಮಣಿ – ಈ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ‘ಜೋಕುಮಾರ ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯ ಮಗ (ಮಾರಿ ಮಗ), ಅಲ್ಪಾಯುಷಿ. ಹುಟ್ಟಿದ ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂಡ. ಅವನ ತಾಯಿ ದೇವತಾ ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾರದೆ ಹೋದಳು. ಜನರು ಪೂಜಿಸುವ (ಕ್ಷುದ್ರ) ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವನೂ ಒಬ್ಬ’ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗಳು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಅನುಭವ ಶಿಖಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಕುಮಾರನ ಕಥೆ ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತದೆ: ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿದ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಅವರ ಸೇವಕ ಜೋಕನೆಂಬವನು ಮರ್ತ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಋಷಿಗಳ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಮರೆತು, ಮಾರಿದೇವತೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ತನ್ನ ಆಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಡುತ್ತಾನೆ. ಋಷಿಗಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿದರೆ ಏಳು ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಅರ್ಹವಾಗುತ್ತೀಯೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತ ಮಾರಿಗೆ ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟಮಿಯಂದು ಜೋಕುಮಾರ (ಜೋಕ + ಕುಮಾರ) ಹುಟ್ಟಿದ. ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಹೊರಟು ಏಳನೆಯ ದಿನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಗಸರ ಕನ್ಯೆ ಸುಕರ್ಣಿಕೆಯ ಮಾನಭಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ, ಅಗಸರಿಂದ ಗತಪ್ರಾಣನಾದ. ತಕ್ಷಣ ತಂದೆ ಜೋಕನನ್ನು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. (ಮಗ ಜೋಕುಮಾರನ ವಧೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಜೋಕನ ಪಾಪವೀರ್ಯ ಹಾಳಾಗಿ ಅವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾದನೆಂಬ ಭಾವನೆ). ಇದು ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜೋಕುಮಾರನ ಕಥೆ ಜೋಕುಮಾರನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ
ಹುಟ್ಟಿದೇಳು ದಿವಸಕ ಪಟ್ನಾವ ತಿರುಗ್ಯಾನ
ದಿಟ್ನಾ ದೇವಿ ನಿನ ಮಗನ | ಕೋಮರಾಮ
ಕೊಟ್ಟಾರ ಏಳು ದಿನಗಳನು
ರಾಣೇದ ಹಚ್ಚಡ ಹೊತ್ತಾನ ಕೊಮರ
ರಾಯರ ಓಣ್ಯಾಗ ಸುಳದಾನ | ನನ ಕೊಮರ
ರಾಯರು ಹೆಂಡರು ತನಗೆಂದ
ಹಾರೂರಗೇರ್ಯಾಗ ಹೊಕ್ಕಾನ ನನ ಕೊಮರ
ಗಾರೂಡಿಗಣ್ಣ ತಿರುವೂತ | ತನ್ನಯ
ತಾಯಂದಿರಿದ್ದರು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ
ಪುಂಡನ ಪುಂಡಾಟ್ಕ ಹಿಂಡ ಮಂದಿ ಕೂಡ್ಯಾರ
ಕಂಡಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲೀಗಿ ಬಡದಾರ | ರಾತ್ರ್ಯಾಗ
ಅಗಸಾರ ಕಲ್ಲಾಗ ತುರಕ್ಕಾರ
ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಥಾತ್ಮಕ ಎಳೆಗಳು ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ಣಕಥೆಯ ಪುನಾರಚನೆ ಇದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೆಶದವರು ಒಂದೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವರಾದರೂ ಜೋಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ಕಾಮುಕ, ಆಯುಷ್ಯ ಏಳುದಿನ, ಅಗಸರಿಂದ ಹತನಾದನೆಂಬ ಮೂಲಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ.
ಜೋಕುಮಾರ ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಹುಟ್ಟಿ, ಏಳು ದಿನ ಇದ್ದು, ಅನಂತರ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಜೋಕೇನ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಜೋಕುಮಾರ ಸುಮಾರು ೩ – ೪ ಅಡಿ ಎತ್ತರದ ಮಣ್ಣಿನ ಮೂರ್ತಿ. ಅತಿ ದೀರ್ಘವೂ, ನೇರವೂ ಆದ ಶಿಶ್ನ ಇರುವುದು ಈ ಮೂರ್ತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಇವನ ಏಕಾಕ್ಷಿತನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕಣ್ಣಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕವಡೆಯನ್ನು ಬೋರಲು ಹಚ್ಚಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಲೇಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಅತಿಕಾಮಿ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕಬ್ಬಿಲ, ತಳವಾರ ಇಲ್ಲವೆ ಅಂಬಿಗರ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಮೊದಲು ಊರ ಹಿರಿಯಮಠಕ್ಕೆ, ತರುವಾಯ ಗೌಡರ ಮನೆಗೆ, ಆಮೇಲೆ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಜೋಕುಮಾರನ ಚರಿತ್ರೆ, ಕಾಮುಕತೆ, ಮಹತಿ ಮತ್ತು ಹರಕೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಅಷ್ಟಮಿ ದಿನ ಹುಟ್ಯಾನ ನನ ಕೊಮರ
ಸೆಟ್ಟೀರ ನೋಡಿ ಬೆಸಗೊಂಡ | ಜೋಕುಮಾರ
ಹುಟ್ಟಿದೇಳು ದಿವಸಕ ಮರಣವ
ಒಕ್ಕಲಗೇರ್ಯಾಗ ಹೊಕ್ಕಾನ ನನ ಕೊಮರ
ಚಕ್ಕರಗಣ್ಣ ತಿರವೂತ | ಜೋಕುಮಾರ
ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಹೆಣ್ಣ ನನಗೆಂದ
ಹರಗೀದ ಹೊಲದಾಗ ಹರಿದು ಚಂಡಾಡ್ಯಾನ
ಹರದೀಯ ಮಗನ ಕೊಮರಯ್ಯ | ಚಂಡಾಡಿದಲ್ಲಿ
ಹವಳ ಮುತ್ತುಗಳು ಬೆಳೆದಾವ
ಬಲವಂದು ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಲಕ ಕುಂತಾನ
ಬಾಗೀನಗಳ ಕೊಡಿರೆವ್ವ | ಜೋಕುಮಾರ
ಬಾಗಲಕ ಹರಕಿ ಕೊಡತಾನ
ಹೀಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಮನೆಯೊಡತಿ ಮೊರದಲ್ಲಿ ತಂದ ಜೋಳ, ರೊಟ್ಟಿ, ಕೊಬ್ಬರಿ, ಉಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಜೋಳಿಗೆಗೆ ಸುರುವಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಹಿಡಿ ಜೋಳ ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲು ಹಾಕಿ ಮೊರವನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜೋಳ, ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ಹಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ನುಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಜನರ ಭಾವನೆ. ಕೆಲವರು ಬೇವಿನ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಕುಮಾರನ ಬಾಯಿಯ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಇಸಿದುಕೊಂಡು, ನೋವು ಬರಬಾರದೆಂದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪತಿವಂಚಿತೆಯರು, ಬಂಜೆಯರು ಬುಟ್ಟಿಯೆತ್ತಿ ಭವಿಷ್ಯ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. (ಕೆಲವು ಕಡೆ ಒಕ್ಕಲಿತಿಯರು ಜೋಕುಮಾರನಿಗೆ ಹುಳನುಚ್ಚನು ನೀಡಿ, ಅವರ ಕೆಲಭಾಗವನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದು, ಅದನ್ನು ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಚರಗದಂತೆ ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ).
ಶಿವನಿಗೆ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಗಣಪತಿ ಹೇಳಿದರೆ, ಬಡತನವನ್ನು ಹೇಳುವವ ಜೋಕುಮಾರನೆಂದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮೋದಕ ನೈವೇದ್ಯ ಹಿಡಿದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಉಪ್ಪು, ಅಂಬಲಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಮರ್ತ್ಯದ ದುಃಖವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಲೆಂದು ಜೋಕುಮಾರನ ಮೈಯಲ್ಲಿ ತಗಣಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ತಗಣಿ, ಚಿಕ್ಕಾಡು ಮೊದಲಾದ ಕೀಟಗಳ ಕಾಟ ತಪ್ಪುವುದೆಂದೂ ಜನರ ಭಾವನೆ.
ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಬಂದು, ಐದು ದಿನ ಪೂಜೆಗೊಂಡು ನವಮಿಗೆ ವಿಸರ್ಜನೆಗೊಳ್ಳುವ ಗಣಪತಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಮಿಯಂದು ಹುಟ್ಟಿ ಬರುವ ಜೋಕುಮಾರ, ಒಂದು ದಿನ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ ಮುಖ ಒಬ್ಬರು ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಜನರ ಭಾವನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜೋಕುಮಾರ ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ಗಣಪತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಅರಿವೆಯಿಮದ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಜೋಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಗಣಪತಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಒಡೆಯುವದೆಂದೂ ಸೊಂಡ್ಯಾ (ಗಣಪತಿ), ಗೆಂಡ್ಯಾ (ಜೋಕುಮಾರ) ಮತ್ತು ಲೊಂಡ್ಯಾ (ಅಲಾವಿ ದೇವರು) ಒಂದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕೂಡುವುದು ಅಪಶಕುನವೆಂದೂ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಆರು ದಿನ ಮನೆ ಮನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಏಳನೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಹೊಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬರುವರು. ಹೊಲೆಯರು ಜೋಕುಮಾರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಎತ್ತಿ ನೋಡಿ ಮಳೆ, ಬೆಳೆ, ಭವಿಷ್ಯ ಕೇಳಿ ಒನಕೆಯಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹೊಡೆಯುವರು. ರುಂಡ ಅಂಗಾತ ಬಿದ್ದರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸುಖ, ಬೋರಲು ಬಿದ್ದರೆ ದುಃಖವೆಂದು ಜನರ ಭಾವನೆ. ಆಮೇಲೆ ಈ ಒಡಕುಗಳನ್ನು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಚೆಲ್ಲುವರು. ಈ ಸಾವಿನಿಮದ ಜೋಕುಮಾರನು ನರಳುತ್ತಿರುವನೆಂದು ನಂಬಿದ ಅಗಸರು, ಮೂರು ದಿನ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ಬಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಜೋಕುಮಾರನು ಮಳೆ ತರುವ ದೇವತೆಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬೇರೂರಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಮಳೆ ಹೋದರೂ ಜೋಕುಮಾರ ತಪ್ಪದೆ ಮಳೆ ತರುತ್ತಾನೆಂದು ಒಕ್ಕಲಿಗರ ನಂಬಿಕೆ.
– ಎಂ.ಎಂ.ಕೆ.
ಜೋಗತಿ ಕುಣಿತ ಜನಪದ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗತಿಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಕೆಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಈ ಜೋಗತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸವದತ್ತಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಈ ಜೋಗತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮಹತ್ವದ ತಾಣ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೆಳವರ್ಗದ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜೋಗತಿ ಬಿಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಎಲ್ಲರ ಅಮ್ಮ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಾದರೂ ಜೋಗತಿ ಕೆಳವರ್ಗದವಳು. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಜೋಗತಿ ಬಿಡುವುದು ಅಪರಾಧವೆಂದಾಗಲಿ; ಅನ್ಯಾಯವೆಂದಾಗಲಿ ಭಾವಿಸದೆ, ಅದೊಂದು ಪವಿತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೇ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಆರಾಧಕರ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. ಕುಲಧರ್ಮ, ಕುಲಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಕಷ್ಟಕೋಟಲೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆಂದು ಜನ ಭಯಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಚಿಕ್ಕಪ್ರಾಯದ ಋತುಮತಿಯಾಗದ ಮುಗ್ಧ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದೇ ಜನಪದರ ಭಾವನೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆಂದೇ ಮೀಸಲಾದ ಜೋಗತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗತಿಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಸತಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅವಳು ಇತರರಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಜೋಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು, ಜೋಗತಿ, ಗಂಡು ಜೋಗಪ್ಪ ಎಂದು ಎರಡು ಪಂಥ.
‘ಜೋಗತಿ’ ಯರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜಗ ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲವೆ ಕೊಡ ಹೊತ್ತು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಜೋಗತಿ ಕುಣಿತ’ವನ್ನು ‘ಕುಣಿತ’ ಎನ್ನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಮನರಂಜನೆಯ ಕುಣಿತವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಒಂದು ಆಚರಣೆ. ಅದನ್ನು ಅವರು ‘ಜೋಗಾಡುವುದು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮ ತಮ್ಮನ್ನು ಕುಣಿತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅದು ಅವಳ ಲೀಲೆಯೆಂದೇ ಅವರು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಜೋಗತಿ ಕುಣಿತ/ಆಟ ಹೆಚ್ಚು ರಭಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕುಣಿಯುವಾಗ ಅವರ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಬಾರಿಕೆ ಚೌಡಿಕೆಯ ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಸಂಬಳದ ಗತಿ ಇವರ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೋಗತಿಯರು ಕುಣಿಯುವಾಗಿನ ಭಕ್ತಿ ಭಾವ ಮತ್ತು ತನ್ಮಯಕೆ ಅವರು ಕಲಾವಿದರಲ್ಲ; ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಆರಾಧಕರೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕುಣಿತದ ಜೊತೆಗೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಸ್ತುತಿಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಬಾರಿಕೆ ಚೌಡಿಕೆಯ ತಾಳಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿತದ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷತೆಗಳೇನಿಲ್ಲವಾದರೂ ಗಂಡು ಜೋಗಪ್ಪಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ, ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ, ಹುಬ್ಬೇರಿಸುತ್ತ, ಸೀರೆ ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತ ಕೈ ಬೀಸಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕುಣಿಯುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ಮೈದುಂಬುವ ಜೋಗತಿಯರು ಆವೇಶಭರಿತರಾಗಿ ಕುಣಿತವನ್ನು ಗೌಣವಾಗಿಸಿ ದೇವಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತ ತನ್ಮಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗತಿ ಕುಣಿತ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
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ಬಾರಿಕೆ ವಾದ್ಯದ ನಾದ ಅನುಪಮವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಗಂಡು ದನಿಯಲ್ಲಿ, ವಿಶಿಷ್ಟ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನುಡಿಸುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಚೌಡಿಕೆ ವಾದ್ಯ ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯ ಸಂಕೇತ. ಜಗವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹಾಡಿ ಕುಣಿಯುವ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗತಿಯರ ಕುಣಿತ, ಬಾರಿಕೆ ಚೌಡಿಕೆಯ ನಾದ ಹಾಗೂ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯ ಗೀತೆಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ, ಜೋತಾಡುವ ಈ ಭಕ್ತ ಕುಣಿತ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಜೋಗಮ್ಮ-ಜೋಗಪ್ಪ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಮೇಳಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಶ್ರುತಿ ಚೌಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ, ಅವಳ ಪವಾಡ ಮಹಾತ್ಮೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ಜನರನ್ನು ಭಕ್ತಿಪಂಥದತ್ತ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲೆಂದೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅವಳ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಲೆಂದೇ ಹಲವು ಪವಾಡಗಳನ್ನು, ಕಥೆಗಳನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೋಗತಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿ ಭಕ್ತಿ ಗೌರವಗಳಿವೆ.
– ಪಿ.ಕೆ.ಕೆ.
ಟೋಟಂ ಒಂದು ಜನಸಮೂಹ ಅಥವಾ ವಂಶಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತವ ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವನ್ನು ಟೋಟಂ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕುಲದೇವತೆ ಎಂದು ಟೋಟಮಿಸಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುಲದೇವತಾ ಪದ್ಧತಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇದನ್ನೇ ಕುಲ ಸಂಕೇತವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕೆಯ ಕೆಲವು ಜನಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧುತ್ವ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಓಟೋಟೇಮ ಎಂಬ ಪದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಟೋಟಂ ಎಂಬ ಪದ ಬಂದಿದೆ.
ಅರಣ್ಯಜೀವನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇಂಥ ಜನಸಮೂಹಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿ ಅಥವಾ ಕುಲವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಸಹಜ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಆ ಜನ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು, ಗಿಡವನ್ನು ಅಥವಾ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸಂಕೇತ ಆ ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆಂದು ಕಾಪಾಡುವುದೆಂದು ರಕ್ತಸಂಬಂಧ ಇರುವುದೆಂದು ಭಗವತ್ ಸಮಾನರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಇಂದಿಗೂ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಪ್ರಭಾವ ಕೆಲವು ನಾಗರಿಕ ಜನಸಮುದಾಯಗಳ ಮೇಲೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಸಿಗ್ಮಂಡ್ ಫ್ರಾಯಿಡ್ ‘ಟೋಟಂ ಅಂಡ್ ಟ್ಯಾಬು’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕುಲಸಂಕೇತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ೧. ಕುಲಸಂಕೇತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬಾರದು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿ ಸತ್ತರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಅಪರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ೨. ಕುಲಸಂಕೇತಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಗಿಡಮರಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಹಾನಿ ಉಂಟು ಮಾಡಬಾರದು. ೩. ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕುಲಸಂಕೇತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ೪. ಕುಲಸಂಕೇತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಅದರ ಅವಯವಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ೫. ಮತೀಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲಸಂಕೇತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ೬. ಕುಲಸಂಕೇತದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆಯುಧಗಳ ಮೇಲೆ, ಇತರ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೭. ಕುಲಸಂಕೇತ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗ ಆ ಪ್ರಾಣಿ ನಮಗೆ ಹಾನಿ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ೮. ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೂ ಕುಲಸಂಕೇತಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇಬ್ಬರ ಪೂರ್ವಜರು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕ, ಆಫ್ರಿಕಾ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯ ಮುಂತಾದ ಕಡೆ ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಪುರುಷರು ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಭಾರತೀಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಥೆಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಡಕೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಜಂಬುಕ ಮಹರ್ಷಿ ನರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ, ಪಾರ್ವತಿ ಪರ್ವತ ಪುತ್ರಿ. ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನಾಗರು ಹಾವುಗಳಲ್ಲವೆಂದು ನಾಗಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮನುಷ್ಯರೆಂದು, ಅವರ ಕುಲಸಂಕೇತ ಹಾವೆಂದು, ಅವರು ಸರ್ಪವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಜನಸಮುದಾಯವೆಂದು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ.
ಕುಲಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕುಲಸಂಕೇತ, ಲೈಂಗಿಕ ಕುಲಸಂಕೇತ, ಸಾಮೂಹಿಕ ಗಣ ಸಂಕೇತ ಎಂಬ ಮೂರು ತರಹದ ಗಣಸಂಕೇತಗಳಿವೆ. ತೆಲುಗರ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ವಂಶದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ, ಗೋತ್ರದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ, ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕುಲಸಂಕೇತಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ.
ಕುಲಸಂಕೇತ ಪದ್ಧತಿ ವೇದಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇತ್ತೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಕುಲಸಂಕೇತಗಳು ಅಗ್ರ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಗೋತ್ರಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಆಶ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವತ್ಸ (ಕರು) ರಿಕ್ಕ (ಕರಡಿ) ಭರದ್ವಾಜ (ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ), ಮುದ್ಗಲ (ಒಂದು ಮೀನು), ಅಜ (ಮೇಕೆ), ವೇಣು (ಬಿದಿರು), ಗೌತಮ (ಹಸು), ಕುಶಿಕ (ಗೂವೆ), ಮಂಡೂಕ (ಕಪ್ಪೆ) ಶಾಂಡಿಲ್ಯ (ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ) ಮುಂತಾದ ಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತೆಲುಗರಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಹುಲಿ, ಮೊಸಳೆ, ಕೋಳಿ, ಆಮೆ, ನಂದಿ ಎತ್ತು, ಆನೆ, ಹಸು ಚೇಳು ಮುಂತಾದ ಗೋತ್ರಗಳಿವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲದೆ ಗಿಡಮರಗಳು ಕೂಡ ಕುಲಸಂಕೇತಗಳಾಗಿವೆ. ಹುಣಿಸೆ, ಅರಳಿ, ಆಲ, ದಾಳಿಂಬೆ, ಬೇವು, ಕುಂಬಳ, ಬಿದಿರು, ನೇರಳೆ, ತಾಳೆ, ಈಚಲು ಮುಂತಾದವು ತೆಲುಗರ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಲುವೆ, ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ಬೆಟ್ಟ, ಮಡು, ಕಣಿವೆ ಮುಂತಾದವು ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಬಂಧವಾದವು. ಶೂಲ, ಬಿಲ್ಲು, ಕತ್ತಿ, ಕೋಲು, ಗಂಟೆ ಮುಂತಾದವು ವಸ್ತು ಸಂಬಂಧವಾದವು.
ವಂಶದ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ, ಗೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕುಲಸಂಕೇತದ ಪ್ರಭಾವ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವೆಲಮ ಜಾತಿಯವರು ಆನೆಯನ್ನು, ಬಲಿಜ ಜಾತಿಯವರು ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿವಿಧ ಕುಲಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜನರು ಆ ಸಂಕೇತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳಿಮದ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿ ಗೋತ್ರಜರು ಕೋಳಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ, ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಗೋಲ್ಲಾ (ನಾಗದವರು) ಗೋತ್ರಜರು ಹಾವನ್ನು ಸಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸಾಯಿಸಿದರೆ ದಹನ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹುಲಿ ಗೋತ್ರಜರು, ಮೊಸಲೆ ಗೋತ್ರಜರು ತಮ್ಮ ಗೋತ್ರದ ಪ್ರಾಣಿ ಸತ್ತರೆ, ಅಥವಾ ಸತ್ತ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ದಿನ ವಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗಿಡಮರಗಳ ಗೋತ್ರ ಇರುವವರು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹಾನಿ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ದಾಳಿಂಬೆ ಗೋತ್ರಜರು ದಾಳಿಂಬೆ ಗಿಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು, ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು ಬೇವಿನ ಗೋತ್ರಜರು ಬೇವಿನ ಮರವನ್ನು, ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. ಹುಣಿಸೆಗೋತ್ರದವರು ಹುಣಿಸೆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲಬಾರದು. ತಾಳೆಗೋತ್ರದವರು ತಾಳೆ ಹೂವನ್ನು ಧರಿಸಬಾರದು. ಹುತ್ತದವರು ಹುತ್ತ ಅಗೆಯಬಾರದು ಹಲಸಿನ ಗೋತ್ರದವರು ಹಲಸನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು, ಹಲಸಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಹಾನಿ ಮಾಡಬಾರದು. ಕುಲಸಂಕೇತ ಪದ್ಧತಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಇರುವ ಪೂಜ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
– ಆರ್. ಪಿ. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಂ.ಡಿ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ಡ)(೮೩)
ಡಕ್ಕಲಿಗರು : ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಲೆಮಾರಿ ಜನ. ಡಕ್ಕ ಎಂದರೆ ಒಂದು ವಾದ್ಯದ ಹೆಸರು. ಡಕ್ಕದಿಂದ ಡಗ್ಗ ಡಗ್ಗಾ ಎಂದಾಗಿರಬಹುದಾದ ಈ ಚರ್ಮ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವದರಲ್ಲಾಗಲೀ ನುಡಿಸುವುದರಲ್ಲಾಗಲೀ ನಿಪುಣತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇದರ ಮೇಲಿಂದಲೇ ಇವರಿಗೆ ಡಕ್ಕಲಿಗರು ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಈಗ ಯಾವ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸುವದಾಗಲೀ ಮಾಡುವುದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಇವರನ್ನು ಡಕ್ಕರು, ಡಕ್ಕಲೋರು, ಡಕ್ಕಲರು, ಮ್ಯಾಗಿನವರು ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಇವರ ಬಗೆಗೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು.
ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅರ‍್ವತ್ತಮೂರು ಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಳು ಪಾರ್ವತಿ. ಆಕೆಯ ಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿದ. ಪಾರ್ವತಿ ಶಿವನಿಗೆ ಮೋಹಿತಳಾಗಿ ತಂದೆ ಮದುವೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡದ್ದರಿಂದ ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಶಿವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಿ ಹೋದಳು. ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮ ತನ್ನ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಮ ನಡೆಸುವುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕರೆಯೋಲೆ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಆದರೆ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಂದೆ ಹೋಮ ಮಾಡುವ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದು ಪಾರ್ವತಿ ಹೊರಟು ನಿಂತಾಗ, ಶಿವ ‘ಕರಿಯದವರ ಮನೆಗೆ ಕಳಸಗಿತ್ತಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದರೂ ಹಠ ತೊಟ್ಟು ಹೋಗುವಳು. ಅಲ್ಲಿ ಛೀಮಾರಿಯಾಗಿ ಮುಖಭಂಗವಾದಾಗ ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಮುಖ ತೋರಿಸುವುದು ಎಂದು ತಂದೆ ನಡೆಸಿದ ಹೋಮದಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಗಿದುಬಿಟ್ಟಳು. ಜಿಗಿಯುವಾಗ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಜಿಗಿಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜೊತೆಗೆ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಿಗಿದಳು. ಶಿವ ಮತ್ತೆ ಇವರನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡ. ಶಿವ ಮತಾನುಯಾಯಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಪಾರ್ವತಿಯ ತಮ್ಮನ ವಂಶದವರೇ ಡಕ್ಕಲಿಗರಾದರು.
ಇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತರೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಯಾರಾದರೂ ಮರಣ ಹೊಂದಿದರೆ ಇವರ ಮನೆಗೆ ಐನೋರು ಬರುವವರೆಗೂ ಯಾವ ವಿಧಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪಡದಪ್ಪನವರು ಬಂದು ಶವಕ್ಕೆ ಜಳಕ ಮಾಡಿಸಿ ಮಣ್ಣು ಮಾಡಿಸುವರಂತೆ. ಹಿಂದೂ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲವೂ ಯಥಾ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದುರಗಮ್ಮ, ಮರಗಮ್ಮ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಬಾಳಮ್ಮ, ಬಸಮ್ಮ ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹನುಮಂತ, ಸಂಗಪ್ಪ, ಯಮನಪ್ಪ, ಗೋವಿಂದ ಎಂದು ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕರೆಯುವರು.
ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ವಿವಾಹ ನಡೆದು ಹೈರಣಗಿ, ಹಾಲಗಂಬ ತರುವರು, ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇವೆ.
ಡಕ್ಕಲಿಗರು ಶಿವ ಮತದವರು, ಗಣಾಚಾರಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿದ್ದು ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಹಿರೇಮಠದವರು ಮತ್ತು ನಾವು ಸಹೋದರರು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಸಸ್ಯಾಹಾರಿಗಳೂ ಹೌದು, ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವವರಲ್ಲ.
ಇವರು ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಎಳೆದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಚಾರಿ ಜನಾಂಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡವಲ್ಲದೆ ತೆಲುಗು, ಮರಾಠಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಉಡಿಗೆಯಂತೂ ಒಕ್ಕಲಿಗರಂತಿದ್ದು ಗಂಡಸರು ತೊಡೆಯವರೆಗೆ ಉದ್ದ ತೋಳಿದ ಅಂಗಿ, ಧೋತರ, ತಲೆಯ ಮೇಲ ಟೋಪಿ ಇಲ್ಲವೆ ರುಮಾಲು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಸೀರೆ, ಕುಪ್ಪಸ ತೊಡುವರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಳೆಗಳು, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿ ಹಚ್ಚುವರು. ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಮೂಗು ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಗಂಡಸರು ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊಂಗಲ, ಉಮದಿ, ಯಾದಗಿರಿ ಹಣಮಸಾಗರ, ಕೊಡೆಕಲ್ಲ, ಚಳಗೇರಿ, ಮುದಗಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಗೌರಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರುವರು. ಇವರ ಮನೆಯ ದೇವರು ಹನುಮಂತ. ಇದಲ್ಲದೆ ದ್ಯಾಮವ್ವ ದುರ‍್ಗಮ್ಮ ಕಾಳಮ್ಮ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
– ಎ.ಎಂ.
ಡಪ್ಪು ಇದು ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಚರ್ಮವಾದ್ಯ. ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ, ಹುಲಿವೇಷ ಮುಂತಾದ ನರ್ತನಗಳಲ್ಲಿ, ಏನಾದರೂ ವಿಶೇಷ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಸಾರಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ, ಸಾವಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ‘ತಮಟೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
೨ ಅಡಿ ವ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ವಾದ್ಯದೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ದನದ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿದ ಚರ್ಮದ ಬಾರುಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖದ ನಡುವೆ ಇರುವ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎಡಗೈ ಬೆರಳಿನ ಸಣ್ಣ ಕೋಲು ಮತ್ತು ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಕೋಲಿನಿಂದ ಇದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕೈಯಿಂದಲೂ ನುಡಿಸುವುದುಂಟು.
ಈ ವಾದ್ಯದ ಅಳತೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಇದು ಮೂರು ಬಗೆಗಳಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದದ್ದರಿಂದ ‘ಪೆದ್ದಡಪ್ಪು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಪ್ಪೆಟ, ಡಪ್ಪು, ಪಲಕ, ಕೊಯ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ‘ಪೆದ್ದಡಪ್ಪು’ಗಿಂತ ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದಾದನ್ನು ‘ಕನಕ ತಪ್ಪೆಟ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಎರಡನೆಯ ಬಗೆ. ಇನ್ನು ಮೂರನೆಯದು ಈ ಎರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕದು. ಇದನ್ನು ‘ಟಕೋರ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಡಪ್ಪು ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುವ ಚಿಕ್ಕ ಕೋಲನ್ನು ‘ಡಪ್ಪು ಚಕ್ರ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಡಪ್ಪು ಪುಲ್ಲ, ಪಲಕ ಪುಲ್ಲ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ದೊಡ್ಡ ಕೋಲನ್ನು ಡಪ್ಪು ಜೆಟಿಕೆ ಅಥವಾ ಚಿಟಿಕೆಪುಲ್ಲ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಣ್ಣ ಕೋಲಿಗಿಂತಲೂ ಆರು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ತಿರುಪತಿ ಗಂಗ ಜಾತರೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ವೇಷಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದುಂಟು. ದೂರವೇಷಂ, ಮಾತಂಗಿ ವೇಷಂ, ಎಲುಗುಬಂಟಿ ವೇಷಂ, ಪೋಟುವೇಷಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದುಂಟು. ಅಂತೆಯೇ ಆದಿವಾಸಿಗಳು ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಸ್ಲಿಂಮರ ಹಬ್ಬವಾದ ಪೀರ್ಲ ಪಂಡಗ (ಮೊಹರಂ) ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಷರ ದಾಸೋಹ, ಕುಟುಂಬ ಕಲ್ಯಾಣ ಮುಂತಾದ ಸರ್ಕಾರೀ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಪ್ರಚಾರ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಮರಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ.
ಜಗು ಜಗು ನಕುನ್ನ
ಜಗು ಜಗು ನಕುನ್ನ
ಜಗು ಜಗು ನಕುನ್ನ
ಎಂಬ ‘ಜತು’ ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಇದು ಇತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಹುಲ್ಲಿನ ಅಥವಾ ಸೋಗೆಯ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಈ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಶಾಖ ಕೊಟ್ಟರೆ ಶಬ್ದ ಹದವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
ಡಪ್ಪು ನೃತ್ಯ : ಇದು ಮನರಂಜನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಜನಪದ ಪ್ರದರ್ಶನ (ತಮಟೆ ಕುಣಿತ). ಇದು ಸಮೂಹ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದು, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ ಇದೆ. ಮಾದಿಗ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಒಂದು ತಂಡವಾಗಿ ತಲೆಗೆ ಪೇಟ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು, ಹೆಗಲಿಗೆ ತಮಟೆ ನೇತು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎರಡು ಕಡ್ಡಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೀಡುವ ಪ್ರದರ್ಶನವೇ ತಮಟೆ ನೃತ್ಯ. ಇದನ್ನು ತಮಟೆ ಮೇಳ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ‘ಕನಕ ತಪ್ಪೆಟ್ಲು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಚರ್ಮ ವಾದ್ಯ. ತಮಟೆಯಿಂದ ವಿಭಿನ್ನ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮೆರಗನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವವರೆಲ್ಲ ಗಂಡಸರೇ. ಸಂಖ್ಯಾ ನಿಯಮ ಇಲ್ಲ. ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಜೋಡಿಯಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಜನ ಬೇಕಾದರೂ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದು ಕುಲಮೂಲದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಲೆ. ಇದನ್ನು ಮಾದಿಗ ಜಾತಿಯವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮಾದಿಗೇತರರು ಸಹ ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಹೆಜ್ಜೆ, ವರಸೆ, ಹಾಡು, ನೃತ್ಯ, ಧ್ವನಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಉತ್ಸವ, ಮೆರೆವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮಟೆಯ ಇತಿಹಾಸ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಇವರು ತಮಟೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ದಂಡಕವನ್ನು ಓದುತ್ತಾರೆ. ‘ಆದಿ ಅಂಶಂಬುನ ಅಲರಿಪುಟ್ಟಿನ ಡಪ್ಪು, ಅಸುರಂಬುನ ನಗಲಿ ಮೀದಟೈನ ಡಪ್ಪು ಊರಂತ ತಿರುಗುತು ದಂಡೋರ ರೂಪಮುನ ಜರಿಗಿನ ವೃತ್ತಾಂತಮುನು ಪ್ರಜಲಕು ತೆಲಿಯ ಚೇಸಿನ ಡಪ್ಪು’ ಎಂದು ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಬಿಳಿ ಇಲ್ಲವೆ ಗೋಧಿಬಣ್ಣದ ಪಂಚೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪನೆಯ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಅಥವಾ ಗುಲಾಬಿ ಬಣ್ಣದ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಟವಲನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಟವಲನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿ ಕಾಲಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮ ಅಥವಾ ವಿಭೂತಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗುರು ಇಲ್ಲವೆ ಮೇಳದ ನಾಯಕನ ವೇಷ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನು ರಾಜನಂತೆ ಗರುಡರೆಕ್ಕೆಯ ಕುಚ್ಚನ್ನು ತಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಲುಂಗಿಯಂತೆ ಪಂಚೆಯನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಕೈಗೆ ಕಂಕಣಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಶಿಳ್ಳೆ ನೇತುಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರದರ್ಶನ ಆರಂಭವಾಗುವಾಗ ಐದು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳು ಅವರವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅವರು ಇದ್ದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತಾ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ವೇಗಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರದರ್ಶನದ ವೇಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಬಾಗುತ್ತಾ ಮತ್ತೊಂದು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಎರಡೂ ಗುಂಪಿನವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತ ಬರುತ್ತಾ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಕಳೆ ತುಂಬುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಗುರು ಅಥವಾ ಮೇಳನಾಯಕನು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಇದೆ.
– ಟಿ.ಎಸ್.ಎನ್. ಅನುವಾದ ಎನ್. ಆರ್.
ತಂದಾನಪಾಟ : ತೀರಾಂಧ್ರದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಲಾಪ್ರಕಾರ. ಇದನ್ನು ‘ತಾಂಬರಪಾಟ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಕಲಾವಿದರು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು, ಮನೆಮನೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಇದನ್ನು ಒಂದು ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಲಾರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನಾ ಕಾಲವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವರ್ಷದುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಥೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದರು ಶ್ರಾದ್ಧ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡನ್ನು ವಿಧಿಯಾಗಿ ಹಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದು ಹಾಡಿಸದೇ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ತಂದಾನಪಾಟ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಕಲಾವಿದರಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆ ಹೇಳುವವನು ‘ಆನಬಗಾಯ ತಂಬರ’ ವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಹಗಾಯಕನು ಢಕ್ಕೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ‘ಸಮ್ಮೆಟ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಸುವವರ ಮನೆಮುಂದೆ ಒಂದು ಚಾಪೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕಥೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಥೆಗಾರ ಉದ್ದವಾಗಿ ಕೂದಲನ್ನು ಬೆಳಸಿರುವುದರಿಂದ, ಇದೇ ಒಂದು ಭೂಷಣವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎರಡನೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಮೀಟುತ್ತಾ ದೀರ್ಘವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತ ಹಾಡುವಾಗ, ಅವನ ಹಾಡಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಗುಮ್ಮಟೆಯನ್ನು ಒಂದೇ ಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಸಹಗಾಯಕನು ಹಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ನಡುರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಮುಂಜಾನೆವರೆಗೂ ಈ ಕಲಾರೂಪ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವರ ಹಾಸ್ಯವು ಒರಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಲಾಪ್ರಕಾರ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಪಶ್ವಿಮ ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇತರ ತೀರಾಂಧ್ರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
ತಂಬೂರಿಯವರು : ತಂಬೂರಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ತಂಬೂರಿ ಮೀಟುತ್ತಾ ಸುದೀರ್ಘ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಗಾಯಕರನ್ನು ತಂಬೂರಿಯವರು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಿಜನರಲ್ಲಿ ಎಡಗೈ ವರ್ಗದ ಚಲುವಾದಿ ಮತ್ತು ಹಣತರು ಎಂಬ ಉಪಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ತಂಬೂರಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಡುವುದನ್ನೇ ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜನ ಇವರು. ಆದರೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಭೂಮಿ ಇರುವುದರಿಂದ ವರ್ಷದ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ವೃತ್ತಿ ಜೀವಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಸಾಗುವಳಿ, ಚಮ್ಮಾರಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಸಬುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಸದ್ಯ ಇವರು ಹಾಸನಜಿಲ್ಲೆಯ ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ, ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ ಮತ್ತು ಹಾಸನ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ಮಂಡ್ಯ, ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಉತ್ತರಕೊಡಗಿನ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
ತಂಬೂರಿ ಗಾಯಕರು ಬಳಸುವ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು ತಂಬೂರಿ. ಕಣಿಗಲೆ, ತೇಗ, ಕೊಂಡಬೇವಿನ ಮರ, ಹಲಸು, ಕೂಳಿ ಈ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಸುಮಾರು ಮೂರೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದ ವಾದ್ಯ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಉಕ್ಕಿನ ತಂತಿಗಳಿದ್ದು ಶ್ರುತಿಗೈಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೂರು ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು ಬಿರಡೆಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿರಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಮೇಲ್ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಹೆಡೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸಿಂಹಮುಖವನ್ನು ಹೋಲುವ ಕೆತ್ತನೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಕೆತ್ತನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಬೆಂಡಿನ ಕೀಸುಳಿಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಗೊಂಡೇದ ಹೂವಿನಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರಲಾಗುತ್ತದೆ.
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ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರೆಂದು ಪರಿಗಣಿತರಾಗಿರುವ ನೀಲಗಾರರು ಸಹ ತಂಬೂರಿ ಗಾಯಕರು ಬಳಸುವ ತಂಬೂರಿಯನ್ನೇ ವಾದ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷದ ಏಕತೆಯಿಂದಲೇ ತಂಬೂರಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಸಿಡಿದು ತನ್ನದೇ ಆದ ಲೌಕಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಾಗಲೀ ಎರಡೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಒಂದೇ ಮೂಲದಿಂದ ಬಂದವರು ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾಗಲೀ ಸರಿಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ತಂಬೂರಿಯವರಲ್ಲಿ ನೀಲಗಾರರು ಬಳಸುವ ನಾಡ ತಂಬೂರಿಯಂಥ ವಾದ್ಯವೇ ಇದ್ದರೂ ಇವೆರಡೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಧಾರಗಳಿವೆ. ೧. ನೀಲಗಾರರಿಗಿರುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡು ತಂಬೂರಿಯವರಿಗಿಲ್ಲ. ೨. ನೀಲಗಾರರು ಹಾಡುವ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯ ತಂಬೂರಿಯವರಿಗೆ ಅಪರಿಚಿತ. ೩. ತಂಬೂರಿಯವರು ತಂಬೂರಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಬಟ್ಟುತಾಳ ಮತ್ತು ಗುಮ್ಚಿ ಬಳಸಿದರೆ ನೀಲಗಾರರು ತಂಬೂರಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಗಗ್ಗರ ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ೪. ನೀಲಗಾರರು ಕಾಣಬರುವ ಕಡೆ ತಂಬೂರಿಯವರು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳು ತಂಬೂರಿಯವರು ಮತ್ತು ನೀಲಗಾರರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೂಲದಿಂದ ಬಂದವರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಹರಿಜನರಲ್ಲಿ ಎಡಗೈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ‘ದಾಸಯ್ಯಗಳು’ ತಂಬೂರಿ ಗಾಯಕರಾಗಿರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಇವರನ್ನು ‘ತಂಬೂರಿ ದಾಸರು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಭಾವುಕತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವುದಾದರೂ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟುತನ, ಮಡಿವಂತಿಕೆ, ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಆರಂಭ ಮುಕ್ತಾಯ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅವಾಚ್ಯ ಶಬ್ದಗಳು, ಅಶ್ಲೀಲ ವರ್ಣನೆಗಳು ಇವರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ.
ತಂಬೂರಿಯವರ ವೇಷಭೂಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ ವಿಶೇಷತೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾದಾ ಉಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇವರು ಊರಾಡಲು ಹೋಗುವಾಗ ಒಂದು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ನೇತು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಬೆತ್ತದ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಉಂಟು. ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಚಪ್ಪಲಿ ತುಳಿಯಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಚಪ್ಪಲಿ ತುಳಿದರೆ ಶಾರದೆಗೆ, ಕಸುಬಿಗೆ ಅಪಚಾರವೆಸಗಿದಂತೆ ಎಂಬ ಕಳವಳ.
ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಂಬೂರಿಗಾಯಕರು ಬಿಳಿಕಾಸೆ ಪಂದೆ, ತಲೆಗೆ ಸೊಗಸಾದ ರುಮಾಲು, ಷರಾಯಿ, ಕೋಟು ಧರಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದರೂ ತಂಬೂರಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ನೀಲಗಾರರಂತೆ ತಲೆಗೆ ಕೆಂಪು ರುಮಾಲು, ಮೈಗೆ ಬಣ್ಣದ ನಿಲುವಂಗಿ, ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಶಲ್ಯ, ಬಿಳಿಕಾಸೆ ಪಂಚೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವಿಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಾಡುವವರೂ ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಂಬೂರಿ ದಾಸರನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ತಂಬೂರಿಯವರು ಹಣೆಗೆ ನಾಮ ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿ ಎರಡನ್ನೂ ಸಮನಾಗಿ ಧರಿಸುವುದು. ದಾಸಯ್ಯರಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಗಾಯಕರು ಬಿಳಿನಾಮ ಧರಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದರೂ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯದ ಕೆಲವು ಗಾಯಕರು ಕೂಡ ಹಣೆಗೆ U ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿನಾಮ ಧರಿಸಿ ನಡುವೆ ಕೆಂಪನೆಯ ಉದ್ದನಾಮ ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಹೀಗೆ ಇವರು ನಾಮ ಧರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ವೈಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇವರು ವೈಷ್ಣವ ಮೂಲದವರೇನೊ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸುವವರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಕಡಿಮೇನಿಲ್ಲ. ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೊದಲು ವಿಭೂತಿ ದೀಕ್ಷೆಯ ಬಳಿಕ ನಾಮಧರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ಶೈವ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಶೈವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹರಿಜನರಲ್ಲಿ ಎಡಗೈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಮಾತ್ರ ಈ ಕಸುಬಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿದರ್ಶನಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವರು ಶೈವ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೈಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತಂಬೂರಿ ವಾದ್ಯ ಇವರಿಗೆ ಬಂದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ.
ಇತರ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರಂತೆ ಇವರು ಕೂಡ ಮೇಳಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಕ್ಕರಗಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಥೆ ಮಾಡುವುದು ಇವರ ವಿಶೇಷ. ಬಟ್ಟುತಾಳ, ಗುಮ್ಟೆ, ತಂಬೂರಿ ಇವು ಇವರು ಬಳಸುವ ಪ್ರಮುಖ ವಾದ್ಯಗಳು. ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಕಡೇಪಕ್ಷ ಮೂವರಾದರೂ ಭಾಗವಹಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಮೇಳ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವರ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಕಥೆ ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ. ಮುಮ್ಮೇಳಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಹಿಮ್ಮೇಳಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರು. ಪ್ರಧಾನ ಗಾಯಕ ತಂಬೂರಿ ಮೀಟುತ್ತ ಹಾಡಿದರೆ ಹಿಮ್ಮೇಳಗಾರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗುಮಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತಾಳ ಹಾಕುತ್ತಾ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸೊಲ್ಲು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಬೇರೆಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಂತೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಗುರುಮುಖೇನ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಕಲಿಯಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುವ ಕಲೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಕಸಬನ್ನು ಮಗ ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಕಸಬು ಕಲಿಯಲಿಚ್ಫೆಯುಳ್ಳವರು ಕೆಲವು ಸಮಯ ನುರಿತ ಗಾಯಕರ ಹಿಂದೆ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಅಲೆದರೆ ಸಾಕು, ಪ್ರವೀಣರಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಿತ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರು ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವರ್ಗ ಕಾಣಸಿಗದು.
ತಂಬೂರಿಯವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಬದುಕುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಪಶುಪಾಲನೆ, ನೇಯ್ಗೆ, ಚಮ್ಮಾರಿಕೆ, ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದ ಕಸಬುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಸುಗ್ಗಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ವೃತ್ತಿ ನಡೆಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸುಗ್ಗಿ ಕಾಲ ಇವರ ಪಾಲಿಗೆ ಲಾಭದಾಯಕ ಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಏನೇ ಕಸಬಿನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಹೆಗಲೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಿಕ್ಷಾಟನೆಗಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಇವರು ಸಾಗುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ.
ಊರಾಡಲು ಹೋಗುವಾಗ ಕೈಕಾಲು ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಗುಡಿಸಲ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಗೂಟದಲ್ಲಿ ನೇತು ಬೀಳಿಸಿಟ್ಟ ತಂಬೂರಿಗೆ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಮಳೆಗಾಲದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಊರಾಡಲು ಹೋಗದಿದ್ದರೂ ಶನಿವಾರದಂದು ತಪ್ಪದೆ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಲಾಗುವುದು, ಸೂತಕದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯಕನೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಂತೆ ಕುಟುಂಬದ ಯಾರೂ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ತಂಬೂರಿಯವರು ಕಥೆ ಮಾಡುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮಯ, ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಅದೂ ಅರ್ಧ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡುವ ಪರಿಪಾಠವಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಹೀಗೆ ಅರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇವರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧನಾ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿವೆ.
ತಂಬೂರಿಯವರು ಸುಮಾರು ೨೦ಕ್ಕೂ ಮೀರಿ ಅನೇಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಗುರುಬತ್ತುರಾಯ, ಅಂಜನಾದೇವಿ ಇತ್ಯಾದಿ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗಳ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನೆಗಜವತಿ, ಸರ್ಜಪ್ಪನಾಯಕ, ಬೂಬೇದಗುಡ್ಡದ ಸ್ವಾಮಿ, ಕುಸುಮಾಲೆ, ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಈರರಾಜ, ಕೊಡಗಿನ ನಿಂಗವ್ವ, ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ, ಚನ್ನಿಗರಾಮ, ಅಂಬಿಗರಣ್ಣ, ಕೊಣವೇಗೌಡ, ಕಾಡುಸಿದ್ದಾದೇವಿ, ಅರಣ್ಯಗೊಮಾರ, ಕತ್ತಲು ಮಹಾರಾಜ, ಸತ್ಯಭೋಜರಾಜ, ಬಾಲನಾಗಮ್ಮ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಇನ್ನು ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಥೆ ನಡೆಸುವಾಗ, ತ್ವರಿತಗತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದವರು ತಂಬೂರಿಯವರು. ಇವರ ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ಬಹುಪಾಲು ರಗಳೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಂಧಿ ವಚನ ಇವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಚುರ್ಯ ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಪದ್ಯ ಭಾಗಗಳಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದೆ.
– ಎ.ಎಚ್.
ತಪ್ಪ್ ತಪ್ಪ್ ಎಂಬ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣವನ್ನು ತ್ರಿಶ್ಯೂರ್, ಮಲಪ್ಪುರಂ, ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ಕೋಣನ ಚರ್ಮದಿಂದ ಹೊದೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ಸವಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಹುಲಿವೇಷದಲ್ಲೂ ತಪ್ಪ್‌ನ ಉಪಯೋಗ. ಇದರ ಅನುಚರನಾಗಿ ಚಕ್ರತಾಳವೂ ಇರುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಿರುವ (ಕುತ್ತಿ ಇರುವ) ತಪ್ಪನ್ನು ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತೆಂಗಿನ ಗೊಂಚಲ ಕೋಲನ್ನು ಕೆತ್ತಿ ನಯಗೊಳಿಸಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುವ ತಂಡದಲ್ಲಿ ಎಂಟೋ ಹತ್ತೋ ಜನರಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ತಾಳಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸುವವರು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಪೂರಂಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ತಪ್ಪ್ ವಾದ್ಯ ತಂಡದವರು ಇರುವುದಿದೆ. ತಪ್ಪ್‌ತಂಡದವರಿಗೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಮವಸ್ತ್ರ ಇರುತ್ತದೆ. ಚೆಂಡೆಯ ಎಡ (ಕೆಳಭಾಗ)ದ ಶಬ್ದ ತಪ್ಪ್‌ನಲ್ಲೂ ಮೂಡಿ ಬರುತ್ತದೆ.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪುಲಯರು ಮಾತ್ರ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಾದ್ಯವಿದು. ತಪ್ಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಣಿನಾದ (ಮೃದುಸದ್ದು) ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಬಿಸಿ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸದ್ದು ಅದರಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ತಪ್ಪ್ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಚಾರಗಳು ತೀರ ಕಡಿಮೆ. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರ ಪಳ್ಳಿಪೆರುನ್ನಾಳ್’ ಗಳಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಶುಭ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುವಾಗ ಯಾವುದೇ ಹಾಡುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜತೆ ವಾದ್ಯಗಳಾಗಿ ಚೆಂಡೆ ಮತ್ತು ಚಕ್ರತಾಳಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತಿರುವಾದಿರದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುವಾದಿರ ಜೋಗಿಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗಿ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಅನುಚರನಾಗಿ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಹುಲಿವೇಷಕ್ಕೂ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪ್ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಇಂದು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶ್ಯೂರಿನ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹುಲಿಕುಣಿತ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕುಣಿತವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಗುರುಗಳಿದ್ದರು. ಈ ಗುರುಗಳು ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲೂ ಪ್ರವೀಣರಾಗಿದ್ದರು. ತಪ್ಪ್‌ಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಾಗಲಿ ಲೆಕ್ಕವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಉತ್ಸವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಪ್ಪ್‌ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರಿಂಕಾಳಿ, ಮೂಕನ್, ಚಾತ್ತನ್ ಮುಂತಾದ ವೇಷಗಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು.
ಬಹಳ ಪುರಾತನವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿನ ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಿಸಿ, ಕೋಲುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಜೋರಾಗಿ ತಪ್ಪ್‌ನಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಂಪಿನ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾರಾದರೂ ತಪ್ಪಿ ಬಾರಿಸಿದರೆ ಕೂಡಲೇ ಅದು ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ತುಂಬ ತರಬೇತಿಯ ಬಳಿಕವಷ್ಟೇ ತಪ್ಪ್‌ನ ಗುರುಗಳು ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸಲು ಅನುಮತಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ಮೂಲಭೂತವಾದ ಒಂದು ತಾಳವನ್ನು ತಪ್ಪ್‌ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳಿಗೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ತಾಳವೆಂದು ತಪ್ಪ್‌ವಾದನವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಿದವರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಎಡದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ನೆಲದಿಂದ ನೆಗೆದು ಬಲದ ಕೈಯಿಂದ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುವವರು ನಿತ್ಯವೂ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಪಾಲ್ಘಾಟು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಪ್ಪೂರ್, ತೃತ್ತಾಲ, ಪಟ್ಟಾಂಬಿ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುವ ಕಲಾವಿದರಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಂತವಾಗಿ ತಪ್ಪ್ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ವಿರಳವೇ ಸರಿ. ಹತ್ತೋ ಹದಿನೈದೋ ತಪ್ಪ್‌ಗಳನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಪಡೆದ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತಪ್ಪ್‌ನ ಮೇಲೇರಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡೂ ಕಳರಿ ಭಂಗಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪ್‌ಕಲಾವಿದರು ಅದನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ತಪ್ಪ್‌ಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬವಾದ್ಯಕಾರನೂ ಬದಲಿಸಿ ತಾಳವನ್ನು ಬಿಡದೆ ತಪ್ಪ್ ಬಾರಿಸುವು ಒಂದು ಕೌತುಕವೇ ಸರಿ. ತಲೆಕುತ್ತಿ ಮಗು ಚುತ್ತ, ತಾಳ ಬಿಡದೆ ಬಾರಿಸುವ ವಿದಗ್ಧರು ಪಾಲ್ಘಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ತ್ರಿಶ್ಯೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಲಿಕುಣಿತಕ್ಕೆ ತಪ್ಪ್ ಮೇಳ ವಿಶೇಷವಾದುದು. ಹುಲಿವೇಷ ಮಾಡುವವನು ತಪ್ಪ್ ಕೂಡ ಬಾರಿಸಬಲ್ಲನೆಂಬುದು ತ್ರಿಶ್ಯೂರ್‌ನಲ್ಲಿ ಓಣಂ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ತಪ್ಪ್ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಪಡಯಣಿಯಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಆ ತಪ್ಪ್ ಬೇರೆಯೇ. ಅದು ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀಕರಿಸಲು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣವಾಗಿದೆ.
– ಕೆ.ಯು.ಎಚ್. ಅನುವಾದ ಕೆ.ಕೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೪)
ತಪ್ಪೆಟಗುಳ್ಳು ಉತ್ತರಾಂಧ್ರದ ಯಾದವರ ಒಂದು ಕಲಾರೂಪ. ಉತ್ತರಾಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾದವಕುಲದಲ್ಲಿ ‘ಆಲಗೊಲ್ಲ’ ಪಂಗಡದವರು ಈ ಕಲಾರೂಪವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂ, ವಿಜಯನಗರಂ, ವಿಶಾಖಪಟ್ನಂ, ತೂರ್ಪು ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಲಾರೂಪವೂ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರದೇಶದ ಯಾದವರನ್ನು ಗೊಲ್ಲಲು, ಕೋನಾರುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಜನ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರು, ಇವರು ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಕೆ, ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ರಾತ್ರಿ ಅವುಗಳನ್ನು ರೈತರ ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಗುಂಪು ಗೂಡಿಸಿ ಕಾವಲುಕಾಯುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬಂಟಿಕೆಯನ್ನು ಮರೆಯಲು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ತಪ್ಪೆಟಗುಳ್ಳು’ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಆವಿಷ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಇದೂ ಆಧಾರವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ತಪ್ಪೆಟಗುಳ್ಳು ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಮಂದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ‘ತಪ್ಪೆಟಗುಂಡು’ ತಗಡಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಗೋಳಾಕಾರದ ವಾದ್ಯ. ಇದನ್ನು ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಬನಿಯನುಗಳನ್ನು ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಚಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಲಂಗೋಟಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಿಗೆ ಅಂದುಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಉದ್ದವಾದ ತಲೆಕೂದಲಿರುತ್ತದೆ. ತಪ್ಪೆಟಗುಳ್ಳು ವೃಂದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ (ಗುರು) ನಿರುತ್ತಾನೆ. ಗುರುವಿನ ಮಾತು, ಆಟದ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ವೃತ್ತಾಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಗುರು’ (ಮುಖ್ಯಸ್ಥ) ನಿಂತು ಹಾಡುತ್ತಿರಲು ಎಲ್ಲರೂ ಎದೆಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ತಪ್ಪೆಟಗುಂಡನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಜೋರಾಗಿ, ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ, ಲಯ, ತಾಳಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ ತಪ್ಪದೆ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರದರ್ಶನದ ಸ್ಥಾಯಿ (ಮಟ್ಟ) ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಾವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಡಕೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಮೂರು ಚೆಂಬುಗಳನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವುಗಳು ಬೀಳದಂತೆ ನೃತ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಹತ್ತಿ ಪಿರಮಿಡ್ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಂತು ತಮ್ಮಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಕೆಲಗೆ ಇಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ‘ಗೊಲ್ಲ’ ಕುಲದವರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ‘ಗಾವು ಸಂಬರ’ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವರ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ‘ಶ್ರೀರಾಮ ಕೊಲುಪು’ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ, ಭಾಗವತ, ದಶಾವತಾರ, ಚೆಂಚುಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸಾರಂಗಧರ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮೂರ್ಛಗಳೊಂದಿಗೆ ಚುಟ್ಟಪಾಟ, ಗಾಜುಲೋಡಿ ಪಾಟ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳೀಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
– ಜಿ.ಎಸ್.ಎಂ.
ತಮಟೆ ವಾದನ ಕೊಡಗು ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡವನ್ನುಳಿದು ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ತಮಟೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹರಿಜನರ ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆದಿ ಕರ್ನಾಟಕದವರ ವಾದನ ವಿಶೇಷವೆಂಬುದು ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ. ಹಲಗೆ, ತಪ್ಪಡೆ, ಪಡದ, ಹರೆ ಎಂದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗುವ ಇದನ್ನು ಪಲಕ ಎಂದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ತಮಟೆಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ವಡ್ಡರಾಧನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ (ಕ್ರಿ.ಶ.೯ನೇ ಶತಮಾನ). ‘ಪರ’ ಎಂದು ‘ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ’ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನ, ಬಸವಣ್ಣನ ವಚನಗಳು, ಜೀವಂಧರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರೆ (ಪರೆ) ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ‘ಸನತ್ಕುಮಾರ ಚರಿತ್ರೆ’ ಸೊಬಗಿನ ಸೋಣೆ, ರಾಘವಾಂಕ ಚರಿತ್ರೆ, ಚೆನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ, ಭರತೇಶ ವೈಭವ, ಸಿದ್ಧರಾಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಟೆ, ತಂಬರ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿದೆ.
ತಮಟೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಕುಣಿತ, ಹಬ್ಬ ಬಯಲಾಟ, ಮರಣ, ಮದುವೆ ಮೆರೆವಣಿಗೆಗಳಿಗೆ ಹಲಗೆ ಅವಶ್ಯಕ. ರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಲಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತಲೇ ಡಂಗೂರ ಸಾರುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲರಾ, ನೆರೆ ಮುಂತಾದ, ತಕ್ಷಣ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಲಗೆ ಇರುವ ಕಡೆ ಡಂಗುರ ಸಾರುವುದುಂಟು.
ತಮಟೆಯ ತಯಾರಿ ಸರಳವಾದುದು. ಒಂದು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾದ ಮರದ ಇಲ್ಲವೇ ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಚಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೊಳೆ ಹೊಡೆದು ಬಿಗಿಗೊಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮರದ ಬಳೆಗಾದರೆ ಹೊನರು ಮರ, ಸಿಗರೇವು ಮರ, ಹಲಸಿನ ಮರವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಉತ್ತಮ ತಮಟೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಬಳೆಗಾದರೆ ಬಂಡಿಯ ಚಕ್ರದ ಪಟ್ಟಾವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಳೆಯ ವ್ಯಾಸ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಅಂಗುಲದಿಂದ ಒಂದುವರೆ ಅಡಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೇಕೆ ಚರ್ಮ ಇದರ ಮುಚ್ಚಳಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹುಣಿಸೆ ಬೀಜದ ಅಂಟು, ಮೇಕೆ ಇಲ್ಲವೇ ದನದ ಚರ್ಮದ ದಾರದಿಂದಲೇ ಈ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಳೆಗೆ ಬಿಗಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಹಲಗೆಯ ಆಕಾರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿಯಿಂದ ಎಂಟು ಅಡಿ ವ್ಯಾಸದ ಹಲಗೆಗಳಿವೆ.
ಹಲಗೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿದರೆ ನಾದ ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಲಗೆಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ ತೊಗಲಿನ ಬಾರು ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಹೆಗಲಿಗೆ ಏರಿಸಿ ಎದೆಯ ಎಡ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಎತ್ತರಿಸಿ ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಡಗೈ ಕಂಠದ ಮೇಲ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೈಗೆ ಒಂದೂವರೆ ಅಡಿ ಉದ್ದ ಬೆತ್ತದ ಇಲ್ಲವೆ ಬಿದಿರಿನ ‘ಛಡಿ’ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಡಗೈ ಹಲಗೆಯ ಕಂಠದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಬಲಗೈ ಗುಣಿಕೆ ಹಲಗೆಯ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ವಿವಿಧ ಗತಿಯ ನಾದವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಗುನುಸಾರವಾಗಿ ಹಲಗೆಯ ಆಕಾರ ಬದಲಾದಂತೆ ಹಲಗೆ ಮೇಳದ ಸ್ವರೂಪವೂ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ, ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕಾರು ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸೇರಿಸಿ ಗತ್ತು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರಾದರೆ ಸನಾದಿ, ತಾಸೆ, ದಿಮ್‌ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮೇಳ ಮಾಡುವುದು ಇತರೆಡೆ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಗತ್ತು ಬಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಹಲಗೆಗಳಾದರೆ ಸಣ್ಣ ಹಲಗೆಗಳು ಬೋಲ್ ಬಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಲಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಲಗೆ ಮಜಲು, ಹಲಗೆ ಬಾಜಿ, ಹಲಗೆ ಮದಲಸಿ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಏನೇ ಇದ್ದರೂ ಹಲಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಥಿಯಾಗಿ ಸನಾದಿ, ದಿಮ್ಮು, ಟಕೂರಿ, ಜಾಗಡಿ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವೆಡೆ ತಾಸೆಯೂ ಇರುವುದುಂಟು. ಹಲಗೆಯನ್ನು ಹರಿಜನರು ಮಾತ್ರ ಬಾರಿಸುವುದರಿಂದ ಹೊಲೇರ ಮ್ಯಾಳ, ಚಲವಾದಿಗಳ ಮೇಳ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಹರಿಜನರು ‘ಪೋತುರಾಜ’ ಎಂಬ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲಗೆ ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಲಂಬಾಣಿಗರೂ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಣ್ಣ ಗಾತ್ರದ ಫಗರಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಹಲಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ.
ತಮಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಇರುವ ನೋಟು, ಸೂಜಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಪೆಯಿಂದ ತೆಗೆಯುವ ಚಮತ್ಕಾರತೆಯನ್ನು ಹಲಗೆವಾದಕರು ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಕೆಲವು ಕಲಾವಿದರು ಎರಡು ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಾರಿಸುವುದು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಉರುಳಿ, ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಅಂಗಾತ ಮಲಗಿ, ಎರಡು ಕಾಯಿಗಳ ಮಧ್ಯೆ ತಮಟೆ ಇಟ್ಟು ಹೀಗೆ ವೈವಿಧ್ಯಮವಾಗಿ ತಮಟೆ ನುರಿಸುವುದುಂಟು. ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ ದೇವರ ಉತ್ಸವ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರ್ಯ, ತೇರು ಜಾತ್ರೆ ಹಾಗೂ ಹಲವು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ತಮಟೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಏನೂ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ.
– ಎಚ್.ಸಿ.ಬಿ.
ತಮಿಳರ ಜೀವನಚಕ್ರದ ಆಚರಣೆಗಳು ಮಾನವನು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಆಯುಷ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ, ಫಲ, ಸಮೃದ್ಧಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬೇಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಇವುಗಳಣ್ನು ವಾಳ್ಕೈವಟ್ಟಚ್ಚಡಂಗುಗಳ್ (ಬದುಕಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು) ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು, ಋತುಮತಿ, ಮದುವೆ, ಸಾವು ಈ ನಾಲ್ಕು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿದೆ. ಮಾನವ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಇವು ಅನಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಇವುಗಳ ಮಹತ್ತ್ವ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.
ಹುಟ್ಟಿನ ಶಾಸ್ತ್ರ : ಜನರ ಜೀವನದ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ೧. ಬಳೆ ತೊಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರ (ಸೀಮಂತ) ೨. ಜನನದ ಶಾಸ್ತ್ರ (ಮಗು ಪಡೆಯುವ ಶಾಸ್ತ್ರ)
೧. ಬಳೆತೊಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರ : ಮದುವೆಯಾಗಿ ಗರ್ಭಧರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಏಳು ಇಲ್ಲವೇ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ‘ವಳೈಕಾಪ್ಪು’ ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದನ್ನು ಚೊಚ್ಚಿಲ ಮಗುವನ್ನು ಹೆರುವ ತಾಯಿಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ‘ಸೋರೊಕ್ಕಿಪ್ಪೊಡುದಲ್’ (ಊಟ ಹಾಕಿಸುವುದು) ಎಂದೂ ‘ಕಟ್ಟುಚ್ಚೋರು ಕಟ್ಟುದಲ್’ (ಹುಳಿ ಅನ್ನದ ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟುವುದು) ಎಂದೂ ‘ಸೀಮಂದಮ್ ಸೆಯ್ದಲ್’ (ಸೀಮಂತ ಮಾಡುವುದು) ಎಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಯವರು ತಮ್ಮ ಅಳಿಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಹುಪಾಲು ಮೊದಲ ಮಗುವಿನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂಚೆ ಮಾಡುವರು.
‘ವಳೈಕಾಪ್ಪುಚ್ಚಡಂಗು’ ಎಂಬುದು ಗರ್ಭಧರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ೫, ೭,೯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬಳೆ ತೊಡಿಸುವ ಕಾಪ್ಪು ಕಟ್ಟುವ (ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತಾಯಿತ ಕಟ್ಟುವುದು) ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಆಚರಣೆಗಳು :
೧. ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಅಡುಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಪುಳಿಯೋಗರೆ, ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಅಲ್ಲದೆ, ಮೊಸರನ್ನ, ಚಿತ್ರಾನ್ನ, ಸಕ್ಕರೆ ಅನ್ನ, ಕಾಯಿತುರಿ ಅನ್ನ, ಪಾಯಸ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ.
೨. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ತಿಂಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
೩. ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
೪. ಗಾಜಿನ ಬಳೆ, ಹೂವು, ಕುಂಕುಮ, ಗಂಧ, ಅರಿಸಿನದ ದಾರ ಇತ್ಯಾದಿ ವಸ್ತುಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರು ನಂಟರಿಷ್ಟರು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕರೆಯುವರು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಯವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಗರ್ಭಧರಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅವಲ ಮದುವೆ ಸೀರೆಯನ್ನು ಉಡಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿ ಮೂರು ಕಾಲಿನ ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಚೆತ್ತಾಲುಮ್, ಸಾಗುಮ್, ಪೆತ್ತಾಲುಮ್ ಪೆಕ್ಕುಮ್ (ಸತ್ತರೆ ಸಾಯುವುದು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಹುಟ್ಟುವುದು) ಎಂಬ ಗಾದೆಮಾತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆದು ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುವರು.
ಆರತಿ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಅತ್ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಗಾಜಿನ ಬಳೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಚಿನ್ನದ ಬಳೆಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸುವುದು ಉಂಟು. ೫,೭,೯,೧೧ ಎಂಬ ಬೆಸಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಬಳೆ ತೊಡಿಸುವರು. ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ಬಳೆ ತೊಡಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಎರಡು ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಎರಡು ಕೈಗಳ ಮೇಲೆ ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಹೊಸ ಅರಿಸಿನದ ದಾರಕ್ಕೆ ತಾಳಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡನ್ನು ಸಹ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಹೆಣ್ಣು ಹಿರಿಯರ ಕಾಲಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ.
ಅನಂತರ ಹುಳಿ ಅನ್ನದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಿನದ ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ.
ಬಳೆ ತೊಡಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಮಡಿಲು ತುಂಬುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮನೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಅವಳ ಸೆರಿಗಿಗೆ ಆಕೆಯ ಅತ್ತೆ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ, ಅಡಕೆ, ಹಣ್ಣು, ಹೂವು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು, ಹಲವು ವಿಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು, ಸಿಹಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಡಿಲು ತುಂಬುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ಅಥವಾ ಒಂಬತ್ತು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಎತ್ತಿ ಇಟ್ಟು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಉದ್ದೇಶ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಅತ್ತೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗರ್ಭಿಣಿ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನ ಮನೆಯಿಂದ ತವರಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.
೨. ಜನನದ ಶಾಸ್ತ್ರ : ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೆರಿಗೆಗಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದೆ ಊರಿನಲ್ಲೇ ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯರು ಹೆರಿಗೆ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ತು. ಗರ್ಭಿಣಿಗೆ ತುಂಬ ನೋವು ಬಂದ ತಕ್ಷಣ ಆ ಊರಿನ ಸೂಲಗಿತ್ತಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಬಂದು ಆ ನೋವು ಹೆರಿಗೆ ನೋವೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚುವಳು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ನುಗ್ಗೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಅರೆದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಕುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೆರಿಗೆ ನೋವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆನೋವು ವಾಸಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆರಿಗೆ ನೋವಾಗಿದ್ದರೆ ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ ಹೆರಿಗೆ ನೋವನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಮಗುವಿನ ಕಡೆಯವರು ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಜನಿಸಿದರೆ ಏಳು ಕೇಕೆ, ಗಂಡುಮಗು ಜನಿಸಿದರೆ ಒಂಬತ್ತು ಕೇಕೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇದಾದ ಅನಂತರ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಮಗುವನ್ನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಗು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಗೆ ಅಂಗಡಿಯಿಂದ ಶುಂಠಿ, ಮೆಣಸು, ಹಿಂಗು, ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಜೀರಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಔಷಧಿ ಇರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಂದು ಸಾರನ್ನು ಮಾಡಿ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಔಷಧಿ ವಸ್ತುಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಬಾಣಂತಿ ದೇಹದ ಕೆಟ್ಟ ರಕ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ ದೇಹ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ.
೩. ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲಿನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು : ಜೋಲಿ ಕಟ್ಟುವುದು ಅಥವಾ ತೊಟ್ಟಿಲು ಕಟ್ಟುವುದು, ಮನೆಗೆ ಎಲ್ಲರವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅಡಿಸಿ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿಹಿಯನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಾರೆ. ಮಗು ನೋಡಲು ಬಂದ ಜನರೆಲ್ಲ ಮಗುವಿನ ಅಂಗಿಗೆ ದುಡ್ಡನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ.
(ಅ) ಮಗುವಿನ ಇತರ ಆಹಾರಗಳು : ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದ ತಕ್ಷಣ ತಾಯಿಯ ಎದೆ ಹಾಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಕ್ಕರೆ ನೀರು ಕುಡಿಸುವರು. ಆಮೇಲೆ ತಾಯಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾಕಾಯಿಯನ್ನು ಹರಳೆಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ತೇದು ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ತಿನಿಸುವರು. ಆರು ತಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ರಾಗಿ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಸರಿ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಾಂಧವ್ಯ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಗೋರಿ ಇರುವ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದನ್ನು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಕೊಡುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಗೆದ್ದಲು ಮಣ್ಣು, ಕಡಜದ ಗೂಡಿನ ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಹುತ್ತದ ಮಣ್ಣು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ, ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಜೇನಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆಸಿ ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹರಳೆಣ್ಣೆ ಬೆರೆಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಗುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆ ಶುಚಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
(ಆ) ತೊಟ್ಟಿಲಶಾಸ್ತ್ರ : ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವುದನ್ನು ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಬಂಧಿಕರನ್ನು ಕರೆಸಿ ತೊಟ್ಟಿಲಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾವನ ಮನೆಯವರು ತೊಟ್ಟಿಲಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡಲು ಅಗತ್ಯವಾದ ಜೋಲಿ, ಪಂಚೆ, ಹಗ್ಗ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜೋಲಿಯ ಕೆಳಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಇಲ್ಲವೇ ಪೊರಕೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಉದ್ದೇಶ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಮಗುವಿನ ಹತ್ತಿರ ಬರಬಾರದು ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ.
(ಇ) ಕಾಪ್ಪುಕಟ್ಟುವಶಾಸ್ತ್ರ (ತಾಯಿತ) : ಹುಲಿಯ ಹಲ್ಲುಗಳ ತಾಯಿತ, ಐಮ್ ಪಡೈತಾಳಿ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ತಾಯಿತ) ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಯ ತಾಯಿತ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಮಗುವಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಗುವಿನ ಕತ್ತು, ಕೈ ನಡುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ, ಕೈಮಣಿಕಟ್ಟಿಗೆ, ಹಣೆಗೆ ಬರೆಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಕೆಲವು ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಮಗುಹುಟ್ಟಿದ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಒಳಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಬಳಸಿರುವ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ‘ಚಟ್ಟಿಪಾನೈಮಾಟ್ರುದಲ್’ (ಪಾತ್ರೆಗಳ ಬದಲಾವಣೆ) ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಳೆಯ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದವು ಎಂಬ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.
(ಈ) ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನ : ಮಗುವನ್ನು ಹೆರಲು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋದ ಹೆಣ್ಣು ತನ್ನ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ‘ಕಣವನ್ ವೀಡು ಅಳೈಪ್ಪು’ (ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗಂಡನ ತನ್ನ ಪೋಷಕರೊಡನೆ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
೧. ಮಗು ಮತ್ತು ತಾಯಿಗೆ ಹೊಸಬಟ್ಟೆಗಳು, ೨. ಜೋಲಿಕಟ್ಟಲು ಹಗ್ಗ, ೩. ತೊಟ್ಟಿಲ, ತೊಟ್ಟಿಲ ಬಟ್ಟೆ, ೪. ಹಾಲು ಕುಡಿಸಲು ಒಳಲೆ, ಹಾಲಿನ ಡಬ್ಬಿ, ೫. ಬೆಳ್ಳಿ ಉಡಿದಾರ, ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿಗೆ ಕಾಲಂದಿಗೆ
ಅನುಕೂಲ ಇರುವವರು ಚಿನ್ನದ ಉಡಿದಾರ, ಚಿನ್ನದ ಸರ, ಚಿನ್ನದ ಉಂಗುರ ಮೊದಲಾದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವಿನೊಡನೆ ಬಂದ ತಾಯಿ ಮಗುವನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆರತಿ ಎತ್ತುವ ಮೂಲಕ ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆದು ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಉ) ಮಗುವಿಗೆ ಹೆಸರು ಇಡುವುದು : ನಾಮಕರಣ ಎಂಬುದು ಮಧ್ಯೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ. ಮಗು ಹುಟ್ಟಿ ಮೂವತ್ತು ದಿನ ಆದ ಮೇಲೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕುಲದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೋ ಕುಟುಂಬದ ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೋ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಜ್ಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಆ ವಂಶದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿರಿಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲವೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೇವರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗುವಿಗೆ ಆಡನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಪೊಂಗಲ್ ಇಟ್ಟು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಪೊಂಗಲ್ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಊದುಬತ್ತಿ, ಪೊಂಗಲ್ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಊರಿನ ದೇವರುಗಳಾದ ಊರ್‌ಕಾಲಸ್ವಾಮಿ, ಕರುಪ್ಪಸ್ವಾಮಿ, ಅಯ್ಯನಾರ್‌ಗೆ ಎಡೆ ಇಟ್ಟು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಮಗುವಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ‘ಅರಸಿ ಕುತ್ತಿಪ್ಪೆಯರ್’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅಕ್ಕಿ ಕುಟ್ಟಿಮಾಡಿದ ನಾಮಕರಣ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕುಲದೇವರ ಹೆಸರು ಇಡುವುದು ಕುಲದ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, ಹಾಗೆಯೇ ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹ ಸಹ ಮಗುವಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಜನರ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ.
ಊ) ಮಗುವಿಗೆ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವ ಶಾಸ್ತ್ರ : ಮಗುವಿಗೆ ಮುಡಿಕೊಟ್ಟ ಅನಂತರ ಕಿವಿಚುಚ್ಚುವುದುಂಟು. ಈ ಎರಡೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ದಿನ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಾದಣಿ ವಿಳಾ, (ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವ ಸಂಭ್ರಮ), ಕಾದು ಕುತ್ತುಚ್ಚಡಂಗು, (ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವ ಶಾಸ್ತ್ರ), ಕಾದುಕುತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣಂ (ಕಿವಿ ಚಿಚ್ಚುವ ಕಲ್ಯಾಣವೆಂದೆಲ್ಲ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮಗುವಿಗೆ ಮುಡಿಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅನಂತರವೇ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಕೆಲವು ಜನರಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕಿವಿಚುಚ್ಚುವ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆಹ್ವಾನ ಪತ್ರವನ್ನು ಅಚ್ಚು ಹಾಕಿಸಿ ತುಂಬ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಿವಿಯನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಚಿನ್ನದ ಓಲೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬತ್ತದಿಂದ ಕಿವಿಚುಚ್ಚಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಎಂದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಮಾಡುವ ಜನರು ಸೋದರಮಾವನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಹೋತವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ತಲೆ ಮುಡಿಕೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಿವಿಚುಚ್ಚಲು ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಸೋದರ ಮಾವನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಆಚಾರಿ ಕೈಯಿಂದ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚಿಸಿ ಓಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವುದರಿಂದ ಯಾವ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಯ ತೊಂದರೆಯೂ ಮಗುವಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಕಿವಿ ಚುಚ್ಚುವ ಆಚರಣೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದರೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಕಿವಿಚುಚ್ಚಿ ಅನಂತರ ಜನರಿಗೆ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಆ ಅಭ್ಯಾಸ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣ ಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸೋದರ ಮಾವ ಚಿನ್ನದ ಓಲೆ, ಹೊಸಬಟ್ಟೆ, ದುಡ್ಡು, ಅಕ್ಕಿ, ಹಣ್ಣು, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಮಡಕೆ, ಹಂಡೆ, ಆಡು, ಸಿಹಿ ತಿಂಡಿಗಳು, ಕಾಲಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಮಗುವಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಸೋದರಮಾನ ಉಡುಗೊರೆಯನ್ನು ವಾದ್ಯಮೇಳಗಳೊಡನೆ ತರುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸೋದರ ಮಾವನ ಬಳಿ ಉಡುಗೊರೆ ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವಂತಿದೆ. ತವರು ಮನೆಯ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಯವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಇಂದು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
– ಎ.ಬಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್. ಎಸ್.
ತಮಿಳರ ಸಾರು ಮತ್ತು ಪಲ್ಯದ ಬಗೆಗಳು : ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಜನರ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯ ಅಕ್ಕಿ, ಮೊದಲು ಅವರು ಕಂಬು (ನವಣೆ), ಚೋಳಂ (ಜೋಳ), ಕೇಳ್‌ವರಗು (ರಾಗಿ) ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಬಳಕೆ ಇಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಅಕ್ಕಿಯೇ ಅವರ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅವರು ಅಕ್ಕಿಯ ಜೊತೆಗೆ ತರಕಾರಿ, ಬೇಳೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಆಹಾರಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾರು ಮತ್ತು ಪಲ್ಯಗಳ ಬಗೆಗಳು ಭೋಜನಕ್ಕೆ ರುಚಿ ಕೊಡುವಂಥವು.
ಜನಪದರ ಸಾರು ಮತ್ತು ಪಲ್ಯದ ಬಗೆಗಳನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ೧. ದಿನನಿತ್ಯ ಮಾಡುವ ಸಾರು ಮತ್ತು ಪಲ್ಯ, ೨. ಹಬ್ಬಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸಾರು ಮತ್ತು ಪಲ್ಯ, ೩. ಬಾಣಂತಿಗೆ ಮಾಡುವ ಪಥ್ಯದ ಸಾರು.
ಸಾರಿಗೆ ಬಗೆಗಳು : ಜನಪದರ ಸಾರಿನ ಬಗೆಗಳು ಬಹಳ ಸರಳವಾದವು. ಆಯಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಗುವ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾರನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸಾರಿಗೆ ಹುಳಿ ಮತ್ತು ಉಪ್ಪುನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹುಳಿಯ ರುಚಿಗಾಗಿ ಟೊಮ್ಯಾಟೊ, ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಹುಣಿಸೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ, ಬದನೆಕಾಯಿ, ನುಗ್ಗೆಕಾಯಿ, ಮೂಲಂಗಿ, ಕ್ಯಾರೆಟ್ ಮೊದಲಾದ ತರಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ತೊಗರಿಬೇಳೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ದ್ರವಪದಾರ್ಥವನ್ನೇ ಸಾರು ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಹುಳಿ ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ಸಾರಿನಲ್ಲಿ ಹುಳಿಸಾರು ಮತ್ತು ಖಾರದ ಸಾರು ಎಂಬವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿದ ತರಕಾರಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸಾರನ್ನು ಖಾರದ ಸಾರು ಇಲ್ಲವೇ ಹುಳಿ ಸಾರು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬದನೆಕಾಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಸಾರು ಖಾರದ ಸಾರು ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಸಾರು ಹುಳಿ ಸಾರು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಜನಪದರು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಸಾರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ತರಕಾರಿಗಳೊಡನೆ ಅವರೆಕಾಲು, ಅಳಸಂದೆಕಾಳು, ಕಡಲೆಕಾಳುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಖಾರದ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಪಲ್ಯದ ಬಗೆಗಳು : ಎಲ್ಲ ವಿಧದ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಪಲ್ಯ, ಸಾಗು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹುರಿದು ಕರಿದ ಪಲ್ಯವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಮಾವಿನಕಾಯಿ ಇಲ್ಲವೆ ಟೊಮೊಟೊ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಒಂದೇ ತರಕಾರಿಯಿಂದ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ಪಲ್ಯ, ಸಾಗುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ರೂಢಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ; ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ೧. ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಯನ್ನು ಶುಚಿಗೊಳಿಸಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಈರುಳ್ಳಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಹುರಿದು ಅದರೊಡನೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತುರಿ, ಹಸಿಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಜೀರಿಗೆ, ಸರಳವಾಗಿ ರುಬ್ಬಿದ ಮಸಾಲೆ ಹಾಕಿ ಹುರಿದು ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ ಪಲ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ೨. ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಉಪ್ಪು ಖಾರ ಸೇರಿಸಿ ಕಪ್ಪಾಗದಂತೆ ಕರದಿ ಪಲ್ಯವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ೩. ಬೆಂಡೆಕಾಯಿಯನ್ನು ಈರುಳ್ಳಿ ಟೊಮ್ಯಾಟೊ ಜೊತೆ ಹುರಿದು ಮಸಾಲೆ ಪುಡಿ ಸೇರಿಸಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪಲ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ತರಕಾರಿಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿ ಮಾಡಿ ಪಲ್ಯ ಕರಿದ ಪಲ್ಯ ಮತ್ತು ಗೊಜ್ಜುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಗೊಜ್ಜು ಮತ್ತು ಸಾರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇಯಿಸಿ ಅದರೊಡನೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಜೀರಿಗೆ, ಹಸಿಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಸೇರಿಸಿ ರುಬ್ಬಿ ಸಾಗು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಈರುಳ್ಳಿಯ ಒಗ್ಗರಣೆಯನ್ನು ಸಹ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಎಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಸಾಗುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಳಿಯ ರುಚಿಗಾಗಿ ಮೊಸರನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದುಂಟು. ಬಹುಪಾಲು ಜನ ಸಾಗುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಳಿ ರುಚಿಗೆ ಮಾವಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನೇ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತರಕಾರಿ ಸಾರು ಎಂಬುದು ತರಕಾರಿ ಮತ್ತು ಬೇಳೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಮಾಡುವಂಥದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಣ್ಣ ಬೇಳೆ, ದೊಡ್ಡ ತೊಗರಿಬೇಳೆ, ಕಡಲೆಬೇಳೆ ಮೊದಲಾದ ಬೇಳೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
೧. ದಿನನಿತ್ಯ ಮಾಡುವ ಸಾರು : ಜನಪದರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಸಾರಿನ ಬಗೆಗಳು ಬಹಳ ಸರಳವಾದವು. ದಿನನಿತ್ಯ ಸಿಗುವ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾರು, ಪಲ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೀರೆಸೊಪ್ಪಿಗೆ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಕೀರೆ ಸೊಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಔಷಧೀಯ ಗುಣವಿರುವುದರಿಂದ ಜನಪದರು ದಿನನಿತ್ಯದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾರು, ಪಲ್ಯ, ರಸಂ, ಮಜ್ಜಿಗೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ದಿನನಿತ್ಯದ ಊಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ. ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದಿನವೂ ಈ ರೀತಿಯ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಒಂದು ತರಕಾರಿಯನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಒಂದು ಸಾರು, ಒಂದು ಪಲ್ಯ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದು ರೂಢಿ. ಶುಕ್ರವಾರ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವಾರ ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲೂ, ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಳೆ ಸಾರನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಾರದ ಕೊನೆಯ ದಿನಗಳು ಮಾಂಸಾಹಾರಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಡಿನ ಮಾಂಸ, ಕೋಳಿ ಮಾಂಸ, ಮೀನು, ಒಣಮೀನು, ಮೊಟ್ಟೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಾಂಸಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹುಳಿಸಾರು, ಖಾರದ ಸಾರು, ರಸಂ ಮೊದಲಾದ ಸರಳ ಸಾರುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೨. ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರು : ಹಿಂದೂಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸದ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇಳೆ ಸಾರು, ಸಾಗು, ಪಲ್ಯ, ಕರಿದ ಪಲ್ಯ, ಗೊಜ್ಜು ತಯಾರಿಸಿ ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಹಪ್ಪಳ, ಪಾಯಸ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹಬ್ಬದ ಅನಂತರದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸದ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಗತವಾಗಿದೆ. ಅಂದು ಎಷ್ಟೇ ಬೆಲೆಯಾದರೂ ಆಡಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕೊಂಡು ತಂದು ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಡಿನ ಮಾಂಸದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಡ್ಲಿ, ದೋಸೆ ಮೊದಲಾದ ತಿಂಡಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸೇರಿಸಿದ ಸಾರು, ಅನ್ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಸಮಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ ಗಟ್ಟಿಸಾರನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೆಣಸು ಹಾಕಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕರಿದು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಕೋಳಿ ಮಾಂಸ ಸಹ ಅಂದು ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದರು ಪೊಂಗಲ್ ಹಬ್ಬದ ದಿನದಂದು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಸಸ್ಯಾಹಾರದ ಅಡುಗೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಂದು ಎಲ್ಲ ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಮಸಾಲೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು (ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಜೀರಿಗೆ, ಕೊತ್ತಂಬರಿ) ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತುರಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಬೇರೆ ಹುರಿದು ಬೇಳೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಸಾರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಪೊಂಗಲ್‌ಗೆ ಈ ಸಾರು ತುಂಬ ರುಚಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಜೊತೆ ಎಲ್ಲ ತರಕಾರಿ ಗೆಣಸನ್ನು ಹಾಕಿ ಸಾಗು, ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ ಮತ್ತು ಟೊಮೊಟೊ ಗೊಜ್ಜು, ಹಪ್ಪಳ, ಮೊಸರು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಊಟಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಮರುದಿನ ಮಾಂಸಾಹಾರಿ ಕುಟುಂಬಗಳು ಆಡಿನ ಮಾಂಸ ತಂದು ಸಾರು ಮಾಡಿ ಉಪ್ಪಿಲ್ಲದ ಪೊಂಗಲ್ ಜೊತೆಗೆ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತರಕಾರಿ ಮತ್ತು ಕೀರೆಸೊಪ್ಪನ್ನು ಅಡುಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಏಕಾದಶಿಯಂದು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಇಡ್ಲಿ, ದೋಸೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದ್ವಾದಶಿಯಂದು ಊಟದಲ್ಲಿ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ, ಕೀರೆಸೊಪ್ಪನ್ನು ಬಳಸಲೇಬೇಕು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಮೊದಲಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಎಡೆ ಹಾಕಲು ಬದನೆಕಾಯಿ, ಬಾಳೆಕಾಯಿ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೩. ಔಷಧೀಯ ಸಾರುಗಳು (ಪಥ್ಯದ ಸಾರು) : ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಾಣಂತಿಯರಿಗೆ ಮೊದಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೊಡಲಾಗುವ ಸಾರನ್ನು ಔಷಧಿ ಸಾರು ಅಥವಾ ಪಥ್ಯದ ಸಾರು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತ ಮೇಲೆ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವ ತಾಯಿಯ ದೇಹ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಸಾರು ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತ. ದೇಹವನ್ನು ಬೆಚ್ಚಗಿಡಲು ಔಷಧೀಯ ಗುಣಗಳಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಈ ಸಾರನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಗು, ಟೊಮೊಟೋ, ಗಣಿಕೆಸೊಪ್ಪು, ಸುಂಡೆಕಾಯಿ, ಮೆಣಸು, ಜೀರಿಗೆ, ದನಿಯ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಬರಿ ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹುರಿದು ಕುಟ್ಟಿ ಜರಡಿಯಿಂದ ಸೋಸಿ ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಬಿಟ್ಟು ಈ ಸಾರನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಗಣಿಕೆಸೊಪ್ಪು ತಾಯಿಗರ್ಭದ ಗಾಯವನ್ನು ವಾಸಿ ಮಾಡಲು ತುಂಬ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದವು. ತೊಗರಿಬೇಳೆ, ಕಾಳುಗಳು, ಒಣಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಖಾರ ಪದಾರ್ಥ ಮೊದಲಾದ ಹೊಟ್ಟೆ ಉಬ್ಬರ ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಉರಿತ ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಈ ಸಾರನ್ನು ಬಾಣಂತಿಯರಲ್ಲದೆ ಇತರರು ಸಹ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಹ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಔಷದಿ ಸಾರನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಮ್ಮು ನೆಗಡಿಗೆ ತೂದು ವಳೈ ಎಂಬ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಸೊಪ್ಪಿನ ಗೊಜ್ಜು ಮಾಡಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತುಂಬ ನೆಗಡಿಯಾದರೆ ನುಗ್ಗೆಸೊಪ್ಪಿನ ರಸವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣು ಆದರೆ ಗಣಿಕೆ ಸೊಪ್ಪಿನ ಸಾರು ತಯಾರಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬಾಯಿಹುಣ್ಣು ಆದರೆ ಗಸಗಸೆ ಮತ್ತು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಅರೆದು ತಿನ್ನಲು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಜನಪದರು ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಔಷಧಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
– ಪಿ.ಎಸ್.ಟಿ.ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೫)
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕಡಲಿನ ಪುರಾಣ : ‘ಕಡಲಿನ ಪುರಾಣ’ ಪುರಾಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಬಗೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ಹಲವಾರು ಜನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಡಲ ಪುರಾಣದಂತೆ ಬೇರೆ ಪುರಾಣಗಳು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ರಚನೆಯಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಡಲು ಪುರಾಣ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ.
ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮೊದಲ ಸಂಘ, ಮಧ್ಯಸಂಘ ಇವೆರಡು ಇದ್ದ ಮಧುರೈ, ಕಬಾಡಪುರಂ ಮೊದಲಾದ ಊರುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿದ ಉಬ್ಬರವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಷಯ ಇರೈಯನಾರ್ (ತಿರುವಳ್ಳುವರ್) ಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜರುಗಳು ಮೊದಲ ಸಂಘವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಮಿಳು ಬೆಳೆಸಿದ ಸುದ್ದಿ, ಮೊದಲ ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಶಿವನು, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನು ಸದಸ್ಯರುಗಳಾಗಿ ಇದ್ದುದು, ಸಂಘ ಮಧುರೈನಲ್ಲಿ ೪೪೦೦ ವರ್ಷಗಳು ಇದ್ದುದು ಅದು ಕಡಲಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿದ್ದು ಈ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಬಾಡಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮಧ್ಯ ಸಂಘ ೩೭೦೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಕಡಲಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ನಾಶವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಕೊನೆಯ ಸಂಘ ಉತ್ತರ ಮಧುರೈನಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗಿತ್ತು. ಶಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ, ತಿರುಕ್ಕುರಳ್, ಲ್ಲಾರುರೈಯಲ್ ಈ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯನಾಡಿನ ನದಿಯಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಉತ್ತರ ವಡಕರೈವರೆಗೆ ರಚಿತವಾದ ೪೯ ನಾಡುಗಳು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಮಳುಗಲ್ಪಟ್ಟವು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಣ್‌ಡೈನಾಡಿನ ಚೋಳರ ಬಂದರಾದ ಪುಗಾರ್‌ನಗರ ಪ್ರಳಯದಿಂದ ನಾಶವಾಯಿತ್ತೆಂದು ಮಣೆಮೇಖಲೈಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಡಲ ಪುರಾಣಗಳು ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಇವು ಸೃಷ್ಟಿ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಪುಗಾರ್ ನಗರದ ನಾಶದ ಅನಂತರ ಉಳಿದಿರುವುವು. ಹಲವು ಮುಖ್ಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನ ಪ್ರಳಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ಉಳಿದವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪುರಾಣವಿದೆ.
ಪ್ರವಾಹವು ಭೂಖಂಡವೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಮೂಲದೇವರಾದ ಶಿವನನ್ನು ಉಳಿದು ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳು ನಾಶವಾದವು. ಶಿವ – ಪಾರ್ವತಿ ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರವಾದ ‘ಓಂ’ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದಾದ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ಮೂಲಾಧಾರ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವಲಿನವರು ಮತ್ತು ಕಡಲಿನ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವರುಣನು ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರು.
‘ಶೀರ್‌ಗಾಳಿ’ ಮುಖ್ಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಪುರಾಣ ಕಥೆ. ‘ದೋಣಿಪುರಂ’ ದೇವಸ್ಥಾನದ ದೇವರು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಳವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಆರಂಭ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಶಿವನು ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಡಲನ್ನು ಬತ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀರು ಕಡಿಮೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು.
ಕುಬೇರ ಆರಾಧಿಸಿದ ಉತ್ತರ ಆಲಯವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಮಧುರೈಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾದುವು. ತಿರುಪ್ಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಗಣಪತಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಜನರು ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ಗಣೇಶ ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪುರಾಣ ಕಥೆ ಕಾಂಜಿಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತಪ್ಪಿದುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ‘ಪಾರ್ವತಿ’ ಶಿವನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಪಾಪವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೂವಿನ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾಂಜಿ ದೇವರನ್ನು ಲಿಂಗದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವನು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರವಾಹದ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. ಕಾಂಜಿನಗರ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಬೈನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತೇಲಿತು. ಪಾರ್ವತಿ ತಾಯಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡಿದಳು. ಶಿವನು ಕಡಲನ್ನು ಬತ್ತಿಸಿದನು. ಕಾಂಜಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗ ಅಂದಿನಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ ತಾಯಿಯ ಎದೆ ಗುರುತನ್ನು, ಬಳೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆ ‘ಪೆರಿಯ ಪುರಾಣ’ದಲ್ಲೂ ಕಾಂಜಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲೂ ಇದೆ.
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಡಲಿನ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಭಾರತದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ತಮಿಳು ಕಥನಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದು.
– ಎಸ್.ವಿ. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ ಕಥೆ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಕಥೆಗಳೆಂದರೆ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿದ್ದು, ಆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ರಚಿಸಿದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ನೆಲೆಯ ಕತೆಗಳು ಎಂದರ್ಥ. ಈ ಕತೆಗಳು ಮಾನವನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿದ ನಿಸರ್ಗ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಗಿಡ ಮರಗಳು, ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಗುಣ, ಸ್ವಭಾವ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಈ ಕತೆಗಳು ಹಲವಾರು ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಪಸರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತಾಗಿದೆ. ಈ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ‘ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ ವಿವರಣ ತತ್ತ್ವ’ಎಂದು ಒಂದು ಪುರಾಣ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲೂ ಮಾನವರು ಈ ಕತೆಗಳನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು ಆಯಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವಂತೆ ಇವೆ. ಈ ಕತೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇದನ್ನು ಜನರು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ಸಹ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ಕಥೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಕ್ಕ ಹಕ್ಕಿ, ಇನ್ನೊಂದು ತಂಗಿ ಹಕ್ಕಿ. ಒಂದು ದಿನ ಅವು ನದಿಗೆ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋದುವು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹ ಭೋರ್ಗರೆದು ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅಕ್ಕ ಹಕ್ಕಿ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಿತು. ತಂಗಿ ಹಕ್ಕಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಭಯವಾಗಿ ದಡದಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದ ಅಕ್ಕ ಹಕ್ಕಿಗೂ ಈಜು ಬರದೆ ದಡಕ್ಕೆ ಬರಲಾರೆ ಅಂದುಕೊಂಡಿತು. ತಂಗಿ ಹಕ್ಕಿಗೂ ಇದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ತಕ್ಷಣ ‘ಅಕ್ಕ’ ಎಂದು ದುಃಖದ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಂಗಿ ಹಕ್ಕಿ ತನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗಾಗಿ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಕೂಗಿಕೊಂಡೇ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದರ ಹೆಸರು ‘ಅಕ್ಕಹಕ್ಕಿ’ ಎಂದಾಯಿತು.
ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಗುರುತಿಸಲಾದ, ವಿನೋದವಾದ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳು ಹಲವುಂಟು ‘ಅಳಿಲಿನ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಸುಂದರವಾದ ಕಪ್ಪು ಗೆರೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂದವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿತರಲು ಲಂಕಾ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ವಾನರ ಸೇನೆಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅಳಿಲು ತನ್ನಿಂದ ಆಗುವ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಇಚ್ಫಿಸಿ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ರಾಮನು ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದ ಅಳಿಲನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಅದರ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಮೂರು ಬೆರಳಿನಿಂದ ಸವರಲು ತಕ್ಷಣ ಅಳಿಲಿನ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸುಂದರವಾದ ಗೆರೆಗಳು ಮೂಡಿದವು’ ಎಂಬುದು ಹಲವರು ತಿಳಿದಿರುವ ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣ ಕಥೆ.
ರಾಮ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ದಿನ ರಾಮ ಒಂದು ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸೀತೆಯ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಲೆ ಇಟ್ಟು ಮಲಗಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರನ ಮಗ ಸಯಂದನ್ ಎಂಬುವನು ಸೀತೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು, ಕಾಗೆಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಅವಳ ಎದೆಯನ್ನು ಕುಕ್ಕಿತು. ಆದರೆ ಸೀತೆ ಗಂಡನ ನಿದ್ರೆಗೆ ಭಂಗವಾಗಬಾರದು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಆ ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸೀತೆಯ ರಕ್ತವು ರಾಮನ ತಲೆಗೆ ಸೋಕಿದಾಗ ಅವನು ಎಚ್ಚರವಾದ. ಆಗ ಕೋಪಗೊಂಡ ರಾಮನು ಕಾಗೆಯ ವೇಷಧಾರಿ ಸಯಂದನಿಗೆ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಆಗ ಸಯಂದನು (ಕಾಗೆ) ಏಳೇಳು ಲೋಕವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಿತ್ತು. ರಾಮ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ‘ನನ್ನ ಗುರಿ ತಪ್ಪದು. ಆದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುವೆನು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಕಾಗೆ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲು ತೊಡಗಿತು.
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದಿದ್ದಾರೆ.
– ಎಸ್.ವಿ.ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ (Folklore) ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿಯೇ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಮುನ್ನವೇ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಹಾಗೂ ವಿವಿಧ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಂಶೋಧಕರು ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡದ್ದುಂಟು. ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜನಪದ ಗೀತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಆರಂಭವಾದಾಗಿನಿಂದಲೂ (೧೯೪೦) ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಮು. ಅರುಣಾಚಲಂ (೧೯೪೩), ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಮುಖರು. ಇವರು ಹಲವು ಬಗೆಯ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಿ.ವ. ಜಗನ್ನಾಥನ್, ಅನ್ನಕಾಮು (೧೯೬೬), ಆರು. ಅಳಗಪ್ಪನ್ (೧೯೭೩), ಮ. ಕೋದಂಡರಾಮನ್, ಮು.ವರದರಾಜನ್ (೧೯೭೮), ಸು.ಷಣ್ಮುಗ ಸುಂದರಂ (೧೯೮೧) ಮೊದಲಾದವರು ಕೂಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನಾಧರಿಸಿಯೂ; ನಾ. ವಾನಮಾಮಲೈ (೧೯೭೭), ಕ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ (೧೯೭೮) ಮೊದಲಾದವರು ಮಾನವ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ; ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿರುವುದುಂಟು.
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಲಾದ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಆರು ರಾಮನಾಥನ್ ಅವರು ಸಮಾಜ ಹಾಗೂ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಘಟನೆಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿಯೂ ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರು,
೧. ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳು
೨. ಮಗುವಿನ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಯ ಹಂತಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿರುವ ಹಾಡುಗಳು
೩. ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು
೪. ವೃತ್ತಿ ಸಂಬಂಧೀ ಹಾಡುಗಳು
೫. ಆರಾಧನಾ ಹಾಡುಗಳು
೬. ಆಚರಣಾ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹಾಡುಗಳು
೭. ದುಃಖದ ಹಾಡುಗಳು
೮. ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳು
ಎಂದು ಎಂಟು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಉಪವಿಭಾಗಗಳು ಉಂಟು. ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಾನದಂಡವನ್ನಾಗಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮ ತಮಿಳು ಜಾನಪದವನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರುವ ಕ್ರಮಗಳಿಗಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದುದಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಜನರಲ್ಲಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಡೆದಿರುವ ಅಧ್ಯಯನ : ಕಳೆದ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕಾಲೇಜು, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ತರಗತಿಗಳ ಪಠ್ಯವಸ್ತುವಾಗಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಪಠ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಪದವಿ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಕಡ್ಡಾಯ ಪಠ್ಯವಾಗಿಯೊ, ಐಚ್ಫಿಕ ವಿಷಯವಾಗಿಯೊ ಕಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವವರೂ, ಎಂ.ಫಿಲ್. ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪದವಿಗಳಿಗಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸುವವರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮ ಇಂದು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಮಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ೧೯೮೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಇಂದಿನ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಲುಪುವ ಮುನ್ನ, ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಯನ ನಾನಾ ಹಂತಗಳನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು:
೧. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ ಘಟ್ಟಿ
೨. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಕಾಲ
೩. ದೇಶೀ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕಾಲ
೪. ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಕಾಲ
ಹೀಗೆ ಇದನ್ನು ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಗುವುದು. ಇವುಗಳೊಳಗೆ ನಾಲ್ಕನೇ ಕಾಲಘಟ್ಟ ತುಂಬ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ೧೯೫೦ರ ದಶಕದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಸಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಗ್ರಹಣಾ ಕಾರ್ಯ, ಸಂಪಾದನೆ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಪ್ರಕಟಣೆಗಳೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಜಾನಪದಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೆ ಕೇವಲ ಜನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದು ಮೊದಲ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೇ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅಗತ್ಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಕ್ರಮ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಮೂರನೆಯ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಜನಪದಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯವನ್ನಾಧರಿಸಿ, ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡುವ ಪದ್ಧತಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂತು. ಇಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವೆಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದರು ಕೂಡ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳ ತಮಿಳು ವಿಭಾಗದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಸಂಶೋಧಕರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಹೀಗಾಗಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ನಡೆದಿವೆ. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ನೋಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಮಾಜದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳಾದ ಕುಟುಂಬ, ಧರ್ಮ, ಆರ್ಥಿಕ ಅಂಶಗಳು, ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳು, ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳು, ಆಹಾರ, ಉಡುಪು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕೂಡ ಇಂದು ಅಧ್ಯಯನ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಸಂಗ್ರಹ ಸಂಶೋಧನೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ ತುಂಬ ದಿನಗಳಿಂದಲೂ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ತ್ವದ ಸ್ಥಾನ ಲಭಿಸಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧನಾ ಕಾರ್ಯ : ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ನಿಯತಕಾಲಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಗ್ರಹ ಕೃತಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಹೀಗೆ ಇವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಲು ಆರಂಭವಾದದ್ದು ೧೯೪೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ತಮಿಳು ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಸಕ್ತಿ ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣಕರ್ತರಾದವರು ಮೂಲತಃ ಪಂಜಾಬ್‌ನವರಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ಸತ್ಯಾರ್ಥಿಯವರು. ಇವರು ಭಾರತದ ಹಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಸುಮಾರು ೨೪ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ‘ಮೀಟ್ ಮೈ ಪೀಪಲ್’ (೧೯೪೬) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿರುವ ಇವರು ಅಂದಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಮಿಳು ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಉ.ವೆ. ಸ್ವಾಮಿನಾಥ ಅಯ್ಯರ್, ಜಗನ್ನಾಥನ್ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಭೇಟಿ ತಮಗೆ ನೀಡಿದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ, ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ಪ್ರಕಟಣೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೧೯೩೦ ರಿಂದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬರಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. ಮೂಲತ: ಶ್ರೀಲಂಕಾದವರಾದ ತಿ. ಸದಾಶಿವ ಅಯ್ಯರ್ (ವಸಂತನ್ ಕವಿ ತಿರಟ್ಟು), ವಸಂತ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ (೧೯೪೦), ಮು. ಅರುಣಾಚಲಂ (ಕಾಟ್ರಿಲ್ ಮಿದಂದ ಕವಿದೈ) ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಂದ ಕವಿತೆ (೧೯೪೩), ಕೀ.ವ. ಜಗನ್ನಾಥನ್ (ನಾಡೋಡಿ ಇಲಕ್ಕಿಯಂ) ವಲಸಿಗರ ಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೪೧), ಕಂಜಿಯಿಲುಂ ಇನ್ಬಂ (ಗಂಜಿಯೊಳಗೂ ಸುಖ) ೧೯೪೯; ಮಚ್ಚುವೀಡು (ಮಚ್ಚಿನ ಮನೆ) ೧೯೫೨); ಕುಳಂದೈ ಉಲಗಂ (ಮಕ್ಕಳ ಲೋಕ, (೧೯೫೨), ತಮಿಳ್ ಅನ್ನಲ್ (ತಾಲಾಟ್ಟು) (ಜೋಗುಳ) ೧೯೫೬), ಪೆ. ತೂರನ್ (ಕಾಟ್ರಿಲ್ ವಂದ ಕವಿದ್ಯೆ) ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕವಿತೆ (೧೯೫೮). ಸೆ. ಅನ್ನಕಾಮು (ಏಟ್ಟಿಲ್ ಎಳುದಾ ಕವಿದೈಗಳ್) (ಹಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯದ ಕವಿತೆಗಳು, ೧೯೫೯), ನಾ. ವಾನಮಾಮಲೈ (ತಮಿಳ್ ನಾಟ್ಟು ಪಾಮರ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಾಮರ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೬೦); ತಮಿಳನಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೬೪) ಆರು. ಅಳಗಪ್ಪನ್ ತಾಲಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳು (ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೬೦), ನಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳು (ದೇಶೀಯ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೬೬), ಮು.ವೈ. ಅರವಿಂದನ್ (ತಮಿಳಗನಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್) ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದೇಶೀಯ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೭೦, ೧೯೭೭) ಕವಿ. ಮ. ವರದರಾಜನ್ (ತಮಿಳಗನಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್ ಗಳು) ತಿಲುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೭೮; ಕ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಕೊಂಗು ನಾಟ್ಟುಪುರ ಪಾಡಲ್‌ಗಳು) ಕೊಂಗುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೭೮, ೧೯೮೦) ಎ.ಎನ್. ಪೆರುಮಾಳ್ (ಗುಮ್ಮಿ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್) ಗುಮ್ಮಿ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ ಗುಮ್ಮಿ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೮೨ ಸ. ಮುರುಗಾನಂದನ್ (ನಾಟ್ಟುಪುರ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೮೭; ತಮಿಳಗೆ ನಾಟ್ಟುಪುರ ಮಕ್ಕಳೆನ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜಾನಪದರ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೯೦), ಸು. ಷಣ್ಮುಗ ಸುಂದರಂ (ತಿರುಮಣ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್) ಮದುವೆಯ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೮೭; ತಮಿಳಗ ನಾಟ್ಟುಪುರ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ೧೯೯೪ ಎಸ್. ಮುತ್ತುಮೀರಾನ್ (ಕಿಳಕ್ಕು ಇಲಂಗೈ ಮುಸ್ಲಿಂಗಳಿನ್ ನಾಟ್ಟಾರ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್) ಪೂರ್ವ ಶ್ರೀಲಂಕಾದ ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನಾಂಗದವರ ಹಾಡುಗಳು, ೧೯೭೭; ಆರು. ರಾಮನಾಥನ್ (ನಾಟ್ಟುಪುರ ಪಾಡಲ್ ಕಳಂಜಿಯಂ (ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳ ಕೋಶ, ೨೦೦೧ ಮುಂತಾದ ಸಂಶೋಧಕರು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಆರು. ರಾಮನಾಥನ್ ಅವರ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ, ಬಂದಿರುವ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಕೋಶ ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದು, ಇವು ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಹಾಡುಗಾರರು, ಹಾಡು, ಹಾಡಿನ ಸಂದರ್ಭ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಪುಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಪೂರ್ವ ಯೋಜನೆಯೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಪುಟದ ಸಂಪಾದಕರ ಹೆಸರುಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ಆರು ರಾಮನಾಥನ್ (ಮೊದಲ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳು ಕಡಲೂರು, ಏಳುಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಅ. ಧನಂಜಯನ್ (೫ನೆಯ ಸಂಪುಟ ನಾಗಪಟ್ಟಣ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮೀನುಗಾರರ ಹಾಡುಗಳು) ಸಿ.ಮ. ರವಿಚಂದ್ರನ್ (೬ನೇ ಸಂಪುಟ ಕೊಯಂಬತ್ತೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಓ. ಮುತ್ತಯ್ಯನ್ (೭ನೇ ಸಂಪುಟ ತೇನಿ, ದಿಂಡುಕ್ಕಲ್, ಮದುರೈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಆರು ರಾಮನಾಥನ್ (೮ ಮತ್ತು ೯ನೇ ಸಂಪುಟಗಳು ಶಿವಗಂಗೆ, ವಿರುದ್‌ನಗರ್, ರಾಮನಾಥ ಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಆ. ಶಿವ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ೧೦ನೇ ಸಂಪುಟ ತೂತ್ತುಕುಡಿ, ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ, ತಿರುನಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿರೂಪಣಾ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಕೃತಿಗಳು ತುಂಬ ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಾಡುಗಳು, ಅವುಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ದಾಖಲೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಾಧನೆಯಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು : ಈಗಾಗಲೇ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸುಮಾರು ನೂರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪ್ರಮುಖ ಆಕರಗಳನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮವಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಸಂಶೋಧಕರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಂಡು ಜನರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿ ತಾವೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಮೂಲ ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಶೋಧನಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲೂ ಆಯಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಲೂ, ಹಾಡುಗಾರರು ಅಥವಾ ವಕ್ಷಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅವರ ಮೂಲಕ ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುವ ಇತರ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಲೂ ಅಗತ್ಯ. ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಾಹಿತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಸಂಗ್ರಹಿತವಾಗಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ದ್ವಿತೀಯ ಆಕಾರಗಳಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ರೀತ್ಯಾ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಎಂ.ಫಿಲ್., ಪಿ.ಎಚ್.ಡಿ., ಪದವಿಗಳಿಗಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆಗೊಳಪಡಿಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಸರ್ಟಿಫಿಕೇಟ್ ಕೋರ್ಸ್‌ಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲೂ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ವೈಯಕ್ತಿಕಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡವರೂ ಉಂಟು.
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟೊರೇಟ್ ಪದವಿಗಾಗಿ ಇದುವರೆಗೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಂಕಾದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಂಶೋಧಕರು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಕರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ೧೯೬೦ – ೧೯೯೦ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಪ್ರಮಾಣದ ಸಂಶೋಧಕರು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿರುವ ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು; ಪಾ.ರಾ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅವರ ಜೋಗುಳ ಹಾಗೂ ಸಾವಿನ ಪದಗಳ (ಒಪ್ಪಾರಿ) ಶೈಲಿ (೧೯೬೯) ಸು. ಷಣ್ಮುಗ ಸುಂದರಂ ಅವರ ‘ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಸ್ವರೂಪ’ (೧೯೭೭) ವಿ. ಸರಸ್ವತಿ ಅವರ ‘ಜಾತಿ ಆಧಾರಿತ ಜೋಗುಳ ಹಾಗೂ ಸಾವಿನ ಪದಗಳ ಸಾಮ್ಯ ವೈಷಮ್ಯಗಳು’ (೧೯೭೮) ಮುಂತಾದವು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಅಲ್ಲದೆ ‘ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ನಡುವೆ ಸಂದರ್ಭದ ಹಾಡುಗಳು’ ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ (೧೯೯೯) ಕುರುವಿ ಕ್ಕರಂಬೈ ಷಣ್ಮುಗಂ ಅವರು ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವೃತ್ತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗೀತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿದೆ. ಭಾಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ‘ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಭಾಷಿಕ ರಚನೆ’ (೧೯೭೯) ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕ. ಶಾಂತಿಯವರು ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆರು ರಾಮನಾಥನ್ ಅವರು ದಕ್ಷಿಣ ಆರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಲವಾರು ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರಿಂದ ಸುಮಾರು ಏಳುನೂರ ನಲವತ್ತು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ‘ದಕ್ಷಿಣ ಅರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಕುರಿತು ಸಂಶೋಧನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (೧೯೮೦).
ಇತರ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದಂತೆ ಅರು ರಾಮನಾಥನ್ ಅವರ ಸಂಶೋಧನಾ ಕೃತಿ, ‘ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ತಮಿಳರ ಜೀವನ ವಿಧಾನ’ (೧೯೮೨) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಅರು ರಾಮನಾಥನ್ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ನಡುವೆ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ ಡಾಕ್ಟೊರೇಟ್ ಪದವಿಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುವ ಕ್ರಮವೊಂದು ಮುಂದಿನ ಸಂಶೋಧಕರ ನಡುವೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಎಂದರೆ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೊಂದು ಮಾದರಿಯನ್ನು ಇವರು ಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೀ.ಅ.ಮು. ನಸೀರ್ ಅವರ, ‘ತಿರುಚ್ಚಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’ (೧೯೮೭), ನಿರ್ಮಲಾ ಬಾಯಿಯವರ, ‘ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’, ಕೋದಂಡರಾಮನ್ ಅವರ, ‘ಉತ್ರರ ಅರ್ಕಾಟ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’, ಷಣ್ಮುಗಂ ಸುಂದರಂ ಅವರ, ‘ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು’, ಸೇತುರಾಮಲಿಂಗಂ ಅವರ, ‘ರಾಮನಾಥ ಪುರಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’, ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಸುಂದರಂ ಅವರ ‘ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು’ ಅ. ಧನಂಜಯನ್ ಅವರ ‘ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮೀನುಗಾರರ ಹಾಡುಗಳು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೮೭) ಅ. ಕರುಣಾನಿಧಿ ಅವರ ‘ಪೂಂಬುಹಾರ್ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ’ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಿಲ್ಲೆಯೊಂದನ್ನಾಧರಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
ಡಾಕ್ಟೊರೇಟ್ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೇವಲ ತಮ್ಮ ಆಸಕ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈಗೊಂಡವರೂ ಉಂಟು. ಅಂತಹ ಕೆಲವು ಆಸಕ್ತ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲಿ ‘ಪಶ್ವಿಮ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ’ ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸದಿ ಸೆಂಗೋ ವರದರಾಜನ್ ಮುಖ್ಯವಾದವರು. ಇವರ ಈ ಕೃತಿ ಈರೋಡು, ಕೊಯಮತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕೊಂಗು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಹಲವು ಜಾತಿಗಳವರ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಮೂಲಕ, ಆಯಾ ಜನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಪಡಿಸಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ತಮಿಳು ಅನುವಾದದೊಂದಿಗೆ ನೀಡಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ, ‘ಕೊಲ್ಲಿಮಲೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಜನರ ಹಾಡುಗಳು’ (೨೦೦೨) ಇದು ಕೂಡ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿಮಲೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಗಿರಿಜನರ ನಡುವೆ ಇರುವ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಜಾನಾಂಗಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಗೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಕೃತಿಗಳು, ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧನೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಗಮನಿಸುವಾಗ, ಕೆಲವೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಮಿಳು ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡು ಜೋಡಾಗುವಂತಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹೊಂದಿದೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರದು. ಇದನ್ನು ಸಾಬೀತುಪಡಿಸುವಂತೆ ಕಿ.ವಾ. ಜಗನ್ನಾಥನ್ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಶಿಷ್ಟೀಕರಣಗೊಳಿಸಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಜನರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ತುಂಬ ಜನರು ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ವಿಭಾಗಿಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಎಲ್ಲ ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧೀಕರಿಸುವಂತಹ ಹೆಸರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ‘ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು’ ಎಂಬಂತಹ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಜನರ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನೂ ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಶೈಲಿಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ನೋಡುವಾಗ ಜೋಗುಳದ ಪದಗಳು, ಸೋಬಾನೆ ಪದಗಳು, ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು, ಸಾವಿನ ಪದಗಳು (ಒಪ್ಪಾರಿ), ಸಂಸ್ಕಾರದ ಹಾಡುಗಳು ಹೀಗೆ ಅವುಗಳ ವಸ್ತುವನ್ನಾಧರಿಸಿಯೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಜಾತಿ, ಕುಲ, ವರ್ಗ, ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಕೃತಿಗಳೂ ಇವೆ.
ಸಂಶೋಧನಾಧ್ಯಯನ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ, ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನರ ನಡುವಿನ ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಡಾಕ್ಟೊರೇಟ್ ಪಟ್ಟಕ್ಕಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸುವ ಕ್ರಮ ೧೯೭೦ – ೮೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದಲೂ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಪಡಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಜಾನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಚಾರ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅನಂತರ ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಕಂದು ಬರತೊಡಗಿದವು. ಸಂಗ್ರಹ, ಸಂಶೋಧನೆ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮ ಹೆಚ್ಚು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂತು. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಜಾತಿ ಕುಲ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವುದುಂಟು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ.
– ಎ.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಟಿ.ಎಸ್.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪುರಾಣ ಎಂಬುದು ದೇವರ ಕಥೆ. ಇದು ಪ್ರಪಂಚದ ಮತಧರ್ಮಗಳ ಆಂತರಿಕ ಬಾಹ್ಯ ರಚನೆಯ ಮೂಲ ನಡಾವಳಿ, ಪರಿಸರ ಸಿದ್ಧಾಮತ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರಹಸ್ಯ ಕುರಿತ ನಿಗೂಢ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜದ ಮತ ಮೌಲ್ಯಗಳು ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ವಸ್ತು ನಿಖರತೆಯನ್ನು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಲು ಅನುಸರಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾಗಿ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಇದು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಮತಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದ ನಿಜಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆಗಮಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳುವುದು ನಾಡಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ, ಮುನ್ನುಳಿವಿಗಾಗಿ; ಪವಿತ್ರಾತ್ಮರ ಚರಿತೆ ಅವರ ಕಾರ್ಯವೈಖರಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ, ಆದರಿಸುವ, ಅನುಸರಿಸುವ, ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿ ಇಟ್ಟು ಜೈವಿಕ ಬೌದ್ಧಿಕ ವಿನಾಶದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನ ನಾವು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆದ್ದಾರಿಗಳಾಗಿ ಪುರಾಣಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಸನಾತನತೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನತನದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಹೊಂದಿರುವವನಿಗೆ ಅದು ನಿತ್ಯನೂತನ; ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶಗಳು : ಆಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪುರಾಣ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಕತೆಯಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣದ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಲ್ಲದೆ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ವಿಷಯವು ಉಮಟು. ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದು. ‘ಹನುಮಂತನ ಬಾಲದಂತೆ’ ಅವರ ಮಾತುಗಳಿದ್ದವು ಎಂದು ಹೇಳಿದಾಗ ಹನುಮಂತ ರಾವಣನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನಾಗಿ ಬಾಲವನ್ನು ಉದ್ದಗೊಳಿಸಿ, ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರುಳಿ ಸುತ್ತಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿತಾಗ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ರೂಪಗಳು, ಆದರ್ಶವಾದ ಪಾತ್ರಗಳು, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಂಭವಿಸುವ ವೀರ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕಥೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮತದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಕರೆ ಹೊಂದಿದವನು ಒಂದು ವೇಳೆ ತನ್ನನ್ನು ಪುರಾಣ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಅವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಿ ಸಾತತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಾಂದ್ರಗೊಳಿಸಿ ಕ್ರಮಾಗತವಾಗಿ ಹೆಣಕೆಗೊಂಡು ಕಥಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ವಿಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದು ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತದೆ.
ವಸ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಂಶಗಳು ಹಲವು ವಿಧವಾದವು. ಅವು ಪ್ರಪಂಚದ ಆರಂಭಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹಲವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ವರ್ಣನೆಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪಂಚಾಂಗದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟುವ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರವೇಶಾತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ, ತಿಥಿ ಪ್ರಕಾರ ಆಚರಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ವಿಧದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಪಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ‘ಭೂಮಿಯ ಉಗಮದ ವಿಷಯ’ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಗಮವಾಯಿತು? ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು? ನಮ್ಮ ಸಂಪರ್ಕ ಹೇಗೆ ಆರಂಭಗೊಂಡಿತು? ಗುರಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಮುಂತಾದವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರಿಂದ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಪವಿತ್ರವಾದ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಜ್ಞಾನ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರಚುರಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಕಾರ್ಯ ಪುರಾಣಗಳು, ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯ, ತತ್ತ್ವಾದರ್ಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಮನುಷ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ಆಧಾರಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮತ – ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವವನು ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಪುರಾಣೋಕ್ತವಾಗಿರುವ ನಡಾವಳಿಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತನ್ನು ಅರಿಯಲು ಪುರಾಣಗಳು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವು ಉತ್ತಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ.
ಸಂದರ್ಭ : ಪುರಾಣಕಥೆಗಳು ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಣೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತುಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ‘ಆಚರಣೆ’ ಎಂಬುದು ಮುಂಚೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಜರುಗಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಜೀವಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಅವು ಬಳಕೆಯಾಗುವಂತೆ, ಪ್ರಸ್ತುತಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶೂರನನ್ನು ವಧೆ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರಸಂಗ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಡೆಯುವ ಒಂದು ನಾಟಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡು, ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಾಗಲೂ ಜನರು ತಮ್ಮ ದಿನನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತುಸು ಮರೆತು ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನೊಡನೆ ಸಮೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಕೃಷಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ : ವ್ಯವಸಾಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು ಸಿಗ್ಮಂಡ್ ಫ್ರಾಯ್ಡ್, ಕಾರ್ಲ್‌ಯುಂಗ್ ಪ್ರಮುಖರು. ಮಾಲಿನೋವಸ್ಕಿ ಮೊದಲಾದವರು ‘ಪುರಾಣ ಸಮಾಜವನ್ನು ನಾಶವಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡಲು ಸಹಾಯಕ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣಗಳು ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತಾದುದರಿಂದ ಕಾಲಮಿತಿ ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮಯದೊಡನೆ (ಧರ್ಮ) ಸಂಪರ್ಕಗೊಳಿಸದೆ ಕನಸುಗಳೊಡನೆ ಸಮೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಲ್ಲದೆ ಅವರುಗಳಿಂದ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರ ಎಂದು ಪರಿಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಪುರಾಣ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಲಿಖಿತ ದಾಖಲೆಗಳಿಲ್ಲದ ಮೌಖಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಯೊಡನೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ.
ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಪೂರಕ ಆಕರಗಳು : ಪುರಾಣ ಎಂಬುದು ಆದಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಸತ್ಯಮಿಥ್ಯಗಳ ಘಟನೆಯಾಗಿದೆ. ಅದು ಘಟಿಸಿರಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ ವೈಭವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಟ್ಟುಕಥೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಏನೇ ಇದ್ದರು ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇವು ದಂತಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನು ನಿಜ ಎಂದು ನಂಬುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿರೋಧಿಸುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅದು ಅವರವರು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಜೀವನ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಪವಿತ್ರವಾದವುಗಳು ಎಂಬ ಅಭಿದಾನವು ಇದೆ. ಅವು ನಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ತತ್ತ್ವಗಳ ಪ್ರತಿರೂಪ; ಪ್ರೀತಿ, ದಯೆ, ಕರುಣೆ, ಭಕ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ದೇವರನ್ನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳಿಸುವ ಮೂರ್ತಾಮೂರ್ತ ಸಂಪರ್ಕ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿವೆ.
ಪುರಾಣೋಕ್ತ ನಾಯಕರು ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ, ದೈತ್ಯಾಕರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಾನವೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಇಂದ್ರಲೋಕ, ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ ದೇವರುಗಳ ಮೃಗಗಳು ವೀರನಾಯಕರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪುರಾಣಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅವು ಜಗತ್ತಿನ ಹುಟ್ಟು ಸಕಲ ಚರಾಚರಗಳ ಹುಟ್ಟು ಕುರಿತಂತೆ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳು ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕುರಿತಂತೆ ರಚನೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಲೌಕಿಕವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪುರಾಣ ಅಲೌಕಿಕವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಕ, ವರ್ಣಕವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾ :
೧. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಮತ್ತು ಅಯ್ಯಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ದೇವರುಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಥೆ.
೨. ಸತಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಯಮನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಕಥೆ.
೩. ಅವ್ವೈಯಾರ್ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ
೪. ಅಳಿಲಿನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಮುಡಿರುವ ಗೆರೆಗಳ ಕಥೆ
೫. ಕಾಗೆಗೆ ಒಂದು ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಹೋದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಚಿತವಾದ ಕಥೆ.
ಪುರಾಣ ಒಂದು ಆಚರಣೆ : ಹಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ‘ಪುರಾಣ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಆಚರಣೆಯ ಮುಖೇನ ಹೇಳುವ ಕಥೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ’.
ಉದಾ : ಅವ್ವೈಯಾರ್ ನೋಂಪಿಯ ಕಥೆ, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಥೆ, ಉಪವಾಸ ಮೊದಲಾದ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿ ಕಥಾಗರ್ಭ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಐತಿಹ್ಯವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಆಚರಣೆ ಮುಖೇನ ತಿಳಿಯಬಹುದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಐಪಸಿ ತಿಂಗಳು (ಐ – ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿ, ಪಸಿ ಎಂದರೆ ಹಸಿವು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಒಡಲ ಹಸಿವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಅಕ್ಟೋಬರ್ ನವೆಂಬರ್ ‘ಕಂದ ಷಷ್ಠಿಯಾಗ’ ‘ಶೂರನ ವಧೆ’ಯ ಪೂಜಾವಿಧಿಗಳನ್ನು ಪುರೋಹಿತರಾದಿಯಾಗಿ ಸರ್ವರು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿವೆ. ಪಂಗುಣಿ (ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸ, ಮಾರ್ಚ್ ಏಪ್ರಿಲ್, ಉತ್ತಿರಂ, ವೈಗಾಶಿ (ತಮಿಳು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯದು ವೈಶಾಖ) ವಿಸಾಗಮ್, ಚಿತ್ತರೈ (ತಮಿಳು ಆರಂಭದ ಮಾಸ ಚಿತ್ತಾ ನಕ್ಷತ್ರ) ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ‘ಮೀನಾಕ್ಷಿ ತಿರುಕಲ್ಯಾಣಂ’ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಆಚರಣೆಗಳು ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಗಮವಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ.
ಯಾವ ದೇವರಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವೃತ್ತಾಂತ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ, ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೇಳೀಲಾಲ್ ನಾಯಕರುಗಳು ಮುತ್ತಾಲ್ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ಸವ ಜರುಗಿಸುವರು. ಅವಳು ದೇವರಾದ ನೆಲೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ನಟಿಸಿತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುತ್ತಾಲ್ ಅಮ್ಮನ್ ಬಳಕೆಗಳು ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯೊಡನೆ ಬರೆಯುವಳು. ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯನು ಆಕೆಯ ಕೈ ಮುಟ್ಟಿದ್ದುದ್ದನ್ನ ಸಹಿಸದ ಅಣ್ಣ ಕೋಪೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ಓಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮುತ್ತಾಲ್ ಅಮ್ಮ ಕುಂಬಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವರು ರಕ್ಷಿಸಿ ಅನಂತರ ಹೊರಗಡೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾದುಕುಳಿತಿದ್ದ ಅಣ್ಣ ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಊರಿನ ಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಇದರ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಅಮ್ಮನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ.
ಒಂದು ಸಮಾಜದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಪುರಾಣಗಳು ಜನಾದರಣೀಯವಾಗಿವೆ. ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೂ ಬದಲಾಗುತ್ತ ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಅಕ್ಷರ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಪುರಾಣಗಳು ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಿವೆ.
– ಎಸ್.ವಿ. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೬)
ತಮಿಳಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಥೆಗಳು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ, ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಇವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಡೆದಿವೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವು ಪುರಾಣಕಥೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವಲ್ಲ. ಇವು ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಕತೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಕಥಾನಾಯಕರು ಮನುಷ್ಯರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ವೇದಗಳು, ಆಳುವ ನಾಯಕರು, ವೀರರು, ಯುದ್ಧಗಳು, ಜಯಗಳು, ಹಿಂದಿನ ರಾಜರುಗಳು ಅವರ ಶೌರ್ಯ, ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಆರಂಭ ಮೊದಲಾದವು ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಇತಿಹಾಸ ಎನ್ನದೆ ಮೌಖಿಕ ಇತಿಹಾಸ ಎನ್ನಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಈ ಕಥೆಗಳು ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಪ್ರದೇಶದ ಜನ ಜೀವನದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಲ್ಪನೆಯ ನಯಗಾರಿಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದು, ಮೇಲು ಕೀಳು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯ ರಹಿತವಾದ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನೈಜ ಇತಿಹಾಸದ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಇವು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ. ಇವು ಜನರನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ ಕಲಿಸುವ ಶ್ರೀ ಗುರುವಿನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜನಸಮೂಹದ ಇತಿಹಾಸ ತಿಳಿಯಲು ದಾಖಲೆ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಡುವ ಕಡತದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಸಾಧಾರಣ ಅನುಭವವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಸ್ತುತತೆಯನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಎಂದು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಸೀಮಿತ ವಲಯದ ಜನರ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜನಜೀವನದ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕತೆಗಳು ಮನೋರಂಜನೆ ಅಥವಾ ಕಾಲಹರಣದ ಹರಟೆಗಾಗಿಯಾಗಲೀ ಹೇಳಿದುವಲ್ಲ. ಜನರಿಗೆ ಈ ಮೂಲಕ ಲೋಕಜ್ಞಾನ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿರಿಯರು ಕಂಡುಕೊಮಡ ದಾರಿ. ಇದರಿಂದ ಜನರ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರ ಸನ್ನಡತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವಂತೆ ಇವು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ನಂಬಿಕೆ, ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಮಡು ನೋಡಿದಾಗ ಇವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರ ನಾಯಕ ನಾಯಕಿಯರು ಮಹಾನ್ ಸಾಧನೆಗೈದವರಲ್ಲ; ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರು. ಇತರರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸಿರುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ನಾಯಕರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಜ್ಞಾನ, ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದಲೇ ಎದುರಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಾತ್ರಗಳು ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದ, ಗೊತ್ತಿರದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಲಿಯುವ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯ ಹಸಿವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಜೊತೆಗೆ ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತುದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಥೆಗಳು ಜನರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಾಟಕೀಯ ತಂತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥೆಗಳು ಆಯಾ ಭಾಷಿಕ ಸಮೂಹದ ಜನರಿಗೆ ರೂಢಿಗತವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ.
ಉದಾ: ತೊಂಡಮಾನ್ ಪುದುಕೋಟೆಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕುಂಬಾರ ಜಾತಿಯವರು ಮಧುರೈಗೆ ಬಂದ ಕಥೆಯೊಂದು ಹೀಗಿದೆ: ‘ಒಂದು ದಿನ ಮೆರೆವಣಿಗೆಗೆ ಬಂದ ಯುವರಾಜ ಕುಂಬಾರ ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಬ್ಬರನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮೇಲೆ ಆಸೆಗೊಂಡು ಮದುವೆಗೆ ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಆ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಕಡೆಯ ಕುಂಬಾರರ ಬಳಗ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ಕಡೆ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಬ್ಬರೂ ತಾವೇ ಸ್ವಯಂ ಮಡಕೆ ಸುಡುವ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮರಣವನ್ನಪ್ಪಿದರು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಯುವರಾಜ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಲು ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಅರಿತ ಕುಂಬಾರರು ಹೆದರಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯೇ ಪುದುಕೋಟೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರೈ ರಾಮನಾಥಪುರಂ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡರು.
– ಎಸ್. ವಿ. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳು ಗಾದೆ ಎಂಬುದು ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಾರ ಸರಳ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಮೊನಚು ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಅತಿಶಯ ಉಕ್ತಿ. ಸಾಲೈ ಇಳಂದಿರೈಯನ್ ಎಂಬ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗಾದೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತ, ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸರಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಚನೆ ಆಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಬದುಕಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಾಸ್ತವ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪವೇ ಗಾದೆ’ ಎಂಬ ಆಕ್ಸ್‌ಫರ್ಡ್ ನಿಘಂಟುವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗಾದೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉಪಮೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಬಳಕೆಯಾಗುವುದಿದ್ದರೂ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ‘ಗಾದೆಯೇ ಬೇರೆ, ಉಪಮೆಯೇ ಬೇರೆ’ ಎಂದು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಉಪಮೆಗಳ ನಿರಂತರ ಬಳಕೆಯನ್ನು, ಉಪಮೆಗಳು ಗಾದೆಗಳೊಳಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿರುವ ಅಂಶವನ್ನು ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಅಂಥ ಎರಡು ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೧. ಏಳೂರು ಸುತ್ತಿ ನನ್ನೆಸರು ಮುತ್ತಿ. ೨. ಶುಂಟಿ ಲಾಭ ಅರಿಸಿನದಲ್ಲಿ. ಮೊದಲನೆಯ ಗಾದೆಯೂ ತಿರುವೈಯಾರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷವೂ ನಡೆಯುವ ಒಂದು ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಜಾತ್ರೆ ಏಳೂ ಗ್ರಾಮಗಳು ಸೇರಿ ನಡೆಸುವ ಜಾತ್ರೆಯಾಗಿದೆ. ವರ್ಷದ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದ ವಿಶಾಖ ನಕ್ಷತ್ರದಂದು ತಿರುವೈಯಾರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮರುದಿನ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವ ಜಾತ್ರೆ ಇದಾಗಿದೆ. ಈ ಒಂದು ದಿನದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಐಯ್ಯಾರಪ್ಪರ್ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯು, ತಿರುಪಳನಮ್, ತಿರುಚೊಟ್ಟುತುರೈ, ತಿರುವೇದಿಕುಡಿ, ತಿರುಕಂಡಿಯೂರ್ (ವೀರಟ್ಟಂ), ತಿರುಪೂಂದ್ತಿರುತಿ, ತಿರುನೈತಾನಮ್ (ತಿಲ್ಲೈಸ್ಥಾನಮ್) ಈ ಆರು ಊರುಗಳನ್ನು ತಲುಪಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ದೈವಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮರುದಿನ ತಿರುವೈಯಾರಿಗೇ ಬಂದು ಸೇರುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಏಳು ಊರುಗಳ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ದರ್ಶನ ಮಾಡಲು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನ ಹೇರಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುವೈಯಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಹಲವು ಊರುಗಳ ಭಕ್ತರು ಭಜನೆ ಗೋಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ದೇವರು ಹೊರಟ ಸ್ಥಳದಿಂದ ತಿರುಪಳ, ಕುಡಮುರುಟಿ, ತಿರುಚೊಟ್ಟುತುರೈ, ತಿರುವೇದಿಕುಡಿ, ತಿರುಕಂಡಿಯೂರ್ ಮುಂತಾದ ಊರುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತುವಾಗ ಕಾವೇರಿ ನದಿಯ ದರ್ಶನವೂ ಆಗುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಮನೆಮಠಗಳ ಭಾಗ್ಯ ವೃದ್ಧಿಸುವುದೆಂದು ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಆಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿವರಗಳ ಫಲಿತಾಂಶವೇ ‘ಏಳೂರು ಸುತ್ತಿ ನನ್ನೆಸರು ಮುತ್ತಿ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಾಗಿದೆ.
ಎರನಡೆಯ ಗಾದೆಯಾ ‘ಶುಂಠಿ ಲಾಭ ಅರಿಸಿನದಲ್ಲಿ’ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಮುಖ ಅಡಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬದುಕು ಬೇಸಾಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ನಷ್ಟವು ಇನ್ನೊಂದು ಬೆಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾರ ಆಗುವ ಕ್ರಮವು ನಿರಂತರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಲಾಭ ನಷ್ಟಗಳ ಸಮತೋಲನಕ್ಕಾಗಿ ಶುಂಠಿ ಮತ್ತು ಅರಿಸಿನ ಬೆಳೆಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗಿವೆ.
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತನಾಡುವ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳು ಹಾವ ಭಾವಗಳು ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅವನು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಪ್ರದೇಶ, ಕುಟುಂಬದ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸೇರಿರುವ ಸಮಾಜ, ಅವನ ವೃತ್ತಿ, ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರ ಜೀವನ ರೀತಿ, ನಾಗರಿಕತೆ, ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೆಲವು ಗಾದೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ:
೧. ಕೊಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಸೂರನ್ನು ಏರಲಾರದವನು, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ ಸೇರಲು ಆಕಾಶವನ್ನು ಹತ್ತಿಯಾನೆ?
೨. ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ನಿಜ ಹೇಳದವನು, ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಯಾನೆ?
೩. ಕುಳಿತವನನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾರದವನು, ಓಡುವವನನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾರ
೪. ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ದಾಟದವನು, ಕಡಲನ್ನು ದಾಟನು
೫. ಊರಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯಾಗದ ಹಸು, ಪರ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯಾಗದು
೬. ಅನ್ನದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಎತ್ತಲಾರದವನು, ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಎಮ್ಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಲಾರನು.
ಈ ಎಲ್ಲ ಗಾದೆಗಳ ಸಾರಾಂಶ ಒಂದೇಯಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ, ಚಿಕ್ಕ ಹಾಗೂ ಸುಲಭವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡದವನು ಬೃಹತ್ತಾದ ಹಾಗು ಕಠಿಣತಮವಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರ ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಾದೆಗಳು ಎರಡು ಘಟಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಘಟಕ ಇನ್ನೊಂದರ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಗೆ ಸಹಕಾರಿ. ಎರಡೂ ಘಟಕಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಒಂದಿಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಇದು ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣ.
ಮೀನುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಗಾದೆ ಹೀಗಿದೆ; ‘ಅಯಿರಿಗೆ ಯಾಕ್ಲಾ ವೇಲಾಂಗು ಚೇಷ್ಟೆ’ ಇಲ್ಲಿ ಆಯಿರು ಮತ್ತು ವೇಲಾಂಗು ಎಂಬ ಎರಡು ಜಾತಿಯ ಮೀನುಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾಗಿವೆ. ಆಯಿರು ಎಂಬುದು ಚಿಕ್ಕ ಆಕಾರದ ಮೀನು, ಲಘು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಉಳ್ಳದ್ದು. ವೇಲಾಂಗು ಎಂಬುದು ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರದ ಬಲಿಷ್ಠ ಮೀನು. ಈ ಗಾದೆಯ ಅರ್ಥ ಇಷ್ಟೇ. ಅಶಕ್ತರು ಸಶಕ್ತರಂತೆ ವರ್ತಿಸಲು ಹೋದಾಗ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾರಾಂಶವೆಂದರೆ, ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತರೋ ಅವರು ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ನೀತಿಯನ್ನು ಈ ಗಾದೆ ಸಾರುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ಗಾದೆ ಹೀಗಿದೆ : ‘ಕೊಯ್ಯಲಾರದವನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಹರಿತವಾದ ಐದಾರು ಕುಡುಗೋಲು’ ಈ ಗಾದೆಯ ಹಲವಾರು ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಿರುಚ್ಚಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗಾದೆ, ದುಡಿದು ಬದುಕಲಾರದವನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗದು ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಹಾಸ್ಯಸ್ಪದ ಚಿತ್ರ ಕುಡ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ಕುಡುಗೋಲನ್ನು ಬಳಸಿ ಶ್ರಮಪಡಲಾರದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಅನೇಕ ಕುಡುಗೋಲುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನ ಆಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಇಡಿಯಾಗಿ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವೂ ಆಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ.
‘ಜಂಬ ಒಂದು ಮೊರವಂತೆ, ಕೇರಿನೋಡಿದರೆ ಬರಿಮೊರ’ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜಂಬಗಾತಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಗಾದೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಸದ್ದು ಮಾಡುವುದು ಖಾಲಿ ಡಬ್ಬಿಯ ಗುಣ, ಇಂಥ ಗುಣವನ್ನು ಉಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣೇ ಈ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ ಜಂಬಗಾತಿ. ಜಂಬ ಎಂಬುದು ಯೌವನದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣ. ಯೌವನ ಮುಗಿದ ಮೇಲೂ ಅದು ಇದ್ದರೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಮದದಿಂದ ಉದ್ಭವವಾಗುವ ಒಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತ್ತೆ ಮತ್ತು ಸೊಸೆಯರ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧ ಈ ಗಾದೆಯೊಡನೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ.
ತಮಿಳಿನ ಕೆಲವು ಗಾದೆಗಳು :
೧. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರ ಹರಿದು ಹೋದ್ರೆ, ಅಡಿಯೇನು ಮೊಳವೇನು?
೨. ಸಾಯಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರೆ ಸಮುದ್ರ ಮೊಳಕಾಲು ಮಟ್ಟ
೩. ಅಣೆ ದಾಟಿದ ಪ್ರವಾಹ ಅತ್ತರೂ ಬಾರದು
೪. ಬರೆದ ವಿಧಿ ಅತ್ತರೆ ತೀರುವುದೇ?
೫. ರಾವಣ ಆಳಿದರೇನು ರಾಮ ಆಳಿದರೇನು, ಕಬ್ಬಿಣ ಬಡಿಯುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೊಣಕ್ಕೇನು ಕೆಲಸ
೬. ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದರೂ ಮೀಸೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಅಂಟಲಿಲ್ಲ
೭. ಗಡ್ಡ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುವಾಗ, ಚುಟ್ಟ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡನು
೮. ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಯಿ ಬೊಗಳಿದಂತೆ
೯. ಬೆಂಕಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ, ಬಾಯಿ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೇ?
೧೦. ಮನಸ್ಸಿನ ರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಿಯುಂಟೋ?
೧೧. ನಿರ್ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲ
ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರವೇ ಹರಿದು ಹೋದಾಗ ನಾವು ಇಡಿಯಾಗಿ ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅಡಿ, ಮೊಳ ಎಂಬ ಅಳತೆಗಳು ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಯಾವುದೂ ಅಗಾಧವಲ್ಲ. ಕಷ್ಟಕರವಲ್ಲ, ಭಯಾನಕವೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಸಹಜ ಸತ್ಯ.
ಹರಿಯುವ ನೀರಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಅಣೆಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತೇವೆ. ಆ ಅಣೆಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸಂಗ್ರಹವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಅಣೆಯನ್ನು ದಾಟಿ ಹರಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ.ಆ ನೀರು ಮತ್ತೆ ಅಣೆಯನ್ನು ಸೇರಲಾರದು. ಇದು ಒಂದು ಭೌತಿಕ ಸತ್ಯವಾದರೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ನಿಗೂಢ ಅಡಗಿದೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ಅಣೆಯನ್ನು ದಾಟುವ ನೀರು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಗಾದೆಗಳು ಬದುಕಿನ ಮೂಲದಿಂದ ಜನ್ಮತಾಳಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅದೇ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ, ರೂಪಕಗಳಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಗಾದೆಗಳ ಜೀವಾಳ.
– ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ : ವ್ಯಾಕರಣ ಬದ್ಧವಾಗಿ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಒಳಪಡದೆ ಆಗಾಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ರೂಪು ಕೊಡುವುದು ಜನಪದ ಸಂಗೀತ. ಇದನ್ನು ನಿರಕ್ಷರಕುಕ್ಷಿಗಳ ಸಂಗೀತ, ಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಂಗೀತ, ಗ್ರಾಮ್ಯ ಸಂಗೀತ – ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಗೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಥ ಗೀತೆಗಳು, ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು ಮುಂತಾದವು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಂಗೀತದ ಅಂಶ ಕುರಿತಂತೆ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: “ಜಾನಪದ ಧಾಟಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹಾಡಲಾಗುವ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ರೆಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ.’’ ಅಂತೆಯೇ ಜೆ.ಸಿ. ಹಾಟ್‌ಕಾಟ್ ಎಂಬ ಆಂಗ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸ “ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಮೌಖಿಕ ಭಾಷೆ ಕವಿತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ’’ ಎಂಬ ಈ ಮೇಲಿನ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವೇ ಆತ್ಮಭಾವ ಎಂಬುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜನಪದಗೀತೆಗಳು ಅಳಿಯದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಗೀತ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಕೂಡ ಮೂಲತಃ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳೇ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಆಗಲಾರದು.
ಗೀತೆಗಳು ಬಗೆಗಳು : ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾಯುವವರೆವಿಗೂ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹಲವು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಸರಿತೋಚಿದಂತೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. ಈಹಾಡುಗಳು ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲೂ ಇದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮಗುವಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಜನಪದ ಲಾಲಿಹಾಡು ಸಹಕಾರಿ. ಆಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡು, ಕಸುಬಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲದೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು, ರಕ್ತಸಂಬಂಧದ ಹಾಡುಗಳು, ಮರಣದ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ರಚನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಜಾನಪದ ತಜ್ಞ ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ನಗರ ಪ್ರದೇಶ ಎಂದು ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿ ಸಂಬಂಧಿತ ಹಾಡುಗಳು ಇದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಮದು ಹಾಡುಗಳು ಇವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ರಾಗಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈಗೊಂಡ ಶ್ಯಾಮಲಬಾಲಕೃಷ್ಣನ್ ಅವರು ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಅವನ್ನು ಹಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಸಮೂಹ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನರ ಕಸುಬುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂದಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮೈತಳೆದಿದೆ. ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಅಳವಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲಸ ಮಾಡುಗ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಹಲವು ಕಂಪನಗಲನ್ನು ಸಂಗೀತದ ತಾಳ ಲಯದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದಣಿವಾದಾಗ ಅದರ ಅರಿವು ಅಗದಿರಲೆಂದೇ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, ಹಾಡುಗಳಿಗಲ್ಲ, ರಸಿಕ ಸಮೂಹವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕತೆ ಹೇಳುವುದನ್ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿ, ಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅನ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿ ಹಾಡುವುದುಂಟು. “ಇಲ್ಲಿ ಕಸಬುಗಾರಿಕೆಯೇ ಸಂಗೀತ, ಸಂಗೀತವೇ ಕಸುಬುಗಾರಿಕೆ’’ ಹೀಗೆ ಜನಪದ ಸಂಗೀತ ಅನಾದಿ ಸಂಗೀತ ಇಲ್ಲವೇ ಗ್ರಾಮ್ಯ ಸಂಗೀತವೆಂದು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿದೆ. ದುಡಿಯುವ ವರ್ಗವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತದ ಧಾಟಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಗುಣವನ್ನು ಜನಪದಗೀತೆಗಳು ಹೊಂದಿವೆ.
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನ ಅದನ್ನು ಪುನಃ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತದ ಧಾಟಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಗುಣವನ್ನು ಜನಪದಗೀತೆಗಳು ಹೊಂದಿವೆ.
ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ಹಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಜನ ಅದನ್ನು ಪುನಃ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಕಿವಿಯಿಂದ ಕಿವಿಗೆ ಹರಡುವ ಗುಣವನ್ನು ಈ ಗೀತೆಗಳು ಹೊಂದಿವೆ. ಹಿಂದಿನವರು ಹಾಡಿದ್ದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಸೊಲ್ಲುಗಳು ಮರೆತು ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕೆಲವು ಪದ ಇಲ್ಲವೇ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಹೀಗೆ ಹಾಡುವುದರಿಂದ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪದ ಗೀತೆಗಳು ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಜನಪದಗೀತೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಬದ್ಧವಾದಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಇವೆ. ಸಂಗೀತವೆಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಮಿತಿಯಿದೆ. ಆ ಮಿತಿಯಲ್ಲೇ ಇವು ರಚನೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ಬಹುಪಾಲು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿಸಂಗೀತದ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸ್ವರಗಳು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ಬರುವುದುಂಟು. ಇದರಿಂದ ಹಾಡುಗಳ ರಾಗಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಜನಪದಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ರಾಗಗಳೆಂದರೆ ತೋಡಿ, ನಟಭೈರವಿ, ಕೀರವಾಣಿ, ಹರಿಕಾಂಬೋಧಿ, ಶಂಕರಾಭರಣಂ ಮೊದಲಾದವು. ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಮೇಳಕರ್ತ ರಾಗಗಳಿಂದ ಜನ್ಯರಾಗಗಳಾದ ಕುರುಂಜಿ, ನವರೋಜ್, ಆನಂದಭೈರವಿ, ನೀಲಾಂಬರಿ, ಪುನ್ನಾಗವರಾಲಿ, ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜನಪದಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಾದೆ.
ಜನಪದಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಯುಕ್ತ ಸ್ಥಾನಮಾನವಿದೆ. ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಶ್ರುತಿ, ವಾದ್ಯದ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಂಠವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವರ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಬಹುಪಾಲು ಹಾಡುಗಳು ಮಧ್ಯಮ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲೂ ವರ್ಜ್ಯರಾಗಗಳಲ್ಲೂ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಹನ್ನೆರಡು ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮಧ್ಯಮವನ್ನುಳಿದಂತೆ ಬೇರೆಲ್ಲ ಸ್ವರಗಳು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಆದಿರೂಪಕ, ನಾಟ, ಮೊದಲಾದ ತಾಳಬಗೆಗಳು ಜನಪದಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಹುಪಾಲು ಹಾಡುಗಳು ಅನುಸರಿಸುವುದು ತ್ರಿಶ್ರ ನಡೆಯನ್ನು ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕಥನಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದಾಟಿಗಳಿವೆ. ಈ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಹಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಮಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಏರಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದಾಗ ಅವನ್ನು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ನುಡಿಸಲಾಗುವುದು.
ಮಟ್ಟುಗಳ ಸಂಗೀತದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿ, ಜಡಂ, ಕುಮ್ಮಿ, ಸಿಂಧು ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಮಟ್ಟುಗಳು ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಮಾಡುವುದು, ತೆನೆ ಕೊಯ್ಯುವುದು, ಕಳೆತೆಗೆಯುವುದು ಮೊದಲಾದ ಮಟ್ಟುಗಳು ತೆನೆ ಕೊಯ್ಯುವುದು, ಕಳೆತೆಗೆಯುವುದು ಮೊದಲಾದ ಮಟ್ಟುಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಗಾಡಿವನ ಮಟ್ಟು, ಕರಗದ ಮಟ್ಟು, ಕಾವಡಿಯ ಮಟ್ಟು, ಬಯಲಾಟದ ಮಟ್ಟು, ಕಥಾ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ಕಥೆಯ ಮಟ್ಟು, ಗಂಧದ ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟು, ಲಾಲಿ ಮಟ್ಟು ಮುಂತಾದವುಗಳು. ಜನಪದಗೀತೆಗಳ ವಿವಿಧ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸಂಗೀತದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮಗುವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮಲಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಡುವ ಹಾಡೇ ಲಾಲಿ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಮಧುರವಾಗಿವೆ. ಲಾಲಿಯ ಪ್ರಾರಂಭ ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ರಾರಾಗೋ, ರಾರಿರಾರೋ, ಆರೋರೋ, ಆರಿರಾರೋ’’ ಎಂದು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಮಟ್ಟಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ “ಅಜ್ಜಿ ಹೊಡೆದರೋ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕೋಲಿಂದಾ’’ ಎಂಬುವಲ್ಲಿ ದೀರ್ಘ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ನವಿರಾಗಿದ್ದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತದೆ.ಹಾಡಿನ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಮಗು ಮಲಗುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು. ಹಾಡಿನ ಲಯ, ಹಾಡುವ ಪರಿ, ಧ್ವನಿ, ರಾಗ ಮೊದಲಾದವು ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆ.
ತೀರಿಕೊಂಡವರ ಮೇಲೆ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳೇ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳು. ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಱಶಭರಿತವಾಗಿವೆ. ಸಂಗೀತವು ವಿಲಂಬ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮದ ಲಯದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಮುಖಾರಿ, ಆಹಿರಿ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳಿಂದ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ರಚನೆ ಆಯಾಯ ಕೆಲಸದ ಮೇಲೆ ರಚನೆಯಾಗುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನಾಟಿ ಮಾಡುವುದು, ಕಳೆ ತೆಗೆಯುವುದು, ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಕಲ್ಲು ಹೊರುವುದು, ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಆಯಾ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಂತ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಲು ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿವೆ. ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಯವರು ಭಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ದೂರಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಸವಿಯುವ ಹಾಡುಗಳು ರಚನೆಗೊಂಡಿವೆ. ಈ ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ‘ಗೊಲ್ಲರಹಾಡು’ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕರಗ, ಕಾವಡಿ ಮೊದಲಾದ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೇಳದವರು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಹಾಡುವುದೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಾನ್ಯ.
ಪಿ.ಎಂ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೭)
ತಮಿಳು ಜನಪದಗೀತೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆಗಳು ಜನರು ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಅವರ ಕಾಲಿನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಕುರುಹುಗಳಂತೆ ಮಾನವನ ಸಮಾಜ ಜೀವನದ ಪಯಣದ ಮೂಲಕ ಹಲವು ಹಂತಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಕುರುಹುಗಳೇ ಜನರ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ‘ಜನರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದ ಪದ್ಧತಿ’, ‘ಜನಪದ ಪದ್ಧತಿ’, ‘ನಾಡಿನ ಪದ್ಧತಿ’ ಎಂದು ಹಲವು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವ ಈ ರೀತಿಯ ರಚನೆಗಳು ಯಾವ ಒಂದು ಜನ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸ್ವಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಸಮಾಜದ ಜನರ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಜನರ ಜೀವನದ ಪಾರದರ್ಶಕ ಕನ್ನಡಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆತಿಶಯವಾಗದು. ಮೌಖಿಕಗೀತೆ, ಕಥನಗೀತೆ, ಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ ಮೌಖಿಕ ರೂಪಗಳು, ನಂಬಿಕೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯರೂಪದ ಪದ್ಧತಿಗಳು, ಮಡಕೆ, ಕುಡಿಕೆ, ಕಲೆ, ಶಿಲ್ಪ ಮುಂತಾದ ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳೆಂಬ ಕೈಚಳಖದ ತಯಾರಿಕಾ ವಸ್ತುಗಳೆಂಬ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸರಕು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಗೀತ, ಹಾಡು, ನೃತ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳು – ಎಂದು ವಿಶಾಲವಾದ ಹಲವು ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಬೃಹತ್ತಾದ ರಚನೆಯೇ ಜನರ ಪದ್ಥತಿಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯೇ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು.
ಜನಪದ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ : ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಿಗಿಂತ ಮೌಖಿಕ ರೂಪದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಲಭಿಸಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೆ ಕಂಬನ್, ಭಾರತೀಯಾರ್ ಮೊದಲಾದ ಕವಿರತ್ನಗಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ಮಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಅನೇಕರನ್ನು ಕಾರ್ಷಿಸಿವೆ. ‘ತಮಿಳರ ಜೀವನ ಎಂದರೆ ಗೀತಮಯವಾದುದು’ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆಳನ್ನು ಕಂಡು ವಿವರಣಎ ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಮೌಖಿಕ ಹಾಡು ಅಲ್ಲದೆ ಜನಪದ ಗೀತೆ ಎಂದರೇನು? ‘ಅದು ಸಾಧಾರಣ ಜನರ ಹಾಡು, ವಿದ್ಯೆ ಇಲ್ಲದ ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು, ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಉಳುವವರು, ಪೈರು ನಾಟಿ ಮಾಡುವವರು, ಬಾವಿ ತೋಡುವವನು, ಏತದವರು, ದೋಣಿ ನಡೆಸುವವರು, ಗಾಡಿ ಓಡಿಸುವವರು ಮೊದಲಾದ ಜನರು ಹಾಡುವ ಹಾಡೇ ಜನಪದ ಗೀತೆ’. ‘ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲದ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗಧವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹ ಉಕ್ಕಿ ಅದುವೇ ಹಾಡಾಗಿ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮುವುದುಂಟು, ಅಂತಹ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾವಗಳುಂಟು. ಸುಮಧುರ ಹಸ್ತ ಸಂಕೇತಗಳು ಇರುವುದು, ವಾದ್ಯದನಿ ಸೂಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಾತು ಅಲಂಕಾರಭರಿತವಾಗಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಧಿಗೆ ಒಳಗಾಗದೆಯೂ ಇರುವುದು. ನಾಡಿನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಓಲೆಗರಿಯಲ್ಲಿ, ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗದು. ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ನಾಡಿನ ಜನರು ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಯೂ ಹಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಲು ಮುಂದಾದರು. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಮೂಲಭೂತ ಸಹಜತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ‘ಮೌಖಿಕ ಗುಣ’’. ಮುದ್ರಣಯಂತ್ರ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಚಲನಚಿತ್ರ, ದೂರದರ್ಶನ ಮೊದಲಾದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂದಿಗ್ಧತೆ ತುಂಬ ದೊಡ್ಡ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ರೂಪಕಗಳು ಮೂಲಕ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳೇ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹರಡಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಮೀರಿದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಅಶ್ಲೀಲ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ಸ್ವರೂಪ : ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಎನ್ನುವುದು ಪದಗಳಿಂದ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ ಆದುದು. ಅವು ನಿಗದಿತ ಒಂದು ತಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಇತರೆ ಜನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮೂಲಭೂತ ಸಂಗೀತ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೌಖಿಕ ಹಾಡುಗಳು ಹಲವಾರು ಕಸಬುಗಳ ಶ್ರಮ ನಿವಾರಣೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಮನೋರಂಜನೆಯ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನರ ಅಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಮೌಖಿಕ ಗುಣವೇ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ‘ನಿಜವಾದ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲು ಸಹಾಯವಾಗಿದೆ.
ಅಶ್ಲೀಲ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು : ಪ್ರಕೃತ ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಹಳೆಯ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಡುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ರೀತಿಯ ಜನರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಜನರಿಂದ ವೀಕ್ಷಕರ ಮುಂದೆ ಹಾಡಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನವೀನ ಸಂಗೀತದ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡು ರಂಗಗೀತೆಗಲು, ಹಿನ್ನೆಲೆ ಗೀತೆಗಳು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಜನರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿ, ದೂರದರ್ಶನ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಮೂಲಕ ದನಿಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರಗೀತೆಗಳಲ್ಲೂ ಜನಪದ ಧಾಟಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನರಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಮುಟ್ಟುಲ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ : ಜನಪದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ‘ಮೌಖಿಕ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದರೆ ಅವು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದಾಗಿ ಇರಬೇಕು’ ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಲೆಯ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದರೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಜನಪದ ಗೀತೆ, ನಾಡ ಗೀತೆ ಎಂಬ ಮುದ್ರೆ ಹಾಕುವುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ‘ಒಂದು ಹಾಡು ನಿಗದಿತ ತಂಡದ ಬಾಯಿಂದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಬೇಕು’.
ಜನಪದಗೀತೆಗಳ ಬಗೆಗಳು : ಜನರ ಜೀವನದ ಹಲವು ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಸಮಾಜದ ಹಲವಾರು ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಜನರೇ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವವರು, ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಶೋಧಕರುಕಳೆದ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಾಡುಗಳು ಹುಟ್ಟಲು ಆಯಾಯ ಸಮಾಜದ ಪರಿಸರವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
೧. ತಾಲಾಟ್ಟುಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೨. ಕುಳಂದ್ಯೆ ವಳಚ್ಚಿಕನಿಲೈ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೩. ವಿಳ್ಯೆಯಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೪. ತೊಳಿರ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೫. ವಳಿಪಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೬. ಕೊಂಡಾಟ್ಟ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೭. ಇರತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
೮. ಇಳತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್
ಎಂದು ಎಂಟು ಬಗೆಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧. ತಾಲಾಟ್ಟು ಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳು (ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳು) : ಮಹಿಳೆಯರ ರಚನಾ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಜನಪದ ಕಲೆಯ ರೂಪ ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳು. ಮಗುವಿನ ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ, ಮಗುವನ್ನು ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಉಂಟು. ಋತುಮತಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣು ಮುದುಕಿಯವರೆಗೂ ಜೋಗುಳದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾಲಾಟ್ಟು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಜನರು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದೆ. ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆತಕ್ಕಂತೆ ತಾಲಾಟ್ಟು, ತಾರಾಟ್ಟು, ರಾರಾಟ್ಟು, ರೋರಾಟ್ಟು, ಓರಾಟ್ಟು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಾಲಾಟ್ಟು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ರೂಪಕ್ಕೆ ‘ತಾಯಿ ಜೋಗುಳವನ್ನು ಹಾಡಿ ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸುವುದು’ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ. ತಾಲಾಟ್ಟು ಹಾಡಿಗೆ ಮೂಲವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಲು ಮಗು ಅಳುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು, ಮಗು ಮಲಗುವವರೆಗೆ ಜೋಗುಳ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಗು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಜೋಗುಳದ ಹಾಡನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸಹಜ ಸನ್ನಿವೇಶವೇ ಹಾಡಿನ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನಾವು ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಆರಾರೋ ಆರಿರಾರೋ
ಆರಾರೋ ಆರಿರಾರೋ
ರಬಸದಿ ಪ್ರವಾಹ ಬರಲು
ದಾಳಿಂಬೆ ಹೂ ಅರಳಲು
ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ
ಹುಟ್ಟಿದ ಬೆಟ್ಟಗಿಳಿಯೋ
ಐದು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ
ಉತ್ತಮ ರಸ್ತೆ ಕುತ್ತಾಲಮ್
ದೇಗುಲದ ತೇರು ಬರಲಿಲ್ಲ
ಶಿವಶಂಕರ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ
ಕಾಡಿನ ಮಲ್ಲೆ ಜಾಜಿ ದಡದ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವು
ನಾಡೆಲ್ಲ ಪರಿಮಳ ಬೀರಲು
ಉತ್ತಮ ಮಗ ಹೋಗೋ ದಾರಿ
ಜೋಗುಳ ಹಾಡಿನ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ : ಮಗುವಿನ ಅಳುವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು. ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಲು ಜೋಗುಳ ಹಾಡು ತುಂಬ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಪಡೆದಿದೆ. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವ ತಾಯಿ ಮಗುವಿನ ಭವಿಷ್ಯದ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ.ಅಂದಂದಿನ ಕುಟುಂಬದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಾಗಿ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಜೋಗುಳದ ಹಾಡು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೨. ಕುಳಂದೈ ವಳಚ್ಚಿಕನಿಲೈ ಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಮಗುವಿನ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಯ ಹಾಡುಗಳು): ಮಗುವಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಂತದೊಂದೊಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲೂ ಹಾಡುಗಲು ಬದಲಾವಣೆ ಆಗುತ್ತವೆ. ಮಗು ತೆವಳುವಾಗ, ಉಣ್ಣುವಾಗ, ಕೈಬೀಸುವಾಗ, ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವಾಗ, ಕುಣಿಯುವಾಗ ಪೋಷಕರು ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಿಕರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಾಡಿ. ಆ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಗುವಿಗೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವರು. ಚಂದಮಾಮನನ್ನು ತೋರಿಸುವಾಗಲೂ ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವಗಲೂ ನಗಿಸುವಾಗಲೂ ಪೋಷಕರು ಹಾಡುಗಲನ್ನು ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಾಸಿಗೆ ಮೇಲೆ ಯಾರು?
ನಾನೇ…
ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ?
ಹಕ್ಕಿ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದೀನಿ…
ನನಗೂ ವಸಿ ಕೊಡುವೆಯಾ?
ಕೊಡಲಾರೆ
ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಯಪ್ಪ
ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯೂ ತನ್ನ ಮಗುವಿನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡು ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ.
೩. ವಿಳೈಯಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು): ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು ಸಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಆಟದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮುಖ್ಯಬಗೆಗಳಿವೆ. ಅವೆಂದರೆ ೧. ದೈಹೀಕ ಆಟಗಳು, ೨. ಮೌಖಿಕ ಆಟಗಳು. ದೈಹಿಕ ಆಟಗಳು ದೈಹಿಕ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಬಾಲಕರು ಆಡುವ, ಆಟಗಳಾಗಿವೆ. ಮೂಕಾಭಿನಯ ಎಂಬುದು ದೇಹ ಕಸರತ್ತಿನ ಆಟದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕಬಡ್ಡಿ, ತಿಂಬಿ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಾಲೆ, ಬಿಸಿಲು ನೆರಲು, ಎಳಾಂಗಾಯಿ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ದೇಹ ಕಸರತ್ತಿನ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ಈಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಉದಾ: ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು. ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಾಡುಗಳ ರೂಪಗಳು ಚಿಕ್ಕವರಿಂದ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಕ್ಕವರು ಎರಡು ತಂಡಗಳಾಗಿ ಆಡುವ ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗುವರು, ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ಹಾಡುಗಳು ‘ಉಸಿರಾಟದ ಹಾಡು’ ಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ.
ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣು ಮಡಿಕೇಲಿ
ಅನ್ನ ಸಾಂಬಾರು ಬಂಡಿಯಲಿ
ಕೋಳಿ ಹೊಡೆದ ಸಂಭ್ರಮ
ಲಂಗೋಟಿ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಪರದಾಟ
ಪರದಾಟ…. ಪರದಾಟ…
ಈ ರೀತಿ ಹಾಸ್ಯ ಗೇಲಿ ಮಾಡಲು ಕಡಿಮೆ ಪದಗಳು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಹಾಡಲು ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು ಸಹಾಯಾವಾಗಿವೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಕಣ್ಣಾಮುಚ್ಚಾಲೆ, ಏಳಾಂಗಾಯ್ ಮೊದಲಾದ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು ಆಯಾಯ ಆಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರಚನೆಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
ಮೌಖಿಕ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು : ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೈಹಿಕ ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ ಆಡುವ ಆಟವೇ ಮೌಖಿಕ ಆಟಗಳು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರು ಕೆಲವು ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನೇ ಮೌಖಿಕ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಹಾಸ್ಯದ ಹಾಡುಗಳು, ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಹಾಡುಗಳು ಈ ಮೊದಲಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮೌಖಿಕ ಹಾಡುಗಳು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಸಮಾನ ವಯಸ್ಸಿನ ಚಿಕ್ಕವರು ಬೋಳು ತಲೆಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ನೋಡಿ
ಬೋಳು ತಲೆಯವನಾದ ವಾದ್ಯಗಾರನು
ವಾದ್ಯವನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು
ಎರಡಕ್ಕೆ ಹೋದ
ನಾಯೋ ನರಿಯೋ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ
ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ನಾಗಪ್ಪ
ಬಯಲು ಜಾಗದಲಿ ನುಗ್ಗಿಕೋ
ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೋ
ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಒಗ್ಗರಣೆ ಮಾಡಿಕೋ
ಲಪ ಲಪಕ್ಕನೇ ಬಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೋ
ಎಂದು ಪರಿಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಬೇರೆಯವನನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ‘ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಗೇಲಿ ಮಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ (ಆರ್. ಧನಂಜಯನ್)
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಹಾಡುಗಳು : ಇಬ್ಬರು ಸಂಭಾಷಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ತರ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವರು.
ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಕೊಳ ಉಂಟೋ?
ಕಲ್ಲು ಕುಟಿಗ ನಿನ್ನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ
ಹಂತ ಹಂತದ ಕೊಳ ಡಿಂಗು ಡಿಂಗಾಲೋ
ಹದವಾದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡೋಣ ಡಿಂಗು ಡಿಂಗಾಲೋ
ಕೂರಲು ಒರಳುಂಟೋ?
ಕಲ್ಲು ಕುಟಿಗ ನಿನ್ನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ
ಕಲ್ಲು ಉರುಲುವವನೇ ಡಿಂಗು ಡಿಂಗಾಲೋ
ಸೇರಿ ಕುಟ್ಟೋಣ ಡಿಂಗು ಡಿಂಗಾಲೋ
ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಾಲುಗಳು ಪ್ರಶ್ನೆ ಉತ್ತರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾದ ಹಾಡಿನ ಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಚಿಕ್ಕವರ ಮಧ್ಯೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹಾಸ್ಯ ಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಚಿಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
೪. ತೊಳಿರ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಕಸುಬಿನ ಹಾಡುಗಳು) : ಕಸುಬಿನ ಹಾಡು ಅಥವಾ ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡು ಎಂಬುದು ಮಾನವ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ದುಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವಾಗ ಹಾಡಲಾಗುವ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂದರೆ ದೋಣಿ ನಡೆಸುವಾಗ ಭಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಎತ್ತುವಾಗ, ಎಳೆಯುವಾಗ, ಕುಯ್ಲು ಮಾಡುವಾಗ, ನೂಲು ತೆಗೆಯುವಾಗ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಹಾಡುವ ಹಾಡಾಗಿದೆ.
ದುಡಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಶ್ರಮದ ರೀತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ದುಡುಮೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ ಎನ್ನುವರು. ದುಡಿಯುವ ಜನರ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಏರ್ಪಟ್ಟ, ಆ ಕಲೆಯ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕ. ಕೈಲಾಸವತಿ ಅವರು ‘ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ದೇಹದ ಕಸರತ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಡುಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಇವುಗಳನ್ನು ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಎನ್ನುವರು’ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುವವರು, ದೋಣಿ ನಡೆಸುವವರು, ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವವರು, ಮರ ಕಡಿಯುವವರು, ಬಾವಿ ತೋಡುವವರು ಮೊದಲಾದವರು ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಹಾಡಿನ ಕಲೆ ಇನ್ನು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ವ್ಯವಸಾಯ ಮತ್ತು ವ್ಯವಸಾಯೇತರ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಆರ್. ರಾಮನಾಥನ್ ೧೯೯೭:೬೯) ನೇಗಿಲ ಹಾಡು, ಏತದ ಹಾಡು, ನಾಟಿ ಹಾಡು, ಕಳೆ ಕೀಳುವ ಹಾಡು, ಕೊಯ್ಲು ಹಾಡು, ಮಳೆ ಹಾಡು ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯವಸಾಯದ ಕೆಲಸದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವಂಥವು. ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡು, ಸುಣ್ಣ ಕುಟ್ಟುವ ಹಾಡು, ಭಾರತ ಹೊರುವ ಹಾಡು ಮೊದಲಾದವು ವ್ಯವಸಾಯೇತರ ಕಸುಬಿನ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ.
೫. ವಳಿಪಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಪೂಜೆಯ ಹಾಡುಗಳು): ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಜನಪದ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ಹರಕೆಗಳು, ಉಪವಾಸ, ಜೀವ ಬಲಿ, ಮೈಮೇಲೆ ದೇವರು ಬಂದು ಮಾತನಾಡುವುದು, ಬೇವಿನ ಔಷಧಿ, ದೇವರಾಟ, ಬೀದಿ ಮೆರವಣಿಗೆ, ಕೊಂಡ ಹಾಯುವುದು, ಗಂಧದ ಅಭಿಷೇಕ, ಹಾಲಿನ ಅಭಿಷೇಕ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವು ರೀತಿಯ ಪೂಜಾ ವಿಧಾನಗಳಿಮದ ಜನಪದ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಜನರು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಗೋಚರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನ ನಡತೆಯನ್ನೇ ದೇವರ ಪೂಜೆ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಈ ನಡತೆಯ ಒಟ್ಟು ಅಂಶದಿಂದ ಧರ್ಮ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ದೇವರ ಆರಾಧನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪೂಜಾ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಮೌಖಿಕ ಆರಾಧನೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಮಾರಮ್ಮನ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೂಜಾರಿಗಳೋ ಊರಿನ ಜನರೋ ಡಮರುಗ ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಮಾರಮ್ಮನ ಉಯ್ಯಾಲೆ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. (ನಾ. ವಾನಮಾಮಲೈ ೨೦೦೦:೪೪ – ೫೧) ಏಳು ಜನ ಕನ್ಯೆಯರ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮೈ ಮೇಲೆ ಬರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ಯೆಯರು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪೂಜಾ ಹಾಡುಗಳು ಎನ್ನುವರು.
೬. ಕೊಂಡಾಟ ಪಾಡಲ್‌ಗಳು (ಸಂಭ್ರಮದ ಹಾಡುಗಳು) : ನಿಗದಿತ ಜಾತಿಯ ಜನ ತಮ್ಮ ಕಸಬು, ಜೀವನ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ವರ್ಷದ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವರು. ಜನರು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ನಡೆಸುವ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ಗುಣನಡತೆಗಳಿಗೂ ರೂಢಿಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬ ಉತ್ಸವ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪೊಂಗಲ್, ಪುತ್ತಾಂಡು ಪಿರಪ್ಪು (ಹೊಸ ವರ್ಷದ ಹಬ್ಬ), ನಿನೈವುನಾಲ್ (ಸ್ಮರಣೆಯ ದಿನಗಳು) ಮೊದಲಾದ ವಾರ್ಷಿಕ ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳು, ಕುಳಂದೈ ಪುರಪ್ಪು (ಮಗುವಿನ ಹುಟ್ಟಿನ ಹಬ್ಬ), ಪೆಯರ್ ಸೂಟ್ಟುದಲ್ (ನಾಮಕರಣ), ಪೂಪ್ಪುಚಡಂಗು (ಋತುಮತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ), ವಳೈಕಾಪ್ಪು (ಬಳೆ ತೊಡುವುದು), ಮಣಿವಿಳಾ, ಇರಪ್ಪುಚಡಂಗು (ಸಾವಿನ ಸಂಸ್ಕಾರ) ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋಗುವ ಮೊದಲಾದ ಆಚರಣೆಗಳು, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಪೌರ್ಣಿಮಿವೃತ್ತ, ಕಾರ್ತಿಕ, ಮಾಸಿ (ಮಾರ್ಚ್) ಪಂಗುನಿ (ಸೌರಮಾನ ಮಾಸ ಮಾರ್ಚ್ ಏಪ್ರಿಲ್) ಚಿತ್ರ ಪೌರ್ಣಿಮಿ ಮೊದಲಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ಸಮಾಜದ ಬಹುಪಾಲು ಜನರ ತಂಡಗಳೇ ಹಾಡು ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
೧. ಅರಿಸಿನ ನೀರಿನ ಹಬ್ಬದ ಹಾಡುಗಳು
೨. ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡುಗಳು
೩. ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳು
೪. ಆರತಿ ಹಾಡುಗಳು
೫. ಉಯ್ಯಾಲೆ ಹಾಡುಗಳು
೬. ಭಿಕ್ಷೆ ಹಾಡುಗಳು
ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಮಿಕರ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಇಬ್ಬರು ಹಾಡುಗಾರರು ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು ಉಳಿದ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ರಚನೆಗಳು ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ. ಉದಾ: ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯ ಮೇಲೆ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗುವಾಗ ಮೀನುಗಾರರು ಹಾಡುವ ‘ಅಂಬಾ’ ಹಾಡನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಮೊದಲ ಹಾಡುಗ : ಮೀನಿನಂತೆ ತೆಳ್ಳಗಿರುವವಳೇ
ಕೋಲಿನವರು : ಏಲೆಲೋ ಈಲೋ
ಮೊದಲ ಹಾಡುಗ : ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಅಮ್ಮನ ಬಲೆ
ಕೋಲಿನವರು : ಏಲೆಯೋ ಈಲೋ
ಎರಡನೇ ಹಾಡುಗಾರ : ಕಾಲ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಲೆ
ಕೋಲಿನವರು : ಏಲೆಯೋ ಈಲೋ
ಎರಡನೇ ಹಾಡುಗಾರ : ಕಾಮಾಕ್ಷಿ ಅಮ್ಮನ ಬಲೆ
ಕೋಲಿನವರು : ಏಲೆಯೋ ಈಲೋ
ಈ ರೀತಿ ಹಾಡುಗಾರ ಬೆಸ್ತರು ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡಾಗಿ ದುಡಿಮೆ ಹಾಡುಗಳಾಗಿ ‘ಅಂಬಾ’ ಹೆಸರು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಂಬಾ ಮೊದಲಾದ ದುಡಿಮೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಕಾರ್ಮಿಕರ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವರ ಶ್ರಮವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ಸಾಹ ನೀಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಾರರು ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿ ಸಮಾಜದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು ಋತುಮತಿಯಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಆಚರಣೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸುಮಾರು ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನ ಋತುಮತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಚಪ್ಪಾಳೆತಟ್ಟಿ ಹಲವು ಬಗೆಯಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಕಣ್ಣಗಿ ಕೋವಲನ್ ಕಥೆ, ಅಲ್ಲಿ ಅರಸಾನಿ ಮಾಲೈ, ನಲ್ಲತಂಗಾಳೆ ಕದೈ, ಕಾತ್ತವರಾಯನ್ ಕದೈ ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಕುಣಿಯುವರು. ಕುಮ್ಮಿ ಕುಣಿತಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡೊಂದು ಹೀಗಿದೆ.
ತೇಂತಂದಿನಾ ತೆನತ್ತಂದಿನಾ
ತೆನ್ದಂದಿನಾ ತೆನನಾ ತೆನ್ದತ್ತಿನಾ ತೆನನಾ
ತೆನ್ನಾ ದಿನತ್ತನ್ದಿನಾ
ತೆನ್ದಂದಿನಾ ತೆನನಾ
ಹಚ್ಚ ಹಸಿರಿನ ಬೆಟ್ಟ ಸಾಲು
ನಮ್ಮ ಹವಳದ ಮಲೆನಾಡು
ಪರಶಿವನ ರಥ ಓಡುವುದು
ಬೀದಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿ
ಉಚ್ಚಿಮಲೈ ಕೊಡುಗುಮಲೈ
ನಮ್ಮ ಮಲೆನಾಡು…. ನಮ್ಮ ನಾಡು
ಕೊರತಿಗಳು ಕುಣಿಯುವ
ಗಡಿಯ ಗರತಿಯರು
ಹಚ್ಚ ಹಸುರಿನ ಬೆಟ್ಟದಲಿ ವಾಸ
ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲನ್ನು ಕೀಳುವೆವು
ಪರಿವಾರ ಹೆಚ್ಚಾದುದರಿಂದ
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಬರುವೆವು
ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಕೊರವಂಜಿ ಹೆಂಗಸು ಹಾಡುವಂತೆ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಹಾಡನ್ನು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಅರಗಿನ ಮನೆ ಕಟ್ಟಿ
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ
ಪಂಚಪಾಂಡವರನ್ನು
ಸಾಯಿಸಲು ಮಾಡಿದರು
ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವ ಕೊಳದಲಿ
ಚೂಪಾದ ಸೂಜಿ ಇಟ್ಟು –  ಚೂಪಾದ ಸೂಜಿ ಇಟ್ಟು….
ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು
ಸಾಯಿಸಲು ಮುಂದಾರು
ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತ ಕಥಾಂಶಗಳು ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ. ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಕಥಾ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿದೆ. ಋತುಮತಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಡೆಯುವಾಗ ಹಾಡುವ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಡು ಇಲ್ಲಿದೆ.
ಏ ಬುದ್ದಿ ಗೆಟ್ಟ ಮಾವ
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬೆಳಸಿದ
ಚಪ್ಪರ ಹಾಕಿದ
ಏ ಬುದ್ದಿ ಗಟ್ಟ ತಾಯಿ
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದಳು
ಏ ನಾನಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದನೇ
ಅದೇ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದೆ
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯದ ಭಾವನೆಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
೭. ಇರತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಬೇಡುವಿಕೆಯ ಹಾಡುಗಳು) : ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳ. ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾದ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿ. ಆಹಾರ ಮೊದಲಾದ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯದ ಜನರು ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ತಂದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಜೀವನ ನಡೆಸುವರು. ಇವರನ್ನು ಅಲೆಮಾರಿ ಜನರು ಎನ್ನುವರು. ಇವರು ಎತ್ತು, ಮಂಗ ಆಡಿಸುವರು, ಚಾಟಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಮೈಮೇಲೆ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು. ಬುಡಬುಡಕೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅಂಗೈ ನೋಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳುವವರು ಈ ಮೊದಲಾದ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬೇಡಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುವರು. ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಆಹಾರ, ಉಡುಪು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಂದ ಬೇಡಲು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವರು. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಬೇಡುವಿಕೆಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿವೆ.
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಡುವಿಕೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಎಂಬ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವಾದುದು. (ಆರ್. ರಾಮನಾಥನ್ ೧೯೯೭:೭೨)
೮. ಇಳತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಶೋಕದ ಹಾಡುಗಳು) : ಸಂಬಂಧಿಕರು, ತುಂಬ ಹತ್ತಿರದವರು, ಮೌಲ್ಯವುಳ್ಳ ವಸ್ತು, ಆಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಾಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಳೆದು ಹೋದಾಗ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಹುಟ್ಟುವ ಹಾಡುಗಳು ಶೋಕದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ ರೂಪ ಪಡೆದಿವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಶೋಕದ ಹಾಡುಗಳು ಎನ್ನುವರು. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳು ಮತ್ತು ಕಳೆದು ಹೋದ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡುವರು. ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು, ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡುವರು. ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹರಡಿ ನಿಂತಿವೆ. ಬಹುಪಾಲು ಬಡತನ, ಕಷ್ಟಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ ಜನರ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಜನರ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಒಪ್ಪಾರಿ (ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳು) ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮನದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತವಾಗಿರುವ ಶೋಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ. ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಶಾಂತಿಗೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ, ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವು ದೆವ್ವವಾಗಿ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇದೆ (ಸು. ಶಕ್ತಿವೇಲ್ ೧೯೮೩:೪೫)
ಅ) ಹೆಂಗಸರು ಹಾಡುವ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡುಗಳು : ತುಂಬ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧಿಕರಾದ ಗಂಡ, ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರ, ಸಹೋದರಿ, ತಾತ, ಅಜ್ಜಿ, ಮಗ, ಮಗಳು, ಮಾವ, ಅತ್ತೆ ಮೊದಲಾದವರು ಇಹಲೋಕ ತ್ಯಜಿಸಿದಾಗ ದುಃಖ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಜನರು ಅಳುವರು, ಒದ್ದಾಡುವರು. ಈ ಅಳುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸು ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಇಬ್ಬರೂ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸು ಮಾತ್ರ ಆ ನೋವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಲವು ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡು ಹೀಗಿದೆ:
ಚಿನ್ನದ ರೈಲು ಏರಿ – ನಾನು
ತಾಯಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ – ನನಗೆ
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ – ನನಗೆ
ತಾಯಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲ
ಚಿನ್ನದ ರೈಲು ಏರಿ
ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಲ್ಲಿ
ಚಿನ್ನದ ರಥದ ಹಂಗಿಲ್ಲ
ಹೋದ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ
(ನಾ. ವಾನಮಾಮಲೈ ೨೦೦೦ ತಮಿಳುನಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ : ೫೦೨)
ಗಂಡನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ದುಃಖವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡು :
ಹೂವಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತು
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅತ್ತರೆ
ಹೂವಿನ ಮರದ ಮೇಲಿರುವ
ಹಕ್ಕಿಯೂ ಗೋಳಿಟ್ಟಿತು
ಮಾಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತು
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅತ್ತರೆ
ಮಾಮರದ ಮೇಲಿರುವ ಕೋಗಿಲೆ
ಕೂಡ ಗೋಳಿಟ್ಟಿತು
(ನಾ. ವಾನಮಾಮಲೈ ೨೦೦೦ : ೫೧೩)
ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗದಷ್ಟು ಇರುವ ಶೋಕ ಗೀತೆಗಳು, ಹೆಂಗಸರ ಅಳಲನ್ನು ಈ ಹಾಡುಗಳು ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿಸುತ್ತವೆ.
ಅ) ಕಲಾವಿದರು ಹಾಡುವ ಶೋಕ ಗೀತೆಗಳು : ಸತ್ತ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹಾಡಿ ಎದೆ ಬಡಿದು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆಂದೇ ಕೆಲವು ಕಲಾವಿದರು ಇದ್ದಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧತಿ ಕಾಣಲು ಸಿಗುತ್ತದೆ. ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ‘ಕೂಲಿಗೆ ಎದೆ ಬಡಿಯುವವರು’ ಎಂಬ ಪದ್ಧತಿ ಈ ಕಲಾವಿದರನ್ನೇ ಕುರಿತದ್ದು. ಇವರ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ‘ಎದೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಹಾಡು’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಎದೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಹಾಡದೆ ವಾದ್ಯ ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಕೈಲಾಸ ಹಾಡಿನ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಉತ್ತರ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಸತ್ತವರನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಾಡುಗಳು ರಚನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳು ಸಾವಿನ ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ.
ಇ) ಇತರೆ ಶೋಕದ ಹಾಡುಗಳು : ನೆಲ, ಹಣ ಮೊದಲಾದ ಮೌಲ್ಯಯುತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಮಾನ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಇರುವ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು, ಹಿರಿಯರು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿರುವಾಗ, ಜೀವನದ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ದುಃಖದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಾಡಲಾಗುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಇತರೆ ಶೋಕದ ಹಾಡುಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇವು ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಾರಿಯನ್ನು (ಶೋಕ) ಹೊಂದಿರುವುದು, ಇವುಗಳನ್ನು ‘ಕೂಗಾಟ’ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ದುಃಖ ಆದಾಗ ಕೂಗಾಟದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃಖಿಸುವುದು, ಸಾವನ್ನು ನೆನೆದು ದುಃಖಿಸುವುದು. ಕೂಗಾಡಿದಾಗ ಅವರ ದುಃಖ ಕಳೆದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗಬಹುದು (ಆರ್. ರಾಮನಾಥನ್ ೧೯೯೭:೮೩)
ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ : ಮೌಖಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪಡೆದ ನಿಗದಿತ ಜನರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುವ ಬಾಯ್ಮಾತಿನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
೧. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಧರ್ಮ ಅಥವಾ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಹಾಡುಗಳು ಧರ್ಮದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ.
೨. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ.
೩. ದುಡಿಮೆ ಹಾಡುಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಆದ ದಣಿಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ.
೪. ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಸಮಾಜದ ಇತಿಹಾಸದ ಆಧಾರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.
೫. ಜನರ ಗುಂಪಿನ ಹಾಡಿನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
೬. ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭವವನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಪಾತ್ರ ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು.
೭. ಜನರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ.
ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಉಪಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ.
– ಎ.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೮)
ತಮಿಳು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಮಿಳಿನ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೊಯ್ಯಬಹುದು ಎಂಬುದು ದೊಡ್ಡ ಒಗಟು. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ವಿಷಯ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ ಆದಿಭಾಗದಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಗಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಹುಪಾಲು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಆಶಯಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಸಂಗ ಕಾಲದ ಕೃತಿಗಳ ಜನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಕೂಡ ಕೆಲವರು ಕೈಗೊಂಡರು (ವಾನಮಾಮಲೈ ಎನ್. ೧೯೬೯)
ತಮಿಳಿನ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಲಭ್ಯಕೃತಿಯಾದ ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಕೃತಿಕಾರನಿಗೆ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ‘ಪಣ್ಣತ್ತಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ವಾನಮಾಮಲೈ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (೧೯೬೯:೨) ಸಂಗ ಸಾಹತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವ ತುಣಂಗೈ, ವಳ್ಳೈ, ಕುರವೈ ಮುಂತಾದವು ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿನಾಥ ಅಯ್ಯರ್ ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿರುವ ೫೬ ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಸಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯರ್ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಮತ್ತು ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಪುರಾತನ ಕಾಲದ ಹಾಡುಗಳು ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾಲದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವರಿಷ್ಪಾಡಲ್ ಎಂಬುದೊಂದು. ‘ವರಿ’ ಎಂದರೆ ಕುಣಿತವನ್ನು, ಹಾಡನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆಟ್ರುವರಿ (ಹೊಳೆಯ ಹಾಡು), ಅಮ್ಮನೈವರಿ, ನಿಲೈವರಿ ಮುಂತಾದ ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯಗಳಿಮದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆ : ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಟುಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ ಅಥವಾ ನಾಟ್ಟುಪ್ಪುಱಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಗೀತೆಗಳು) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳಿನ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ‘ಮಲೈಯರುವೈ’ (ಕೆ.ವಿ. ಜಗನ್ನಾದನ್ ೧೯೫೮)ಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ತರಹದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ೧. ತೆಮ್ಮಾಂಗು, ೨. ತಂಗರತ್ತಿನಮೇ, ೩. ರಾಜಾತ್ತಿ, ೪. ಗಂಡುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂವಾದಗಳು, ೫. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು, ೬. ಕಳ್ಳರ ಹಾಡುಗಳು, ೭. ಕುಟುಂಬ ೮. ಲಾಲಿ ಪದಗಳು, ೯. ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳು, ೧೦. ಶೋಕದ ಹಾಡು, ೧೧. ಕಮ್ಮೈ, ೧೨. ದೇವರುಗಳು, ೧೩. ಇತರ
ಜಗನ್ನಾದನ್ ಅವರ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವನ್ನು, ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು (೨,೩) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (೧,೧೧) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. (೧೯೬೯, ೫ – ೬) ಇವರ ಪ್ರಕಾರ ಮಾನವ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಂತಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿಭಜಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ವಾನಮಾಮಲೈ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಲಾಲಿಪದಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕಾರ. ಮಕ್ಕಳು ಆಟದ ಹಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಎರಡನೆಯ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ತರುಣ ವಯಸ್ಸು ಬಂದಾದ ಹಾಡುವ ಪ್ರಣಯಗೀತೆಗಳು ಮೂರನೆಯ ರೀತಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಗೆ. ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಕೆಲಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮತ್ತು ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳೇರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಸಾವು ಶೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಶೋಕಗೀತೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದೇವರ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ, ಸ್ತುತಿಗಳು, ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾನಮಾಮಲೈ ಅವರ ವರ್ಗೀಕರಣ ಬಹುಪಾಲು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.
‘ನಾಟ್ಟುಪ್ಪು ಪ್ಪಾಡಲ್ ವಗೈಗಳ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆರ್. ರಾಮನಾದನ್ ಬರೆದ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಇದುವರೆಗೆ ಗುರುತಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ (ಪುಲಮೈ, ಜೂನ್ ೧೯೮೨) ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗುರುತಿಸಿದ ಜನಪದ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲೇ ಕೆಲವನ್ನು, ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ೧. ಕುಳಂದೈಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಮಕ್ಕಳಹಾಡುಗಳು), ೨. ಬಕ್ತಿಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಭಕ್ತಿಯ ಹಾಡು), ೩. ತೊಱಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು),೪. ಕೊಂಡಾಟ್ಟಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್, (ಭಾವೋದ್ವೇಗದ ಹಾಡುಗಳು) ೬. ತಾಲಾಟ್ಟು (ಲಾಲಿ), ೭. ಒಪ್ಪಾರಿ (ಶೋಕಗೀತೆ), ೮. ನಟನಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಕುಣಿತದ ಹಾಡುಗಳು), ೯. ಮಣಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳು), ೧೦. ವಿಳೈಯಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು), ೧೧. ಇರತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಭಿಕ್ಷುಕರ ಹಾಡುಗಳು), ೧೨. ಮಗಳಿರ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡುಗಳು), ೧೩. ಏಟ್ರಪ್ಪಾಟ್ಟು (ಏತದ ಹಾಡುಗಳು), ೧೪. ಕಾದಲ್‌ಪಾಟ್ಟು (ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆ) ೧೫, ವಿವಸಾಯ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ವ್ಯವಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳು)
ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಮೊದಲು ಹೇಳಬೇಕಾದಂಥವು ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳೆನ್ನಬಹುದು. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾನ. ಕೃಷಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಿಂದ ಕೃಷಿಕರಾಗಿ ಶ್ರೀಲಂಕ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಲಸೆಹೋದವರ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ತೀರ ಬಡವರನ್ನು ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಟೀ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ.
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಹಾಕುವ ಹಾಡುಗಳು, ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡುಗಳು ಮುಂತಾದವಿದೆ. ಏತದ ಹಾಡು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆನಕನ ಸ್ತುತಿಗಳೂ ಇತರ ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬೆನಕನ (ಪಿಳ್ಳೈಯಾರ್) ಆನೆ ಮುಖವನ್ನು ದಪ್ಪಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುವ ಏಟ್ರಪಾಟ್ಟು ಕೆಳಗಿನದು.
ಪಿಳ್ಳೈಯಾರೇ ವಾರುಮ್
ಪಿಳ್ಳೈವರಾಮಲ್ ಕಾರುಮಾ
ಅಂಜುಕರತ್ತೋನೇ
ಆನೈ ಮುಗತ್ತೋನೇ
ತುಂಬಿ ಮುಗತ್ತೋನೇ
ತೊಂದೆ ವಯಿಟ್ರೋನೇ
ಪಾರ್ವತಿ ಕುಮರಾ
ಪರಮನುಡ ಬಾಲಾ
ಮಾಯನ್ ಮುರುಗೋನೇ
ಮಂಗೈ ಉಮೈಬಾಗಾ….
ನಾಟ ಹಾಕುವಾಗ ಹಾಡುವವರು ಹೆಂಗಸರು. ಈ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಏಲಂಗಿಡಿಲೇಲೋ’ ಮುಂತಾದ ಪಲ್ಲವಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಗೀತನಾಯಕರೆಂಬವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಅಥವಾ ಅವರು ಗೀತೆಯ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಉಳಿದವರು ಅದನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಿ ಹಾಡು ಮುಂತಾದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಲ್ಲವಿಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ.
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧನ್ಯವುಂಟು. ಪೈರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಕಳೆ ಕೀಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕಳೈಯೆಡುಕ್ಕುಮ್ ಪಾಟ್ಟು ಎಂದೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡು ಎಂದೂ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕಲುಪುತೀತಪಾಟ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ತಮಿಳು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು, ಕಸ ಅಲ್ಲದೆ ಏನೇನು ಬೇರೆ ಗಿಡಗಳಿದ್ದರೂ ಕಿತ್ತೆಸೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಅತ್ತುಕ್ಕುಳ್ಳೇ ಏಲೇಲೋ
ಅತ್ತಿಮರಮ್ ಅಗಿಲಗಿಲಾ ಅತ್ತಿಮರಮ್
ಅಳವು ಪಾತ್ತು ಏಲಪ್ಪಿಡಿ
ಅಱುಕ್ಕಿತ್ತಳ್ಳು ಅಗಿಲಗಿಲಾ ಅಱಕ್ಕಿತ್ತಳ್ಳು….
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಮಾನವನ ತೀರಹಳೆಯ ವೃತ್ತಿಯೆಂದರೆ ಬೇಟೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಾನವ ಕಾಲಿಡದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳೇ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದವು. ಈಗ ಬೇಟೆ ಒಂದು ಕ್ರೀಡೆಯೇ ಹೊರತು ಆಹಾರ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ.
ವಿಲ್ಲೈವಳ್ಳೆಚ್ಚು : ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ
ಅಂಬೈ ಮಾಟ್ಟುಣ : ಅಂಬನ್ನು ಇಟ್ಟು
ಚೊಲ್ಲುಮ್‌ಶೆಯಲಾಗಮ್ : ತಂಬಿ ಮಾತೇಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು
ತಮ್ಮ
ಚೊಲ್ಲುಮ್‌ಶೆಯಲಾಗಮ್ : ಅಣ್ಣೇ ಮಾತೇಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು
ಅಣ್ಣ
ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳು ಬಹಳ ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಮೀನುಗಾರ ಹಾಡುಗಳು ಕಡಲತೀರವಿರುವ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ತಮಿಳುನಾಡು ಮೂಡಲ ಕಡಲ ತೀರವನ್ನೂ ತೆಂಕಣ ಕಡಲ ತೀರವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೆ ದೋಣಿ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದವು. ತೂತ್ತುಕ್ಕುಡಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ರೋಮನ್ ಕೆಥೊಲಿಕ್ ಭಾರತ ಮೀನುಗಾರರು ‘ಅಂಬಾಪಾಟ್ಟು’ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಅನೇಕ ಜಾನಪದರು ‘ಕಪ್ಪಲ್ ಪಾಟ್ಟು’ (ಹಡಗಿನ ಹಾಡು) ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ನದಿತೀರದಲ್ಲಿರುವವರು ‘ತೋಣಿಪಾಟ್ಟು’ (ದೋಣಿಯ ಹಾಡು) ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲಾ ‘ಐಲಸಾ’ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಮ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಶಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಎನ್ ವಾನಮಾಮಲೈ ೧೯೬೯, ೧೮)
ಪರಮಾರ್ಥ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳು, ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಗೀತೆಗಳು ಹಾಗೂ ತತ್ತ್ವಪದಗಳು ಸೇರಿವೆ. ಲಾಲಿ ಪದಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳಿವೆ. ಕರಗದ ಹಾಡುಗಳು, ಕಾವಡಿ ಹಾಡು ಮುಂತಾದುವೂ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿವೆ. ಪಿಳ್ಳೈಯಾರ್, ಸರಸ್ವತಿ, ಮುರುಗನ್, ಕಣ್ಣನ್, ಶಿವನ್ ಮುಂತಾದವರು ಸ್ತುತಿಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವತೆಗಳು ‘ಚಾಪೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅಚ್ಯುತನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಮಲಗಿದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕೇಡಿಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದಾ ಎಂದು ಮಲಗಿದರೆ ಒಂದು ದಿನವೂ ಕೊರತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ’ ಎನ್ನುವ ಸ್ತುತಿಪದ ಮುಂದಿನದು.
ಅರಿಯನ್ನು ಪಾಯ್ ವಿರಿಚ್ಚು
ಅಚ್ಚು ತಾನ್ನು ಪೇರ್ ಚೊಲ್ಲಿ
ಕೃಷ್ಣಾನ್ನು ಪಡತ್ತವರ‍್ಕು
ಕೇಡಿಲ್ಲೈ ಒರುನಾಳುಮ್
ಗೋವಿಂದಾನ್ನು ಪಡುತ್ತವರ‍್ಕು
ಕುವಿಲ್ಲೈ ಒರುನಾಳುಮ್
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ, ಇತರ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ, ನೋಂಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪರಮಾರ್ಥಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ನಾಗಪೂಜೆ ಇದೆ. ಮರದಡಿಯ ನಾಗಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ನಾಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹುತ್ತಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ನಾಗರಹಾವೆ ನಾಗರಹಾವೇ
ನಿನ್ನ ಬಾಲ ಎಷ್ಟು ಚೆಂದ ರನ್ನದ ಹಾಗೆ!
ಎತ್ತಿದ ಹೆಡೆಯು ಮುತ್ತಿನಂಥಾ ಕಣ್ಣು
ಅಕ್ಕಿಯಂಥ ಹಲ್ಲು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಚೆಂದ!
ದಾರಿಕೊಡು ನನ್ನ ಕಂದ
ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯ ಉಪಾಸನೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಅಂಗಾಲೇಶ್ವರಿ, ವೆಯಿಲುಹಂದ ಅಮ್ಮನ್, ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಬಹುದು. ಮಾರಿಯಮ್ಮ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೇವತೆ. ಸಮಯಪುರಂ, ಪೆಯಪಾಳಯಂ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಮಾರಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಹೆಂಗಸರು ಕುಮ್ಮೈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಲಾಲಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪಲ್ಲವಿಗಳಲ್ಲಿ, ಲಾಲಿ ಪದಗಳ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ, ತಾಯಿಯ ಹರಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಹೋಲಿಕೆಯಿದೆ. ‘ತಾಲೇಲೋ’ ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯುಳ್ಳ ಲಾಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್ ರಚಿಸಿದ್ದನು.
ಮಲಗು ನನ್ನ ಮುತ್ತೇ ತಪ್ಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೇ
ಮಲಗು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವೇ ನನ್ನ ಮುತ್ತೇ
ಮುಂತಾದ ಲಾಲಿ ಪದಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ‘ಕೈ ಬೀಸಮ್ಮ ಕೈ ಬೀಸು, ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ಕೈ ಬೀಸು, ಮಿಠಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ ಕೈ ಬೀಸು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿನ್ನೋಣ ಕೈ ಬೀಸು’ ಎಂಬುದು ತಾಯಿ ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡು.
ಕೈ ವೀಚಮ್ಮ ಕೈವೀಚು
ಕಡೈಕ್ಕು ಪೋಗಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಮಿಟ್ಟಾಯ್ ವಾಂಗಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಮೆದುವಾಯ್ ತಿನ್ನಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಚಂದಮಾಮನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಮಗುವಿಗೆ ಅನ್ನ ತಿನ್ನಿಸುವ ಹಾಡುಗಳೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ.
ನಿಲಾ ನಿಲಾ ಓಡಿವಾ ನಿಲ್ಲಾ ಮಲ್ ಓಡಿವಾ
ಮಲೈ ಮೇಲೆ ಏಱವಾ, ಮಲ್ಲಿಗೈಪ್ಪೊಕೊಂಡು ವಾ
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳು ಕೂಡ ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಆನೆ ಬಂತೊಂದಾನೆ ಯಾವೂರಾನೆ ಬಿಜಾಪುರದಾನೆ ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಹಾಡಿದರೆ;
ಏನುಗೊಚ್ಚಿಂದೇನುಗು ಏವೂರೊಚ್ಚಿಂದೇನಗು ಎಂದು ತೆಲುಗರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಅನೈ ಅನೈ ಅಳುಗರ್ ಯಾನೈ
ಅಳಗರುಮ್ ಚೊಕ್ಕರುಮ್ ಏಱುಮ್ ಯಾನೈ
ಕಟ್ಟಿಕ್ಕರುಮ್ ಬೈ ಮುಱಕ್ಕುಮ್ ಯಾನೈ
ಕಾವೇರಿ ನೀರೈಕ್ಕಲಕ್ಕುಮ್ ಯಾನೈ
ಎಂದು ತಮಿಳರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗೀತೆಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ.
ಕಾಗೆ ಕಾಗೆ ಕವ್ವ
ಯಾರ್ ಬತ್ತಾರವ್ವ
ಮಾವ ಬತ್ತಾನ್ ಕವ್ವ… ರೀತಿ ಕನ್ನಡದ್ದಾದರೆ
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಕಕ್ಕಾ ಕಾಕ್ಕಾ
ಎಂಗೈ ಪೋನಾಯ್?
ಉ : ಇರೈ ತೇಡ ಪೋನೇನ್
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಇರೈ ಎನ್ನ ಕಿಡೈತ್ತದು?
ಉ : ವೈಕ್ಕೋಲ್ ಕಿಡೈತ್ತದು ಇದು ತಮಿಳರದು
ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೇರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗರತಿಯ ಪಾತ್ರ ಮಹತ್ತ್ವದ್ದು. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಹಿಸುವ ವಿವಿಧ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಗಸಿನ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನನ್ನ ಭೂಮಿ ಒಳ್ಳೇದು ನನ್ನ ಗಂಡ ಒಳ್ಳೆಯವನು
ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಕೋತಿ ಮಾತ್ರ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಅತ್ತೆ ಮನೆಯ ಕಾಟ ಗೀತೆಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆಗಳು ಕೂಡ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆಗಳದು ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ. ತಮಿಳಿನ ಶೋಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಂಡ್ಯ, ಚಾಮರಾಮನಗರ, ಕೊಡಗು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸತ್ತವನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ ಹಾಡಿ ಸಂಭಾವನೆ ಪಡೆಯುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ.
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗೀತೆಗಳನ್ನು (ಮರಣಗೀತೆ) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡು ವಿಧವೆಯ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ.
ಮುಳ್ಳು ಹೂವಿನ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು
ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋದೆ ಗೆಳೆಯಾ…
ಎಂದು ಒಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು. ಹೆಣವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗೀತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಶೋಕವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಮರಣಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಥನಗೀತೆಗಳು – ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು : ಜನಪದ ಕಾವ್ಯದ ಭಾಗವಾದ ಕಥನಗೀತೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಸ್ತು, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಮಾನಾಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ತಮಿಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಇದೆ. ಪಾಣರ್, ಕೂತ್ತಾರ್, ಪೊರುನರ್, ಪುಲವರ್, ಅಗವುನರ್ ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಬಗ್ಗೆ ತಮಿಳಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪಾಣರ್ ಎಂಬ ಜನ ‘ಯಾಳ್’ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ವೀರಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಗಾಯಕರು ಜನಪದ ಗಾಯಕರೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಿದೆ.
ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳ್ ಬರೆದ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಕಡಲತೀರದ ಹಾಡುಗಳು, ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಗೋಪಾಲಕರ ಗೀತೆ, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಪದ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸೂಚನೆಗಳು ಇವೆ. ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಜನಪದ ಅಶಯಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಕಣ್ಣಗಿಯ ಕತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಇಂದಿಗೂ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣಗಿ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಕಣ್ಣಗಿಯೇ ಕನ್ಯಕಾಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾಗಿ ವೈಶ್ಯರ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯಾದಳು. ಕನ್ಯಕೆಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿವೆ. ಬೆಜವಾಡದ ಕನಕದುರ್ಗ ಎಂಬ ಆಂಧ್ರರ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಅವತಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯ ಅವತಾರವೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಮಲಯಾಳದ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತಹವು. ಇವೆ. ಕೊಡುಂಗಲ್ಲೂರಿನ ಪರಣ ಉತ್ಸ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಕಾವ್ಯದ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಹಲವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ‘ಅರಶಾಣಿಮಾಲೈ’, ‘ಪವಳಕ್ಕೊಡಿ’ ಮುಂತಾದವು ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ‘ಅಲ್ಲಿ ಕಥೆ’ಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ ಕುರವ ಹೆಂಗಸಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನ ‘ಅಲ್ಲಿ’ಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥನಗೀತೆಗಳು ನೂರಾರು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸಪ್ರಧಾನವಾದವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈಗಲೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ವೀರಗೀತೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ (ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ, ೧೯೬೯, ೫೦). ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್ ಕದೈ’ (ಐವರು ರಾಜರ ಕತೆ) ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರು’ (ಕನ್ನಡ ಸೈನ್ಯದ ಹೋರಾಟ), ‘ಮೂನ್ರುಲಗು ಕೊಂಡ ಅಮ್ಮನ್ ಕದೈ’ (ಮೂರು ಲೋಕ ಪಡೆದ ಅಮ್ಮನ ಕಥೆ), ‘ಇರವೈಕ್ಕುಟ್ಟಿ ಪಿಳ್ಳೈಪೋರ್’, ‘ಶಿವಗಂಗೈ ಅಮ್ಮಾನ್ನೈ’, ‘ಶಿವಗಂಗೈಕುಮ್ಮಿ’, ‘ಪೂಲುತ್ತೇವನ್ ಚಿಂದು’, ‘ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಕದೈಪ್ಪಾಡಲ್’ ಮುಂತಾದವು.
‘ದೇಸಿಂಗುರಾಜನ್ ಕದೈ’ ಎನ್ನುವುದು ‘ದೇಶಿಂಗು ರಾಜು ಕಥೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್‌ಕದೈ’ಯನ್ನು ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟಾಗಿ (ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಾಡು) ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಜನಪದ ವೀರಗೀತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ರೂಪುಗೊಂಡವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕ ಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣಗಳು, ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಯಾವ ಕಾಲದವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಥನಗೀತೆಗಳಾಗಲಿ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾಗಲಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದನವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾದ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ ದಿಂದೀಚಿನವಾದ ಮೊದಲ ಹಂತದ ಈ ವೀರಗೀತೆಗಳಿಗೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದು ಈ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ರಾಜರಿಗೂ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ತಮಿಳು ಗೀತೆಗಳಿವೆ ‘ಪಂಚಪಾಂಡಿಯರ್ ಕದೈ’, ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್ ಕದೈ’, ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರ್’ ಮುಂತಾದವು ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುತ್ತವೆ. ತಮಿಳರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದ ಕನ್ನಡರಾಜನ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರ್’ ಪ್ರಕಾರ ಕುಲಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬ ವಳ್ಳಿಯೂರ್ ದೊರೆಗೆ ಕನ್ನಡದೊರೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಪಾಂಡ್ಯದೊರೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕೆರಳಿದ ಕನ್ನಡದೊರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗೆ ಸೋಲುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಕನ್ನಡದೊರೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮಧುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗಳು ಕೆಲವರು ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ಗೆದ್ದ ವಿಷಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ ಮಧುರೆಯ ಸುಲ್ಲಾನನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ. ವೀರಕಂಪಣ ಮಧುರೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವನ ಸತಿ ಗಂಗಾದೇವಿ ‘ಮಧುರಾ ವಿಜಯ’ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗಳು ತೆನ್‌ಕಾಶಿಯ ಪಾಂಡ್ಯದೊರೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ವಿಷಯವೇ ತಮಿಳಿನ ಕಥನಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕನ್ನಡನಾಡಿನಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಹೋದ ದೊರೆ ವಿಜಯನಗರದ ನರಸನಾಯಕನೆನ್ನಲಾಗಿದೆ.
ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ ಕದಂಬರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೂ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಬಾದಾಮಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಿಗೂ ಪಲ್ಲವರಿಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಿಗೂ ಚೋಳರಿಗೂ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆದುವು. ಯುದ್ಧದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತರುವ ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಇದ್ದವು. ನೃಪತುಂಗನ ಮಗಳು ಶಂಖಾದೇವಿಯನ್ನು ಪಲ್ಲವರ ಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರು.
ರಾಮಪ್ಪ ಅಯ್ಯನ್ ಅಮ್ಮಾನೈ ಎಂಬುದು ಕೂಡ ತಮಿಳುನಾಡು, ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲನಾಯಕ ದಳವಾಯಿ ಸೇತುಪತಿ ಎಂಬವನೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ವಣಿಘಸಲಾಗಿದೆ. ತಿರುಮಲನಾಯಕನನ್ನು ಸೇತುಪತಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ತಮಿಳುರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದನು. ಇದೇ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ವಂಜಿಯ ಅರಸನೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ‘ಇರವಿಕುಟ್ಟಿಪಿಳ್ಳೈಪೋರ್’ ಎಂಬ ವೀರಗೀತೆಯ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿಯ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ ಕಥೆಗಳು ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ ಬಗೆಗಿನ ಗೀತೆಗಳು ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೆಲುಗು ತಿಳಿದಿರುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮುಂದೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಕೆಲವು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ತೆಲುಗು ತಮಿಳು ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿವೆ (ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ, ೧೯೬೯:೮೨). ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ವಂಶದವರು ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಹೋದ ತೆಲುಗರು. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ತನ್ನದೇ ಆದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೈನ್ಯ ಬೆಳೆಸಿ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಪಾಳೆಗಾರರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದನು. ಎಟ್ಟಿಯಾಪುರಂನ ಅರಸನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಸೇರಿ ಈಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಗೆ ದೂರಿತ್ತರು. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್‌ಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೂ ವಿರಸವುಂಟಾಯಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ನಡುಗಿಸಿದ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಕೊನೆಗೆ ಪರದೇಶಿಯರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಅವನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರು. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿಸ್ತರಣಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಸ್ಚದೇಶಿ ಪಾಳೆಗಾರರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನನಿಗೆ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನವಿದೆ.
ತಮಿಳಿನ ವೀರಗೀತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವೀರಗೀತೆಗಳಿಗೂ ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಗಳೊಂದಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಮಧುರೈ ತಿರುಚ್ಚಿ ಮತ್ತು ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ‘ಲಾವಣಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ‘ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು’, ಕೋಯಿಲ್‌ಪಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಮಧುರೈಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಓಯಿಲ್‌ಕುಮ್ಮಿ’, ರಾಮನಾದಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕೋಲಾಟ್ಟುಕ್ಕುಮ್ಮಿ’ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿವೆ.
ತಮಿಳು ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗೀತೆಗಳದು ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾದ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿ, ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹ, ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಕರುಣರಸಪ್ರಧಾನ ಕಾವ್ಯಗಳೆನ್ನಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುವಂತಹವಳು ಸ್ತ್ರೀ. ‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್‌ಕದೈ’, ‘ವೆಂಗಳರಾಜನ್‌ಕದೈ’, ‘ಮದುರೈವೀರನ್‌ಕದೈ’ ಮುಂತಾದುವೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್’ ಮತ್ತು ‘ಮದರೈವೀರನ್‌ಕದೈ’ಗಳು ಅಮ್ಮಾನೈ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿವೆ. ಇವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಮನಾಥಪುರಂ ಮತ್ತು ಮದುರೈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಲವು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಮತ್ತು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಮದರೈವೀರನ್’, ‘ಸಿನ್ನನಂದನ್‌ಕದೈ’ ಮುಂತಾದವು ಅಂತರ್ಜಾತಿಯ ವಿವಾಹದಿಂದುಂಟಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ‘ನಲ್ಲತಂಬಿಕದೈ’ಯಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಜನಾಂಗ ಶಿಷ್ಟರಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಂಗಸರು ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂತಾಪವನ್ನು ‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್’ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಇತರ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶೀಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ‘ಮುತ್ತುಪಟ್ಟನ್’ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಮಾಜಿಕಗೀತೆಯ ನಾಯಕ ಪಟ್ಟನ್. ಅವನು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಾರಕರದ ಮಲಯಾಳಿ ಅರಸನ ಬಳಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ‘ಮದರೈವೀರನ್’ನಲ್ಲಿ ಮದರೈವೀರನ್ ತೆಲುಗು ನಾಯಕ ಅರಸು ಮನೆತನದ ಬೊಮ್ಮಿ ಎಂಬವನ ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳಿನ ಕಥನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಮ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ, ಸಾಹಸ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ‘ಮದನಕಾಮರಾಜನ್‌ಕದೈ’ ಎಂಬುದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ‘ಮದನಕಾಮರಾಜಕಥೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ‘ಆಯಿರಮ್ ತಲೈವಾಂಗಿಯ ಅಪೂರ‍್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿ’ ಕೂಡ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಅವಕಾಶವಿದೆ.
ಗದ್ಯ ಕಥನಗಳು : ತಮಿಳು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೋ, ಹರಪ್ಪಾ ಮತ್ತು ಇತರ ಪೂರ್ವದ್ರಾವಿಡ ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ತಮಿಳು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಸತ್ಯಾಂಶ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟು ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸತಕ್ಕವು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರನ್ನು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳಿಂದ, ಕೆಟ್ಟದೆವ್ವಗಳಿಂದ, ಕಳ್ಳಕಾಕರಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ದೇವರೆಂದು ಅಯ್ಯನಾರ್‌ಗೆ ಹೆಸರಿದೆ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಸೇವಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕಾದಲ್ ಅಮ್ಮನ್ ಎಂಬವಳೊಬ್ಬಳು. ಈಕೆ ಕುರತ್ತಿ ಹುಡುಗಿ. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಲ್ ಅಮ್ಮನ್‌ಗೂ ಪೂಜೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಈಕೆ ಮುರುಗನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್, ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆ. ಈಕೆ ಆರೋಗ್ಯ ದೇವತೆ. ಸಮಯಪುರಮ್, ಪೆರಿಯಪಾಳಯಂ, ಪೊಲ್ಲಾಚ್ಚಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಈಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಪರಶುರಾಮನ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತಹವು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಸಿಲಪ್ಪಿದಿಗಾರಮ್ ಕೃತಿಯ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಕಣ್ಣಗಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮದುರೆಯ ಮೀನಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣ ಹೀಗಿದೆ:
‘ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನಾದ ಮಲಯಧ್ವಜನ್ ಮತ್ತು ಕಾಂಚನಮಾಲೈ ದಂಪತಿಗಳ ಮಗಳು. ಅರಸು ದಂಪತಿಗಳು ಒಟ್ಟು ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ನೂರನೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಂದ್ರನು ಬೇಡವೆಂದ. ಇದಕ್ಕೆ ಮದುರೆಯ ಅರಸ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಇಂದ್ರನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಮದುರೆಯಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದಳು (ಎಸ್.ಎಮ್.ಎಲ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್, ೧೯೭೩:೧೯೧)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಅರಸರ ಬಗೆಗಿನ ಹಲವು ಐತಿಹ್ಯಗಳಿವೆ. ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯ ಹೀಗಿದೆ: ಜನರು ದೂರುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಚೋಳರಾಜರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನು ನೇತುಹಾಕಿದ್ದರು. ಮನುನೀತಿ ಚೋಳನ ಮಗ ಒಂದು ಕರುವಿನ ಮೇಲೆ ರಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಹಸು ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿತಂತೆ. ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಮಗನ ಮೇಲೆ ರಥ ಹರಿಸಿ ಕೊಂದನಂತೆ ಆಗ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ರಾಜನ ಮಗನನ್ನೂ ಕರವನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿದನು. ಚೋಳ ರಾಜರ ಬಗೆಗಿನ ಇಂತಹ ಕತೆಗಳು ತೆಲುಗು ನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತವೆ.
ಗಾದೆ, ಒಗಟು: ಜನರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾದೆಯೂ ಒಂದು. ಒಂದು ಸಮಾಜದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು, ಅಭಿರುಚಿಗಳು ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಹೈದರಾಲಿ ಎನ್ರಾಲ್ ಅಳುತ್ತ ಪಿಳ್ಳೈಯುಮ್ ವಾಯ್ ಮೂಡುಮ್’ (ಹೈದರಾಲಿ ಎಂದರೆ ಅಳುವ ಮಗು ಕೂಡ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತದೆ) ಎಂಬ ಈ ಗಾದೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೈದರಾಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದಾಗ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ‘ಆರ್ಕಾಟ್ ನವಾಬನ ಮಗನಂತೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನುಡಿಗಟ್ಟಾಗಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿತು.
ತಮಿಳನ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳುತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ‘ಎಟ್ಟಾವದು ಪೆಣ್ ಎಟ್ಟಿ ಪಾತ್ತ ಇಡಮ್ ಎಲ್ಲಾಮ್ ಕುಟ್ಟಿಚ್ಚುವರ್’ (ಎಂಟನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಲ್ಲಾ ಒಡೆದ ಗೋಡೆ). ಎಂಟನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ದೇವರನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರೂಪಗೊಂಡ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನದು ಒಂದು.
ನಂಬಿದವರ್ಕು ಕಲ್ಕಂಡು, ನಂಬಾದವರ್ಕು ಕಲ್ಗುಂಡು
(ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ, ನಂಬದವರಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಗುಂಡು)
ತೈ (ಪುಷ್ಯ) ತಿಂಗಳು ಸುಗ್ಗಿಯ ಅನಂತರ ಬರುವ ಶುಭಮಾನಸ. ‘ತೈ’ ಪಿರಂದಾಲ್ ವೞಪಿರಕ್ಕುಮ್’ (ತೈ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ದಾರಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂಬದೊಂದು ತಮಿಳು ಗಾದೆ. ಇದರರ್ಥ ಈ ಶುಭದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಒಂದು ದಾರಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆಂದರ್ಥ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥವಿರುವಂಥವು ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಸಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬರುವ ಕೆಲವು ತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ:
ಮಯಿರುಳ್ಳ ಚೀಮಾಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಯುಮ್ ಮುಡಿಯಲಾಮ್, ಅವುದುಮ್ ವಿಡಲಾಮ್
(ಕೂದಲುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮತಿ ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು)
ಮರುನ್ದವನ್ ಕಣ್ಣುಕ್ಕು ಇರುನ್ದದೆಲ್ಲಾಮ್ ಪೆಯ್
(ಹೆದರಿದವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇರುವುದೆಲ್ಲಾ ದೆವ್ವ)
ಆಡ ತೆರಿಯಾದ ತೇವಡಿಯಾಳ್ ತೇರುಕ್ಕೊನಲ್ ಎನ್ಹಲಾಮ್
(ಆಡಲು ತಿಳಿಯದ ದೇವದಾಸಿ ರಂಗಸ್ಥಳ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು)
ಸುಕ್ಕುಕ್ಕು ಮೇಲೆ ಮರುಂದುಮ್ ಇಲ್ಲೈ; ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯರುಕ್ಕು ಮೇಲೆ ದೆಯ್ವಮುಮ್ ಇಲ್ಲೈ
(ಶುಂಟಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಮದ್ದಿಲ್ಲ; ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ದೇವರಿಲ್ಲ)
ಒಗಟುಗಳಲ್ಲೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗೂಢತೆ, ಪ್ರಕೃತಿ ವಸ್ತುಗಳ ರೂಪಕಗಳಾಗಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಾನತೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳು (ಎಸ್.ಎಂ.ಎಲ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್, ೧೯೭೩, ೧೯೧)
ಎಲ್ಲೈ ಇಲ್ಲಾದ ವಯಲಿಲೇ
ಎಣ್ಣ ಮುಡಿಯಾದ ಆಡುಗಳ್
ಎಲ್ಲೆಯಿಲ್ಲದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಲಾಗದ ಆಡುಗಳು
(ಆಕಾಶ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು)
ಇಂಗುಂಡು, ಅಂಗು ಇಲ್ಲೈ
ಅಂಗುಂಡು, ಅಂಗು ಇಲ್ಲೈ
ಇಂಗುಮ್ ಉಂಡು, ಅಂಗುಮ್ ಉಂಡು
ಅಂಗುಮ್ ಇಲ್ಲೈ, ಇಂಗುಮ್ ಇಲ್ಲೈ
(ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲೂ ಉಂಟು, ಅಲ್ಲೂ ಉಂಟು, ಅಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರರ್ಥ: ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ. ದಾನಶೀಲರು ಇಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡಬಹುದು, ಆದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂದನಾಗಿದ್ದವನು ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನಾದರೆ ಇಲ್ಲೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಕೆಟ್ಟವರಿಗೆ ಇಲ್ಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ.ಆದರೆ ಅದರ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ, ಅಧ್ಯಯನವಾಗಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕಥನಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. ನ್ಯಾಶನಲ್ ಬುಕ್ ಟ್ರಸ್ಟ್ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ‘ಪೋಕ್‌ಲೋರ್ ಆಫ್ ತಮಿಳುನಾಡು’ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದಾದರೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲದ ಬರವಣಿಗೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಕ್ರಮ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.
– ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್. 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೮)
ತಮಿಳು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಮಿಳಿನ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೊಯ್ಯಬಹುದು ಎಂಬುದು ದೊಡ್ಡ ಒಗಟು. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ವಿಷಯ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ ಆದಿಭಾಗದಿಂದಲೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಗಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಹುಪಾಲು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಆಶಯಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಸಂಗ ಕಾಲದ ಕೃತಿಗಳ ಜನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಕೂಡ ಕೆಲವರು ಕೈಗೊಂಡರು (ವಾನಮಾಮಲೈ ಎನ್. ೧೯೬೯)
ತಮಿಳಿನ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಲಭ್ಯಕೃತಿಯಾದ ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಕೃತಿಕಾರನಿಗೆ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ‘ಪಣ್ಣತ್ತಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ವಾನಮಾಮಲೈ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ (೧೯೬೯:೨) ಸಂಗ ಸಾಹತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವ ತುಣಂಗೈ, ವಳ್ಳೈ, ಕುರವೈ ಮುಂತಾದವು ಜನಪದ ಕುಣಿತಗಳೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿನಾಥ ಅಯ್ಯರ್ ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿರುವ ೫೬ ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಸಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯರ್ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಮತ್ತು ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಪುರಾತನ ಕಾಲದ ಹಾಡುಗಳು ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾಲದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವರಿಷ್ಪಾಡಲ್ ಎಂಬುದೊಂದು. ‘ವರಿ’ ಎಂದರೆ ಕುಣಿತವನ್ನು, ಹಾಡನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆಟ್ರುವರಿ (ಹೊಳೆಯ ಹಾಡು), ಅಮ್ಮನೈವರಿ, ನಿಲೈವರಿ ಮುಂತಾದ ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯಗಳಿಮದ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆ : ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಟುಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ ಅಥವಾ ನಾಟ್ಟುಪ್ಪುಱಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಗೀತೆಗಳು) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳಿನ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ‘ಮಲೈಯರುವೈ’ (ಕೆ.ವಿ. ಜಗನ್ನಾದನ್ ೧೯೫೮)ಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ತರಹದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ೧. ತೆಮ್ಮಾಂಗು, ೨. ತಂಗರತ್ತಿನಮೇ, ೩. ರಾಜಾತ್ತಿ, ೪. ಗಂಡುಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂವಾದಗಳು, ೫. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು, ೬. ಕಳ್ಳರ ಹಾಡುಗಳು, ೭. ಕುಟುಂಬ ೮. ಲಾಲಿ ಪದಗಳು, ೯. ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳು, ೧೦. ಶೋಕದ ಹಾಡು, ೧೧. ಕಮ್ಮೈ, ೧೨. ದೇವರುಗಳು, ೧೩. ಇತರ
ಜಗನ್ನಾದನ್ ಅವರ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವನ್ನು, ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು (೨,೩) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (೧,೧೧) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. (೧೯೬೯, ೫ – ೬) ಇವರ ಪ್ರಕಾರ ಮಾನವ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಂತಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿಭಜಸಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ವಾನಮಾಮಲೈ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಲಾಲಿಪದಗಳು ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕಾರ. ಮಕ್ಕಳು ಆಟದ ಹಂತಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಎರಡನೆಯ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ತರುಣ ವಯಸ್ಸು ಬಂದಾದ ಹಾಡುವ ಪ್ರಣಯಗೀತೆಗಳು ಮೂರನೆಯ ರೀತಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಬಗೆ. ಮದುವೆ ಮತ್ತು ಕೆಲಸ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮತ್ತು ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳೇರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಸಾವು ಶೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಶೋಕಗೀತೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದೇವರ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆ, ಸ್ತುತಿಗಳು, ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾನಮಾಮಲೈ ಅವರ ವರ್ಗೀಕರಣ ಬಹುಪಾಲು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.
‘ನಾಟ್ಟುಪ್ಪು ಪ್ಪಾಡಲ್ ವಗೈಗಳ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆರ್. ರಾಮನಾದನ್ ಬರೆದ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಇದುವರೆಗೆ ಗುರುತಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ (ಪುಲಮೈ, ಜೂನ್ ೧೯೮೨) ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗುರುತಿಸಿದ ಜನಪದ ಗೀತ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲೇ ಕೆಲವನ್ನು, ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ೧. ಕುಳಂದೈಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಮಕ್ಕಳಹಾಡುಗಳು), ೨. ಬಕ್ತಿಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಭಕ್ತಿಯ ಹಾಡು), ೩. ತೊಱಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳು),೪. ಕೊಂಡಾಟ್ಟಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್, (ಭಾವೋದ್ವೇಗದ ಹಾಡುಗಳು) ೬. ತಾಲಾಟ್ಟು (ಲಾಲಿ), ೭. ಒಪ್ಪಾರಿ (ಶೋಕಗೀತೆ), ೮. ನಟನಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಕುಣಿತದ ಹಾಡುಗಳು), ೯. ಮಣಪ್ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಮದುವೆಯ ಹಾಡುಗಳು), ೧೦. ವಿಳೈಯಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು), ೧೧. ಇರತ್ತಲ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಭಿಕ್ಷುಕರ ಹಾಡುಗಳು), ೧೨. ಮಗಳಿರ್ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡುಗಳು), ೧೩. ಏಟ್ರಪ್ಪಾಟ್ಟು (ಏತದ ಹಾಡುಗಳು), ೧೪. ಕಾದಲ್‌ಪಾಟ್ಟು (ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆ) ೧೫, ವಿವಸಾಯ ಪಾಡಲ್‌ಗಳ್ (ವ್ಯವಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳು)
ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಮೊದಲು ಹೇಳಬೇಕಾದಂಥವು ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳೆನ್ನಬಹುದು. ಕೆಲಸದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾನ. ಕೃಷಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಿಂದ ಕೃಷಿಕರಾಗಿ ಶ್ರೀಲಂಕ ದೇಶಕ್ಕೆ ವಲಸೆಹೋದವರ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ತೀರ ಬಡವರನ್ನು ದುಡ್ಡಿನ ಆಸೆಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಟೀ ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ.
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಟಿ ಹಾಕುವ ಹಾಡುಗಳು, ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡುಗಳು ಮುಂತಾದವಿದೆ. ಏತದ ಹಾಡು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಬಗೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆನಕನ ಸ್ತುತಿಗಳೂ ಇತರ ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬೆನಕನ (ಪಿಳ್ಳೈಯಾರ್) ಆನೆ ಮುಖವನ್ನು ದಪ್ಪಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಹಾಡುವ ಏಟ್ರಪಾಟ್ಟು ಕೆಳಗಿನದು.
ಪಿಳ್ಳೈಯಾರೇ ವಾರುಮ್
ಪಿಳ್ಳೈವರಾಮಲ್ ಕಾರುಮಾ
ಅಂಜುಕರತ್ತೋನೇ
ಆನೈ ಮುಗತ್ತೋನೇ
ತುಂಬಿ ಮುಗತ್ತೋನೇ
ತೊಂದೆ ವಯಿಟ್ರೋನೇ
ಪಾರ್ವತಿ ಕುಮರಾ
ಪರಮನುಡ ಬಾಲಾ
ಮಾಯನ್ ಮುರುಗೋನೇ
ಮಂಗೈ ಉಮೈಬಾಗಾ….
ನಾಟ ಹಾಕುವಾಗ ಹಾಡುವವರು ಹೆಂಗಸರು. ಈ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಏಲಂಗಿಡಿಲೇಲೋ’ ಮುಂತಾದ ಪಲ್ಲವಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಗೀತನಾಯಕರೆಂಬವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವನು ಅಥವಾ ಅವರು ಗೀತೆಯ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಉಳಿದವರು ಅದನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಪಲ್ಲವಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಾಟಿ ಹಾಡು ಮುಂತಾದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಲ್ಲವಿಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತವೆ.
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡಿಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧನ್ಯವುಂಟು. ಪೈರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕೆಂದರೆ ಕಳೆ ಕೀಳುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಕಳೈಯೆಡುಕ್ಕುಮ್ ಪಾಟ್ಟು ಎಂದೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಳೆಕೀಳುವ ಹಾಡು ಎಂದೂ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಕಲುಪುತೀತಪಾಟ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ತಮಿಳು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು, ಕಸ ಅಲ್ಲದೆ ಏನೇನು ಬೇರೆ ಗಿಡಗಳಿದ್ದರೂ ಕಿತ್ತೆಸೆಯಿರಿ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಅತ್ತುಕ್ಕುಳ್ಳೇ ಏಲೇಲೋ
ಅತ್ತಿಮರಮ್ ಅಗಿಲಗಿಲಾ ಅತ್ತಿಮರಮ್
ಅಳವು ಪಾತ್ತು ಏಲಪ್ಪಿಡಿ
ಅಱುಕ್ಕಿತ್ತಳ್ಳು ಅಗಿಲಗಿಲಾ ಅಱಕ್ಕಿತ್ತಳ್ಳು….
ಬೇಸಾಯದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನೂ ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಮಾನವನ ತೀರಹಳೆಯ ವೃತ್ತಿಯೆಂದರೆ ಬೇಟೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಾನವ ಕಾಲಿಡದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳೇ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದವು. ಈಗ ಬೇಟೆ ಒಂದು ಕ್ರೀಡೆಯೇ ಹೊರತು ಆಹಾರ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ.
ವಿಲ್ಲೈವಳ್ಳೆಚ್ಚು : ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ
ಅಂಬೈ ಮಾಟ್ಟುಣ : ಅಂಬನ್ನು ಇಟ್ಟು
ಚೊಲ್ಲುಮ್‌ಶೆಯಲಾಗಮ್ : ತಂಬಿ ಮಾತೇಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು
ತಮ್ಮ
ಚೊಲ್ಲುಮ್‌ಶೆಯಲಾಗಮ್ : ಅಣ್ಣೇ ಮಾತೇಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು
ಅಣ್ಣ
ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳು ಬಹಳ ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಮೀನುಗಾರ ಹಾಡುಗಳು ಕಡಲತೀರವಿರುವ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ತಮಿಳುನಾಡು ಮೂಡಲ ಕಡಲ ತೀರವನ್ನೂ ತೆಂಕಣ ಕಡಲ ತೀರವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೆ ದೋಣಿ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದವು. ತೂತ್ತುಕ್ಕುಡಿಯ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ರೋಮನ್ ಕೆಥೊಲಿಕ್ ಭಾರತ ಮೀನುಗಾರರು ‘ಅಂಬಾಪಾಟ್ಟು’ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಅನೇಕ ಜಾನಪದರು ‘ಕಪ್ಪಲ್ ಪಾಟ್ಟು’ (ಹಡಗಿನ ಹಾಡು) ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ನದಿತೀರದಲ್ಲಿರುವವರು ‘ತೋಣಿಪಾಟ್ಟು’ (ದೋಣಿಯ ಹಾಡು) ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆಯವರೆಲ್ಲಾ ‘ಐಲಸಾ’ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಮ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಶಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ (ಎನ್ ವಾನಮಾಮಲೈ ೧೯೬೯, ೧೮)
ಪರಮಾರ್ಥ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳು, ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಗೀತೆಗಳು ಹಾಗೂ ತತ್ತ್ವಪದಗಳು ಸೇರಿವೆ. ಲಾಲಿ ಪದಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ತುತಿ ಪದಗಳಿವೆ. ಕರಗದ ಹಾಡುಗಳು, ಕಾವಡಿ ಹಾಡು ಮುಂತಾದುವೂ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿವೆ. ಪಿಳ್ಳೈಯಾರ್, ಸರಸ್ವತಿ, ಮುರುಗನ್, ಕಣ್ಣನ್, ಶಿವನ್ ಮುಂತಾದವರು ಸ್ತುತಿಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವತೆಗಳು ‘ಚಾಪೆಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಅಚ್ಯುತನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಮಲಗಿದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕೇಡಿಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದಾ ಎಂದು ಮಲಗಿದರೆ ಒಂದು ದಿನವೂ ಕೊರತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ’ ಎನ್ನುವ ಸ್ತುತಿಪದ ಮುಂದಿನದು.
ಅರಿಯನ್ನು ಪಾಯ್ ವಿರಿಚ್ಚು
ಅಚ್ಚು ತಾನ್ನು ಪೇರ್ ಚೊಲ್ಲಿ
ಕೃಷ್ಣಾನ್ನು ಪಡತ್ತವರ‍್ಕು
ಕೇಡಿಲ್ಲೈ ಒರುನಾಳುಮ್
ಗೋವಿಂದಾನ್ನು ಪಡುತ್ತವರ‍್ಕು
ಕುವಿಲ್ಲೈ ಒರುನಾಳುಮ್
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ, ಇತರ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲಿ, ನೋಂಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪರಮಾರ್ಥಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ನಾಗಪೂಜೆ ಇದೆ. ಮರದಡಿಯ ನಾಗಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ನಾಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹುತ್ತಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ನಾಗರಹಾವೆ ನಾಗರಹಾವೇ
ನಿನ್ನ ಬಾಲ ಎಷ್ಟು ಚೆಂದ ರನ್ನದ ಹಾಗೆ!
ಎತ್ತಿದ ಹೆಡೆಯು ಮುತ್ತಿನಂಥಾ ಕಣ್ಣು
ಅಕ್ಕಿಯಂಥ ಹಲ್ಲು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಚೆಂದ!
ದಾರಿಕೊಡು ನನ್ನ ಕಂದ
ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯ ಉಪಾಸನೆ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಅಂಗಾಲೇಶ್ವರಿ, ವೆಯಿಲುಹಂದ ಅಮ್ಮನ್, ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಬಹುದು. ಮಾರಿಯಮ್ಮ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೇವತೆ. ಸಮಯಪುರಂ, ಪೆಯಪಾಳಯಂ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಮಾರಿಯಮ್ಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನದಿಂದ ಹೆಂಗಸರು ಕುಮ್ಮೈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಲಾಲಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪಲ್ಲವಿಗಳಲ್ಲಿ, ಲಾಲಿ ಪದಗಳ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ, ತಾಯಿಯ ಹರಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಹೋಲಿಕೆಯಿದೆ. ‘ತಾಲೇಲೋ’ ಎಂಬ ಪಲ್ಲವಿಯುಳ್ಳ ಲಾಲಿ ಪದಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್ ರಚಿಸಿದ್ದನು.
ಮಲಗು ನನ್ನ ಮುತ್ತೇ ತಪ್ಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೇ
ಮಲಗು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವೇ ನನ್ನ ಮುತ್ತೇ
ಮುಂತಾದ ಲಾಲಿ ಪದಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ‘ಕೈ ಬೀಸಮ್ಮ ಕೈ ಬೀಸು, ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ಕೈ ಬೀಸು, ಮಿಠಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ ಕೈ ಬೀಸು, ಮೆಲ್ಲಗೆ ತಿನ್ನೋಣ ಕೈ ಬೀಸು’ ಎಂಬುದು ತಾಯಿ ಮಗುವಿಗಾಗಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡು.
ಕೈ ವೀಚಮ್ಮ ಕೈವೀಚು
ಕಡೈಕ್ಕು ಪೋಗಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಮಿಟ್ಟಾಯ್ ವಾಂಗಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಮೆದುವಾಯ್ ತಿನ್ನಲಾಮ್ ಕೈವೀಚು
ಚಂದಮಾಮನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಮಗುವಿಗೆ ಅನ್ನ ತಿನ್ನಿಸುವ ಹಾಡುಗಳೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ.
ನಿಲಾ ನಿಲಾ ಓಡಿವಾ ನಿಲ್ಲಾ ಮಲ್ ಓಡಿವಾ
ಮಲೈ ಮೇಲೆ ಏಱವಾ, ಮಲ್ಲಿಗೈಪ್ಪೊಕೊಂಡು ವಾ
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಡುಗಳು ಕೂಡ ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಆನೆ ಬಂತೊಂದಾನೆ ಯಾವೂರಾನೆ ಬಿಜಾಪುರದಾನೆ ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಗರು ಹಾಡಿದರೆ;
ಏನುಗೊಚ್ಚಿಂದೇನುಗು ಏವೂರೊಚ್ಚಿಂದೇನಗು ಎಂದು ತೆಲುಗರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಅನೈ ಅನೈ ಅಳುಗರ್ ಯಾನೈ
ಅಳಗರುಮ್ ಚೊಕ್ಕರುಮ್ ಏಱುಮ್ ಯಾನೈ
ಕಟ್ಟಿಕ್ಕರುಮ್ ಬೈ ಮುಱಕ್ಕುಮ್ ಯಾನೈ
ಕಾವೇರಿ ನೀರೈಕ್ಕಲಕ್ಕುಮ್ ಯಾನೈ
ಎಂದು ತಮಿಳರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗೀತೆಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿದೆ.
ಕಾಗೆ ಕಾಗೆ ಕವ್ವ
ಯಾರ್ ಬತ್ತಾರವ್ವ
ಮಾವ ಬತ್ತಾನ್ ಕವ್ವ… ರೀತಿ ಕನ್ನಡದ್ದಾದರೆ
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಕಕ್ಕಾ ಕಾಕ್ಕಾ
ಎಂಗೈ ಪೋನಾಯ್?
ಉ : ಇರೈ ತೇಡ ಪೋನೇನ್
ಪ್ರಶ್ನೆ : ಇರೈ ಎನ್ನ ಕಿಡೈತ್ತದು?
ಉ : ವೈಕ್ಕೋಲ್ ಕಿಡೈತ್ತದು ಇದು ತಮಿಳರದು
ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಕ್ಕೆ ಉತ್ಸಾಹವೇರುತ್ತದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗರತಿಯ ಪಾತ್ರ ಮಹತ್ತ್ವದ್ದು. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಹಿಸುವ ವಿವಿಧ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿಯ ಹೆಂಗಸಿನ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನನ್ನ ಭೂಮಿ ಒಳ್ಳೇದು ನನ್ನ ಗಂಡ ಒಳ್ಳೆಯವನು
ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹೆತ್ತ ಕೋತಿ ಮಾತ್ರ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಅತ್ತೆ ಮನೆಯ ಕಾಟ ಗೀತೆಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆಗಳು ಕೂಡ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ ಗೀತೆಗಳದು ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ. ತಮಿಳಿನ ಶೋಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಂಡ್ಯ, ಚಾಮರಾಮನಗರ, ಕೊಡಗು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಸತ್ತವನ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿ ಹಾಡಿ ಸಂಭಾವನೆ ಪಡೆಯುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ.
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗೀತೆಗಳನ್ನು (ಮರಣಗೀತೆ) ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನ ಒಪ್ಪಾರಿ ಹಾಡು ವಿಧವೆಯ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ.
ಮುಳ್ಳು ಹೂವಿನ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು
ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋದೆ ಗೆಳೆಯಾ…
ಎಂದು ಒಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು. ಹೆಣವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗೀತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಶೋಕವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಮರಣಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಥನಗೀತೆಗಳು – ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು : ಜನಪದ ಕಾವ್ಯದ ಭಾಗವಾದ ಕಥನಗೀತೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಸ್ತು, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಮಾನಾಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ತಮಿಳಿಗೆ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಇದೆ. ಪಾಣರ್, ಕೂತ್ತಾರ್, ಪೊರುನರ್, ಪುಲವರ್, ಅಗವುನರ್ ಮುಂತಾದ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಬಗ್ಗೆ ತಮಿಳಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪಾಣರ್ ಎಂಬ ಜನ ‘ಯಾಳ್’ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ವೀರಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯ ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಗಾಯಕರು ಜನಪದ ಗಾಯಕರೇ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವಿದೆ.
ಇಳಂಗೋ ಅಡಿಗಳ್ ಬರೆದ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಗಾಯಕ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಕಡಲತೀರದ ಹಾಡುಗಳು, ಬೇಟೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಗೋಪಾಲಕರ ಗೀತೆ, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಪದ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸೂಚನೆಗಳು ಇವೆ. ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಜನಪದ ಅಶಯಗಳ ಮೂಲಕ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಕಣ್ಣಗಿಯ ಕತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಇಂದಿಗೂ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣಗಿ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಕಣ್ಣಗಿಯೇ ಕನ್ಯಕಾಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾಗಿ ವೈಶ್ಯರ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯಾದಳು. ಕನ್ಯಕೆಯ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿವೆ. ಬೆಜವಾಡದ ಕನಕದುರ್ಗ ಎಂಬ ಆಂಧ್ರರ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಅವತಾರವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯ ಅವತಾರವೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಮಲಯಾಳದ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತಹವು. ಇವೆ. ಕೊಡುಂಗಲ್ಲೂರಿನ ಪರಣ ಉತ್ಸ ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’ ಕಾವ್ಯದ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಖಂಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕೂಡ ಹಲವಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ‘ಅರಶಾಣಿಮಾಲೈ’, ‘ಪವಳಕ್ಕೊಡಿ’ ಮುಂತಾದವು ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ‘ಅಲ್ಲಿ ಕಥೆ’ಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ ಕುರವ ಹೆಂಗಸಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನ ‘ಅಲ್ಲಿ’ಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಥನಗೀತೆಗಳು ನೂರಾರು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸಪ್ರಧಾನವಾದವೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈಗಲೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ವೀರಗೀತೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ (ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ, ೧೯೬೯, ೫೦). ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್ ಕದೈ’ (ಐವರು ರಾಜರ ಕತೆ) ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರು’ (ಕನ್ನಡ ಸೈನ್ಯದ ಹೋರಾಟ), ‘ಮೂನ್ರುಲಗು ಕೊಂಡ ಅಮ್ಮನ್ ಕದೈ’ (ಮೂರು ಲೋಕ ಪಡೆದ ಅಮ್ಮನ ಕಥೆ), ‘ಇರವೈಕ್ಕುಟ್ಟಿ ಪಿಳ್ಳೈಪೋರ್’, ‘ಶಿವಗಂಗೈ ಅಮ್ಮಾನ್ನೈ’, ‘ಶಿವಗಂಗೈಕುಮ್ಮಿ’, ‘ಪೂಲುತ್ತೇವನ್ ಚಿಂದು’, ‘ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಕದೈಪ್ಪಾಡಲ್’ ಮುಂತಾದವು.
‘ದೇಸಿಂಗುರಾಜನ್ ಕದೈ’ ಎನ್ನುವುದು ‘ದೇಶಿಂಗು ರಾಜು ಕಥೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್‌ಕದೈ’ಯನ್ನು ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟಾಗಿ (ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಾಡು) ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಜನಪದ ವೀರಗೀತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ರೂಪುಗೊಂಡವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕ ಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಈ ಕಾಲನಿರ್ಣಯ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣಗಳು, ಜನಪದ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಯಾವ ಕಾಲದವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಥನಗೀತೆಗಳಾಗಲಿ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾಗಲಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದನವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾದ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ ದಿಂದೀಚಿನವಾದ ಮೊದಲ ಹಂತದ ಈ ವೀರಗೀತೆಗಳಿಗೂ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದು ಈ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ರಾಜರಿಗೂ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ಧಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ತಮಿಳು ಗೀತೆಗಳಿವೆ ‘ಪಂಚಪಾಂಡಿಯರ್ ಕದೈ’, ‘ಐವರ್ ರಾಜಾಕ್ಕಳ್ ಕದೈ’, ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರ್’ ಮುಂತಾದವು ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸುತ್ತವೆ. ತಮಿಳರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿದ ಕನ್ನಡರಾಜನ ಹೆಸರಿಲ್ಲ. ‘ಕನ್ನಡಿಯನ್ ಪಡೈಪೋರ್’ ಪ್ರಕಾರ ಕುಲಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬ ವಳ್ಳಿಯೂರ್ ದೊರೆಗೆ ಕನ್ನಡದೊರೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಆಸೆ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಪಾಂಡ್ಯದೊರೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕೆರಳಿದ ಕನ್ನಡದೊರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗೆ ಸೋಲುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಕನ್ನಡದೊರೆ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮಧುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗಳು ಕೆಲವರು ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ ಗೆದ್ದ ವಿಷಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ ಮಧುರೆಯ ಸುಲ್ಲಾನನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಿವೆ. ವೀರಕಂಪಣ ಮಧುರೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವನ ಸತಿ ಗಂಗಾದೇವಿ ‘ಮಧುರಾ ವಿಜಯ’ವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಕನ್ನಡ ದೊರೆಗಳು ತೆನ್‌ಕಾಶಿಯ ಪಾಂಡ್ಯದೊರೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ವಿಷಯವೇ ತಮಿಳಿನ ಕಥನಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಕನ್ನಡನಾಡಿನಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಹೋದ ದೊರೆ ವಿಜಯನಗರದ ನರಸನಾಯಕನೆನ್ನಲಾಗಿದೆ.
ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ ಕದಂಬರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೂ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಬಾದಾಮಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಿಗೂ ಪಲ್ಲವರಿಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಿಗೂ ಚೋಳರಿಗೂ ಅನೇಕ ಯುದ್ಧಗಳು ನಡೆದುವು. ಯುದ್ಧದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತರುವ ಸಂಬಂಧಗಳೂ ಇದ್ದವು. ನೃಪತುಂಗನ ಮಗಳು ಶಂಖಾದೇವಿಯನ್ನು ಪಲ್ಲವರ ಮನೆಗೆ ಕೊಟ್ಟರು.
ರಾಮಪ್ಪ ಅಯ್ಯನ್ ಅಮ್ಮಾನೈ ಎಂಬುದು ಕೂಡ ತಮಿಳುನಾಡು, ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲನಾಯಕ ದಳವಾಯಿ ಸೇತುಪತಿ ಎಂಬವನೊಂದಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ವಣಿಘಸಲಾಗಿದೆ. ತಿರುಮಲನಾಯಕನನ್ನು ಸೇತುಪತಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾಯಿತು. ಮೊದಲನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ತಮಿಳುರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದನು. ಇದೇ ರಾಮಪ್ಪಯ್ಯ ವಂಜಿಯ ಅರಸನೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ‘ಇರವಿಕುಟ್ಟಿಪಿಳ್ಳೈಪೋರ್’ ಎಂಬ ವೀರಗೀತೆಯ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿಯ ಪರಿಸರಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ ಕಥೆಗಳು ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ ಬಗೆಗಿನ ಗೀತೆಗಳು ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೆಲುಗು ತಿಳಿದಿರುವ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮುಂದೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಕೆಲವು ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ತೆಲುಗು ತಮಿಳು ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿವೆ (ಎನ್. ವಾನಮಾಮಲೈ, ೧೯೬೯:೮೨). ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ವಂಶದವರು ಬಳ್ಳಾರಿಯಿಂದ ತಮಿಳುನಾಡಿಗೆ ಹೋದ ತೆಲುಗರು. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ತನ್ನದೇ ಆದ ಕೋಟೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೈನ್ಯ ಬೆಳೆಸಿ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಪಾಳೆಗಾರರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದನು. ಎಟ್ಟಿಯಾಪುರಂನ ಅರಸನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಸೇರಿ ಈಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪನಿಗೆ ದೂರಿತ್ತರು. ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್‌ಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷರಿಗೂ ವಿರಸವುಂಟಾಯಿತು. ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ನಡುಗಿಸಿದ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನ್ ಕೊನೆಗೆ ಪರದೇಶಿಯರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಅವನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರು. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿಸ್ತರಣಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ಸ್ಚದೇಶಿ ಪಾಳೆಗಾರರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಬೊಮ್ಮನನಿಗೆ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನವಿದೆ.
ತಮಿಳಿನ ವೀರಗೀತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ವಿಷಯಗಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವೀರಗೀತೆಗಳಿಗೂ ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಗಳೊಂದಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಮಧುರೈ ತಿರುಚ್ಚಿ ಮತ್ತು ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ‘ಲಾವಣಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ‘ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು’, ಕೋಯಿಲ್‌ಪಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಮಧುರೈಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಓಯಿಲ್‌ಕುಮ್ಮಿ’, ರಾಮನಾದಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕೋಲಾಟ್ಟುಕ್ಕುಮ್ಮಿ’ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿವೆ.
ತಮಿಳು ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಗೀತೆಗಳದು ಒಂದು ಗುಂಪಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾದ ಜಾತಿಪದ್ಧತಿ, ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹ, ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ಕರುಣರಸಪ್ರಧಾನ ಕಾವ್ಯಗಳೆನ್ನಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುವಂತಹವಳು ಸ್ತ್ರೀ. ‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್‌ಕದೈ’, ‘ವೆಂಗಳರಾಜನ್‌ಕದೈ’, ‘ಮದುರೈವೀರನ್‌ಕದೈ’ ಮುಂತಾದುವೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್’ ಮತ್ತು ‘ಮದರೈವೀರನ್‌ಕದೈ’ಗಳು ಅಮ್ಮಾನೈ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿವೆ. ಇವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಮನಾಥಪುರಂ ಮತ್ತು ಮದುರೈ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಲವು ಗೀತೆಗಳನ್ನು ವಿಲ್ಲುಪ್ಪಾಟ್ಟು ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ತಿರುನೆಲ್ವೇಲಿ ಮತ್ತು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಮದರೈವೀರನ್’, ‘ಸಿನ್ನನಂದನ್‌ಕದೈ’ ಮುಂತಾದವು ಅಂತರ್ಜಾತಿಯ ವಿವಾಹದಿಂದುಂಟಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ‘ನಲ್ಲತಂಬಿಕದೈ’ಯಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಜನಾಂಗ ಶಿಷ್ಟರಿಂದ ಅನುಭವಿಸುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಂಗಸರು ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಅನುಭವಿಸುವ ಸಂತಾಪವನ್ನು ‘ನಲ್ಲತಂಗಾಳ್’ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಇತರ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶೀಯ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ‘ಮುತ್ತುಪಟ್ಟನ್’ ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಮಾಜಿಕಗೀತೆಯ ನಾಯಕ ಪಟ್ಟನ್. ಅವನು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಾರಕರದ ಮಲಯಾಳಿ ಅರಸನ ಬಳಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ‘ಮದರೈವೀರನ್’ನಲ್ಲಿ ಮದರೈವೀರನ್ ತೆಲುಗು ನಾಯಕ ಅರಸು ಮನೆತನದ ಬೊಮ್ಮಿ ಎಂಬವನ ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ.
ತಮಿಳಿನ ಕಥನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಮ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯ, ಸಾಹಸ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ‘ಮದನಕಾಮರಾಜನ್‌ಕದೈ’ ಎಂಬುದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ ‘ಮದನಕಾಮರಾಜಕಥೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ‘ಆಯಿರಮ್ ತಲೈವಾಂಗಿಯ ಅಪೂರ‍್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿ’ ಕೂಡ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೌಲನಿಕ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಅವಕಾಶವಿದೆ.
ಗದ್ಯ ಕಥನಗಳು : ತಮಿಳು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೋ, ಹರಪ್ಪಾ ಮತ್ತು ಇತರ ಪೂರ್ವದ್ರಾವಿಡ ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ತಮಿಳು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಸತ್ಯಾಂಶ ಹೇಗಿದ್ದರೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳ ಹುಟ್ಟು ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸತಕ್ಕವು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರನ್ನು ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳಿಂದ, ಕೆಟ್ಟದೆವ್ವಗಳಿಂದ, ಕಳ್ಳಕಾಕರಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ದೇವರೆಂದು ಅಯ್ಯನಾರ್‌ಗೆ ಹೆಸರಿದೆ. ಪಾರ್ವತಿಯ ಸೇವಕಿಯರಲ್ಲಿ ಕಾದಲ್ ಅಮ್ಮನ್ ಎಂಬವಳೊಬ್ಬಳು. ಈಕೆ ಕುರತ್ತಿ ಹುಡುಗಿ. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಲ್ ಅಮ್ಮನ್‌ಗೂ ಪೂಜೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಈಕೆ ಮುರುಗನನ್ನು ಮದುವೆಯಾದಳೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್, ಪ್ರಧಾನ ದೇವತೆ. ಈಕೆ ಆರೋಗ್ಯ ದೇವತೆ. ಸಮಯಪುರಮ್, ಪೆರಿಯಪಾಳಯಂ, ಪೊಲ್ಲಾಚ್ಚಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಈಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳು ಪರಶುರಾಮನ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತಹವು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಸಿಲಪ್ಪಿದಿಗಾರಮ್ ಕೃತಿಯ ನಾಯಿಕೆಯಾದ ಕಣ್ಣಗಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮದುರೆಯ ಮೀನಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಪುರಾಣ ಹೀಗಿದೆ:
‘ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜನಾದ ಮಲಯಧ್ವಜನ್ ಮತ್ತು ಕಾಂಚನಮಾಲೈ ದಂಪತಿಗಳ ಮಗಳು. ಅರಸು ದಂಪತಿಗಳು ಒಟ್ಟು ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ನೂರನೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇಂದ್ರನು ಬೇಡವೆಂದ. ಇದಕ್ಕೆ ಮದುರೆಯ ಅರಸ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಇಂದ್ರನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದುದರಿಂದ ಮೀನಾಕ್ಷಿ ಮದುರೆಯಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿದಳು (ಎಸ್.ಎಮ್.ಎಲ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್, ೧೯೭೩:೧೯೧)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಅರಸರ ಬಗೆಗಿನ ಹಲವು ಐತಿಹ್ಯಗಳಿವೆ. ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯ ಹೀಗಿದೆ: ಜನರು ದೂರುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಅನುವಾಗುವಂತೆ ಚೋಳರಾಜರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯನ್ನು ನೇತುಹಾಕಿದ್ದರು. ಮನುನೀತಿ ಚೋಳನ ಮಗ ಒಂದು ಕರುವಿನ ಮೇಲೆ ರಥವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಹಸು ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸಿತಂತೆ. ರಾಜನೂ ತನ್ನ ಮಗನ ಮೇಲೆ ರಥ ಹರಿಸಿ ಕೊಂದನಂತೆ ಆಗ ದೇವರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ರಾಜನ ಮಗನನ್ನೂ ಕರವನ್ನೂ ಬದುಕಿಸಿದನು. ಚೋಳ ರಾಜರ ಬಗೆಗಿನ ಇಂತಹ ಕತೆಗಳು ತೆಲುಗು ನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತವೆ.
ಗಾದೆ, ಒಗಟು: ಜನರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾದೆಯೂ ಒಂದು. ಒಂದು ಸಮಾಜದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು, ಅಭಿರುಚಿಗಳು ಮುಂತಾದವೆಲ್ಲ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಹೈದರಾಲಿ ಎನ್ರಾಲ್ ಅಳುತ್ತ ಪಿಳ್ಳೈಯುಮ್ ವಾಯ್ ಮೂಡುಮ್’ (ಹೈದರಾಲಿ ಎಂದರೆ ಅಳುವ ಮಗು ಕೂಡ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚುತ್ತದೆ) ಎಂಬ ಈ ಗಾದೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೈದರಾಲಿ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿದಾಗ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ‘ಆರ್ಕಾಟ್ ನವಾಬನ ಮಗನಂತೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನುಡಿಗಟ್ಟಾಗಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿತು.
ತಮಿಳನ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಆಚಾರ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳುತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ‘ಎಟ್ಟಾವದು ಪೆಣ್ ಎಟ್ಟಿ ಪಾತ್ತ ಇಡಮ್ ಎಲ್ಲಾಮ್ ಕುಟ್ಟಿಚ್ಚುವರ್’ (ಎಂಟನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದ ಸ್ಥಳವೆಲ್ಲಾ ಒಡೆದ ಗೋಡೆ). ಎಂಟನೆಯ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ದೇವರನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ರೂಪಗೊಂಡ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನದು ಒಂದು.
ನಂಬಿದವರ್ಕು ಕಲ್ಕಂಡು, ನಂಬಾದವರ್ಕು ಕಲ್ಗುಂಡು
(ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ, ನಂಬದವರಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಗುಂಡು)
ತೈ (ಪುಷ್ಯ) ತಿಂಗಳು ಸುಗ್ಗಿಯ ಅನಂತರ ಬರುವ ಶುಭಮಾನಸ. ‘ತೈ’ ಪಿರಂದಾಲ್ ವೞಪಿರಕ್ಕುಮ್’ (ತೈ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ದಾರಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ) ಎಂಬದೊಂದು ತಮಿಳು ಗಾದೆ. ಇದರರ್ಥ ಈ ಶುಭದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮದುವೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಒಂದು ದಾರಿ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆಂದರ್ಥ.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥವಿರುವಂಥವು ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕೆಲವು ಸಲ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬರುವ ಕೆಲವು ತಮಿಳು ಗಾದೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ:
ಮಯಿರುಳ್ಳ ಚೀಮಾಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿ ಯುಮ್ ಮುಡಿಯಲಾಮ್, ಅವುದುಮ್ ವಿಡಲಾಮ್
(ಕೂದಲುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮತಿ ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು)
ಮರುನ್ದವನ್ ಕಣ್ಣುಕ್ಕು ಇರುನ್ದದೆಲ್ಲಾಮ್ ಪೆಯ್
(ಹೆದರಿದವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಇರುವುದೆಲ್ಲಾ ದೆವ್ವ)
ಆಡ ತೆರಿಯಾದ ತೇವಡಿಯಾಳ್ ತೇರುಕ್ಕೊನಲ್ ಎನ್ಹಲಾಮ್
(ಆಡಲು ತಿಳಿಯದ ದೇವದಾಸಿ ರಂಗಸ್ಥಳ ಸರಿಯಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು)
ಸುಕ್ಕುಕ್ಕು ಮೇಲೆ ಮರುಂದುಮ್ ಇಲ್ಲೈ; ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯರುಕ್ಕು ಮೇಲೆ ದೆಯ್ವಮುಮ್ ಇಲ್ಲೈ
(ಶುಂಟಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ಮದ್ದಿಲ್ಲ; ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಗಿಂತ ಒಳ್ಳೆಯ ದೇವರಿಲ್ಲ)
ಒಗಟುಗಳಲ್ಲೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗೂಢತೆ, ಪ್ರಕೃತಿ ವಸ್ತುಗಳ ರೂಪಕಗಳಾಗಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಾನತೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳು (ಎಸ್.ಎಂ.ಎಲ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ್ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್, ೧೯೭೩, ೧೯೧)
ಎಲ್ಲೈ ಇಲ್ಲಾದ ವಯಲಿಲೇ
ಎಣ್ಣ ಮುಡಿಯಾದ ಆಡುಗಳ್
ಎಲ್ಲೆಯಿಲ್ಲದ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಲಾಗದ ಆಡುಗಳು
(ಆಕಾಶ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು)
ಇಂಗುಂಡು, ಅಂಗು ಇಲ್ಲೈ
ಅಂಗುಂಡು, ಅಂಗು ಇಲ್ಲೈ
ಇಂಗುಮ್ ಉಂಡು, ಅಂಗುಮ್ ಉಂಡು
ಅಂಗುಮ್ ಇಲ್ಲೈ, ಇಂಗುಮ್ ಇಲ್ಲೈ
(ಇಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಇಲ್ಲೂ ಉಂಟು, ಅಲ್ಲೂ ಉಂಟು, ಅಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರರ್ಥ: ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವಿಲ್ಲ. ದಾನಶೀಲರು ಇಲ್ಲಿ ದುಃಖಪಡಬಹುದು, ಆದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂದನಾಗಿದ್ದವನು ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳವನಾದರೆ ಇಲ್ಲೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲೂ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ಕೆಟ್ಟವರಿಗೆ ಇಲ್ಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಾಚಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ.ಆದರೆ ಅದರ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ, ಅಧ್ಯಯನವಾಗಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕಥನಗೀತೆಗಳ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. ನ್ಯಾಶನಲ್ ಬುಕ್ ಟ್ರಸ್ಟ್ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ‘ಪೋಕ್‌ಲೋರ್ ಆಫ್ ತಮಿಳುನಾಡು’ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದಾದರೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲದ ಬರವಣಿಗೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಕ್ರಮ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.
– ಆರ್.ವಿ.ಎಸ್. 
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೮೯)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾನವನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿ ತನನ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವಂತಹ ಸದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜೀವನಯಾನದ ಕೆಲವೊಂದು ಸಮಯವನ್ನು ಆಟದ ಮೂಲಕ ಕಳೆಯುತ್ತಾ, ಆಟವನ್ನು ಆಡುವಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಆಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕನಾದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಗನ್ಲ್ಲಿ ಬೇಸರನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಆಟಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಬಂದ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಟವೆಂಬುದು ಸಮಯವನವ್ನು ಕಳೆಯಲೆಂದು ಆದಂತಹ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶಾಸನವಾಗಿಯೂ eಜಾನಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಬೆಲೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಆಟಗಳನ್ನು ಎರಡು ವಿಭಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
೧. ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಆಟಗಳು (Games)
೨. ಸ್ಪರ್ಧೆಯೇತರ ಆಟಗಳು (Non Games)
ಇವುಗಳಲ್ಲಿದೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ನಾಟಗಳ (Mini Dramas) ನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಆಟಗಳು ವ್ಯವಸಾಯ ಮತ್ತು ಮೀನು ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಕಸುಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸುಡುಗುಡು (ಕಬ್ಬಡ್ಡಿ), ಪಾಯಂದಾನ್ ಕೋಡು (ಗೆರೆ ಮುಟ್ಟುವುದು), ಪಂಬರಮ್ ವಿಡುದಲ್ (ಬುಗುರಿ ಬಿಡುವುದು), ಕೋಳಿ ವಿಳೈಯಾಟ್ಟ್ (ಕೋಳಿ ಟ), ಜಲ್ಲಿಕ್ಕೋಡು, ಪಚ್ಚಾಕ್ಕುತ್ತಿರೈ, ತಾಂಡುದಲ್, ಕಲ್ಲಾಂಗಲ್ಲಾಂದಾಪೆಟ್ಟಿ, ಕಣ್ಣಾಮೂಚ್ಚಿ (ಕಣ್ಣಾಮುಚ್ಚಾಲೆ), ಎಳಾಂಗಾಯ್ (ಏಳು ಚಿಕ್ಕ ಕಲ್ಲಿನ ಆಟ) ಈ ಮೊದಲಾದ ಆಟಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಕೆಲವು ಆಟಗಳು ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಮೈದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಓಡಿಪ್ಪಿಡಿತ್ತಲ್ (ಓಡಿ ಹಿಡಿಯುವುದು), ಒಳಿಂದು ಪಿಡಿತ್ತಲ್ (ಅವಿತು ಹಿಡಿಯುವುದು), ನಿಂಡ್ರನಿಲೈ (ನಿಂತಲ್ಲೇ), ಅಮರ್ದಂದ ನಿಲೈ (ಕುಳಿತಲ್ಲೇ) ಈ ಬಗೆಯ ಹಲವು ಆಟಗಳನ್ನು ಹುಡುಗರು ಮತ್ತು ಹುಡುಗಿಯರು ಆಡುವರು.
ದೇಹದಾರ್ಢ್ಯದ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು : ಅ) ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು: ಗ್ರಾಮ ಮಟ್ಟದಲ್ಲೂ ನಗರ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಆಟದ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಆಟವೇ ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಎದುರಾಳಿಯ ಎಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಸಡುಗುಡು (ಕಬಡ್ಡಿ, ಕಬಡ್ಡಿ) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಆಡುವ ಆಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಟವನ್ನು ಪಾಂಡ್ಯನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ಕುಡಟ್ಟಿ’ ಎಂತಲೂ ಉತ್ತರ ಚೋಳನಾಡಿನಲ್ಲಿ ‘ಪಲಿಚ್ಚಲಿಳಾನ್’, ಪಲೀನ್ ಸಡುಗುಡು ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಅಂತೆಯೇ ಸಡುಗುಡು (ಕಬಡ್ಡಿ) ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಚೋಳನಾಡಿನಲ್ಲೂ ಕೊಂಗುನಾಡಿನಲ್ಲೂ (ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಒಂದು ಭಗ) ಇದೇ ಹೆಸರು ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. (ಜ್ಞಾ. ದೇವನೇಯನ್ ೧೯೬೨: ೫೭) ನಾಗಪಟ್ಟಣಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಸಪ್ಳಾರ್‌ಗುಡು’, ‘ಸಪ್ಳಾಂಜಿಕೋಡು’ ಎಂದೂ ಮೀನಿನವರು ಇದನ್ನು ‘ಪಲಿಂಜಿಕ್ಕೊಂಡು’, ‘ಕಪಾಡಿ’, ‘ಸುಡುಗುಡು’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಮರಳು ರಾಶಿ ಹರಡಿರುವುದರಿಂದ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದಂತಹ ಬೆಸ್ತರು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯವಸಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರತದರಾಗಿರುವ ಜನರು ಕೂಡ ಬೇಸಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಿಪೊಂಗಲ್ ಎಂಬ ವಿಶೇಷ ದಿನದಂದು ಕಬಡ್ಡಿ ಆಟ ಇಂದಿಗೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ತಂಡಕ್ಕೆ ಎಂಟು ಜನರಂತೆ ಎರಡು ತಂಡಗಳಗಾ ನವಿಭಾಗ ಮಾಡಿ ಆಡುವ ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಉಸಿರು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಸಮಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಡುಗುಡು (ಕಬಡ್ಡಿ ಕಬಡ್ಡಿ) ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಬಡ್ಡಿ ಹಾಡುಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹತ್ತು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಒಳಗಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಾದೆ ಮಾತುಗಳು ಮತ್ತು ಒಗಟುಗಳನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಇರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಕಬಡ್ಡಿ ಎಂಬ ಪದವು ಪದೇ ಪದೇ ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಹಾಡು – ೧
ಜೇನುಗೂಡು ಹೊಡೆಯಲು
ಕಾಲು – ಗೀಲು ಮುರಿಯಲು
ಅವ್ವನೂ ಅಪ್ಪನೂ…
ಒಂದು ಸೇರು ದಂಡತೆತ್ತರು
ಹಾಡು – ೨
ದಟ್ಟ ಕಾಡಿನ ಬೆಟ್ಟದಲಿ
ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ ಕೀಳಲು ಹೋದೆ
ಕಂಡ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹುಡುಗ
ಪಟ್ಟನೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು – ನಾನು
ಹಿಡಿತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೆ
ಓಡವಿಳೈಯಾಟ್ಟು ಪಾಡಲ್‌ಗಳು (ದೋಣಿ ಆಟದ ಹಾಡುಗಳು) : ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಬಗೆ, ದೈಹಿಕ ಆಟ (ಶ್ರಮ ಪ್ರಧಾನ) ಮತ್ತು ಚಾತುರ್ಯ ಪ್ರಧಾನ ಆಟ. ಅಂದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಳಾಂಗಣ ಆಟ ಮತ್ತು ಹೊರಾಂಗಣ ಆಟಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಒಳಾಂಗಣ ಆಟಗಳು ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲರೂ ಆಡಬಹುದಾದ ಆಟಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಹೊರಾಂಗಣ ಆಟ ದೈಹಿಕ ಸಾಹಸದ ಆಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯುವಕರು ಮತ್ತು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವಕಾಶ. ಇಂತಹ ಹೊರಾಂಗಣ ಆಟಗಳು ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಂತ, ಮತ, ಪಂಗಡಗಳ ಜನರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಬಂದಿವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಮೀನುಗಾರರು ಕಡಲ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಆಡುವ ಆಟವೇ ಈ ದೋಣಿ ಆಟ. ಈ ಆಟದಂದಿಗೆ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಾಗ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜೀವನಾನುಭವಗಲನ್ನು ಹಾಡಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಆ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು, ಅದರ ಲಯಬದ್ಧವಾದ ಸೊಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಗುನುಗುವುದು ಇಂದಿಗೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ದೋಣಿ ಆಟ ಆಡುವಾಗಲೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಡಲು, ಸಮುದ್ರ, ನೀರಿನ ರಭಸಕ್ಕೆ ಭೋರ್ಗರೆವ ಅಲೆಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವಾಗಲೆ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಾರರ ಮಕ್ಕಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಎಂಟರಿಂದ ಹದಿನೈದು ವಯಸ್ಸಿನ ಒಳಗಿನ ಮಕ್ಕಳು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹಡಗೇರಿದಾಗ ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುವ ಮಕ್ಕಳ ಸಮೂಹ ಆ ಕಡಲಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು ೫ ಅಡಿ ಆಳ, ೧ ಅಡಿ ಅಗಲ, ೧/೨     ಅಡಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಒಂದು ಮರದ ದಿಮ್ಮಿ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳು ಕುಳಿತು ಜೋರಾಗಿ ಬರುವ ಎಲೆಗಳ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಲಿಸುವುದು. ಪುನಃ ಆ ಮಕ್ಕಳು ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ದಡದಿಂದ ಸುಮಾರು ೧೦೦ ಅಡಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಲೆಗಳು ಬರುವಾಗ, ಮಕ್ಕಲು ಆಡುವಾಗ ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಗೆ ‘ಪಟ್ಟರೈಕಟ್ಟೆ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ನೀರಿನ ಅಲೆಗಳು ಹಾಗೂ ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಕ್ಕಳ ಆಟ ಎಲ್ಲವೂರಮಣೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದಿಮ್ಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಅಲೆಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಹಿಂದು – ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸುವುದು. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಸವಾರಿಯ ಮೋಜನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ಬಾಗು – ಬಳುಕು ಇನ್ನಿತರ ಮಕ್ಕಳ ಮೋಜಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತಸದಿಂದ ‘ಅಲೆಡುತ್ತು ವಾರಲ್’ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವರು. ‘ಅಲೇಲೋ ಜಯಿಂದು’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಹಾಡು ಸುಮಾರು ಎಂಟು ಸಾಲನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಕೊನೆಯ ಸಾಲಿನ ‘ಓಯಿಂದು ವಾ ಎಂದರೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅಥವಾ ಸುಸ್ತಾಗಿ ಬಾ ಎಂದರ್ಥ. ಅಂದರೆ ದಿಮ್ಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಆಡುವ ಮಕ್ಕಳು ನೀರಿನ ಅಲೆಯ ಹೊಡೆತ ಮತ್ತು ಈಜು ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸುಸ್ತಾಗುವವರೆಗೂ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆಡುವವರನ್ನು ಬೇರೆ ಮಕ್ಕಲು ಬನ್ನಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ತಂದೆ ಜೊತೆ ಹೋಗುವ ಮಕ್ಕಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರು ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಗಾಢವಾಗಿ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಕಡಲಿನ ಅಲೆಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆಯ, ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳಾಗಿರದೆ ಅವು ಮಂತ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಉದ್ದೇಶ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಮೀನುಗಾರರ ಜೀವನ ನಿಂತಿರುವುದೇ ಕಡಲಿನ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ. ಬೇಸಗೆ ಅಥವಾ ಚಳಿಗಾಲ, ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯ ವೇಳೆ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಪ್ರಮಾಣ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮೀನುಗಾರರಿಗೆ ಜೀವನ ನಡೆಸುವುದು ತುಂಬ ಕಷ್ಟ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಮಪ್ರಮಾಣದ ಹರಿವು ಮೀನುಗಾರಿಕೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಕಡಲಿನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ಅದನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಾವಿನಕಾಯಿ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನೀಡುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಸಮುದ್ರ ದೇವತೆ ವರ ನೀಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿದೆ. ಆ ಹಾಡು ಹೀಗಿದೆ :
ಆಲೇಲೋ ಯೋ ಬಾ
ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಬಾ
ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡ ಸುತ್ತಿ ಬಾ
ಮಾವು ಬೀಳಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ.
ರಥದ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬಾ
ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ
ಬಿಸಿ ಮಾಡಿ ಕೊಡುವೆವು
ರಭಸದಿಂದ ಬಾ…
ದೋಣಿ ಆಟದ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಗುನುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.
ದೋಣಿ ಬಿಡುವ ಮಕ್ಕಳಾಟದ ಹಾಡುಗಳು : ಮೀನುಗಾರ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಹಾಡುಗಳು ಇಡೀ ಬದುಕನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಈ ಮಕ್ಕಳ ‘ದೋಣಿ ಆಟದ ಹಾಡು’ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ವೈವಿಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇತರ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನು ಹಲವು ಹಾಡುಗಳು ಸಹ ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ.
ಈ ಆಟ ಹೀಗಿದೆ : ಮೀನುಗಾರರ ಮಕ್ಕಳು ಹರಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಗದಗಳಿಂದಲೂ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ದೋಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಯಬಿಟ್ಟು ಸಂತಸ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟವನ್ನೇ ‘ದೋಣಿ ಬಿಡುವ ಆಟ’ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು ಮಾಡುವ ದೋಣಿಗಳ ಬಗೆಯಾದರೆ, ಆ ದೋಣಿಗಳ ಸಾಗುವಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅದು ರಭಸವಾಗಿ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವುದು. ಇದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತದೇಕಚಿತ್ತದಿಂದ ನೋಡುವ ಮಕ್ಕಳು ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಸರಳವಾದ ಪದಪುಂಜಗಳಿಂದ ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಮೋಗೈ, ಎದುಗೈ, ಇಯೈಪು ಎಂಬ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟುಗಳು ಬೆಸೆದು ಹಾಡಿನ ಸುಮಧುರ ಸ್ವರ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ.
ಮಕ್ಕಳಂತೆಯೇ ದೊಡ್ಡವರಿಗೂ ಕೋಲಾಮರದ ದೋಣಿಗಳು ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಮರ ಅಥವಾ ಚಾಪೆ ಮರದ ದೋಣಿಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದೊಡ್ಡವರೇ ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗುವುದು. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಮೀನಿನ ಜೊತೆ ಬರುವರು. ಈ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಬರುವ ಹಣದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ಕುಡಿದು ತೂರಾಡುವುದು. ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೆಂಡತಿ – ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬೈಯ್ಯುವುದು ಬಡಿಯುವುದು – ಈ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವರು. ಇಂಥ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯರಿಗಿಂತ ಹಿರಿಯವರೆ ನಿಷ್ಣಾತರು. ಅಂತೆಯೇ ನೈಯ್ಯಾಂಡಿ ಮೇಳದ ಕಲಾವಿದರು ಈ ಹಾಡಗಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬ ನಿಪುಣರು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಜನಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದಿವೆ.
ಹೀಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಹೀಗಿದೆ :
ಈಜುತಿದೆ ಕೋಲಾಮೀನು
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಮೀನು
ಸಾಗಿದಷ್ಟು ಸಾಗುವ ಅದರ
ದೂರ ನೋಡಿರೋ…
ತಾಯಿಯೆಂಬಕಡಲಿನಲ್ಲಿ
ಹಿಡಿದು ಒಂದು ಮೀನನು
ಮೀನು ಮೀನು ಎಂದು ಸಾರಿ
ಮಾರಿ ಹಣವ ಪಡೆದವರು
ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಸಹಾಯಿ ಕುಡಿದು
ತಿರುತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು
ಹೆಂಡ್ತಿ ಮಕ್ಳಗಳ ಬಡಿಬಡಿದು
ಮನೆಯಿಂದಾಚೆ ನೂಕುವವ
ಹೀಗಿದ್ದು ಗಂಡನಿಗೆ ಊಟಕೊಟ್ಟು
ಮಲಗೆಂದು ಮಲಗಿಸುವಳು
ಕೋಲಾಮೀನಿನ ಮೇಲೆಯೇ
ಆತನ ಕಣ್ಣು…
ಮೀನುಗಾರರ ಬುತ್ತಿ: ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗುವ ಮೀನುಗಾರರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವಾಗ ತಮ್ಮೊಡನೆ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೋಲಾಮೀನನ್ನು ಹಿಡಯಲು ಹೋಗುವ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಆರು ಜನ ಮೀನುಗಾರರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೃಶ್ಯಾವಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಂದು ಹಾಡು ಹೀಗಿದೆ :
ಗಾಳಿಯೆಂದರೆ ಗಾಳಿ
ಕಡಲ ತೀರದ ಗಾಳಿ
ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕಿಗೂ ಬಿಸುವ
ಭವ್ಯ ಬಿರುಗಾಳಿ
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೊ ಕೋಲಾ ಮೀನು
ಈಜುವ ಒಳ್ಳೆ ಮೀನು
ನಡು ನಡುವೆ ನಿಮಿರುವ ಮೀನು
ಕೆರೆಯ ದಡದ ಕೋಲಾ ಮೀನು.
ಕೋಲಾಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದ ಮೀನುಗಾರರು ತಾವು ತಂದ ಆಹಾರವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವರು. ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನ ಸೇರಿಸಿ ಹಾಸ್ಯ ಚಟಾಕಿಯಿಂದ ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಮನಸ್ಸು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬೆಸೆದು ಸಂತೋಷದ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹಾದಿ ಹಾಕಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
– ಎ.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಆರ್.ಎಸ್.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿ ಜನಪದರು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿ. ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳರಿಗೂ ಅವರದ್ದೇ ಆದ ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ.
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಧಾನ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರು ಆಹಾರ ಕ್ರಮವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ರಾಗಿ, ಗೋಧಿ, ಜೋಳ, ಗೆಣಸು, ಮರಗೆಣಸು, ಹೆಸರುಕಾಳು, ಮೊಚ್ಚೈ (ನವಣೆ) ಮತ್ತು ಉದ್ದು, ತೊಗರಿ, ಎಳ್ಳು, ಬತ್ತ ಮೊದಲಾದ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾದ ಆಹಾರವನ್ನ ಜನಪದರು ಉಂಡು ಬಾಳಿದರು. ಈಗ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯ ಬಳಕೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅಕ್ಕಿಯ ಅನ್ನವನ್ನು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಮಾತ್ರಬಳಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತೆಂದು ಜನಪದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕಂಬು, ಜೋಳ, ಸಜ್ಜೆ ಮೊದಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಗಂಜಿ, ಅಂಬಲಿ, ದೋಸೆ ಮುಂತಾದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ.
ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ನೀರು ಸೇರಿಸಿಟ್ಟು ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ತಂಗಳನ್ನವಾಗಿ ಊಟ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಈಗಲೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವಾಗ ಎಣ್ಣೆ, ಹುಳಿ ಬೆರೆಸಿ ಹುಳಿಯನ್ನ ಮಾಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ.
ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಗೆಣಸು, ಬೀಜಗಳು, ಮಾಂಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ತಿನ್ನುವವರೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ಸೌದೆ ಉರಿಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸುಟ್ಟು ತಿನ್ನುವ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ.
ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯನ್ನು ತೆಗೆಯಲು ಹೋಗುವ ಮಹಿಳೆಯರು ಅಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ವಿವಿಧಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮಾಡುವ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ‘ಕಲಪ್ಪು ಕೀರೈ’ (ಬೆರಕೆ ಸೊಪ್ಪು) ಅಡುಗೆ ಎನ್ನುವರು.
ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸಗಳನ್ನುಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ಜಾತಿಯವರು ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೇಲು – ಕೀಳು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಊಟದ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಯಾರು ಯಾರಿಗೆ ಯಾವುದನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಹಂಚಬಾರದು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿರ್ಬಂಧಗಳೂ ಇವೆ. ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಬೆರಳನ್ನು ತೀಡಿ ಉಣ್ಣಬಾರದು, ಉಂಡೆ ಮಾಡಿ ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಇವೆ.
ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಊಟವನ್ನು ಬಡಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ಬಾಳೆ ಎಲೆ, ತಾವರೆ ಎಲೆ, ಪತ್ರೆ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುವರು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆಗೆ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೇ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಎವರ್ ಸಿಲ್ವರ್, ಅಲ್ಯೂಮಿನಿಯಂ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮದುವೆ ಔತಣಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಳಗದವರೊಂದಿಗೆಸೇರಿ ವಿಶೇಷ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಊರವರನ್ನು ಕರೆದು ಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕಿ ಊಟ ಬಡಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಹೊರ ಊರವರ ಪಂಕ್ತಿ, ಊರಿನವರ ಪಂಕ್ತಿ, ಗಂಡಸರ ಪಂಕ್ತಿ, ಹೆಂಗಸರ ಪಂಕ್ತಿ, ಕೆಲಸಗಾರರ ಪಂಕ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿವೆ.
ಕೆಲವು ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಹಾರ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ದೈವಗಳಿಗೆ ನೀಡಲಾಗುವ ಆಹಾರದಲ್ಲೂ ಹಲವಾರು ಬಗೆಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದೆಂಬ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಜನಪದರು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬದಲಾಗುವ ಕಾಲಮಾನಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಉಷ್ಣ, ಶೀತ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಕಿರಿಯವರು, ಹಿರಿಯವರು, ಹೆಂಗಸರು, ರೋಗಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ವಯಸ್ಸು, ಶಾರೀರಿಕ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಹಾರ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆಂಟರೊಂದಿಗೆ ಫಲಾಹಾರವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ‘ಊರ್ ವಳಕ್ಕಂ’ (ಊರಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯ) ಎನ್ನುವರು.
ಆರು ರಸಗಳುಳ್ಳ ಭೋಜನ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಜನಪದರ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕೆಲವು ರುಚಿಗಳ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಅವರು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರುಚಿಯ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿಂದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ರುಚಿಯ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶೇಂಗಾಕಾಯಿ ತಿಂದ ಅನಂತರ ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯೆನಿಸುವ ರುಚಿಯುಳ್ಳ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಆರ್.ಪಿ.ಯು. ಅನುವಾದ ಬಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕುಲದೇವರು ಭಾರತದಂತಹ ಜಾತ್ಯತೀತ ರಾಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಜಾತಿ, ಮತಗಳ ಹೊರತಾದ ಬದುಕಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಅಸಾಧ್ಯ. ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ಧರ್ಮ, ದೇವರು ಇವುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾತಿ – ಪಂಥಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬಂತೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಆಯಾ ದೇವರು ಸಂಬಂಧಿತ ಪೂಜೆ, ಆಚಾರ – ವಿಚಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಂಥವೇ ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಮೂಲ ಕುಟುಂಬ ಅಥವಾ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ ವಿವಿಧ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಒಡೆದ ಕುಟುಂಬಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಾರಣಗಳು, ವೈವಾಹಿಕ ಕಾರಣಗಲು, ಪ್ರಭಾವಗಳು ಬದುಕಿನ ಒತ್ತಡಗಳು – ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ‘ಕುಲದೇವರು’ ಅಥವಾ ಮನೆದೇವರು ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದೈವಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
‘ಕುಲ’ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಹಲವು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿವೆ. ಮನೆ ಹಿರಿಯರು ಅನುಸರಿಸಿದ ರೂಢಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ತಾವು ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಒಂದು ಜನಸಮೂಹಕ್ಕೆ ‘ಕುಲ’ ಕುಲಬಾಂಧವರು ಎನ್ನುವರು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂದು ಮನೆತನದ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವ ಆ ಮನೆಯ ‘ಮನೆದೇವರು’ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜನಸಮೂಹ ಪರಸ್ಪರ ದಯಾದಿಗಳೆನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಾಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧ ಏರ್ಪಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರೊಡನೆ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧ ಉಂಟಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ನಾಟುಕೋಟೈ ಶೆಟ್ಟಿಯಾರು ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇಗುಲವನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಬಂಧವನ್ನು – ಕುಲಗಳನ್ನು ಕವಲುಗಳಾಗಿ, ಉಪಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕುಲದೇವತೆಗಳು ‘ಶಿಷ್ಟದೇವತೆ’ ಗಳೇ ಆಗಬೇಕೆಂದೆನಿಲ್ಲ. ಇಹದ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಸುಖ – ದುಃಖಗಳನ್ನು ಉಂಡು ಬಾಳ್ವೆನಡೆಸಿ ಇತರರಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕೂಡ ಜನಪದರ ದೈವಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ವಿವಾಹವಾದ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವಿವಾಹವಾಗುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ತೊಂದರೆ ಉಂಟಾದಾಗ ಅವರು ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಇದೆ. ಉದಾ. ರಾಜಸ್ಥಾನದ ‘ಜೌಹಾರ್’ ಪದ್ಧತಿ ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಮುಗಳು ಸಮಾಜದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ದೇವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಜನರ ಸಮೂಹ ಅವರು ಆಚರಿಸುವ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ, ಪರ ಅಂದಿನ ಪೂಜೆಯ ವಿಧಿ – ವಿಧಾನಗಳು ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡುವ ಶೌರ್ಯದ ಅಭಿಮಾನದ ಹಾಡು, ಕಥೆಗಲು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ದೇವರುಗಳು ಯಾವ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುತ್ತಾರೋ ಆ ಕುಲದವರೇ ಇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಆ ಕುಲದವರೇ ಅರ್ಚಕರೂ ಪುರೋಹಿತರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ.
ಹಲವು ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕುಲಗಳ ದೇವರು ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕುಲಗಳೂ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಡೆದು ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ವಲಸೆ ಹೋಗಿ ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದೇ ಮೂಲದ ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಎಂಬುದು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಾಬೀತಾಗಿದೆ. ಉದಾ. ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ದೇವಕರುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿ ನಾಡಾರ್, ಪಳ್ಳರ್, ಗೌಂಡರ್, ನಾಯ್ಕರ್, ಪಂಡಾರರ್ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ಕುಲಗಳಿಗೂ ಮನೆದೇವರು. ಕರುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಆತ ಸತ್ತ ಅನಂತರ ಆ ಕುಲದ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾದವರು. ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಎಲ್ಲ ಕುಲಗಳು ಕುರುಪ್ಪುಸ್ವಾಮಿಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ವಲಸೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಗೊಂಡ ಕುಟುಂಬಗಳಾದರೂ ಅವರ ಆರಾಧ್ಯ ಮನೆ ದೇವರಾಗಿ ಪೂಜೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ‘ಕುಲದೇವ’ ಎಂಬುದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕುಟುಂಬ ಜಾತಿಯ ಒಳಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದಾಗಿದೆ.
– ಟಿ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕೃಷಿ ಸಾಧನಗಳು : ನೆಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ತನಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದು ಜೀವಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದ ಮಾನವ ಕುಲ, ಮರಗೆಲಸ ಮಾಡುವವರನ್ನೂ, ಕಬಿಬ್ಣ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವರನ್ನೂ ಜಾನುವಾರಗಳನ್ನು ಸಾಕುವವರನ್ನೂ ಕೃಷಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಪದ್ಧತಿ. ಕೃಷಿಕರು ಹಲವಾರು ವಿಧವಾದ ಕೃಷಿಯೋಗ್ಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೃಷಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೈ ಉಪಕಾರ, ಕೊಡುಗೆ ನೀಡುವಂಥದ್ದು, ಬತ್ತದ ಪೈರು ನಾಟಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಎಂದು ತಮಿಳು ನಿಘಂಟು ಅರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಕೃಷಿ ಕೆಲಸದ ಮೂಲಕವೇ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವವರನ್ನು ರೈತರೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕಲೆ ಎಂದೂ ಒಂದು ವಿಜ್ಞಾನವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇದು ಆರ್ಥಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಾಗಿ ಪೈರುಗಳನ್ನೂ ಜಾನುವಾರುಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವೆಂದು ತೊಲ್‌ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಕೃಷಿ ಮೂಲಕ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳು :
ಕೃಷಿ ಮೂಲಕ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಅವುಗಳೆಂದರೆ :
೧. ಧಾನ್ಯ ಬಗೆಗಳು
೨. ಕಾಳುಗಳು
೩. ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿ, ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು
೪. ಹೂಗಳು
೧. ಧಾನ್ಯಗಳು : ಬತ್ತ, ಜೋಳ, ಸಜ್ಜೆ, ರಾಗಿ, ಸಾಮೆ, ಮುಸುಕಿನ ಜೋಳ ಮುಂತಾದವು.
೨. ಕಾಳುಗಳು : ಹಸಿರುಕಾಳು, ಉದ್ದು, ತೊಗರಿ, ಅವರೆ, ಅಲಸಂದೆ ಮುಂತಾದವು.
೩. ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿ, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು
ಬದನೆಕಾಯಿ, ಟೊಮ್ಯಾಟೋ, ಬೆಂಡೆಕಾಯಿ, ನುಗ್ಗೇಕಾಯಿ, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಹಿತ್ತಲವರೆಕಾಯಿ, ಬಾಳೆಕಾಯಿ, ಮಾವು, ಹಲಸಿನಹಣ್ಣು, ಪರಂಗಿಹಣ್ಣು, ಸೋರೆಕಾಯಿ, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ, ಹೀರೆಕಾಯಿ, ಹಾಗಲಕಾಯಿ, ಈರುಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಹಣ್ಣುಕಾಯಿಗಳ್ನೂ, ಸಣ್ಣ ಗೆಣಸು, ಮರಗೆಣಸು, ಸಿಹಿಗೆಣಸು, ಸುವರ್ಣಗಡ್ಡೆ ಮುಂತಾದ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಬಲೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ, ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜಾಜಿ, ಕನಕಾಂಬರ, ಸೇವಂತಿಗೆ ಮುಂತಾದ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಹೂಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೃಷಿ ಉಪಯೋಗಿ ಸಾಧನಗಳು : ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉತ್ತು ಹದಗೊಳಿಸಿ ನಾಟಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳೆಂದರೆ ನೇಗಿಲು, ಗುದ್ದಲಿ, ಕಳೆ ತೆಗೆಯುವ ಉಪಕರಣ, ಕುಡುಗೋಲು, ಕೊಡಲಿ, ಮಚ್ಚು, ಸುತ್ತಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳು. ಪೈರು ನಾಟಿ ಮಾಡಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀರಾವರಿ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ವಿಧವಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
೧. ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿ
೨. ಏತ
೩. ಮೋಟಾರ್ ಪಂಪ್‌ಸೆಟ್‌ಗಳು
ಇವುಗಳನ್ನು ಮರ, ಕಬ್ಬಿಣ, ಚರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಎತ್ತಿನಗಾಡಿ; ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ರವಾನಿಸಲು, ಕೃಷಿ ಉತ್ಪನ್ನಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗ ರವಾನಿಸಲು ಎತ್ತಿನಗಾಡಿ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಲವಾರು ಮೂಲ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ರೂಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
೧) ನೊಗ, ೨) ನೊಗದ ಕೋಲು, ೩) ಫೋಲ್ ಮರ ೪) ಗಾಡಿಯ ಅಚ್ಚಿನ ಮರ ೫) ಕಬ್ಬಿಮದ ತಂಭ ೬) ನೇಮಿ ೭) ಪಟ್ಟಿ ೮) ಕಡೆಗೀಲು ೯) ಕುದುರೆಮರ ೧೦) ಬಂಡಿಯ ಕಾಲು ಮುಂತಾದುವು.
ಏತದ ಭಾಗಗಳು : ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಬಾವಿಯ ನೀರು ಮಹತ್ತ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾವಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಲು ಏತವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಂದರೆ ೧) ದೊಡ್ಡಕಲ್ಲುಗಳು ೨) ಚಪ್ಪಟೆಯಾಕಾರದ ಕಲ್ಲುಗಳು ೩) ಹಲಗೆಗಳು ೪) ಏತದ ಬಂಡಿ, ೫) ಮರಗಳು ೬) ಚಕ್ರ ಮುಂತಾದವು.
ನೊಗ, ನೊಗದ ಕಡ್ಡಿ, ದೊಡ್ಡದಾರ, ಕಡಾಯಿ, ದೊಡ್ಡದಾದ ಚರ್ಮಧ ತೊಗಟೆ ಮುಂತಾದುವು ಹಾಗೂ ಎತ್ತುಗಳು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಇವು ಏತದ ನೀರಾವರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವಂಥ ಸಾಧನಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು ದೃಢತೆಗನುಗುಣವಾಗಿ, ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಮರಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಎತ್ತಿನಗಾಡಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಮರಗಳು :
೧. ಚಕ್ರ – ತೇಗದ ಮರ
೨. ನೇಮಿ – ವೈಮರ
೩. ಚಕ್ರದ ಕಡ್ಡಿಗಳು – ಬಾಗೆಮರ
೪. ಪಟ್ಟಿಗಲು – ಗೊಬ್ಬಳಿ, ಬಾಗೆ ಮರ
೫. ಗಾಡಿಯ ಅಚ್ಚಿನ ಮರ – ಬಾಗೆ, ಗೊಬ್ಬಳಿ, ನೆಲ್ಲಿಯಮರ
೬. ಫೋಲ್ ಮರ – ತೇಗ, ನೆಲ್ಲಿ
೭. ಕುದುರೆ – ಗೊಬ್ಬಳಿ, ಬಾಗೆ
೮. ನಗ – ಹಡಗಿನ ಕೂವೆಮರ, ಅತ್ತಿಮರ
೯. ನೊಗದ ಕಡ್ಡಿ – ಗೊಬ್ಬಳಿ
ಮುಂತಾದ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀರು ಎತ್ತುವ ಏತ ತಯಾರಿಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳು :
೧. ಕಡಾಯ – ಕಬ್ಬಿಣದ ತಗಡು
೨. ಒತ್ತುಕಲ್ಲು – ಕಲ್ಲು
೩. ಆಧಾರಕಂಬ – ತೇಗ, ಗೊಬ್ಬಳಿ ಮರ
೪. ಮೇಲಿನ ಚಕ್ರ – ಗೊಬ್ಬಳಿ
೫. ಉದ್ದದ ಮರಗಳು – ತೇಗ, ಗೊಬ್ಬಳಿ ಮರ
೬. ಕೆಳಗಿನ ಚಕ್ರ – ಗೊಬ್ಬಳಿ
೬. ಏತದ ಬಂಡಿ – ಬಾಗೆಮರ
೮. ಬಿಲ್ಲೆ – ಬಾಗೆಮರ
೯. ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಮಧ ತೊಗಟೆ – ಹಸುವಿನ ಚರ್ಮ
ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಏತದ ನೀರಾವರಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಆಧುನಿಕ ಕೃಷಿಯೋಗ್ಯ ಸಾಧನಗಳು : ಆಧುನಿಕತೆ ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲಾ ವಿಜ್ಞಾನದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಕೃಷಿಯೋಗ್ಯ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಆಧುನೀಕರಣಗೊಳಿಸಿ ಯಂತ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ಕೃಷಿಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿ ಉಳುವುದಕ್ಕೆ ಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟರ್ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಟಿಲ್ಲರ್, ಡೆಸ್ಕ್ (Desk) ನೇಗಿಲುಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೃಷಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಳು ಇರುವ ನೇಗಿಲಿನ ಉಳುವಿಕೆ, ಚಪ್ಪಡಿ ನೇಗಿಲಿನ ಉಳುವಿಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಕಳೆ ತೆಗೆಯಲು, ಕೊಯ್ಲು ಮಾಡಲು ಯಂತ್ರಗಳನ್ನೇ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾವಿ ನೀರಾವರಿಗೆ ಮೋಟಾರ್ ಪಂಪು ಸೆಟ್‌ಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ.
ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕತೆ ಉಗಮಗೊಂಡಿತು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾಗರಿಕತೆ ಉಗಮಗೊಂಡಂದಿನಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃಷಿ ಕೆಲಸದ ಮೂಲಕ ಒಂದೆಡೆ ತಂಗಿದ್ದು ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿ ಉಂಡು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಉಳಿದುದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬೇಕಾದದ್ದನ್ನು ಪಡೆದು ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇದೇ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ವಾಣಿಜ್ಯ ಉದ್ದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಗತಗೊಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿತು ಎಂದು ಇತಿಹಾಸದ ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿ ಉಂಡು ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕೂ ವಾಣಿಜ್ಯ ಉದ್ದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಕೃಷಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೃಷಿ ಯೋಗ್ಯ ಸಾಧನಗಳೇ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
– ಕೆ.ಆರ್.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಎಂ.ಆರ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೯೦)
ತಮಿಳುನಾಡಿನಗೃಹೋಪಕರಣಗಳು – ಜನಪದ ಕಲಾವಸ್ತುಗಳ ತೌರೂರೇ ಗ್ರಾಮಗಳು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರ ದಿನನಿತ್ಯದ ಅಗತ್ಯವಾದ ಗೃಹ ಉಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅರಿವಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಿಂದ ಕಲಾಸಾವ್‌ರ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ತಮಗೆ ದೊರಕಿದ ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು, ಮರ, ನಾರು, ಕಬ್ಬಿಣ, ತಾಮ್ರ, ತವರ, ಅಲ್ಯುಮಿನಿಂಯ ಮುಂತಾದ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಹಲವಾರು ಉಪಯೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳ ಕೆಲಸಗಳು ಜಗತ್ತೇ ಚಕಿತಗೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿಯೂ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮಾನವ ಕುಲವು ರೂಪಗೊಂಡ ಕಾಲದಿದಲೇ ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವಾಗಿ ದೊರಕಿದ ವಸ್ತುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಗತ್ಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ರಚಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸತಜ್ಞರೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಶೋಧಕರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯರು ಅಲಮಾರಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪುಗಳನ್ನೂ ಮರಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣು, ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಉಂಡು, ಕಾಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸಗಳ ಮೂಲಕ ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು, ಆಹಾರ ಉಣ್ಣಲು, ಸಿಹಿಮದ್ಯ, ಕಳ್ಳು ಮುಂತಾದ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಾಳೆ ಎಲೆ, ಈಚಲುಗರಿಗಳನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅದನ್ನು ಇಂದೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ವ್ಯವಸಾಯದ ಮೂಲಕ ದೊರೆಯುವಂಥ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ರುಚಿಗೊಳಿಸಿ, ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಅಡುಗೆಮಾಡಿ ಉಣ್ಣುವುದಕ್ಕೂ, ಕಟ್ಟುವಿಕೆ, ಬೀಸುವಿಕೆ, ರುಬ್ಬುವಿಕೆ, ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆ ಕಾಲದಲಿ (ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ) ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕಲ್ಲಿನ ಸಾಧನಗಳು: ಮನುಷ್ಯನು ಮೊದಮೊದಲು ಕಲ್ಲಿನಿಂದಲೇ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಇದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಶಿಲಾಯುಗ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬುದ್ಧಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಲಘಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೇ ಶಿಲಾಯುಗ ನಾಗರಿಕತೆ ಎಂದು ಬಹುಪಾಲು ಚಿಂತಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಒರಳುಕಲ್ಲು, ಅರೆಯುವ ಕಲ್ಲು, ರುಬ್ಬುವಿಕೆ, ರಾಗಿಕಲ್ಲು, ಗಾಣ ಮುಂತಾದುವು ಶಿಲಾಯುಗ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಗುರುತುಗಳು ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಜೀವಂತವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನಾಗರಿಕತೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿಯೂ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಯುಗದ ಅನಂತರವೂ, ಹಿಟ್ಟು ರುಬ್ಬುವ ಯಂತ್ರವಾದ ಗ್ರೈಂಡರ್ನಲ್ಲಿಯೂ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲೆ ಅರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮಣ್ಣಿನ ವಸ್ತಗಳು: ದಕ್ಷಿಣ ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಕೆಲವು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದಿಚ್ಚನಲ್ಲೂರ್, ಮಾಂಗುಡಿ, ಕಳುಗುಮಲೈ, ಶಂಕರನ್ ಕೋವಿಲ್‌ನ ಪಾಟ್ಟಂಕುಳಮ್, ಕೊಲ್ಲಕೊಂಡಾನ್ ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಸತ್ತವರ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಇಡುವ ಮಣ್ಣಿನ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ, ಇನ್ನಿತರ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿವೆ. ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕಾರ್ತಿಕ ದೀಪವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಲು ಇಂದಿಗೂ ಮಣ್ಣಿನ ದೀಪವನ್ನು ಬಳಸುವುದುಂಟು.
ತೆನಾಲಿರಾಮನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಮಂತನ ಮನೆಯ ಮದುವೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆನೆ ಮೆರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ದಿಢೀರನೆ ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಡಕೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆನೆ ಸತ್ತ ವಿಷಯವು ಮಾವುತನಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತದೆ ಮಾವುತ ಶ್ರೀಮಂತನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಅವನು ತಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮಡಕೆಗಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಚೂರು ಚೂರಾಗುತ್ತವೆ. ತಕ್ಷಣ ಇಬ್ಬರೂ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರ ಬಳಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆನೆಗೂ ಮಡಕೆಗೂ ಸರಿಸಮನಾಯಿತು ಎಂದು ತೀರ್ಪು ನೀಡಲಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ “ಆನೆಯಿದ್ದರೂ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು ಸತ್ತರೂ ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನು” ಅಷ್ಟೊಂದು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಆನೆ ಎನ್ನುವರು. ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಕೆಯ ದರ ಅಥವಾ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾನ ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿರದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನ ಸಾಧನಗಳು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದ್ದುವು. ಈ ಮಣ್ಣಿನ ಸಾಧನಗಳೂ ಕಪ್ಪುಮಣ್ಣು, ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು, ಮಡ್ಡಿ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದು ದಕ್ಷಿಣ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಜೋಡಿಕೆಯ ಮಡಕೆ, ಆಹಾರ ತಯಾರಿಸುವ ಮಡಕೆ, ಉಪ್ಪು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವ  ಮಡಕೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಉಪಯೋಗದ ಹೆಸರುಗಳಿನುಗುಣವಾಗಿ ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಸಾಂಬಾರ ಪಾತ್ರೆ, ಮುಚ್ಚಳ, ಲೋಟ, ದೀಪ, ಬಾನಿ, ಒಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ದವಸಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಲು, ಎಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಡಲು, ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಕ್ವಗೊಳಿಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯ ಗೃಹೋಪಯೋಗಿ ವಸ್ತಗಳಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮರದ ವಸ್ತುಗಳು : ಮರಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವಂಥ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಸೌಟು, ಮಂಜನಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಸಟ್ಟುಗ, ಕವೆಕೋಲು, ಕಡೆಕೋಲು, ತೂಗು ಹಲಗೆ, ಊಟದ ಮೇಜು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಮನೆ ಕಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ನೆಲೆಮರ, ಬಾಗಿಲು, ಕಿಟಕಿ, ಸ್ತಂಭ, ಕುರ್ಚಿ, ಮಂಚ, ಬೀರು, ಮೂರುಕಾಲಿನ ಕುರ್ಚಿ, ಮರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಏಣಿ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಜ್ಞಾನ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಆಧುನಿಕ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಹಲವಾರು ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಸುಂದರಗೊಳಿಸಿ, ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬಳಿದು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿರುವ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೆಳವರ್ಗದವರಿಂದ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರವರೆಗೂ ಆಲಂಕಾರಿಕ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೂ ದಿನಿತ್ಯದ ಉಪಯೋಗ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೂ ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಪನೆಮರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವಂಥ ಗರಿ, ನಾರುಗಳಿಂದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ, ಗೂಡೆ, ಕಡಾಯಿ, ಕೊಟ್ಟ,. ಮೊರ, ಹಗ್ಗ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಗರಿಯಿಂದ ಚಾಪೆ, ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಅಲಂಕಾರಿಕ ಆಟದ ವಸ್ತುಗಲನ್ನೂ ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಕಬ್ಬಿಣ, ತಾಮ್ರ, ತವರ, ಕಂಚುಗಳ ಲೋಹದಿಂದ ದಿನನಿತ್ಯ ಬಳಕೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಅಳತೆಕೋಲು, ಪಡಿ, ಪಾವು, ಬಳ್ಳ, ಸೇರು, ಅರ್ಥಪಾವು, ಅರ್ಧ ಸೇರು ಮುಂತಾದ ಅಳತೆ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಎಣ್ಣೆ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಬೆಣ್ಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಲು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಲೋಹದಿಂದ, ಪ್ರತಿದಿನ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಕ್ವಗೊಳಿಸಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಊಟ ಬಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಉಣ್ಣುವುದಕ್ಕೂ ಮಡಕೆ, ಸೌಟು, ತಟ್ಟೆ, ಬಕೆಟ್, ಬಾನಿ, ಕೊಪ್ಪರಿಗೆ, ಲೋಟ, ಪ್ಲೇಟು, ವಗ್ಗರಣೆ ಸೌಟು, ಬಾಣಲಿ, ತುಪ್ಪದ ತಪ್ಪಲೆ, ಕೊಡ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ, ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೂ ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಬದುಕಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು. ವಿವಾಹದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನೆಯವರು ಗೃಹೋಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಉಡುಗೊರೆ (ವರದಕ್ಷಿಣೆ)ಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ‘ಕುಟುಂಬದ ಕುಲಬೆಳಕು’ ಎನ್ನುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮದುಮಗಳ ಸಹೋದರರು ಕಾಲುದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸಹೋದರಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸೇರಲಿರುವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನಿಮಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತೇವೆ’ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮಡಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಕ್ಕುಲಿ, ಕೋಡಬಳೆ, ಅತಿರಸ, ಲಾಡು, ಕಡುಬು ಮುಂತಾದ ತಿಂಡಿತಿನಿಸುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೊಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಫಲಾಹಾರ ಮಡಕೆ ಎನ್ನುವರು. ಈ ರೀತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜನತೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನೇ ಗೃಹೋಪಕರಣಗಳು ಅಥವಾ ದಿನನಿತ್ಯ ಬಳಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ.
– ಕೆ.ಆರ್.ಡಿ. ಅನುವಾದ ಎಂ.ಆರ್.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳು : ಹಳ್ಳಿ ಬದುಕನ್ನು ಜನಪದ ಬದುಕೆಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರ ಬದುಕನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಜನಪದ ದೈವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳೇ ಉಸಿರಿದ್ದಂತೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಊರಿನ ಜನರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾದಂಥವು. ಬದುಕಿನ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗಾಗಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಕುಂದುಬಾರದಂತೆ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂಥವು ಈ ಹಳ್ಳಿದೇವತೆಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಕಿರಿಯ ದೇವತೆಗಳೆಂದೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರಿಯವು ಮತ್ತು ಹಿರಿಯವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಗತಿಸಿಹೋದ ಹಿಂದಿನವರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ, ಈ ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳು. ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ‘ತೂಗೈ’ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಂತೊಂಗೈ, ನಡುತ್ತೊಗೈ (ನಟ್ರಿಣೈ), ನೆಡುಂತೊಗೈ (ಅಗನಾನೂಱು), ಪುಱತ್ತೊಗೈ (ಪುಱನಾನೂಱು) ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ, ಗತಿಸಿದ ಹಿಂದಿನವರನ್ನು ಹೂತ ಗೋರಿಯ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕಳಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ತವರನ್ನು ಹೂಳುವುದು ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಳಳಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಒಂದು ಆಧಾರಕಲ್ಲನ್ನು ನೆಟ್ಟುಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ.ಅದರ ಮುಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ, ಆ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗಲೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಲವು ಜಾತಿಯ ಜನರು ತೀರಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಹೆಸರನ್ನು ಕೆತ್ತಿ, ಕಲ್ಲನ್ನು ನೆಟ್ಟು ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ವೀರಗಲ್ಲು ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮುಂದೆ ದೈವಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂತು. ಇವೇ ಅವರಿಗೆ ದೈವಿಕ ಆಚರಣೆಗಳೆನ್ನಿಸಿತು. ಪ್ರಾಣಇ ಬಲಿಯನ್ನು, ಪೊಂಗಲನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಆಚರಣೆ ನಡೆಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ದೈವ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡದೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಾಗುತ್ತಿದೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಕಟ್ಟು ಕಟ್ಟಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನರ ಬೇಡಿಕೆಗಳೂ ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಅವರ ಬೇಡಿಕೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೂ ಏರ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಬೇಡಿಕೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಂಪ್ರದಾಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಾದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನೇ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳು ಜನರ ಗೆಳೆಯರಂತೆ ಇರುವಂಥವು. ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಮುಂದಿನವರು ಆರಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪೊಂಗಲ್ ಹಬ್ಬದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಊರ ಉತ್ಸವದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾಗಿ, ಪರವೂರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬಂಧು ಬಾಂಧವರನ್ನು ಕರೆದು ಸಂತರ್ಪಣೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿರಬಹುದಾದ ತಮ್ಮ ಸ್ವಜಾತಿ ಬಾಂಧವರನ್ನು ಕರೆದುತರುತ್ತಾರೆ. ಆ ರೀತಿ, ಕರೆದಿಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ, ಹಗೆತನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರಬಹುದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈಆಚರಣೆ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ಉತ್ಸವ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೊಳಗಿನ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಮದುವೆ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಜಾತ್ರೆ/ಹಬ್ಬವು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಿರುದುನಗರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವರನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ, ಅಮ್ಮನ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅವರವರ ಬಳಗಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಇಂದೂ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ. ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಈ ಉತ್ಸವದಂದು ಮದುವೆ ಗಂಡುಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದು. ಸಂಬಂಧಗೊತ್ತು ಮಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಶ್ಚಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಆಯಾ ಕುಟುಂಬದ ಹಿರಿಯರ ಸಮ್ಮುಖದದಲ್ಲೇ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ.
ಈ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಕುರಿತಾದ ವ್ರತ – ಆಚರಣೆಗಳು ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕೇರಳ, ಕರ್ನಾಟಕ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೂಯ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಾಮ್ಯದೇವತೆಗಳನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ದೇವತೆಗಳೆಂದರೇ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲ್‌ಸ್ತರದ ದೇವತೆಗಳು ಸಮಗ್ರ ಹಿಂದೂ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂಥವು. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೇಲ್‌ಸ್ತರದವರನ್ನೂ ಸಮಗ್ರ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ, ಅವೆಂದೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಲಾರದಂಥವು. ಅಂದರೆ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಂಥವು. ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೇ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವಂಥವು. ಒಂದರೊಡನೊಂದ ಬೆಸೆಯಲಾರದಂಥವು. ಗಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆಣ್ಣು ದೇವತೆಗಳೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇರುತ್ತವೆ.
ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗೆ ಬೇರೆ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಾಲಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ ಗುಡಿಯೇ (ಸ್ಥಳದ) ಮೊದಲ ಗುಡಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯವು ಬರಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಟ್ಟಲಾದವು (ಹಾಗೂ) ಅಧೀನ ಗುಡಿಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ, ಅಂದರೆ, ಮೂಲದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹಳದಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಟ್ಟಲಾದವು ‘ಪಿಡಿಮಣ್ ಕೋವಿಲು’ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಊರದೇವತೆಗಳು, ಜಾತಿಯ ದೇವತೆಗಳು, ಕುಲದೇವತೆಗಳು ‘ಮಾಲೈ’ ದೇವತೆಗಳು, ಸಮಾಧಿ ದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರ ಉಪದೇವತೆಗಳು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಊರನ್ನು ಕಾಯುವವು ಊರ ದೇವತೆಗಳು. (ವಿವರಗಳನ್ನು ಆಯಾ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು). ಜಾತಿಯ ದೇವತೆಗಳೆಂದರೆ ಆಯಾ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದೆಂದರ್ಥ, ಆ ಜಾತಿಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದಂಥವರು ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ, ಅಂಥವರು ಆಯಾ ಜಾತಿಯವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಅನುಪ್ಪಗೌಂಡರ್ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ ಹೊನ್ನಮ್ಮಾಳ್ ಹಾಗೂ ದೊಡ್ಡರಾಮನ್‌ಗಳು ಜಾತಿ ದೇವತೆಗಳು ‘ಕಂಬಳತ್ತು ನಾಯಕ’ರುಗಳಿಗೆ ದೇವಿ ಜಕ್ಕಮ್ಮ, ಕೈಕ್ಕೋಳ್ ಮೊದಲಿಯಾರ್‌ಗಳಿಗೆ ಬಂಡಿಮಲೈಚ್ಚಿಯಮ್ಮ, ನಾಡಾರ್ ಜನರಿಗೆ ಭದ್ರಕಾಳಿಯಮ್ಮ ದೇವತೆಗಳು.
ಕುಲದೇವತೆಗಳಕುರಿತಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಆ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು.
ಮದುವೆಗೆ ಕಾದಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಮದುವೆಯಾಗಿರುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ, ಯೋಗ್ಯ ಜನರಿಗೆ – ಆದಿಯಾಗಿ, ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಷ್ಟಗಳು ಬಂದೆರಗಿದಾಗ, ಪೂಕ್ಕೞ (ಹೂಕುಂಡ) ಎನ್ನಲಾಗುವ ಬೆಂಕಿಕೊಂಡದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳಾಗುವ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೇ ‘ಮಾಲೈದೈವ’ಗಳು. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಲೈಯಮ್ಮನೇ, ತೀರ್‌ಪ್ಪಾ.ನ್ದಮ್ಮನ್, ಸೀಲೈಕ್ಕಾರಿಯಮ್ಮನ್, ತೀಪ್ಪಾಂಜಾಯಿ, ತೀಪ್ಪಾಂಜಾಲಿ, ಪಚ್ಚೈಯಮ್ಮನ್ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹಲವಾರು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ, ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾರಿ ಪ್ರಾಣಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೈವಗಳಾದುವನ್ನು ‘ಪೇರಂಟಾಲು’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಂಗಲಿಯರಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟವರೇ ಈ ಪೇರಂಟಾಲುಗಳು.
‘ಮಾಲೈದೈವ’ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಾಗಲಾಚುತ್ತಿಯ ಸಮೀಪದ ಮೇಲಕ್ಕಲ್ಲೂರಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಾಲೈಕೋವಿಲ್‌ನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ೩೦೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮೇಲಕ್ಕಲ್ಲೂರಣಿಯಿದ್ದ ಜಾಗ ಕಾಡಾಗಿತ್ತು. ಪಕ್ಕದ ಊರಾದ ‘ಗಂಡನ್‌ಪೆಟ್ಟೆ’ಯಿಂದ ಆಡುಗಲನ್ನು ಮೇಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಅವರ ಅಕ್ಕಂದಿರಾದ ವೀರವೈ ಮತ್ತು ಸಿನ್ನುವೈ ಎನ್ನುವ ಇಬ್ಬರು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಊಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಬರುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆಲ್ಲೂರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲೈಯಮ್ಮನ ಕೋವಿಲು ಇರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾವೊಂದು ಅವರೀರ್ವರ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಏನು ಮಾಡಲೂ ತೋಚದೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲೇ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಊಟವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವರಿನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲ, ವೇಳೆಯಾಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂದು, ಅವರ ಸೋದರಮಾವ ಒಂದು ಮರವನ್ನೇರಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಮರದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಓಡೋಡಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾವನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಸಾಕುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹೆಣ್ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತುಂಡಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಾವಿನ ತಲೆ ಥಟ್ಟನೆ ಎಗರಿಬಿದ್ದು, ಮಾವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಮಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ ಸುತ್ತುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತೀರಿಕೊಂಡ ಈ ಸೋದರಮಾವನೊಂದಿಗೆ ಇವರ ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.ಇನ್ನು, ನಾವು ಬದುಕಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದುಕೊಂಡು, ಈಗ ಕೋವಿಲು ಇರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದು, ದೈವಗಳಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ – ಎಂಬುದು ಕತೆ. ಅವರು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾರಿದ ಜಾಗದಲ್ಲೇ ಕೋವಿಲು ಇದೆ.
ಸತ್ತ ಅನಂತರ, ಅಂಥವರಿಗೆ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಪೂಜಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದೇ ಸಮಾಧಿ ದೈವಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ, ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡಲ್‌ಕುಡಿಯ ಕುಪ್ಪುಸಾಮಿ ಸಮಾಧಿ ದೈವವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಕುಪ್ಪುಸಾಮಿ ಎಂಬುವರು ಪಿಳ್ಳೆ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಅವರು ಅದೇ ಊರಿನವರು, ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮನರಾಗಿ ಮತಾಂತರಗೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಸ್ವಂತ ಊರಾದ ಕಾಡಲ್‌ಕುಡಿಯಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಂಡರು. ಇಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಕ್ಟಟಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮಾಧಿ ಕೋವಿಲನ್ನು ಈಗ ಹಿಂದುಗಳೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಊರಿನ ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಜನರು ಪೂಜೆ ನೈವದ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಚರಣೆ ಮುಗಿದೊಡನೆ, ಮಧುರೆಯಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಬಂದು, ದರ್ಗಾ ರೀತಿಯ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಜಾತಿ ಧರ್ಮ ಭೇದ – ಕಿರಿಕಿರಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇವು ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಏಕತೆಗೆ ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳ ಗುಡಿಗಳಿರುವ ಊರಿನ ಹೆಸರುಗಳೂ ಆಯಾ ದೈವಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಚೆನ್ನೈಯಲ್ಲಿ ಮುನೀಶ್ವರರ್ ಕೋವಿಲಿರುವ ಜಾಗವೇ ಪಲ್ಲವನ್ ಬೀದಿ. ಅದು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗವರ್ನರ್ ಬಾಡಿಗಾರ್ಡ್ ಬೀದಿ ಎಂದಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುನೀಶ್ವರರ ಕೋವಿಲು, ಬಾಡಿಗಾರ್ಡ್ ಮುನೀಶ್ವರ ಕೋವಿಲು ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಪೆರಿಯಪಾಳ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಭವಾನಿಯಮ್ಮನ ಕೋವಿಲು. ಭವಾನಿಯಮ್ಮನೆಂಬುದಾಗಿ ಯಾರೂ ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಪೆರಿಯಪಾಳ್ಯದಮ್ಮ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇರುಕ್ಕನ್ ಕುಡಿಯಮ್ಮನ್, ಸಮಯಪುರದಮ್ಮ, ಕಣ್ಣಪುರದಮ್ಮ – ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಯಾಯ ಊರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮಾರಿಯಮ್ಮಂದಿರನ್ನು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಗ್ರಾಮೀಣ ದೈವಗಳು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿ, ಸಮಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿಬಿಡುವುದುಂಟು. ಮೇಲ್ ಮರುವತ್ತೂರಿನ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ದಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೋಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಳಿಯಮ್ಮನ್ ಇಂದು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆರಿ ಏರಿ ನಿಂತಿದೆ. ೪೦ – ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅದೊಂದು ಪುಟ್ಟ ಗ್ರಾಮೀಣ ಗುಡಿಯಾಗಿತ್ತು. ಮೇಲ್ ಸ್ತರಕ್ಕೇರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಶಿವನೊಡನಿರುವ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿದೆ, ಎಂದರೆ ಪರಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಂಥ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಶಕ್ತಿಗೆ ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಈಗ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಂಗಸರೂ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರ ಮೇಲ್‌ವರ್ಗಧ ಕೋವಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಪೂಜಾ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾವಿಸಲಾಗಿರುವ ಜಾಗಗಳು ಇಂದು ಸುಡುಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣವನ್ನು ಹೂಳುವ ಜಾಗಗಳು.ಆದರೆ ಇಂದು ಇವನ್ನು ಯಾರೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಿಸಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹೂತು ಸಮಾಧಿ ಕಟ್ಟಿರುವಂಥವೇ ಸಮಾಧಿ ದೈವಗಳು. ಇವುಗಳು ದಿಬ್ಬದಂತಿರುವ ಜಾನಪದ ಕೋವಿಲುಗಳು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಡಸು ದೈವವಾದರೆ ವೇಲು ಹಾಗೂ ಖಡ್ಗಗಳು ನಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಹೆಣ್ಣು ದೇವತೆಯಾದರೆ, ಶೂಲವನ್ನು ನೆಡಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವನ್ನು ಬರಡು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ.ಬರಬರುತ್ತಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿ, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ, ಗಾರೆಯಿಂದ ಕೋವಿಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಹೂಮೊಗ್ಗಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು, ವೇಲು ಶೂಲಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈಗೆಲ್ಲಾ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಕಪ್ಪುಶಿಲೆ, ಸಿಮೆಂಟಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಕೋವಿಲುಗಲನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಲ್ಲದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ, ಉತ್ಸವದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಮ್ರದ ಕರಗ ಬಿಂದಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಟ್ಟು ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಇಂಥಾ ಕೋವಿಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ‘ಪೊಂಗಲ್’ ಹಬ್ಬವೆಂದೂ, ‘ಕೂಡೈ’ ಎಂದೂ, ಜಾತ್ರೆ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಜರುಗುವ ಈ ‘ಪೊಂಗಲ’ನ್ನು ‘ದೊಡ್ಡಹಬ್ಬ’ (ಮಹೋತ್ಸವ)ವೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪೊಂಗಲ್ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಮಾಡದೆ ಯಾವುದೇ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲ. ‘ತೈ’ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವ ‘ಕೊಯ್ಲಿನ ಹಬ್ಬ’ದಲ್ಲಿಯ ‘ಪೊಂಗಲು’ ಬೇರೆ, ಇದು ಬೇರೆ. ಅದೇ ರೀತಿ, ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಹಾಗೂ ಕೋಳಿ ಬಲಿ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಇಂದು ಅವಕ್ಕೆ ಬದಾಗಿ, ಆಡು – ಹುಂಜಗಳನ್ನು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ ಅಷ್ಟೆ. ಉತ್ತರದ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನಿಟ್ಟು ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೀಪೋತ್ಸವ : ‘ಮುಳೈಪ್ಪಾರಿ’ ತೆಗೆದು ಆಚರಿಸುವುದು, ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಕೊಡಪಾನವನ್ನು ಹೊರುವುದು, ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು, ‘ಕವೞುಕುತ್ತಲ್’ ಮೊದಲಾದ ಆಚರಣೆಗಳಿವೆ. ಇವನ್ನು ದೈವದ ಹರಕೆಯಾಗಿಯೂ ವಿಶೇಷ ಆರಣೆಯಾಗಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ‘ಪೂಕ್ಕುಳಿ ಇರಂಗುದಲ್’ (ಹೂಕುಂಡವಿಳಿಸುವುದು), ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವುದು, ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವುದು – ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಆಚರಣೆಗಳು. ಇವೆಲ್ಲ ಅಮ್ಮನ್ ಕೋವಿಲುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೆ ನಡೆಯುವಂಥವು. ಕರಗವನ್ನೆತ್ತುವುದೂ ಇದೇ ರೀತಿ. ಗಂಡುದೈವವನ್ನು ‘ಅಯ್ಯನಾರ್’ ಎಂದೂ ಹೆಣ್ಣುದೈವವನ್ನು ‘ಅಮ್ಮನಾರ್’ ಎಂದು ನೀಲಗಿರಿಯ ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದು ತಮಿಳುನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅಯ್ಯನಾರ್ ಕೋವಿಲೆಂದರೆ ಗಂಡು ದೈವದ ಕೋವಿಲೆಂದೇ ಅರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ ಆಯಾಯ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು ಇರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ. ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡುದೇವತೆಯ ಕೋವಿಲು – (ಸಾಮಿಕೋವಿಲು) ಅಯ್ಯನಾರ್ ಕೋವಿಲು ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಜೈನ ಶ್ರವಣರೂ, ಬೌದ್ಧಮತದವರೂ ಅಯ್ಯನಾರ್ ಗುಡಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಗಂಡುದೇವತೆಗಳ ಗುಡಿಗಳೇ.
ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇದೆ. ಪೊಳ್ಳಾಚ್ಚಿಯ ‘ಮಲೈಮಾಸಾನಿಯಮ್ಮ’ನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಣಸನ್ನು ಅರೆದು ಸಲ್ಲಿಸುವುದೇ ಪ್ರಧಾನ ಹರಕೆ. ಮಾರಿಯಮ್ಮನ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಕುಂಡ ಸೇವೆ, ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಕೊಡಪಾನ ಸೇವೆ, ಹೂಕುಂಡದ ಸೇವೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದವು. ‘ಪೆರಿಯ ಮಾಳೈತ್ತಮ್ಮ’ನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ, ಸೀರೆಯನ್ನುಡಿಸುವುದು, ಬೇವಿನೆಲೆಗಳ ಉಡುಗೆ ಮೊದಲಾದ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿವೆ. ಕಬ್ಬಿನ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ಹಾಕುವುದು, ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಮತ್ತೆ ತೆಗೆಯುವುದು, ತುಲಾಭಾರ ಸೇವೆ, ದೀಪಗಳನ್ನಿಡುವುದು, ಒಡಲಿಗೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮೊದಲಾದ ಹರಕೆ ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬೀಡಿ, ಚುಟ್ಟಾ, ಮದ್ಯ ಮದು ಮಂಸಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ಊರಿನ ಜನರಿಗೆ ಒಳ್ಲೆಯದನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ದೈವಗಳಾದ ಅನಂತರವೂ, ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ, ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿದಂಥವರು, ಸತ್ತಮೇಲಾದರೂ ಕೆಟ್ಟದನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ, ಬೀಡಿ, ಚುಟ್ಟಾ, ಮದ್ಯಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಪೂಜೆಗಳಿಲ್ಲ. ವರ್ಷವಿಡೀ ಜಾತ್ರೆ – ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯದಿರುವ ಗುಡಿಗಳೂ ಇವೆ. ಆಯಾ ಊರಿನ ಜನರು ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರುವ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರಜಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ದಿನವೇ ಎಂದು ನಿಗದಿಗೊಳಿಸದೆ, ‘ಆಡಿ’ ಮಾಸದಲ್ಲೋ ‘ಚಿತ್ತಿರೈ’ ಮಾಸದಲ್ಲೋ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಮಂಗಳವಾರ ಹಾಗೂ ಶುಕ್ರವಾರಗಳಲ್ಲೇ ನಡೆಸುವುದು ರೂಢಿ. ಈಗ ಚೆನ್ನೈ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಪೆರಿಯಪಾಳ್ಯದ ಭವಾನಿಯಮ್ಮನ ಕೋವಿಲಿನಲ್ಲಿ ಭಾನುವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ರಜಾದಿನವೆಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ.
ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯದವರು ಅರ್ಚಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಇಂಥಾ ಗ್ರಾಮೀಣ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಎಲ್ಲಾ ವರ್ಗದವರು ಪೂಜಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜಾತಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನೆಡೆ ವೇಳಾರ್ ಚೆಟ್ಟಿಯಾರ್, ಭಂಡಾರಮ್ ಜನರು ಪೂಜಾರಿಗಳಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಮದ ಗುಡಿಗಳಿವೆ. ತೂತ್ತುಕುಡಿ ಜಿಲ್ಲೆ ವೆನ್ರಾಲ್ ಚೋಲೈಸಾಮಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಪಂಙ್ತಿ ಭೋಜನವೂ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದಿದ್ರಾವಿಡರು ತಯಾರಿಸಿದ ಅನ್ನ – ಹಂದಿ ಮಾಂಸದಡುಗೆಯನ್ನು ಇತರರೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ.
– ಟಿ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಎಚ್.ಬಿ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮದೇವರು ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯವರಿಗೂ ಇರುವ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವರು, ಊರು ದೇವರುಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವನು ತನ್ನ ಸುಖ – ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ, ದೇವರು ತನ್ನ ಜೊತೆ ಇರಲಿ ಎಂದು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಒಳ್ಳೆಯ, ಕೆಟ್ಟ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು, ಕಾಪಾಡಲು ಕೆಲವೊದು ದೇವರುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಇವನ್ನು ಊರು ಅಥವಾ ಗ್ರಾಮದೇವರುಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಊರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೇ ಊರು ದೇವರುಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಊರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ದೇವರುಗಳನ್ನು ‘ಊರಿನ ಕಾವಲು ದೇವರು’ ಗಳೆಂದು ಸಹ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಕಾವಲುದೇವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ದೇವರುಗಳು ಬೇರೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮದೇವರ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ದೇವರು ಒಂದು ಇರುತ್ದದೆ. ಮೊದಲು ಮುಖ್ಯ ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವರುಗಳೇ ಊರು ದೇವರು ಅಥವಾ ಗ್ರಾಮ ದೇವರುಗಳಾಗಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಜಾತಿಯವರು ಪೂಜಿಸುವ ಜಾತಿ ದೇವರು ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಕುಲದವರು ಪೂಜಿಸುವ ಕುಲದೇವರುಗಳು, ಸಮಾಧಿದೇವರು ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಊರಿನ ದೇವರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯವರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಒಂದು ದೇವರನ್ನು ಸಂರ್ಪೂವಾಗಿ ನಂಬಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಊರು ದೇವರಾಗುತ್ತದೆ. ಬರಿ ಪೂಜಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರು ಸೇರಿ ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ‘ಊರು ದೇವರು’ ಎಂಬ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ.
ಮಾರಮ್ಮ, ಕಾಳಿಯಮ್ಮ, ಐಯ್ಯನಾರ್, ಮುನೀಶ್ವರನ್, ಭವಾನಿಯಮ್ಮಾಳ್, ಸುಡಲೈಮಾಡನ್, ವೇಟಿಯಪ್ಪನ್ ಮೊದಲಾದ ದೇವರುಗಳು ಗ್ರಾಮದೇವರುಗಳಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಒಂದೊಂದು ದೇವರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಭೂಭಾಗ, ನೀರು, ಜನರು, ಹಸು, ಆಡು ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾಪಾಡುವ ಹೊಣೆ ಆ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ದೇವರುಗಳ ಅನುಮತಿ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಕೆಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಊರಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆಚರಣೆಗಳು, ಹರಕೆಯ ಕಾಣಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಊರಿನ ದೇವರನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಊರಿನ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಊರಿನ ಜನರು ಈ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಡವರು ಮೆಚ್ಚಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಊರಿನ ದೇವರು ಬೇರೆ, ಊರಿನ ಗಡಿಯ ದೇವರು ಬೇರೆ ಊರಿನ ಗಡಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ದೇವರು ‘ಎಲ್ಲೆ ದೇವರು’ ಆಗುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಎಲ್ಲೆಯಮ್ಮ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದೈಯಮ್ಮ ಎಂದುಕೂಡ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವರು ಊರಿನ ದೇವರ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ದೇವರಾಗಿರುತ್ತದೆ. ‘ಎಲ್ಲೆಯಮ್ಮ’ನಿಗೆ ಪೊಂಗಲ್ ನೈವೇದ್ಯವಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವ ನೆಲವನ್ನು ‘ಎಲ್ಲೈಪುಂಜೈ’ ಎಂದೂ ಮೇಲಕಲ್ಲೂರನಿಲ್ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಪೊಂಗಲ್ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಸುವ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಊರುದೇವರು ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಗುಡಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಅವೆಲ್ಲ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಊರು ದೇವರುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅಂತಹ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರು ಒಂದೇ ಜಾತಿಯವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವು ಊರ ದೇವರುಗಳು ಆಗುವುವು.
– ಟಿ.ಆರ್. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೯೧)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ವಾದ್ಯಗಳು ಮಾನವನ ಬದುಕಿನೊಳಗೆ ಬಂದು ಹೋಗುವ ಹಾಗೂ ಹಳ್ಳಿಗರ ಬದುಕಿಗೆ ಸುಖದ – ದುಃಖದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಸಾಧನಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಅನೇಕ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ಕೂಡ ಒಂದು. ಮದುವೆ, ಸಾವು, ಉತ್ಸವ, ಜಾತ್ರೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ಬಳಸುವುದಿದೆ.
ಮರದಿಂದ ಮಾಡಲಾದ ವರ್ತಲಾಕಾರದ ಡೋಲಿಗೆ ಹಸುವಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆರಂಭಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಲು ಬಳಸುವ ಮಣ್ಣಿನ ಗಡಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹಸುವಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ನುಡಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಇದು ಡೋಲು ವಾದ್ಯಗಳು ರೂಪಿತವಾಗಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಅಂಶವಾಗಿರಬಹುದು.
ಮರದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ ಹಾಗೂ ಹಲ್ಳದ ವಾದ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಉಪಕರಣವನ್ನು ವೇದಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ‘ಭೂಮಿ ತಂದೂಬಿ’ (ಭೂಮಿ ದುಂದುಭಿ) ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭೂಮಿವಾದ್ಯ ಎಂದರೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಳ್ಳವನ್ನು ತೋಡಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು, ರೋಮಗಳು ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಹೊದಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕವಲಿನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲಾಗದ ಕೋಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಈ ಡೋಲನ್ನು ಹೊಡೆಯುವರು. ತೋರು ಉಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ದೇ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಮರದ ದಿಮ್ಮಿಯೊಂದನ್ನು ವಡತ್ತಾಕಾರವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಹದಮಾಡಲಾದ ಹಸುವಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಎಳೆದು ಅಂಟಿಸಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವನ್ನು ಮಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಸುವಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಅಂಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹುಣಸೆಬೀಜದಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ ಅಂಟನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉಪಕರಣವನ್ನು ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದೂ ಕಾಲ ಅಡಿ ಉದ್ದ, ೧ ಸಟಿಮೀಟರ್ ಅಗಲವಾದ ಬಿದಿರಿನ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೋಲಿನಿಂದ ನುಡಿಸುವವರು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಟೊಲಿಪ್‌ಮರದ ಕೋಲನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಸುರಿ ಮಾಡಿ ಅರ್ಧ ಅಡಿ ಉದ್ದ, ೩ ಸೆಂ.ಮೀ. ಸುತ್ತಳತೆ ಇರುವಂತಹ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಬಲಗೈನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುವರು.
ಈ ಉಪಕರಣ ಒಂದು ಮುಖವುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಎರಡು ಮುಖವುಳ್ಳದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಇರುವ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ್ಯವೆಂತಲೂ ಎರಡು ಮುಖವಿರುವ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಜಂಟಿ ಮುಖವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಾದ್ಯದ ದನಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವೂದಾದರೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದ ವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಯುದ್ಧದ ವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಭೇರಿ ವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಆವೇಶ ಆಟದ ವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಪಟ್ಟೆವಾದ್ಯವೆಂದೂ ಹಲವು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
ತೊಲ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ನೆಲಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯಾದ ವಾದ್ಯವಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ತೆರನಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಕಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ತೊಡಂಗಮ್ (ಬೆಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚಮದ್ಯ) ಮುರುಗಿಯಮ್ (ಪಕ್ವವಾಗು), ತುಡಿ (ಮಿಡಿ, ಕಂಪಿಸು) ಮೊದಲಾದವು ಚಿಕ್ಕ ವಾದ್ಯಗಳ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಕುರಿಂಜಿ (ಬೆಟ್ಟದ ವಾದ್ಯಗಳು) ತುಡಿ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಈ ಕುರಿಂಜಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪಾಲೈ (ಮರುಭೂಮಿ)ನಲ್ಲಿ ಪಂಬೈ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ) ಏರಂಗೋಟ್ ವಾದ್ಯಗಲು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮುಲ್ಲೈ (ಕಾಡು)ನಲ್ಲಿ ಕಿಣೈ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಮರದ ಪರೈ( ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶ ವಾದ್ಯ)ನಲ್ಲಿ ಸಾಪ್ಪರೈ ಎಂಬ ವಾದ್ಯ ಕಾಣಿಸಿಗುತ್ತದೆ. ನೆಯ್ದೆಲ್ ಪರೈ (ಕಡಲ ತೀರದ ವಾದ್ಯ) ಎಂಬಲ್ಲಿಯೂ ವಾದ್ಯ ಕಾಣಸಿಗುವುದರಿಂದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು.
ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿ ತಮಿಳರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಕಾವಲುಗಾರರು ಪ್ರವಹ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬರುವುದನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ವರವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸಿದುವಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶತ್ರು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜಯಗಳಿಸಿದ ಅನಂತರ ವಾದ್ಯ ಮೊಳಗಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ವಾದ್ಯಕ್ಕೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ವಂದಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ತಮಿಳಿರಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ.
ಸೋಲನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ವಾದ್ಯವು ಸೋಲನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಣಹೊಂದಿರುವ ಹಾಗೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸದ್ದನ್ನು ಮಾಡುವ ವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಮಿಕರು ಉತ್ಸಾಹಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂಬುದಕ್ಕಾಗಿ ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಮರದ ರೈತಿ (ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶ) ವನ್ನು ಬತ್ತ ಕೊಯ್ಯುವಾಗಲು ವಾದ್ಯ ಮೊಳಗಿಸುವುದನ್ನು ಕೊಯ್ಲುವಾದ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಸುವಿನಗಡ್ಡೆ, ಅರಿಸಿನದ ಗಡ್ಡೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹಂದಿಗಳ ಕಾಟದಿಂದ ಕಾಪಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸುವರು. ಅದು ‘ಹಂದಿವಾದ್ಯ’ವಾಗಿದೆ. ಮಾವಟಿಗನ ಹತೋಟಿ ಮೀರಿ ಬರುವ ಮದ್ದಾನೆಯ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆನೆಗಳನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಬಿಡುವಾಗ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿಯೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ರಾಯರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸಿ ಡಂಗುರದ ಮೂಲಕ ಸುದ್ದಿಯ ಪ್ರಚುರತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ರಾಜ ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವಾದ್ಯ ನುಡಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹಾಗೂ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಏರಿಸಿ ವಾದ್ಯ ಮೊಳಗಿಸಿ ಒಳ್ನುಡಿಯನ್ನು ಸಾರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿತ್ತು.
– ಟಿ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಮಾನಸಿಕ ಒಪ್ಪಿಗೆ. ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಹಲವಾರು ಅನುಭವಗಳಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ, ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕೆಟ್ಟದಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ:
ದೇವರ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸುವುದು ದೇವರ ಕೃಪಯಿಂದ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗಾಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಜನರ ಮನದಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮಗುವಿಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ತುಂಬಿದ ಬಳಿಕ ದೇವರು ನೀಡಿದ ವರ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. ಆ ದಿನದಂದು ಮಗುವನ್ನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಮಡಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೆದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪಳನಿಬೆಟ್ಟ, ಮಧುರೆ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಗುವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.

ಅಂತೆಯೇ ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಾದ ಮುನಿಯಪ್ಪನ್ ಮತ್ತು ಮಾರಿಯಮ್ಮನ್ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೇಡಿದುದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತಮಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯ ದೊರಕಿತು ಎಂದು ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ದೇವರು ತಾವುಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕುವುದು, ಮುಡಿಕೊಡುವುದು, ಉಪವಾಸ, ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಕಾವಡಿ ಎತ್ತುವುದು, ಬಾಯಿಬೀಗ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವುದು, ಪೊಂಗಲ್ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದರಿಂದ ದೇವರು ಸಂಪ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ಸತ್ತವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದೇವರಾಗಿ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಮನೆದೇವರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಅಡುಗೆ, ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನು ಎಡೆ ಇಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಕನ್ಯೆ ನಿಧಾನಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ‘ಲಂಗದಮ್ಳ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ದೈವತ್ವಕ್ಕೆ ಏರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಇವರ ನಂಬಿಕೆ. ಅವರಿಗೆ ಆತ್ಮಶಾಂತಿ ಮಾಡದಿದ್ರೆ ಅವರು ಭೂತಪ್ರೇತಗಳಾಗಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಜನರನ್ನು ಭಯಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ತಮ್ಮ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಗುಳ್ಳೆ ಅಥವಾ ಗಾಯದ ಗುರುತುಗಳಿದ್ದರೆ ಅವು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಷಾಢ (ಅಡಿ) ಮಾಸದ ಮಂಗಳವಾರದಂದು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಈ ನಂಬಿಕೆ ವಿಶೇಷತಃ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದೆ.
ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆಯುವುದು : ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟದೆಂದು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೇಡಾಗುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ‘ಕಲ್ಲೇಟಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಕಣ್ಣೇಟಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮಾತಿದೆ. ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳದ ಪೈರು ಕೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಾಳಾಗಬಾರದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬೊಂಬೆ ಮಾಡಿ ಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದುಂಟು. ಒಂದು ಮಡಕೆಗೆ ಕಪ್ಪು ಬಳಿದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಚುಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅದು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ನೋಡುವವರ ಕಣ್ಣು ಮಡಕೆಯ ಬೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪೈರು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀಳದಂತೆ ಇರಲು ತಾಯಿ ಎದೆ ಹಾಲನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಭೂಮಿಗೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಮಗುವಿನ ಹಣೆಗೆ ಇಡುವಳು. ಸಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಬ್ರಾಣಿಯ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಉಪ್ಪು, ಕಸಪೊರಕೆಯ ಕಡ್ಡಿ ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದ ಜನರ ಪಾದಧೂಳಿ ಹಾಕಿ ಮಗುವಿನ ತಲೆಸುತ್ತ ಮೂರುಬಾರಿ ಸುತ್ತಿ ನಾಲ್ಕು ರಸ್ತೆ ಕೂಡುವಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಬರುವುದುಂಟು. ಮಗುವಿಗೆ ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದಿದೆ ಎಂಬ ಅರಿವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದಿದ್ದ ಉದ್ದೇಶ. ಧೂಪಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಮೆಣಸಿನ ಘಾಟು ಜೋರಾಗಿ ಬಂದರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಕಡಿಮೆ ಆಯಿತು ಎಂದೂ, ಘಾಟು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ದೃಷ್ಟಿ ಕಡಿಮೆ ಆಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ದೇವರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿನ ರೂಪ ಒಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡಿದರೆ ದೃಷ್ಟಿ ದೋಷ ಪರಿಹಾರವಾಗದೆಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ಕಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿ ಮಕ್ಕಳಿಗಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಹಾಲು ಕೊಡುವ ಹಸುಗಳಿಗೂ ಬೀಳುವುದು. ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವು ಹಾಲನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲವೇ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಮಂಗಳವಾರ ಶುಕ್ರವಾರಗಳಂದು ಮಗುವಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಹಸುವಿಗೂ ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆಯುವುದುಂಟು.
ಯಮನ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಮನುಷ್ಯ ಜನಿಸಿದಾಗಲೇ ಆತ ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬುದು ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಕಾಲ ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಯಮ ಆ ಜೀವಿಯ ಪ್ರಾಣಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವಿತದ ಕಾಲ ಎಷ್ಟು ಎಂಬ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಯಮನೇ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸುದೀರ್ಘ ಕಾಲ ಜೀವಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಮ ತನ್ನ ಕಡತವನ್ನೇ ತಿರುಗಿಸಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದುಂಟು. ಯಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರವು ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಯಮನ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕರೆಯುವುದು ಯಮಲೋಕವೆಂದು.
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆ: ಗೋವನ್ನು ದೇವತೆಯಿಂದು ಪೂಜಿಸುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ. ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಸಗಣಿಯಿಂದ ಸಾರಿಸುವುದು ಸಗಣಿಯಲ್ಲೇ ಗಣೇಶನನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಮುಂಜಾನೆ ಕೂಗಲುಕೋಳಿ, ಬೊಗಳಲು ನಾಯಿ ಹಾಗೂ ಬೆಕ್ಕು ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದೋ ಅವರನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಗೌರವಿಸಲಾಗುವುದು. ಹಾಲು ಕರೆಯದಿದ್ದರೂ ಮನೆಗೊಂದು ಹಸು ಬೇಕು. ಅದು ದೇವತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ದೇವರ ಹಸು ಎಂದೇ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಈ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಮೇಯಬಹುದು. ದೇವಾಲಯದ ಹಸುಗಳು ಪೂಜನೀಯವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವುದಾಗಲಿ, ಹಿಂಸಿಸುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡಕೂಡದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದರ ಪಾಪ ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಯುವುದೆಂದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ನಮಗೆ ಏನು ಕೆಡುಕು ಮಾಡದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಕೆಡುಕು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಪಾಪ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುವುದು. ನವಿಲಿನ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದು ಪಾಪ. ನವಿಲನ್ನು ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಓಡಿಸುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪಾಪ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ.
ವಿಧಿ ಬರೆಹ – ವಿಧಿ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು: ಮನುಷ್ಯ ಜನಿಸುವಾಗಲೇ ಅವರ ಒಳಿತು ಕೆಡಕುಗಳನ್ನು ಅವರ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲಾಗುವುದು. ವಿಧಿಬರೆಹದಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ‘ಪತಿ, ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಗುರು ಲಭಿಸುವುದು ಅವರವರ ವಿಧಿಯಂತೆ’. ಸಹಿಸಲಾರದ ನೋವು ಬಂದರೂ ವಾಸಿಯಾಗದ ರೋಗ ಬಂದರೂ ಅದಕ್ಕೆಲ್ಲ ವಿಧಿಯೇ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀ ಹೆತ್ತ ಮಗಳಿಗೆ ತಲೆಯ ಬಾಚಿ
ತಲೆ ತುಂಬ ತಾಳೆಯ ಹೂವು ಮುಡಿದರೂ
ವಿಧಿ ಬರೆಹಕ್ಕೆ ನೀನು
ತಾಯಾಗಿ ಏನು ಮಾಡುವೆ
ತಂದೆ ತಾಯಗಳಿದ್ದರೂ ವಿಧಿ ಬರೆಹವನ್ನು ಅವರು ಬದಲಾಯಿಸಲಾರರು. ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಕೋಪದಿಂದ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅನಸುನೀಗಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹಣೆಬರೆಹ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಶಕುನ ನೋಡುವುದು : ಶಕುನದ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮನೆ ಮಾಡಿವೆ. ಶಕುನ ನೋಡುವಾಗ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಕೂಡ ಮನುಷ್ಯನ ಎದುರುಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರು ಸೀನಿದಾಗ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಅದು ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕುನವಲ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಯಾಣಿಸುವಾಗ ಕಾಲು ಎಡವಿದರೆ, ತಲೆ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದು ಅಶುಭವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಗೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ ಕಾಗೆ ಕಾ… ಕಾ… ಎಂದು ಒಂದೇ ಸಮನೇ ಕಿರುಚುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಗಳ ಆಗಮನದ ಸೂಚನೆ, ಕಾಗೆಗಳು ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದರೆ ಅದು ಕೆಟ್ಟದರ ಮುನ್ಸೂಚನೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಗೂಬೆ ಮನೆಯ ಸಮೀಪ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ನಾಯಿ ವಿಕಾರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಊಳಿಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕುನವಲ್ಲ. ಆಗಸ ಎದುರು ಬಂದರೆ ಶುಭ ಶಕುನ, ವಿಧವೆ, ಕ್ಷೌರಿಕ ಎದುರು ಬಂದರೆ ಅಶುಭ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಶಕುನ ಎನ್ನುವರು.
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಕೆಟ್ಟ ಶಕುನಗಳು ಆದರೆ ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಕುಡಿದು ಕೆಲಕಾಲ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ ತೆರಳಿದರೆ ಆ ಕೆಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಕಳೆದು ಹೋಯಿತು ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಶುಭದಿನ ನೋಡುವುದು : ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರು ಯಾವುದೇ ಶುಭ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗಲೂ ಶುಭದಿನ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ, ಮನೆಕಟ್ಟಲಿಕೆ ಮುಹೂರ್ತ ನೋಡುವುದುಂಟು. ಬೀಜ ಬಿತ್ತಲು ಭಾನುವಾರ ಮಂಗಳವಾರ ಗುರುವಾರ ವಿಶೇಷವಾದ ದಿನವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಸೋಮವಾರ ಶುಕ್ರವಾರ ಶನಿವಾರಗಳಂದು ಬಿತ್ತನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾನುವಾರ ಮತ್ತು ಗುರುವಾರದಂದು ಬತ್ತವನ್ನು ಬೇಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾನುವಾರ ಬತ್ತ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದ ದಿನವೆಂದು ಗುರುವಾರ ಮಡಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದಿನ ಬತ್ತ ಬೇಯಿಸಿದರೆ ಮಡಕೆ ಒಡೆದು ಹೋಗುವುದು ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಶುಕ್ರವಾರದ ದಿನ ಮನೆಯ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಸಾಲವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಕೂಲಿಯಾಗಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಉಪ್ಪು, ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮತ್ತು ಹಣವನ್ನು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ನೇಗಿಲು ಉಳುವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ ನೋಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳುವವರು ಇದನ್ನು ‘ಹೊನ್ನಾರು ಕಟ್ಟುವುದು’ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಒಳ್ಳೆಯ ದಿನ ನೋಡಿ ಕೆಲಸ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ವರಮಾನ ಅಧಿಕ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ.
ಜ್ಯೋತಿಷದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ : ಯಾವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವಾಗಲೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನ ಜ್ಯೋತಿಷದ ಮೊರೆಹೋಗುವರು. ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು, ಬಾವಿ ತೋಡಲು, ಹೊಸ ನಿವೇಶನ ಖರೀದಿಸಲು ಅಷ್ಟೇಕೆ ಆಡು ಕುರಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೂ ಜ್ಯೋತಿಷಿಯ ಸಲಹೆ ಪಡೆಯುವರು. ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಖರೀದಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ ಅದು ನಮಗೆ ತಾಳೆ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದುಂಟು. ಜ್ಯೋತಿಷಿ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕುಂದುಕೊರತೆ ಉಂಟಾದರೆ ಜ್ಯೋತಿಷಿ ತಪ್ಪು ಹೇಳಿದ ಎಂದು ದೂಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮಳೆ ಕುರಿತಂತೆ ನಂಬಿಕೆ: ಕೃಷಿಗೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಳೆ ಅಗತ್ಯ. ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಮಳೆ ಬರಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯುವುದು ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ರೂಪ ಮಾಡಿ ಅದರಸುತ್ತಲು ಮಹಿಳೆಯರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬಡ್ಜಿಗೆ ಬತ್ತಕೊಂಡು
ಗದ್ದೆಗೆ ಚೆಲ್ಲಿದೇವು
ಬಡ್ಡಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ ಅಯ್ಯ
ಹೀಗೆ ಮಳೆರಾಯನ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹಲವು ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವುದುಂಟು. ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಆಕಾರ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದೆಂದು ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ‘ಪಾಪಿಷ್ಟನ’ ಸುಟ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ತಮಿಳು ನಾಡಿನ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ ಇಂತಹ ಹಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗೂ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಾಗುತ್ತಿದೆ.
– ಪಿ.ಎಂ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮಕ್ಕಳ ಆಟಗಳು ಮಕ್ಕಳು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಆಡುವ ಆಟಗಳನ್ನು ‘ಮಕ್ಕಳ ಆಟ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು. ಮಕ್ಕಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಟದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡುವುದರಿಂದ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ‘ಆಟದ ಪರ್ವ’ವೆಂದೇ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ನಾನಾ ರೀತಿಯ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆತ್ತವರು, ಸಂಬಂಧಿಕರು, ಗೆಳೆಯರು ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಜನರಿಂದ ಮಕ್ಕಳು ಆಟವನ್ನು ಆಡುವ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಆಯಾ ಆಟಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲ ಆಟ ‘ಅಂಬುಲಿ’ (ಚಂದಮಾಮಾ) ಆಟ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಅಂಬುಲಿ (ಚಂದಮಾಮಾ) : ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಹಿರಿಯರೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಮೊಣಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಮಗುವನ್ನು ಮಲಗಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಮಡಚಿದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಕ್ಕೂ ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:
ಚಂದಮಾಮ ಚಂದಮಾಮ
ಎಲ್ಲಿಗೋಗಿದ್ದೆ?
ತಂಗಡಿ ಕಾಡಿಗೋಗಿದ್ದೆ!
ಯಾಕೋಗಿದ್ದೆ?
ಕಡ್ಡಿಮುರ್ಕೊಂಬರೋಕೋಗಿದ್ದೆ!
ಕಡ್ಡಿ ಯಾಕೆ?
ಹಳ್ಳ ತೋಡೋಕೆ!
ಹಳ್ಳ ಯಾಕೆ?
ಹಣ ಹುದುಗ್ಸಿಡೋಕೆ!
ಹಣ ಯಾಕೆ?
ಹಸು ಕೊಳ್ಳೋಕೆ!
ಹಸು ಯಾಕೆ?
ಸಗಣಿ ಹಾಕೋಕ್ಕೆ!
ಸಗಣಿ ಯಾಕೆ?
ಮನೆ ಸಾರ‍್ಸೋಕೆ?
ಮನೆಯಾಕೆ?
ಮಕ್ಳು ಬೆಳೆಯೋಕೆ!
ಮಕ್ಳು ಯಾಕೆ?
ನದಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆಡೋಕೆ!
ಹುಲ್ಲಿನ ಚಾಪೇಲಿ ಮುದ್ದಿಸೋಕೆ!
ಹೀಗೆ ಹಾಡು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಹಿರಿಯರೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ಒಂದೊಂದು ಸಾಲನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
ಏಳಾಂಗಾಯ್ (ಅಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲಾಟ): ಮೂರರಿಂದ ಏಳು ಹುಡುಗಿಯವರೆಗೂ ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಏಳು ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಡುವ ಆಟವೇ ‘ಏಳನೇ ಕಾಯಿ ಆಟ’. ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ, ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಲ್ಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲನ್ನು ಮೇಲೆಸೆದು ಅದು ಕೆಳಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನವೇ, ಕಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು, ಮೇಲಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲು ನೆಲ ತಾಕುವ ಮುನ್ನವೇ ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗೆ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ:
ಮಕ್ಕುಟ್ಟು ಚಿಕ್ಕುಟ್ಟು ಹಾಗಲಕಾಯಿ
ಮುಳ್ಳಿಲ್ಲದ ಏಲಕ್ಕಿ ಕಾಯಿ
ನಾಕು ಸೀಕು
ಮರಗೆಣಸು
ಐವರ ಗುಂಪು
ಚಂಪಾ ಥಳುಕು
ಐದು ಗುದ್ದು ನಾದಿನಿ
ಅಳ್ತಾನ್ ಕಣೋ ಮದುವಣಿಗ
ಏಳಣ್ಣಾ ಎಲ್ಲಣ್ಣಾ
ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಓದಣ್ಣಾ
ಅರ್ಥವ ತಿಳಿಸಣ್ಣಾ!
ತಂಬಿ: ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರು ಎದುರು – ಬದುರು ನಿಂತು ಪರಸ್ಪರ ಇಬ್ಬರ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬರ ಕೈಯೊಳಗೊಬ್ಬರು ಹೆಣೆಯುವಂತೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೂ ಕೆಳಗೂ ತೂಗುತ್ತಾ, ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಎಣ್ಣೆ ಇಲ್ಲ ಹೆಣಿಗೆ ಇಲ್ಲ
ಊದಾ ಬಣ್ಣದ ಸೀರೆ ಇಲ್ಲ,
ನಿನ್ಜೊತೆ ನಾನ್ ಬರೋಲ್ಲ
ನೀನೂ ನಾನೂ ಜೋಡಿ
ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟೋಕ್ ಬಾರೆ ಓಡಿ!
ನದಿ ಮರಳು ಬಾಚಿ ಹಾಕ್ಕೊಂಡ್
ಅವಲಕ್ಕಿ ಕುಟ್ಟೋಣ ಬಾರೆ, ಓಡಿ!
ಕೀಚ್ಚು ಕೀಚ್ಚು ತಾಂಬೂಲ
ಕೀಯಾ ಕೀಯಾ ತಾಂಬೂಲ
ಮಚ್ಚು ಮಚ್ಚು ತಾಂಬೂಲ
ಮಾಯಾ ಮಾಯಾ ತಾಂಬೂಲ!
ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಯೇ ಕಡುಪ್ಪಂಗಾಯೇ (ಕಾಯೇ ಸಿಟ್ಟು ತರಿಸುವ ಕಾಯೇ)
ಹತ್ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಕ್ಕಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿ ಈ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಎದುರು ಬದುರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕ ಆಯಾ ಸಾಲಿನ ಹೀಂದೆ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕ ತನ್ನ ಬಳಿಯಿರುವ ಕಾಯನ್ನು ತನ್ನ ಗುಂಪಿನ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಸದಸ್ಯನ ಕೈಯೊಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮಡಿಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಎದುರು ಗುಂಪಿನವರು ಅದು ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಈ ಆಟವನ್ನು ಆಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡು ಹೇಳುವರು:
ಕಾಯೇ ಕಡುಪ್ಪಂಗಾಯೇ
ಗಂಜಿ ಕೊಟ್ಟ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯೇ
ಉಪ್ಪು ಹುಣಿಸೇಕಾಯೇ
ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯಾದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯೇ
ಕಳ್ಳ ಬರ‍್ತಾನೆ ಕದ ಹಾಕು
ಬಿಳಿಯ ಬರ‍್ತಾನೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚು
ದಡಬಡ ದಡಬಡ ವಾಯ್ದಾ ಹಣ…
ಕಾತ್ತಾಡಿ (ಗಾಳಿಯೋಲೆ): ಕೈ ಬೆರಳಿನಷ್ಟು ಉದ್ದದ ಎರಡು ತಾಳೆಗರಿಗಳ ತುಂಡನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಜೋಡಿಸಿಟ್ಟು, ನಡುವೆ ಕರಿಬೇಲದ ಮುಳ್ಳನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡುದುಕೊಂಡು ಗಾಳಿ ಚಲಿಸುವ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಅದು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಗಿರಗಿರನೆಸುತ್ತುತ್ತದೆ. ಓಡುತ್ತಾ ಮಗು ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತದೆ:
‘ಗಾಳಿ ಗಾಳೀ
ಗಾಳಿಯವನು ಸತ್ತು ಹದೋ
ಗಾಳಿಯೇ ಬಾ! ಎಂದೂ;
‘ಕುನ್ನಾಂಗ್ ಕುನ್ನಾಂಗ್ ಕುರ್ರ್ರ್…
ಕಿವುಡು ನಾಯೇ ಕುರ್ರ್ರ್…
ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು ಕುರ್ರ್ರ್…
ಚಿಕ್ಕ ಗಾಳೀನ ಗುಳಿಯೊಳಗೆ ತಳ್ಳಿ
ದೊಡ್ಡ ಗಾಳಿಯೇ ಓಡಿ ಬಾ…!’’
ಕಣ್ಣಾಮುಚ್ಚಾಲೆಯಾಟ: ಎರಡಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹುಡುಗರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಆಡುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತುಂಬ ಇಷ್ಟವಾದ ಆಟ. ಒಂದು ಮಗುವಿನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಹುಡುಗರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆ ಒಂದೆಡೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಒತ್ತಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಮಗು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲು ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಮುಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಗು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲು ತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಗಳು ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ.
ಕಣ್ಣಾ ಮುಚ್ಚಿ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿ
ನಿಮ್ಮ ಮನೇಲೇನಡುಗೆ?
ಅನ್ನ ಸಾರು!
ನೊಣ ಬಿದ್ದಿತ್ತು, ಇರುವೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು?
ಇರುವೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು!
ತೆಗ್ದಾಕಿ ತಿಂದಾ? ತೆಗೀದೇನೇ ತಿಂದಾ?
ತೆಗ್ದಾಕಿ ತಿಂದೆ!
ಹಾಗಾದ್ರೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ
ಒಂದು ಸಿಂಹ, ಒಂದು ಹುಲಿ, ಒಂದು ಕರಡಿ
ಎಲ್ಲ ಹಿಡ್ಕೊಂಬಾ ಹೋಗು…’
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ, ಆ ಮಗು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಡುತ್ತದೆ.
ಕಿಚ್ಚು ಕಿಚ್ಚು ತಾಂಬೂಲ : ಎರಡು ಮಕ್ಕಳು ಎದುರುಬದುರಾಗಿ ಮಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಮಣ್ಣನ್ನು ಅಣೆಕಟ್ಟೆಯಂತೆ ಉದ್ದಕ್ಕೆ ರಾಶಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಮಣ್ಣಿನ ರಾಶಿಯೊಳಗೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ಒಂದು ಮಗು ಇನ್ನೊಂದಕ್ಕೆ ಕಾಣದಂತೆ ಹುದುಗಿಡುತ್ತದೆ. ಆ ಇನ್ನೊಂದು ಮಗು ಅದನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆಯಬೇಕು. ಈ ಆಟ ಆಡುವಾಗ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
– ಆರ್.ಪಿ.ಯು. ಅನುವಾದ ಟಿ.ಎಸ್.
ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ಕೋಶ (ತ)(೯೨)
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳು ಮಣ್ಣು, ಕಲ್ಲು ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ಲೋಹಗಳಿಂದ ತಯಾರಾಗುವಂತೆಯೇ ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳೂ ತಯಾರಾಗುತ್ತವೆ. ತೇರು ಮತ್ತು ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಇದು ಕಲೆಯ ವಿಧಾನಕ್ಕೇ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಮರಶಿಲ್ಪದ ಕಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಿಳುಪ್ಪುರಮ್, ಕಳ್ಳಕ್ಕುರಿಚ್ಚಿ, ಚಿನ್ಸೇಲಂ, ಪೆರಂಬಲೂರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅರುಂಬಾವೂರ್ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಊರುಗಳಲ್ಲೂ ಅರುಂಬಲೂರೇ ಇದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಲೋಹ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ತಯಾರಾಗುವ ಶಿಲ್ಪಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಆಗಮ ವಿಧಿಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡರೆ, ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳು ಅಳತೆ, ಅಂದ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತಯಾರಾಗುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಮಾವು, ಹಲಸು, ವಾಗೈ ಎಂದು ಪ್ರಾಂತೀಯವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಹೂವಿನ ಮರ, ಮಾವಿಲಂದಮ್ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮನೆಮದ್ದಿಗೆ ಬಳಸಲ್ಪಡುವ ಪೊದೆ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ, ತೇಗ, ಹಾಗೂ ಬೆತ್ತದ ಜಾತಿಮರಗಳನ್ನು ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಗಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಳಿಯ ವೇಷವನ್ನು ತೊಡುವವರು ಕಾಳಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಅತ್ತಿಮರದಿಂದಲೂ, ಗಣಪತಿಯ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಹಾಲು ಸೋರುವ ‘ಎರುಕ್ಕು’ ಎಂಬ ಒಂದು ವಿಧ ಪೊದೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗಿಡದ ಕಾಂಡದಿಂದಲೂ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ತೇರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡರಿಸುವ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಿದಿರು ಜಾತಿಯ ಪೊದೆಯಂಥ ಗಿಡದ ಕಾಂಡಗಳಿಂದಲೋ ತೇಗದಂಥ ಮರಗಳಿಂದಲೋ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮರಗೆಲಸದ ಮೂಲಕ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ, ಮರಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನುಕೆತ್ತುವ ಕಲೆ ಶೈವ, ವಷ್ಣವ, ಬೌದ್ಧ, ಶ್ರವಣ (ಜೈನ) ದೇವರುಗಳು, ಸಮಾಜೋದ್ಧಾರಕರು, ಸಂಸ್ಥಾಪಕರು, ದೇವರ ವಾಹನಗಲು, ಆಲಂಕಾರಿಕ ವಸ್ತು, ಒಡವೆಗಲು, ವಾದ್ಯಗಳು, ಆಯುಧಗಳು, ಸರಪಳಿಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತಲುಪಿತು.
ವಿನಾಯಕ, ಮುರುಗ, ಕೃಷ್ಣ, ಹನುಮ, ಗೋಕುಲಕೃಷ್ಣ, ವೆಂಕಟೇಶ, ಅಷ್ಟಲಕ್ಷ್ಮಿಯರು, ನಟರಾಜ, ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಮಾರಿಯಮ್ಮ, ಕಾಳಿಯಮ್ಮ, ದ್ರೌಪದಿಯಮ್ಮ, ಕಾತ್ತವರಾಯ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮರಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಕೆಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಮರಪಾಚಿ ಬೊಂಬೆ (ಚಂದನದ ಗೊಂಬೆ) ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಮಟ್ಟದ್ದು.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಮರದ ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ, ಕ್ರಿಸ್ತ, ತಿರುವಳ್ಳುವರ್ ಮುಂತಾದವರ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಧುರೀಣರ ಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮರದ ಅಳತೆ, ಗುಣ, ಮೌಲ್ಯಯುತವಾದ ಕೆತ್ತನೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅವು ವಿಕ್ರಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕಲೆಯ ಕುರಿತ ಅರಿವಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ತಲೆಮಾರುಗಳಿಂದ ಸಾಗಿ ಬಂದ ಕಲೆಗಾರರ ಕುಟುಂಬಗಳು ‘ವಿಶ್ವಕರ‍್ಮ’ ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ, ಬೋಯರ್ ಎಂಬ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸ್ಥಪತಿಗಳಾಗಿ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
– ಪಿ.ಎಸ್.ವಿ. ಅನುವಾದ ಜಿ.ಎನ್.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಲೋಹದ ಉಪಕರಣಗಳು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಅನೇಕ ಲೋಹದ ಉಪಕರಣಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ.
ಗೆಜ್ಜೆ : ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆ, ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಕರಗ, ಕಾವಡಿ, ಮರಗಾಲಿನ ಕುದುರೆ, ಒಯಿಲಾಟ್ಟಂ ಮೊದಲಾದ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆ ಅಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಕರಗ, ಕಾವಡಿ, ಮರಗಾಲಿನ ಕುದುರೆ, ಒಯಿಲಾಟ್ಟಂ ಮೊದಲಾದ ಕುಣಿತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆ ಅಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಒಂದು ಚರ್ಮದ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಾಲಗಂಟಿನಿಂದ ಮೊಣಕಾಲಿಮನವರೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಈರೋಡು, ಪಲ್ಲಡಂ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆಯಾಟ ಗಂಡಸರಿಂದ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕಾವಡಿಯಾಟದೊಂದಿಗೂ ದೊಡ್ಡ ಗೆಜ್ಜೆಯಾಟಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.
ದೊಡ್ಡತಾಳ : ‘ತಿಡುಂ’ ಎಂಬ ಸಂಗೀತವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುವವರು ವೃತ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಸೇರಿ ನಿಂತು ತಿಡುಂ ಸಂಗೀತದ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುವರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಘನವಾದ ದೊಡ್ಡ ತಾಳವನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವರು.
ಜಾಗಂಟೆ : ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಜಾಗಂಟೆ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ದಾಸರುಗಳು ಶಂಖ ಜಾಗಟೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಪಳನಿಗೆ ಬರುವ ಜನರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಊದಿಕೊಂಡೂ ಜಾಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಲೂ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಸಾವಿನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನು ಜಾಗಂಟೆಗಳನ್ನೂ ನುಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಣಿ : ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಪೂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಣಿಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ದೇವತೆಗಳು ಓಡಿ ಬಿಡುತ್ತವೆಯೆಂದೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಪಿ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಸ್.ಬಿ.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ವಾದ್ಯಗಳು ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ಜನಪದರಿಂದಲೇ ತಯಾರಾಗಿ ಇರುವಂತಹವು. ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಅವು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಆಲಿಸಿದ ಆದಿಮಾನ ಅವುಗಳ ಸ್ವರ ಅನುಕರಣೆ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರೆತ ‘ಶಂಖ’ವನ್ನು ಊದುವ ವಾದ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊಂಡ, ಬಿದಿರಿನಿಂದ ‘ಕೊಳಲು’ ಮಾಡಿ ಊದಿದ. ಜನಪದರು ಸಾಮೂಹಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದಿಮಾನವನ ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿವೆ. ಇಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗೊಳ್ಳುವ ಜನಪದ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾದ್ಯಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ.
ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು : ಚರ್ಮ ಹೊದಿಸಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಾದ್ಯಗಳೇ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು. ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಜೀವಾಳ ಈ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು. ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಜೀವಾಳ ಈ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು. ಆದಿಮಾನವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಅವುಗಳ ಚರ್ಮದಿಂದ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ. ಒಂದು ಮರವನ್ನು ಕಡಿದು ಅದರ ಒಳಭಾಗವನ್ನು ಕೊರೆದು, ಅದರ ಒಂದು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಎರಡುದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ. ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳ ಬಾಯಿಗೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಸಹ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹಲವು ಬಗೆಯ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಈಗ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಚಿಕ್ಕಹರೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ದೊಡ್ಡ ನಗಾರಿಯವರೆಗೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಖಂಜರಾ, ತಬಲ, ದಪ್ಪು, ನಗಾರಿ, ಚಂಡೆ ಮದ್ದಲೆ, ಹರೆ, ಡಮರುಗ, ತಮಟೆ ಮುಂತಾದುವು ಪ್ರಮುಖ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳಾಗಿವೆ.
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ಕೊಂಗು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಾಯಿ ಅಗಲವಿರುವ ಮಡಕೆಗೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಸಣ್ಣ ಕಡ್ಡಿಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಮೊಡಾಮೇಳಂ’ (ಮಡಮೇಳ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಈ ಚಮವಾದ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮಣ್ಣಿನ ಕುಂಭದ ಬಾಯಿಗೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಸಣ್ಣಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಮೊಡಾಮತ್ತಳಂ’ (ಮಡಮದ್ದಲೆ) ಎಂದು ಹೆಸರು.
ಜೋರು ಸದ್ದಿಗೆ ಆಡಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು, ಸಣ್ಣ ಸದ್ದಿಗೆ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳರು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಖಂಜರಾ ತಯಾರಿಸಲು ಉಡದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ತಬಲ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಕರುವಿನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಆಡಿನ ಚರ್ಮದ ರಬ್ಬರಿನಂತಹ ಭಾಗದಿಂದ ಹರೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಗಾರಿ, ಮದ್ದಲೆ, ಚಂಡೆ ಮುಂತಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಮದ ವಾದ್ಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚರ್ಮ ಹೊದಿಸಿ ಚರ್ಮಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ.
ಕೊಂಗುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ನಗಾರಿಗಳು, ‘ದಿಡುಂ’ (ಚಂಡೆ) ವಾದ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಅಲಂಕೃತಗೊಂಡ ‘ದೇವರ ನಂದಿಯ’ ಎರಡು ಬದಿಗಳಲ್ಲೂ ನಗಾರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬರು ಹತ್ತಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಗಾರಿಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುವುದನ್ನು ಕೊಂಗುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವವರು ಕೊಂಗುನಾಡಿನ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಬುಡಬುಡಕೆ ಆಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಥೆ – ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ‘ತಕ್ಕೈ’ ಎಂಬ ಚರ್ಮವಾದ್ಯದ ಮೂಲಕ ರಾಮಾಯಣದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು.
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಾರಲು ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯುದ್ಧವನ್ನು ಸಾರಲು ಸಹ ಕೆಲವು ವಾದ್ಯಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಉತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವಳ್ಳುವನ್ ಐರಾವತದ (ಆನೆಯ) ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮದ್ದಲೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಸಾರಿದನೆಂದು ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ ಮತ್ತು ಮಣಿಮೇಖಲೈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅರಸನ ವಿಜಯದ ಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ ‘ಮದದಲೆ’ ಬಾರಿಸುವುದೂ ಕೂಡ ಒಂದು.
ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಏಕಮುಖವಾದ್ಯಗಳು, ದ್ವಿಮುಖ ವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೃದಂಗ, ಘಟ, ತಬಲ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ತಮಟೆ, ತಬಲ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಬಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣಕೋಲುಗಳಿಂದ ಚಂಡೆ, ಮದ್ದಲೆ, ನಗಾರಿ, ಡೊಳ್ಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮೃದಂಗ, ತಬಲ, ಖಂಜರಾ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ನಗಾರಿ, ಭೇರಿ ಮುಂತಾದವು ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬೇರೆ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ‘ದಪ್ಪಾಟ’, ‘ಚಂಡೆ ಆಟ’ ಮೊದಲಾದವು ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಆಡುವ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಕಲೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಂಗಡದವರು ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತುಡಿಯನ್‌ಕುಡಿ, ಪಾಣನ್‌ಕುಡಿ, ಪೞಯನ್‌ಕುಡಿ, ಕಡಂಬನ್ ಕುಡಿ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳು ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬಂದ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ಮೇಲ್ಕಂಡ ಜಾತಿ ಹೆಸರುಗಳ ಮೂಲ ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಗೀತ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ.
ಪುರಾತನ ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಂಗೀತ ಗ್ರಂಥ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಜನಪದ ಉಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅವುಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಹೀಗಿವೆ:
ಅಡಕ್ಕಂ, ಅಂದಿರಿ, ಅಮುದಕುಂಡಲಿ, ಅರಿಪ್ಪರೈ, ಅಗುಳಿ, ಆಮಂದ್ರಿಗೈ (ಆಮಂತ್ರಿಕೆ), ಆವಂಜಿ, ಉಡಲ್, ಉಡುಕ್ಕೈ (ಬುಡಬುಡಕೆ), ಉರುಮಿ (ಹರೆ), ಎಲ್ಲಿರಿ, ಏೞಂಗೋಳ್, ಒರುವಾಯ್ ಕದೈ, ಖಂಜರಾ, ಕಣ್‌ವಿಡು ತೂಂಬು, ಕಣ್ಣಪ್ಪೞ, ಕಣ್ಣಿನಿ, ಕರಡಿಗೈ, ಕಲ್ಲಲ್, ಕಲ್ಲಲಗು, ಕಲ್ಲವಡತ್ತಿರಳ್, ಕಿಣೈ, ಕಿರಿಕಟ್ಟಿ (ಗಿರಗಟ್ಟೆ), ಕುಡಮುಳಾ, ಕುಂಡಲಂ, ಗುಮ್ಮಡಿ, ಕೈತ್ತಿರಿ, ಕೊಟ್ಟು, ಕೋಟ್‌ಪಳೈ, ಸಗಡೈ, ಚಂದ್ರಪಿರೈ, ಸೂರ್ಯಪಿರೈ, ಚಂದ್ರವಲಯಂ, ಸಲ್ಲಿರಿ, ಸಲ್ಲಿಗೈ, ಸಿರುಪೞ ಸುತ್ತಮತ್ತಳಂ (ಶುದ್ಧಮದ್ದಲೆ), ಸೆಂಡಾ, ಡಮಾರಂ, ತಕ್ಕೈ, ತಗುಣಿತಂ, ತಟ್ಟೈ, ತಡಾರಿ, ತಂಡೋಲ್, ತಣ್ಣುಮೈ, ತಬಲ, ತಮರುಗಂ (ಡಮರುಗ) ದಮುಕು, ತವಂಡೈ, ತವಿಲ್, ದಾರಸಿಪಟ್ಟೈ, ತಿಮಿಲಾ, ತುಡಿ (ದುಡಿ), ತುಡುಮೈ, ತುತ್ತಿರಿ (ತುತ್ತೂರಿ), ದುಂಧುಭಿ, ತೂರಿಯಂ, ತೊಂಡಗ ಸಿರುಪಳೈ, ತೋಲಕ (ಡೋಲಕ) ನಗರಿ (ನಗಾರಿ), ನಿಸಾಳಂ, ಪಡವಂ, ಪಡಲಿಗೈ, ಪಂಬೈ, ಪದಲೈ, ಪೞ, ಪಾಗಂ, ಪೂಮಾಡು ವಾದ್ಯಂ, ಪೆರುಂಪೞ, ಬೆಲ್ಜಿಯಂ, ಕನ್ನಾಡಿ ತಾಳಂ, ಭೇರಿ ಮಗುಳಿ, ಮತ್ತಾಳಂ (ಮದ್ದಳೆ) ಮೃದಂಗಂ, ಮುರಸು ಮುರುಡು, ಮುಳವು, ಮೇಳಂ, ಎಮಾಂದೈ, ವಿರಲೇಯಿ, ಜಮಾಲಿಕ ಇತ್ಯಾದಿ. ತಮಿಳರ ವಾದ್ಯಗಳ ತಮಿಳು ಜನಪದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಭಿವಯ್ಕ್ತಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳು :
೧. ಪುಲ್ಲಾಂಗುಳಲ್ (ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ / ಕೊಳಲು): ಊದುವ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪುರಾತನವಾದುದು. ಪಿಳ್ಳಂಗೋವಿ ಅಥವಾ ಕೊಳಲು. ಪಳನಿಮಲೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಕಂಡುಬರುವ ಪಳಿಯರ್ ಎಂಬ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ಕೊಳಲು ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸೋಲಿಗ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ಸ್ವಲ್ಪ ಉದ್ದವಾದ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಾಗೂ ದೊಡ್ಡ ಬಿದಿರು ಕೊಳವೆಗೆ ರಂಧ್ರ ಕೊರೆದು ದಪ್ಪನೆಯ ಕೊಳಲನ್ನು ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಂಬಳದ ನಾಯಕ ಜನರು ದೈವರಾಧನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ‘ಸಿಂಗುಳಲ್’ (ದೊಡ್ನು) ಎಂಬ ಉದ್ದವಾದ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಾಗೂ ಸೇವೆಯಾಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಕೊಳಲನ್ನು ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಜನರು ಕಣಿ ಹೇಳುವಾಗ ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆಯಂತಹ ತುಂಬಾ ಉದ್ದವಾದ ಕೊಳಲನ್ನು (ಗಣೆ) ವದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಅ) ಸತ್ತಕುಳಲ್ (ಸದ್ದಿನ ಕೊಳಲು) : ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ಪಳನಿ ಮುರುಗನ್ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕಾವಡಿ ಹೊತ್ತು ಬರುವಾಗ ‘ಸದ್ದಿನ ಕೊಳಲನ್ನು’ (ಸತ್ತಕುಳಲ್) ಊದುತ್ತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಸದ್ದಿನ ಕೊಳಲು ಎರಡು ಅಡಿ ಉದ್ದ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾದಸ್ವರದ ಶ್ರುತಿಗಿಂತ ಸದ್ದಿನ ಕೊಳಲಿನ ಶೃತಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಕೊಡೈಕೆನಾಲ್ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪಳಿಯರ್ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ಚಿಕ್ಕನಾದಸ್ವರವನ್ನು ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಊದುವುದು ಕಷ್ಟ. ಆದರೂ ಇದರ ನಾದ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಯ ಧ್ವನಿಯಂತೆ ಬಹಳ ಇಂಪಾಗಿರುತ್ತದೆ.
೨. ಶಂಕು (ಶಂಖ) : ಶಂಖ – ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿಸಹಜವಾಗಿ ದೊರಕುವ ಒಂದು ಊದುವ ವಾದ್ಯ. ಅದನ್ನು ‘ಕೋಡು’, ‘ವಳೈ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳರು ಶಂಖವನ್ನು ಮಂಗಳವಾದ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಶಂಖವನ್ನು ಪಂಚವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದುದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಜರ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಾರುವಾಗ ಶಂಖರವನ್ನು ಊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎಡಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಶಂಖ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಪಾಂಚಜನ್ಯ’ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಕೋಣಿಗೆ ಸಮೀಪದ ಕಾರಮಡೈ ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪುರಟ್ಟಾಸಿ (ಸೆಪ್ಟೆಂಬರ್ – ಅಕ್ಟೋಬರ್) ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶನಿವಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ದಾಸರು ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿ ಜಾಗಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನದ ರಥೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಾಸರು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತು ಶಂಖ ಊದಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶಂಖದಲ್ಲಿ ವಲಂಬುರಿ ಶಂಖ, ಇಡಂಬುರಿ ಶಂಖ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ವಲಂಬುರಿ ಶಂಖದ ನಾದ ಬಹಳ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅರಸರ ಯುದ್ಧದ ಬಿಡಾರಗಳಲ್ಲಿ ‘ಶಂಖ’ವನ್ನು ಊದಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಘಂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
೩. ಕೊಂಬು : ಕೊಂಬು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಊದುವ ವಾದ್ಯ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ, ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ ಕೊಂಬು ಊದುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಕೊಂಬಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ೧. ನೇರವಾದ ಕೊಂಬು, ೨. ಬಾಗಿದ ಕೊಂಬ, ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕೊಂಬುಗಳು ಈಗ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವ ಕೆಲವು ಜಾತಿಗಳ ಜನರು ಕಾಡೆಮ್ಮೆಯ ಕೋಡಿಗೆ ರಂಧ್ರ ಕೊರೆದು ‘ಕರಿಕೊಂಬು’ ಊದುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಉತ್ಸವಗಳು, ವಿವಾಹೋತ್ಸವ, ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಉತ್ಸವಗಳು ಮತ್ತು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ‘ಕೊಂಬು’ ಊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಳನಿ ಮುರುಗನ್ ದೇಗುಲಕ್ಕೆ ಕಾವಡಿ ಹೊತ್ತು ಬರುವ ಕೊಂಗುನಾಡಿನ ಜನರು ತಮ್ಮಟೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ಕೊಂಬು ಊದುತ್ತ ಬರುತ್ತಾರೆ.
೪. ತಾರೈ (ಕಹಳೆ/ತುತ್ತೂರಿ) : ತಾರೈ (ತುತ್ತೂರಿ) ತುಂಬಾ ಉದ್ದನೆಯ ಊದುವ ವಾದ್ಯ. ಕೊಂಗು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ (ಸೇಲಂ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ) ತುತ್ತೂರಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ.     ತುತ್ತೂರಿ ತಮ್ಮಟೆ ಮೊಳಗಲು’ ಎಂಬುದು ಜನಪದ ಉಕ್ತಿ, ತುತ್ತೂರಿಯೊಂದಿಗೆ ತಮ್ಮಟೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಊದುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ದೇವಸ್ಥಾನದ ಹಬ್ಬಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉತ್ಸವಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತುತ್ತೂರಿ ಊದುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ನಾಲ್ಕೈದು ತುತ್ತೂರಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಊದುವಾಗ ಬಹಳ ಇಂಪಾದ ನಾದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ.
೫. ತಿರುಚಿನ್ನಮ್ : ರಂಧ್ರಗಳೇ ಇಲ್ಲದ ಕಂಚಿನಿಂದಾದ ಊದುವ ವಾದ್ಯ ತಿರುಚಿನ್ನಮ್. ಇದನ್ನು ಉಸಿರು ಬಿಗಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಊದಬೇಕು. ಒಬ್ಬರೇ ಎರಡು ತಿರುಚಿನ್ನಮ್‌ಗಳನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಊದುತ್ತಾರೆ. ತಿರುಚಿರಾಪಳ್ಳಿಯ ಲಾಲ್‌ಗುಡಿ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಈ ವಾದ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ದೇವರ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ಹಾಗೂ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪಳನಿ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಹಳೆಯದಾದ ಎರಡು ತಿರುಚಿನ್ನಮ್‌ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಿಡಲಾಗಿದೆ.
೬. ನಾಗಸುರಂ (ನಾದಸ್ವರ): ‘ನಾಗಸುರಂ’ (ನಾದಸ್ವರ) ದಕ್ಷಿಣದ ಪ್ರಮುಖ ಊದುವ ವಾದ್ಯ. ‘ನಾಗಸುರಂ’ ಎಂಬುದು ನಾಗಚಿನ್ನಮ್, ನಾಯನಂ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಇದೊಂದು ಮಂಗಳವಾದ್ಯ, ನಾದಸ್ವರದಲ್ಲಿ ‘ತಿಮಿರಿ ನಾಯನಂ’, ‘ಪಾರಿನಾಯನಂ’ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ತಿಮಿರಿನಾಯನನ್ನು ‘ಮುಖವೀಣೆ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ಪೂಜೆ ಹಾಗೂ ದೇವರ ಮೆರೆವಣಿಗೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾದಸ್ವರವನ್ನು ಊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾದಸ್ವರ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಾದಸ್ವರ, ತಬಲ, ಸನಾದಿ, ತಾಳ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ನುಡಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಹಾಗೂ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಮುಲ್ಹಾರಿ’ ಎಂಬ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಊದಲಾಗುತ್ತದೆ.
– ಪಿ.ಎಸ್.ಎಂ. ಅನುವಾದ ಐ.ಎಸ್.
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ಸಂಗೀತೋಪಕರಣಗಳು ತಮಿಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಸಾಂದ್ರತೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಹಲವು ವಿವಿಧ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಹಾಯಕ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ; ಇವೇ ಸಂಗೀತೋಪಕರಣಗಳು.
ಇದುವರೆಗೆ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ ಘನವಾದ್ಯಗಳೂ ಹನಂದು ಬಗೆಯ ಅವನದ್ದ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಯ ಸುಷಿರ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಹದಿನೈದು ಬಗೆಯ ತತ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಇರುವುವೆಂದು ಸಂಶೋಧಕರು ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದ್ದಾರೆ.
ವಿವರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿ ಮಾನವನಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾದ ತಾಳ ಸಂಗೀತದ ಅರಿವಿನಿಂದ ಹೇಗೆ ಸಂಗೀತದ ಉದಯವಾಯಿತೋ ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಸಂಗೀತೋಪಕರಣಗಳೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ರೀತಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ ಶರಹೀರವೇ ಮೊದಲು ಘನವಾದ್ಯವಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಪಾದಗಳಿಂದ ನೆಲವನ್ನು ತಟ್ಟುವುದು, ಕೈತಟ್ಟುವುದು, ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಾಳ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಶರೀರವೇ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಸಂಗೀತೋಪಕರಣವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು.
ಇದರ ಬಳಿಕ ಕೈತಾಳ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಕೈಗಳಿಗಿಂತ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಲ್ಲುಗಳು, ಕೋಲುಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರ. ಇವುಗಳಿಂದಲೆ ಘನವಾದ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಶಿಬ್ಲಾಮರದ ತುಂಡುಗಳು, ಟಂಡಾ ಎನ್ನುವ ಕೋಲುಗಳು, ಮಣಿಗಳು,ಕಂಚಿನ ತಾಳಗಳು ಮೊದಲಾದವು ಕಂಡುಬಂದವು.
ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮತ್ತು ತಕ್ಕುದಾದ ಉಪಕರಮಗಳನ್ನು ಘನವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಉಪಕರಣಗಳು ತಾಳಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳೊಳಗೆ ಕೆಲವು ಉಪಕರಣಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇಂಪಾದ ನಾದವನ್ನು ಹೊರಡಿಸತಕ್ಕವುಗಳು. ಉಳಿದ ಉಪಕರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಾಳದ ಉಪಕರಣಗಳೇ ಆಗಿವೆ.ಈ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಇಂಪಾದ ಶೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದೂ ರಾಗ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನ ಮುಂತಾದ ಗಮಕಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಘನವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಲೆವು ಕಾಷ್ಠತಂರಗ, ಕೋಲುಗಳು, ಬಳೆಗಳು, ಕಿರಿಕಟ್ಟಿಕಾ ಮತ್ತು ಘಟ.
ಘನವಾದ್ಯಗಳ ಬಳಿಕ ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಗೀತೋಪಕರಣಗಳು ತಯಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಡಗಿಯ ಕೆಲಸವೂ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವೂ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದುವು. ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಹಲವು ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅನಂತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಮಣ್ಣಿನ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳಾಗಿಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ತಂದೂರಾ ಮಣ್ಣಿನ ಮಡಕೆಗಳು, ತಂಬಕ್‌ನಾರಿ ಮುಂತಾದ ಉಪಕರಮಗಳು ಆವೆ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಯಾರಾದವುಗಳೇ. ಮೃದಂಗದ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸುವುದರ ಬದಲು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸುವುದು ಸುಲಭ. ಆದರೆ ಈಗ ಎಲ್ಲ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮರದಿಂದಲೇ ತಯಾರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳೇ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಪೀಠಿಕೆಯಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಅಡುಗೆಮಾಡಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಮದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಸಂಗೀತ ನುಡಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಇದುವೇ ಮೊದಲ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅಳೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಪರ, ಪರೇ, ಪರೈ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಕರೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ನೆಲ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು ಅಥವಾ ಕುಳಿಪ್ಪರೈಗಳು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮರದಿಂದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನವಾದವು. ವೇದಕಾಲದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ‘ಭೂಮೀ ದುಂದುಭಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದುವೇ ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹಳೆಯದಾಗಿದೆ. ತಂತಿಯ ಮೂಲಕ ತಯಾರಿಸಿದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಮದಲೇ ಮಾನವನು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಉಪಯೋಗವಾದ ಈ ಉಪಕರಣಗಳು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾದ್ಯಗಳಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.
ಚರ್ಮ ವಾದ್ಯದ ಕೆಲವು ಉಪಕರಣಗಳು : ಬುಡುಬುಡಿಕೆ, ಡೋಲದ್ಯ, ಖಂಜರಾ, ಕುಂಡಲ, ಚಿಕ್ಕಚರ್ಮವಾದ್ಯ, ಶುದ್ಧಮದ್ದಳೆ, ಚೆಂಡೆ, ಡಮಾರಂ, ತಬಲ, ಡಮರುಗ, ತಮಟೆ, ದುಡಿ, ಪಂಬೈ, ನಗಾರಿ, ದೊಡ್ಡ ಚರ್ಮವಾದ್ಯ, ಮದ್ದಳೆ, ಮೃದಂಗ, ಮುರಸು ಮೊದಲಾದವು.
ಸಂಗೀತದ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು ಸಾಹಯಕ ಉಪಕರಣಗಳು. ಬಿದಿರಿನ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಬಿದಿರಿನಲ್ಲಿರುವ ರಂಧ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಗಾಳಿ ಊದಿಕೊಂಡಾಗ ಹೊರಟ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆದಿಮಾನವನು ಉಪವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದನು ಎನ್ನುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆ. ಬಾಯಿಯಿಂದ ಊದಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಬಾಯಿಯ ಮೂಲಕ ಸಿಳ್ಳುಹಾಕುವುದು, ಕೊಳಲುಗಳು, ಶಂಖ, ಅಡುಗೆಯ ಒಲೆಯನ್ನು ಊದುವ ಕೊಳವೆ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಕೂಡ ರಂಧ್ರವುಳ್ಳ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲುಬಿನ ಕೊಳವೆಗಳಿದ್ದುವು. ಮುಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೋಹದಿಂದ ತಯಾರು ಮಾಡಿದ ಕೊಂಬುಗಳು, ಬಿದಿರಿನಿಂದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಳಲುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಯಿತು. ನಾದಸ್ವರ, ಶಹನಾಯ್‌ಗಳಂಥ ವಾದ್ಯೋಪಕರಣಗಳು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
ಈ ತೂತಿನ ಉಪಕರಣಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲೂ, ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದವು. ಕಹಳೆ, ತುತ್ತರಿ, ಕೊಂಬು, ಬಿದಿರಿನ ಕೊಳಲು ಮೊದಲಾದವು ಬಿಡಿ ಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದ ಬಗೆಗಳು. ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂನಂತಹ ಉಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಮೃಗಗಳ ಕೋಡುಗಳೇ ಅತ್ಯಂತ ಹಳೆಯ ರಂಧ್ರವಿರುವ ಉಪಕರಣಗಳು. ಎತ್ತು, ಎಮ್ಮೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಊದುವ ಕೊಳವೆಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯ.
ಸಂಗೀತೋಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಂತಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಅಥವಾ ನರವಾದ್ಯಗಳು ಬೇಟೆಗೆ ಸಹಕರಿಸುವ ಬಲ್ಲಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ತಂತಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೂರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳೊಳಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯವು ರಾಗ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯವು ಹಲವು ತಂತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾಳ್, ಲಯರ್, ಟಲ್ ಸಿಮರ್ ಮೊದಲಾದ ಉಪಕರಣಗಳು. ಮೂರನೆಯ ಬಗೆಯ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು. ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯ ಸಂಗೀತವನ್ನು ನುಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಉಪಕರಣಗಳು.ಈ ರೀತಿಯ ಉಪಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ತಂತಿಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ತಂತಿ ವಾದ್ಯಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದರೆ ಬೇಡರ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹಾರ್ಪ್‌ನಂತಹ ಉಪಕರಣಗಳ ಉದಯವಾಗಿರಬಹುದೆನ್ವುದು. ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಧ್ವನಿಯೇ ಆದಿಮಾನವನಿಗೆ ಅದನ್ನೊಂದು ಸಂಗೀತದ ಉಪಕರಣವನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆನ್ನು ಭಾವನೆ ಉಂಟುಮಾಡಿರಬಹುದು. ಆ ಮೂಲಕ ತಂತಿವಾದ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ತಂತಿವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು : ಯಾಳ್, ಸುರಮಂಡಲಂ ಮೊದಲಾದವು.
– ಟಿ.ಜಿ. ಅನುವಾದ ಎ.ಎಸ್.ಬಿ.
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